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EL SANTO EVANGELIO SEGUN
SANMATEO

1 Jesucristuqui Davidz̈ majchmajtquiztan, niz̈aza Abrahamz ̈ majch-
majtquiztan tjoñitacḧa. Jesucristuz̈ tuquita atchi ejpnacac ̈ha tinacaqui.

2 Abrahamqui Isaacz ̈ ejptac̈ha. Isaacqui Jacobz̈ ejptac̈ha. Jacobqui
Judaz ̈ejptac ̈ha, niiz ̈ jilanacz ̈tanpacha. 3 Judaqui Fares ejptac̈ha, Zaratan-
pacha. Tamarqui Fares Zara maatac ̈ha. Faresqui Esromz ̈ ejptac̈ha. Es-
romqui Aramz̈ ejptac ̈ha. 4Aramqui Aminadabz̈ ejptac ̈ha. Aminadabqui
Naasonz ̈ ejptac̈ha. Naasonqui Salmonz ̈ ejptac ̈ha. 5 Salmonqui Booz
ejptac ̈ha. Rahabqui Booz maatac ̈ha. Boozqui Obedz̈ ejptac̈ha. Rutqui
Obedz ̈ maatac ̈ha. Obedqui Isaíz̈ ejptac̈ha. 6 Isaíqui David cjita chawc
jilirz ̈ ejptac̈ha. Davidqui Urías tjunatan zalz̈cu Salomonz̈ ejptac̈ha.

7 Salomonqui Roboamz ̈ ejptac̈ha. Roboamqui Abías ejptac̈ha. Abi-
asqui Asaz̈ ejptac̈ha. 8 Asaqui Josafatz ̈ ejptac̈ha. Josafatqui Joramz̈
ejptac ̈ha. JoramquiUzías ejptac ̈ha. 9Uziasqui Jotamz ̈ ejptac̈ha. Jotamqui
Acaz̈ ejptac̈ha. Acazqui Ezequías ejptac̈ha. 10 Ezequiasqui Manasés
ejptac ̈ha. Manasesqui Amonz ̈ ejptac ̈ha. Amonqui Josías ejptac̈ha.
11 Josiasqui Jeconías ejptac ̈ha, niiz ̈ jilanacz ̈tanpacha. Nii timpuqui Is-
raelit z ̈oñinacaqui preso chjitz̈tatac ̈ha Babilonia cjita yokquin.

12 Jalla nekztanaqui Jeconiasqui Salatielz ̈ ejptac̈ha. Salatielqui Zorob-
abelz ̈ ejptac ̈ha. 13 Zorobabelqui Abiudz ̈ ejptac̈ha. Abiudqui Eliaquimz ̈
ejptac ̈ha. Eliaquimqui Azorz ̈ ejptac ̈ha. 14 Azorqui Sadocz ̈ ejptac̈ha.
Sadocqui Aquimz̈ ejptac̈ha. Aquimqui Eliudz̈ ejptac̈ha. 15 Eliudqui
Eleazarz ̈ ejptac̈ha. Eleazarqui Matanz ̈ ejptac̈ha. Matanqui Jacobz ̈
ejptac ̈ha. 16 Jacobqui Josez̈ ejptac ̈ha. Josequi María lucutac ̈ha. Mariiqui
Jesús majtchinc ̈ha. Niz̈aza Jesusaqui Yooz cuchanz̈quita Cristo cjitaza-
kazza.

17 Tunca pusin atchi ejpnacaz ̈ kamta wachquichic ̈ha Abrahamz̈ tim-
puquiztan Davidz ̈ timpucama. Niz̈aza tsjii tunca pusin atchi ejpnacaz̈
kamta wachquichic̈ha Davidz̈ timpuquiztan Israel z ̈oñinacaz̈ Babilonia
cjita yokquin preso chjichta timpucama. Niz̈aza tsjii tunca pusin atchi
ejpnacaz ̈ kamta wachquichic ̈ha Babilonia yokquin chjichta timpuquiz-
tan Cristuz ̈ nasta tjuñicama.

JESUCRISTUZ̈ NASTA
18 Jalla tuz ̈uc ̈ha Jesucristuz̈ nastaqui. Niiz̈ maa María cjitiqui Josiz̈tan

zalzjapa kazzintac̈ha. Ima lucz̈tan kamcan ica cjissinc̈ha Yooz Espíritu
Santuz ̈ cjen. 19Naaz ̈a lucu José cjitaqui Yooz kuzcama kamñitacḧa. Niiz̈
tjun María icaz̈ cjen Josequi kuz turwaysi cjissic ̈ha. Nekztan jamazit
jaljtis pecatc̈ha. Kjanacama ultimu jaljtitasaz̈ niiqui, Maríiqui z ̈oñiz̈
chjaawjkatta cjitasac ̈ha, ana honorchiz. 20 Jalla nuz̈ jaljtis pinsan, Yooz
Jilirz ̈ anjilaqui wiiquin niiz ̈quiz tjonzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—José, Davidz̈ majchmaati, Yooz Espíritu Santuqui am maataka

t'iczic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana jiwjata naatan zalzqui. 21 Niz̈aza
majttanaqui, wawz ̈ tjuuqui Jesús cjitaz ̈ cjequic̈ha. Jalla niiqui niiz ̈ wa-
jtchiz z ̈oñinaca ujnacquiztan liwriyaquic ̈ha. —Nuz ̈ cjichic ̈ha anjilaqui.
22-23 Tuqui timpuquiztanpacha Yooz Jiliriqui profetz ̈quiz chiikatchic̈ha,
tuz ̈ cjican:
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“Tsjaa tunsill turqui icaquic ̈ha. Nekztan lucmajch wawa mataquic ̈ha.
Nii wawaqui Emanuel cjitaz̈ cjequic ̈ha”.

Emanuelqui tuz ̈ cjic̈ha: uc ̈humnacatanc ̈ha Yoozqui. Nii profetz ̈ taku-
cama cumplissic ̈ha Jesucristuz ̈ nastanaqui.

24 Jalla nekztan Josequi tjaji wajtz ̈cu, Yooz anjilaz ̈ mantitacama
ojkchic̈ha. Mariatan zalzic ̈ha. Niz ̈aza persun tjunjapa ricujchic ̈ha.
25 Naaz̈a majtz tjuñicama Josequi Maríatan anapan ultimu lucutiñi
paasic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana zalzi cjichucatac̈ha, pero chicapan
kamñitacḧa. Wawamajttan, Jesús cjita tjuuz̈tan tjuuzkatchic ̈ha.

2
MAGONACARISPITI TJONCHIC̈HA

1 Belén cjita wajtquiz niz̈aza Judea cjita yokquin Jesusaqui majt-
tatac̈ha. Nii nacionz̈ chawjc jiliritac̈ha Herodes cjitaqui. Jalla nii tuquita
timpuquiz jalla tuz ̈u watchitakalc̈ha. Nii nacionquin Jerusalén cjita wa-
jtquin tuwanchuctan tsjii kjaz ̈ z ̈oñinacaqui irantiz̈quichic ̈ha. Mago cjita
z ̈oñinacatacḧa ninacaqui, warawar puntu istutiiñi. 2 Jerusalén wajtquiz
irantiz̈cu pewcpewczic̈ha tuz ̈ cjican:
—Uzca nassic ̈ha judío z̈oñinacz̈ chawjc jiliriqui. ¿Jakziquintaya? —jalla

nuz̈ cjican pecunchic̈ha. Niz ̈aza cjichic ̈ha, —Wejrnacqui tuuna z ̈ejlcan
niiz ̈ nastiquiztan warawara cherchinc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii rispiti
tjonchinc̈ha, —jalla nuz̈ cjicanmazzic̈ha.

3 Herodes cjita jiliriqui magonacaz̈ quint'ita nonz̈cu, ancha pinsam-
intu apazzic̈ha persun kuzquiz. Niz̈aza Jerusalén wajtquiz kamñi
z ̈oñinacami ancha kuzquiz pinsatc ̈ha. 4 Jalla nekztanaqui nii rey jiliriqui
timplu chawjc jilirinaca, niz ̈aza lii tjaajiñi maestrunaca kjawzic̈ha. Ni-
nacz̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Jakziquint Cristuqui majtta cjesaya? —jalla nuz̈ cjican pewczic ̈ha.
5Ninacaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Belén wajtquinc ̈ha, Judea yokquin. Tsjii profetaqui cjijrchic̈ha, tuz̈

cjican:
6 “Judá yokquinc̈ha Belén watjaqui. Jalla nii watjapanc ̈ha chekanaqui,

parti watjanacquiztan Judá yokquin. Jalla nekztan tsjii chawc
jiliriqui ulnaquic ̈ha. Jalla niiqui wejt Israel z ̈oñinacaz̈ man-
taquic ̈ha; niz ̈aza cwitaquic̈ha”.

7 Jalla nekztanaqui Herodes jiliriqui magonaca jamazit kjawzic ̈ha.
Nekztanaqui zumpacha pewczic ̈ha, c̈hjul timpuquiztan nii
warawaraqui paristc ̈haja, jalla nii. 8 Jalla nekztanaqui Herodesqui
magonaca cuchanchic ̈ha Belénwatja, jalla tuz ̈ cjican:
—Nii Belén watja oka, niz ̈aza nii wawz ̈ puntu zumpacha pjur-

wiit'aquic̈ha. Wawa watz ̈cuqui, wejtquiz mazcaquic ̈ha. Wejrmi zakal
ojkz pecuc ̈ha, wawa rispiti.

9 Jalla nekztan Herodes jiliriz ̈ chiiz̈inta taku nonz̈cu, magonacaqui
ojkchic̈ha. Jerusalén watja ulantan, nii tuuna cherta warawaraqui
ninacz̈ tucquin wilta okatc ̈ha. Jakziquin nii wawa z ̈elatc ̈haja, jalla nii
juntuñ tsijtsic̈ha warawaraqui. 10 Nii warawara tsijtsi cherz̈cu, mago-
nacaqui ancha wali cuntintutac ̈ha. 11 Nekztanaqui kjuya luzcu, wawa
cherchic ̈ha Marii maatanpacha. Jalla nekztanaqui ninacaqui quil-
lzic ̈ha wawa rispitsjapa. Paaz caja cjetz̈cu, wawz̈quiz zuma cusasanaca
onanchic ̈ha, kori, insinzu, mirra. Jalla nuz̈ nii wawz̈quiz rispit'ichic ̈ha.
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12 Jalla nekztanaqui wiiquin Yoozqui magonacz̈quiz chiiz ̈inchic̈ha, ana
Herodes kjutñi quepajo. Jalla niz ̈tiquiztan persun watja quejpchic ̈ha
yekja jicz kjutñi.

EGIPTO YOKQUINATIPASSIC̈HA
13 Jalla nekztanaqui nii magonacaz̈ ojktan tsjii Yooz Jilirz ̈ anjilaqui

wiiquin Josez̈quiz parisisquichic ̈ha. Nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Z ̈aazna, tii wawa chjichamaatanpacha. Egipto yokquin oka, atipas-

japa. Herodes jiliriqui tii wawaz ̈ kjuraquic̈ha conzjapa. Jalla nii Egipto
yokquinamz ̈elaquic̈ha, c ̈hjuloratwejrqui amquizwilta chiyac ̈haja, jalla
niicama. —Jalla nuz̈ wiiquin chiichic̈ha anjilaqui.

14 Jalla nuz̈ anjilaz ̈ chiitiquiztan Josequi nii orapacha z̈aazic ̈ha. Nekz-
tanwawz̈tanmaatan chjitchic ̈ha. Nii weenpacha ulanchic ̈ha Egipto yok
kjutñi. 15 Jalla nicju kamchic̈ha Herodes ticzcama. Niiz ̈ tuquitanpacha
Yooz Jiliriqui profetz ̈quiz chiikatchic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Egipto yokquiztan
wejt persunMaati kjawznacha”. Jalla nii profetz ̈ chiita takuqui cumplis-
sic ̈ha.

HERODESQUI JESUSA CONKATZ PECATC̈HA
16 Herodesqui kuzquiz tantiyassic ̈ha, “Magonacaqui wejttanz ̈

burlaskalak” cjican. Jalla niz ̈tiquiztan walja z ̈awjzic̈ha. Jesucristo
majtta timpu tantiichic ̈ha magonacaz ̈maztiquiztan. Jalla nuz̈ tantiiz̈cu
mantichic ̈ha Belén wajtquin niz ̈aza nii wajtz̈ tjiyaran tjapa lucmajch
wawanaca pizc watquiztan kozzuc conajo. 17 Jalla nuz̈ cumplissic ̈ha
Jeremías cjita profetz ̈ cjijrta takuqui. 18 Tuqui timpuqui Jeremiasqui
cjijrchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Ramá cjita wajtquin wali chawc llaqui z ̈elaquic̈ha niz̈aza alto jorz̈tan

kaaquic ̈ha. Raquel cjitiqui ancha kaaquic ̈ha naaz̈a maati-
nacz ̈quiztan. Ana wira kuztami ch'uj cjequic ̈ha. Niz̈aza naaz ̈a
maatinacaqui ticziz̈ cjequic̈ha”.

Jalla nuz̈ cjijrchic̈ha Jeremías cjita Yooz taku paljayñi profetaqui.
19 Wiruñaqui Herodes cjita jiliriqui ticzic ̈ha. Jalla nekztanaqui tsjii

Yooz Jiliriz ̈ anjilaqui Josez̈quin wilta parisisquichic̈ha wiiquin. Nii
oraqui Josequi Egiptuquin tira z ̈elatc ̈ha. Anjilaqui cjichic ̈ha:

20—Z ̈aazna, tii am uza chjicha maatanpacha. Israel yoka quepa. Am
wawa conz pecñiHerodes jazic ticzic ̈ha.

21 Jalla nuz̈ cjen Josequi z ̈aaz ̈cu Israel yokquin nii uztan maatan
chjitchic ̈ha.

22 Israel yokquin Judea provinciquin Arquelao cjita jiliritac ̈ha man-
tiñiqui. Jalla niic̈ha Herodes majchqui. Niiz̈ ejpz ̈ puestuquizpacha
luzzitac ̈ha. Josequi nii quintu zizcu, Judea yokquin kamz jiwjatchic ̈ha.
Nekztan tsjii anjilaqui wiiquin Josez̈quiz paljaychic̈ha, Judea yokquiz
ana kamajo, antiz Galilea yokquin okajo. Jalla nekztan Galilea yok
kjutñi ojkchic ̈ha. 23 Jalla nii yoka irantiz̈cu, Nazaret cjita wajtquiz
kamchic ̈ha. Tuqui timpuqui Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaqui
mazinchic ̈ha, Jesusaqui “nazareno” cjitazakaz cjequic ̈ha, jalla nuz̈ cji-
can mazinchic ̈ha. Nazaret wajtquiz kamcan profetanacaz̈ chiita taku
cumplissic ̈ha.

3
JUANBAUTISTA YOOZ TAKU PALJAYÑI
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1Niiz̈ wiruñaqui Juan Bautistaqui Judea provinciquin z ̈elatc ̈ha, ch'ekti
yokquin. Yooz taku paljayatc̈ha, 2 tuz ̈ cjican:
—Kuznacaz̈ campiya. Arajpach Yoozqui waj mantaquic̈ha. Nii tim-

puqui z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha.
3 Tuqui timpuqui Isaías cjita profetaqui Juanz ̈ puntuquiztan cji-

jrchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Ch'ekti yokquin tsjii z̈oñz̈ joraz̈ nonz̈ta cjequic ̈ha. Alto jorquiztan tuz̈

cjican chiyaquic ̈ha: ‘Tsjii chawjc Jiliriz ̈ tjonaquic ̈ha. Jaziqui zuma
kamañ jicz tjaczna. Tsjii jicztakaz anc̈huca kuznaca zumpacha
azquicha, niz̈aza zuma lijitumapanz ̈ cjee’ ”.

Jalla nuz̈ cjijrtatac ̈ha Juanz ̈ puntuquiztan.
4 Juanz ̈ zquitiqui camello cjita animalz ̈ chomquiztan watstatac ̈ha.

Niiz̈ cinturonaqui zkizitac̈ha. Niz ̈aza langosta cjita kolta animalanaca
lujlñitacḧa. Munti misq'uinaca lujlñizakaztacḧa. 5 Walja z ̈oñinacaqui
Juanz ̈ taku nonz̈ñi tjonñitacḧa, Jerusalén chawc wajtquiztan, niz ̈aza
Judea yokquiztan, niz ̈aza Jordán cjita puj z ̈catirantan. Walja z ̈oñinaca
tjonñitacḧa. 6 Jakziltat niiz ̈persunujnacamazzaja jalla ninacz̈quiz Juan-
qui bautissic ̈ha Jordán cjita pujquiz. 7Nii tama z̈oñinaczẗanpacha walja
fariseonacami, niz ̈aza saduceonacami jalla nii jilirinacami Juanz̈quin
tjonchizakazza bautista cjisjapa. Jalla ninaca cherz̈cu, Juanqui tuz̈
chiiz ̈inchic̈ha:
—Zkoraz ̈takaz incallñi z ̈oñinaca. Yooz Ejpqui ujchiz z̈oñinaca wajillaz ̈

casticaquic̈ha. ¿Ject anc ̈hucaquiz nii mazzejo? ¿Nii casticu atipzjapa
wejtquinz ̈ tjonkaya? 8 Kuz campiichinc̈hucz ̈laj niiqui, zumapankaz
kamaquic ̈ha, anc̈huca campiita kuz kjanapacha tjeezjapa. 9Anc̈hucqui
anaz ̈ mit kuzziz porapat chiyasaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrnacqui Abra-
hamz ̈ majchmaatinacz ̈quiztanpacha tjoniñcḧa, Yoozqui anaz ̈ wejrnaca
casticasac ̈ha”. Jalla niz ̈ta ana chiichiiz waquisic ̈ha. Yoozqui tii maz-
nacquiztan z̈oñiz̈ cjiskatasac̈ha, Abrahamz̈ majchmaatinaca cjisjapa.
10Anc̈hucqui tsjii frut muntiz̈takazza. Ana zuma fruta pookñimuntiqui
k'aatztaz̈ cjequic ̈ha jir achz̈tan. Jalla nuz̈ k'aatztiquiztanaqui, ujtaz ̈
cjequic̈ha. Jalla niz̈ta irataz̈ anc̈hucaquiz wataquic ̈ha. Ana zuma
kamañchiz z ̈oñinaca casticta cjequic ̈ha. 11 Wejrqui weraral chiyuc ̈ha.
Kjaztankal bautisuc̈ha, anc̈huca kuznaca campiitiquiztan. Tsjiiqui wejt
wirquin tjonc ̈ha. Jalla niiqui Espíritu Santuz̈tanami niz ̈aza arajpach
ujz ̈tanami bautisaquic ̈ha. Jalla niic̈ha wejtquiztan tsjan juc'ant poder-
chizqui. Niiz̈quiz atintisjapa anal waquisuc̈ha, niiz ̈ c ̈hjata jerz̈cu chjo-
jkzinimi. Inakaztc̈ha wejrqui. 12 Anc ̈hucqui trigo zkalaz̈takazza. Nii
tjoñi jiliriqui trigonaca kjojaquic ̈ha. Nekztan itzanacami zuma trigumi
pjalznaquic ̈ha. Nii zuma triguqui ricujtaz ̈ cjequic̈ha. Niiz ̈ persun
kjuyquin majctaz ̈ cjequic̈ha. Nii itzanacazti liwj ujtaz ̈ cjequic̈ha, ana
wira tjesñi ujquiz. Jalla niz ̈ta irataz̈ anc ̈hucaquiz wataquic ̈ha.

JESUSAQUI BAUTISTATAC̈HA
13 Niiz ̈ wiruñaqui Jesusaqui Galilea yokquiztan Jordán cjita pujquin

ojkchic̈ha, jakziquint Juan z ̈elatc ̈haja, jalla nicju. Bautiskatzjapa
Juanz ̈quin ojkchic ̈ha. 14 Jesusiz̈ irantitan, Juanqui ana nii bautis
pecatc̈ha. Jalla tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amz ̈ wejr bautis waquizic ̈ha. ¿Am wejtquiz tjonkaya? ¿Weriz̈

bautista cjisjapaya? —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Juanqui.
15Nekztan Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Anzikam wejr bautisaquic ̈ha. Yooz mantitacama liwj cumplis
waquizic ̈ha uc ̈humqui. —Jalla nuz̈ kjaaztiquiztan Juanqui “iyaw”
cjichic ̈ha.

16Nekztanaqui Juanqui Jesusabautissic̈ha. Kjazquiztanulnan, nii ora-
pacha arajpacha cjetzic ̈ha. Nekztan Jesusaqui cherzic ̈ha Yooz Espíritu
Santo palomaz̈takaz chjijwz̈quiñi. Jalla niiz ̈ juntuñpacha Espíritu San-
tuqui irantiz ̈quichic̈ha. 17 Nekztanaqui arajpachquiztan tsjii jora pal-
jayz̈quiñi nonzic ̈ha, jalla tuz ̈ cjiñi:
—Tiic ̈ha wejt ultim k'ayi Maatiqui. Tiiz̈ cjen ancha cuntintutc̈ha

wejrqui. —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha nii tsewctan chiiz ̈quiñi joraqui.

4
JESUSAQUI DIABLUZ ̈ YANZ̈TA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jordán cjita pujquiztan ojkchic̈ha. Nuz ̈
okan, Espíritu Santuqui Jesusa chjitchic ̈ha ch'ekti yokquin, Satanás dia-
bluz ̈ yanz ̈ta cjisjapa. Satanasqui Jesusa ujquiz tjojtskatz pecatc̈ha.

2 Jalla nijwc z ̈ejlcan, Jesusaqui pusi tunc tjuñi pusi tunc arama ana
c ̈hjeri lujlchic ̈ha. Jalla nii pusi tunc tjuñi wattiquiztan ancha c̈hjeri
eecskatchic ̈ha. 3 Jalla nekztanaqui diabluqui Jesusiz̈quiz macjatchic ̈ha
ujquiz tjojtskatz yanzjapa. Jalla tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amqui ultim YoozMaatimz ̈laj niiqui, tii maznacquiztan t'anta tuck-

atalla.
4 Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Z̈oñinacaqui anaz ̈ c ̈hjerz̈tan

alaja z ̈etasac ̈ha. Yooz takuc ̈ha chekanaqui, jalla niic ̈ha ultim
c ̈hjeriz̈takazqui”. Jalla nuz̈ kjaazic ̈ha Jesusaqui.

5 Jalla nekztanaqui diabluqui Jesusa chjitchic ̈ha Jerusalén, Yooz illzta
chawjc watja. Jalla nicju timplu tsewcta pjurniguin yawkatchic̈ha.
6Nekztan diabluqui cjichic ̈ha:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:

“Yooz Ejpqui niiz ̈ anjilanaca mantaquic̈ha am cwitajo. Ninacz ̈ per-
sun kjarz̈tan am cwitaquic̈ha, ana am kjojcha chjojric ̈hta cjeyajo
mazquizimi”.

Jazic, ultim Yooz Maatimz ̈laj niiqui, tsewctan kozzuc tii yokquiz layzca.
—Jalla nuz ̈ cjichic ̈ha nii diabluqui.

7Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui zakaz cjic ̈ha: “Z̈oñiqui ultim arajpach Yooz ana

inakaz nuz̈ yanznaquic ̈ha”. Jalla nuz̈ cjijrtac ̈ha.
8 Jalla nekztanaqui wilta ujquiz tjojtskatz yanzjapa, diabluqui Jesusa

chjitchic ̈ha pajk cur puntiquin. Jalla niwjc chjitz ̈cu, diabluqui tjapa tii
muntuquiz z ̈ejlñinacionanacaniz ̈aza tjapaninacz ̈ cusasanacz ̈tanpacha,
niz ̈aza tjapa ninacz ̈ honoranacz̈tanpacha jalla ninaca diabluqui Jesu-
siz ̈quiz tjeezic̈ha. 9Nekztan nii diabluqui cjichic ̈ha:
—Tjapa tinaca amquiz tjaasac̈ha, wejtquizim quillzaja, niz̈aza wejr

rispitc ̈haja, niiqui.
10 Jalla niz̈tiquiztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz̈ cjican:
—Satanás,wejtquiztan zaraka amqui. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha:

Yooz Jilirz̈quinkaz rispita, niz ̈aza nii alaja sirwa. Niikazza am Yooz
Jiliriqui.
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11 Jalla nuz̈ Jesusiz̈ chiitiquiztan diabluqui Jesusiz ̈quiztan
zarakchic̈ha. Nekztan tsjii kjaz ̈ anjilanacaqui Jesusiz̈quin atinti
tjonchic ̈ha.

JESUSAQUI GALILEA YOKQUINOJKCHIC̈HA
12 Niiz ̈ wiruñaqui Jesusaqui quintu nonchic ̈ha, Juan carsilquiztac ̈ha,

jalla nii. Jalla nii quintu nonz̈cu, Galilea yokquin ojkchic̈ha. 13 Pero
Nazaret wajtquin ana kamchic ̈ha; antis Capernaum wajtquin kami
ojkchic̈ha. Capernaum watjaqui kot atquiztac ̈ha, Zabulón yokquin
niz ̈aza Neftalí yokquintac̈ha. 14 Jalla nuz ̈ ojktiquiztan Isaías profetaz ̈
cjijrta taku cumplissic ̈ha.

15 Jalla tuz ̈ cjijrchic̈ha Isaías profetaqui:
“Zabulón, niz ̈aza Neftalí, am yokaqui kot atquizza, niz ̈aza jiczquizza

Jordanquiztan tuwanchuc. Niz̈aza Galilea yokquinc̈ha. Jalla nii
Galiliiquinaqui yekja wajtchiz z ̈oñinacaz̈ kamc̈ha. 16Am yokquin
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui zumchiquiz kamc̈ha, ana zuma kamañquiz. Ni-
nacaqui tsjii z̈oñi cheraquic̈ha. Nii z ̈oñiqui zuma kamaña tjeez-
naquic ̈ha, zuma kjanaz ̈takaz. Ticzi z ̈oñinacazẗakaz kamc̈ha; anaz ̈
Yooz kamaña zizza. Pero kjanapachaz̈ Yooz zuma kamaña tjeezta
cjequic̈ha.”

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Yooz puntu kjanzt'i kallantichic̈ha, tuz̈
cjican:
—Kuznaca campiya. Arajpach Yooz waj mantaquic ̈ha. Jalla nii tim-

puqui z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha. —Jalla nuz̈ paljaychic̈ha.
PAJKPIC CH'IZ TANÑI Z̈OÑINACA JESUSIZ ̈KJAWZ̈TA

18 Jesusaqui Galilea cjita kot at tjiyaranz̈ okatc ̈ha. Jalla nuz̈ ojkcan pu-
cultan jilazullca z ̈oñinaca cherchic ̈ha. Tsjiiqui Simón cjitatac ̈ha, niz ̈aza
Pedro cjitazakaztac ̈ha. Tsjiiqui Andrés cjitatac̈ha. Jalla ninacaqui ch'iz
tanñinacatacḧa. Nii oraqui ninacaqui ch'iz tanz kjazquiz tjojtsi z ̈elatc ̈ha.
19 Jalla ninacz ̈quiz Jesusaqui tuz ̈ cjican paljaychic̈ha:
—Wejttan chica ojklayñi cjee. Jaknuz ̈ ch'iz juntichamz̈laja, jalla niz ̈ta

irata anc̈hucqui Yooztajapa z ̈oñinaca juntaquic̈ha.
20 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii pucultan z ̈oñinacaqui nii orapacha ch'iz

tanz eccu, Jesusiz̈tan chica ojklaychic̈ha.
21 Jalla nekztanaqui tsjii koloculla najwcjapa ojkz̈cu Jesusaqui tsjii

pucultan jilazullca z ̈oñinaca cherchizakazza. Tsjiiqui Jacobo cjitatac ̈ha.
Tsjiiqui Juan cjitatac̈ha. Zebedeoz ̈ majchtac ̈ha. Niiz ̈ ejpz ̈tanpacha
warcuquiz z ̈elatc ̈ha, ch'iz tanz azquichcan. Jalla nii cherz̈cu, Jesusaqui
ninaca kjawzic̈ha. 22 Nekztan nii orapacha warcumi niiz ̈ ejpmi eccu,
Jesusiz̈tan chica ojklaychic̈ha.

Z̈OÑINACA JESUSAAPZ ̈A
23Tjapanii Galilea cjita yokaran ojklaychic̈ha, zapa ajcz kjuyquiz Yooz

puntu tjaajincan. Niz ̈aza paljaychic̈ha, Yooziz̈ mantita z ̈oñinacaz̈ cjee,
cjican. Niz ̈aza tjapaman laanaca c̈hjetinchic ̈ha. 24 Jesusiz ̈ ojklayta, jalla
nii quintuqui tjapa Siria yokquin ojkchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan, tjapaman
conchiz z ̈oñinacami, niz ̈aza tjapaman laa ayiñi z̈oñinacami, niz ̈aza zajraz ̈
tanta z ̈oñinacami, niz̈aza t'ucur z ̈oñinacami, niz ̈aza ana ojklayi atñi zuch
z ̈oñinacami, tjapaman laanaca Jesusiz̈quin chjitz ̈tatac̈ha. Nekztanaqui
Jesusaqui nii laanaca c ̈hjetinchic̈ha. 25 Galilea z ̈oñinacaqui niiz ̈quin
walja apz ̈quichic ̈ha, niz ̈aza Decápolis watjanacquiztan z ̈oñinacami,
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niz ̈aza Jerusalén wajtquiztan z ̈oñinacami, niz ̈aza Judea yokanacquiztan
z ̈oñinacami, niz ̈aza Jordán pujz ̈ tuwanchuctan z ̈oñinacami. Tjapa nii
z ̈oñinacami jalla nuz̈ Jesusa apzic ̈ha.

5
JECTNACAT CUNTINTU Z ̈OÑINACA

1Walja tama z̈oñinaca cherz ̈cu, Jesusaqui tsjii kolta curulla yawchic̈ha.
Jalla nekztan nii curullquin julzic ̈ha. Niz̈aza niiz ̈ kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui
niiz ̈ muytata ajczic ̈ha. 2 Jalla nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz tjaajñi
kallantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:

3—Jecnacat “wejrquiujchizpanc̈ha” cjicanpersunkuzquiz sint'ic̈haja,
jalla ninacaz̈ Yooz wajtchiz z ̈oñinaca cjequic̈ha. Nekztanqui cuntintuz ̈
cjequic ̈ha.

4 ‛Jecnacat persun ujquiztan llaquita z ̈ejlc̈haja, jalla ninacz ̈quiz
Yoozqui kuznaquic̈ha. Nekztan cuntintuz ̈ cjequic̈ha ninacaqui.

5 ‛Jecnacat humilde kuzziz cjec ̈haja, jalla ninacz̈quiz Yoozqui irinsaz̈
tjaaquic ̈ha, ew yoka. Nekztan cuntintuz ̈ cjequic̈ha.

6 Jecnacat Yooz kuzcamakaz kamz ancha pecc̈haja, jalla ninacz ̈quiz
Yoozpanz̈ zuma kamzjapa yanapaquic ̈ha. Nekztan cuntintuz ̈ cjequic̈ha.

7 ‛Jecnacat parti z̈oñinaczẗajapa oksñi kuzziz cjec ̈haja, jalla ninaczquiz
Yoozqui zakaz oksnaquic̈ha. Nekztan cuntintuz̈ cjequic ̈ha.

8 ‛Jecnacat ancha zuma kuzziz cjec ̈haja, jalla ninacaqui Yooz cher-
aquic ̈ha. Nekztan cuntintuz̈ cjequic ̈ha.

9 ‛Jecnacat pasinsis kuzziz kamñi cjec ̈haja, jalla ninacaqui Yooz maati
cjitaz ̈ cjequic̈ha. Nekztan cuntintuz ̈ cjequic̈ha.

10 Jecnacat Yooz kuzcama kamtiquiztan chjaawjta sufrac̈haja, jalla
ninacaz ̈ Yoozwajtchiz z ̈oñinaca cjequic̈ha. Nekztan cuntintuz ̈ cjequic̈ha.

11 Jecnacat weriz̈ cjen z ̈oñinacaz̈ chjaawjta cjec ̈haja, niz̈aza kijchta
cjec ̈haja, niz ̈aza tjapaman toscar tawkz ̈tan quintra ch'aanita cjec ̈haja,
jallaninacamicuntintuz̈ cjequic ̈ha. 12 Jecnacatweriz̈ cjen jallaniz ̈tanaca
sufrichi cjec ̈haja, jalla ninacz̈quiz Yoozqui arajpachquin wali pajk hon-
ora tjaaquic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tii muntuquiz kamcan, cuntintukaz ̈
cjee. Anc ̈hucqui cjuñzna. Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaqui niz ̈ta
zakaz sufrichic ̈ha tuqui timpuquiztanpacha.

CRIICHINACZ̈ PUNTU
13 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc ̈hucqui tii muntuquiz kamcan yacu cuntaz̈takazza, parti

z ̈oñinaczẗajapa. Pero yacuqui lak'az̈ cjesaz̈ niiqui, ¿kjazp̈ant wilta
walipan cjisnasajo? Anapanz ̈ cjesac̈ha. Nekztan anaz ̈ c ̈hjuljapami
sirwasac ̈ha; tjojttapanz̈ cjesac̈ha; nekztan z̈oñinacaz̈ tjecz̈taz ̈ cjequic̈ha.

14 ‛Anc ̈hucqui tii muntuquiz kamcan, parti z ̈oñinaczẗajapa kjana cun-
taz ̈takaz cjesac̈ha, zuma kamaña zizajo. Tsjii curquiz kjuyta watjaqui,
ana chjojz ̈ta cjesac̈ha. 15 Tsjii lamparaqui tjeez̈taz ̈ cjec ̈haj niiqui, ana-
panz ̈ cajón koztan nonz̈ta cjesac̈ha. Lamparaqui tjeeztaz ̈ cjec ̈haj ni-
iqui, tsewc tsjijptapanz ̈ cjesac̈ha, tjapa nii kjuyquiz z̈ejlñi z ̈oñinaczẗajapa
kjanajo. 16 Jalla nuz̈ anc ̈hucqui lamparaz ̈takaz cjee, z ̈oñinaczẗajapaqui.
Kjanapacha zuma kamañchiz cjee. Nekztan z ̈oñinacaqui anc̈huca zuma
kamaña cherz̈cu, anc ̈huca arajpach Yooz Ejpz̈quin honora tjaaquic ̈ha.

LII PUNTU
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17 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Wejrqui ana tjonchinc ̈ha Moisés lii tjatanskatzjapa, niz ̈aza pro-

fetanacaz̈ tjaajintanaca tjatanskatzjapami. Jalla niz ̈ta anaz ̈ pinsa
anc̈hucqui. Wejrqui ana tjonchinc ̈ha nii tuquita Yooz tjaajintanaca
tjatñiqui; antis tjonchinc ̈ha cumpliskatzjapa. 18 Weraral chiiz ̈inuc ̈ha.
Tuquita Yooziz̈ tjaata liiquiztan tjapa puntumi tjapa letrami anaz ̈
tjatanta cjequic ̈ha, tjappacha cumpliscama. Ima tii muntumi araj-
pachami tucuz̈inz ̈nan, nii liiqui anapanz ̈ tjatantaz ̈ cjequic̈ha. 19 Jalla
niz ̈tiquiztan jequit tuquita Yooziz̈ tjaata liiquiztan tsjii mantita, kolta lii
cjenami, ana pajz pecc̈haj niiqui, niz ̈aza yekjap z ̈oñinaczq̈uiz niz ̈tapacha
tjaajinc ̈haja, jalla nii z ̈oñiqui arajpach Yooz wajtquin anaz̈ c ̈hjul hon-
orchiz cjequic̈ha. Pero jequit nii tuquita lii mantita cazac ̈haja, niz ̈aza
yekjap z̈oñinaczq̈uiz niz̈tapacha tjaajinc ̈haja, jalla nii z ̈oñiqui arajpach
Yooz wajtquin chekan honorchiz z ̈oñiz̈ cjequic̈ha. 20 Anc̈hucaquiz
wejr chiiz ̈inuc̈ha. Lii tjaajiñimaestrunacami, niz ̈aza fariseo z ̈oñinacami
z ̈ejlc ̈ha. Pero anc̈hucqui ninacz ̈quiztan anaz ̈ juc'anti Yooz mantitacama
kamac̈haj niiqui, anapanz̈ arajpach Yooz wajtquin luzasac̈ha. Yooz
mantitacama kamstanc ̈ha, arajpach Yooz wajtquin luzjapa.

Z̈AWJZ PUNTU
21 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc̈hucqui tuquita atchi ejpnacz̈quiztan tuz ̈ nonzinc̈hucc ̈ha. Ni-

nacaqui cjiñitacḧa, tuz ̈ cjican: “Anac̈ha z ̈oñi conzqui. Jequit z ̈oñi
conac ̈haja, niiqui juzjitaz̈ cjequic̈ha”. 22 Pero wejr chiiz ̈inuc̈ha, jequit
tsjii jilz̈japa z ̈awjwac ̈haj niiqui, jusjitaz̈ cjequic ̈ha. Niz ̈aza jequit tsjii
jilz̈tan ch'aac̈haj niiqui, Junta Suprema cjita chawjc jilirinacaz ̈ jusjitaz ̈
cjequic̈ha. Niz̈aza jequit tsjii jilz̈quiz “ana zumamc̈ha” cjican ch'aanc ̈haj
niiqui, infiernuquin chjatkattaz ̈ cjequic̈ha.

23 Niz̈aza tii puntu zakal cjeec ̈ha. Jequit niiz ̈ ofrenda Yooz yujc-
quin chjichac̈haj niiqui, niz ̈aza chjichcu niiz ̈ jilz̈tan quintra tanasta
cjuñsnacḧaj niiqui, 24 jalla nekztan ima ofrenda tjaacan, nii timpluquiz-
pacha ecla. Nekztanaqui niiz ̈ jilz̈quin pertuna mayiza ojkla. Niiz ̈tan
jilz̈tan walikaz cjila. Jalla nekztanaqui timpluquin quejpz ̈cu, ofrenda
Yoozquin tjaasac ̈ha.

25 ‛Jequit am quintra quijchi cjec ̈haj niiqui, niz ̈aza jilirz ̈ kjuya
chjichac̈haj niiqui, jalla nii quijchi z ̈oñzq̈uiz pertunam mayizaquic̈ha
ana enenzcu, ima jilirz ̈ kjuya irantican. Pertunazta cjequiz̈ niiqui, anam
juez jilirz ̈quin intirjita cjequic̈ha jusjita cjisjapa. Amqui ultimpacha
juez jilirz ̈quin intirjita cjesaz̈ niiqui, nii juez jiliriqui am tsjii policiiquin
zakaz intirjasac ̈ha; carsilquiz chawjcta cjesac̈ha. 26Weraral chiiz ̈inuc ̈ha.
Carsilquiz chawjctam cjesaz̈ niiqui, anam ulanasac̈ha, liwj pacañcama.

ADULTERIO PUNTU
27 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc̈hucqui tuquita atchi ejpnacz ̈quiztan tuz ̈ nonzinc ̈hucc ̈ha:

“Anac̈ha adulteriuquiz ojklayzqui”. 28 Pero wejrqui tuz ̈ chiiz ̈inuc ̈ha,
jakzilta luctakat yekjamaataka “wejtmaatakaj cjejaa” cjican pinsic ̈haja,
jalla niiqui persun kuzquiz niwjctanaqui adulterio paachizakazza Yooz
yujcquiziqui.

29 Am z ̈ew latu c ̈hjujquiqui ujquiz tjojtskatc̈haj niiqui, nii c ̈hjujqui
leczna, niz ̈aza nawjk tjojtta. Jalla nuz̈ tsjii c ̈hjujquiqui pertissi cjenaqui
am parti curpuqui ana infiernuquin tjojtta cjesac̈ha. Jalla nuz̈ waliz ̈
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cjesac ̈ha. 30Niz̈aza am z ̈ew kjaraqui ujquiz tjojtskatc ̈haj niiqui, nii kjara
pootzna, niz ̈aza nawjk tjojtta. Jalla nuz̈ tsjii kjaraqui pertissi cjenaqui
am parti curpuqui ana infiernuquin tjojtta cjesac̈ha. Jalla nuz̈ waliz̈
cjesac ̈ha.

TJUNATAN JALJTIS PUNTU
31 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc ̈huca tuquita atchi ejpnacaqui tuz ̈ cjiñitacḧa: “Jecmiz ̈ niiz̈ per-

sun tjunatan jaljtasaz̈ niiqui, primiruqui tsjii ultim jaljtita cjijrta papel
certificado tjaasa”. 32 Pero wejrqui tuz ̈ chiiz ̈inuc ̈ha, jakziltamiz̈ persun
tjunatan jaljtasaz ̈ niiqui, niz̈aza ana c ̈hjul adulterio motivo z ̈elan, jalla
nijwctanaqui naa ultimu jaljtita tjunqui adulterio cjiskatasac̈ha. Niz̈aza
jakziltami naa ultimu jaljtita tjunatan zalznac̈haj niiqui, adulterio uj-
panz ̈ paac ̈ha.

JURAMENTOPUNTU
33 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Niz ̈aza anc ̈hucqui tuquita atchi ejpnacz ̈quiztan tuz ̈nonzinc ̈hucc̈ha:

“Anac̈ha toscar tawkz ̈tan juramentopaazqui. Juramentopaaquiz̈ niiqui,
tjapa nii juramentuz̈tan compromitta takupanz ̈ cumplisnaquic ̈ha Yooz
yujcquiziqui”. 34 Pero wejrqui tuz ̈ chiiz ̈inuc ̈ha, anaz ̈ c ̈hjulquiztanami
juramento paasac̈ha, werara chiizpanc̈ha. Niz̈aza anac ̈ha “arajpacha
zizza” cjican juramentopaazqui. Yooztajapac̈haarajpachaqui. 35Niz̈aza
anac ̈ha “tii yoka zizza” cjican juramento paazqui. Yooztajapac̈ha tii
yokaqui. Niz̈aza Jerusalén wajtz ̈ tjuu aynakcan anac ̈ha juramento
paazqui. Chawjc Yooz Jilirz ̈tajapac̈ha nii watjaqui. 36 Niz ̈aza anac ̈ha
“wejt persun acha zizza” cjican juramento paazqui. Amqui anam zinta
tsok charquiztan chiw charquin tuckatasac ̈ha. Niz̈aza anam zinta chiw
charquiztan tsok charquin tuckatasac ̈ha. 37 Jalla niz ̈tiquiztan, “Jesalla”
cjicanaqui, “Jesalla” cjispanc ̈ha; niz ̈aza “Anaz̈” cjicanaqui, “Anaz̈” cjis-
panc ̈ha. Zajra diabluz ̈ cjen juramento paazqui z ̈ejlc ̈ha.

ANAWALI TJEPUNTA PUNTU
38 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc ̈hucqui tuquita atchi ejpnacz ̈quiztan tuz ̈ nonzinc ̈hucc̈ha: “Tsjii

z ̈oñiqui yekja z ̈oñz̈ c̈hjujqui pjatz ̈inasac̈ha, nekztan nii pjatñi z ̈oñz̈
c ̈hjujqui pjatz̈intazakaz cjesac̈ha. Niz̈aza tsjii iz ̈ke chjatkatz ̈inasaz ̈ ni-
iqui, nii chjatkatñi z ̈oñz̈ iz ̈ke chjatkatz̈intazakaz cjesac̈ha”. 39 Pero
wejr chiiz ̈inuc̈ha, anac ̈ha kijtzñi z ̈oñiqui niz ̈tapacha kijtzqui. Niz̈aza
am quintra tsjii yujc latu kijchasaz ̈ niiqui, kijchta cjiskazza, tsjii yujc
latuz ̈tanpachami. 40 Niz ̈aza jakziltamiz ̈ am tanz ̈cu am almilla kjanz
pecc ̈haj niiqui, kjañaj cjiskazza, irztanpachami. 41 Jakziltamiz ̈ niiz ̈ kuzi
tsjii tupucama, amquiz chjitskatasaz ̈niiqui, juc'anti tupucama chjichna.
42 Jakziltamiz̈ amquiztanmayasaz̈ niiqui, tjaa amqui. Niz̈aza jakziltamiz ̈
amquiztan tomzñi tjonasaz ̈ niiqui, onzna amqui.

QUINTRA Z̈OÑINACZ̈TANAMI ZUMAMUNAZIZA
43 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Niz ̈aza anc ̈hucqui tuquita atchi ejpnacz ̈quiztan tuz ̈nonzinc ̈hucc̈ha:

“Mazinacz ̈tan zuma munaziza. Niz̈aza am quintra z ̈oñinaczẗan ch-
jaawjkata”. 44 Pero wejr chiiz̈inuc ̈ha, am quintra z ̈oñinaczẗanami
zuma munaziza. Niz̈aza am quintra laykiñi z ̈oñinaczẗajapa zuma
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kuztan Yoozquiztan maynaquic̈ha. Niz ̈aza am quintra chjaawjkatñi
z ̈oñinaczq̈uin zumapan paa. Niz̈aza am quintra ch'aañinaczq̈uinami
kichñinaczq̈uinami zumapan Yoozquiztan mayt'iz ̈ina. 45 Jalla nuz ̈
zuma kamcan anc̈hucqui tjeez ̈a, arajpach Yooz Ejpz ̈ maatic̈hucc ̈ha, nii.
Yoozqui zuma z ̈oñinaczq̈uizimi ana zuma z ̈oñinaczq̈uizimi liwj tsjiikaz
niiz ̈ paata tjuñi tewkkatc ̈ha. Niz ̈aza niiz ̈ kuzcama kamñinaczq̈uizimi
niz ̈aza ana niiz ̈ kuzcama kamñinaczq̈uizimi tjapa ninacz̈quiz chijñi
apayz̈quic ̈ha. 46 Anc ̈hucqui persun okzñi z ̈oñinaczq̈uizkaz okznaquiz ̈
niiqui, jalla nuz̈ paatiquiztan ¿cḧjul premio Yoozquiztan tanznaquejo?
Jalla niz̈tazakaz kamc ̈ha ana wali impuesto cobriñinacami. 47 Niz ̈aza
anc̈hucqui persun jilanacz ̈quizkaz tsaanaquiz ̈ niiqui, jalla nijwctan
¿cḧjul zumaz ̈ anc̈huc paajo? Jalla niz ̈tazakaz paac̈ha ana Yooz
pajñinacami. 48 Anc̈hucqui walja zuma kuzziz kama, jaknuz ̈t anc̈huc
arajpach Yooz Ejp walja zuma kuzzizpanc ̈halaja, jalla nuz̈.

6
ZUMAKAMZPUNTU

1 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc̈hucqui anac̈ha persunpacha honorchizkaz cjis peczqui.

Anac̈ha z ̈oñinacz̈ yujcquiz anc̈huca Yooz custurumpinaca paazqui,
z ̈oñinaczq̈uiztan honorchiz cjisjapa. Anc̈hucz ̈ jalla nuz̈ persun
honorchizkaz cjis pecaquiz ̈ niiqui, nii honorchiz kaz cjequic ̈ha.
Anc̈huca arajpach Yooz Ejpqui ana iya honora tjaaquic̈ha. 2 Ana zum
kuzziz z ̈oñinacaqui t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz onanz ̈cu z ̈oñi z ̈oñinaczq̈uin
mazmazñicḧa, “onanchinc̈ha” nuz̈ cjicanaqui. Ajcz kjuyaranami
calliranami jalla niz ̈ta paañicḧa, z ̈oñinacaz̈ ninacz̈japa zuma chiyajo.
Pero wejrqui weraral chiiz ̈inuc̈ha. Jalla niz ̈ta paañi z̈oñinacaqui nii
honorchizkaz cjequic ̈ha. Anc̈hucqui anac̈ha niz ̈ta iratapacha kama.
3 Anc̈huczti t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz onanz̈cu, jalla nii anc̈huca onantaqui
anaz ̈ jecz ̈quizimi mazmaznaquic ̈ha, “onanchinc ̈ha”, cjicanaqui.
4 Niz̈aza t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz jamazit onaquic ̈ha. Aunquimi anc ̈hucaz ̈
jamazit paachiz ̈ cjenami, anc ̈huca Yooz Ejpqui cherc ̈ha. Jalla nuz ̈
cherz̈cu anc ̈hucaquiz kjanacama honora tjaaquic ̈ha, tsjii premiuz̈takaz.

MAYIZIZ PUNTU
5Niz ̈aza nii ana zum kuzziz z ̈oñinacaqui Yoozquin mayizican jalla tuz̈

juztazñicḧa. Ajcz kjuyquizimi call isquinquizimi tsijtchi Yoozquin may-
iziñicḧa, tjapa z ̈oñinaca cherajo. Wejrqui weraral chiiz ̈inuc ̈ha, jalla nuz ̈
paaz ̈cu ninacaqui nii honorchizkaz cjequic ̈ha. Anc̈hucqui anac̈ha niz ̈ta
irata mayizizqui. 6 Anc̈huczti Yooz Ejpz̈quin mayizizjapaqui, kjuyquiz
luzwaquizic̈ha, niz ̈aza kjuy chawjczwaquizic ̈ha. Jalla nekztan anc̈huca
Yooz Ejpz ̈quin mayizasac̈ha. Jalla nuz̈ zinalla mayizan anc ̈hucatan
chicaz̈ cjequic ̈ha Yooz Ejpqui. Jalla nuz̈ jamazit mayiztiquiztan Yooz
Ejpqui anc̈hucaquiz honora tjaaquic̈ha, tsjii premiuz̈takaz.

7 Yoozquin mayizcan, anac̈ha wiltan wiltan takunaca quejpz ̈cu que-
jpz ̈cu mayizizaqui. Jalla nuz̈ mayizaquiz̈ niiqui, inapanikazza. Jalla
niz ̈taz ̈ mayizza ana Yooz pajñi z ̈oñinacaqui. Jalla nuz̈ wacchi chiican
mayizitiquiztan “nonznaqueeka Yoozqui” cjican. 8 Jalla niz ̈ta anaz ̈
anc̈huc cjeella. Anc̈huca Yooz Ejpqui zizza, c ̈hjulut anc ̈huc pecc̈haja,
jalla nii. Ima anc ̈hucaz ̈ mayizan, panz ̈ zizza Yooz Ejpqui. 9 Jaziqui
anc̈hucqui jalla tuz ̈mayizaquic̈ha:
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“Yooz Tata, amqui arajpachquin z̈ejlc ̈ha. Am tjuu honorchiz aptitaj
cjilalla. 10 Niz ̈aza am mantiz timpu tjonchej cjilalla. Niz̈aza tii
muntuquiz z̈ejlñi z ̈oñinacaqui am kuzcamaj kamlalla. Jaknuz ̈t am
kuzcama kamc̈haja arajpachquin z̈ejlñinaca, jalla niz ̈ta. 11Niz̈aza
tonjiqui c ̈hjeri tjaaz̈calla c ̈hjerz̈tan kamzjapa. 12Niz ̈azawejtnacaz ̈
paata ujnaca pertunalla, jaknuz ̈t wejrnacqui wejtnaca quintra
paañi pertunuc̈haja, jalla niz ̈aza. 13Niz̈aza anaz ̈ anawalinacz ̈quiz
tjojtskatalla, antis anawalinacquiztanz ̈ liwriyalla. Amc ̈ha wiñaya
juc'ant mantiñamqui, niz ̈aza amc̈ha wiñaya juc'ant azzizqui,
niz ̈aza amc̈ha wiñaya juc'ant honorchizqui. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.”

14 ‛Anc ̈huca quintra paañinaczq̈uiz pertunaquic ̈ha. Nekztan Yooz Ejp
zakazanc̈hucaujnacapertunaquic̈ha. 15Anc̈hucaquintrapaañinaczq̈uiz
ana pertunaquiz ̈ niiqui, nekztan ana zakaz Yooz Ejpqui anc ̈huca ujnaca
pertunaquic ̈ha.

AYUNAS PUNTU
16 —Anc ̈hucqui ayunascan anaz̈ llaquit chercherchiz cjee. Ana

zum kuzziz z ̈oñinacaqui llaquit chercherchiz ayunasñicḧa, z ̈oñinaca
ninaca ayunasñi cherajo. Wejrqui weraral chiiz ̈inuc̈ha, jalla nuz̈
paatiquiztan ninacaqui inapanikaz cjequic̈ha. 17 Anc̈huczti ayu-
nascanaqui zumpacha yujcmiz̈ awjzna, niz ̈aza zumpacha achami
c ̈hjijczna, 18 z ̈oñinaca anc̈huc ayunasñi ana nayajo. Yooz Ejpqui ana
cherta cjenaqui tjappacha cherc ̈ha, jamazit paatami. Yooz Ejpqui
anc ̈hucaquiz zuma honoraz̈ tjaaquic ̈ha, tsjii premiuz ̈takaz.

CUSASANAC PUNTU
19 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Tii muntuquiz kamcanaqui anac ̈ha muzpa cusasanaca juntizqui.

Kjurinacakaz anc̈huca juntita cusasanaca lulaquic ̈ha. Niz ̈aza parti
anc ̈huca juntita cusasanaca inapankaz chjijtaquic ̈ha. Niz̈aza tjañiqui
kjuyaz ̈ luzasac̈ha, anc ̈huca cusasanaca tjangzjapa. 20 Nonz̈na, araj-
pachquin muzpa cusasanaca juntaquic ̈ha. Arajpachquin cusasanaca
lujlñimi, niz ̈aza cusasanaca akziñimi, niz ̈aza cusasanaca tjangziñimi
ana z ̈ejlc̈ha. 21 Jakziquizt anc ̈huca cusasanaca juntita z ̈ejlc ̈haja, jalla
nicjukaz ̈ anc̈huc kuz tjaac̈ha.

ZUMAKAMAÑCHIZ,ANA ZUMAKAMAÑCHIZ PUNTU
22 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Z ̈oñz̈ c ̈hjujquiqui persun curpuz̈ lamparaz ̈takazza. Jaziqui z ̈oñz̈

c ̈hjujqui zuma cjequiz ̈ niiqui, zuma cheraquic ̈ha. Jalla niz̈tazakaz z ̈oñz̈
kuzqui zuma cjequiz ̈ niiqui, zuma kamaquic ̈ha. 23 Z ̈oñz̈ c ̈hjujquizti
ana zuma cjequiz ̈ niiqui, zumchiquiztakaz ojklayaquic̈ha. Anc̈huca
kamaña zumchiquiz panz ̈ cjequiz ̈ niiqui, juc'anti juc'anti zumchiquiz
cjisnaquic ̈ha. Nekztan ¿jaknuzẗ zuma kamasajo?

PAAZ PUNTU
24 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anaz ̈ jakziltami pizc patruna sirwasac ̈ha. Pizc patrunchiz cjesaz̈

niiqui, tsjii patrunz ̈quiz ana pectaz ̈ cjesac̈ha. Tsjii patrunz̈quiz pectaz̈
cjesac ̈ha. Tsjii patrunz ̈quizkaz zuma sirwasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yoozquiz sirwican anaz ̈ ancha paazquiz kuz tjaasac̈ha. Niz ̈aza paazquiz
kuz tjaaquiz ̈ niiqui, anaz ̈ Yoozquin ancha kuzziz cjesac̈ha.
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YOOZ EJPQUI NIIZ ̈MAATINACA CWITIC̈HA
25 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc̈hucaquiz tuz ̈ chiiz ̈inuc ̈ha, z ̈ejtzjapaqui kjaz liczmi lujlz c̈hjerimi

pecc̈ha. Jalla nuz̈ cjenami anc̈hucqui anac̈ha kuzquizic c ̈hjerquiztan
llaquita cjisqui. Niz̈aza curpu wali cjisjapa zquiti pecc̈ha. Jalla
nuz̈ cjenami anc̈hucqui anac ̈ha zquitquiztan llaquita cjisqui. C̈hjul
c ̈hjerquiztanami z ̈oñz̈ z ̈etiz ̈ juc'anti importic̈ha. Niz ̈aza c ̈hjul zquitquiz-
tanami persun curpuz ̈ juc'anti importic ̈ha. 26 Laylayñi wez ̈lanacaz ̈
cherzna. Jalla nii wez̈lanacaqui ana zkalami c ̈hjacc̈ha, niz ̈aza ana
zkalquiztanami ricujc ̈ha, niz̈aza ana c ̈hjeri yaaz zquitchizza. Jalla nuz ̈
cjenami anc ̈huca arajpach Yooz Ejpqui wez ̈lanacz ̈quiz c ̈hjeri tjaac ̈ha.
Yooz yujcquiziqui anc ̈hucqui c ̈hjul wez ̈lanacquiztanami juc'antiz ̈ im-
portic̈ha. 27 Anaz ̈ jec kolta z ̈oñimi persunpacha tsjan lajcha paki
atasacna, llaquiziñi kuzziz cjenami ancha lajcha pecñi kuzziz cjenami.

28 ‛¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui zquitquiztankaz llaquit kuzziz cjesajo?
Plantanacz ̈ pjajkjallaz̈ cherzna, jaknuz ̈t pajkc̈haja, jalla nii. Ninacaqui
anaz ̈ langza, niz̈aza anaz̈ kawanc̈ha. 29 Jalla nuz̈ cjenami nii pjajk-
jallanacaqui ancha c'achjallac̈ha. Finu zquiti cujtz ̈cumi ricachu Sa-
lomón cjita jiliriqui anaz ̈ juc'ant c'achja nii pjajkjallanacz ̈quiztanami.
30 Plantanacaqui tsjii upacamakaz z ̈ejlc ̈ha. Nekztanaqui jakataz ̈u kat-
taz ̈u jurnuquiz tjutjunzjapa ujz ̈tac ̈ha. Jalla niz ̈ta cjenami Yooz Ejp-
pacha nii plantanaca cwitic ̈ha. Anc̈hucqui c ̈hjul plantaquiztanami
juc'antipanz ̈ importic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui anc̈huc juc'ant
cwitic ̈ha, Yoozquin ana tjapa kuzziz cjenami. 31 Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈hucqui anac ̈ha llaquita kuzziz cjisqui, c̈hjul c ̈hjerquiztanami, niz ̈aza
kjaz liczquiztanami, niz ̈aza c̈hjul zquitquiztanami. 32 Ana criichi
z ̈oñinacaqui tii muntu cucasanacz ̈quin kuzziz ojklayc̈ha. Anc ̈huczti
ana niz ̈ta kuzziz cjeella. Anc̈hucac ̈ha arajpach Yooz Ejpchizqui.
C̈hjultakic̈ha anc̈hucqui pecc̈haj niiqui, liwj zizza Yooz Ejpqui. 33 Jalla
niz ̈tiquiztanYoozEjpz̈quinpankazwaljakuzziz cjee. Niz̈azaniiz ̈mantita
zuma kamañquiz kuzziz cjee. Jalla nekztanaqui anc̈hucaltaqui cawa-
likaz cjequic̈ha c̈hjulumi. 34 Jakatan c̈hjulut anawalinaca watac ̈haj
niiqui, jalla nii ana juyzu paa tonjiqui. Jakaqui c ̈hjulut watac ̈haj niiqui,
jakapachaz ̈ jaknuz ̈quinami wataquic ̈ha. Zapuru c ̈hjul anawalinacaqui
z ̈ejlñipancḧa.

7
Z̈OÑINACZ̈TAN ZUMAKAMA

1 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc̈hucalaqui anac̈ha z ̈oñinacz̈ uj chii chiizqui. Jalla nuz̈ z ̈oñinacz̈

uj chii chiyaquiz ̈ niiqui anc ̈hucqui juc'ant ujchiz cjequic̈ha Yooz yu-
jcquiziqui. 2 Niz ̈aza z ̈oñinaczq̈uizimi “Amqui Yooziz̈ castictaj cjila”,
cjican chiyaquiz ̈ niiqui anchucqui Yooziz̈ casticta zakaz cjequic ̈ha.
Zoñinaczẗan zuma kama. Nekztan Yooz Ejpqui anc̈hucatan zumaz ̈ cje-
quic ̈ha. 3Niz̈aza amqui am jilz̈ c ̈hjujcquiz tsjii cjujchilla cherasaz̈ niiqui,
¿kjazẗiquiztan am persun c ̈hjujcquiz pajk cjujchi ana cherjo? 4 Am
persun c̈hjujcquiz nii pajk cjujchi ana cherasaz ̈ niiqui, ¿kjazẗiquiz̈tan am
jilz̈quiz chiijo, “Jila, amc ̈hjujcquiztancjujchillaapakz ̈inac̈ha”, cjicanajo?
5Anazumkuzziz z ̈oñimcḧa amqui. Ampersunc ̈hjujcquiztanpajk cjujchi
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apakalla. Nekztan zuma cherasac̈ha, y niz ̈aza am jilz̈ c̈hjujcquiztan
cjujchilla apakasac̈ha.

6 ‛Yoozquin criichi z ̈oñinaca, anc ̈hucqui Yooz taku anapan nonz
pecñi z ̈oñinaczẗan Yooz puntu ana paljayaquic̈ha. Ninacaqui pacu-
nacaz ̈takazza. Niz̈ta z ̈oñinacaqui anc ̈hucaltan ch'atñi pacuz̈takaz cje-
sac ̈ha. Niz̈aza nii Yooz taku anapan nonz pecñi z ̈oñinacaqui cuchi-
nacaz ̈takazza. Yooz puntu nonz̈cu, kuzquizkaz z ̈awjc̈ha.

YOOZQUINMAYIZIZQUI
7 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Yooz Ejpz ̈quiztan mayaquiz̈ niiqui, Yooz Ejpqui tjaaquic̈ha. Niz̈aza

Yoozquin kjuraquiz ̈ niiqui, Yooz wachaquic ̈ha. Niz̈aza kjuy zanquiztan
t'oc t'ocaquiz̈ niiqui, cjetz̈intaz ̈ cjequic̈ha. 8 Jequit mayac ̈haja, risi-
waquicha. Niz̈aza jequit Yoozquin kjurac̈haja, wachaquic ̈ha. Niz ̈aza je-
quit kjuy zanquiztan t'oc t'ocac̈haja, cjetz̈intaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nuz̈uc ̈ha
Yoozquiz mayizizqui.

9 Anaz̈ jakziltami anc ̈huca majch t'anta mayanaqui maz chjalz-
nasac ̈ha. 10 Niz̈aza anaz̈ jakziltami anc̈huca majch ch'iz mayanaqui
zkora chjalznasac ̈ha. 11 Anc ̈hucqui ana zum kuzziz cjenami zuma
cusasanaca tjayinc̈hucc ̈ha persunmaatinacz ̈quiz. Jaziqui anc̈huca araj-
pach Yooz Ejpqui mayñimaatinacz ̈quiz juc'ant zumaz ̈ tjaasac̈ha.

12 ‛Jaknuz ̈t anc ̈hucqui parti z ̈oñinaca anc ̈hucatan zuma munaziz
pecc ̈haj niiqui, jalla niz ̈tapacha parti z̈oñinaczẗan zuma munaziz
waquizic ̈ha anc̈hucqui. Jalla niipan Moisés liiquiz chiichic̈ha, niz ̈aza
Yooz cuntiquiztan chiiñi profetanacaz̈ cjijrtanacami.

ZKOZ JICZ, PAL JICZ
13 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Yoozquin ojkz pecc̈haj niiqui, zkoz zanquiztan luzza. Infier-

nuquin ojkñi jicz palac ̈ha, niz ̈aza pal zanchizza. Jalla nijwcchuc ojkñi
z ̈oñinacaqui muzpac ̈ha. 14 Tsjiic zakaz z ̈ejlc ̈ha. Arajpachquin ojkñi jicz
zkozac̈ha, niz ̈aza zkoz zanallchizza. Niz ̈aza c'ujlcullac̈ha arajpachquin
ojkñi jiczqui. Jalla nii jiczquinaqui koluckaz z ̈oñi ojkc ̈ha.

KAMAÑQUIZTAN PAJTA CJESAC̈HA Z̈OÑINACAQUI
15 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Anc ̈hucqui zumpacha cwitasaquic̈ha toscar taku chiichiiñi

z ̈oñinaczq̈uiztanami. Jalla ninacaqui “Yooziz̈ tjaata taku chiyuc ̈ha”
cjiñizakazza. Ninacaqui anc ̈hucaquiz tjonz ̈a, tsjii uuzi zkizi tjutz̈ta
kitiz ̈takaz. Ninacz̈ kuzqui anawira zumac ̈ha. 16 Ninacz ̈ ana zuma
kamañquiztan pajtaz ̈ cjequic ̈ha, ultimu ana zum z ̈oñinacaqui. Tsjii ch'ap
muntiqui uwas frutchiz anaz̈ cjesac̈ha. Niz̈aza tsjii ch'ap plantaqui
higo frutchiz anaz̈ cjesac̈ha. Jalla niz ̈tapanc̈ha ana zum kuzziz z ̈oñinaca.
Zuma kamañchizqui anapanz̈ cjesac̈ha. 17 Tjapa zuma muntinacaqui
zuma fruta pookñicḧa. Niz̈aza tjapa ana zuma muntinacaqui ana
zuma fruta pookñicḧa. 18 Zuma muntiqui anapanz̈ ana zuma frutchiz
cjesac ̈ha. Niz̈aza ana zuma muntiqui anapanz ̈ zuma frutchiz cjesac̈ha.
19 Jakzilta muntit zuma fruta ana pookzaja, k'atz ̈taz̈ cjequic̈ha niz ̈aza
ujtaz ̈ cjequic̈ha. 20 Jalla niz ̈tanacquiztan anc ̈hucqui ana zum kuzziz
z ̈oñinaca pajaquic̈ha, ninacaz ̈ ana zuma kamañquiztan.

ANAYOOZWAJTQUINOJKÑI Z̈OÑI
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21 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Yekjap z ̈oñinacaqui wejtquiz “wejt Jiliri, wejt Jiliri” paljayc̈ha. Pero

nuz̈ chiicanami, anaz ̈ wejt arajpach Ejpz̈ mantuquiz kamaquiz ̈ niiqui,
anapanz ̈ arajpach wajtquin okasac̈ha, niz ̈aza anapanz ̈ arajpach Yooz
Ejpz̈ mantuquiz z ̈elasac̈ha. 22 Ultim z ̈oñi pjalz tjuñquiziqui wacchi
z ̈oñinacaqui wejtquiz paljayaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Jiliri, wejt Jiliri,
am tjuu aynakcan Yooz taku paljaychinc̈ha, niz ̈aza am tjuu chiican za-
jranaca chjatkatchinc ̈ha, niz ̈aza am tjuu aynakcan wacchi milajrunaca
paachinc̈ha”. Jalla nuz̈ cjican wejtquiz paljayaquic ̈ha. 23 Jalla nuz ̈
paljaytiquiztanami wejrqui cjeec ̈ha, “Anc ̈huc anawira pajchinla pero.
Wejtquiztan zaraka. Anc̈hucc ̈ha ana zuma paañinacaqui”.

PIZC PUNTA Z̈OÑINACAQUI
24 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Jakziltami weriz ̈ chiita taku nonz̈aja, niz ̈aza weriz̈ chiita tawk jaru

kamc̈haja, jalla niiqui zuma intintazñi z ̈oñinacacḧa. Intintazñi z ̈oñiqui
jalla tuz ̈uc ̈ha. Tsjii maz lum juntuñ kjuya kjuyc ̈ha. 25Nekztanaqui chijñi
chijinchic̈ha. Nekztan puj kjazqui walja tsijtchic̈ha, niz ̈aza pjatzic ̈ha,
niz ̈aza tjamiqui walja tjamchic ̈ha nii kjuya quintra. Pero nii chijñimi,
tjamimi, kjazmi ana nii maz juntuñ kjuyta kjuyaqui pali atchic ̈ha.
26 Jaziqui jakziltami weriz̈ chiita taku nonzcanpacha anawejt tawk jaru
kamc̈haja, jalla niiqui zumzu z ̈oñicḧa. Zumzu z̈oñiqui jalla tuz ̈uc ̈ha.
Ana zuma yokallquiz pjil yok juntuñ kjuya kjuychic ̈ha. 27Nekztanaqui
chijñi chijinchic ̈ha. Jalla nekztan puj kjazqui walja tsijtchic̈ha, niz ̈aza
pjatzic̈ha, niz ̈aza walja tjamchic ̈ha nii kjuya quintra. Jalla nekztanaqui
nii pjil yok juntuñ kjuyta kjuyaqui muzpa tsucchuca pajlzic ̈ha.

28 Jesusaz ̈ jalla nuz ̈ tjaajñi z ̈erz̈tan, nonz ̈ñi z ̈oñinacaqui walja ispan-
tichic̈haniiz ̈ tjaajintiquiztan. 29 Jesusaquiwalja zizñi zizñi tjaajinchic ̈ha.
Lii tjaajiñimaestrunacaqui ana niz ̈ta tjaajiñitacḧa.

8
MOJKCHI JANCHICHIZ LAA Z̈OÑI C̈HJETINTA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui curquiztan chjijwz̈quichic ̈ha. Niz ̈aza
muzpa z ̈oñinaca apzic ̈ha. 2 Tsjii mojkchi janchichiz laa z ̈oñiqui Jesu-
siz̈quiz macjatz ̈quichic ̈ha. Jesusiz̈ yujcquiz quillz̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, tii laaquiztanz̈ c ̈hjetnalla. Am wejr c̈hjetinzim pecc ̈haj

niiqui, wejr c ̈hjetinzim atc̈ha.
3 Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjarz̈tan lanz̈can, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejr am c ̈hjetnasachiya. C̈hjetintam cjissa.
Jesusaz ̈ jalla nuz̈ chiitiquiztan, nii mojkchi janchichiz z ̈oñiqui laaquiz-

tan z ̈ejtchi quirchic ̈ha. 4Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quin chiiz ̈inchic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Wejr am tsjii cjesac̈ha. Jalla tii c ̈hjetintiquiztanaqui anam

jecz̈quizimimaznaquic ̈ha. Timpluquin oka. Jalla nicju timplu jilirz̈quin
persunpacha tjeez ̈ca, z ̈ejtchi, jalla nii. Niz ̈aza Moisés mantita ofrenda
tjaaquic ̈ha, tjapa z ̈oñinaca zizajo, laaquiztan c ̈hjetinta, jalla nii.

TSJII C ̈HJETINTAQUI
5 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Capernaum cjita watja luzzic̈ha. Jalla

nuz̈ luzan tsjii roman sultat capitán jiliriqui niiz ̈quinmacjatz ̈quichic ̈ha.
Nekztanaqui roct'ichic̈ha, 6 tuz ̈ cjican:
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—Wejt Jiliri, kjuyquiz wejt piyuna ajpzquiz z ̈ejlc ̈ha, ana tsijtñi. Niz̈aza
walja ana wali ayiñcḧa.

7Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Nii c ̈hjetñi okasac ̈ha.
8Nii sultat capitán jiliriqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, anal wejt kjuyquiz am tjonz ̈ca cjiyi atasac ̈ha. Wejrqui

amquiztan inakaztc̈ha. Jaziqui takukaz chiya c ̈hjetinzjapa. Nekztan
wejt piyunaqui c ̈hjetinta cjequic ̈ha. 9 Wejrpacha wejt pajk jilirz̈ man-
tuquiz z ̈eluc ̈ha. Niiz̈ mantitacama ojklayiñcḧa. Niz ̈aza wejt mantuquiz
sultatunaca z ̈ejlc ̈ha, c ̈hjulutwejrmantuc ̈haja, jalla nuz̈ cjen zultatunaca
ojkc̈ha. Niz ̈aza zultatukjawznuc̈haja, zakaz tjonc ̈ha. Niz̈azawejt piyuna
c ̈hjulu paajumimantuc̈haja, zakaz paac ̈ha.

10 Jalla nuz̈ nonz̈cu, Jesusaqui nii jiliri ancha zuma kuzziz naychic̈ha.
Nekztanaqui nuz̈ nayz̈cu Jesusaqui niiz ̈ apzñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui weraral cjiwc ̈ha. Chekapan tii z ̈oñiqui juc'ant Yoozquin

kuzzizza, tjapa Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztanami. 11 Niz ̈aza wejrqui
cjiwc ̈ha, tuwantan tajatan muzpa z ̈oñinacaqui tjonaquic ̈ha, arajpach
Yoozwajtquin luzjapa. Jalla nii Yoozwajtchiz z ̈oñinacaquiAbrahamz ̈tan,
Isaacz ̈tan, Jacobz ̈tan, jalla ninacz̈tan juntupacha cuntintuz ̈ cjequic̈ha.
12 Israel z ̈oñinacazti arajpach Yooz wajtquin z ̈ejlchucatac ̈ha. Pero Yooz
wajt zawntan zumchiquiz chjatkattaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nicjuz ̈ kaaquic ̈ha,
niz ̈aza iz ̈ke jojcan z ̈elaquic ̈ha.

13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui capitán jilirz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Am kjuya oka. Jaknuz ̈t am tjapa kuztan criic ̈haja, jalla niz̈tapachaz ̈

cjequic ̈ha.
Jalla nii orapacha niiz ̈ piyunaqui z ̈ejtchi quirchic ̈ha.

Z ̈OÑINACA C ̈HJETINTA
14Nekztanaqui Jesusaqui Pedruz ̈ kjuya ojkchic̈ha. Jalla nicju ajpzquiz

Pedruz ̈ ajmuz ̈maa cherchic ̈ha ch'ujlñi conz ̈tan laa cjichi. 15Naaz ̈a kjara
lanz ̈inchic̈ha. Nuz̈ lanztiquiztan nii ch'ujlñi conquiztan z ̈ejtchinc̈ha. Nii
orapacha z ̈aaz ̈cu, ninaca atinti kallantichinc ̈ha.

16 Nii c ̈hjetinta quintu nonz̈cu tjuñiz̈ kattan muzpa zajraz̈ tanta
z ̈oñinaca Jesusiz̈quiz zjijctatac̈ha. Jesusaqui tsjii taku chiiz ̈cu za-
jranaca chjatkatchic ̈ha. Niz ̈aza tjapa laanaca c ̈hjetinchic̈ha. 17 Nii
c ̈hjetintanacaqui Isaías profetaz ̈ chiita taku cumplissic ̈ha. Isaiasqui
cjijrchic ̈ha tuz ̈ cjican: “Tsjii z ̈oñiqui uc ̈hum laa curpunaca tjupi
cjiskataquic ̈ha, niz ̈aza conanacquiztan uc ̈hum c̈hjetnaquic ̈ha”.

JESUCRISTUZ̈TAN CHICAOJKLAYZ PUNTU
18 Wiruñaqui tsjii noojiqui muzpa z ̈oñinacaqui walja muytata Jesu-

siz ̈quiz ajczic ̈ha. Jalla niz ̈ta cherz ̈cu, Jesusaqui mantichic ̈ha, kotz̈ tsjii
latuquiztan okajo. 19 Jalla nekztanaqui tsjii lii tjaajiñi maestruqui Jesu-
siz ̈quiz macjatz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, jakzitchum okac̈haja, amtan chicapachal ojk-

layasac̈ha.
20 Jesusaqui niiz ̈quin kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Kitinacami kjuychizza. Niz ̈aza wez̈lanacami tjurchizza. Wejrzti

anal kjuychizza, tjajzjapami.
21 Tsjiiqui niiz ̈quiz apzñi z ̈oñinaczq̈uiztan zakaz paljaychic̈ha, tuz ̈ cji-

can:
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—Wejt Jiliri, amtan chica ojklayasac̈ha. Pero wejt ejpc̈ha ticziqui.
Nekztan iyal wejt ejp tjatsñi okaz̈ cjeella.

22 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejttan chicaka am ojklaya. Ticziz ̈takaz z ̈oñinacaqui, jalla ninacaj

ticzinaca tjatz̈lani.

JESUSAQUI TJAMIMI KJAZ LJOJKIMIMANTIC ̈HA
23 Jalla nuz̈ chiyz̈cu Jesusaqui warcuquiz luzzic̈ha. Niiz̈ tjaajinta

z ̈oñinacaqui luzzizakazza. 24Ninacaz ̈ kotquiz okan, tjamiqui walja tjam-
chic ̈ha. Jalla nuz̈ tjaman kjaz ljojkiqui warcu tjatanz pecatc̈ha. Jesusazti
tjajatc ̈ha. 25Nii kjaz ljojkiz̈ cjen tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusaz ̈inchic̈ha, tuz̈
cjican:
—¡Wejt Jiliri! ¡Liwriyalla! Tii warcu kjazquiz julzmayac̈ha. Ticznac̈hani

uc ̈humqui.
26 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui ancha tsuctsucjo? Anc̈hucqui anac ̈ha we-

jtquin tjapa kuzziz.
Jalla nekztan Jesusaqui z̈aaz ̈cu, tjamimi kjaz ljojkimiujzic ̈ha. Jalla nuz ̈

chiitiquiztan tjamimi kjaz ljojkimi apaltichic ̈ha. 27Nii apaltiñi cherz ̈cu
niiz ̈tan ojklayñi z ̈oñinacaqui ispantichic̈ha, niz ̈aza tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿C̈hjul z ̈oñit teejo? Tjamimi tii kot kjaz ljojkimiz̈ tiiz ̈ chiita takukaz

cazla.

ZAJRAZ ̈ TANTA Z ̈OÑINACA
28 Nii kotz̈ nawjctuñtan irantiz̈cu, Jesusaqui Gadara cjita yokquin

ulanchic ̈ha. Ulantan pucultan z ̈oñinacaqui campu santuquiztan
tjonchic ̈ha. Nii pucultan z ̈oñinacaqui zajraz̈ tantatac ̈ha walja ana
walinacatac ̈ha, z ̈oñinaczẗan kichasñipanikaztacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan
nii jiczquiz ana jecmi ojklayñitacḧa.

29 Jesusiz̈quiz macjatz ̈cu nii zajranacaz ̈ tanta z ̈oñinacaqui kjawchic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan wejtnacaquiz mitisejo? Ima casticz timpu irantiz̈can

amqui tekz tjonchamc ̈ha, wejrnaca sufriskatzjapa. ¿Kjazẗatajo? —Nuz ̈
cjican kjawchic̈ha.

30 Niz̈aza nii nawjkchuc cuchinacaqui ojklayc̈ha lujlcan.
31Zajranacaqui Jesusiz̈quiz rocchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Amqui wejrnaca chjatkataquiz ̈ niiqui, nii cuchinacz ̈quin wejrnaca

luzkatalla.
32 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Niz ̈taqui, oka. Cuchinacz ̈quin luzca.
Jalla nuz̈ chiitiquiztan zajranacaqui z ̈oñinaczq̈uiztan ulanchic ̈ha;

cuchinacz̈quin luzzic̈ha. Zajranacaz ̈ luztiquiztan cuchinacaqui tsjii
barranc k'awquin tjojtsic ̈ha, kotquizpachatac̈ha. Jalla nuz̈quiz kjaztan
tsamz ̈cu, ticzic ̈ha nii cuchinacaqui.

33 Jalla nii cuchi itzñinacaqui ancha tsucchi zajtchic ̈ha. Watja irantiz̈cu,
nii pucultan zajraz̈ tanta z ̈oñinacz̈ puntuquiztan quint'ichic ̈ha, niz ̈aza
tjapa niz ̈ta watchinacami. 34 Jalla nii quintu nonz̈cu tjapa nii wajtquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui ulanchic ̈ha, jakziquin Jesusa z ̈elatc ̈haja, nicju. Jesu-
siz̈tan zalz̈cu, ninacaqui rocchic ̈ha, ninacz̈ yokquiztan okajo.
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9
ZUCH Z̈OÑI C ̈HJETINTA

1 Jallaniiz ̈wiruñpachaqui Jesusaquiwiltawarcuquiz luzzic̈ha. Nekztan
kotz̈ tsjii latuquiztan kajkchic̈ha. Niz̈aza niiz ̈ persun watja irantichic̈ha.
2 Jalla nijwc z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin tsjii zuch z ̈oñi chjitchic̈ha. Tjajz
zquitinacz ̈tanpachaajpchi chjitchic ̈ha. Ninacz ̈ tjapakuz cjicjiñi cherz̈cu,
Jesusaqui laa z ̈oñzq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jila, ana llaquisa; tjup kuzziz cjee. Am ujnacac pertuntac ̈ha.
3 Jalla niz ̈ta chiiñi nonz̈cu yekjap lii tjaajiñi maestrunacaqui kuzquiz

tuz ̈ pinsichic ̈ha: “Yooz quintrala; tii z ̈oñz̈ takuqui anawalipanla”. 4Pero
Jesusaqui ninacz̈ kuzquiz pinsita zizatc̈ha. Jalla nekztan ninacz ̈quiz
cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan anc ̈hucqui niz ̈ta ana zuma pinsamintuchiztajo?

5 ¿Jakzilta takut pjasila chiiz cjesajo? ¿“Am ujnaca pertuntac ̈ha” chiiz
pjasila cjesaya? Uz̈ ¿“Tsijtsna, oka”, jalla nuz̈ chiiz pjasila cjesaj?
6Tsewctancuchanz ̈quitaYoozZoñtcḧawejrqui. Tiimuntuquiz jiliritc̈ha,
ujnaca pertunzjapami. Razunal chiyuc̈ha. Nuz ̈ zizjapa, anc̈hucqui tiiz ̈
chera.
Jalla nekztanaqui nii zuch z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Tsijtsna, am tjajz zquiti apta; niz ̈aza am kjuya oka.
7 Jallanii orapacha tsijtsic ̈ha, niz ̈azaniiz ̈kjuyaojkchic̈ha. 8Zoñinacanii

cherz ̈cu, tsucchi quirchic ̈ha, niz ̈aza “Yoozqui honorchiz cjilalla” cjican
chiichic ̈ha. Yoozqui z ̈oñinaczq̈uiz niz ̈ta c̈hjetinñi azi tjaachiz̈ cjen, nuz̈
chiichic ̈ha.

MATEOKJAWZ ̈TA
9Nii kjuyquiztan ulanz̈cu Jesusaqui Mateo cjita z ̈oñi cherchic ̈ha. Ma-

teoqui impuesto cobriñi puestuquiz julzi z ̈elatc ̈ha. Jesusaqui niiz ̈quiz
cjichic ̈ha:
—Wejttan chica ojklaya.
Jalla nekztan Mateoqui tsijtscu, Jesusiz̈tan ojkchic̈ha. 10 Niiz̈ wiruñ

Jesusaz ̈ Mateoz̈ kjuyquin lulan, muzpa impuesto cobriñinacami niz ̈aza
ujchiz z̈oñinacami irantichic̈ha. Niz ̈aza ninacaqui Jesusiz̈tan niiz ̈ tjaa-
jinta z ̈oñinaczẗan chica julzic ̈ha tsjii mizquiz. 11 Fariseo z ̈oñinacazti jalla
nii cherz ̈cu, Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈huca tjaajiñimaestruqui impuesto cobriñinaczẗan

niz ̈aza ujchiz z ̈oñinaczẗan c̈hjeri lujljo?
12 Jesusaqui jalla niz ̈ta pewczñi nonz̈cu ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Zuma wiw z ̈oñinacaqui anaz ̈ médicu kullñimi pecc̈ha. Antiz laa

z ̈oñinacaz̈ médicu kullñimi pecc ̈ha. 13 Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Oksñi
kuzziz z̈oñinaca juc'antil pecuc ̈hawilana jawkñi z̈oñinaczq̈uiztan”. Tanti-
iya c̈hjul puntut tii Yooz taku chiic ̈haja, nii zumpacha intintaza. Jaziqui
wejrqui “Zuma kamuc ̈ha” cjiñi z ̈oñinaczq̈uiz anal kjawsñi tjonchinc̈ha.
Antiz “Ujchizpanc̈ha” cjiñi z̈oñinaczq̈uiz kjawsñi tjonchinc ̈ha, ninacz ̈kuz
campiita cjisjapa.

AYUNAS PUNTU
14 Juan Bautistaz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz macjatz ̈quichic ̈ha.

Nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrnacmi fariseo z ̈oñinacami walja ayunasiñcḧa. Amiz̈ tjaajinta

z ̈oñinacazti ana ayunasñipanla. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈tajo?
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15Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗ weriz̈ tjaajinta z ̈oñinaca llaquit kuzziz ayunasasajo, weriz ̈

z ̈elanpachajo? Wejrqui zalz kazzi tjowaz ̈takaztc̈ha. Ninacaqui zalz
pjijstiquiz invittanacaz̈takazza. Zalz kazzi tjowaz ̈ z ̈elan, niiz ̈ zalz pjijs-
tiquiz invittanacaqui ana llaquit kuzziz ayunasasac̈ha. Pero tsjii timpuz ̈
tjonaquic ̈ha. Jalla nii timpuquiz zalzñi tjowa kjañtaz̈ cjequic̈ha; jalla
nekztanz ̈ ayunasasac̈ha.

16 ‛Anaz ̈ jakziltami tsjel zquiti ew rimintuz ̈tan rimintasac ̈ha. Ew
rimintuqui jaljtapasac ̈ha, niz̈aza nii ach zquitiqui juc'anti wjajrz ̈cu
tsjelanznasac ̈ha. 17 Niz̈aza anaz ̈ jakziltami ach zkiz luuzquiz ew vinu
alznasac ̈ha. Jalla niz ̈taz ̈ alznasaz̈ niiqui, zkiz luuz panz ̈wjajrskatasac̈ha
ew vinuqui. Nekztan vinumi zkiz luuzmi pertisnasac ̈ha. Ew vinu ew
zkiz luuzquiz panz ̈ alznasac̈ha. Jalla nuz ̈ zumpacha cjesac̈ha vinumi
zkiz luuzmi.

JESUCRISTUC̈HA LAA Z̈OÑI C̈HJETINÑIQUI
18 Jesusaz ̈ tjaajnan, tsjii judío z ̈oñinacz̈ jiliriqui irantichic̈ha. Jesusiz ̈

yujcquin quillzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtmajtqui ticzñil jitc̈ha. Amquiwejt kjuya okasaz ̈niiqui, naaquiz

am persun kjarz ̈tan lanznasac ̈ha. Nekztan naaqui z ̈etaquic ̈ha.
19 Nekztanaqui Jesusaqui tsijtscu nii jilirz ̈tan ojkchic ̈ha tjaajinta

z ̈oñinaczẗanpacha. 20 Jalla nuz̈ okan, tsjaa laamaatak z ̈onqui Jesusiz̈quiz
wirquiztan macjatz̈quichinc ̈ha. Tunca paan wata ljok tjawksñi laakaz
t'akjiri z ̈elintac ̈ha. Jesusiz̈quizmacjatz ̈cu Jesusiz̈ zquit puntallquiz lanz-
inc ̈ha. 21 Ima macjatcan pinsichinc ̈ha, “Wejrqui niiz ̈ zquitilla lanz ̈cu
z ̈etaka wejrqui” cjican. 22 Jalla nuz̈ lanztiquiztan Jesusaqui jalla naaz ̈a
kjutñi kjutz ̈cu naamaatak z ̈oñ cherzic ̈ha. Nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Cullaca, tjup kuzziz cjee. Amiz ̈ tjapa kuztan criichiz ̈ cjen, z ̈ejtchi

cjissamc ̈ha.
Jalla nii orapacha z ̈ejtchin cjissinc̈ha.
23 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tira ojkchic ̈ha. Nii jilirz̈ kjuya irantican

Jesusaqui cherchic ̈ha, nii jilirz ̈ majt tjatzjapa banda pjujñinacaqui listu-
takalc ̈ha, jalla nii. Niz ̈aza z ̈oñinacaqui anchaz̈ kaacan aranchic̈ha.

24Nuz̈ cherz ̈cu Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui tekztanz̈ ulna. Taa uzqui anac ̈ha ticzinqui, antiz tjajc ̈ha.
Jalla nuz̈ Jesusiz̈ chiitiquiztan, z ̈oñinacaqui niiz ̈quin tjassic ̈ha.

25 Nekztanaqui Jesusaqui ninaca ulanskatchipanc ̈ha. Nekztan luzcu,
naaz ̈a ticzi uza kjarcu tanz ̈cu, z ̈inzic ̈ha; z ̈ejtchinpacha. 26 Jalla
nekztanaqui tjapa kjutñi nii yokquin nii milajru quintu ojkchic̈ha.

ZUR Z̈OÑINACA C̈HJETINTA
27 Jalla nijwctan ulanz ̈quitiquiztan pucultan zur z ̈oñinacaqui niiz ̈quin

apz ̈quichic ̈ha, kjawcan:
—Davidz̈ majchmaatquiztan tjoñi,wejrnaca okznalla, —cjican.
28 Nekztan Jesusaz ̈ kjuya luztan nii zur z ̈oñinacaqui niiz ̈quin mac-

jatchic̈ha. Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui anc̈huc cherkatasac ̈ha, ¿jalla nii crii anc̈hucya?
Ninacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, criyuc ̈ha.
29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈ c ̈hjujqui lanlanz̈inchic ̈ha.

Niz̈aza cjichic ̈ha:
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—Anc ̈hucaz ̈ tjapa kuztan criitiquiztan cherñi cjisna.
30 Nii orapacha ninacz̈ c̈hjujquiqui cherñi cjissic ̈ha. Nekztanaqui

Jesusaqui ninacz̈quiz zumpacha chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii c̈hjetintaqui anaj jecmi zizla; anc̈hucmi anaz ̈ jecz̈quizimi chi-

ichiyaquic ̈ha.
31 Jesusaz ̈ nuz̈ chiiz ̈inchiz ̈ cjenami, ninacaqui ulanz ̈cu, tjapa yokaran

nii c ̈hjetinta quintu parlichic̈ha.

ANACHIIÑI Z̈OÑI C̈HJETINTA
32 Nii kjuyquiztan ulnan yekjap z ̈oñinacaqui tsjii zajraz̈ tanta z ̈oñi

zjijcchic ̈ha. Zajraz̈ tantiquiztan ana chiiñi atatc ̈ha. 33 Nekztanaqui
Jesusaqui nii zajra chjatkatchic ̈ha. Jalla nuz̈ chjatkattiquiztan nii ana
chiiñi z̈oñiqui chiyi kallantichic ̈ha. Zoñinacazti jalla nii cherz̈cu walja
ispantichi cjissic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii Israel yokquiz ana wira tiz ̈tanaca cheriñtacḧa wejrnacqui.
34Pero fariseo nz̈oñinacazti tuz ̈ cjetc ̈ha:
—Tiiqui zajranacz̈ jilirz ̈ aztankaz zajranaca chjatkatñicḧa.
35 Jesusaqui tjapa wajtquiztan watja niz ̈aza jochquiztan jochi ojk-

laychic̈ha, judío ajcz kjuyquizimi tjaajincan. Yooz mantuquiz kamz
puntu chiiz ̈inchic̈ha. Niz ̈aza tjapaman laanacami niz ̈aza jallc'a cur-
puchiznacami c̈hjetinchic ̈ha. 36 Zoñinaca cherz ̈cu, ninaca okzic̈ha. Ana
awatirchiz uuzanacaz ̈takaz z ̈elatc ̈ha. 37 Zoñinaca okzcu, Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Weraral cjiwc ̈ha. Zkalaqui walja z ̈ejlc ̈ha. Pero zkala ajzñi

z ̈oñinacacḧa upaqui. 38 Yooz Ejpqui zkal Patrunac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yooz Patrunz ̈quiztanmayiza, zkala ajzñi z̈oñi cuchnajo.

10
TUNCAPANAPOSTOLONACA ILLZTA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan illzta z ̈oñinaca kjawzic̈ha.
Nekztan ninacz̈quiz mantiz poder tjaachic ̈ha, zajranaca chjatkatzjapa,
niz ̈aza tjapaman laanacami jallc'a curpuchiznacami c ̈hjetnajo.

2 Nii tuncapan illzta apostolonacaqui jalla tiz ̈ta tjuuchiznacatac̈ha:
Primiruqui Simonatac ̈ha, niz ̈azaniiz ̈ tsjii tjuuqui Pedro cjitazakaztac̈ha.
Nekztan niiz ̈ lajktac ̈ha, Andrés cjita. Nekztan Jacobotac̈ha, niz ̈aza niiz ̈
jila Juan. Nii pucultanaqui Zebedeoz̈ majchwichtac ̈ha. 3Nekztan Felip-
itac ̈ha, Bartolometac ̈ha, Tomastac̈ha, niz ̈aza Mateotac̈ha. Nii Mateozti
impuesto cobriñitacḧa. Nekztan Jacobotac̈ha, Alfeoz̈ majchtac ̈ha. Nekz-
tanLebeotac ̈haniz ̈azaniiz ̈ tsjii tjuuqui Tadeo cjitazakaztac̈ha. 4Nekztan
Simonatac ̈ha, niiqui cananista cjita partiquiztantac ̈ha. Ultimquiziqui
Judas Iscariotetac ̈ha, jalla niiqui Jesusiz ̈ quintra tarasunchic̈ha.

ILLZTA Z̈OÑINACA CUCHANTA
5 Jesusaqui nii tuncapan illzta z ̈oñinaca cuchanz ̈quichic ̈ha, niiz ̈ cun-

tiquiztan ojklayajo. Ima cuchanz̈can tuz ̈ chiiz̈inchic ̈ha:
—Judío yokquinpanz̈ ojklayaquic̈ha, Samaria yokquin niz ̈aza yekja

yokanacquin ana ojklayaquic̈ha. 6 Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uinkaz
okaquic ̈ha. Jalla ninacaqui katchi uuzinacaz ̈takaz z ̈ejlc̈ha. 7 Arajpach
Yooz mantuquiz kamz timpu z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha. Jalla nii paljaycan ojk-
layz̈caquic ̈ha. 8 Niz̈aza laanaca c̈hjetnaquic ̈ha. Niz̈aza ticzinaca ja-
catatskataquic ̈ha. Niz̈aza mojkchi janchichiz z ̈oñinaca c̈hjetnaquic ̈ha.
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Niz̈aza zajranaca chjatkataquic ̈ha. Tii mantiz poderaqui anc̈hucaquiz
nuz̈ukaz tjaatac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tii poderz̈tan z ̈oñinaczq̈uiz
yanapz ̈cu anaz̈ c ̈hjulumimayaquic̈ha pacajo.

9 ‛Paaz ana chjichaquic ̈ha, kor paazmi, chiw paazmi, cobre
paazmi. 10 Niz̈aza ana chjichaquic̈ha z ̈ak quelzmi. Tsjii almilla alaja
chjichaquic ̈ha. Niz ̈aza ana iya c ̈hjulumi chjichasac ̈ha, ana yekja
c ̈hjatami, niz ̈aza atsmi. Yooztajapa langzñinaczq̈uiziqui c̈hjeriqui tjaata
cjis waquizic̈ha.

11 ‛Anc ̈hucqui wajtquizimi jochquizimi irantiz ̈cuqui, zuma z ̈oñipanz̈
kjurznaquic̈ha. Nuz ̈ zuma z ̈oñiwachcuqui, niiz ̈ kjuyquiz alujasaquic ̈ha,
nii wajtquiztanami jochquiztanami ulanzcama. 12 Tsjii kjuya luzcu,
tsaanaquic ̈ha, “Anc̈huc walipaj cjila”, cjican. 13Nii kjuychiz z ̈oñinaca zu-
maz ̈laj niiqui, jalla ninacz̈taquiwalipanz ̈ cjequic ̈ha. Yekjapa z ̈oñinacaqui
ana zumaz ̈laj niiqui, jalla ninacz̈taqui c̈hjulumi anawalikaz cjequic ̈ha.
14 Jakziltat anc ̈huc ana risiwaquiz̈ niiqui, niz ̈aza anc ̈huc ana nonz
pecaquiz ̈ niiqui, ninacz̈quiztan okaquiz ̈ anc ̈hucqui. Nii kjuyquiztan
ulnaquic ̈ha niz ̈aza nii wajtquiztanaqui. Nekztan nii wajtquiztan kjo-
jchquiz z ̈catchi pulpunaca tsajt tsajtsnaquic ̈ha. Jalla nii tsajt tsajttaqui
siñalaz̈ cjequic̈ha ninacz̈ quintra, anc̈huc ana risiwchiz̈ cjen. 15Weraral
cjiwc ̈ha. Casticz tjuñquiziqui nii anc̈huc ana zuma risiwñi z ̈oñinaczti
juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha, SodomacjitaGomorracjita, jallaniiwajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiztan.

CHJAAWJKATÑINACA Z̈ELAQUIC̈HA
16 Jesusaqui tjaajinchizakazza:
—Tii weriz̈ chiiz ̈inta taku nonz̈na. Wejrqui anc ̈huc cuchnuc ̈ha.

Anc̈hucqui kitinacz̈ taypiquiz ojklayaquic̈ha, uuzanacaz̈takaz. Jalla
niz ̈tiquiztan anc̈hucqui walja kuzziz cjee. Listuz ̈ cjequic̈ha z ̈koraz̈takaz,
pero zuma paazjapa. 17Anc̈hucqui persunpachaz ̈walja cwitazaquic ̈ha.
Anc̈hucqui jilirinacz ̈quin intirjita cjequic̈ha; niz ̈aza ajcz kjuyquiz wja-
jttaz̈ cjequic̈ha. 18 Niz ̈aza anc ̈hucqui wejt puntuquiztan parlichiz ̈ cjen
chjichtaz̈ cjequic ̈ha prefectonacz ̈quinami, niz ̈aza tsjan chawjc jiliri-
nacz̈quinami. Nekztan anc̈hucqui wejt puntuquiztan chiyaquic ̈ha, nii
jilirinacz ̈ yujcquizimi, niz ̈aza ana judío wajtchiz z̈oñinacz̈ yujcquizimi.
19 Jilirinacz ̈quiz intirjitaz ̈ cjenami, ana kuz turwaysi cjequic ̈ha, c ̈hjulut
anc̈huc kjaaznac ̈haja, niz ̈aza jaknuz ̈t kjaaznac̈haja, jalla nii. Jilirinacz ̈
yujcquiz prisintiz ora, Yoozqui anc ̈huca kuzquiz chiiz taku tjaaquic ̈ha,
jaknuz ̈t chiizalaj, nii. 20Anc ̈huca persun kuzquiztan anaz̈ chiyaquic ̈ha.
Antiz anc ̈huca Yooz Ejpz̈ Espíritu Santuqui anc̈huc chiikataquic ̈ha.

21 ‛Nii timpuquiziqui z ̈oñinacaqui persun jilz̈ quintra aptjapznaquic̈ha
persun jila conkatzjapa. Niz ̈aza ejpnacaqui persun maatinacz ̈ quintra
aptjapznaquic̈ha. Maatinacazti persun maa ejpnacz̈ quintra zakaz
aptjapznaquic̈ha, persun ejpnaca conkatzjapa. 22 Tjapa ana criichi
z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquiz ch'aanaquic ̈ha wejt puntu parliñiz̈ cjen. Pero
jakziltat ticzcamawali tjurt'iñi kuzziz cjec ̈haj niiqui, liwriitaz̈ cjequic ̈ha,
Yooztan wiñaya kamzjapa. 23 Tsjii wajtchiz z ̈oñinacaqui anc̈huc ch-
jatkataquiz ̈ niiqui, ninacz ̈quiztan yekja wajtquin okaquic ̈ha. Weraral
cjiwc ̈ha, wejrqui arajpachquiztan cuchanz̈quita Z ̈oñtcḧa. Ima weriz ̈
tii muntuquiz wilta tjonan, anc̈hucqui tjapa Israel watjanacz ̈quin anaz ̈
iranti atasac̈ha.
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24 ‛Tjaajinta z ̈oñiquiniiz ̈ tjaajiñizq̈uiztan anaz ̈ juc'anti cjesac̈ha. Niz̈aza
piyunaqui niiz ̈ patrunz̈quiztan anaz ̈ juc'anti cjesac̈ha. 25 Tsjii tjaajinta
z ̈oñiqui niiz ̈ tjaajiñiz̈ irata, jalla niz ̈ta tjaajiñiz̈ cjisnaquiz ̈ niiqui, cuntin-
tuz ̈ cjis waquizic̈ha. Niz̈aza tsjii piyunaqui niiz ̈ patrunz ̈ irata, jalla
niz ̈ta patrunaz ̈ cjisnaquiz ̈ niiqui, cuntintuz̈ cjis waquizic ̈ha. Nonz ̈na
anc ̈hucqui, quintra z ̈oñinacaqui “Beelzebú” cjican zajra jilirz ̈ tjuuz̈tan
wejtquiz tjuuskataquiz ̈ niiqui, anc̈hucaquiz juc'ant anawal tjuuz̈tanz ̈
tjuuskataquic ̈ha. Wejrqui kjuychiz patrunz̈takaztc̈ha, anc̈huczti wejt
kjuy familiaz ̈takazza.

26 ‛Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui anaz ̈ z ̈oñi eksna. Tjapa chjojzakuñ
tjaajintami zuma kjana ziztaz ̈ cjequic ̈ha. Niz ̈aza tjapa jamazit tjaa-
jintami niz ̈tazakaz zuma kjana ziztapankaz cjequic̈ha. 27 Tjapa weriz̈
chjojzaka tjaajintanacami anc̈hucqui z ̈oñinacz̈ yujcquiz kjanacama pal-
jayaquic̈ha. Niz̈aza tjapa weriz ̈ jamazit tjaajintanacami anc̈hucqui
paljayaquic̈ha, tjapa z ̈oñinaca nonzjapa. 28 Nonz̈na anc ̈hucqui, anac ̈ha
eksqui tii curpu alaja conñinaczq̈uizimi. Ninacaqui animuqui anaz ̈
conasac ̈ha. Antiz Yoozquizpan eksna. Jalla niic ̈ha curpumi animumi
infiernuquin wiñaya t'akjisiskatñiqui.

29 ‛Tsjii paaztan pizc wez̈lanaca kjayasac̈ha. Jalla nuz̈ koluc valorchiz
kjayz̈cumi anc ̈huca Yooz Ejpqui ninaca cwitic ̈ha. Yooz Ejpz̈ ana munan,
tsjii wez ̈laqui anaz ̈ ticznasac ̈ha. 30 Jilanaca, Yooz Ejpqui tjapa anc ̈huca
ach charanaca kanz ̈intac ̈ha. 31 Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ c ̈hjulquiztanami
eksna. Wez̈lanacz ̈quiztan anc ̈hucc̈ha juc'ant valorchizqui. Yooz Ejpqui
anc ̈huc juc'anti cwitaquic̈ha wez̈lanacz ̈quiztan.

32 ‛Jakziltat parti z ̈oñz̈ yujcquiz wejt favora cjec̈haj niiqui, niz ̈azakal
wejrqui wejt arajpach Yooz Ejpz̈ yujcquiz nii z̈oñz̈ favora chiyac̈ha.
33 Niz ̈aza jakziltat parti z ̈oñz̈ yujcquiz wejr ana pajñi nicac̈haj niiqui,
niz ̈aza wejrqui wejt arajpach Yooz Ejpz̈ yujcquiz nii z ̈oñz̈ quintra ana
pajñi zakal chiyac ̈ha.

34 ‛Tii taku nonz̈na. Weriz̈ tjontiquiztan z ̈oñinacaqui ana zumquin
cjequic ̈ha; quintrasñi cjequic̈ha. Nekztan aptjapznaquic̈ha. Ana cri-
ichinacaqui criichi z ̈oñinacz̈ quintra cjequic̈ha. 35 Weriz̈ tjontiquiztan
tsjii maatiqui persun ejpz ̈japa quintraz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza tsjaa majtqui
persun maajapa quintra cjequic̈ha. Niz ̈aza tsjaa wazmi persun kjan
maajapa quintra cjequic̈ha. 36 Jalla niz ̈ta zapamayni familianacaqui ni-
nacporaz̈ quintraz̈ cjequic̈ha. 37 Jakziltat persunmaaejpz ̈quizkazkuzziz
cjec ̈haja, jalla niiqui anaz ̈ wejt partiquiz cjichuca cjesac̈ha. Niz̈aza
jakziltat persun ocjalz̈quizkaz kayazt'ac ̈haja, jalla niiqui anaz ̈wejt par-
tiquiz cjichuca cjesac ̈ha. 38 Jakziltat wejt partiquiz cjis pecc̈haj niiqui,
tjapa kuztanz ̈ wejtquiz cjistanc ̈ha. Sufrisjapaqui listoj cjila, ticzcama.
Ana niz̈ta wejtquin tjapa kuztan cjec ̈haj niiqui, anaz ̈ wejt partiquiz
cjichuca cjesac̈ha. 39 Jakziltat weriz̈ cjen persun anazum kamañquiztan
ana jaytac̈haja, jalla niiqui ultimquiziqui ana liwriita cjesac̈ha. Niz̈aza
jakziltatweriz̈ cjen persun anazumkamañquiztan jaytac̈haja, jalla niiqui
ultimquiziqui liwriitaz ̈ cjequic̈ha; Yooztan wiñaya zuma kamaquic ̈ha.

40 Jequit anc̈huc risiwc ̈haja, niz ̈aza wejrmi zakaz risiwc ̈ha. Niz̈aza
jequit wejr risiwc ̈haja, jalla niiqui niz ̈azakaz wejt Yooz Ejpmi risiwc ̈ha.
41 Jequit tsjii Yooziz ̈ cuchanta profeta risiwaquiz ̈ niiqui, jalla niiqui pro-
fetaz ̈takaz honorchiz zakaz cjequic ̈ha. Niz̈aza jequit tsjii Yooz kuzcama
kamñi z ̈oñi risiwac ̈haja, jalla niiqui Yooz kuzcama kamñiz̈ premio, jalla
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niz ̈tazakaz honorchiz cjequic ̈ha. 42 Niz ̈aza jequit tsjii wejtquin kuzziz
z ̈oñzq̈uiz yanapac̈haja, jalla niiqui honorchiz zakaz cjequic ̈ha. Jequit
wejtquin criichi z ̈oñzq̈uiz tsjii tasa kjaz onac ̈haja, jalla niiqui honorchiz
zakaz cjequic̈ha. —Jalla nuz̈ chiichic ̈ha Jesusaqui.

11
JUANBAUTISTAZ̈ CUCHANZ ̈QUITA Z ̈OÑI

1Niiz ̈ tuncapan illzta z ̈oñinaczq̈uiz tjaajinz z ̈erz ̈cu, nekztan Jesusaqui
ojkchic̈ha, yekja watjanac kjutñi. Wajtquiztan watja ojklaychic ̈ha,
z ̈oñinaczq̈uiz tjaajñi, niz ̈aza Yooz taku paljayi.

2 Juanqui nii oraqui carsilquiztac̈ha. Jalla nicju Cristuz ̈ ojklaytanaca
quintu nonchic ̈ha. Nekztanaqui Juanqui tsjii kjaz ̈t mazinaca Jesusa
pewczñi cuchanz ̈quichic̈ha. Nekztan irantiz̈cu Jesusiz̈quiz 3pewczic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Cristuqui tjoniz ̈ cjispacha; ¿Amj Yoozquiztan cuchanz̈quita

Cristumkaya? ¿Uz̈ yekjaz ̈ tjewznasa, jaa?
4 Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jaknuz̈t cherc ̈haja nonz̈aja, jalla nii tjappachaz̈ Juanz̈quiz

quint'iz ̈caquic̈ha anc ̈hucqui. 5 Zur z ̈oñinacac cherc ̈ha, Zuch z ̈oñinacaqui
ojklayc̈ha. Mojkchi janchichiz z ̈oñinacaqui c̈hjetintac ̈ha. Oñi z ̈oñinacaqui
nonz̈a. Niz ̈aza ticzi z ̈oñinacaqui jacatatskattac ̈ha. Niz ̈aza pobre
z ̈oñinaczq̈uiz Yooz liwriiñi taku paljaytapanc̈ha. 6 Jakziltat weriz ̈
paatanaca cherz ̈cu, niz̈aza weriz ̈ chiitanaca nonz̈cu, ana kuz
turwayziz̈laj niiqui, walipanikaz cjequic̈ha.

JUANBAUTISTA PUNTU
7-8 Jalla ninacaz ̈ ojktan, Jesusaqui chiyi kallantichic̈ha Juanz ̈ pun-

tuquiztan. Z ̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Ch'ekti yokquin, ¿cḧjulu cherzñi ojkchinc̈huctaya? ¿Tjamiz̈ tjizinta

caña cherzñi ojkchinc̈huctajo? Anac̈hay. ¿Fino zquiti cujtchi z ̈oñi cherzñi
ojkchinc̈huctajo? Chawjc jilirz ̈kjuyquinzumazquiti cujtchi z ̈oñiz ̈ejlc ̈ha.
Jalla nii zizza anc ̈hucqui. 9 ¿C̈hjulu cherzñi ojkchinc̈huctaya? ¿Yooz
cuntiquiztan chiiñi profeta cherzñi ojkchinc̈huctaya? Jesalla, ultimwer-
ara nuz̈ ojkchinc̈hucc̈ha. Juanqui tuquita profetanacz̈quiztan juc'ant
chekanc ̈ha. 10 Juanz̈ puntuquiztan Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Yooz Ejpqui tsjii z ̈oñi cuchanz ̈caquic̈ha ima Cristuz̈ Yooz taku pal-

jayi ojklayan. Nii z̈oñiqui Israel z ̈oñinaczq̈uiz Cristu zuma tjew-
skataquic ̈ha”.

11 Weraral cjiwc ̈ha. Juan Bautistac ̈ha parti z ̈oñz̈ maatinacz ̈quiztan
tsjan juc'antiqui. Pero chjul Yooz maatimi z ̈oñz̈ maatiquiztan tsjan
juc'antic ̈ha. Arajpach Yoozquin kuzziz z ̈oñinacacḧa Yoozmaatinacaqui.

12 ‛Juanz̈ tjontiquiztan anzcama muzpa z ̈oñinacaqui ts'acjazcan araj-
pach Yooz mantuquiz luz pecc̈ha; walja tjapa aztan niz ̈aza tjapa kuztan
luz pecc ̈ha. 13 Juanz ̈ tjonzcama, tjapa tuquita profetanacz ̈ chiitanacami
niz ̈aza Moisés liinacami arajpach Yooz cuchanz ̈quita puntuquiztan
chiic ̈ha. 14 Elías cjita profetaqui wilta tjoniz ̈ cjispacha; nii Elias tjonz
cuntiquiztanc̈ha Juan Bautistaqui. Jalla niic werarac̈ha. Nuz ̈ criiz
waquizic ̈ha. 15 Jakziltac ̈halaj nonzñi cjunc̈hiz, jalla niiqui tii chiitaqui
nonz̈na.

16 ‛¿Kjazẗat tii timpuquiz z̈ejlñi z ̈oñinacajo? ¿Jecnaca iratat tinacajo? Jalla
tiz ̈ta ocjalanacaz ̈takazza tinacaqui. Yekjap ocjalanacaqui palazquin
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julzi uzinc ̈ha, niz ̈aza ninacz̈ mazinaca kjawkjawz ̈a, tuz̈ cjican:
17 “Tsajtsjapa pincallu pjujchinc̈ha. Anc̈huczti ana tsajtchinc ̈hucc ̈ha.
Niz ̈aza kaayikaayi wirzu itzinc̈ha. Anc̈huczti ana kaachinc̈hucc ̈ha”.
Jalla nuz̈ cjichic ̈ha ocjalanacaqui. Jalla niz ̈ta iratac̈ha tii timpuquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui. 18 Juan tjonchic̈ha. Niiqui zumanaca ana lujlñicḧa,
niz ̈aza ana licñicḧa. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui tuz ̈ cjiñcḧucc ̈ha,
“Juanqui zajraz̈ tantac̈ha” cjican. 19Niiz̈ wiruñaquiwejrqui tjonchinc̈ha,
arajpach Yooz Ejpz̈ cuchanz ̈quita Z ̈oñi. Wejrqui zumanaca luluc ̈ha,
niz ̈aza licuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui wejt puntuquiztan cjic̈ha:
“Niic ̈ha ancha lujlñiqui, niz ̈aza licñiqui, niz ̈aza niic̈ha ujchiz z ̈oñinacz̈
maziqui, niz ̈aza anawali impuesto cobriñinacz̈ maziqui”. Jalla nuz̈
cjiñcḧucc̈ha wejt puntuquiztan. Tuz̈ zakal cjiwc ̈ha: Yooz puntu zuma
zizñi z ̈oñinacaqui Yooz tjaajintacama kamc ̈ha.

ANAYOOZQUINKUZZIZ Z ̈OÑINACA
20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui chiichic̈ha, chojru kuzziz z ̈oñinacz̈

puntu. Tsjii watjanacquiz ancha milajrunaca paachic̈ha. Pero nii
wajtchiz z ̈oñinacaztipersunuj anapajchic̈ha; niz̈aza kuznaca ana campi-
ichic ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan Jesusaqui ninacz̈quiz ayjatchic̈ha, tuz ̈ cjican:

21 —Corazín wajtchiz z ̈oñinaca, anc ̈hucaquiz ancha anawaliz ̈
wataquic ̈ha. Niz̈aza Betsaida wajtchiz z ̈oñinaca, anc ̈hucaquiz
ancha anawalizakaz wataquic ̈ha. Anc̈huca watjanacquiziqui walja
milajrunaca paachinc̈ha. Tiro cjita niz ̈aza Sidón cjita watjanacquiz
nii milajrunaca paataz ̈ cjitasaz̈ niiqui, nii ortanpacha nii wajtchiz
z ̈oñinacaqui Yoozquin kuzziz cjitasac ̈ha; niz̈aza “ujchizpanc ̈ha
wejrnacqui, pertunalla”, cjitasac ̈ha. Niz̈aza uj zint'iz̈cu nii wajtchiz
z ̈oñinacaqui llaquita kuz kjanapacha tjeezñi cjitasac ̈ha, lutu zquiti
cujtz ̈cu, niz ̈azaachquiz kjupz̈tan tjajlz ̈cu. 22 Jallaniz ̈tiquiztananc̈hucqui
juyzu casticz tjuñquiziqui juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha nii Tiro cjita niz ̈aza
Sidón cjita watjanacchiz z̈oñinaczq̈uiztan. 23 Capernaum wajtchiz
z ̈oñinaca, ¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui pinsejo, “Yoozqui uc̈hum honorchiz
cjizkataquic ̈ha”, cjicanajo? Anaz̈ nuz̈ cjesac̈ha. Pero anc̈huczti
kozzuc tjojttaz ̈ cjequic̈ha infiernuquin sufrisjapa, ujchiz z ̈oñinaczẗan
chica. Anc̈huca wajtquiziqui walja milajrunaca paachinc ̈ha. Sodoma
cjita wajtquiz nii milajrunaca paataz ̈ cjitasaz̈ niiqui, nii watjaqui
anz tii tjuñinaca z ̈ejltasac̈ha. 24 Jalla niz ̈tiquiztan nii juyzu casticz
tjuñquiziqui anc̈hucqui juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha, Sodoma wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiztan.

YOOZQUINKUZZIZ Z̈OÑINACA
25 Jalla nii orazakaz Jesusaqui chiichic ̈ha:
—Wejt Yooz Tata, amqui honorchizam cjilalla. Arajpachquin

z ̈ejlñinacami tii muntuquiz z ̈ejlñinacami amc̈ha mantiñamqui.
Amqui humilde z ̈oñinaczq̈uiz chjojzaka tjaajinta tjeezamc ̈ha.
Zizñi z ̈oñinaczq̈uizimi intintazñi z̈oñinaczq̈uizimi nii chjojzaka
tjaajintanacami ana zizkatchamc ̈ha. 26 Yooz Tata, amiz ̈ muntaqui
nuz ̈uc̈ha.

27 ‛Yooz Tata, tjapa amiz ̈ ziztanacaqui wejtquiz tjaajinchamc ̈ha. Ul-
timquiziqui anaz ̈ jecmi wejr am Majch zumpacha pajc̈ha. Am alaja
wejr zumpacha pajc ̈ha. Niz ̈aza anaz ̈ jecmi am Yooz Ejp zumpacha
pajc ̈ha. Wejr alaja am zuma pajuc ̈ha. Niz ̈aza jakziltiz ̈quiz wejrqui
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zizkatz pecac̈haja, jalla ninacazakaz am zuma pajasac ̈ha. 28Anc̈hucqui
jakziltat ana zumanacquiztan otchiz̈laj niiqui, wejtquizza macjatz̈ca.
Niz̈aza jakziltat persun aztan Yooz watja irantiz otchiz̈laj niiqui, we-
jtquizzamacjatz ̈ca. Weril anc̈hucaquiz jeejzkatac ̈ha. 29Wejrqui pasinsis
kuzziztc ̈ha, niz̈aza humilde kuzziztc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan weriz ̈ tjaata
kamaña catoka; niz̈aza wejt puntuquiztan zizñi cjee. Nekztan persun
kuz jeejz wachaquic̈ha. 30 Weriz̈ tjaata kamañaqui anac ̈ha ch'ama,
niz ̈aza wejt manta paazqui cjez̈akazza.

12
JEEJZ TJUÑIQUINTU

1 Tsjii jeejz tjuñquiziqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan c ̈hjacta
zkalanac taypiranz̈ okatc ̈ha. Tjaajinta z ̈oñinacaqui c̈hjeri eecskatchic ̈ha.
Nekztan ninacaqui tric oz chjojlunaca kjajpz̈cu, tricu lujlchic ̈ha.
2Fariseo z ̈oñinacaqui jalla niz ̈ta paañi cherz̈cu, Jesusiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Chera, tii amiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui trabajla. Jeejz tjuñquiziqui niz ̈ta

trabajzqui uc ̈hum lii quintrala. —Jalla nuz̈ chiican ujchiz jwes pecatc̈ha.
3Nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui tuz ̈ liichinc ̈hucc ̈ha, ¿anajaa? C̈hjeri eecznanaqui David

cjita z ̈oñiqui niiz ̈mazinacz ̈tan tiz ̈ta paachic ̈ha. 4Niiqui Yooz timpluquin
luzcu Yooz yujcquin nonz̈ta t'antanaca lujlchic̈ha. C ̈hjul z ̈oñimi ana-
pantac̈ha permitta nii t'antac lujlzqui. Lii quintrala niiqui. Timplu
jilirinacapankaz lulasac̈ha. Pero nii Davidzti lujlchipanc ̈ha. Niz ̈aza
niiz ̈ mazinacaqui nii t'anta lujlchizakazza. 5Niz ̈aza Moisés liiquiz tiz ̈ta
liichinc ̈hucz ̈, ¿ana jaa? Jeejz tjuñquiziqui timplu jilirinacaqui ana jeejz ̈la.
Jalla nuz̈ ana jeejztiquiztanaqui, ninacz̈tajapa anaz̈ ujchiz cjesac̈ha.
6Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Tekz tsjiic̈ha timpluquiztan juc'ant chekanaqui.
7Niz̈aza anc ̈hucqui cjijrta Yooz taku ana intintazzinc ̈hucc ̈ha. Yooz taku
tuz ̈ cjic̈ha: “Wejrqui wilana jawkñi z ̈oñinaca anal pecuc ̈ha. Okzñi kuzziz
z ̈oñinacapanpecuc̈ha”. TiiYooz taku intintaztasaz̈niiqui, anaz ̈anc̈hucqui
tii z ̈oñinaca ujchiz jwes pectasac ̈ha. Tii z ̈oñinacaqui jaziqui anaz ̈ uj
paac ̈ha. 8 Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrpanikal
jeejz tjuñquizimimantasac ̈ha.

KJARAKJONCHI Z ̈OÑI C ̈HJETINTA
9 Jalla nekztanaqui najwcchuc ojkz̈cu judío ajcz kjuyquiz luzzic ̈ha.

10 Jalla nicju tsjii z ̈oñi z ̈elatc ̈ha kjara kjonchi. Tsjii quintra z ̈oñinacaqui uj
jwesjapa Jesusiz ̈quiz pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Jeejz tjuñquiziqui z ̈oñi c ̈hjetinz cjesaya, uz̈ anapan cjesaj? nuz̈ cjican

pewczic ̈ha.
11 Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Jeejz tjuñquiziquiuuzac tujquiz tjojtsiz ̈ cjesaz̈ niiqui, ¿kjazä anc ̈huczti

tujquiztan uuza joozñi ana okasajo? 12 Pero z ̈oñiqui uuziz ̈quiztan
juc'antiz ̈ walc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan jeejz tjuñquizimi anac̈ha lii quintra
zuma paazqui.

13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui laa z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Am kjara zjijca.
Nekztan z ̈ejtchi cjissic ̈ha, nii tsjii kjara wiwuz ̈ niz ̈tapacha. 14 Jalla

nekztanaqui fariseo z ̈oñinacaqui ulanz ̈cu, Jesusiz̈ conzjapa kazzic ̈ha.
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15 Jalla nii zizcu Jesusaqui najwcchuc ojkchic̈ha. Niz̈aza muzpa
z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈quiz apzic̈ha. Jesusaqui tjapa nii apzñi laanaca
c ̈hjetinchic̈ha. 16 Nekztan ninacz ̈quiz mantichic ̈ha, ana jecz̈quizimi
Jesusiz ̈ c̈hjetinñi puntuquiztan parlajo, nii.

PROFETAZ̈ CHIITA TAKUCUMPLITA
17 Jalla niz ̈ta ojklaycan, Jesusaqui Isaías profetaz ̈ cjijrta taku nuz̈quiz

cumplissic ̈ha. Yoozqui Isaiasquiz tuz ̈ cjijrkatchic ̈ha:
18“Jalla tiic̈haweriz̈ illzta z ̈oñiqui,weriz̈mantitacamaojklayñi z ̈oñi. Jalla

niiz ̈quin kayazt'uc̈ha. Niiz ̈ cjen cuntintutc ̈ha wejrqui. Jalla nuz̈
cjic̈ha Yoozqui. Wejt Espíritu Santuqui niiz ̈ kuzquiz cjequic̈ha.
Niiqui yekja watjanacchiz z ̈oñinaczq̈uin Yooz liwriiñi taku pal-
jayaquic̈ha. 19 Z ̈oñinaczq̈uizimi ana ch'aanaquic̈ha, niz ̈aza ana
kjawaquic ̈ha. Calliran alto jorz ̈tan ana paljayaquic̈ha. 20 Tsjii
tjuwanta cañami anaz̈ kjolaquic ̈ha. Niz̈aza ch'aman asñimichami
anaz ̈ tjesaquic ̈ha, niiz ̈ ultimpacha legal mantiz tjuñicama. 21Niiz̈
cjen yekja watjanacchiz z ̈oñinacaqui zuma liwriiz tjuñi tjewz-
naquic ̈ha”.

Jalla nuz̈ Jesusiz̈ puntuquiztan Yooz takuqui cjic̈ha.
JESUSIZ ̈QUINTRA CHIIC ̈HA

22 Jalla nekztanaqui tsjii laa z ̈oñiqui Jesusiz̈quin chjichtatac ̈ha. Nii
z ̈oñiqui zajraz̈ tantaz̈ cjen zuratac̈ha, niz ̈aza ana chiiñitacḧa. Jesusaqui
nii z ̈oñi c ̈hjetinchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan cherñi chiiñi cjissic ̈ha. 23 Jalla
nuz ̈ c ̈hjetintiquiztan tjapa z ̈oñinacaqui ispantichic̈ha tuz ̈ cjican:
—¿TiijDavidz̈majchmajtquiztan tjonñi cjesaya? ¿TiipanCristo cjesaya?
24Nii nonz̈cu fariseo z ̈oñinacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tiiqui ana wal z ̈oñikalala. Zajranacz ̈ Beelzebú jilirz̈ aztankaz yekja

zajranaca chjatkatc ̈ha.
25 Jesusaqui ninacz̈ pinsitanaca zizzic ̈ha, jalla niz ̈tiquiztan ninacz ̈quiz

cjichic ̈ha:
—Jakzilta nacionamiz̈ partira partira t'akznaquiz ̈ niiqui, niz ̈aza t'aka

t'aka kichasaquiz ̈ niiqui, k'ala tjatantaz ̈ cjequic ̈ha. Tsjii watjamiz ̈ niz ̈aza
tsjii kjuya familiamiz ̈niz ̈ta t'aka t'aka cjisnaquiz ̈niiqui, anaz̈ tjurasac̈ha.
26 Jalla niz ̈ta irata Satanás diabluqui persun partira chjatkattasaz̈ niiqui,
niipacha t'akztasac̈ha. Jalla nuz̈ t'akz ̈tiquiztan niiz ̈ mantiz azi anaz ̈
tjurasac̈ha. 27 Anc̈hucqui wejt puntuquiztan cjiñcḧucc ̈ha, “Beelzebú
diabluz ̈ aztan zajranaca chjatkatc ̈ha”. Jalla nuz̈ cjiñcḧucc ̈ha. Jalla
nuz ̈uz̈laj niiqui, ¿ject anc ̈huca partira z ̈oñinaczq̈uiz azi tjaazjo, zajranaca
chjatkatzjapajo? Jalla niz ̈tiquiztan kjanapachaz ̈wejt puntuquiztan tsjii
kjutñi chiichinc̈hucc ̈ha, nii. 28 Wejrzti Yooz Espíritu Santuz ̈ aztan za-
jranacachjatkatiñcḧa. Jallaniicz ̈ cjic̈ha, Yoozmantiz timpuanc ̈hucaquiz
z ̈catz ̈inz ̈quic ̈ha, nii.

29 ‛Tsjilla cjesac̈ha. Anaz ̈ jecmi tsjii azziz z ̈oñz̈ kjuyquiziqui
luzi atasac̈ha; niz ̈aza anaz̈ niiz ̈ kinakunacami jwesi atasac̈ha, ima
c ̈hejlcanaqui. Nii c̈hejlz ̈cu, nekztan tjapa kinakunaca jwesi luzasac̈ha.

30 ‛Jecc̈halaj ana wejt favora, niiqui wejt quintrac̈ha. Niz ̈aza jequit
wejttan chica Yooz kjutñi z ̈oñinaca ana macjatskatc̈haja, jalla niiqui
z ̈oñinacaz̈ Yoozquiztan tirkatc ̈ha.

31 ‛Jazic anc ̈hucaquiz chiyuc ̈ha, tuz ̈ cjican: tjapa ujnacami niz ̈aza
tjapa ana zum takunacami pertuntaz̈ cjesac̈ha. Pero jakzilta z ̈oñit Yooz
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Espíritu Santuz̈ quintra chiyac̈haj niiqui, anaz ̈ pertuntaz̈ cjesac̈ha. Nii
z ̈oñiquiwiñaya ujchiz cjequic̈ha. 32 Jakzilta z ̈oñitwejt quintra chiyac ̈haj
niiqui, pertuntaz̈ cjesac̈ha. Pero jakzilta z ̈oñit Yooz Espíritu Santuz ̈
quintra chiyac ̈haj niiqui, anaz ̈ pertuntaz̈ cjequic ̈ha. Nii z ̈oñiqui wiñaya
ujchiz cjequic̈ha; anawira pertuntaz ̈ cjequic̈ha.

FRUTANAC PUNTU
33Nekztan Jesusaqui tjaajinchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zuma muntiz ̈laj niiqui, zuma frutaz ̈ pookc̈ha. Niz̈aza ana zuma

muntiz ̈laj niiqui, ana zuma frutaz̈ pookc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan muntiqui
niiz ̈ frutquiztan pajza, zuma ana zuma, jalla nii. 34 Zkoraz̈takaz
anc̈hucqui, ana zum z ̈oñcḧucc ̈ha. ¿Kjazz̈̈a anc̈hucqui zumanaca
chiyasajo? Anc̈huca kuzquiz pinsitaqui ana zuma parijula. Jaziqui
anc̈hucc ̈ha anazumanacapan chiiñinacaqui. 35 Tsjii zuma z ̈oñiqui
zuma chiic ̈ha, niiz ̈ zuma kuzquiztan. Nizaza tsjii ana zum z ̈oñizti
ana zumapaz ̈ chiic̈ha, niiz ̈ ana zuma kuzquiztan. Jaknuz ̈t kuzquiz
pinsic ̈haja, jalla nuz̈ chiic ̈ha z̈oñinacami. 36Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha, juyzu
casticz tjuñquiziqui zapa mayni cwinta tjaastanc ̈ha, tjapa ana zuma
chiitanacami. 37Anc̈hucaz ̈ chiitiquiztan jama jusjitaz̈ cjequic ̈ha, ujchiz
cjec ̈haja, ana ujchiz cjec ̈haja, nuz̈.

ANACRIICHI Z ̈OÑINACA
38 Jalla nekztanaqui yekjap fariseo z ̈oñinacaqui lii tjaajiñi

maestrunacz ̈tan Jesusiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Maestro, ammilajru paañi cherz pecuc̈ha.
39 Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Ana zum z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Ana Yoozquin kuzziz z̈oñinaccḧucc ̈ha.

¿Kjazẗ tsjii milajru mayc ̈ha, zinalaz ̈takaz? Jonáz cjita profetz ̈ zinala,
niikaz anc ̈hucaquiz tjaata cjequic ̈ha. 40 Jonasqui pajk ch'iz pjuchquiz
z ̈ejlchic ̈ha c̈hjepmajz ̈tan c ̈hjeparamz̈tan. Jallaniz ̈ta iratawejrqui tii yok
koztan kamac ̈ha c̈hjep majz̈tan c ̈hjep aramz̈tan. 41 Juyzu tjuñquiziqui,
jalla nii casticz tjuñquiziqui Nínive wajtchiz z ̈oñinacaqui jacatataquic ̈ha.
Nekztan ninacaqui tii timpuquiz kamñi z ̈oñinacz̈ uj tjeeskataquic ̈ha.
Jonás Yooz taku paljaytiquiztan ninacaqui Yoozquin kuzziz cjissic ̈ha.
Pero wejrtc ̈ha Jonasquiztan juc'ant chekanaqui. Tii timpuquiz kamñi
z ̈oñinacazti anaz̈ Yoozquin kuz tjaac ̈ha. 42 Niz̈aza casticz tjuñquiziqui
tsjaa waruta maatak jilirqui jacatataquic ̈ha. Nekztan naaqui tii tim-
puquiz kamñi z ̈oñinacz̈ uj tjeeskataquic̈ha. Naaqui najwkta yokquiztan
tjonchinc̈ha Salomonz ̈tan zali, niz ̈aza niiz̈ zuma razunchiz taku nonzñi.
Pero tejkz wejrtc̈ha Salomonquiztan tsjan juc'ant chekanaqui. Pero tii
timpuquiz kamñi z ̈oñinacaztiwejt taku anaz ̈ nonz pecc̈ha.

ZAJRA PUNTU
43 ‛Tsjii zakal quint'asac̈ha. Tsjii zajraqui z ̈oñzq̈uiztan ulanz ̈cu

kjoñ yokaran ojklayñitacḧa, jeejzjapa kjurcan. Ana jeejz watz ̈cuqui,
kuzquiz pinsichic ̈ha, tuz ̈ cjican: 44 “Jaziqui wejr quepaka jakziquiztan
ulanzquituc ̈haja, jalla nicju”. Jalla nuz ̈ quejpz ̈cu nii z ̈oñzẗan wilta
zalchic ̈ha. Nii z ̈oñiqui pewz̈ta kjuyaz ̈takaztac̈ha, cuza z ̈cayi, azquitz ̈ta,
pero laachitac ̈ha. 45 Jalla nuz̈ zaltiquiztan nii zajraqui pakallak juc'ant
anawali zajranaca zjijqui ojkchic̈ha. Zajranaca zjijcz ̈cu, tjappacha nii
z ̈oñz̈ kuzquiz luzzic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii z ̈oñiqui juc'ant ana waliz ̈
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cjissic ̈ha tuquita kamzquiztan. Jalla niz ̈ta irata tii ana zum z ̈oñinaczq̈uiz
wataquic ̈ha. —Jalla nuz̈ quint'ichic ̈ha Jesusaqui.

JESUSIZ ̈ FAMILIA
46 Jesusaqui iyapanz ̈ z ̈oninacz̈quiz chiyatc̈ha. Jalla nuz̈ chiyan niiz ̈

maaqui lajknacz ̈tan irantiz ̈quichic̈ha. Z ̈oñinacz̈ tjiiquin z ̈elan, niiz ̈tan
parlis pecatc ̈ha. 47Tsjii z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz mazzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Am maa lajknacz ̈tanpacha tii tjiiquiz z ̈ejlc ̈ha. Am kjawz̈, amtanz̈

parlis pecc ̈ha.
48 Jesusaqui mazñi z ̈oñzq̈uiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jectwejt maaya? ¿Jectwejt jilanacaya?
49 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu tjaajinta z̈oñinacz̈ kjutñi kjarz̈tan tjeezic̈ha, niz ̈aza

cjichic ̈ha:
—Tinacac ̈ha wejt maami, wejt jilanacami. 50 Jecnacami wejt arajpach

Yooz Ejpz ̈ kuzcama kamc ̈haja, jalla ninacac ̈ha wejt jilanacami, wejt
cullaquinacami, wejt maami.

13
ZKALA C ̈HJACZQUINTU

1 Nii noojpacha Jesusaqui kjuyquiztan ulanchic ̈ha. Kot kjutñi
ojkz ̈cu kot atquiz julzic ̈ha. 2 Jakziquin nii z ̈elatc ̈haja, jalla nicju
z ̈oñinacaquiwalja ajczic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjaajinzjapa tsjiiwarcuquiz
luzzic ̈ha. Nekz julzic ̈ha. Tjappacha z ̈oñinacaqui kot at tjiiquiz z ̈ejlchic ̈ha.
3 Jalla nekztanaqui Jesusaqui z̈oñinaczq̈uiz walja Yooz puntunaca tjaa-
jinchic ̈ha, tjapaman quintunacz̈tan. Jalla nuz ̈ tjaajincan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tsjii z ̈oñiqui zkal c ̈hjaqui tewcchic ̈ha. 4 Zkala c ̈hjaccan, parti

simillaqui jicz latuquiz tjojtsic ̈ha. Nekztan wez ̈lakaz nii simillac ilz-
iqui. 5 Parti simillazti maz yokaran tjojtsic ̈ha. Nekziqui anaz ̈ wacchi
pjila z̈elatc ̈ha. Nekztan koloculla pjila z ̈elan ratulla jeczic ̈ha. 6 Jalla
nuz ̈ jecz̈tiquiztan sii kjakiqui ujchic ̈ha; koluc sep'allchiztac ̈ha nekztan.
Ratulla kjonchic ̈ha. 7 Parti simillazti ch'ap ch'ap yokaran tjojtsic̈ha.
Ch'apinacakazza ancha pajkchiqui, niz̈aza atipchiqui. 8 Parti simillazti
zuma yokquiz tjojtsic̈ha. Nekztan zuma pookchic̈ha. Yekjap simillaqui
patac c ̈hjerchiz zapa zkal ozquiz pookchic̈ha; niz ̈aza yekjap simillaqui
sojta tuncan c ̈hjerchiz zapa zkal ozquiz pookchic̈ha; yekjap simillaqui
quinsa tuncan c̈hjerchiz pookchic̈ha. 9 Jakziltaz ̈laja nonzñi cjuñchiz
niiqui, nonz ̈la.

10 Jalla nekztanaqui tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈quiz macjatchic̈ha,
niz ̈aza pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan am niz ̈ta quintunacz ̈tankaz z ̈oñinaczq̈uiz tjaajinya?
11 Jesusaqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Arajpach Yooz mantuquiz kamz puntuquiztan ch'aman intintaz-

zuca quintunacz̈tan tjaajnuc̈ha. Anc ̈hucaquizkaz Yoozqui zizkatz
munc ̈ha nii puntunacquiztanaqui. Parti z̈oñinaczq̈uiziqui Yoozqui ana
zizkatz munc ̈ha. 12 Jequit zizac̈haja, jalla niiz ̈quiziqui juc'ant tjaa-
jinz tjaataz ̈ cjequic ̈ha. Nekztan zumpacha zizñiz̈ cjequic ̈ha. Jequit
ana zizac ̈haja, jalla niiz ̈ kuzquiztan kjañtaz̈ cjequic̈ha nii ana intin-
taztanacaqui. 13 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui tiz ̈ta quintunacz ̈tan pal-
jayuc̈ha. Parti z ̈oñinacaqui weriz̈ paata cherz̈cumi ana cherchiz̈takaz
cjissa. Niz̈azaweriz̈ chiita takunonz̈cumi, ananonzñizẗakaz tucc̈ha; ana
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intintazñi z ̈oñinacacḧa ninacaqui. 14 Jalla niz̈ta cjissiz̈ cjen, Isaías profetz ̈
taku cumplissa. Jalla tuz ̈ Isaiasqui cjijrchic̈ha:
“Anc̈hucqui nonznaquic ̈ha. Nonz ̈cu, ana intintazaquic̈ha. Niz ̈azaz ̈

cheraquic ̈ha. Cherz̈cu, anaz ̈ tantiyasaquic̈ha. 15 Tii z ̈oñinacz̈
kuznacaqui chojru cjissic ̈ha; ana zumaz̈ nonz̈a. Niz̈aza c ̈hjujcchiz
cjenami ana cherzñi atc̈ha, zur z ̈oñizẗakaz. Jalla nuz̈ cjisnaquic ̈ha,
ana cherzñi cjisjapa, niz ̈aza ana nonzñi cjisjapa, niz ̈aza ana
kuzquiz intintiñi cjisjapa, niz ̈aza ana wejtquin macjatzjapa. Ana
wejtquin tjontiquiztan, ana liwriita cjesac̈ha”.

16 ‛Anc ̈hucc̈ha cuntintu. Anc̈hucqui cherzñi z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Niz ̈aza
nonzñi z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anc̈hucc ̈ha Yooziz̈ wintiz ̈taqui. 17 Weraral
cjiwc ̈ha. Wacchi profetanacami niz ̈aza zuma kuzziz z ̈oñinacami
anc̈hucaz ̈ chertanaca cherz zakaz pecatc̈ha. Pero ana cherchic ̈ha.
Niz̈aza anc̈hucaz ̈ nonz̈tanaca nonz zakaz pecatc̈ha. Pero ana nonzic ̈ha.
Anc̈huczti cherchinc ̈hucc ̈ha, niz ̈aza nonzinc̈hucc ̈ha. 18 Jazic anc̈hucz ̈
nonz̈nalla. Jalla tuz ̈ cjic̈ha nii zkala c ̈hjacz quintuqui. 19 Nii jicz
latuquiz tjojtsi simillaqui jalla tiz ̈ta z ̈oñinacacḧa. Ninacaqui arajpach
Yooz mantuquiz kamz puntuquiztan nonzcanpacha, ana intintazza.
Diabluqui ninacz̈ kuzquiz tjonz ̈cu, ninacaz ̈ intintazta kjañcḧa. 20Niz ̈aza
nii maz yokquiz tjojtsi simillaqui jalla tiz̈ta z ̈oñinacacḧa. Ninacaqui
Yooz taku nonz̈cu nii ora cuntintuz ̈ nonz ̈a; cuntintuz ̈ catokc̈ha.
21 Pero ninacaqui ana tjapa kuztan catoktiquiztan zkoluc zep'ichiz
zkalaz̈takazza. Jalla niz ̈tiquiztan ana tjuraquic̈ha. Yooz taku criichiz ̈
cjen, sufraquic̈ha; niz̈aza chjaawjkattaz ̈ cjequic̈ha. Jalla nekztan orallaz̈
quejpsnaquic ̈ha. 22Niz ̈aza nii ch'ap yokquiz tjojtsi simillaqui jalla tiz ̈ta
z ̈oñinacacḧa. Ninacaqui Yooz taku nonz̈cu, catokc̈ha. Pero nekztan
juc'anti kuz tjaac̈ha tii muntu cusasanacquiz. Wali jiru kamzpanz ̈
pecc̈ha. Persun kuzquiz pectiquiztanaqui Yooz taku tjatz ̈a ninacz ̈
kuzquiz. Jaziqui ana zuma kamc ̈ha; ana pookñi zkalaz ̈takaz kamc ̈ha.
23 Niz̈aza nii zum yokquiz tjojtsi simillaqui jalla tiz ̈ta z ̈oñinacacḧa.
Ninacaqui Yooz taku nonz̈cu, zuma tjapa kuz catokc̈ha; zuma intintic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan zuma kamañchiz cjissa, zuma pookchi zkalaz̈takaz.
Nii zuma pookñi z ̈oñinacaqui zuma kamañchizpanz̈ cjissa, jaknuz ̈t tsjii
simillaqui patac c̈hjerchiz, sojta tunc c ̈hjerchiz, quinsa tunc c̈hjerchiz
pookc̈haja, jalla niz̈tac ̈ha.

ANAWALPASTUQUINTU
24Tsjii quintuz̈tan quint'ichic̈ha Jesusaqui, tuz ̈ cjican:
—Arajpach mantiñi Yooz puntuqui jalla tuz ̈uc ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui zuma

similla c ̈hjacchic̈ha zkal yokquiz. 25 Tjapa niiz ̈ kjuychiz z ̈oñinacaz̈ tja-
jan, tsjii quintra z ̈oñiqui tjonchic ̈ha. Nekztan zkalquiz ana wal pas-
tunaca c ̈hjacchic̈ha. Jalla nuz̈ ana wal c ̈hjacz̈cu, ojkchic ̈ha. 26 Nii
tric zkala jecz̈tan, chicapacha pajkchic̈ha nii ana wal pastunacaqui.
Niz̈aza pizcpacha pookchic̈ha. 27 Jalla nii cherz̈cu, nii piyunanacaqui
patrunz̈quin mazñi ojkchic̈ha. Niiz̈quin mazzic ̈ha, tuz̈ cjican: “Wejt
Patruna, amiz ̈ c ̈hjacta simillaqui zumaz ̈laj niiqui, ¿jakziquiztan tii ana
wal simillanaca pajkchitaya?” 28 Patrunaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Tsjii quintra z ̈oñiqui niz ̈ta paac ̈hani”. Jalla nekztanaqui piyunanacaqui
pewczic ̈ha tuz ̈ cjican: “¿Wejrnacqui nii ana wal pastunaca k'achasaya?”
29Nii patrunaqui cjichic ̈ha: “Ana k'achaquic ̈ha. Ana wal pastu k'achcan
yekjap tricz ̈tanpachaz̈ k'achnasac̈ha. 30 Antiz pizcpacha pajkla, cujich
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timpu tjonzcama. Jalla nekztan wejt piyunacnacaqui cuchantaz ̈ cje-
quic ̈ha. Ninacaqui anawal pastunaca ricujaquic ̈ha. Nekztan kojchquiz
c ̈hejlznaquic̈haujzjapa. Jalla nekztanaqui tricuz ̈ ricujz ̈cu,wejt tiric yaaz
kjuyquiz majcznaquic ̈ha”.

31Niz ̈aza Jesusaqui tsjii puntuzakaz quint'ichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Arajpach Yooz mantiz puntuqui tuz ̈uc ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui niiz ̈ yokquiz

mostas similla c ̈hjacchic̈ha. 32 Mostas simillaqui parti simillquiztan
juc'ant zkoltallac̈ha. Jallanuz̈ cjenamipajkz̈cuqui tjapazkalanacquiztan
tsjan pakjic̈ha. Pajk muntiz̈takaz cjissa. Nekztan wez ̈lanacaqui nii
mostas munti itzquiz tjuraz̈ tjacñiz̈ tjonc̈ha.

LIWATURQUINTU
33 Jesusaqui tsjii quint'ichizakazza, tuz ̈ cjican:
—Arajpach Yoozmantiz puntuqui jalla tuz ̈uc ̈ha. Tsjaamaatak z ̈onqui

c ̈hjepmedida tupz̈cu nii liwatura jac'uquiz utchinc ̈ha; niz ̈aza t'ajzinc ̈ha,
tjapa nii t'anti maza tsijtkatzjapa.

34Tjapa tjaajintanacami quintunacz ̈tan paljaytatac̈ha. Arajpach Yooz
puntuquiztan tjaajincan, Jesusaqui quintunacz ̈tankaz tjaajinchic ̈ha.
35 Jallanuz̈ tjaajincan, Jesusaqui tuquitaprofetaz̈ chiita takuqui cumplis-
sic ̈ha. Profetaqui jalla tuz ̈ cjijrchic ̈ha:
“Quintunacz ̈tankaz chiyuc̈ha. Tii muntu kallantitiquiztan weriz̈ chiita

tjaajintanaca ana intintazzucac ̈ha. Jalla nii ana intintaztanaca
paljayuc̈ha”.

ANAWAL PASTUQUINTU INTINTAZKATTA
36 Jalla niz ̈ta puntunaca chiiz z̈erz ̈cu, Jesusaqui z ̈oñinaczq̈uiztan

ojkchic̈ha; kjuyquiz luzzic̈ha. Jalla nicju niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui mac-
jatchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii zkal yokquiz c̈hjacta ana wal pastu, jalla nii puntuquiztan wejt-

nacaquiz intintazkatalla.
37 Jalla nekztanaqui Jesusaqui intintazkatchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrtc ̈ha zuma

similla c ̈hjaciñtqui. 38 Nii zkal yokaqui tii muntuc̈ha. Nii zuma
zkalanacaqui cjic̈ha, arajpach Yooz mantuquiz kamñi z ̈oñinacacḧa nii.
Ana zuma pastunacaqui diabluz ̈ mantuquiz kamñi z ̈oñinacacḧa. 39 Nii
ana wal pastu c ̈hjacñimi diablupachac̈ha. Zkala ajz timpuqui tii muntu
tucuz ̈inz timpuc̈ha. Nii zkala ajzñi piyunanacaqui Yooz anjilanacac ̈ha.
40 Jaknuz ̈t nii ana wal pastunaca ricujz ̈cu, ujquin ujzjapa tjojttaz ̈ cjec̈haj
niiqui, jalla niz ̈ta irataz̈ wataquic̈ha tiimuntu tucuz ̈inz ̈can, ultim juyzuz ̈
nekz. 41 Jalla nii oraqui wejt anjilanaca cuchanz ̈cac̈ha, tii muntuquiztan
tjapa ana wal z ̈oñinaca ricuji. Wejt anjilanacaqui tjapa ujnaca paakatñi
z ̈oñinacami, niz ̈aza tjapa ana wali paañinacami ricujaquic ̈ha. 42 Jalla nuz̈
ricujz ̈cu, infiernuquin tjojttaz ̈ cjequic ̈ha kjakchi jurnuquiztakaz. Jalla
nekzi anchaz ̈ kaaquic ̈ha, niz ̈aza waljaz̈ iz ̈ke kjojznaquic ̈ha. 43Yooz kuz-
cama kamñi z ̈oñinacazti arajpach Yooz wajtquiz z̈elaquic ̈ha, tjuñizẗakaz
kjancan. Jakziltat nonzñi cjuñchizcḧucz ̈laja, nonz ̈na.

IYAQUINTUNACA
44 Arajpach Yooz mantuquiz kamañaqui jalla tuz ̈uc ̈ha. Tsjii yokquiz

pajk paaz c ̈hjojz̈tatac̈ha. Tsjii z ̈oñiqui nii c ̈hjojz̈ta paaz wajtchic ̈ha. Nii
wajtz ̈cu, wilta c ̈hjojzic̈ha nekzpacha. Ancha cuntintutac ̈ha. Nekz-
tanaqui tjapa niiz̈ cusasanaca tuyi ojkchic̈ha. Niiz ̈ cusasanaca tjuyz̈cu,
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nii yoka kjaychic̈ha. Jalla nuz̈uc ̈ha arajpach Yooz kamañquiz luzqui. Nii
kamañaqui c ̈hjulquiztanami juc'anti valorchizza.

45Niz ̈aza arajpach Yoozmantuquiz kamañaqui tuz ̈uc ̈ha. Tsjii tintichiz
z ̈oñiqui zuma valorchiz perlanaca kjayi ojkchic ̈ha. 46 Nekztan tsjii
ancha zuma valorchiz perla wajtchic ̈ha. Jalla nekztanaqui tjapa niiz ̈
cusasanaca tuychic̈ha, nii perla kjayzjapa.

47 Niz ̈aza arajpach Yooz mantiz puntuqui tuz ̈uc ̈ha. Tsjii ch'iz tanñi
z ̈oñinacaquiniiz ̈ ch'iz tanzpajkkotquiz tjojtzic ̈ha. Jallanuz ̈ tjojtz ̈tiquiztan
tjapaman ch'iznaca tanchic̈ha. 48Nekztan ch'iz tanz chjijpztanaqui, kot
at tjiiquin jwessic ̈ha. Jalla nekztanaqui ninacaqui nijwc julz̈cu, ch'iz
pjalzic ̈ha. Zuma ch'iznaca canastiquiz yaazic ̈ha. Ana zuma ch'iznacazti
tjojtchic̈ha. 49 Jalla niz ̈ta irataz ̈ tii muntu tucuz ̈inz ̈tanaqui wataquic ̈ha.
Anjilanacaqui ulanz̈caquic ̈ha z ̈oñinaca pjali, zuma z̈oñinaca ana zuma
z ̈oñinaca, nii. 50Nii ana zuma z ̈oñinacaqui infiernuquin tjojttaz̈ cjequic̈ha
tsjii kjakchi jurnuquiztakaz. Jalla nekzi ancha kaaquic ̈ha, niz ̈aza iz ̈ke
kjojaquic ̈ha.

51 Jalla nekztanaqui Jesusaqui z ̈oñinaczq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican: —
¿Ancḧucqui tjapa tii weriz̈ chiita quintunaca intintiya?
Nii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui intintasuc ̈ha.
52Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tsjii lii tjaajiñi maestruqui arajpach Yooz mantuquiz cjisnaquiz ̈

niiqui, tsjii kjuya patrunaz ̈takaz cjissa. Jalla nuz̈ cjistiquiztan niiz ̈
ziztanacquiztan zuma tjaajintanaca zizkatasac ̈ha, tuquita tjaajintami
niz ̈aza anzta tjaajintami.

53 Jalla tii arajpach Yoozmantiz puntuquiztan chiiz z ̈erz ̈cu, jalla nekz-
tan Jesusaqui ojkchic̈ha, niiz ̈ persun yoka. 54 Jalla nicju irantiz ̈cu, ajcz
kjuyquiz tjaajñi kallantichic ̈ha. Nii nonz̈ñi z̈oñinacaqui ispantichic̈ha
tuz ̈ cjican: —¿Jakziquin tii z ̈oñizti ancha tiz ̈tanaca zizñi cjissitajo? ¿Kjazẗ
ancha tiz̈ta milajrunaca paasajo? 55Carpinteroz ̈majchkazza tiiqui. Tiiz ̈
maaqui María cjitic ̈ha. Niz̈aza tiiz ̈ lajknacaqui Jacoboc ̈ha, Josec ̈ha, Si-
monac ̈ha, niz ̈aza Judassa. 56Niz ̈aza tiiz ̈ cullaquinacaqui uc ̈humnacz ̈tan
kamc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan, ¿jakziquin tiiqui tiz ̈tanaca zizzitajo?

57 Jalla niz ̈ta pinsitiquiztan ninacaqui Jesusiz̈japa quintra cjissic ̈ha.
Pero Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Persun wajtchiz z ̈oñinacami, niz ̈aza persun kjuychiz z ̈oñinacami

tsjii Yooziz̈ uchta profetz̈quiz ana rispitc̈ha. Parti z ̈oñinacazti niiz ̈quiz
rispitc̈ha.

58 Jalla niz ̈tiquiztan nekzi ana ancha milajrunaca paachic̈ha, nii wa-
jtchiz z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz ana criichiz ̈, nekztan.

14
JUANBAUTISTA CONTA

1 Jalla nii oranaca Herodes cjita jiliriqui Jesusiz ̈ quintu nonchic ̈ha.
2 Jalla nuz̈ nonz̈cu, niiz ̈ piyunanacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Juan Bautistala tiiqui. Ticziquiztan jacatatchila. Jalla niz ̈tiquiztan

walja milajarunaca paazjapa poderchizlani.
3 Jalla nuz̈ tsucchic̈ha Herodes jiliriqui. Tuquiqui Herodesqui Juan

tankatchic̈ha. C̈hejlz ̈cu carsilquin chjitchic ̈ha. Jalla nuz̈ paachic ̈ha, niiz ̈
tjunaz ̈ cjen. Niiz̈ tjunqui Herodías cjitic ̈ha. Tuquiqui naaqui niiz ̈ jilz ̈



SANMATEO 14:4 31 SANMATEO 14:20

tjuntac ̈ha. Felipe cjitatac̈ha Herodes jilaqui. 4 Jalla niz ̈ta anawali zalziz̈
cjen, Juanqui Herodiz ̈quiz chiiz ̈inchicha tuz̈ cjican:
—Naamaatak z̈on anaz ̈ am tjun cjichuca. Felipiz ̈ tjunc̈ha naaqui.
5 Jalla nuz̈ chiiz ̈intiquiztanHerodes Juan conz pecatc̈ha. Pero z ̈oñinaca

ekscu ana atchic ̈ha. Tjapa z ̈oñinacaqui Juanz ̈quiz rispitchic ̈ha tuquita
Yooz taku parliñi profetaz ̈takaz. 6Nii Herodesqui niiz ̈ persun cumpleañ
tjuñquiziqui pjijsta paachic̈ha. Jalla nuz̈ pjijsta paan, naa Herodías ma-
jtqui ulanz ̈quichinc ̈ha, invittaz ̈ z ̈oñinacz̈ yujcquiz tsati. Jalla nuz̈ tsatan
ancha justassic ̈ha Herodesqui. 7 Zuma tsattiquiztan Herodesqui taku
onzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—C ̈hjulummayc̈haja, jalla nii tjaasac ̈ha.
8 Ima mayan maaqui mataquiz mantichinc ̈ha, Juanz ̈ acha mayzjapa.

Jalla naaz ̈a maaz ̈ chiita takucama Herodesquiztan maychinc̈ha, tuz ̈
cjican:
—Tsjii chuwquiz Juan Bautistaz̈ acha tjaalla.
9 Jalla nuz̈ maytiquiztan Herodesqui llact'azzic ̈ha. Pero invittaz ̈

z ̈oñinacaz̈ nonznan taku onzic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan naaz ̈a maytacama
mantichic ̈ha. 10 Juanqui carsilquiz z ̈elatc ̈ha. Jalla nijwc cuchanchic̈ha,
Juanz ̈ acha pooti. 11 Jalla nekztanaqui tsjii chuwquiz acha zjijcz ̈cu,
naaquiz tjaatatac ̈ha. Nekztan naaqui maaquinz ̈ tjaachinc ̈ha.

12 Jalla nii quintu nonz̈cu, Juanz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui Juanz ̈ curpu
chjichi tjonchic ̈ha. Nekztanaqui nuz ̈ chjichcu niiz ̈ curpu tjatzic ̈ha. Jalla
nuz ̈ tjatz ̈cu, Jesusiz ̈quinmazñi ojkchic ̈ha.

LUJLZ C̈HJERI TJAATA
13 Nii quintu nonz ̈cu Jesusaqui najwk ojkchic̈ha, ana z ̈oñi z ̈ejlz̈

yokquin. Warcuquiz ojkchic̈ha. Pero z ̈oñinacaqui nuz̈ ojkchi
quintu nonchic ̈ha. Jalla nekztanaqui ninacaqui nii yokaranpacha
wajtanacquiztan ulanchic ̈ha. Jesusiz̈quin wilta zali kjojchin ojkchic̈ha.
14Warcuquiztan ulanz̈cu Jesusaqui tama z ̈oñinaca cherchic ̈ha. Jalla nuz̈
cherz ̈cu niiz ̈ kuzquiz sint'ichic ̈ha ninacz ̈tajapa. Nekztan zjijcta laanaca
c ̈hjetinchic̈ha. 15 Waj zezi cjisnan niiz ̈ illzta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin
tjonchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Waj zezilla. C̈hjeri pecc̈ha. Tii yokquiziqui anaz ̈ c ̈hjeri z ̈ejl-la.

Jalla niz ̈tiquiztan tii z ̈oñinaca cutzna. Okaj cjee, joch kjuyaran c̈hjeri
kjayz̈cumi lulac ̈hani tinacacni.

16 Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ cuchta cjesac̈ha. Anc̈hucaz ̈ c ̈hjeri tjaaquic ̈ha.
17Nekztanaqui ninacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtnacalta ana lujlz c ̈hjeri z ̈ejlc ̈ha. Pjijska t'antalla pizc ch'iztankaz

z ̈ejlc ̈ha.
18 Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Nii c ̈hjeri wejtquiz zjijca.
19 Jalla nekztanaqui Jesusaqui z ̈oñinaczq̈uin mantichic ̈ha, pasturan

julzna cjee. Jalla nuz̈ julzkatz̈cu nii pjijska t'anta nii pizc ch'iz per-
sun kjarz̈tan tanzic ̈ha. Tanz̈cu tsewcchuc arajpach kjutñi cherzic ̈ha,
niz ̈aza Yooz Ejpz̈quin gracias cjican chiichic̈ha. Nekztanaqui t'anta
kjolz ̈cu tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz tojunchic ̈ha. Nekztan ninacaqui parti
z ̈oñinaczq̈uin partir paychic̈ha. 20 T'antanaca ch'iznaca lujlz ̈cu li-
wjpacha nii z̈oñinacaqui chjekchi cjissic̈ha. Niz̈aza nii t'antiquiztan
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nii ch'iznacquiztan z ̈ejtchinacaqui tuncapan canasta chjijpi ricuj-
tac̈ha. 21 Jalla nii t'anta ch'iz lujlchi z ̈oñinacaqui pjijska warank luc-
takanacatac ̈ha. Maatakanacami ocjalanacami ana kantatac̈ha nii
oraqui.

JESUSAQUI KJAZ JUNTUÑOJKC̈HA
22Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca warcuquiz luzkatchic ̈ha,

niiz ̈ tuqui kota kakjayajo tsjii latu kotquin irantizcama. Jesusazti nii
z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz persun kjuyquin okaj cjican nijwctan najwkchuc
cuchanchic̈ha. 23 Jalla nuz̈ cuchanz ̈cu Jesusaqui curulla yawchic ̈ha,
zinalla Yooz Ejpz̈tan parlisjapa. Jalla nuz̈ mayizan ween cjissic ̈ha.
Nicju zinatac ̈ha Jesusaqui. 24 Nii oraqui niiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui kotz̈
taypiquin okatc ̈ha. Tjamiqui warcuz ̈ quintra walja tjamatc̈ha. Niz ̈aza
kjaz ljojkimi warcu waljaz ̈ aytinquiskatatc̈ha. 25 Wali chawc kjantati
Jesusaqui ninacz̈quin z ̈catz̈inchic ̈ha, kjaz juntuñ ojkcan. 26Niiz̈ tjaajinta
z ̈oñinacaqui, Jesusa kjaz juntuñ tjoñi cherz̈cu, ancha tsucchic̈ha, niz ̈aza
kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cuntinaz̈lani —cjican kjawchic̈ha.
27 Pero ninacaz̈ kjawan Jesusaqui ninacz ̈quiz paljayz̈quichic ̈ha, tuz̈

cjican:
—Tjup kuzziz cjee. Wejrpanc ̈ha. Anaz̈ tsuca.
28Nekztanaqui Pedruqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, amz ̈laj niiqui, wejr kjawznalla kjaz juntuñ ojkzjapa am

irantiscama.
29 Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Pichalla amqui.
Nekztanaqui Pedruqui warcuquiztan ulanz̈cu, kjaz juntuñ oki kallan-

tichic̈ha, Jesusa jakziquin tjenatc ̈haja, jalla nicju. 30Nii walja tjamiz̈ cjen
tsucchic̈ha. Tsucz̈cu, kjazquiz luzi kallantichic̈ha. Nekztan kjawchic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejr yanapalla, wejr z ̈ejtkatalla.
31 Nii orapacha Jesusaqui Pedruz ̈ kjara tanzic̈ha, niz ̈aza niiz ̈quiz

cjichic ̈ha:
—Ancha upa kuzzizamc ̈ha amqui. ¿Kjazẗiquiztan am kuz tur-

wayskatchamtaya?
32Ninacaz ̈ warcuquin luztan, tjamiqui zekchic̈ha. 33 Jalla nii cherz ̈cu

warcuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ yujcquiz quillzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Chekapanwerara YoozMaatimkalala amqui.

LAANACA C̈HJETINTA
34 Jalla nuz ̈ kota kajkz ̈cu, Genesaret cjita yoka irantichic̈ha. 35 Nii

yokchiz z ̈oñinacaqui Jesusapajchic̈ha. Jalla nekztan “Jesusa tekz z ̈ejlc̈ha”,
cjican liwj nii yokaran mazmazzic ̈ha. Nii quintu maztiquiztan tjapa
laanaca zjijcchic ̈ha, jakziquin Jesusa z ̈elatc̈haja, jalla nicju. 36 Nii
z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz walja rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican: —Am zquit puntalla
mekaz lanzkatz ̈inalla. Tjapa lanzñi z ̈oñinacaqui z ̈ejtchi cjissic̈ha.

15
UJ PUNTU
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1 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz ̈ fariseo z ̈oñinacaqui niz ̈aza tsjii kjaz ̈ lii
tjaajiñi maestrunacz ̈tanpacha Jesusiz̈quiz macjatchic ̈ha. Ninacaqui
Jerusalénwajtquiztan tjonchic̈ha. Jesusiz̈quiz pecunchic̈ha, tuz̈ cjican:

2—¿Kjazẗiquiztan amiz̈ tjaajintanacaqui uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz̈
custurumpi ana cazjo? Ana kjara awjz ̈cu, lujl-la.

3Pero Jesusaqui ninacz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈huczti, ¿kjazẗiquiztan Yooz mantita lii ana cazjo? Nii lii caz

cjenpacha persun custurumpinacakaz paala anc̈hucqui. 4 Yoozqui tuz ̈
cjichic ̈ha: “Ammaa ejpmi rispitaquic̈ha”. Niz ̈aza cjichic ̈ha: “Jequit per-
sun maa ejpz̈ quintra chjaawjkatac ̈haja, jalla niiqui contaj cjila”. 5 Pero
anc ̈huczti tuz ̈ tjaajiñcḧucc ̈ha: Z ̈oñiqui persun maa ejpz ̈quin chiyasac̈ha,
tuz ̈ cjican: “Am anal yanapasac̈ha. Tjapa wejt cusasanaca Yoozquin
tjaatac ̈ha nekztan”. 6 Jequit niz ̈ta chiyac̈haj niiqui, niiz ̈ persun maa
ejpz ̈quizanaz ̈yanapchucacjesac̈ha. Jallanuz̈ tjaajincananc ̈hucquiYooz
mantita ana walkatchinc̈hucc ̈ha, persun custurumpi jarukaz ojkzjapa.
7Ana wal kuzziz z ̈oñinaca. Isaías cjita profetaqui anc ̈huca puntuquiztan
zuma kjana cjijrchic̈ha, tuz ̈ cjican:
8 “Tii z̈oñinacaqui atz̈tankaz wejtquiz rispitc̈ha. Pero tinacz ̈ ultim kuzzti

wejtquiztan az ̈quinc ̈ha. Niz ̈aza wejr anaz ̈ rispitc̈ha. 9 Tinacaqui
inakaz wejtquin custurumpi paac̈ha. Tinacz̈ tjaajintanacaqui
z ̈oñiz̈mantitakazza”.

10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui z ̈oñinaca kjawzic ̈ha, niz ̈aza tuz ̈
cjichic ̈ha:
—Nonz̈na, niz ̈aza intintazñi kuzziz cjee. 11Anaz̈ zawnctan kjuylchuc

z ̈oñz̈ atquiz luzñiqui uj cjesac̈ha z ̈oñzq̈uiziqui. Antiz z ̈oñz̈ atquiztan
ulanñi, jalla niiz ̈ uj cjesac ̈ha z ̈oñzq̈uiziqui.

12 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui niiz ̈quin mac-
jatchic ̈ha, niz ̈aza cjichic ̈ha:
—Nii fariseo z̈oñinacaqui am chiita taku nonz̈cu ancha z ̈awjwatc ̈ha.

¿Nii ana naychamjo?
13Pero Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jakzilta zkalat wejt arajpach Yooz Epiz ̈ ana c ̈hjacta cjec ̈haja, jalla

nii zkalaqui zep'iz̈tanpacha kajlz̈taz ̈ cjequic̈ha. 14Ninacz ̈quiz ana chji-
jquiza. Ninacaqui zur z ̈oñinacazẗakazza. Yekja zuranacz̈quiz irpican,
pucultanpacha wali ojtquiz tjojtsnasac ̈ha.

15Pedruqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Tii puntuquiztan wejtnacaquiz tjaajznalla.
16 Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Ancḧucqui zakaz ana intintiya? 17 Tjapa atquiz luzñi c ̈hjeriqui

pjuchquiz luzza, nekztan wir kjutñiz̈ ulanc̈ha. ¿Jalla nii ana intin-
tiya? 18 Pero atquiztan ulanñi chiitaqui kuzquiztan tjonc ̈ha. Jalla nii
z ̈oñzq̈uiziquiuj cjesac ̈ha. 19Kuzquiztanpanz̈ulanc̈ha tiz ̈tanaca, anawali
pinsisnacaqui, niz ̈aza z̈oñi conzqui, niz ̈aza adulteriuquiz ojklayzqui,
niz ̈aza yekja maatakz ̈tan z ̈ejlzqui, niz ̈aza cusasanaca kjañzqui, niz ̈aza
toscar taku chiizqui, niz ̈aza anawal taku joojoozqui. 20 Jalla niz̈tanacauj
cjesac ̈ha z ̈oñzq̈uiziqui. Pero anakjara awjz ̈cu, jalla niz ̈ta lujlz ̈cu, anapan
uj cjesac ̈ha. Jalla niiqui z ̈oñz̈ custurumpikazza.

YOOZQUINKUZZIZMAATAKA
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21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nijwctan ojkchic̈ha Tiro niz ̈aza Sidón
cjita yokquin. 22 Jalla nijwc z ̈elan tsjaa cananea yokchiz z ̈oñqui Jesu-
siz̈quiz tjonzinc ̈ha, kjawcan:
—Wejt Jiliri. Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi. Wejr oksnalla. Wejt

majtqui zajraz̈ tantac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana wira wali laac ̈ha.
23 Jesusaqui ana c ̈hjulumi kjaazic̈ha. Jalla nekztan niiz ̈ tjaajinta

z ̈oñinacaqui roqui tjonchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjiika oka cjee. Uc ̈humwirquiz kjaw jawi apz ̈quic ̈ha.
24Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Yooz Ejpqui wejr cuchanz ̈quichic ̈ha Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin,

ninacz̈quinkaz. Nii Israel z ̈oñinacaqui katchi uuzanacaz ̈takazza.
25 Pero naa maatak z ̈oñqui macjatz̈quichinc ̈ha, niz ̈aza niiz ̈ yujcquiz

quillzinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejr yanapt'alla.
26Nekztan Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Maatinacz̈ t'anta ana kjañasacḧa, pawcz̈quin tjaazjapaqui. Jalla

niiqui ana wali cjesac̈ha.
27 Jalla nuz̈ chiiz ̈inta cjenami naaqui cjichinc ̈ha:
—Jesalla, wejt Jiliri. Pero pacunacami patrunaz ̈ mizquiztan tjawkzi

c ̈hjerilla lujlc̈ha.
28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Cullacalla, walja Yoozquin kuzzizamc ̈ha. Jaknuz ̈um am pecc̈haja,

nuz̈oj cjila.
Jalla nii orapacha naaz ̈amajtqui z̈ejtchi cjissinc̈ha.
LAANACA C̈HJETINTA

29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nijwctan ulanchic ̈ha, Galilea cjita
kot ata watchic̈ha. Nekztan tsjii curulla yawz ̈cu julzic ̈ha. 30 Tama
z ̈oñinacaqui irantiz̈quichic ̈ha, jakziquin nii z ̈elatc ̈haja, jalla nicju. Ni-
nacaqui laanaca zjijcchic̈ha, zuch z̈oñinaca, zur z ̈oñinaca, ana chiiñi
z ̈oñinaca, c̈hjojritz ̈ta z ̈oñinaca, tjapaman laanaca, jalla ninaca zjijc-
tatac̈ha, Jesusiz ̈ yujcquin. Jesusaqui ninaca liwj c ̈hjetinchic̈ha. 31 Jalla
nuz̈ cherz̈cu, z ̈oñinacaqui ancha ispantichic̈ha. Ana chiiñi z ̈oñinacaqui
chiiñi cjissic̈ha. C̈hjojritz ̈ta z ̈oñinacaqui z ̈ejtchi cjissic̈ha. Zuch z ̈oñinacaqui
ojklayñi cjissic ̈ha. Zur z ̈oñinacaqui cherñi cjissic ̈ha. Jalla nuz̈ cherz ̈cu
z ̈oñinacaquiwalja Yooz honora waytichic̈ha, “Israel z ̈oñinacz̈ Yooz ancha
honorchiz cjilalla”, cjican.

JESUSAQUI C ̈HJERI TJAAC̈HA
32 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaca kjawz̈cu, tuz̈

cjichic ̈ha:
—Tii z ̈oñinaczẗajapakuzquizanchal sint'uc ̈ha. C̈hjepmajwejttanchica

z ̈ejlc ̈ha, niz ̈aza ana c ̈hjul c̈hjerchizza. Persun kjuyanacquin anal cutz
pecuc ̈ha ana lujlchi cjen. Tinacaqui ana lujlchi okaquiz ̈ niiqui, jiczaranz̈
tismayasac̈ha.

33Nekztan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—¿Jaknuzẗ c ̈hjeri cunsicas, tii wacchi z ̈oñinaczẗajapajo? Tii yokquizic

anaz ̈ kjayzmi z ̈ejlc ̈ha.
34 Jesusaqui ninacz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjaz̈ t'antichizt anc̈hucjo?
Ninacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Pakallak t'antac ̈ha, niz ̈aza tsjii kjaz ̈ ch'iznacz̈tan.
35 Jalla nekztan Jesusaqui nii z ̈oñinaczq̈uiz mantichic ̈ha, yokquiz julz-

najo. 36 Nekztan persun kjarz ̈tan nii pakallak t'anta ch'iztanpac̈ha
tanzic ̈ha. Jalla nekztan Yoozquin gracias cjican tjaachic ̈ha. Nekztan nii
t'antanaca ch'iznaca kjolkjolzic ̈ha. Nekztan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz
toj tojzic ̈ha. Nekztan ninacazti partir paychic̈ha nii tama z ̈oñinaczq̈uiz.
37 Tjapa nii tama z ̈oñinacazti c ̈hjeri lujlz ̈cu chjekchi cjissic̈ha. Niz̈aza
z ̈ejtchinacaqui pakallak canasta chjijpi ricujtatac ̈ha. 38 Pusi warank
luctak z ̈oñinacatacḧa lujlchiqui. Niz ̈aza nii oraqui maatakami ocjalami
muzpa z ̈elatc ̈hay, pero ana kantatac̈ha. 39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui
nii z ̈oñinaczq̈uiz liwj cuchanchic ̈ha okajo. Niimi warcuquin luzzic̈ha.
NekztanMagdala cjita yokquin ojkchic̈ha.

16
JESUSIZ ̈QUINTRA Z ̈OÑINACA

1 Fariseo z ̈oñinacami, saduceo z ̈oñinacami Jesusa cherzñi ojkchic̈ha.
Jesusiz ̈ quintra uj jwes pecatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesusiz̈quiztan
maychic̈ha, arajpach milajru tjeeznajo, tsjii sinalaz̈takaz. 2 Jesusaqui
ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zezilla arajpach tsjiri ljoc cjissi cjen, “Jakac zuma tjuñiz̈ cjequic ̈ha”

cjiñcḧucc̈ha. 3 Niz̈aza wentan tjuñi tjewktan arajpach tsjiri ljoc cjissi
cjenaqui, walja tsjiri cjenaqui, “Tonjiqui ana zum tjuñiz̈ cjequic ̈ha”
cjiñcḧucc̈ha. Ana zum kuzziz z ̈oñinaca. Anc̈hucqui tsewcta tsjiri
cherz ̈cu, zuma tjuñi ana zuma tjuñi cjec ̈haja, jalla nii zumpacha
zarayiñcḧucc ̈ha. Pero anc ̈hucqui weriz̈ paata sinalanaca cherz̈cu,
ana zuma zarayiñcḧucc̈ha. 4 Ana zum kuzziz z ̈oñinacaqui Yoozquiztan
zarakchiz̈ cjen, sinala sinala mayc ̈ha. Anc ̈hucz ̈tajapa Jonás puntuqui
siñalazẗakaz z̈ejlc ̈ha. Ana iya tjeez̈ta cjequic̈ha. —Jalla nuz̈ chiiz ̈cu
Jesusaqui ninacz̈quiztan zarakchic̈ha.

5Niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui kotquin tsjii latu kajkchic̈ha. Niz̈aza t'anti
z ̈aka chjitz tjatstkalc̈ha. 6Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Tii taku nonz̈na. Fariseo z ̈oñinacz̈ liwaturz̈quiztanami niz ̈aza sa-

duceo z ̈oñinacz̈ liwaturz̈quiztanami zumpacha cwitasaquic̈ha.
7 Jalla nii chiita nonz ̈cu, tjaajinta z ̈oñinacaqui ninacpora parlassic ̈ha,

tuz ̈ cjican:
—Uc ̈humqui ana t'anta zjijctac ̈ha, jalla niz ̈tiquiztan niz ̈ta chiic ̈ha.
8 Jesusaqui ninacz̈ pinsita zizcu, ninacz ̈quiz paljaychic̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui t'antiquinkaz pinsejo? Anc̈hucqui ancha

upa kuzzizc ̈hucc ̈ha. 9 Anapanz̈ anc̈hucqui wira intintas, ¿tizẗa ana
cjuñzjo? Pjijska t'antiquiztan pjijska warank luctak z ̈oñzq̈uiz partir
payz̈cu lujlkatchinla. Nekztan ¿kjaz̈ canasta nii z ̈ejtchi t'antanaca ricu-
jtataya? 10 Niz̈aza pakallak t'antiquiztan pusi warank luctak z ̈oñzq̈uiz
partir payz̈cu lujlkatchinla. Nekztan ¿kjaz̈ canastat nii z̈ejtchi t'antanaca
ricujtataya? 11 Fariseo z ̈oñinacz̈ puntuquiztanami niz ̈aza saduceo
z ̈oñinacz̈ puntuquiztanami, jalla nii liwatur puntu chiichinc̈ha. Jalla
nii chiitaqui anac̈ha ultim t'anti puntuquiztanaqui. ¿Anaz̈ nii intintas,
anc ̈hucya?

12 Jalla nekztanaqui ninacaqui zumpacha intintazzic ̈ha. Jesusaqui
ultim t'anti liwaturquiztan ana nii puntu chiiz ̈inchic ̈ha. Pero fariseoz ̈
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tjaajinta puntuquiztan niz ̈aza saduceoz ̈ tjaajinta puntuquiztan, jalla nii
puntu chiiz ̈inchic ̈ha, jalla nii tjaajintanacquiztan cwitasaquic ̈ha, cjican.

¿JECT JESUSAQUI?
13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Cesarea de Filipo cjita yokquin

ojkchic̈ha. Nii irantiz ̈cu, niiz ̈ tjaajinta z̈oñinaczq̈uiz pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Wejrqui tsewcta cuchanz ̈quita Yooz Z̈oñtcḧa. Z ̈oñinacaquiwejt pun-

tuquiztan ¿kjazẗ cjeejo?
14Ninacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yekjapanacaqui am puntuquiztan tuz ̈ cjicha: “Juan Bautistac̈ha

niiqui”. Yekjapanacaqui cjic̈ha, “Eliassa niiqui”. Niz ̈aza yekjapanacaqui
cjic̈ha, “Jeremiassa niiqui”. Niz̈aza yekjapanacaqui cjic̈ha, “Tsjii yekja
profetac ̈ha niiqui”.

15 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz pewczic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Anc̈huczti wejt puntuquiztan ¿kjazz̈az ̈ cjeejo? 16Simón Pedruqui tuz̈

cjichic ̈ha:
—Yooziz̈ uchta Cristumc ̈ha amqui, z ̈ejtñi YoozMaatimc ̈ha.
17 Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Simón, Jonás maati, jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui cuntintum cjee

amqui. Anaz̈ jakzilta z ̈oñimi amquiz nii tjaajinchiqui. Wejt arajpach
Yooz Ejppankazza am zizkatchiqui. 18 Amquiz cjiwc ̈ha. Tekztan na-
jwkchuc amqui Pedro cjitam cjequic ̈ha. Niz ̈aza tii maz simintuchiz
wejrquiwejt iclizakjuyac̈ha. Wejt iclizaquiwejtquinkuzziz z ̈oñinacacḧa.
Ticzmi wejt iclizquiztan ana atipasac̈ha. 19Wejrqui amquiz llawiz ̈takaz
poder tjaac̈ha z ̈oñinaca arajpach Yooz mantuquiz luzkatzjapa. Tii
muntuquiz amqui jequit Yooz mantuquiz luzkatac̈haja, jalla niiqui ara-
jpach Yooz wajtquin luzkatta zakaz cjequic̈ha. Niz ̈aza tii muntuquiz
jequit Yooz mantuquiz ana luzkatac ̈haja, jalla niiqui arajpach Yooz
wajtquin ana luzasac ̈ha.

20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uizmantichic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ jecz̈quizimi maznaquic̈ha, “Niic ̈ha Cristuqui” cjicanaqui.
JESUSAQUI NIIZ ̈ TICZ PUNTU CHIIC ̈HA

21 Nekztan najwkchuc Jesusaqui tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ ticz pun-
tuquiztan paljayi kallantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui Jerusalén watja ojkstanc̈ha. Jalla nicju nii wajtchiz jiliri-

nacami, niz ̈aza timplu jilirinacami, niz̈aza lii tjaajiñi maestrunacami
jalla ninacaqui wejr walja sufriskataquic ̈ha. Ultimquiziqui wejr
conaquic ̈ha. Jalla nuz ̈ contiquiztan c ̈hjepmajquiztan jacatatac ̈ha.

22 Nekztanaqui Pedruqui Jesusa tsjii latu chjitchic̈ha, chiiz ̈inzjapa.
Chiiz̈inz ̈can, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, amiz̈ nuz ̈ chiitacama Yooz Ejpqui anaj niic nuz̈munlalla.

Amquiz anaj niz ̈ta watlalla.
23 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui Pedruz ̈ kjutñi kjutzic̈ha, tuz̈ cjican:
—Satanás, wejtquiztan zaraka. Amqui wejr ujquiz tjojtskatz pecc ̈ha.

Am kuz pinsitaqui anaz ̈ Yooz pinsita, antiz z ̈oñiz̈ pinsitakazza.
24 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Jequit wejttan chica kamz pecc ̈haj niiqui, primiruqui persun ka-

mañ wiraqui tjatzla. Sufrisjapaqui listoj cjila, ticzcama. Nekztan
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wejttan chicaz̈ kamaquic ̈ha. 25 Jakziltat persun kamañ wira ana tjats
pecc ̈haj niiqui, arajpach kamañaqui ana tjaataz ̈ cjequic̈ha. Jakziltat wejt
laycu persun kamañwira tjatznac ̈haja, jalla niiqui arajpachquinwiñaya
kamaquic ̈ha. 26 Tsjii z ̈oñiqui tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi cusasanaca
kanasac ̈ha. Pero nekztan infiernuquin okaquiz̈ niiqui, tjapa nii kanta
cusasanaca, ¿cḧjuljapat sirwejo? Inakaz cjequic̈ha. Arajpachquin Yooz-
tan kamzqui persun liwriizqui anaz̈ paaztanac kjayasac̈ha. 27Wejrqui
tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Tsjii noojiqui wejrqui wejt an-
jilanacz ̈tan quejpz ̈cac ̈ha; wejt Ejpz̈ wali aztan quejpz ̈cac̈ha. Jalla nuz̈
quejpz ̈cu, wejrqui zapa mayniz̈quiz tjaac̈ha, jaknuz ̈t kamc ̈haja, jalla
nii jaru tjaac̈ha. 28 Weraral cjiwc̈ha. Tsjii noojiqui wejrqui mantiz
poderz ̈tan tjonac ̈ha. Yekjap tekzi z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui nii noojcama ana
ticznaquic ̈ha.

17
JESUSAQUI TSJEMATAZ̈ CJISSIC̈HA

1 Sojta tjuñquiztan Jesusaqui Pedruz ̈tan, Jacobz ̈tan, Juanz ̈tan, Jacoboz ̈
lajk, jalla ninaca chjitchic ̈ha. Ninacz ̈tan alaja nuz̈ pajk curquin ojkz̈cu,
yawchic ̈ha. 2 Jalla nicju ninacz̈ yujcquin tsjemat chercherchiz cjissic̈ha.
Jesusiz ̈ yujcqui walja c'ajñi cjissic ̈ha tjuñizẗakaz. Niz̈aza niiz ̈ zquitimi
muzpa llijñi cjissic ̈ha, niz ̈aza ancha chiwi. 3 Nii orapacha Moisestan
Eliastan parizichic ̈ha. Nii pucultan z ̈oñiqui Jesusiz̈tan parlican z ̈elatc ̈ha.
4 Jalla nekztan Pedruqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, tekz z ̈ejlzqui walikazza. Am pecaquiz ̈ niiqui, c ̈hjep

chjujlli kjuyaz ̈ kjuyac ̈ha wejrnacqui, tsjiiqui amta, tsjiiqui Moisesta,
tsjiiqui Eliasta.

5 Pedruz ̈ nuz̈ chiyan, zuma kjañi tsjiriqui ninacz̈quiz urpuntichic̈ha.
Tsjirquiztan tsjii jora chiiz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiic ̈ha wejt k'ayi Maatiqui. Tiiz ̈ cjen anchal cuntintutc̈ha. Jalla tiiz ̈

takunaca catoka.
6 Jalla nii chiiz ̈quita nonz̈cuqui, nii c̈hjep tjaajinta z ̈oñinacaqui yokquiz

tuzi t'okzic̈ha. Muzpa tsucchic̈ha. 7 Jalla nuz ̈ tuzi t'okzi z ̈elan, Jesusaqui
ninacz ̈quizmacjatz ̈quichic ̈ha. Ninacz ̈quizkjarz̈tan lanlanz̈inchic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—Tsijtsna. Anac̈ha tsuca.
8 Ninacaqui acha waytiz̈cu Jesusa alajakaz cherzic ̈ha, ana iya jecmi

cherchic ̈ha.
9 Nekztanaqui curquiztan chjijwz̈can, Jesusaqui ninacz ̈quiz man-

tichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ jecz̈quizimi nii anc̈hucaz ̈ cherta maznaquic ̈ha, weriz̈ ticz-

iquiztan jacatatta, jalla niicama.
10 Nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈

cjican:
—Lii tjaajiñi maestrunacaqui cjiñicḧa, primero Elías profetaqui tjon-

stanc ̈ha, nii. ¿Kjazẗiquiztan nii maestrunacaqui niz ̈ta chiiya?
11 Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ultimupanz ̈ Eliasqui wejt tuqui tjonchic̈ha. Niiqui tjappachaz̈

tjaczic ̈ha, wejr tjonzjapa. 12 Wejrqui cjiwc̈ha. Eliasqui tjonchitala.
Pero lii maestrunacaqui nii Elías ana pajchila. Antiz ninacz̈ kuzcama
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nii Elías c ̈hjulumi sufriskatchic̈ha. Niz ̈aza ninacaqui wejrzakaz ancha
sufriskataquic ̈ha.

13 Jalla nuz̈ Jesusiz̈ chiitiquiztan nii tjaajinta z ̈oñinacaqui tantiyazzic ̈ha,
Juan Bautistac̈ha Eliasqui, nii.

TSJII MAJCHQUI ZAJRAZ ̈ TUCKATTA
14 Jalla nekztanaqui curquiztan chjijwz̈cu, parti z ̈oñinaczq̈uiz iran-

tiz ̈quichic ̈ha. Nekztan tsjii z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz macjatz̈cu, niiz ̈ yujcquiz
quillzic ̈ha. Niz̈aza tuz ̈ cjichic ̈ha:

15—Wejt Jiliri, wejt majchquiz okz ̈nalla. Niiqui t'ucñipancḧa. Ancha
sufric ̈ha. Avisac ujquiz tjojtsa, niz ̈aza kjazquiz zakaz tjojtsa. 16 Tekz
zjijcchinc ̈ha am tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz. Ninacaqui ana c̈hjetñi atchic̈ha.

17 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii timpuquiz kamñi z̈oñinacaqui ana Yoozquin kuzzizza, ana zu-

mac̈ha. ¿C̈hjulorcamat wejr anc̈hucatan z ̈elaqui? ¿C̈hjulorcamat
anc̈hucaquiz awantaqui? Wejtquin zjijca nii ammajch.

18 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii majch tanñi zajra ujzic ̈ha; nekztan
chjatkatchic ̈ha. Jalla nii orapacha z ̈ejtchi cjissic̈ha. 19 Jalla nekztanaqui
tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz zinapora pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan wejrnacqui zajraz̈ tanta z ̈oñi ana c ̈hjetñi atchintaya?
20 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui anac ̈ha Yoozquin tjapa kuzziz. Jalla niz ̈tiquiztan ana ch-

jatkati atc̈ha. Weraral cjiwc̈ha. Tsjii mostasa cjita simillaqui koltallac ̈ha.
C̈hjactiquiztan walja pakjiz ̈ pajkc̈ha. Yoozquin tjapa kuzzizc ̈huc cjec ̈haj
niiqui, jalla tuz ̈ paasac ̈ha. Tii curumiz̈ mantasac ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tekztan
najwk oka”. Jalla nuz̈ mantitiquiztan curucz ̈ okasac̈ha. Tjappacha
c ̈hjulumi paasac̈ha anc̈hucqui, ultimu Yoozquin tjapa kuztan cjec ̈haj ni-
iqui. 21Pero tii punta zajra chjatkatzjapa, Yoozquinmayizizwaquizic ̈ha.
Niz̈aza ayunas waquizic ̈ha.

22 Galilea yokaran juntupacha ojklaycan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uiz chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrqui z ̈oñinacz̈

kjarquin intirjital cjeec ̈ha. 23 Niz̈aza contal cjeec ̈ha. Niz̈aza c̈hjep
majquiztanzti jacatatac ̈ha.
Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui ancha llaquisiskatchic ̈ha nii

tjaajintanacz ̈quiz.
TIMPLU IMPUESTO

24 Nekztan Jesusiz̈tan niiz̈ tjaajintanacz ̈tanpacha Capernaum watja
irantichic̈ha. Nekztan timplujapa impuesto cobriñinacaqui Pedruz ̈quin
cherzñi ojkchic ̈ha. Jalla niiz ̈quin zalz̈cu pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Ancḧuca tjaajiñimaestruqui timplu impuesto ana pacñikaya?
25Pedruqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Impuesto pacñipancḧay.
Jalla nekztanaqui Pedruqui kjuyquiz luzzic̈ha, jakziquin Jesusac

z ̈elatc ̈haja, jalla nicju. Ima Pedruz ̈ chiyan, Jesusaqui niiz ̈quiz paljay-
chic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Simón, ¿tii tantiya? Tii muntuquiz z ̈ejlñi jilirinacaqui

impuesto cobriñicḧa. ¿Jakziltizq̈uiztan cobriya? ¿Persun wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiztankaya? uz̈ ¿yekjawajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan, ja'?

26Pedruqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
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—Yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztanpanc ̈ha.
Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Jalla niz ̈tiquiztan nii jilirinacz ̈ persun wajtchiz z ̈oñinacaqui im-

puestonaca ana pacasac̈ha. 27 Jalla nuz̈ cjenami, anaz ̈ jecmi uc ̈hum
quintra iñiziñi cjiskatz pecuc ̈ha. Jaziqui kotquin oka. Nekztan ch'iz tanz-
japa kjazquiz anzuelo tjojtznaquic ̈ha. Primiru tanzi ch'iz lecznaquic ̈ha.
Nii ch'iz ata waakatz ̈cu, tsjii paaz wachaquic ̈ha. Nii paazqui wejt
impuestojapa, niz ̈aza am impuestojapa wacaquic̈ha. Nii paaz chjicha,
uc ̈hum impuestonaca paczjapa.

18
¿JECT TUCQUIN CJES?

1 Jalla nii orapacha tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz macjatz ̈cu
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Arajpach Yooz wajtquiz, ¿ject juc'ant pajk puestuquin uchtaz ̈ cjee-

qui?
2 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii uza kjawzic̈ha. Nii uza ninacz̈

taypiquiz tsijtskatchic ̈ha. 3Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Weraral cjiwc ̈ha. Anc̈hucqui tii ocjalz̈ kuz irata, niz ̈ta kuzziz pecc̈ha.

Anc ̈huca kuz ana campiita cjec ̈haj niiqui, arajpach Yooz wajtquiz ana-
pan luzasac̈ha. 4 Jalla niz̈tiquiztan tii ocjalz̈ kuz irata, jalla niz ̈ta humilde
kuzziz cjis waquizic ̈ha. Jakziltat niz ̈ta kuzziz cjisnaquiz ̈ niiqui, jalla
niic ̈ha arajpach Yoozwajtquiz juc'ant honorchizqui. Juc'ant zuma pues-
tuquiz uchtaz ̈ cjequic ̈ha. 5 Jequit weriz̈ cjen tsjii ocjalaz ̈takaz humilde
kuzziz z̈oñi risiwc ̈haja, jalla niiqui wejrzakaz risiwc ̈ha.

PAAZQUIZTANCWITASA
6 ‛Niz ̈aza jakzilta humilde kuzziz z ̈oñit wejtquin tjapa kuztan

criyac ̈haja, jalla niiz ̈quiz ana jakziltami ujquiz tjojtskatz waquizic ̈ha.
Ujquiz tjojtskataquiz ̈ niiqui, nii ujquiz tjojtskatñi z ̈oñz̈ jorquiz tsjii pajk
molinu tjaaj mokz̈cu, koz kotquiz jacuntiz waquizic ̈ha. Jalla nii tsjan
cusaz ̈ cjesac̈ha nii ujquiz tjojtskatñi z ̈oñzẗaqui. 7 ¡Zoñinacajay! Ujquiz
tjojtaquic ̈ha, niz ̈aza ujquiz tjojtskataquic ̈ha. Pero nekztan anawalinaca
tjonaquic ̈ha. Tii muntuquiz ujquiz tjojtskatñinaca panz ̈ z ̈elaquic ̈ha, pero
nii ujquiz tjojtskatñinacaqui ninacz ̈tajapa ana waliz̈ cjequic̈ha.

8 ‛Jalla niz ̈tiquiztan am kjaraz ̈laj uz̈ kjojchaz ̈laj ujquiz tjojtskatc̈haja,
nii uj paañi kjara cjicu uz ̈ kjojcha cjicu pootzna, niz ̈aza najwk tjojta.
Jalla nuz ̈ tsjii kjara cjicu uz̈ tsjii kjojcha cjicu pertissi cjenami am parti
curpuqui ana infiernuquin tjojttaz̈ cjesac̈ha. Jalla nuz̈ waliz̈ cjesac̈ha.
9Niz̈aza am c̈hjujcquiqui ujquiz tjojtskatc̈haja, jalla nii c ̈hjujcqui lecz̈na,
niz ̈azanajwk tjojta. Yooztanwiñayakamzjapaqui tsjii c ̈hjujquiquipertis-
siz ̈ cjequiz ̈ niiqui, waliz̈ cjequic̈ha. Tjapa curpuqui infiernuquin tjojttaz̈
cjequiz ̈ niiqui, ana waliz̈ cjequic̈ha.

ZARAKCHI UUZAQUINTU
10 ‛Humilde kuzziz z ̈oñinaczẗan ana chjaawjkata. Anc ̈hucaquiz

cjiwc ̈ha, ninacz ̈ anjilanacaqui wejt arajpach Yooz Ejpz ̈ yujcquiz
z ̈ejlñipancḧa. 11Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrqui
tii muntuquiz tjonchinc̈ha, ujquiz kamñi z̈oñinaca liwriizjapa.

12 ‛¿Jalla tii tantiya? Tsjii z ̈oñiqui patac uuzichiztac ̈ha. Patac
uuziquiztan tsjiillaqui yekjaquin zaraktan, nii z ̈oñiqui nii llatuntunc
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llatuncani uuzinaca curquin ecaquic̈ha, zarakchi uuza kjurz ̈quizjapa.
13 Niz̈aza katchi uuza wachaquiz ̈ niiqui, nekztan walja chipznaquic̈ha
ana zarakchi uuzanacz ̈quiztan juc'anti. 14 Jalla niz ̈ta irata anc̈huca
arajpachYoozEjpquihumildekuzziz z ̈oñinaczq̈uiztananapan jakziltami
pertita cjis munc̈ha.

UJ PERTUNZ PUNTU
15 ‛Am jilaqui am quintra ana wali paaquiz ̈ niiqui, jalla niiz ̈tan zina-

pora palt'a, niiz ̈ anawali paata ujquiztan “ujchizpanc ̈ha” cjican cjeequi.
Jalla nuz̈ amiz ̈ chiiz ̈intiquiztan catokaquiz̈ niiqui, nii jilaqui ricujta
cjequic̈ha. 16 Zinapora chiiz̈intiquiztan ana nonz pecaquiz ̈ niiqui, nii uj
paañi jilz̈quiztan okaquic ̈ha. Nekztan iya pucultan jila kjawz̈cu, wilta
nii uj paañi jilz̈quin okaquic ̈ha, niiz ̈ paata uj tjeezjapa. Jalla nuz̈ paaz ̈cu
pucultan cjicu uz̈ c ̈hjepultan cjicu testicz̈ taypiquiz niiz ̈ paata uj tjeez ̈ta
cjequic̈ha. 17Nii uj paañiquianapanz ̈niiz ̈ujmazpecaquiz ̈niiqui, jallanii
puntuquiztan tjapa icliz jilanacz̈quinmaznaquic̈ha. Anapanniiz ̈ujmaz
pecaquiz ̈ niiqui, ana Yoozquin criichi jilaz ̈takaz c̈hejlnaquic ̈ha, niz ̈aza
impuesto cobriñi z ̈oñizẗakaz.

18Ultimweraral cjiwc ̈ha. Tiimuntuquiz jequit am c ̈helac̈haja, jalla ni-
iquiarajpachYooziz ̈ c̈hejlta zakazcjequic ̈ha. Niz ̈aza tiimuntuquiz jequit
am cutznac̈haja, jalla niiqui arajpach Yooziz ̈ cutz̈ta zakaz cjequic̈ha.

19 Tii zakal chiiz̈inuc ̈ha. Tii muntuquiz pucultan anc ̈hucqui tsjiikaz
Yoozquiztan mayaquiz̈ niiqui, anc̈hucaquiz tjaataz̈ cjequic̈ha. Wejt
arajpach Yooz Ejpqui anc ̈hucaz ̈ mayta tjaaquic̈ha. 20 Niz̈aza tsjii pu-
cultanami c ̈hjepultanamiwejtquin kuzziz cjenwejt tjuuquiz ajcznaquiz ̈
niiqui, jalla ninacz ̈ taypiquiz wejrzakaz z ̈elac ̈ha.

21WiruñaquiPedruqui Jesusiz̈quinpewczñiojkchic̈ha. Zalz̈cu, jalla tuz̈
pewczic ̈ha:
—Wejt Jiliri, ¿Kjaz̈wiltamiz̈wejt jilaquiwejt quintra uj paaz ̈cu pertuna

mayisasaya? ¿Nizäza wejrqui kjaz ̈ wiltat pertunasaya? ¿Pakallak wilta
pertunasaya?

22 Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui cjiwc ̈ha, anaz ̈ pakallak wilta cjesac̈ha. Antiz pakallak tunc

pakallakuni wiltan wiltan pertunasac̈ha.

KAJCHIZ Z ̈OÑIQUINTU
23 Arajpach Yooz mantiz puntuquiztan jalla tuzuc ̈ha. Tsjii chawc

jiliriqui piyunanacz ̈quiz kaja packatz pecatc̈ha. 24 Jalla nuz̈ packatan
tsjii kajchiz z ̈oñiqui zjijctatac ̈ha. Nii z ̈oñiquiwalja kajanacchiztac ̈ha, tsjii
kjaz ̈ millona. 25 Nii piyunz ̈taqui anaz ̈ pacz paaz z ̈elatc ̈ha. Nekztan
patrunaqui jalla tuz ̈ mantichic ̈ha: “Tii z ̈oñi tuya, paaz cunsiczjapa.
Niz̈azaniiz ̈ tjunmi, ocjalanacami, tjapaniiz̈ cusasanacami liwj tuylakaja
pacz paaz cunsiczjapa”. 26Nekztanaqui nii piyunaqui patrunz̈ yujcquiz
quillzic ̈ha, niz ̈aza roct'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt patruna, pertunalla.
Tjappachal pacac̈ha”. 27Niz̈tami patrunaqui ancha okzic̈ha; niz ̈aza nii
kaja ana cobrichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan liwrii cjissic ̈ha nii kajquiztan.
28Wajilla nii piyunaqui nijwctan ulanz ̈cu tsjii piyun maztan zalchic ̈ha.
Nii piyun maziqui tsjii kjaz ̈talla kajatac̈ha nii pertunta piyunz ̈quiz.
Nekztan nii pertunta piyunaqui jor t'ullcu tanchic̈ha, nii packatzjapa,
tuz ̈ cjican: “Kajquiztan tjappacha paca”. 29 Jalla nekztanaqui nii piyun
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maziqui niiz ̈ yujcquiz quillzic ̈ha, niz ̈aza roct'ichic̈ha, tuz ̈ cjican: “Pasin-
sis kuzziz cjee. Nii kajallquiztan tjappachakal pacac ̈ha”. 30 Nii kaja
cobriñizti ana munchic̈ha. Antiz carcilquin uchantichic̈ha, jalla nii
kaja paczcama. 31 Parti piyunanacaqui niz ̈ta paañi cherz̈cu ancha
sint'ichic ̈ha. Nekztan patrunz̈quiz mazñi ojkchic ̈ha. Jalla nicju tjap-
pacha quint'ichic̈ha, jaknuz ̈t watc̈haja, nii. 32 Jalla nekztanaqui pa-
trunaqui nii pertunta piyuna wilta kjawz̈katchic ̈ha. Nekztan cjichic ̈ha:
“Ana zum kuzziz piyuna, wejrqui tjapa am kajanaca pertunchinc ̈ha,
amiz ̈ roct'iñiz̈ cjen. 33 Jaknuz ̈t wejrqui am kajquiztan, pertunchinc ̈haja,
jalla nuz̈uzakaz amlaqui am piyun mazquiz pertunstanc ̈ha”. 34 Jalla
nekztanaqui patrunaqui juc'anti z ̈awjzic̈ha. Niz ̈aza mantichic ̈ha, nii
piyuna casticzjapa, tjapa niiz̈ kaja paczcama.

35 Jesusaqui nii quintu quint'ican jalla tuz ̈ z ̈erzic ̈ha:
—Jakzilta anc ̈hucaquiztan niiz ̈ jilz ̈quiz kuzquiztan ana pertunac ̈haja,

jalla nuz ̈uzakaz wejt arajpach Yooz Ejpqui anc ̈hucaquiz ana pertu-
naquic ̈ha.

19
MAATAKZ̈TAN JALJTIZ PUNTU

1 Jalla nuz̈ tjaajinz̈cu Jesusaqui Galilea yokquiztan ojkchic̈ha. Judea
yokquin irantichic̈ha, Jordán cjita pujz ̈ tuwanchuc. 2Muzpa z ̈oñinacaqui
niiz ̈quiz apzic̈ha. Jalla nicju muzpa laanaca c̈hjetinchic ̈ha.

3 Jalla nekztanaqui yekjap fariseo z̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz
macjatchic ̈ha, ujquiz tjojtskatzjapa. Nekztan tuz ̈ pewczic ̈ha:
—¿C̈hjul uj paatiquiztanaqui persunmaatakz̈tanaqui jaljtasaya?
4 Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozqui tii muntu paacan, luctakz ̈tan maatakz ̈tan paachic̈ha. ¿Cji-

jrta Yooz takuqui ana liichinc ̈hucjo? 5 Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jalla
niz ̈tiquiztan tsjii z ̈oñiqui tjunatan zalzjapa, maa ejpz ̈quiztan zarak-
stanc ̈ha. Zalz̈cu pucultan tsjii lucutiñi cjissa”. 6 Jalla nuz̈ kjanapacha
tjeez ̈a, anaz ̈ iya pucultan z̈oñi, pero tsjiikazza. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈
jaljtasac ̈ha. Yoozza tsjii luctakz ̈tan tsjaa maatakz ̈tan chjalziqui, tsjii
lucutiñi cjisjapa. Yooz chjalz ̈taqui ana jaljta cjesac ̈ha.

7Nekztanaqui pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Moisesqui jalla tuz ̈ mantichic ̈ha. Tsjii certificado de divorcio

tjaaquiz ̈ niiqui, tjunatan jaljtasac ̈ha. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta mantichejo,
ana jaljtiz z ̈elanajo?

8 Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucaz ̈ chojru kuzziz cjen Moisesqui tjunatan jaljtis lii

tjaachic ̈ha. Primirquiztanpacha anataz ̈ niz ̈ta. 9 Wejrqui anc ̈hucaquiz
chiiz ̈inuc ̈ha. Adulteriuquiz ojklayñiz̈ cjenkaz am maatakz̈tan
jaljtasac ̈ha. Jequit ana adulterio paachiz ̈ cjenaqui niiz ̈ persun
maatakz ̈tan jaljtac̈haja, niz ̈aza yekja maatakz ̈tan zalznac ̈haja, jalla
niiqui adulterio uj paac ̈ha. Niz̈aza jequit divorcita maatakz̈tan
zalznac ̈haja, nii zakaz adulterio paac̈ha.

10Tjaajinta z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Luctakz ̈tan persunmaatakz̈tan jalla niz ̈ta cjesaz̈ niiqui, anaz̈ cump-

inc ̈ha zalzqui.
11 Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
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—Tjapa z ̈oñinacaqui tii tjaajinta anaz ̈ catokaquic ̈ha. Jakziltiz ̈quiz
Yoozqui tjaajnac ̈haja, jalla niiqui tii tjaajintaqui catokaquic ̈ha.
12 Z̈oñinacaqui punta punta ana zalzi cjic ̈ha. Yekjapanacaqui
nastiquiztanpacha ana zalzucac̈ha. Yekjapanacazti capunapantac ̈ha,
jalla niz ̈tiquiztan ana zalzñi atasac̈ha. Yekjapanacazti ana zalz
pecc̈ha, arajpach Yooz Ejpz̈tajapa langzjapa. Jecmiz ̈ tii takucama kami
catokaquiz̈ niiqui, paj kamla.

OCJALANACZ̈ PUNTU
13 Z ̈oñinacaqui ocjalanaca Jesusiz ̈quiz zjijcchic ̈ha, ocjalanacz̈quiz

kjarz̈tan lanznajo, nii ocjalanacz ̈tajapa Yoozquin mayiz̈inajo. Pero
tjaajinta z ̈oñinacaqui zjijcñi z ̈oñinaczq̈uiz atajchic̈ha. 14 Nekztan
Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tii ocjalanaca wejtquin tjonaj cjee, ana ataja. Tii ocjalanacz ̈ kuz

irata jalla niz ̈ta kuzzizza arajpach Yoozmantita kamañchiz z̈oñinacaqui.
15Nekztan Jesusaqui ocjalanacz̈quiz kjarz̈tan lanzic ̈ha. Jalla nekztan

nii yokquiztan ojkchic̈ha.

RICACH TJOWAQUI TJONCHIC̈HA
16 Wiruñaqui tsjii tjowaqui Jesusa cherzñi ojkchic̈ha. Nekztan

pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zuma Maestro, Yooztan wiñaya kamzjapa, ¿cḧjul zumanacat wejr

paasaya?
17 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan “Zuma Maestro” cjee amjo? Tsjii alajac ̈ha zumaqui.

Yoozkazza niiqui. Yooztan wiñaya kamz pecc ̈haj niiqui, Yooz Epiz ̈man-
titanac jaru kama cjee.

18Nii tjowaqui jalla nekztan kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjul mantitanacaya?
Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Anac̈ha z ̈oñi conzqui. Anac̈ha adulteriuquiz ojklayzqui. Anac̈ha

tjangzqui. Anac̈ha toscara chiizqui, jecz̈quizimi. 19 Am maa ejpmi
rispitaquic ̈ha. Jaknuz ̈um persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla niz ̈ta okzñi
kuzziz cjispanc̈ha z ̈oñinaczq̈uizimi, lijitummaziz ̈takazza.

20Nii tjowaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Tjapa nii mantitanacami cumpliñcḧa koltiquiztanpacha. ¿Jaziqui

c ̈hjulut wejtta pjaltasa?
21 Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Ancha wali cjissim pecc̈haj niiqui, oka, niz ̈aza amta z ̈ejlñi

cusasanaca tuyzna. Jalla nii tuyz ̈cu, porinacz̈ ona. Jalla niz ̈tiquiztan
arajpachquin cusasanacaz ̈takaz zuma honora tjaatam cjequic̈ha. Jalla
nii cumpliscu wiltam tjonaquic ̈ha wejttan chica ojklayzjapa.

22 Jalla niz ̈ta chiita nonz̈cu, nii tjowaqui walja llaquita kuzziz
ojkchic̈ha. Ancha ricachutac ̈ha.

23 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uin cjichic ̈ha:
—Weraral anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Tsjii ricachu z ̈oñi arajpach Yooz

mantuquiz luzjapa ancha ch'amaz̈ cjesac ̈ha. 24 Tsjii camello cjita an-
imala z ̈ejlc ̈ha. Nii camelluqui ch'aman acuj cjuñ pjetquiz luzasac ̈ha.
Jallaniz̈taz ̈ ricachunacaqui tsjan ch'amac̈haYoozkamañ jiczquiz luzqui,
Yooz wajtchiz z ̈oñi cjisjapa.
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25 Jalla nuz̈ nonz̈cu, tjaajinta z ̈oñinacaquiwalja ispantichic ̈ha. Nekztan
ninacpora pewcsarassic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jectpan liwriita cjesajo?
26 Jesusaqui ninacz̈ kjutñi cherzic ̈ha. Jalla nekztan cjichic ̈ha:
—Z ̈oñinacaqui anaz̈ persunpacha liwrii atasac̈ha. Yoozpankazza li-

wriiñiqui. Yoozqui jecmi liwrii atasac ̈ha.
27 Jalla nekztanaqui Pedruqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tjapa persun cusasanaca jaytichinc̈ha, amtan

chica ojklayzjapa. ¿Jalla niz̈tiquiztan wejrnacqui c ̈hjulut canas?
28—Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Weraral anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Ewmuntuquiz z ̈elan,wejrqui poder-

chiz puestuquiz luzac ̈ha. Anc̈hucazakaz poderchiz puestunacquiz luza-
quic ̈ha, tuncapan Israel partira mantizjapa. 29 Jakzilta z ̈oñit weriz̈ cjen
kjuyanaca, jilanaca, cullaquinaca, maa ejp, tjun, ocjalanaca, yokanaca
ecac ̈haja, jalla ninacaz̈ walja zuma kamañ wirchiz cjequic̈ha. Niz̈aza
arajpachquin Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha. 30 Arajpachquin Yoozqui
wacchi tii timpuquiz tucquin cjiñi z ̈oñinaca wirquin cjiskataquic̈ha.
Niz ̈aza Yoozqui wacchi tii timpuquiz wirquin cjiñi z ̈oñinaca tucquin
cjiskataquic ̈ha.

20
PIYUNANACZ̈ QUINTU

1 ‛Arajpach mantiñi Yooz puntuquiztan jalla tuz ̈uc ̈ha. Wentanalla
tsjii yokchiz wali pajk patrunaqui piyunanaca kjuri ulanchic̈ha,
uwas frut zkala ajzjapa. 2 Piyunanacz ̈tan acuerduquiz luzzic̈ha, zita
langz ̈tan tsjii denario cjita paaz paczjapa. Jalla nekztanaqui langzñi
cuchanz ̈quichic ̈ha. 3 Nekztan wenzlaka wilta ulanchic ̈ha. Palazquin
inakaz z ̈ejlñi z ̈oñinaca cherchic̈ha. 4 Ninacz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈
cjican: “Anc ̈hucqui wejt zkal yokquin langzñi oka. Wejrkal zumpacha
pacac ̈ha”. Nekztanaqui ninacaqui ojkchic̈ha. 5 Taypuru patrunaqui
wilta ulanchic ̈ha, iya piyunanaca kjuri, niz ̈aza langznajo. Niz̈aza
taypuru zezi cjeella wilta ulanchic ̈ha, piyunanaca kjuri, niz ̈aza
langznajo. 6 Nii noojpacha zezi cjee wilta palaz kjutñi ulanchic̈ha.
Niz ̈aza palazquin inakaz z ̈ejlñi z̈oñinaczẗan zalchic ̈ha. Ninacz ̈quiz
paljaychic̈ha tuz ̈ cjican: “¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui tonj zita ana langz
z ̈ejljo?” 7 Ninacaqui patrunz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican: “Anaz̈ jecmi
wejrnac langznajo rocchic ̈ha”. Nekztanaqui patrunaqui cjichic ̈ha:
“Anc̈hucqui wejt yokquin zakaz langzñi oka. Wejrkal jakniiz ̈laj niil
pacac ̈ha”. 8 Tjuñiz̈ kattan nii yokchiz patrunaqui niiz ̈ langzkatñi
encargado mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Kjawz ̈ca langzñi piyunanaca,
paczjapa. Primiruqui wiri tjonchi piyunanacz ̈quiz pacaquic̈ha;
wirquin, tuqui tjonchi piyunanacz̈quiz pacaquic̈ha”. 9 Jalla nekztanaqui
nii wiri luzzi piyunanacaqui langzkatñizq̈uiz macjatchic̈ha. Zapa
mayni ninacz ̈quiz pactac ̈ha, tsjii nooj lanztaz ̈ niz ̈tapacha. Tsjii
denario cjita paaz tanzic ̈ha. 10 Jalla nekztanaqui wirquin paczquita
primiru piyuna luzzi z̈oñinaca kjawz ̈tatac̈ha. Jalla nii primiru piyuna
luzzi z ̈oñinacaqui pinsichic ̈ha jila paca tanzjapa wiri piyuna luzzi
z ̈oñinaczq̈uiztan. Jalla nekztanaqui pacchic ̈ha tsjii denario cjita paaz
zakaz. 11 Jalla nii paca tanz̈cu patrunz̈ quintra quijchic ̈ha, 12 tuz ̈ cjican:
“Tii wirquin piyuna luzzi z ̈oñinacaqui tsjii orakaz langzic ̈ha. Wejrnaczti
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primirquiztanpacha langzinc ̈ha, niz ̈aza zita ancha sii kjakquiz otz̈can
langzinc ̈ha. Ninacz ̈quizimi wejtnacaquizimi tsjiikaz pacchamc̈ha”.
Jalla nuz̈ cjican quijchic̈ha. 13Nii patrunaqui tsjii ninacz ̈quiz kjaazic ̈ha,
tuz ̈ cjican: “Jila, amquiz anal incallchinc ̈ha. Jalla nuz̈ tsjii acuerduquiz
luztapanla, tsjii denario paaz paczjapa. 14 Tii paca tanzna, niz ̈aza
oka. Tii wirquin piyuna luzzi z ̈oñinaczq̈uiz niz ̈azakaz pacz pecuc ̈ha,
amquiz pactala, jalla nuz ̈ zakaz. 15 Wejt persun paaztan jaknuz ̈ut
wejr pinsuc ̈haja, jalla nuz ̈ wejt munañpiquiz pacasac ̈ha. Weriz̈ zuma
pacñi kuzziz cjen amqui iñiziñi kuzziz cjissamla”. 16 Jalla niz̈ta irataz ̈
wirquin cjiñinacaqui tucquinz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza tucquin cjiñinacaqui
wirquinz̈ cjequic̈ha. Kjawz̈ta z ̈oñinacaqui wacchic ̈ha. Illzta z̈oñinacazti
kolucullac̈ha.

JESUSAQUI NIIZ ̈ TICZMAZZIC̈HA
17Wiruñaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan Jerusalén ojkchic̈ha.

Jalla nuz ̈ jiczquiz ojkcan, Jesusaqui tsjii latu niiz ̈ tuncapan illzta z ̈oñinaca
chjitchic ̈ha, niz ̈aza ninacz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:

18—Anc ̈hucqui zizza, tii jiczqui Jerusalén kjutñiz̈ojkc̈ha, nii. Jerusalén
wajtquin wejrqui intirjital cjeec ̈ha timplu jilirinacz̈quizimi lii tjaajiñi
maestrunacz ̈quizimi. Jalla ninacaqui wejr conaquic̈ha. Wejrqui tsewc-
tan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. 19 Niz̈aza wejrqui yekja wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz intirjital cjeec ̈ha, ana wali burla paata cjisjapa. Niz ̈aza we-
jrqui wjajttal cjeec ̈ha. Ultimquiziqui cruzquiz ch'awcta contal cjeec ̈ha.
Jalla nekztan c ̈hjepmajquiztanzti jacatatac̈ha.

TSJII FAVORAMAYTA
20 Jacobz ̈tan Juanz̈tan ninacz ̈maaqui Jesusiz̈quiz macjatz ̈quichinc ̈ha.

Jacobz ̈tan Juanz ̈tan ninacz̈ ejpqui Zebedeo cjitatac ̈ha. Jalla naa maaqui
maatinacz ̈tanpacha Jesusiz̈quin macjatchinc̈ha. Nekztanaqui naaqui
Jesusiz̈ yujcquiz quillzinc ̈ha, tsjii favoramayzjapa. 21Nekztan Jesusaqui
naaquiz cjichic ̈ha:
—¿Amqui c̈hjulum pecya? —cjican.
Naaqui kjaazinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amqui ammantis puestuquin luzcu tiiwejt pucultanmajchnaca am

latuquiz uchnalla, tsjiiqui z ̈ew latuquiz niz ̈aza tsjiiqui zkar latuquiz.
22 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anc̈hucqui c ̈hjulut mayc̈haja ana intintazza. Wejrqui walja sufris

tanc̈ha. ¿Nizẗapacha anc̈huc sufrasaya? Niz̈aza tsjii nooj ancha sufrican
watac̈ha tsjii bautismoz ̈takaz. ¿Jalla niz ̈tapacha anc ̈huc sufrasaya?
Ninacaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Nii sufris watimi atasac ̈ha.
23Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Weraral cjiwc ̈ha. Anc ̈hucpacha sufris tanznaquic ̈ha, tsjii licz

wazuz ̈takaz. Niz̈aza sufris wataquic ̈ha, tsjii bautismoz̈takaz. Pero
wejrquimantis puestuquin luzcu, z ̈ew latuquizimi zkar latuquizimi ana
jecmi uchasac ̈ha. Wejt Yooz Ejpkaz nii puestunaca tjaaquic̈ha jecz̈tajapa
tjacz̈takazlani, jalla ninacz ̈ta.

24 Parti nii tuncapan illzta z ̈oñinacaqui nii mayta puntu nonz̈cu nii
pucultan jilazullcaz̈ quintra z ̈awjchic ̈ha. 25Pero Jesusaqui tjappacha nii
tjaajintanaca kjawzic̈ha, nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui zumpacha zizza, jalla tuz ̈u. Tii muntuquiz nación jiliri-

nacaqui patrunaz̈takaz mantiñicḧa, niz ̈aza chawc jilirinacaqui parti
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z ̈oñinaczq̈uiziqui niiz̈ mantita cazkatñipankazza. 26Anc̈hucqui ana niz ̈ta
irata cjee. Tsjii kjutñicḧa nii irat kuzqui. Anc ̈hucaquiztan jequit chawc
jiliriz ̈takaz cjis pecc̈haja, jalla niiqui piyunaz ̈takaz cjis waquizic ̈ha parti
z ̈oñinaczq̈uiziqui. 27Niz ̈aza jequit anc̈hucaquiztan tucquin mantiñi cjis
pecc ̈haja, jalla niiqui wirquin cjis waquizic ̈ha, parti z ̈oñinacaz̈mantita-
cama cjisjapa. 28Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z̈oñtcḧa. Wejr-
pacha tii muntuquiz ana tjonchinc ̈ha, sirwita cjisjapa. Antiz wejrc ̈ha
tjonchinqui, z ̈oñinaczq̈uiz sirwisjapa, wejr ticzcama. Jalla nuz̈ ticz̈cu
walja preciochiztakal cjeec ̈ha, z ̈oñinaca liwriizjapa. —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha
Jesusaqui.

ZUR Z ̈OÑINACA C ̈HJETINTA
29 Jalla nekztanaqui Jericó wajtquiztan ulnan, muzpa z ̈oñinacaqui Je-

susiz ̈quiz apzic̈ha. 30 Jicz latuquin pucultan zur z ̈oñi julzi z ̈elatc ̈ha.
Ninacaqui Jesusaz ̈watñi nonz̈cu, kjawchic̈ha tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi,wejrnacz ̈ okznalla.
31Nekz z ̈ejlñi z̈oñinacaqui ninacz ̈quiz ujzic ̈ha, ch'uj cjeyajo. Ninacazti

juc'anti kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, Davidz̈ majchmajtquiztan tjonñi,wejrnacz ̈ okznalla.
32 Jalla nekztan Jesusaqui tsijtscu, ninaca kjawzic̈ha. Kjawz̈cu ni-

nacz ̈quiz tuz ̈ pewczic ̈ha:
—¿C̈hjuluz ̈werj paaj cjii anc ̈hucya?
33Nii zur z ̈oñinacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejtnaca c ̈hjujquiz̈ c ̈hjetinz ̈inalla.
34 Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz sint'izcu c̈hjujqui

lanlanz ̈inchic̈ha. Jalla nii orapacha cherñi cjissic̈ha. Jalla nekztanaqui
Jesusiz ̈quiz apzic̈ha.

21
JESUSAQUI JERUSALENWAJTQUIN LUZZIC̈HA

1 Jerusalén watja z ̈catz̈incan, Betfagé watja irantichic̈ha. Betfagé
watjaquiOlivos cjita curuz ̈catitac ̈ha. Nicju irantican Jesusaquipucultan
tjaajinta z ̈oñinaca cuchanchic ̈ha, tuz ̈ cjican:

2 —Jalla nii najwkta watja oka. Jalla nicju mokta ljat azni
wachaquic ̈ha, niz ̈aza pajk zjijc maltum wawchizza naa azniqui. Mokta
jerz ̈cu wejtquin akz ̈caquic̈ha. 3 Jakzilta z ̈oñimiz̈ atajasaz ̈ niiqui, niiz ̈quiz
anc ̈hucqui “Wejt Jiliriz̈ pecc̈ha. Wajilla tjepunta cjequic̈ha tii azniqui”,
nuz ̈ cjican nii z ̈oñzq̈uiz cjequic ̈ha. —Jalla nuz̈mantichic ̈ha Jesusaqui.

4 Jalla nii watchiqui profetaz ̈ cjijrta taku cumplissic ̈ha. Tuquitan nii
profetaqui tuz ̈ cjijrchic̈ha:
5 “Sión wajtchiz z̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ chiya: Chera, anc̈huca chawc Jiliri

tjonc ̈ha, humilde kuzziz. Niz ̈aza zjijc maltum aznuquiz yawchi
tjonaquic ̈ha, niz ̈aza nii zjijc aznuz ̈ maatanpacha tjonaquic ̈ha.
Jalla ninacaqui carga kuzñi aznunacac ̈ha'”.

Jalla nuz̈ cjijrchic̈ha nii profetaqui.
6 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui ojkchic ̈ha. Niz ̈aza jaknuz ̈t Je-

susaqui mantitc ̈haja, jalla niicama paachic ̈ha. 7 Ninacaqui ljat azñi
naaz ̈a pajk zjijctanpacha akz ̈quichic ̈ha. Jalla nuz ̈ akz ̈cu, zquitinaca
aznunacz ̈ juntuñ caruntichic̈ha. Nekztan Jesusaqui yawchic̈ha. 8 Niiz̈
ojkz jicz latuquiz muzpa z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha. Ninacz ̈ zquiti jiczquiz
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chjinzic̈ha. Yekjapaqui ramuz c̈hjañinacamurchic ̈ha jiczquiz chjinzjapa.
9Tucquin ojkñi z̈oñinacamiwirquin tjonñi z ̈oñinacami chipcanwaljawiwi
kallantic̈hic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Viva tii Yooz tjuuquiz tjonchi z ̈oñi! ¡David cjita chawc Jilirz̈majchma-

jtquiztan tjonñi! ¡Amqui rispittaj cjila! ¡Amquiz honora tjaataj cjila! ¡Yooz
Ejpz̈quin zakaz honora tjaataj cjila! —Jalla nuz̈wiwchic ̈ha.

10 Jesusaz ̈ Jerusalénwatja luztan, tjapa nii chawjcwajtchiz z ̈oñinacaqui
walja ispantichi tjojknakchic̈ha. Niz ̈aza walja pewcpewczic ̈ha, tuz̈ cji-
can:
—¿Jectpan teejo?
11Z ̈oñinacaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Tiiqui Jesusa cjita profetala. Nazaret de Galilea, jalla najwktan

tjonchic ̈ha.
JESUSAQUI TIMPLU PEWZIC̈HA

12 Jalla nekztan Jesusaqui Yooz timpluquin luzzic ̈ha. Jalla nicju
tuyñinacami kjayñinacami timpluquiztan liwj tirkatchic ̈ha zancchuc-
cama. Niz̈aza paaz campiiñi z ̈oñinacz̈ mizami pjocz ̈inchic ̈ha; paloma
tuyñinacz̈ sillami pjocz ̈inchizakazza. 13 Jalla nuz̈ paaz ̈cu tuz̈ cjichic ̈ha:
—Yooz Takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Wejt kjuyaqui Yoozquin mayiziz

kjuyac ̈ha”. Anc̈huczti tjañinacz̈ kjuyaz ̈takaz paachinc̈hucc ̈ha.
14 Jalla nicju tsjii kjaz̈ zur z ̈oñinaca Jesusiz ̈quiz macjatz ̈quichic ̈ha,

niz ̈aza tsjii kjaz ̈ zuch z ̈oñinaca. Jesusaqui ninaca c̈hjetinchic ̈ha. 15 Pero
timplu jilirinacami lii tjaajiñi maestrunacami jalla nii c̈hjetiñi milajru
cherz̈cu, z ̈awjchic ̈ha. Niz ̈aza ocjalanacaqui timpluquin Jesusiz̈quiz tuz̈
wiwchic̈ha: “¡David cjita chawc jilirz ̈ majchmajtquiztan tjonñi! ¡Rispittaj
cjila!” Jalla nuz̈ nonz ̈cu timplu jilirinacami lii maestrunacami ancha
z ̈awjchic ̈ha Jesusiz̈ quintra. 16 Nekztan Jesusiz̈quiz paljaychic̈ha, tuz̈
cjican:
—¿Tinacaz̈ chiita taku ana nonz̈jo?
Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nonznuc ̈ha. Niz̈aza nii puntu Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:

“Ocjalanacami piz itzñi wawanacami wejttajapa honora zumpachaz ̈
tjaaquic ̈ha. Jalla nuz̈ paaquic ̈ha Yoozqui”.

¿Jalla nii cjijrta Yooz taku liichinc ̈huckaya; ana jaa?
17 Jalla nekztanaqui ninacz̈quiztan ojkchic ̈ha. Betania watja

ojkchic̈ha. Jalla nicju alujassic̈ha.
ANA FRUTCHIZMUNTI

18 Jakataz ̈uqui wenzlaka Jerusalén watja quejpcan c ̈hjeri
eecskatchic̈ha. 19 Jicz latuquiz higo munti cherchic ̈ha. Jalla nii
muntiquin macjatchic̈ha, fruta apakz ̈cu lujlzjapa. Pero fruta ana
wajtchic ̈ha, c ̈hjañchiz alajatac ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan Jesusaqui nii
muntiquiz cjichic ̈ha:
—Jazic anam iya fruta pookñi cjequic̈ha.
Jalla nii orapacha nii muntiqui kjonchic ̈ha. 20 Jalla niz ̈ta munti

kjonñi cherz̈cu, tjaajinta z ̈oñinacaqui ispantichic ̈ha, niz̈aza Jesusiz̈quiz
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan nii higomunti ratulla kjonya?
21 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Weraral anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Anc̈hucqui Yoozquin tjapa kuz-

tanc̈hucc ̈halaj niiqui, niz ̈aza ana payznakñi kuzzizc ̈hucc̈halaj niiqui,
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tii irata zakaz paasac ̈ha. Niz ̈aza juc'ant pajk milajru paasac̈ha. Tii
curumi mantasac ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tekz̈tan oka. Pajk kotquin tjojtsna”.
Jalla nuz̈ mantiz̈cu niz ̈ta zakaz okasac ̈ha. 22Niz̈aza anc ̈hucqui c̈hjulumi
tjapakuztanYoozquiztanmayac̈haja, jallaniit jamaanc̈hucaquiz tjaataz̈
cjequic ̈ha.

¿JEC JESUSIZ̈QUIZMANTICHI?
23 Jerusalén irantiz ̈cu Jesusaqui wilta timpluquin luzzic̈ha. Jalla

nicju tjaajnan, timplu jilirinacami wajtchiz jilirinacami niiz ̈quiz mac-
jatz ̈quichic ̈ha. Nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jec am mantichi tii paazjapajo? ¿Jec jilirit am utchi jiliriz̈takaz

cjisjapajo?
24 Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejrzal anc̈hucaquiz tsjii pewcznac ̈ha. Anc̈hucqui wejtquiz kjaaz-

naquiz ̈ niiqui, wejrzakal anc̈hucaquizmaznac ̈ha, jec wejrmantichi, nii.
25Wejtquiz kjaaznalla. ¿Ject Juanmantiz ̈quichi bautisjapaya? ¿Yoozkaya,
z ̈oñinaca, ja'?
Jalla nekztanaqui ninacpora parlatc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzüm cjeequi? Uc ̈humz̈ “Yoozqui Juan mantichic ̈ha” cji-

canz ̈ kjaaznaquiz ̈ niiqui, jalla tiicni uc ̈humnacaquiz kjaaznac̈han, cji-
can: “Niz̈tiquiztan ¿kjazẗiquiztanz ̈ anc ̈hucqui ana nii criichinc ̈hucta?”
26 Niz̈aza uc ̈humz̈ “Zoñiqui Juan mantichic ̈ha” cjicanz ̈ kjaaznaquiz ̈ ni-
iqui, z ̈oñinacaqui uc ̈humnacaquiz ¿kjaz̈ cjiquejo? —Jalla nuz̈ parlatc̈ha.
Z ̈oñinacaqui Juanz ̈ puntu cjiñicḧa, Yooz parti parliñi profetac̈ha niiqui.
Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui z ̈oñinaca eksic ̈ha, “Uc ̈hum conac̈hani”, cji-
can.

27 Jalla nuz̈ parliz̈cu ninacaqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Ana zizuc ̈ha wejrnacqui.
Jalla niz ̈ta kjaaztiquiztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Wejrmi ana zakal anc̈hucaquiz maznac ̈ha, jec wejr mantichi tii

paazjapa.
PUCULTANMAJCHWICHQUINTU

28Wiruñaqui Jesusaqui tsjii puntu chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii puntu tantiya. Tsjii z ̈oñiqui pucultanmajchwichtac ̈ha. Tsjiiz̈quiz

cjichic ̈ha: “Wejtmaati, tonjiqui uwas frut ajzñi oka”. 29Niimantitamaa-
tiqui tuz ̈ kjaazic̈ha: “Anac̈ha”. Jalla niiz ̈wiruñallaniiz ̈ kuz campiichic ̈ha.
Nekztan uwas frut langzñi ojkchic̈ha. 30 Niz ̈aza nii ejpqui tsjii maati
cheri ojkchic̈ha. Niiz̈tan zalz ̈cu, niz̈tazakaz uwas frut ajzñimantichic ̈ha.
Jalla niiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican: “Tata, okasac̈ha”. Ultimquiziqui nuz̈
cjiscuqui ana ojkchic̈ha. 31Nii pucultanquiztan ¿jakziltamaatit niiz ̈ ejpz ̈
mantitacama paachiya?
Ninacaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Primirumantitaz̈, jalla niic ̈ha.
Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Weraral anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Impuesto cobriñinacami, niz ̈aza

ujchiz maatakanacami arajpach Yooz wajtquiz anc ̈hucz ̈ tuqui luza-
quic ̈ha. 32 Juan Bautistaqui tjaajñi tjonchic ̈ha, jaknuz ̈t anc̈hucalaqui
kamz ̈taz ̈laja, jalla nii tjaajinchic ̈ha. Pero anc ̈hucqui niiz ̈ tjaajinta ana
criichinc ̈hucc ̈ha. Impuesto cobriñinacazti niz̈aza ujchiz maatakanacazti
niiz ̈ tjaajinta criichic ̈ha. Jalla nii cherchinc ̈huc̈ha anc̈hucqui. Jalla
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niz ̈tanaca cherz̈cumi, anc̈hucqui ana Yoozquin cjisjapa kuz campiich-
inc ̈hucc̈ha. Anc ̈hucc̈ha niiz ̈ taku ana criichinc ̈hucqui.

ANAWALPIYUNANACZ̈ QUINTU
33 ‛Jalla tii quintu zakaz nonz ̈na. Tsjii yokchiz patrunaqui uwas zkala

c ̈hjacchic̈ha. Nekztan uwas zkal muytata pirka pirkichic̈ha. Niz ̈aza
tsjii maz ojt paachic ̈ha, uwas kjaz spjijtzjapa. Niz̈aza tsjii campanturiz ̈
cherchi kjuychic ̈ha, nii zkala itzjapa.
‛Nekztan nii patrunaqui zkal yoka alquilchic ̈ha piyunanacz ̈quiz.

Nekztan jicz ojkchic̈ha. 34 Zkala ajz timpu irantiz ̈can, patrunaqui
tsjii kjaz ̈ piyuna cuchanz̈quichic ̈ha, niiz̈ parti zkala ricujajo. 35 Pero
nii zkala alquilñi z ̈oñinacazti nii cuchanz ̈quita piyunanaca tanchic ̈ha.
Tsjiiqui kitz ̈tac̈ha. Tsjiiqui contac̈ha. Tsjiiqui maztan c ̈hajctac̈ha.
36Nekztanaqui patrunaqui wilta piyunanaca cuchanz̈quichic ̈ha, prim-
irquiztan juc'anti. Pero nii zkala alquilñi z ̈oñinacazti niz ̈tapacha ana
wali paachizakazza. 37 Ultimquiziqui patrunaqui niiz ̈ persun majch
cuchanz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ tantiican: “Wejt ultim maatiqui rispitz ̈inaa”
cjican. 38 Niiz̈ majch cherz̈cu, nii alquilñi z ̈oñinacaqui ninacpora
palt'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Jalla tiikat liwj tii irinsa tanznac ̈hani. Jalla
niz ̈tiquiztan z ̈-conla, uc ̈humnacaltajapa tii yok irinsa cjeyajo”. 39 Jalla
nekztanaqui nii z ̈oñinacaqui majch tanchic̈ha; nekztan yokquiztan
jwescu conchic̈ha.

40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jalla nii patrunpacha tjonz ̈cu, ¿cḧjulukat nii alquilñi z ̈oñinaczẗajapa

paac ̈hani?
41Z ̈oñinacaqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Nii anawal z ̈oñinacaqui contaz ̈ cjequic ̈ha, ana importayz̈cu. Nekztan

nii zkal yoka yekja piyunanacz̈quiz alquilaquic ̈ha, zkala ajz timpu niiz ̈
parti zkala ricujz ̈cu niiz ̈quiz tjaata cjisjapa.

42Nekztan Jesusaqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:

“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz tjojtchic̈ha. Nii tjojta mazqui isquinquiz
cjissic̈ha. Juc'ant chekanmazqui cjissic ̈ha. Yoozqui nuz̈ utchic ̈ha.
Uc ̈humqui jalla nii cherz̈cu ispantichic̈ha”.

Jalla nuz̈ cjic̈ha cjijrta Yooz takuqui. Anc̈hucqui nii Yooz taku liich-
inc ̈hucc̈ha, ¿ana jaa? 43Anc̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, anc ̈hucqui nii anawal
alquilñi z ̈oñinacazẗakazza. Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooz kjuychiz
famillquiztan chjatkattaz ̈ cjequic̈ha. Yekja z ̈oñinacaqui Yooz famillquiz
luzaquic ̈ha. Yooz kuzcama kamñi z ̈oñinacaqui luzaquic ̈ha. 44 Nonz ̈na.
Maz puntuquiztan zakal chiyuc̈ha. Jakziltat nii maz cjen ujquiz tjojt-
snac ̈haja, jalla niiqui pirasuz̈takaz t'okuntaz̈ cjequic ̈ha. Niz ̈aza jakziltiz ̈
juntuñ nii mazqui tjojtsnaquiz ̈ niiqui, pulpuz ̈takaz t'okuntaz ̈ cjequic ̈ha.
Nii z̈oñinacaqui k'ala akz ̈taz ̈ cjequic̈ha.

45 Jalla nii Jesusiz ̈ chiita takunaca nonz̈cu, timplu jilirinacami, fariseo
parti jilirinacami tantiichic̈ha, ninacz̈ puntu chiiñi, nii. 46 Jalla nuz ̈
tantiiz ̈cu, Jesusa tanz pecatc̈ha. Pero ana atchic̈ha, parti z ̈oñinaca ekscu.
Parti z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈puntu tantiyatc ̈ha, Yooz takuparliñiprofetac ̈ha,
nii.

22
YOOZKJUYCHIZ FAMILIA
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1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta tjaajinchizakazza. Jalla tuz ̈ cjican
quint'ichic ̈ha:

2 —Arajpach Yooz kjuychiz familiaqui jalla tuz̈uc ̈ha. Tsjii chawjc
jiliriqui niiz ̈ majchtajapa zalz pjijsta paachic̈ha. 3 Niiz̈ piyunanaca
cuchanchic ̈ha, invitta z ̈oñinaca kjawzñi. Nii kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui ana
tjonz pecchic̈ha. 4 Nekztanaqui yekja piyunanaca cuchanchizakazza,
tuz ̈ cjican: “Invitta z ̈oñinaczq̈uin mazca, ‘Chjeri lujlz tjacztac ̈ha. Wejt
wacanaca conkatchinc̈ha, niz ̈aza cjew animalanacami. Tjappacha lis-
tuc ̈ha, jaziqui pjijstiquin tjonla’ ”. 5 Jalla nuz̈ chiyanami nii invitta
z ̈oñinacaqui ana cazquichic̈ha. Tsjiiqui zkal yoka ojkchic̈ha. Tsjiiqui
tuyz ̈tan ojkchic̈ha. 6 Parti invitta z ̈oñinacaqui kjawzñi cuchanta piyu-
nanaca tanzic ̈ha. Nekztan kitchic ̈ha, conañcama. 7 Jalla nekztanaqui
nii chawc jiliriqui ninacz̈ quintra z ̈awjzic̈ha. Nekztan zultatunaca
cuchanz ̈quichic ̈ha, nii piyuna conñinaca conz̈cajo. Niz ̈aza, ninacz̈ watja
ujz ̈cajo. 8 Jalla niz ̈ta paaz ̈cu chawc jiliriqui piyunanacz̈quiz cjichic ̈ha:
“Tjappacha zalz pjijstac listuc ̈ha. Nii primir invitta z ̈oñinacaqui ana tjonz
waquizic ̈ha. 9 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui pajk calliranz̈ ojklayz̈ca.
Jecnacz ̈tanami zalac ̈haja, jalla ninacz̈quiz tjonajum cjequic ̈ha tii zalz
pjijstiquin”. 10 Jalla nekztanaqui piyunanacaqui call kjutñi ulanchic̈ha,
niz ̈aza tjapa niiz ̈ zaltanaca kjuyquiz ajcskatz̈quichic ̈ha, zuma z ̈oñimi,
ana zuma z ̈oñimi. Jalla nekztanaqui pjijsta paaz kjuyaqui chjijpsi cjis-
sic ̈ha.

11 ‛Jalla nekztanaqui chawjc jiliriqui luzquichic ̈ha invitta z ̈oñinaca
cherzñi. Tsjii z ̈ejlñi z ̈oñi naychic̈ha, ana pjijsta paaz zquiti cutchi
z ̈elatc ̈ha. 12 Jalla nuz̈ nayz̈cu nii chawjc jiliriqui niiz ̈quin paljaychic̈ha
tuz ̈ cjican: “Jila, ¿kjazẗiquiztan amqui ana pjijsta paaz zquiti cujtchi
luzquichamtajo?” Nii z ̈oñiqui ch'uj quirchic ̈ha. 13Nekztanaqui chawjc
jiliriqui pjijsta atintiñi z̈oñinaczq̈uiz mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Kjo-
jchanacami kjaranacami c ̈hejlz̈ina. Zawnc zumchiquiz tjojta, jalla nicju
kaala, niz ̈aza niiz ̈ iz ̈ke kjojla”.

14 Jesusaqui cjichizakazza:
—Kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui tamac ̈ha. Illzta z ̈oñinacaqui kolucullac̈ha.
IMPUESTO PACZ PUNTU

15 Jalla nekztanaqui fariseo z ̈oñinacaqui ojkchic ̈ha. Ninacaqui acuer-
duquiz kazzic ̈ha, Jesusiz ̈ quintra tsjii ujchiz cjiskatzjapa. Jaknuz ̈umi
Jesusa tsjii ana wali chiikataquic ̈ha; jalla nii ujchiz cjiskatz pecatc̈ha.
16 Jalla nekztan ninacz̈ partiquiztan yekjap z ̈oñinaca cuchanz̈quichic ̈ha,
Herodes parti z ̈oñinaczẗanpacha. Jalla nii cuchanta z ̈oñinacaqui Jesu-
siz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Maestro, wejrnac zizuc ̈ha, amqui werarapan chiic̈ha, niz ̈aza Yooz

kamañpuntuquiztanweraram tjaajiñamcḧa, kjaz̈tami z ̈oñiqui chiic̈hani,
niz ̈aza kjaz̈ta z ̈oñimi z ̈elac ̈hani. 17 Jaziqui amqui tii tantiiz ̈inalla. ¿Roman
chawc jilirz ̈quin impuesto pacz wali cjesaya? uz̈ ¿anaz̈wali cjesaj? Jalla
nii ziz pecuc ̈ha.

18 Pero Jesusaqui ninacz̈ ana zuma pinsita intinzuna zizzic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan ninacz̈quiz kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Ana zum kuzziznaca, ¿kjazẗiquiztan anc ̈hucqui wejt quintra uj jwes

pecjo? 19 Impuesto pacz paaz tjeezna.
Jalla nekztan tsjii denario cjita paaz zjijcchic ̈ha. 20 Jalla nii paaz

cherz ̈cu, Jesusaqui ninacz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Tii paazquiz ¿jecz̈ yujctaya? Niz̈aza tii cjijrta tjuu, ¿jecz̈ tjuutaya?
21Nii quintranacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Roman chawc jilirz ̈tac̈ha.
Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Roman chawc jilirz̈taqui jalla nii jilirz ̈quin tjaasa. Niz̈aza c ̈hjulut

Yooztaqui Yoozquinpan tjaasa.
22 Jalla nuz̈ nonz̈cu, nii quintranacaqui ispantichic̈ha. Nekztan Jesu-

siz̈quiztan zarakz̈cu ojkchic ̈ha.
JACATATZ PUNTU

23 Jalla nii noojpacha yekjap saduceo parti z ̈oñinacaqui Jesusa cheri
ojkchic̈ha. Saduceo parti z ̈oñinacaqui ana criiñitacḧa, ticziquiztan ja-
catatz, nii. Jalla nuz̈ cjenami Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha. Tii quintu
quint'ican, pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:

24—Maestro, Moisesaqui uc ̈humnacalta cjijrtkalc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tsjii
z ̈oñi ticznasaz̈ niiqui, niiz ̈ tjun ana ocjalchiz cjesaz̈ niiqui, nekztan nii
ticzi z ̈oñz̈ jilaqui naa z ̈ewatan zalz waquizic ̈ha, nii ticzi jilz̈ cuntiquiztan
ocjala paazjapa”. 25 Jaziqui wejrnacporquiz pakallak jilazullca z ̈elatc ̈ha.
Jilir jilaqui zalsic̈ha. Nekztan ticzic ̈ha ana ocjalchiz. Jalla nekztan jilirz ̈
jar jilaqui naa z ̈ewatan zalsizakazza. 26 Nii jilaqui ticzizakazza ana
zinta ocjala ecz ̈cu. Nekztan yekja taypir jilz̈tan niz ̈tazakaz watchic̈ha.
Niz̈aza tjappach nii pakallak jilazullquiz ̈quiz niz ̈ta watchic ̈ha. 27 Tjapa
nii pakallak jilazullcaz̈ ticztan, naa z ̈ewqui ticzinzakazza. 28 Jaziqui
ticziquiztan jacatatz ̈cu, naa z ̈ewqui ¿jakziltiz̈ tjun cjequejo? Tjappacha
naatancama zalzitac̈ha.

29 Jesusaqui ninacz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Anc̈hucqui tsjii kjutñi kiwkchinc̈hucc ̈ha. Anc̈hucqui Yooz takumi

ana zuma zizza. Niz ̈aza Yooz azimi ana pajc ̈ha. 30Ticzi z ̈oñinacaz̈ jacatat-
tanaqui zalzqui ana z ̈elaquic ̈ha. Z ̈oñinacami z ̈oñz̈ maatinacami ana za-
lznaquic̈ha. Nii timpuquiz z ̈oñinacaqui arajpach Yooz anjilanacaz ̈takaz
cjequic̈ha. 31 Pero nii ticziquiztan jacatatz puntu, ¿Yooz tawkquiz ana
tuz ̈ liichinc ̈hucjo? Tii puntuquiztan Yoozpachaz̈ chiichiqui. Jalla tuz̈
cjican Yoozqui cjichic ̈ha: 32 “Wejrqui Abrahamz̈ Yoozza, niz ̈aza Isaacz ̈
Yoozza, niz ̈aza Jacobz̈ Yoozza”. Anac̈ha ticzi z ̈oñz̈ Yoozqui. Antiz z ̈ejtñi
z ̈oñz̈ Yoozza.

33 Jalla nuz̈ chiita nonz̈cu, nekz z̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ chiitiquiztan
ispantichic ̈ha.

JUC'ANT CHEKANMANTITAQUI
34 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu Jesusaqui saduceo parti z ̈oñinaca ch'uju paachic ̈ha.

Jalla nuz̈ ch'uj paatiquiztan fariseo parti z ̈oñinacaqui wilta ajczic ̈ha.
35 Tsjii lii maestruqui niz ̈aza fariseo partinacz ̈quiztan uj jwesjapa yanz
pecatc̈ha. Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:

36 —Maestro, uc ̈hum liiquiztanaqui ¿cḧjul mantitat juc'ant
chekanaya?

37Nekztan Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii mantitac ̈ha juc'ant chekanaqui. “Anc̈huca Yooz Ejp

Jilirz̈quiz sirwa, tjapa kuztanami, tjapa animuz ̈tanami, tjapa
pinsamintuz ̈tanami”. 38 Parti mantitanacquiztan cjenaqui jalla
niic ̈ha chekanaqui. 39 Niiz ̈ jaru tii mantitaqui z ̈ejlc ̈ha. “Jaknuz ̈um
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla niz ̈ta okzñi kuzziz cjistanc ̈ha
z ̈oñinaczq̈uizimi, liijitum maziz̈takaz”. 40 Jalla nii pizc mantitanacac̈ha
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chekanaqui. Niz ̈aza tjapa Moisés tjaata liimi, niz̈aza tjapa profetanacaz̈
tjaajintanacami nii pizc mantitanacz ̈ partiquiztan chiic ̈ha.

CRISTUZ̈ PUNTU
41 Fariseo z ̈oñinacaz̈ ajczi z ̈elan, Jesusaqui ninacz ̈quiz pewczic ̈ha tuz ̈

cjican:
—Anc ̈hucqui Cristumz̈ puntuquiztan tantiya. ¿Cristuqui jecz̈ majch

niiqui?
42Nekztanaqui ninacaqui Jesusiz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Davidz ̈majchmajtquiztan tjonñicḧa niiqui.
43 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztan Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—David jiliriqui Cristuz ̈ puntuquiztan chiican, “Chawc Jiliri”

cjichic ̈ha. Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, Yooz Espíritu Santuz̈ chiikatchiqui.
44Davidaz̈ cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:

“Yooz Jiliriqui wejt chawjc Jilirz̈quiz cjichic ̈ha: ‘Wejrqui am kjojch
koztan am quintri z ̈oñinaca tjeczkatac ̈ha. Nii oracama wejt z ̈ew
latuquiz julzna’.”

45 Jaziqui Davidaqui “chawjc Jiliri” cjichic ̈ha Cristuz̈ puntuquiztan. Jalla
niz ̈tiquiztan ¿jaknuzẗ nii chawjc Jiliri Davidz̈ majchqui cjesajo? —Jalla
nuz ̈ pewczic ̈ha Jesusaqui.

46 Anaz̈ jecmi kjaazñi atchic ̈ha, ana zinta takumi. Jalla
nuz ̈quiztanpacha ana c̈hjulumi pewczñi atchizakazza iya. Jalla nii
orquiztanpacha pecunz eksipanc ̈ha nii quintra z ̈oñinacaqui.

23
ANA ZUMTJAAJIÑINACZ̈ PUNTU

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nekz z̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uizimi niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uizimi tuz ̈ cjichic ̈ha:

2—Lii tjaajiñi maestrunacami niz ̈aza fariseo z ̈oñinacami persun pun-
tuquiztan tuz ̈ tantiic ̈ha, tjaajinz puestuquiz uchtac ̈ha Moisés liiquiztan
punta punta tjaajinzjapa, nii. Jalla nuz̈ tantiic̈ha persun amtiquiziqui.
3 Anc̈hucqui ninacaz ̈ tjaajintacama oka. Niz ̈aza ninacaz̈ chiitacama
paa. Pero ninacz̈ kamz jaru, ana kama. Ninacaqui tjaajinc ̈ha, pero
persun tjaajinta jaru ana ojkc̈ha, ana cumplic̈ha. 4 Ninacaqui walja
mantitanaca paac ̈ha, walja kuziz̈takaz z ̈oñinaczq̈uiz jepc̈ha. Tjapa
ninacz ̈ mantitanacaqui anapan atchucac̈ha. Jalla nuz̈ cjenami tjapa
mantitanaca z ̈oñinaczq̈uiziqui tirapanz̈ ijsijc̈ha. Pero ninacapacha anaz ̈
c ̈hjulquizimi yanapc̈ha nii cumplisjapa. 5 Ninacaqui c̈hjulu paatami
paac ̈ha, z ̈oñinacakaz cherajo. Yujc ayquizimi kjarquizimi cjijrta Yooz
taku jweranchiz̈ ojklayc ̈ha, niz ̈aza parti z ̈oñinaczq̈uiztan juc'anti la-
jch chjajlchiz zquiti cujtchiz̈ ojklayc̈ha. Jalla niz ̈taz ̈ ojklayz̈ juztazza.
6 Pjijstiquiz cjen tucquin panz ̈ julz pecc̈ha. Niz̈aza ajcz kjuyquiz cjen
tucquin panz ̈ julz pecc ̈ha honorchiz cjisjapa. 7 Ninacaqui z ̈oñinacz̈
taypiquiz cjen rispitz̈tan tsaanta cjis pecc̈ha, niz ̈aza “Maestro” cjita cjis
pecc ̈ha.

8 ‛Anc ̈hucqui anac̈ha z ̈oñinaczq̈uiz “maestro” cjita cjis peczqui. Tjapa
anc ̈hucqui jilazullquic ̈hucc ̈ha. Tsjii Maestruchizc ̈huckazza. Cristuc ̈ha
nii Maestruqui. 9 Niz ̈aza anc ̈hucqui tii muntuquiz kamcan anaz ̈
jecz ̈quizimi “ejp” cjican chiiz waquizic ̈ha. Tsjii Ejpchizc ̈huckazza. Ara-
jpach Yooz Ejpc̈ha niiqui. 10 Niz ̈aza anc ̈hucqui anac ̈ha z ̈oñinaczq̈uiz
“jiliri” cjita cjis peczqui. Tsjii jilirchizc̈hucc ̈ha. Cristuc ̈ha niiqui.
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11 Anc̈hucquiztan jequit jiliriz ̈takaz cjis pecc̈haja, jalla niiqui piyu-
naz ̈takaz cjiswaquizic ̈haparti z ̈oñinaczq̈uiziqui. 12 Jequit persunhonora
waytiz pecc̈haja, ultimquiziqui ana honorchiz cjequic ̈ha. Niz ̈aza jequit
humilde kuzzizlaja, jalla niiqui ultimquiziqui honorchiz cjequic̈ha.

13 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, niz ̈aza fariseo parti z ̈oñinaca, ana zuma
kuzziz z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anc ̈hucqui anawalipanz ̈ cjisnaquic ̈ha. Z ̈oñinaca
atajiñcḧucc ̈ha, arajpach Yooz wajtchiz ana luzajo. Anc̈hucpachaz ̈ ana
luzza, niz ̈azapecchi cjenamiparti z ̈oñinaczq̈uizimiana luzkatiñcḧucc ̈ha.

14 Lii tjaajiñi maestrunaca, niz ̈aza fariseo z ̈oñinaca, ana zuma
kuzziz z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anc̈hucqui anawalipanz̈ cjisnaquic ̈ha. Z ̈ew
maatakanacz ̈quiztan kjuy cusasanaca kjañiñcḧucc ̈ha. Jalla nuz ̈
paaz ̈cumi nii maataka incallzjapa az ̈ka az ̈ka Yoozquin maytaz ̈oka
payiñcḧucc ̈ha ninacz̈tajapaz ̈takaz. Jalla nuz ̈ paatiquiztan anc̈hucqui
juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha.

15 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, fariseo z ̈oñinaca, ana zum kuzziz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Jaziqui anc̈hucqui anawalipanz̈ cjisnaquic ̈ha.
Anc̈hucqui jaknuz ̈umi anc ̈huca cuzturumpi jaru z ̈oñinaca ojkkatzkaz
pecc̈ha. Jalla nuz̈ ojkkatz ̈cuqui anc ̈hucqui nii z ̈oñinaca anc̈hucaquiztan
pizc wilta wilta juc'anti anawaliz ̈ cjiskatc ̈ha, infiernuquin casticta
cjisjapa.

16 ‛Anc ̈hucqui anawalipanz ̈ cjisnaquic ̈ha, zur z ̈oñizẗakaz irpiñinaca.
Anc̈hucqui cjiñcḧucc ̈ha: “Jakziltat timplu tistiwcchiz juramintu paaquiz ̈
niiqui, jallanii juramintuqui anaz ̈walc ̈ha. Pero jakziltat timplukorpaaz
tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, jalla nii juramintuqui walc̈ha”.
17 Zumzu zur z ̈oñinaca. ¿Jakziltat juc'ant chekanaqui, timpluquin z ̈ejlñi
korinacakaya, uz ̈ timplupanej? Timpluz ̈ cjen nii korinacaqui walc ̈ha.
18Niz̈aza anc̈hucqui cjiñcḧuczakazza: “Jakziltat timplu altar tistiwcchiz
juramintu paaquiz̈ niiqui, jalla nii juramintuqui anaz ̈ walc ̈ha. Pero
jakziltat altarquin uchta ofrenda tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui
jalla nii juramintuqui walc ̈ha”. 19 Zumzu zur z̈oñinaca. ¿Jakziltat juc'ant
chekanaqui, ofrendakaya, uz̈ altarapanej? Altaraz̈ cjen nii ofrendaqui
walc ̈ha. 20 Jakziltat altar tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, niz ̈aza
tjapa nii altar juntuñ z ̈ejlñinaca tistiwcchiz juramintu paac ̈ha. 21Niz ̈aza
jakziltat timplu tistiwcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, niz ̈aza timpluz ̈
Yooz tistiwcchiz juramintu paac ̈ha. 22 Niz ̈aza jakziltat arajpach tisti-
wcchiz juramintu paaquiz̈ niiqui, niz ̈aza arajpach Yooz tistiwcchiz ju-
ramintu paac ̈ha. Yoozqui arajpachquin z ̈ejlc̈ha, niz ̈aza arajpachquiztan
mantic ̈ha.

23 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, niz ̈aza fariseo z ̈oñinaca, ana zum kuzziz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anc̈hucqui anawalipanz ̈ cjisnaquic ̈ha. Anc̈hucqui
diezmos tjaayiñcḧucc ̈hamentquiztan, anizquiztan, cominquiztan. Jalla
nii kolta plantanacquiztan anc̈hucqui diezmos tjaayiñcḧucc̈ha. Pero
anc̈hucqui liiz̈ chekan mantitanac jaru ana kamiñcḧucc ̈ha. Yooz kuz
jaru ana kamiñcḧucc ̈ha, niz ̈aza ana okzñi kuzzizc ̈hucc ̈ha; niz̈aza ana
Yoozquin kuzzizc ̈hucc̈ha. Jalla niz ̈ta chekan lii jaru ana kamiñcḧucc ̈ha.
Jalla niz ̈ta jaru kamz waquizic̈ha, diezmos tjaacanami. 24 Anc̈hucqui
zur irpiñinaca. Tiz ̈ta irata paayiñcḧucc ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui kolta zmoyalla
culchic ̈ha ana lujlzjapa. Jalla nuz̈ cjenami pajk ana wali animala ana
culz̈cu lujlchic ̈ha. Jalla niz ̈ta irata paayiñcḧucc ̈ha.
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25 ‛Liy tjaajiñi maestrunaca, niz ̈aza fariseo z ̈oñinaca, ana zum kuzziz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anawalipanz ̈ cjisnaquic̈ha anc ̈hucqui. Wazumi
chuwami zawnctanaqui ajuntaz ̈ cjesac̈ha. Jalla nuz̈ cjenami kjuyltan
cjujchiz ̈ cjesac̈ha. Jalla niz ̈taz ̈ anc ̈hucqui. Zawncta curpuqui walikaz
chercherc ̈ha. Anc̈huca kuzquizzti cjujchinacaz ̈takaz z ̈ejlc̈ha. Tjañi
zaazmi anawali paazmi jalla niz̈ta kuzzizc ̈hucc ̈ha anc ̈hucqui. 26 Zur
fariseo z ̈oñinaca, primiruqui zuma kuzziz cjisna ajunta chuwaz ̈takaz;
nekztanaqui zuma z ̈oñiz̈ tsijtchizakaz cjequic ̈ha.

27 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, niz ̈aza fariseo z ̈oñinaca, ana zum kuzziz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anawalipanz̈ cjisnaquic ̈ha anc̈hucqui. Chiw ljocz̈tan
tjarta sipulturuz ̈takazza anc̈hucqui. Anc ̈huca tsitiqui walikazza.
Anc ̈huca kuzzti ana walipanc ̈ha. Sipultura ticzi z ̈oñinacz̈ tsjijnacz ̈tan
chjijpsi, niz ̈ta anawalic ̈ha. 28 Jalla niz ̈taz ̈ anc̈hucqui. Z ̈oñinacaqui anc ̈huc
zuma z ̈oñizẗakaz nayc̈ha. Pero anc ̈huca persun kuzquizzti juc'ant
anawalinaca z ̈ejlc ̈ha.

29 ‛Lii tjaajiñi maestrunaca, niz ̈aza fariseo z̈oñinaca, ana zum
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anawalipanz ̈ cjisnaquic̈ha. Anc̈hucqui profetanacz̈
sipulturunaca azquichiñcḧucc ̈ha, niz ̈aza Yooz kuzcama kamñita
z ̈oñinacz̈ monumentunaca c'achjalla cjiskatiñcḧucc ̈ha. 30 Niz̈aza nii
zuma z ̈oñinacz̈ puntuquiztan tuz ̈ cjiñcḧucc ̈ha: “Uc ̈hum tuquita atchi
ejpnacaqui anawali kamchic ̈ha. Wejrnacqui nii tuqui timpuquiz
kamtasaz ̈ niiqui, anaz ̈ profetanaca conzjapa yanaptasac̈ha”.
31 Jalla nuz ̈ chiican, anc ̈hucpacha chiic ̈ha, profeta conñi z ̈oñinacz̈
majchmaatic ̈hucc ̈ha, nii. 32 Jaknuz ̈t anc ̈huca tuquita atchi ejpnacaqui
anawali paatc ̈haja, jalla niz ̈tazakaz payiñcḧucc ̈ha.

33 ‛Zkoraz ̈takaz z ̈oñinaca. Zkoraz̈ta sarchiz z ̈oñinaca. Anc̈hucqui
anapanz ̈ wira atipasac ̈ha infiernuquin casticzquiztanaqui.
Castictapanz ̈ cjequic̈ha. 34Anc̈huc juc'ant casticta cjisjapa, anc ̈hucaquiz
cuchanz ̈cac̈ha profetanaca, niz ̈aza Yooz puntu zuma zizñinaca,
niz ̈aza Yooz puntu tjaajinñinaca. Jalla nii z̈oñinaca cuchanz ̈quichiz̈
cjen, anc̈huczti tsjii yekjanaca conaquic ̈ha, yekjanaca cruzquiz
ch'awcznaquic̈ha, yekjanaca ajcz kjuyquizpacha wjajtaquic ̈ha. Niz̈aza
yekjanaca wajtquiztan watja tanzjapa apznaquic ̈ha. 35 Jalla nuz̈
paatiquiztan anc̈huca ujnacquiztanami niz ̈aza anc ̈huca tuquita atchi
ejpnacz ̈ujnacquiztanamicaztictaz̈ cjequic̈ha. Anc̈hucaatchi ejpnacaqui
zuma z ̈oñi conchic ̈ha, Abelquiztanpacha asta Berequíasmajch Zacarías,
jalla niicama. Zacariasqui timpluquizpacha contatac̈ha, altar z ̈cati.
36 Anc ̈hucaquiz weraral cjiwcha. Tjapa nii uj paatanacquiztan casticta
cjequic ̈ha tii timpuquiz kamñi z̈oñinacaqui.

JERUSALENWAJTCHIZ Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
37 Nekztan Jesusaqui chiichic̈ha, tuz̈ cjican: Jerusalén wajtchiz

z ̈oñinaca, Jerusalén wajtchiz z ̈oñinaca. Profetanaca coniñcḧucc ̈ha.
Niz ̈aza Yooz cuchanz ̈quita profetanaca maztan c̈haciñcḧucc ̈ha. Kjaz ̈
wilta wejrqui tii z ̈oñinaca juntis pecchinc ̈ha, cwitisjapa. Jaknuz ̈t
wallpiqui kjar koztan ozmachanaca cwitic ̈haja, jalla niz̈ta irata tii
z ̈oñinaca cwitis pecchinc ̈ha. Tii z ̈oñinacazti wira ana nuz̈ cwitiskatz
pecchic ̈ha. 38Tii takunonz̈na. Anc̈hucakjuyanacaqui jaytitaz̈ cjequic̈ha.
39 Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Tsjii noojiqui anc̈hucqui wejt puntuquiztan
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chiyaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Yooz Jilirz̈ tjuuquiz tjonñi, amqui honorchiz
cjila”. Jalla nii noojcama anc̈hucqui ana wejr wilta cheraquic ̈ha.

24
JUDIO TIMPLU PUNTU

1 Nekztanaqui Jesusaqui timpluquiztan ulanchic ̈ha. Nekztan niiz ̈
tjaajinta z ̈oñinacaqui niiz ̈quinmacjatz ̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Cherzna. Ancha c'achjac ̈ha tii timplu kjuyanacaqui.
2 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjapa tii timplu kjuyanaca zumpacha cherzna. Anc̈hucaquiz wer-

aral cjiwc ̈ha. Tsjii noojiqui tii kjuyanacaqui k'ala pajltaz ̈ cjequic̈ha. Ana
zinta tii maznaca pirkita z ̈elaquic̈ha.

TIIMUNTU TUCUZINZ PUNTU
3Nekztan ninacaqui Olivos cjita curullquin ojkchic̈ha. Nicju Jesusaz ̈

julzi z ̈elan, tjaajinta z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz jamazit tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Maznalla. ¿C̈hjulorat nii amiz ̈ chiita wataqui? Niz ̈aza am tjonz

siñala, ¿jakziltat cjeequiya? Niz̈aza tii muntu tucuzinz siñala, ¿jakziltat
cjeequiya?

4Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucz ̈ cwitaza, ana jecmi anc̈hucaquiz incallskata. 5 Muzpa

z ̈oñinacaquiwejt tjuuz ̈tan tjonaquic ̈ha, “Wejrtc ̈haCristutqui” cjican. Jalla
nuz̈ chiiz ̈cu tama z ̈oñinaca incalltaz ̈ cjequic ̈ha. 6 Niz̈aza anc̈hucqui
quira z ̈ejlz̈ quintunaca zizaquic ̈ha; niz ̈aza yekja quira quintunaca
arawasaquic̈ha. Jalla nuz̈ cjenami anaz ̈ tsuca. Nuz ̈ watstanc ̈ha.
Imazic ̈ha tii muntu tucuzinzqui. 7 Nacionpora talznaquic ̈ha; niz ̈aza
quira paaquic ̈ha. Niz̈aza mach'a z̈elaquic ̈ha, niz ̈aza conanaca ojk-
layaquic̈ha, niz ̈aza walja yoka chekjincan terremotoz ̈wataquic̈ha, wac-
chi yokaran. 8Tjapa tii wattanaqui juc'anti t'akjiziz z ̈elaquic ̈ha.

9 ‛Jalla nekztanaqui anc̈hucqui jilirinacz ̈quiz intirjitaz ̈ cjequic̈ha
sufriskatzjapa. Niz ̈aza contaz̈ cjequic ̈ha anc ̈hucqui. Niz̈aza anc ̈hucaz ̈
wejtquiz criichiz ̈ cjen, tjapa ana criichi z ̈oñinacaqui anc ̈huca quintraz̈
cjequic̈ha. 10 Jalla nuz̈ watan, muzpa Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui
quejpsnaquic ̈ha. Yoozquin criichi z ̈oñinacz̈ quintra cjisnaquic̈ha, jiliri-
nacz̈quin intirjizcama. Criichi z ̈oñinaczq̈uiz ancha chjaawjkataquic ̈ha
nii quejpsñinacaqui. 11 Muzpa toscara chiiñinaca ojklayaquic̈ha, tuz̈
cjican: “Yooziz̈ tjaata takuc ̈ha tiiqui”. Nii toscar takunacz̈tan muzpa
z ̈oñinaczq̈uiz incallaquic ̈ha. 12 Anawalinacaz ̈ miraquic̈ha. Z ̈oñinacpora
ana zuma munasaquic ̈ha. 13 Jakziltat wejt tjonzcama tjurt'iñi kuzziz
z ̈elac ̈haja, jalla niiqui ultimquiziqui liwriitaz ̈ cjequic̈ha. 14 Yooziz̈ li-
wriita z ̈oñinacacḧa Yooz kjuychiz familiaqui. Jalla nii zuma taku tjapa
kjutñi tii muntuquiz parlitaz̈ cjequic̈ha, tjapa z ̈oñinaca zizajo. Jalla nii
wattanaqui tii muntuqui tucuzinznaquic̈ha.

15 ‛Tii zakal cjiwc ̈ha. Tii puntuquiztan Daniel cjita profetaqui
cjijrchic̈ha: “Tsjii noojiqui tsjii juc'ant ana wali akñi z ̈oñi pariza-
quic ̈ha. Yooz chekan kjuyquinkaz luzaquic̈ha”. (Tii taku liiñiqui
intintaza.) 16 Jalla nuz̈ cherz̈cu Judea yokquin z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui cu-
runacz ̈quin atipz waquizic̈ha. 17Niz ̈aza nuz̈ cherz̈cu kjuy juntuñ z ̈ejlñi
z ̈oñinacaqui chjujz ̈cu ana kjuya luzla, cusasanaca chjitzjapa. 18 Niz ̈aza
pampiquin z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui persun zquiti apti ana quejpz ̈quila. 19Nii
tjuñquiziqui ic maatakanacami k'azllu wawchiz maatakanacami ancha
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t'akjiri z ̈elaquic̈ha. 20 Yoozquinc ̈ha mayiza anc ̈hucqui, anaj zac tim-
puquin niz ̈tanaca watsjapa, niz̈aza anaj jeejz tjuñquiz niz ̈tanaca wats-
japa. 21 Tii sufris timpu juc'anti sufris cjequic̈ha yekja sufrisnacquiz-
tanami. Yooz tii muntu paatiquiztan jecchuc anapanc̈ha tiz ̈ta sufris-
nacaquiwatchiqui. Niz ̈aza tekz ̈tannajwcchucanaz ̈ iya juc'anti sufrisqui
cjequic ̈ha. 22Yoozqui anaz̈ tii sufrisnaca tucuskatasaz ̈niiqui, tjapa z ̈ejlñi
z ̈oñinacaqui ticznasac ̈ha. Yoozqui niiz ̈ illz ̈ta z ̈oñinacz̈ laycu nii sufrisnaca
tucuskataquic ̈ha.

23 ‛Niz̈aza yekjap z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiz chiyasac̈ha, tuz ̈ cjican:
“Tekzic̈ha Cristuqui”. Yekjapac chiyasac̈ha, “Nii nacjuc̈ha Cristuqui”
cjican. Jalla nuz ̈ chiyanami anapanc̈ha nii taku criyaquic ̈ha anc ̈hucqui.
24 Incallñi z ̈oñinacaz̈ tjonaquic ̈ha. Yekjapaqui “Cristutc ̈ha wejrqui” cje-
quic ̈ha. Yekjapaqui “Yooziz̈ tjaata taku mazniñtcḧa wejrqui” cjequic̈ha.
Ninacaqui walja ispantichuca milajrunacaz ̈ paaquic ̈ha, incallzjapa.
Tjapa z ̈oñinacaz̈ incallz pecaquic̈ha, asta Yooziz ̈ illzta z ̈oñinacami. 25 Ima
tiz ̈tanacaz̈ tjonan wejrqui anc ̈hucaquiz ultim weraral maznuc ̈ha, ana
incallta cjisjapa. 26 Z ̈oñinacaqui “Ch'ekti yokquin cherz ̈quilalla, nicjuc̈ha
Cristuqui” cjequic̈ha. Jalla nii quintu nonz̈cu, anapanz ̈ okaquic̈ha.
Niz ̈aza “Tii kjuyquizza Cristuqui” cjequic ̈ha. Jalla nii quintu nonz̈cu,
anapan criyaquic ̈ha.

JESUCRISTUQUIWILTA TJONAQUIC̈HA
27 ‛Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Jalla tiz ̈tal irata tjonac̈ha wejrqui. Wejrqui

tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jaknuz ̈t lliwjlliwjñi tuwantan
tajachuc lliwjc ̈haja, jalla nuz̈ tjonac̈ha. 28 Jakziquin zerwi z̈ejlc ̈haja, jalla
nekzi zkaranacaz̈ ajcznaquic ̈ha.

29 ‛Nekztanaqui tii sufris timpu wattan, tjuñiqui zumaquic̈ha;
kataquic ̈ha, ana iya kjanaquic̈ha. Jiizmi niz ̈azakaz ana iya kjanaquic ̈ha.
Warawaranacami pachquiztan tjojtsnaquic ̈ha. Niz ̈aza tseecu
azziz z ̈ejlñinacaqui chjekinskattaz̈ cjequic̈ha. 30 Jalla nekztanaqui
arajpachquin wejt siñalaqui parisaquic̈ha. Wejrqui tsewctan
cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jalla nuz̈ wejt siñala cherz̈cu tjapa ana
criichi z ̈oñinacaqui kaaquic ̈ha. Ninacaqui wejt tjonz cheraquic̈ha.
Wejrqui tsjir taypiquiz tjonac̈ha walja aztan, niz ̈aza Yooz Epiz ̈
aziz ̈ tjeez̈can. 31 Niz ̈aza wejt anjilanaca cuchanz ̈cac̈ha weriz̈ illzta
z ̈oñinaca juntjapzjapa, trompeta tjawz ̈cu. Illztanacaqui tjapa tii
muntuquiztanpacha juntaptaz ̈ cjequic̈ha.

32 ‛Anc ̈hucqui higuera munti puntuquiztan zizza, jalla tuz̈. Higuera
muntiqui ch'ojñantiz kallantaquiz ̈ niiqui, waj kutunz timpuz ̈ kallan-
taquic ̈ha. Jalla nii zizza anc̈hucqui. 33 Jalla niz ̈ta irataz̈ tjapaweriz̈ chiita
wattan, tii muntuqui waj tucuzinznaquic ̈ha. Jalla nuz̈ anc ̈hucaquiz
zizkatz pecuc ̈ha. Jaknuz ̈t tsjii z ̈oñiqui kjuy zana z ̈catz ̈inc̈haja, luzjapa,
jalla niz ̈ta irataz̈ z ̈catzinchic ̈ha tii muntu tucuzinzqui. 34 Anc ̈hucaquiz
weraral cjiwc ̈ha. Ima tii timpuquiz kamñi z ̈oñinacaz̈ ticznan, tjapa
weriz ̈ chiitanaca wataquic ̈ha. 35 Arajpachami tii yok muntumi liwj
tucuzaquic ̈ha. Wejt takunacazti wiraz̈ ana tucuzaquic ̈ha.

36 ‛Perowejt tjonz tjuñimi,wejt tjonz orami anaz̈ jecmi zizasac ̈ha, anaz ̈
arajpach Yooz anjilanacami, anaz̈ Yooz Majchmi. Yooz Ejp alajakaz
zizza.

37 ‛Jaknuz ̈t Noez ̈ timpu watc̈haja, jalla nuz̈ wataquic̈ha wejt tjonz
tjuñquiziqui. 38 Noez̈ timpuquiz ima tii muntu kjaztan tuzkatta cjen,
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z ̈oñinacaqui tuz ̈ kamñitacḧa, lujlcan, liccan, zalzcan, zalzjapa majtnaca
tjaacan. Jalla nuz̈ kamñitacḧa Noez ̈ warcuquiz luz tjuñicama. 39 Kjaz
juyzu tjonzcama z ̈oñinacaqui ana c ̈hjul tantiyassi z ̈ejlchic ̈ha. Nekztan
kjaz tjontiquiztan tjappacha z ̈oñinacaqui kjazquiz kuzta ticzic̈ha. Jalla
niz ̈ta irataz ̈ wataquic̈ha wejt tjonz ̈ tjuñquiziqui. 40 Jalla nii noojiqui
pucultan z ̈oñiqui pampiquin cjec ̈hani. Tsjiiqui arajpach kjutñiwaytiz̈cu
chjitz ̈taz̈ cjequic̈ha. Tsjiiqui ectaz ̈ cjequic̈ha. 41 Niz ̈azakaz pucultan
maatakanacaqui jawuncan z ̈elac ̈hani. Tsjaaqui arajpach kjutñi way-
tiz ̈cu chjitz̈taz ̈ cjequic̈ha. Tsjaaqui ectaz̈ cjequic̈ha.

42 ‛Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui walja naynay z ̈elaquic̈ha. C̈hjulorat
wejr, am Yooz Jiliri, tjonac ̈haja, jalla nii ora ana zizzuca. 43 Anc̈hucqui
tii zizza. Kjuychiz z ̈oñiqui tjañi tjonz ora ziztasaz ̈ niiqui, walja naynay
z ̈ejltasac ̈ha, niiz ̈ kjuya ana tjañiz̈ luzta cjisjapa. 44 Jalla niz ̈ta irataz ̈
anc̈huqui naynay z ̈elaquic̈ha. Tiripintit, ana pinsita orquiz tjonac ̈ha.
Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa.

PIZC PUNTA PIYUNANACA
45 Tsjii kjuychiz z ̈oñiqui piyunanacz̈quiz kjuya tjiisic̈ha, cwitisjapa,

niz ̈aza lujlz ora c ̈hjeri tjaazjapa. ¿Jakzilta piyunat zuma cumpliñi, niz ̈aza
zumacwitiñiya? Nii tantiya. 46 Jalla tiz ̈taz ̈piyunanacaqui. Kjuychiz z ̈oñiz̈
irantiz̈can tsjii piyunaqui cwitican z̈ejlchic ̈ha, jaknuz ̈t cumpjiitaz̈laja,
jalla nuz̈ cumplican z ̈ejlchic ̈ha. Jalla niic ̈ha zuma piyunaqui. Niz ̈aza
nii piyunaqui cuntintuz̈ cjequic ̈ha. 47Anc̈hucaquiz weraral cjiwc ̈ha. Nii
kjuychiz z ̈oñiqui tjapa niiz ̈ cusasanaca cumpjiyaquic ̈ha nii zuma piyunz ̈
kjarquiz. 48 Nii kjuy cumpjiita piyunaqui ana zuma cjec ̈haj niiqui,
pinsasac ̈ha jalla tuz ̈: “Aaaa, wejt patrunaqui ana uri tjonasaka”, cjican
cjequic̈ha. 49 Jalla nekztan parti piyunanacz̈quiz wjajtasac ̈ha. Niz ̈aza
ana zum z ̈oñinaczẗan cumpant'asac̈ha, lujlcanami liccanami. 50 Jalla
nuz̈ kaman, nii kjuychiz patrunaqui tiripintitz ̈ tjonaquic ̈ha, tsjii ana
zizta orquiz. 51 Jalla nekztanaqui nii ana zum piyunaqui zuma castictaz ̈
cjequic̈ha. Niz ̈azanii ana zumapiyunaqui chjatkattaz̈ cjequic ̈ha. Niz ̈aza
infiernuquin z ̈ejlcan, kaaquic ̈ha, niz ̈aza iz ̈ke kjojaquic ̈ha.

25
TUNCA TURTAKANACZ̈ QUINTU

1 ‛Tii zakal chiyuc ̈ha. Arajpach Yooz mantis puntuqui jalla
tuz ̈uc ̈ha. Tunca turtakanacaqui micha tanz̈cu tsjii zalzñi tjowz ̈quin
ojkchic̈ha. 2 Pjijskaltanaqui ima ojkcan ana zuma tantiichic̈ha. Tsjii
pjijskaltanaqui zuma listu tjaczitac ̈ha. 3 Nii pjijskaltan ana zuma
tantiitazzi turtakanacazti michaka chjitchic ̈ha, ana iya parafina
chjitchic ̈ha, tsjiiz ̈tan camzjapaqui. 4 Nii pjijskaltan zuma listu
ojkchinacaqui wilta camzjapami parafina chjitchic ̈ha. 5 Nii zalzñi
tjowaqui ana uri tjonchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjaji tjonkatchic̈ha
tjappacha. Niz̈aza tjajchic ̈ha. 6 Jalla nekztanaqui chica arama kjawñi
jora nonzic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Cherzna. Zalzñi tjowa tjonz ̈ca. Ulanz̈ca
niz ̈aza risiwz̈ca”. 7 Tjapa nii turtakanacaqui z ̈aazic ̈ha, niz ̈aza micha
teezjapa tjaczic ̈ha. 8 Niiz ̈ upaquiztanalla nii pjijskaltan ana zuma
tantiyazzi turtakanacaqui tsjii pjijskaltan turtakanacz ̈quiz cjichic ̈ha,
“Parafina tojnalla, wejtnaca parafina upzic ̈ha. Niz̈aza wejtnaca micha
tjessa”. 9 Pero nii walja tantiitazzi turtakanacaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
“Ana atchuca. Wejtnacaltami anc ̈hucaltami anaz̈ wacasac ̈ha. Jalla
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niz ̈tiquiztan anc̈hucaz ̈ oka, jakziquin parafina tuyc ̈haja, jalla nicju.
Anc ̈hucaltajapa kjayz̈ca”. 10 Nii pjijskaltan turtakanacaz ̈ parafina
kjayi ojktan, zalzñi tjowaqui irantiz ̈quichic ̈ha. Nekztan nii tantitazzi
turtakanacaqui zalzñi tjowz ̈tan kjuyquiz luzzic̈ha, zalz pjijsta paazjapa.
Jalla nekztanaqui kjuya chawczic ̈ha. 11 Wiruñaqui nii kjayi ojkchi
turtakanacaqui quejpz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Jiliri, Wejt Jiliri,
cjetznalla, cjetznalla”. 12Pero niiqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Anc ̈huc anal
pajuc ̈ha”.

13 Jalla niz̈tiquiztan Jesusaqui ninacz̈quiz chiiz ̈inchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Anchucquiwalja zuma listu tjacziz ̈ cjequic̈ha. Wejt tjonz tjuñiorami

ana zizza.
TJAATA PAAZNACAQUINTU

14 ‛Arajpach Yooz kamañaqui jalla tuz ̈uc ̈ha. Tsjii z̈oñiqui jiczquin ojkz
cjen, niiz ̈ piyunanaca kjawzic̈ha. Piyunanacz ̈quiz paaz tjiizic̈ha.

15 ‛Tsjii tsjiiz ̈quiz pjijska warank paaznaca tjaachic ̈ha. Tsjiiz̈quiz
paa warank paaznaca tjaachic ̈ha. Tsjiiz̈quizqui tsjii warank paaznaca
tjaachic ̈ha. Zapa mayniz̈quiz ninacz ̈ negocio paaz atñi jama tjaachic̈ha.
Jalla nekztanaqui ojkchic̈ha. 16Nii tsjii pjijska warank paaznaca tanzñi
piyunaqui paaztan negocio paachic ̈ha. Jalla nuz̈ paaz ̈cu tsjii pjijska
warank paaznacz̈tan canchic ̈ha. 17 Niz̈azakaz nii tsjii paa warank
paaznaca tanzñipiyunaquipaaztannegociopaachic ̈ha. Jallanuz̈paaz ̈cu
tsjii paa warank paaznacz̈tan canchizakazza. 18 Nii tsjii warankalla
paaznaca tanzñipiyunazti patrunz̈ paaz chjojzic ̈ha. Yokquiz ojt jwetz̈cu,
jalla nekz chjojzic̈ha.

19 ‛Az ̈ktan niiz ̈ wiruñ nii paaz kajz ̈ñi patrunaqui quejpz ̈quichic ̈ha.
Jalla nekztanaqui piyunanacz̈quiztan kaja cobrichic ̈ha. 20 Primiruqui
nii tsjii pjijska warank paaznaca tanzñiqui tjonchic ̈ha. Jalla niiqui
patrunz ̈quiz paaznaca intirjichic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Jiliri, wejtquiz
pjijska warank paaznaca tjaachamc ̈ha. Nii paaztan trabajz̈cu, iya
pjijsk warank paaztan canchinc ̈ha. Jalla tiic ̈ha amiz ̈ tjaatami niz ̈aza
weriz ̈ cantami”. 21 Patrunaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha: “Walikazza. Amqui
ancha zuma piyunamc ̈ha. Zuma trabajchamc̈ha. Zkoluc paaz zuma
trabajtiquiztan, jaziqui juc'anti paaznaca amquiz cumpjiyac ̈ha”. Niz̈aza
cjichic ̈ha: “Luzca. Wejttan chica chjipzna. Cuntintum cjee”. 22 Jalla niiz ̈
wiruñ nii tsjii paa warank paaznaca tanzñi piyunaqui tjonchic ̈ha, tuz ̈
cjican: “Wejt Jiliri. Wejtquizpaawarankpaaznaca tjaachamc ̈ha. Iya tsjii
paawarank paaztan canchinc ̈ha. Jalla tiic̈ha amiz̈ tjaatami niz ̈azaweriz̈
cantami”. 23 Niiz̈ patrunaqui niiz ̈quin cjichic ̈ha: “Walikazza. Amqui
ancha zuma piyunamc ̈ha. Zuma trabajchamc̈ha. Zkoluc paaz zuma
trabajtiquiztan, jaziqui juc'anti paaznaca amquiz cumpjiyac ̈ha”. Niz̈aza
cjichic ̈ha: “Luzca. Wejttan chica chjipzna. Cuntintum cjee”. 24 Pero
nekztan nii tsjii warank paaznaca tanzñi piyunaqui tjonchic̈ha. Niiqui
patrunz ̈quiz cjichic ̈ha: “Wejt Jiliri. Amqui c'ar patrunamc ̈ha. Jalla nii
zizzatuc ̈ha. Amqui ana c̈hjulumi paaz ̈cumi canñamcḧa. Niz ̈aza ana
c ̈hjacz ̈cumi, ajzñamcḧa. 25 Jalla niz ̈tiquiztan ekzinc ̈ha, niz ̈aza ojkz̈cu am
paaznaca yokquiz chjojchinc̈ha. Pero tekziz ̈ ampaazqui”. 26Patrunaqui
nii piyunz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha: “Ana zum piyuna. Jayri piyuna. Wejrqui
ana c̈hjacz ̈cu ajzñinpancḧa, niz̈aza ana c ̈hjulumi paaz ̈cu caniñpancḧa.
Jalla niz ̈tapanim zizla amqui. 27 Jalla niz ̈tiquiztan wejt paaz bancuquiz
mekazuchanchucataz ̈, jalla. Jalla nuz̈paatasaz ̈niiqui,wejrqui quejpz ̈cu
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bancuquiztan paaz majchtanpacha ricujtasac ̈ha”. 28 Jalla nekztanaqui
nii patrunaquinekzi z ̈ejlñiz ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha: “Tii piyunz ̈quiztannii
warank paaznaca kjaña. Nii tuncawarank paaznacchiz piyunz ̈quiz tjaa.
29 Jakziltat z ̈elinchiz̈laja, jalla niiz ̈quiz iya tjaataz̈ cjequic̈ha, jilacama.
Niz̈aza jakziltat zkoluc z ̈elinchiz ̈laja, niz ̈aza ana zuma trabajchiz̈laja,
jalla niiz ̈quiztan tjappacha kjañtaz̈ cjequic ̈ha. 30 Tii ana zum piyuna
chjatkata, zawncta zumchiquin. Jalla nicju kaaquic ̈ha, niz̈aza iz ̈ke
kjojaquic ̈ha”.

Z̈OÑINACA PJALZ ̈TAZ̈ CJEQUIC̈HA
31 ‛Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Tsjii noojiqui we-

jrqui wilta tjonac̈ha, wejt azi tjeez̈can. Rey cjita Jiliri cjeec ̈ha. Tjapawejt
anjilanacz̈tanpacha tjonac ̈ha. Poderchiz tjonac ̈ha z ̈oñinaca pjalzjapa.
Tsjanchekan juez Jiliritc ̈hawejrqui. 32Wejtyujcquin tjapa tiimuntuquiz
kamñi z ̈oñinaca juntjaptaz̈ cjequic̈ha. Jalla nekztanaqui wejrqui ni-
naca pjalznac ̈ha, jaknuz ̈t tsjii awatiriqui uuza yekja niz ̈aza cabra yekja
pjalznac ̈haja, jalla nuz̈. 33 Pjalz ̈cu uuzanacaqui z ̈ew latuquiz cjequic ̈ha,
cabranacazti zkar latuquiz cjequic̈ha. 34Wejrtc̈ha chekan juez jiliritqui.
Nekztanaqui wejt z ̈ew latu pjalz̈tanacz̈quiz tuz ̈ cjeec ̈ha: “Wejt Epiz ̈
k'aachita z ̈oñinaca, pichalla anc ̈hucalta tjaczta kamaña tanzjapa. Tii
muntu paata ora, niwjctanpacha anc ̈hucalta nii kamaña tjacztac ̈ha,
Yooztan kamzjapa, nii kjuychiz familia cjisjapa”. 35 Niz̈aza cjeec ̈ha,
“Anc̈hucqui zumanaca paachinc̈hucc ̈ha. Weriz̈ c ̈hjeri eecsiz ̈ cjen,
anc̈hucqui wejtquiz c ̈hjeri tjaachinc ̈hucc̈ha. Niz ̈aza weriz̈ kjaz pecan,
anc̈hucqui wejtquiz kjaz onanchinc̈hucc ̈ha. Niz ̈aza yekja yokquin ojk-
layan, anc̈hucqui wejtquiz tjajz kjuyquiz kjawzinc̈hucc ̈ha. 36Weriz̈ ana
zquitchiz cjen anc̈hucqui zquiti onanchinc ̈hucc ̈ha. Niz̈aza laaquichi
cjen, wejtquin tjonzinc̈hucc ̈ha. Niz ̈aza carsilquiz chajwcta cjen,
anc̈hucqui wejtquin cherzñi tjonchinc ̈hucc ̈ha”. 37 Jalla nekztanaqui
zuma kamañchiz z ̈oñinacqui wejtquin cjequic̈ha: “Wejt Jiliri, ¿cḧjulora
am c̈hjeri eecsi cherchintaya? Niz̈aza c ̈hjeri lujlzjapa, ¿cḧjulora onanch-
intaya? ¿C̈hjulora am kjaz pecan, onanchintaya? 38 ¿C̈hjulora am
yekja yokquin ojklayan tjajz kjuyquiz kjawzintaya? ¿C̈hjulora am ana
zquitchiz cjen, zquiti onanchintaya? 39 Niz̈aza ¿cḧjulora am laaquichi
cjen, tjonzintaya? ¿C̈hjulora am carsilquiz cjen, amquin tjonzintaya?”
40 Jalla nekztanaqui zuma kamañchiz z ̈oñinaczq̈uiz kjaaznac̈ha, tuz̈ cji-
can: “Anchucaquiz weraral cjiwc ̈ha. Wejrtc ̈ha chekan juez Jiliritqui.
C̈hjulora wejt jilanacz ̈quiz yanapc̈haja, humilde jilanacaz ̈ cjenami, jalla
niiqui wejtquiztakaz yanapchinc̈hucc ̈ha”. Nuz ̈ chiyac̈ha pjalz tjuñquiz.

41 Jalla nekztanaqui wejrqui, chawc juez Jiliri cjican, nii zkar latu
pjalz̈tanacz̈quiz cjeec ̈ha: “Anc̈hucqui, Yoozqui anc̈huca quintrac ̈ha. Jaz-
iqui wejtquiztanz̈ infiernuquin oka. Diabluz̈tami niiz ̈ anjilanacz̈tami
tjacztac ̈ha nii infiernuqui. Anc̈hucqui zakaz nii infiernuquin wiñaya
sufraquic̈ha. 42 Weriz̈ c ̈hjeriz̈ eecsiz ̈ cjen, anc ̈hucqui ana wejtquiz
c ̈hjeri onanchinc ̈hucc ̈ha. Weriz̈ kjaz pecan, anc̈hucqui ana wejtquiz
kjaz onanchinc ̈hucc̈ha. 43 Weriz̈ yekja yokquin ojklayan, ana tjajz
kjuyquiz kjawzinc̈hucc ̈ha. Weriz̈ ana zquitchiz cjen, ana zquiti onanch-
inc ̈hucc̈ha. Weriz̈ laa cjen, niz ̈aza carsilquiz cjen, anc̈hucqui ana
wejr cherzñi tjonzinc ̈hucc̈ha”. 44 Jalla nekztanaqui ninacaqui cje-
quic ̈ha: “Wejt Jiliri, ¿cḧjulora am c ̈hjeri eecsi cjen, kjaz pecchi cje-
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nami, yekja yokquin ojklaychi cjen, ana zquitchiz cjen, laa cjen, car-
silquiz chawcta cjen, jalla c̈hjulora am niz ̈ta cherchintaya? Niz̈ta
chertuc ̈haja, yanaptasac̈ha”. 45 Jalla nektanaqui wejrqui, chawc juez
Jiliri cjican, ninacz̈quiz kjaaznac̈ha, tuz ̈ cjican: “Anchucaquiz weraral
cjiwc ̈ha. C̈hjulorawejt jilanacz̈quiz humilde cjenami ana yanapchiz̈laja,
wejtquiztakaz ana yanapchinc̈hucc ̈ha”. 46 Jalla nekztanaqui nii ana
zuma kamañchiz z ̈oñinacaqui infiernuquin cuchantaz ̈ cjequic̈ha, wiñaya
casticta cjisjapa. Nii zuma kamañchiz z̈oñinacazti Yooztan chica wiñaya
kamzjapa okaquic̈ha.

26
JESUSA TANZ TANTIITA

1Tjappachanii chiitanaca z ̈erz̈cu, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz
cjichic ̈ha:

2 —Anc ̈hucqui zizza, puc majc ̈ha pascua pjijstaqui. Jalla nii pjijsta
ora wejrqui intirjital cjeec ̈ha cruzquiz ch'awcta cjisjapa. —Jalla nuz̈
cjichic ̈ha Jesusaqui.

3 Jalla nii oraqui timplu jilirinacami, liy tjaajiñimaestrunacami judío
wajtchiz jilirinacami ajczic ̈ha, Caifás jilirz ̈ kjuy patiuquiz. Caifás cji-
taqui timplu jilirinacz ̈quiztan chawc jiliritac̈ha. 4 Jalla nicju ninacaqui
palt'ichic ̈ha, niz ̈aza kazzic ̈hamañzẗan Jesusa tanzjapa. Jalla nuz̈ tanz̈cu,
Jesusa conzjapa kazzic ̈ha. 5Nuz ̈ kazcu tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Pjijsta paan Jesusa tanz anaz ̈ cjichuca. Z ̈oñinacaqui aptjapznasac ̈ha.
JESUSIZ ̈ACHQUIZ ASIITI ALZTA

6 Jesusaqui Betaniawajtquiz z ̈elatc ̈ha, Simonz ̈ kjuyquiz. Niiz̈ tuquiqui
Simonaqui janchi mojkchi laatac ̈ha. 7 Jalla nekz z ̈elan, tsjaa maatak
z ̈onqui Jesusiz̈quizmacjatz ̈quichinc ̈ha. Naaqui tsjii putilla chjitchinc ̈ha.
Nii putillquiz cuzamazk'a ulurchiz asiiti z ̈elatc̈ha, ancha jila walurchiz.
Nii putilltac̈ha zuma alabastro cjita maztan paataqui. Jesusa mizquiz
z ̈elan naa maatak z ̈onqui niiz ̈ achquiz zuma asiiti alz̈inchinc̈ha. 8Niiz̈
tjaajintanacaqui nii cherz̈cu, z ̈awjzic̈ha, naa z̈oña quintra. Jalla nekztan
tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan tii walurchiz asiiti pertejo? 9 Jalla tiiqui antis tuychu-

catac ̈ha walja jiluñ, niz ̈aza pori z ̈oñinaczq̈uiz yanapzjapa.
10 Jesusaqui nii chiiñi nonz̈cu tjaajintanacz ̈quiz ujzic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan taa z ̈onatan chjijcjisejo? Anac̈ha taa z ̈on kjaz ̈ cjisqui.

Jalla tuz ̈ taa z ̈oñaz̈ paataqui wejtquiztan walikazza. 11 Porinacz ̈quiz
yanapz pecaquiz ̈ niiqui, porinacaqui anc ̈hucatan panz ̈ z ̈elaquic̈ha. We-
jrzti anc̈hucatan ana z ̈ejlztanpanc ̈ha. 12 Jalla taamaatak z ̈oñquiwejtquiz
tii zuma ulurchiz asiiti alz ̈inz ̈cu, wejt curpu tjaczinc ̈ha, tjatta cjisjapa.
13 Anc̈hucaquiz weraral cjiwc̈ha. Jakziquinami tii muntuquiziqui li-
wriiñi Yooz taku parlita cjec ̈haja, jalla niz ̈tazakaz taa maatak z ̈onaz̈
paataqui parlita zakaz cjequic̈ha, jalla naaquiztan cjuñta cjisjapa.

JUDASQUI JESUS TARAZUNAQUIC̈HA
14 Tuncapan illzta z ̈oñinaczq̈uiztan tsjiiqui Judas Iscariote cjitatac ̈ha.

Jalla niiqui ojkchic̈ha timplu jilirinacz ̈tan parli. 15 Jalla nuz̈ parlican
cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiz Jesusal intirjasaz ̈ niiqui, anc̈hucqui ¿kjaz̈ paaz pacas?
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Jalla nii orapacha quinsa tunc paaznaca Judasquiz pacchic̈ha. 16 Jalla
nuz̈quiz Judasqui c ̈hjulorat Jesusa tankatchuca cjec ̈haja, jalla nii ora
walja kjurchic̈ha.

SANTA CENA PAACHIC ̈HA
17 Jalla nekztanaqui ana liwaturz̈tan t'anta lujlz pjijzta, jalla nii pji-

jztaz̈ primir tjuñquiz tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin macjatz̈cu tuz̈
pewczic ̈ha:
—¿Jakziquinwejrnacqui tjaczñi ojkz pecya, pascu c ̈hjeri lujlzjapaya?
18 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Watja oka. Tsjii z ̈oñzẗan zalaquic̈ha. Niiz ̈quiz̈ cjee, “Maestruqui z ̈-

cjic̈ha. ‘Wejt ticz orawajillac ̈ha. Amkjuyquizpascuapjijztal paac̈hawejt
tjaajinta z ̈oñinaczẗan’ ”.

19 Nekztanaqui Jesusaz ̈ mantitacama ojkchic̈ha. Nii tokinzt'ita
kjuyquiz pascu c ̈hjeri tjaczic ̈ha.

20 Weenjapa cjistan Jesusaqui nii kjuyquiz z ̈ejlcan mizquiz julzic ̈ha
niiz ̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinaczẗan. 21 Jalla nuz ̈ c ̈hjeri lujlcan, ni-
nacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucaquiz weraral cjiwc ̈ha. Tsjii tsjii anc̈hucqui wejt quintra

paaquic ̈ha, niz ̈aza tarazunaquic̈ha.
22 Jalla nuz̈ chiitiquiztan tjaajinta z ̈oñinacaqui walja llaquita cjissic ̈ha.

Jalla nekztan ninacaqui tsjiiza tsjiiza pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿wejr cjesajo?
23Nekztanaqui Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Anziquiwejttan chicaz̈ tii chuwquiztan lujlc ̈hanii tarazunñi z ̈oñiqui.

24 Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jaknuz ̈t cjijrta Yooz
takuqui cjic̈haja, jalla niicama okac̈ha. Nii tarazunñi z ̈oñiqui anaj maa
pjuchquiztan nastc̈haja, waliz̈ cjitasac ̈ha niiz ̈taqui. Wejr tarazuntiquiz-
tan wali chawc ujchiz cjequic̈ha.

25 Jalla nekztanaqui Judasqui, nii tarazunñi z ̈oñiqui, tuz̈ cjichic ̈ha:
—Maestro, ¿wejr cjesajo?
Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Jesalla, amchiya.
26 Jalla nuz ̈ pascua c̈hjeri lujlcan Jesusaqui niiz ̈ persun kjarz ̈tan t'anta

tanzic̈ha. Nekztan Yooz Ejpz ̈quin gracias cjican tjaaz̈cu, t'anta kjolzic ̈ha.
Jalla nuz̈ kjolz ̈cu, niiz̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz tjaachic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Lujlzna. Jalla tiic̈ha wejt curpu cuntaqui.
27 Jalla nekztan persun kjarz̈tan tsjii wazu tanzic̈ha. Yooz Epz̈quin

gracias cjican tjaachizakazza. Nekztan tjaajinta z ̈oñinaczq̈uin c̈hjalz ̈cu
zapamayni licchic ̈ha. Jalla nuz̈ c ̈hjalz̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tii wazquiztan tjapa anc ̈hucqui liczna. 28Wejt ljocquiztanz ̈ cjic̈ha

tiiqui. Wejt ljocz̈tan tsjii ew acta tjulz̈taz̈ cjequic ̈ha. Wacchi z ̈oñinacz̈
laycuwejt ljocqui tjawktaz̈ cjequic̈ha ninacz̈ uj pertunta cjisjapa. 29Wejr
cjiwc ̈ha. Uwas kjaz ana iya licac ̈ha, c ̈hjulorcama wejt Yooz Ejp tjapa
mantac ̈haja, jalla nekztan anc̈hucatan wilta uwas kjaz licac̈ha.

TJAAJINTA Z̈OÑINACAQUIWICHANZNAQUIC̈HA
30 Nekztan Yooz wirzu itzcu, Olivos cjita curulla ojkchic̈ha. 31 Jalla

nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Jalla tii weenqui tantal cjeec ̈ha. Nekztan tjapa anc̈hucqui ana

wejtquin kuzziz tucaquic ̈ha. Jalla nuzpan cjijrta Yooz takuqui cjic̈ha:
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“Uuza awatiri contanaqui uuzanacaqui wichanznaquic ̈ha”. 32 Wejr
jacatatz ̈cuqui anc̈huca tuqui okayac̈ha Galilea cjita yoka.

33Nekztanaqui Pedruqui cjichic ̈ha:
—Tjappacha ana amquin kuzziz tucac̈hani. Wejrzti ana wira niz ̈ta

cjesac ̈ha.
34 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Amquizweraral cjiwc ̈ha. Jalla tii weenpacha c̈hjepwilta amqui ana

wejr pajñi chiican k'otaquic̈ha, ima wallpaz̈ kjawan.
35Nekztan Pedruqui Jesusiz̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui amtan chicami waztal ticznasac ̈ha. Anapan amquiztan

k'otasac̈ha.
Niz ̈aza tjapa nii tjaajintanacaqui tsjiika chiichic̈ha.
JESUSAQUI GETSEMANI CJITA YOKQUINC̈HA

36 Jalla nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz ̈tan Getsemaní cjita yoka
irantichic̈ha. Jalla niwjc irantiz̈cu, ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Tekz julzna anc ̈hucqui. Wejrqui nii nawcju Yooz Ejpz ̈tan parli

okac ̈ha.
37 Jalla nekztan Pedruz ̈tan niz ̈aza Zebedeoz ̈ pucultan majchnacz̈tan

chjitchic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui kuzquiz walja llaquisatc ̈ha, niz ̈aza
anchaz ̈ llactazatc ̈ha. 38 Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui nii c̈hjepultan
chjichta tjaajintanacz̈quiziqui cjichic ̈ha:
—Wejt kuzqui ancha llaquissa, ticzmayac̈ha. Anc̈hucqui tekzi z ̈ela.

Wilaquic ̈ha, anac̈ha tjajaquic ̈ha.
39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii koluc nawjcchuc ojkchic̈ha.

Yokquizkaz tuzi t'okz̈cu Yoozquinmayizichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Yooz Ejp. Tii juc'ant sufris timpu anal watz pecuc̈ha. Tii

sufrisquiztan liwriichucaz̈laj niiqui, amqui wejr liwriyalla. Pero anal
wejt kuzcama cjis pecuc̈ha. Antiz jaknuz ̈t am kuz amtic ̈haja, am mu-
nañpakaj cjila.

40 Jalla nekztanaqui tjaajintanacz̈quin quejpz ̈quichic ̈ha. Tjajchi
zalchic ̈ha. Jaziqui Jesusaqui Pedruz ̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Ancḧucqui anapanz wejttan tsjii orami wilasi atya? 41 Tjaji watzi

z ̈ela, niz ̈aza wilazaquic ̈ha. Yoozquin mayizaquic̈ha, ana ujquiz tjojts-
japa. Chekapan, anc̈hucakuzquiwilasac ̈ha. Peroanc ̈hucacurpuzti anaz ̈
awantasac ̈ha.

42Nekztan Jesusaqui wilta Yooztan parli ojkchic̈ha. Tuz̈ cjican, may-
izichic ̈ha:
—Wejt Yooz Ejp, tii sufrisquiztan ana liwriita cjichucaz ̈laj niiqui, am

kuzmunañpaj cjila.
43Nekztan wilta tjaajintanacz ̈quin quejpz̈cu tjajchi zalchic ̈ha. Ancha

tjaji tjonatc ̈ha. 44 C̈hjepquiziqui wilta ninacz̈quiztan ojkchic̈ha, Yooz
Ejpz ̈quin parli. Primiru jaknuz ̈t parlic ̈haja, jalla nuz̈ zakaz parlichic̈ha.
45 Jalla nekztanaqui tjaajintanacz̈quin quejpchic ̈ha. Ninacz ̈quin paljay-
chic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jaziqui tjajchinc ̈hucc̈ha anc̈hucqui, niz̈aza jeejzinc ̈hucc ̈ha.

Nuz ̈ukazza. Wejrqui ujchiz z ̈oñinacz̈ kjarquiz intirjital cjeec ̈ha. Anz
nii ora irjatz ̈quic ̈ha. 46 Z ̈aazna. Ojkla. Wejr tankatñi z̈oñiqui nii najwcz ̈
tjonc ̈ha.

JESUSA PRESO CHJICHTA
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47 Jesusa nuz̈ chiyan, Judasqui irantiz̈quichic ̈ha. Niitac ̈ha Jesusiz̈ tun-
capan illzta z ̈oñinaczq̈uiztanqui. Judastan tama z ̈oñinacaqui tjonchic̈ha
pajk cuchillunacchiz, niz ̈aza wjajtz carotinacchiz. Timplu jilirinacami
wajt jilirinacami ninaca cuchanz̈quichic ̈ha. 48 Tarazunñi Judasqui niiz ̈
tuquilla nii z ̈oñinaczẗan kazzitac̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui nii z ̈oñzq̈uiz chjulznac ̈ha. Jalla niiz ̈ cjequic̈ha nii z ̈oñiqui.

Jalla nekztan zuma tanz̈cu chjichaquic ̈ha.
49 Jalla nuz̈ kazcu Judasqui Jesusiz ̈quiz macjatchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestru, ¿walikazkay?
Jalla nuz̈ tsaanz̈cu, chjulzic ̈ha. 50 Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz̈

cjican:
—Jila, ¿cḧjulquin am tjonjo?
Jalla nekztanaqui z ̈oñinacaqui z ̈catz̈inz ̈quichic ̈ha, niz̈aza preso chjichi

tanchic̈ha.
51 Jalla nuz̈ paan, tsjii tsjii Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñiquipajk cuchillu jooz ̈cu,

quintri z ̈oñz̈ cjuñi c̈hjajtz ̈inchic̈ha. Nii cjuñi chjajtz ̈inta z ̈oñiqui timplu
jilirz ̈ piyunatac̈ha. 52 Jalla nekztan Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Am pajk cuchillu c ̈hjojzna, nii cuchill c̈hjojzquiz. Jakziltat pajk

cuchillu joojooc ̈haja, jalla ninacaqui pajk cuchillz̈tan conta zakaz cje-
quic ̈ha. 53 Wejt Yooz Ejpz̈quiztan mayasac ̈ha, wejtquiz yanapzjapa.
Jalla nuz̈ maytiquiztan wejt Yooz Ejpqui anzpachaz̈ wacchi anjilanaca
cuchanz ̈casac̈ha, tuncapan walja tama ejércitonacacama. ¿Nii ana zizya?
54 Pero jalla niz ̈ta anal mayac ̈ha. Jalla tiz ̈ta watstanc ̈ha, jaknuz ̈t cjijrta
Yooz taku chiic ̈haja, jalla nii cumplistanc̈ha.

55 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii tjonchi z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui pajk cuchillunacz̈tan wjajtz carotinacz̈tan wejr tani

tjonchinc̈hucc ̈ha, wejr tjañi cjes, niz ̈taz ̈takaz. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta
tjonchinc̈huctajo? Zapurupan anc ̈hucatan z ̈ejlchinc̈ha, timpluquiz tjaa-
jincan. Jalla nii oranacaqui anaz̈ wejr tanchinc̈hucc ̈ha. 56 Tjapa tii
watñinacaqui jaknuz ̈t tuquita profetanacaz̈ cjijrtc̈haja, jalla niit jama
cumplistanc ̈ha.
Jalla nekztanaqui tjapa Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui tsucaña

wichanzic ̈ha. Jesusa zinalla ecchic̈ha.

CHAWC JILIRINACZ̈ YUJCQUIN CHJICHTA
57 Jalla nii Jesusa tanñi z ̈oñinacaqui Caifás cjita jilirz ̈quin chjitchic̈ha.

Caifasqui timplu jilirinacz ̈ chawc jiliritac̈ha. Caifás kjuyquin liy tjaajiñi
maestrunacami wajt jilirinacami ajczitac ̈ha. 58 Pedruqui nii chawc
jilirz ̈ kjuy patiucama apzic ̈ha az ̈quiztanalla. Nii patiuquin luzcu, julzi
z ̈elatc ̈ha wijilñi policianacz ̈tan. Jaknuz ̈t Jesusa watc̈haja, jalla nii cherz-
japa z ̈elatc̈ha.

59 Timplu jilirinacami, wajt jilirinacami, tjapa mantiñi jilirinacami
Jesusiz̈ quintra uj jwes pecatc̈ha, toscaraz̈ cjenaqui, conkatzjapa.
60Wacchi z ̈oñinacami toscar tawkz ̈tan prisintiz ̈quichic ̈ha Jesusiz̈ quintra
uj tjojtunzjapa. Pero ana c ̈hjul uj jwesi atchic ̈ha. Ultimquiziqui pucultan
toscar tisticunacaqui apantiz ̈quichic ̈ha, 61 tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñiqui cjiñicḧa, “Yooz timplu t'ezinz̈u, c̈hjep majquiz wiltal

tsijtsnasac̈ha”.
62 Jalla nekztanaqui timplu chawc jiliriqui tsijtsic̈ha. Jesusiz̈quiz

cjichic ̈ha:
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¿Kjazẗiquiztan am ana kjaazjo? ¿Kjaz̈ cjican tii z ̈oñinacaqui am quintra
chiijo?

63 Jalla nuz̈ chiiz ̈inanami Jesusaqui ch'uju z ̈ejlchic ̈ha. Jalla nekz-
tanaqui nii timplu chawc jiliriqui niiz ̈quiz cjichizakazza:
—Z ̈ejtñi Yooz tjuuquiz am juramintu paakatac ̈ha, werara chiizjapa.

Mazna. ¿Amqui Cristumkaya? ¿Nizäza YoozMajchpanikaya?
64 Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrc̈hay. Amqui jaknuz ̈um chiic ̈haja, jalla nuz̈uc ̈ha. Wejr zakal

anc ̈hucaquiz cjeec ̈ha. Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z̈oñtcḧa.
Tsjii noojiqui anc ̈hucqui wejr cheraquic̈ha, juc'anti azziz Yooz z ̈ew
latuquiz julzi. Niz ̈aza arajpachquiztan tsjir taypiquiz wilta tjonac ̈ha.

65 Jalla nuz ̈ kjaaztiquiztan timplu chawc jiliriqui niiz ̈ persun zquiti
wjajrz ̈inchic ̈ha, z ̈awjchi kjanapacha tjeezjapa. Niz̈aza cjichic ̈ha:
—Tii z ̈oñiquipersun tawkz ̈tanYooz quintra chiichic ̈ha. ¿Kjazẗ iya tistic-

unaca pecznasajo? Anc̈hucpacha tiiz̈ ana wal takunaca nonzinc̈hucc ̈ha.
66 ¿Kjazẗat cjees?
Ninacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiiqui ujchizpanc ̈ha. Paj ticzla.
67 Jalla nekztanaqui Jesusiz̈ yujcquiz llawziz ̈tan tjujti kallantichic̈ha,

niz ̈aza wjajtchic ̈ha. Partinacaqui yujcquiz c ̈hajczic̈ha, 68 tuz ̈ cjican:
—Amqui Cristumz ̈laj niiqui, jazic ¿jequit am c̈hajczjo? Jalla nii pajalla.
PEDRUQUI K'OTCHIC̈HA

69 Nii ora Pedruqui zancu kjuy patiuquin julzi z ̈elatc ̈ha. Nekz z ̈elan
tsjaa piyuniqui niiz ̈quiz macjatz ̈cu paljaychinc̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amqui ojklayñamla nii Galilea yokchiz Jesusiz̈tan, ¿ana jaa?
70Pedruqui parti z ̈oñinacz̈ yujcquiz k'otchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—C ̈hjulquiztankam chiic ̈hani, anal intintazuc̈ha.
71 Nekztanaqui Pedruqui zan kjutñi z ̈catz̈inchic̈ha. Nekztan tsjaa

piyuniqui nii cherz̈cu parti z ̈oñinaczq̈uiz cjichinc ̈ha:
—Tii z ̈oñipan ojklayatla tii Nazaret wajtchiz Jesusiz̈tan chica.
72Pedruqui wilta k'otchic̈ha. Juramintuz̈tan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Nii z ̈oñi anapan pajuc ̈ha.
73 Jalla niiz ̈ upaquiztan nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Pedruz ̈quiz macjatz̈cu,

cjichizakazza:
—Chekapan, amqui zakaz Jesusiz̈ parti z ̈oñinaczẗan chica ojklayñamla.

Am takuqui kjanapachala, ninacaz̈ takukam chiila.
74Nekztanaqui Pedruqui wilta k'otchic̈ha, juramintu paacan.
—Anapal nii z ̈oñi pajuc ̈ha. Toscara chiichinz ̈laj niiqui, Yooz wejr

casticac ̈hani. —Nuz̈ cjichic ̈ha Pedruqui. Jalla nii orapacha tsjii wallpi
jora kjawchic ̈ha. 75 Jalla nii wallpa kjawñi nonz ̈cu, Pedruqui Jesusiz̈
chiita taku cjuñzicḧa. Niiz̈ tuquiqui Jesusaqui cjichic ̈ha: “Ima wallpaz ̈
kjawan, c ̈hejpwilta amqui anawejr pajñi chiicank'otaquic̈ha”. Jalla nuz̈
cjuñzc̈u Pedruqui nekztan ulanchic ̈ha. Niz̈aza walja kuzquiz sint'ican
kaachic ̈ha.

27
JESUSAQUI CHAWC JILIRIZ ̈QUIN CHJICHTA

1 Kjanz̈quitan tjapa timplu jilirinacami, wajtchiz jilirinacami tsjii
acuerduquiz luzzic̈ha Jesusa conkatzjapa. 2 Jallanekztan Jesusa chejlz ̈cu
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chjitchic ̈ha Poncio Pilato cjita chawc jilirz̈quin. Nii oraqui naciona
mantiñi gobernutac ̈ha Pilatuqui.

JUDASQUI TICZIC̈HA
3 Jesusa tarazunñi Judasqui Jesusa conata cherz̈cu, kuzquiz walja

sint'ichic̈ha. Jalla nuz̈ sint'iz̈cu nii quinsa tunc tjaata paaz tjepunchic̈ha
timplu jilirinacz ̈quizimiwajtchiz jilirinacz ̈quizimi. 4Paaz tjepunz ̈cu, tuz̈
cjichic ̈ha:
—Wejr uj paachinc̈ha. Ana c̈hjul ujchiz z ̈oñi tarazunchinc̈ha.
Ninacazti niiz ̈quiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Jalla niiqui, ¿cḧjul importejo wejtnacaquiztanajo? Niiqui am-

takazza.
5 Jalla nekztanaqui Judasqui timpluquinpacha nii paaz tjojtunchic ̈ha.

Nekztan ojkchic̈ha. Persunpacha joramokz̈cu, tsjijpscu ticzic ̈ha.
6Nekztanaqui timplu jilirinacaqui paaz ricujz ̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tii paazqui anaz ̈ uc̈humqui ofrend cajquiz uchasac ̈ha. Tiic ̈ha z ̈oñz̈

ljok kjayta paazqui.
7 Nekztanaqui ninacaqui kazzic ̈ha nii paaztan yoka kjayzjapa. Nii

yokaqui Campo del Alfarero niz ̈ta cjita tjuuchiztac ̈ha. Yekja wajtchiz
ticzi z ̈oñinaca tjatzjapatac ̈ha nii yokaqui. 8 Nuz̈quiz tii timpucama nii
yokz̈ tsjii tjuuqui Campo de Sangre cjitazakaztac ̈ha. 9 Jalla nuz̈ Jeremías
profetz ̈ takuqui cumplissic ̈ha. Tuqui timpu Jeremiasqui cjijrchic̈ha, tuz̈
cjican: “Israel z ̈oñinacaqui nii z ̈oñi tankatz precio utchic ̈ha, quinsa tunc
paaznaca, jalla nii. 10Nii quinsa tunc paaznacz̈tan Campo del Alfarero
cjita yoka kjayaquic̈ha, jaknuz ̈t Yooz Jiliriz̈ mantic ̈haja, jalla nuz̈”.

JESUSAQUI CHAWC JILIRZ ̈ YUJCQUIN Z ̈EJLC̈HA
11 Nekztanaqui Jesusaqui naciona mantiñi chawc jilirz ̈quin chjich-

tatac̈ha. Nii mantiñi jiliriqui Jesusiz̈quiz tuz ̈ pewczic ̈ha:
—¿Amqui judionacz ̈ chawc jilirimkaya?
Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Am jaknuz ̈um chiic ̈haja, nuz̈uc ̈ha.
12Timplu jilirinacamiwajtchiz jilirinacami, jallaninacaz̈ uj tjojtuntan,

Jesusaqui anaz ̈ c̈hjulumi kjaazic̈ha. 13 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui
tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿Anam am kjaaznaquiya tjapa tii am quintra chiyanaqui?
14 Jesusazti jalla nuz̈ chiyanami ana c̈hjulumi kjaazic ̈ha. Jalla

niz ̈tiquiztan niimantiñi chawc jiliriqui ispantichic ̈ha. Ana c ̈hjul pinsimi
atchic̈ha.

15 Jalla nii pascu pjijztiquiz Pilato chawc jiliriqui tsjii cuzturumpichiz-
tac̈ha. Tsjii priz z ̈oñiqui cutzpanikaztac ̈ha z ̈oñinacaz̈ chiitacama. 16 Tsjii
ana wal z ̈oñiqui Barrabás cjita prisu zakaztac̈ha. 17 Z ̈oñinaca ajcziz̈ cjen
Pilatuqui ninacz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jakzilta tii tanta z ̈oñinacat liwrii cutz ̈ta cjeequi? ¿Barrabás cjeequi? uz ̈

¿Jesús, Cristo cjita cjeeja?
18 Pilato jiliriqui zizzic̈ha, Jesusa chjaawjcu judío z ̈oñinacaqui nii intir-

jichic̈ha, jalla nii.
19 Pilatuqui niiz̈ jusjiis mizquiz julzi z̈elatc ̈ha. Jalla nicju z ̈elan niiz ̈

tjunqui tsjii z̈oñi mazñi cuchanz ̈quichinc ̈ha. Nii mazñi z ̈oñiqui tuz̈
chiichic ̈ha: “Am tjun cjic̈ha: ‛Nii zuma z ̈oñzq̈uiz ana mitisaquic ̈ha. Nii
z ̈oñiz̈ cjen tiz̈wan juc'ant ana wali c ̈hjuuzinc ̈ha. Nii z ̈oñzq̈uiz ana mitis
waquizic ̈ha'”.
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20 Pero timplu jilirinacami wajtchiz jilirinacami, nii z ̈ejlñi
z ̈oñinaczq̈uiz intintiskatchic̈ha, Barrabás cutzna cjeyajo, niz ̈aza Jesusa
contaj cjila cjeyajo. 21 Jalla nekztanaqui nii mantiñi jiliriqui wilta
z ̈oñinaczq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jakzilta pirit tii pucultan tantanacquiztan liwrii cutznaqui?
Z ̈oñinacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Barrabás cutzna.
22Pilato jiliriqui wilta ninacz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Tii Cristo cjita Jesusiz̈quiz, ¿cḧjulut wejr paa-aqui?
Tjappacha nii z ̈oñinacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Cruzquiz ch'awczna!
23Nekztanaqui Pilato jiliriqui cjichic ̈ha:
—¿C̈hjul uj paachi teejo?
Nii z̈oñinacazti juc'anti kjawchic̈ha:
—¡Cruzquizka ch'awczna! —cjican.
24 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui naychic̈ha, nii z ̈oñinaca ana intin-

tiskatchuca. Nii z ̈oñinacaqui walja z ̈awjchiz̈ ch'ajrapatc̈ha. Jalla nekz-
tanaqui Pilato jiliriqui kjaz zjijckatchic ̈ha. Nii zjijcta kjazquiz kjara
awjzic ̈ha z ̈oñinacz̈ yujcquiz, tuz ̈ cjican:
—Tii zumaz ̈oñz̈ ticzqui anaz̈wejt uj cjequic ̈ha. Anc̈hucaujz ̈ cjequic̈ha.
25Tjapa nii z ̈oñinacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtnacaltazat uj cjec ̈hani, niz ̈aza wejtnaca ocjalanacz ̈tami.
26 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui Barrabás liwrii cutzic ̈ha. Nekz-

tanaqui Jesusa wjajtzjapa mantichic ̈ha. Niz̈aza cruzquiz ch'awcta
cjeyajo, zultatunacz̈quiz intirjichic̈ha.

27 Jalla nekztanaqui niimantita zultatunacaqui jilirz̈ palacio kjuyquin
Jesusa chjitchic ̈ha. Nekztanaqui tjapa nii zultatz̈ tropanaca kjawsas-
sic ̈ha, Jesusa muytata. 28 Nekztanaqui Jesusa c̈hjojkchic̈ha. Jalla nuz̈
c ̈hjojkz̈cu tsjii ljoc murat zquiti tjutzic̈ha. 29 Nekztan niiz ̈ achquiz
ch'ap pilluz̈takaz paaz ̈cu scarz ̈inchic ̈ha, niz ̈aza z ̈ew kjarquiz wara tan-
skatchic ̈ha. Jalla nuz̈ paaz̈cu niiz ̈ yujcquiz quillzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Viva tii judío z ̈oñinacz̈ chawc jiliri! —Jalla nuz̈ chiican burla

paachic ̈ha.
30 Niz̈aza llawziz̈tan niiz ̈quiz tjujtchic ̈ha. Niiz ̈ kjarquiztan wara

kjañcan, achquiz wjajtchic ̈ha. 31 Jalla nuz̈ burla paaz ̈cu, niiz̈quiztan ljoc
murat zquiti c̈hjojkchic̈ha. Nekztan wilta niiz ̈ persun zquiti tjutzic̈ha.
Jalla nekztanaqui cruzquiz ch'awczjapa Jesusa chjitchic ̈ha.

JESUSAQUI CRUZQUIZ CH'AWCTA
32 Jalla nuz̈ Jesusa chjichcan tsjii Cirene wajtchiz z ̈oñi zalz̈quichic ̈ha.

Simón cjitatac ̈ha. Jalla nii z ̈oñiqui Jesusiz ̈ cruza kuzkatchic̈ha.
33 Jalla nuz̈ Gólgota cjita yokquin irantichic̈ha. Nii yokaqui “Ach Tsjij

yoka” cjitazakaztac ̈ha.
34 Jalla nicju tsjii vinz̈tan jarz ̈tan t'ajz ̈ta lickatchic ̈ha. Pero nii mallz̈cu,

ana licz pecchic̈ha.
35 Cruzquiz ch'awcz̈cu, zultatunacaqui Jesusiz̈ zquiti tanzjapa sur-

tiassic ̈ha. Jalla nuz̈ paatan profetz ̈ takuqui cumplissic ̈ha. Nii tuquita
profetaqui tuz ̈ cjichic ̈ha: “Wejt zquiti tanzjapa surtiasaquic ̈ha”. 36 Jalla
nekztanaqui nijwcpacha ninacaqui wilzjapa julzic ̈ha. 37 Kjaz̈tiquiztan
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Jesusa cruzquiz ch'awctataz ̈laja, jalla nii tabliquiz cjijrtatac ̈ha, tuz ̈ cji-
can, “Tiic ̈ha Jesusaqui, judío z ̈oñinacz̈ chawc jiliri”. Jalla nuz̈ cjijrz ̈cu ach
tsewctuñ nii tabla ch'awcz̈inchic̈ha.

38Niz̈aza pucultan tjañinaca cruzquiz ch'awctatac ̈ha, tsjiiqui z ̈ew latu
tsjiiqui zkar latu. 39Nekz watñi z ̈oñinacaqui iñarcan, acha wewcz̈iñitacḧa.
40Niz ̈aza tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amqui cjiñamla, “Timplu t'ezinz̈cu c ̈hjep majquiztan tsijtsnasac̈ha”.

Jalla niz ̈ta payi atasaz ̈ niiqui, jazic persunpacha liwriisalla. Yooz Maa-
timz ̈laj niiqui, cruzquiztan apakscu, chjijwz ̈calla.

41 Jalla niz ̈ta irata zakaz iñarchicḧa timplu jilirinacami, liy tjaajiñi
maestrunacami, fariseo parti z ̈oñinacami, wajtchiz jilirinacami. Jalla
ninacaqui porapat parlassic ̈ha tuz ̈ cjican:

42—Tiiqui yekja z ̈oñinaca liwriichic ̈ha, pero persunpacha anaz ̈ liwrii
atc̈ha. Israel z ̈oñinacz̈ chawc jiliriz̈laj niiqui, cruzquiztan apakscu, chji-
jwz̈quila. Nekztanniiz ̈quiz criyasac ̈ha. 43“Tiic ̈hacjiñiqui,Yoozquin tjapa
kuzziztc ̈ha. Wejrtc ̈ha YoozMaatiqui”, cjican. Yoozqui tii k'aachichiz ̈laja,
jaziqui anzpacha Yooz tiij liwriila.

44 Nii cruzquiz ch'awcta tjañinacami Jesusiz ̈quiz quintra chiichiza-
kazza.

JESUSAQUI TICZIC ̈HA
45 Taypurquiztan majña kak oracama tjapa nii yokaqui zumchi cjis-

sic ̈ha. 46 Jalla nii orapacha Jesusaqui tjapa aztan kjawchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Elí, Elí, ¿lama sabactani? —Jalla nii takuqui cjic̈ha: “Wejt Yooz, wejt

Yooz, ¿kjazẗiquiztan wejr jaytichamtajo?”
47Yekjap nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui jalla nii kjawñi nonz̈cu, cjichic ̈ha:
—Nonz̈na. Tiiqui Elías profetaz ̈ kjaw kjawla.
48Nekztan tsjii tsjiiqui esponja cjita kjaz ch'umñi apti zajtchic ̈ha. Jar

vinu ch'umkatz̈cu zjijcchic ̈ha. Nekztanaqui war puntiz ̈tan chjapz ̈cu,
Jesusiz̈quin chjalzic ̈ha, liquinzjapa. 49Parti z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Z̈ela cjee. Antiz chekz ̈la, Elías tii liwrii cunamit tjonac̈han.
50 Nekztanaqui Jesusaqui altu jorz ̈tan wilta kjawchic̈ha. Jalla nuz ̈

kjawz ̈cu ticzic ̈ha. 51 Jalla nii orapacha pajk timplu cortina chicatquiz
juystokaz wjajrzic̈ha, tsewctan kozzuc. Niz̈aza yokac chjekinchic ̈ha.
Niz̈aza cur akjinacaqui c'acchic̈ha. 52 Niz ̈aza sipulturanacaqui cjetsi
cjissic̈ha. Muzpa Yoozquin criichi ticzi z ̈oñinacaqui jacatatchic ̈ha.
53 Jesusaz ̈ jacatattiquiztan nii parti jacatatchi z ̈oñinacaqui Jerusalén wa-
jtquiz luzquichic̈ha. Jalla nicju muzpa z ̈oñinacaqui ninaca cherchic ̈ha.

54 Zultat capitanaqui nii Jesusa wijilñi zultatunacz ̈tanpacha yoka
chjekiñi cherz̈cu, niz ̈aza tjapa nii watñi cherz ̈cu, walja tsucchic̈ha. Jalla
nekztan cjichic ̈ha:
—Chekapan tii z ̈oñiquiwerar YoozMaatitakalala.
55 Jalla nicju wacchi maatakanacaqui z ̈elatc ̈ha, az ̈quiztan chekz ̈can.

NiimaatakanacaquiGalileayokquiztanpacha Jesusaapzic ̈ha, nii atintiz-
japa. 56 Jalla niimaatakanacaqui tuz ̈ cjita tjunchiztac ̈ha: MaríaMagdale-
natac̈ha; niz ̈aza Mariiqui Jacob Josez̈ maatac ̈ha; niz ̈aza Zebedeoz̈ tjun
z ̈elatc ̈ha. Naaqui majchwichchiztac̈ha.

JESUSIZ̈ CURPU TJATZ̈TA
57Waj zumznan, tsjii ricach z ̈oñi, José cjita tjonchic̈ha. Arimatea wa-

jtchiz z ̈oñitacḧa. Niz ̈aza Jesusa cumpañt'iñi z ̈oñitacḧa. 58 Jalla nii z ̈oñiqui
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Pilato jilirz ̈quin zali ojkchic̈ha. Nuz̈ zalz̈cu, Jesusiz̈ curpu maychic̈ha.
Nekztan Pilato jiliriqui mantichic ̈ha nii curpu intirjajo. 59 Josequi
Jesusiz ̈ curpu chjichcu, limpu saban pañzẗan capzic̈ha. 60 Niiz ̈ta ew
sipultura z ̈elatc ̈ha, mazquiztan jwetta. Jalla nii sipulturquiz Jesusiz̈
curpu tjatchic ̈ha. Jalla nuz ̈ tjatz̈cu, sipultur zana pajkmaztan pjuczic̈ha.
Nekztan ojkchic̈ha. 61 Jalla nicju María Magdalena, niz ̈aza tsjaa María
julzi z ̈elatc ̈ha, sipulturz ̈ yujcquiz.

SIPULTURA ZUMPACHAPJUCZ̈TA, NIZ̈AZAWIJILTA
62 Jakataz ̈uqui, jeejz tjuñijapa tjaczcu, timplu jilirinacami, fariseo parti

z ̈oñinacami Pilato jilirz̈quin zali ojkchizakazza. 63 Jalla nuz̈ zalz ̈cu tuz ̈
cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tuz ̈ cjuñznucḧa. Tii toscar chiiñi z ̈oñiqui,

z ̈ejtcanaqui, tuz ̈ cjichic ̈ha: “C ̈hjepmaj ticziquiztan jacatatac ̈hawejrqui”
cjican chiiñitacḧa. 64 Jalla niz ̈tiquiztan mantiz̈inalla c ̈hjep majcama
sipultura zumpacha wijilta cjila. Ana zuma wijilta cjequiz ̈ niiqui, niiz ̈
tjaajinta z ̈oñinacaqui ween niiz ̈ curpu chjichi tjonasac ̈ha. Jalla nekz-
tanaqui z ̈oñinaczq̈uiz k'otasac̈ha: “Jesusaqui ticziquiztan jacatatchic ̈ha”
cjican. Niz ̈ta toscara juc'ant anawaliz ̈ cjesac̈ha, primira toscara chii-
tiquiztan.

65 Jalla nekztanaqui Pilato jiliriqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Jalla tekz zultatunaca z̈ejlc ̈ha wijilñijapaqui. Anc̈hucqui oka, nii

sipultura zumpachaz̈ chawjcz ̈ca, jaknuz ̈t atc ̈haja, jalla nuz̈.
66 Jalla nekztanaqui ojkz ̈cu, sipultura zumpacha chawjcz ̈quichic ̈ha.

Niz ̈aza nii chawjcz ̈ta maz latuquiz sinalt'iz ̈cu ecchic̈ha. Niz̈aza nekz-
pacha nii sipultura wijilñi zultatunacami ecchic̈ha.

28
JESUSAQUI JACATATCHIC ̈HA

1 Kjantati jeejz tjuñi watz̈cu María Magdalena cjitiqui tsjaa Mariatan
sepultura cherzñi ojkchic̈ha, primir siman tjuñi kallznan. 2 Tsjii Yooz
anjilaqui arajpachquiztan chjijwz̈quichic ̈ha. Nekztan yoka walja chjek-
inchic ̈ha. Anjilaz ̈ nii sipultura pjucz ̈ta maz cjewz̈inchiqui. Nekztan
Yooz anjilaqui nii maz juntuñ julzic ̈ha. 3 Anjilaqui ancha kjañchicḧa
liwjliwjñizẗakaz. Niz ̈aza ancha chiwitac ̈ha niiz ̈ zquitiqui, kjatñizẗakaz.
4 Jalla nuz̈ cherz ̈cu wijilñi zultatunacaqui walja tsucchic ̈ha chjekinz-
cama. Ticzi z ̈oñizẗakaz cjissic̈ha. 5 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui
maatakanacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ anc̈huc eksna. Wejrqui zizuc ̈ha, anc̈hucqui Jesusaz ̈ kjurc̈ha,

cruzquiz ch'awcta Jesusa. 6 Anaz ̈ tekz z ̈ejlc ̈ha. Niiqui jacatatchic̈ha,
jaknuz ̈t chiitc ̈haja, jalla nuz̈. Pichay, tii sipultura cherzna. 7Nekztanaqui
apuraz̈ oka. Niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz mazca, tuz̈ cjican: “Jesusaqui
ticziquiztan jacatatkalc ̈ha. Anc̈huca tuqui Galilea yokquin okay-
chic ̈ha. Jalla nicjuz̈ anc ̈hucqui Jesusa jacatatchi cheraquic ̈ha”. Wejrqui
cuchanz ̈quitac ̈ha tii puntuquiztan anc ̈hucaquiz maznajo. —Nuz̈ cjican
paljaychic̈ha anjilaqui.

8 Jalla nekztanaqui sipultur kjuya cherz̈cu, maatakanacaqui apura
ojkchic̈ha, ispantichiniz ̈azawalja cuntintu. Zati parijuojkchic̈ha tjaajin-
tanacz ̈quin mazñi. 9 Jalla nuz ̈ okan Jesusaqui ninacz̈quiz parizichic ̈ha.
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Nekztan ninacz̈quiz tsaanchic̈ha. Nii maatakanacaqui Jesusiz̈quiz mac-
jatz ̈cu rispitcan, quilljatchic̈ha, Nekztan niiz ̈ kjojcha z ̈cojrzic ̈ha. 10 Jalla
nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ anc̈hucqui eksna. Wejt jilanacz ̈quinmazca, Galilea yok kjutñi

ojkla ninacaqui. Jalla nicju ninacaqui wejr cheraquic̈ha. Jalla nii
maznaquic̈ha.

ZULTATZ̈ QUINTU
11 Jalla nuz̈ nii maatakanacaz ̈ okan wijilñi zultatunacaqui

watja ojkchic̈ha. Nekztan timplu jilirinacz̈quin tjapa watchinaca
quint'ichic ̈ha. 12 Jalla nekztanaqui timplu jilirinacaqui wajtchiz
jilirinacz ̈quin parli ojkchic̈ha. Nuz̈ parliz̈cu tsjii acuerduquiz luzzic ̈ha.
Jalla nekztanaqui nii quint'iñi zultatunacz ̈quiz paaz tjaachic̈ha, 13 tuz̈
cjican:
—Anc̈hucqui tii wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz cjequic̈ha: “Ween wejtnacaz ̈

tjajan, niiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈ curpu kjañzc̈u chjitchic ̈ha”. Jalla
nuz̈uz̈ cjequic̈ha. 14 Chawc jiliriqui anc̈hucaz ̈ quint'ita nonznaquiz ̈
niiqui, wejrnacqui niiz ̈tan parlac ̈ha anc̈hucqui ana casticta cjisjapa.

15 Jalla nekztanaqui nii zultatunacaqui nii ch'iiz̈inta paaz tanz ̈cu,
ojkchic̈ha. Jalla nekztan nii paaz laycu toscara chiichic ̈ha. Jalla niz ̈ta
toscar quintu judío z ̈oñinacaqui chiichiiñicḧa anz tii timpuquiziqui.

JESUSIZ̈ MANTITANACA
16 Jalla nii maatakanacaz ̈ maztiquiztan nii tuncaman tjaajinta

z ̈oñinacaqui Galilea yoka ojkchic̈ha, Jesusaz ̈ t'okinzt'ita curquin.
17 Jalla nicju Jesusa cherz̈cu, niiz ̈quiz rispitchic ̈ha. Yekjapa kuz
turwaysi zelatc ̈ha, ultimu werara Jesucristo, uz̈ anaj Jesucristo. 18 Jalla
nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈quinmacjatz ̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejtquizpacha tjapa mantiz poder tjaatac ̈ha, arajpachquin

z ̈ejlñinaca mantizjapami, niz ̈aza tii yok muntuquiz z̈ejlñinaca
mantizjapami. 19 Jaziqui anc̈hucqui cuchnuc ̈ha. Tjapa tii muntu
nacionanacz̈quin oka. Tjapaman nacionchiz z ̈oñinaczq̈uiz wejtquin
kuzziz cjisjapa tjaajinz̈ca. Niz̈aza Yooz Ejp, Yooz Majch, Yooz Espíritu
Santo, jalla wejtnaca tjuuz ̈tan criichi z ̈oñinaca bautizaquic ̈ha. 20Niz ̈aza
tjapa weriz̈ mantitanaca nii z ̈oñinaczq̈uiz tjaajnaquic̈ha ninaca cazajo.
Zapuru wejrqui anc̈hucatan chica cjeec ̈ha, tii muntu tucuzinz ̈cama.
Jalla nii anc ̈hucqui tiraz̈ cjuñaquicḧa. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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EL SANTO EVANGELIO SEGUN
SANMARCOS

1 Liwriiñi takuqui Jesucristo Yooz Majch puntuquiztan jalla tuz ̈uc ̈ha.
Jesucristuc ̈ha YoozMajchqui.

JUANBAUTISTAZ̈ PUNTU
2Tuqui timpuqui tsjii Yooz cuntiquiztan chiiñi profeta z ̈elatc ̈ha, Isaías

cjita. Nii profetaqui cjijrchic ̈ha tii takunaca:
“Nonz ̈na. Yoozqui Jesucristuz̈ tuqui tsjii z ̈oñi cuchanz ̈caquic̈ha, tjap-

pacha tjacznajo. 3 Jaziqui ch'ekti yokquin nii z ̈oñz̈ joraqui altu
tawkz ̈tan paljayaquic̈ha, tuz ̈ cjican: ‘Tsjii chawc jiliriqui tjon-
aquic ̈ha. Jaknuz ̈t jicz zuma tjacznac ̈haja, jalla niz ̈ta anc ̈huca kuz-
naca zuma tjaczna. Anc̈huca kamañanacaqui zuma lijitumapanz ̈
cjee’ ”.

Nuz ̈ cjijrchic̈ha Isaías cjita z̈oñiqui.
4 Jalla niz ̈tapan Juan Bautistaqui ch'ekti yokquin parizizquichic̈ha.

Niz ̈aza z ̈oñinaca bautissic̈ha. Niz ̈aza paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Kuznacaz̈ campiya, ujnacapertunta cjisjapa. Nekztananc ̈hucbauti-

sasac ̈ha.
5 Tama z ̈oñinaca Juanz ̈quin ojkchic̈ha, Judea cjita yokquiztan, niz ̈aza

Jerusalén cjita wajtquiztan. Jakzilta z ̈oñit persun ujnacquiztan “ujchiz-
panc ̈ha” cjicankuzquiz zint'ic̈haja, jallaniiqui bautistatac ̈ha Jordán cjita
puj kjazquiz.

6 Juanz̈ zquitiqui camello chomquiztan watstatac ̈ha. Niz ̈aza Juanqui
zkiz tsjaychiztac ̈ha. Niiz ̈ c ̈hjeriqui tiz ̈tatac̈ha: langosto cjita kolta an-
imalanaca, niz ̈aza misq'ui. Jalla nii lujlñitacḧa. 7 Juanqui ojklaycan
z ̈oñinaczq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjiiqui wejt wirquin tjonc̈ha. Jalla niic̈hawejtquiztan tsjan juc'anti

poderchizqui. Niiz̈quiz atintisjapa anal waquisuc̈ha, niiz ̈ c ̈hjata jerz̈cu
chjojkzinimi. Inakaztc̈ha wejrqui. 8 Kjaztankal bautisuc ̈ha. Nii tjonñi
jilirizti Espíritu Santuz ̈tan bautisaquic̈ha.

JESUSAQUI BAUTISTATAC ̈HA
9 Nekztanaqui Jesusaqui Nazaret cjita wajtquiztan ojkchic̈ha.

Nazaaretwatjaqui Galilea cjita provinciquintac ̈ha. Jesusaqui Juanz ̈quin
ojkchic̈ha, Jordán cjita pujquin. Nekz Juanqui Jesusa bautissic̈ha.
10 Jesusaqui kjazquiztan ulancan arajpacha cjetzi cherchic ̈ha, nii
orapacha. Yooz Espíritu Santo palomaz̈takaz chjijwz̈quiñi cherzic ̈ha.
Niiz ̈ juntuñpacha irantiz̈quichic ̈ha. 11Nekztan arajpachquiztan tsjii jora
paljayz̈quiñi nonzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amc ̈ha wejt k'ayi Maatimqui. Amiz̈ cjen ancha cuntintutc̈ha we-

jrtqui.
JESUSIZ ̈TANDIABLUZ ̈TAN

12 Nekztanaqui Espíritu Santuqui ch'ekti yokquin Jesusa
ojklayskatchic̈ha. 13 Jalla nicjuz̈ pusi tunc tjuñi kamchic ̈ha Jesusaqui.
Nekziqui q'uit animalanaca zakaz z ̈elatc ̈ha. Jaziqui Satanás cjita
diabluqui Jesusiz̈quiz tjonzic ̈ha; ujquiz tjojtskatz pecatc̈ha. Pusi
tunc tjuñi ujquiz tjojtskatz yanznatc ̈ha. Nekztan Yooz anjilanacaqui
tjontjonz ̈quiñitacḧa Jesusa atintizjapa.
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JESUSAQUI TJAAJINCHIC̈HA
14 Wiruñaqui Juanqui carsilquiz chawjctatac̈ha. Nekztan Jesusaqui

Galilea cjita yokquin ojkchic̈ha. Nii yokquin Yooz liwriiñi taku paljay-
chic ̈ha, jaknuz ̈t z̈oñinaca Yooz wajtchiz z ̈oñi cjissaja, nii. 15 Tuz̈ cjican,
paljaychic̈ha:
—Tii timpumiz̈ otc ̈ha. Anzpacha z ̈oñinacaqui Yooz wajtchiz z ̈oñi cje-

sac ̈ha. Kuznaca campiya, “ujchizpanc ̈ha”, cjican. Nekztan tii liwriiñi
takuz̈ tjapa kuztan catoka. Tii takuz̈ criya.

CH'IZ TANÑI ZOÑIKJAWZ ̈TA
16Tsjii pajk kota z ̈elatc ̈ha, Galilea cjita. Jesusaqui kot ataran ojklaycan

pucultan jilazullca cherchic ̈ha; Simón, niz ̈aza Andrés cjitatac ̈ha. Ni-
nacatac ̈ha ch'iz tanñinacaqui. Nii ora ch'iz tanz kjazquiz tjojtznatc ̈ha.
17Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui, wejttan chicaz̈ ojklayñiz̈ cjee. Anziqui ch'iz tanz

langzzizza. Pero wejrqui anc ̈hucaquiz yekja langzquin utznac̈ha, Yooz-
tajapa z̈oñinaca kjawzqui, nii.

18 Nekztanaqui nii orapacha ninacaqui ch'iz tanz eccu, Jesusiz̈tan
chica ojklayñi cjissic̈ha.

19 Jesusaqui tsjii koloculla nawjcjapa ojkz̈cu, tsjii pucultan z ̈oñinaca
cherchizakazza; Jacobo, niz ̈aza Juan cjitatac ̈ha. Ninacz ̈ ejpqui Zebedeo
cjitatac ̈ha. Nii pucultan z̈oñinacawarcuquiz z ̈elatc̈ha, ch'iz tanz azquich-
can. 20 Jaziqui Jesusaqui ninaca kjawzic ̈ha, niiz ̈tan chica ojklayñi cjis-
japa. Ninacz ̈ ejp warcuquiz z ̈elatc ̈ha, piyunanacz ̈tan. Pero Jacobz ̈tan
Juanz ̈tan ejp ecchic̈ha, Jesusiz̈tan ojklayzjapa.

ZAJRAZ ̈ TANTA Z ̈OÑI
21Nekztanaqui jeejz tjuñi Capernaum cjita watja luzzic ̈ha Jesusiz̈tan

ninacz̈tan. Nekziqui judío z ̈oñinacz̈ ajcz kjuyquiz luzzic̈ha. Nekztan
Jesusaqui tjaajinchic ̈ha. 22 Chawc jiliri irata tjaajnatc ̈ha, zuma zizñi.
Judiuz̈ lii tjaajiñinacazẗakaz ana nuz̈ tjaajnatc̈ha. Jesusiz ̈ tjaajintiquiztan
z ̈oñinacaqui ispantichic ̈ha:
—¡Ancha cuzala! —cjican.
23 Nii ajcz kjuyquizpacha tsjii zajraz̈ tanta z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñiqui

kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
24—Jesusa, Nazaret wajtchiz z ̈oñimla. ¿Kjazẗiquiztan amwejtnacaquiz

mitizi? Wejrnaca aki tjonchamz ̈lani. Jaziqui am pajuc ̈ha. Zuma Yooz
Z ̈oñimla. —Nuz̈ cjican, kjawchic ̈ha.

25Nekztan Jesusaqui zajriz ̈quiz ujzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Ch'uj z ̈ela! Tii z ̈oñzq̈uiztan ulna.
26Nekztanzajraquinii tanta z̈oñi chekjinskatz ̈cu, niz ̈azaaltu tawkz ̈tan

kjawz ̈cu, ulanchic ̈ha. 27 Niz̈ta cherz̈cu, z ̈oñinacaqui ancha tsucchic ̈ha.
Ninacpora parlassic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjulut niz ̈ta teejo? Tsjemataz̈ tjaajinla. Walja azziz tawkchizla.

Tii z ̈oñiqui zajramiz̈ mantila. Niz̈aza zajrami tiiz̈ taku cazla. —Nuz ̈
ispantichi parlassic ̈ha.

28Oralla Jesusiz̈ paataqui mazmaztatac ̈ha tjapa nii yokaran.
SIMONPEDRUZ̈ AJMUZMAA

29Nekztanaqui ajcz kjuyquiztan ulanz ̈cu, Jesusaqui Simón, niz ̈aza An-
drés, jalla ninacz̈ kjuyquiz luzzic̈ha, Jacobz ̈tan Juanz ̈tan, nuz̈. 30 Simónz̈
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ajmuzmaaqui ajpsquiz ch'ujlñi conchiz laaquichi z̈elatc ̈ha. Tjapa curpu
walja kjakatc̈ha. Jaziqui Jesusiz̈quiz mazzic̈ha. 31 Jesusaqui macjatz̈cu,
naaz ̈a kjara tanz ̈cu, tsijtskatchic ̈ha. Nekztanaqui naaz̈a kjakñi cona
zarakchic̈ha. Nekztan naa z ̈onqui ninaca atintichinc ̈ha.

ANCHA Z̈OÑINACA C ̈HJETINTA
32 Nekztanaqui nii zez tjuñiz̈ kattan Jesusiz ̈quiz tjapa laaquichi

z ̈oñinacami, niz̈aza zajraz̈ tanta z ̈oñinacami zjijctatac̈ha. 33 Niz̈aza
Jesusaz ̈ alujta kjuy zanaran tjapa nii wajtchiz z ̈oñinacaqui ajczic ̈ha.
34 Nekztanaqui Jesusaqui tjapaman laa z ̈oñi c ̈hjetinchic̈ha.
Z ̈oñinaczq̈uiztan muzpa zajranaca chjatkatchic ̈ha. Zajranacaqui Jesusa
pajchic ̈ha; pero Jesusaqui ana chiikatchic ̈ha.

YOOZ TAKU PARLITA
35 Jakawenz taz ̈uqui ima kjanz̈can Jesusaqui z ̈aazic ̈ha, iya zumchi

zumchi cjican. Wajtquiztan ulanz̈cu, ana z ̈oñz̈ z ̈ejlz yokquin ojkchic̈ha,
Yooz Ejpz ̈tan parli. 36 Wiruñaqui Simonaqui niiz ̈ mazinacz ̈tan Jesusa
kjuri ojkchic̈ha. 37 Jesusiz̈quiz zalz ̈cu cjichic ̈ha:
—Tjapa z̈oñinacaqui am pewc pewcz̈a.
38Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nacjuñz̈ ojkla, visin watjanacquin. Nicju zakaz Yooz taku pal-

jayzquiztanc̈ha wejrqui. Jalla niijapa tii muntuquiz tjonchinc̈ha.
39Nekztanaqui Galilea yokaran ojklaychic̈ha, ajcz kjuyanacquin Yooz

taku paljaycan, niz̈aza zajranaca chjatkatcan.
MOJKCHI JANCHICHIZ Z̈OÑI

40 Tsjii mojkchi janchichiz z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Niiqui Jesusiz̈quiz
tjonchic ̈ha. Quillz̈cu, rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejr c ̈hjetinzim pecc̈haj niiqui, wejr c ̈hjetinzim atc ̈ha amqui.
41Nekztan Jesusaqui nii z ̈oñi okz̈cu, niiz ̈quiz lanzic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Wejr am c̈hjetnasachiya. Jaziqui c̈hjetintam cjissa.
42 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui nii orapacha nii z ̈oñiqui z ̈ejtchi cjissic̈ha,

mojkchi janchi laa cjitiquiztan. 43-44Nekztanaqui Jesusaqui nii z ̈oñzq̈uiz
iwjt'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Jaziqui tii c ̈hjul am chiichiijay! Anac̈ha jecz̈quizimi chiichiizqui.

Timpluquin oka amqui. Nekztan timplu jilirz ̈quin persuna tjeez ̈ca.
Niz ̈aza c̈hjetintiquiztan Moisés mantitacama paa. Jaknuz ̈t Moisesqui
ofrenda uchajo mantic ̈haja, jalla nuz̈ ofrenda uchaquic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan z ̈oñinaca am z ̈ejtchi zizaquic ̈ha. Jazic oka amqui. —Nuz̈
mantichic ̈ha Jesusaqui.

45Nekztannii z ̈ejtchi z ̈oñiqui tjapakjutñiojklaychic ̈ha, nii z̈ejttaquintu
parlican. Tjapa z ̈oñinaczq̈uin nii quint'ichic̈ha. Jalla nekztanaqui tjapa
z ̈oñinacaqui Jesusiz̈tan zalz pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui anaz ̈
jakzi wajtquizimi luzi atchic̈ha, z ̈oñiz̈ zizan. Ana z ̈oñz̈ z ̈ejlz yokuñ
ojklaychic̈ha. Niz̈tami tjapa kjuttan z ̈oñinacaqui niiz ̈quin tjonñitacḧa.

2
ZUCH Z̈OÑI C ̈HJETINTA

1-2Tsjii kjaz ̈majquiztan Jesusaqui Capernaumwajta quejpchic ̈ha, per-
sunkjuyquiz. Nii zizcuqui, tamaz ̈oñinacaquiajczic ̈ha, kjuya chjijpscama.
Niz ̈aza anatac̈ha campo kjuy zanaran. Nekztan ajczi z ̈oñinaczq̈uiz Je-
susaqui Yooz taku tjaajinchic ̈ha. 3 Nuz ̈ tjaajnan, pakpaltan z ̈oñinaca
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tjonchic ̈ha, tsjii zuch z ̈oñi kuzi. 4Muzpa z ̈oñi ajcziz̈ cjen, Jesusiz ̈quin ana
macjati atchic ̈ha. Nekztanaqui tsewctan kjuya pjetz ̈cu, pjetquiztan zuch
z ̈oñi kjuylchuc chjijunz ̈quichic ̈ha, niiz ̈ tjajz zquitquiziqui. 5 Ninacaqui
Jesucristuz̈quin tjapa kuztan tjonchic ̈ha. Nii nayz̈cu, Jesusaqui zuch
z ̈oñzq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilala. Jaziqui am ujnaca pertuntac̈ha.
6-7 Kjuyquiz julzi yekjap z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha, judiuz ̈ lii tjaajiñi z ̈oñinaca.

Ninacaqui kuzquiz pinsatc̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan tiiqui niz ̈ta chiijo? Anawalipanc ̈ha tiiz̈ takuqui. ¿Ject

ujnaca pertunasajo? Yoozpanikazla ujnaca pertunñiqui. —Jalla nuz ̈
pinsichic ̈ha lii tjaajiñi z ̈oñinacaqui.

8 Jesusaqui persun kuzquiz ninacz̈ pinsita zizzic̈ha. Nekztan ni-
nacz̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc ̈huca kuz niz ̈ta pinsejo? 9 ¿Jakzilta takut pjasila

chiiz cjesajo? Tii zuch z ̈oñzq̈uiz chiiz ̈insjo, “Am ujnacami pertunta”,
¿cjis pjasila cjesaya? uz ̈ “Tsijtsna. Am tjajz zquiti aptiz ̈cu oka”, ¿nuz̈
chiiz pjasila cjesaj? 10Tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa wejrqui. Tii
muntuquiz jiliritc̈ha, ujnaca pertunzjapami. Jalla nii zizjapa, anc̈hucqui
tiiz ̈ chera.
Nekztanaqui zuch z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
11 —Amquiz cjiwc ̈ha, tsijtsna. Am tjajz zquitinaca aptaza. Oka am

kjuya. —Nuz̈ cjican chiichic ̈ha Jesusaqui.
12Nekztanaqui nii zuch z ̈oñiqui tsijtsic̈ha. Tjajz zquiti aptichic̈ha. Liwj

tjappachaz̈ cheran, ulanchic ̈ha. Jalla niz ̈ta cherz̈cu tjapa z ̈oñinacaqui
walja ispantichi quirchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiz̈ta wira ana cheriñcḧa.
Nekztanaqui Yoozquin honora waytichic̈ha.
LEVI CJITA Z̈OÑI

13Nekztanaqui Jesusaqui wajtquiztan ulanz̈cu, pajk kot ataran wilta
ojklayatc̈ha. Nuz ̈ ojklayan, z ̈oñinacaqui niiz ̈quin macjatz ̈quichic ̈ha.
Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz tjaajinchic ̈ha. 14 Wiruñaqui nawjcjapa
ojkchic̈ha. Jiczquiz ojkcan, Leví cjita z ̈oñi cherchic ̈ha, aduanz ̈ kjuyquiz
julznan. Levíz̈ ejpqui Alfeo cjitatac ̈ha. Jesusaqui niiz ̈quiz paljaychic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Wejttan chica ojklayñim cjequic ̈ha.
Nekztan tsijtscu, Jesusiz̈tan ojkchic̈ha Leviqui. 15Niz̈aza Leviz ̈ kjuya

luli ojkchic̈ha. Nicju Jesusiz̈tan niiz ̈ tjaajintanacz ̈tan nuz̈ lulan, adu-
anerunacz ̈tan niz ̈aza ujchiz z ̈oñinaczẗan nekzizakaz lulatc̈ha. Muzpa
z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin apzitac ̈ha. 16Tsjii kjaz̈t judiuz ̈ lii tjaajiñi z ̈oñinaca
zakaz z ̈elatc ̈ha, fariseoz ̈ partinacami. Jaziqui Jesusiz̈tan anazum
z ̈oñinaczẗan juntu lulan, naychic̈ha. Nekztan pewczic ̈ha niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uiz, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan tii Jesusa aduanerunacz ̈tan niz ̈aza ujchiz z ̈oñinaczẗan

lujljo?
17Ninacz ̈ chiita nonz ̈cu, Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zuma z ̈ejtchinacaqui anaz ̈ kullñi pecasac̈ha. Laa z ̈oñinacaz̈ kullñic

pecc̈ha. Wejrqui “Zumal kamuc ̈ha” cjiñi z ̈oñinaczq̈uiziqui ana kjawzñi
tjonchinc̈ha. Antiz “ujchizpanc̈ha” cjiñi z ̈oñinaczq̈uiz kjawzñi tjonch-
inc ̈ha.

AYUNAS PUNTU
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18 Juanz ̈ tjaajintanacz ̈tan fariseoz ̈ parti z ̈oñinaczẗan, jalla ninacaqui
ayunasñipantacḧa. Jaziqui z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz pewczñi tjonchic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan Juanz̈ tjaajintanacz ̈tan niz ̈aza fariseoz ̈ tjaajin-

tanacz ̈tan ayunasñejo? Amiz̈ tjaajintanacazti ana ayunasñipanla.
19Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Zalzpjijstiquiz impittaz ̈ cjenaqui, ¿kjazẗ ayunasasajo? Zalsñiz ̈oñzẗan

pjijstaz ̈ paac ̈ha. Zalsñi z ̈oñi z ̈elanpacha, anaz ̈ ayunasasac̈ha. 20 Tii
jarquin nii zalsñi z ̈oñiz̈ kjantaz ̈ cjequic̈ha. Nekztanz̈ ayunasasac̈ha.

21 Jesusaqui tii takuzakaz chiichic̈ha:
—Anaz ̈ jakziltami zijzi zquitquiziqui ew rimintiz ̈tan rimintasac ̈ha.

Niz ̈ta rimintasaz ̈ niiqui, zijzi zquiti juc'anti wjajrskatasac̈ha. Ewqui
zijziquiztan jaljiznasac ̈ha. Nekztan juc'antiz ̈ tsjelanznasac ̈ha. 22Niz̈aza
anaz ̈ jakziltami zijzi zkiz luusquiz ew vino alznasac ̈ha. Niz̈ta alznasaz̈
niiqui, zkiz luus wjajrskatasac̈ha ew vinuqui. Nekztanaqui zkiz luusmi
vinumi pizcpacha pertisnasac ̈ha. Ew vinuqui ew zkiz luusquizpanz̈
alznasac ̈ha. —Nuz ̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

JEEJZ TJUÑIQUINTU
23 Nekztanaqui tsjii jeejz tjuñi Jesusaqui tiric zkal taypiran okatc ̈ha

tjaajintanacz ̈tan. Zkal taypiran ojkcan tjaajinta z ̈oñinacaqui tiric oza kja-
jpchic ̈ha. 24Nii cherz ̈cu, yekjap fariseonacaqui Jesusiz̈quizpaljaychic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Cherzna. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta paajo? Jeejz tjuñquiziqui niz ̈ta ana-

panc ̈ha paazqui. Uc ̈hum lii quintrala, ¿ana jaa?
25Nekztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui Yooz taku liichinc ̈hucc̈ha, ¿ana jaa? Cjijrta Yooz takuqui

tuz ̈ cjic̈ha: uc̈hum tuquita atchi ejp, Davíd cjitaqui, niiz ̈ mazinacz ̈tan
c ̈hjeri eecskatchic ̈ha. Ana c̈hjul c ̈hjerchiz cjen, 26 Yooz timpluquiz
luzzic ̈ha. Nii ora timplu chawc jiliritac̈ha Abiatar cjitaqui. Timpluquin
Yooz yujcquiz nonz̈ta t'antanaca z ̈elatc̈ha. Jalla nii t'anta aptiz ̈cu, lu-
jlchic ̈ha David cjitaqui. Niz ̈aza niiz ̈ mazinacz ̈quiz tojunchic ̈ha. Ana-
pantac ̈ha permitta nii t'anta lujlzqui ina z ̈oñzl̈aqui. Niz ̈ta lujlz ̈cuqui lii
quintrala niiqui. Timplu jilirinacaz ̈tapankaz nii t'anta lulaj cjitaqui.

27Nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈quiz chiiz ̈inchizakazza:
—Z ̈oñz̈ laycu jeejz tjuñiquiuchtatac̈ha. Nii jeejz tjuñquiztanaqui z ̈oñicḧa

juc'ant chekanaqui. 28 Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z̈oñtcḧa.
Jeejz tjuñquizimi c ̈hjulu paaz cjenamiwerilmantasac ̈ha. —Nuz̈ cjichic ̈ha
Jesusaqui.

3
KJARAKJOÑCHI Z̈OÑI

1 Nekztanaqui Jesusaqui wilta tsjii judionacz ̈ ajcz kjuyquiz luzzic̈ha.
Nekz tsjii kjara kjoñchi z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. 2 Ujchiz jwesjapa quintri
z ̈oñinacaqui Jesusa awayt'atc̈ha, jeejz tjuñquiz c ̈hjetnaquiya, uz ̈ anaz ̈
c ̈hjetnasaj.

3Nekztanaqui Jesusaqui kjara kjoñchi z ̈oñzq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cji-
can:
—Tsijtsna. Tii taypiquin cjisna.
4Nekztan parti z ̈oñinaczq̈uiz paljaychizakazza, tuz ̈ cjican:
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—¿Jeejz tjuñquiziqui uc ̈hum liiqui kjaz ̈t cjeejo? ¿Z̈oñzq̈uiz zuma
paasaya uz z ̈oñzq̈uiz ana zuma paasaja; z ̈oñz̈wira liwriyasaya uz z ̈oñz̈
wira ticskatasaja? —Nuz̈ pewczic ̈ha Jesusaqui.
Ninacazti ch'ujukaz z ̈elatc ̈ha. 5Nekztan Jesusaqui niiz ̈muytata z ̈ejlñi

z ̈oñinacz̈ kjutñi chercherzic ̈ha. Ninacz ̈japa z ̈awjchic ̈ha; niz ̈aza ninacz ̈
chojru kuzziz cjen, llaquitatac̈ha. Nekztan laa z ̈oñzq̈uiz paljaychic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Am kjara chjinzna.
Nuz̈ kjara chjinz ̈cu, z ̈ejtchi quirchic̈ha. 6 Nekztanaqui fariseo

z ̈oñinacaqui ulanchic ̈ha. Ulanz̈cu Herodes partinacz̈tan Jesusiz̈ quintra
parlichic̈ha:
—¿Jaknuzẗ Jesusa conas? —cjican.
JESUSAQUI TJAAJINCHIC̈HA

7 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz ̈tan ojklaychic ̈ha pajk kot
ata. Muzpa tama z ̈oñinacaqui apzic ̈ha. 8 Tjapa kjuttan yokquiztan
tjonchic ̈ha, Galilea yokquiztan, Judea yokquiztan, Jerusalén wajtquiz-
tan, Idumea yokquiztan, Jordán pujz ̈ najwctan yokquiztan, Tiro Sidón
wajtanac kjuttan, tjapa tii yokanacquiztan Jesusiz ̈quin tjonchic ̈ha, niiz ̈
ancha wali paatanaca cheri. 9 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajin-
tanacz̈quiz chiiz ̈inchic ̈ha:
—Wejtta warcuz ̈ tjacz̈ina, tii tama z̈oñinaca ana wejtquiz ts'acjasajo.
10 Muzpa z ̈oñinacaz̈ c ̈hjetintaz ̈ cjen, tjapa laa z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin

tjonchic ̈ha. Niiz̈quiz lanzjapa, ancha ts'acjassic ̈ha.
11 Niz ̈aza c̈hjulorami zajranacaqui nii cherc ̈haja, niiz ̈ yujcquiz quil-

lzic ̈ha. Kjawcan, chiichic̈ha:
—YoozMatimc ̈ha amqui, —cjican.
12 Jalla nekztanaqui Jesusac ninacz̈quiz walja iwjt'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtquiztanac anac ̈ha anc ̈hucqui chiizqui, “Yooz Maatimc ̈ha”, cji-

can.
TUNCAPANAPOSTOLONACA ILLZTA

13 Nekztanaqui Jesusaqui tsjii curullquin yawchic̈ha. Niiz̈ kuz pecta
z ̈oñinaca illz ̈cu ninaca kjawzic̈ha. Nekztan niiz ̈quin macjatchic ̈ha il-
lzta z ̈oñinacaqui. 14 Tuncapan z ̈oñi utchic ̈ha niiz ̈tan kamajo, niz ̈aza
Yooz taku parlajo. 15 Ninacz ̈quiz poderchiz cjiskatchic ̈ha, Yooz az-
tan laa z ̈oñinaca c̈hjetnajo, niz ̈aza zajrami chjatkatajo. 16 Nii illzta
z ̈oñinacaqui tinacatac̈ha; Simonatac ̈ha; niiqui Pedro cjitazakaztac ̈ha.
17 Jacobotac ̈ha; Zebedeoz ̈ majchtac ̈ha niiqui. Juantac̈ha; Jacoboz ̈ lajk-
tac̈ha niiqui. Jacobz̈tan Juanz ̈tan altu jorchiz cjen Boanerges cjitaza-
kaztac̈ha. 18 Andrestac ̈ha. Felipitac̈ha. Bartolomitac ̈ha. Mateotac ̈ha.
Tomastac̈ha. Yekja Jacobotac ̈ha; Alfeoz ̈ majchtac ̈ha niiqui. Tadeo-
tac̈ha. Yekja Simonatac ̈ha; tsjii politicutac̈ha niiqui, cananiz ̈ partitac ̈ha.
19 Judas Iscariotitac̈ha; Jesusiz̈ quintra tarazunchic̈ha niiqui. Jalla
nuz̈uc ̈ha Jesusiz̈ illzta z ̈oñinacaqui.

JESUSIZ̈ QUINTRA CHIICHIC̈HA
Nekztanaqui Jesusaquikjuyquinojkchic̈haniiz ̈ illzta tjaajintanacz̈tan.

20 Nekziqui muzpa z ̈oñinacaqui ajcsizakaztac ̈ha. Jesusaqui niiz ̈ tjaajin-
tanacz̈tanaqui ana c ̈hjeri luli atchic ̈ha, z ̈oñinacaz̈ muzpa ajcziz ̈ cjen.
21Nekztanac yekjap z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Lucurataz̈ niiqui, —cjican.
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Jaziqui z ̈oñiz̈ lucurata cjiñiz̈ cjen Jesusiz̈ parintinacaqui tjonchic ̈ha
Jesusa chjichi.

22 Niz ̈aza Jerusalenquiztan judiuz̈ lii tjaajiñinacaqui tjonchic̈ha, tuz ̈
cjican:
—Jesusaqui Beelzebú cjita zajraz̈ tantac̈ha. Nii zajriz ̈ jilirz̈ aztan yekja

zajranaca chjatkatñicḧa tiiqui. —Nuz̈ cjichic ̈ha.
Beelzebú cjitaqui zajriz ̈ jiliritac̈ha.
23Nekztanaqui niz ̈ta chiiñi z̈oñi kjawz̈cuqui, Jesusaqui paljaychic̈ha,

tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ Satanás cjita zajraqui persunpacha chjatkatasajo? 24 Tsjii

wajtchiz z ̈oñinacaqui pizcquiz t'aksnasaz ̈ niiqui, tsjiimi tsjiimi quin-
trasasaz̈ niiqui, nii wajtaqui tjatantaz ̈ cjequic ̈ha. 25 Niz ̈aza tsjii kjuy-
chiz z ̈oñinacaqui pizcquiz t'aksnasaz ̈ niiqui, tsjiimi tsjiimi quintrasasaz̈
niiqui, nii kjuychiz z̈oñinaca wichansnasac̈ha. 26 Satanasaqui persuna
t'aksnasaz ̈ niiqui, ezasac̈ha. Niiz̈ aziqui miransnasac̈ha. Anaz ̈ azziz
cjesac ̈ha.

27 ‛Jaziqui anaz ̈ jecmi tsjii azziz z ̈oñz̈ kjuyquiziqui luzi atasac̈ha,
ima azziz z ̈oñi c̈hejlcanaqui. Anaz ̈ niiz ̈ kinakunacami jwesi atasac̈ha.
C ̈hejlz̈cu, nekztan kinakunaca jwesi luzasac̈ha.

28Cheka ultimu werara chiyuc ̈ha, tjapa ujnacami tjapa anazum taku-
nacami pertuntaz̈ cjesac̈ha. 29Pero jakzilta z ̈oñit Yooz Espirituz ̈ quintra
chiic ̈haj niiqui, anaz ̈ pertunta cjesac̈ha. Nii z ̈oñiqui wiñaya ujchiz cje-
quic ̈ha.

30 Z ̈oñiz̈ “Zajraz̈ tantamc ̈ha amqui,” cjiñiz̈ cjen, nuz̈ paljaychic̈ha Je-
susaqui.

JESUSIZ ̈MAATANLAJKNACZ̈TAN
31Nekztanaqui Jesusiz̈ maatan lajknacz ̈tan tjonchic̈ha. Kjuy zanquiz-

tan tsijtscu, Jesusa kjawskatchic ̈ha. 32 Kjuyltan z ̈oñinacaqui Jesuiz ̈quiz
muytata julzi z ̈elatc ̈ha. Ninacaqui Jesusiz ̈quiz mazzic ̈ha:
—Tekz ammaa tjonchinc̈ha am lajknacz ̈tan. Am kjawz̈a, —cjican.
33Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—¿Jectwejt maajo, wejt jilanacajo?
34Nii muytata julzi z ̈oñinacz̈ kjutñi cherz̈cu, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tinacac ̈ha wejt maaqui, wejt jilanacaqui. 35 Jakziltat Yooz mantita-

cama ojkc̈haja, niic ̈ha wejt jilaqui, wejt cullaqui, wejt maaqui.

4
ZKALA C ̈HJACZQUINTU

1 Wilta Jesusaqui kot atquiz tjaajinchic̈ha. Nekztanac muzpa
z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz macjatz ̈quichic ̈ha. Jalla nekztan Jesusaqui
walsiquiz luzzic ̈hakotkjutñi. Z ̈oñinacaztikotatquiz z ̈ejlchic ̈ha. 2Nekztan
nii walsiquiztan z ̈oñinaczq̈uiz muzpa tjaajinchic ̈ha, tuz ̈ cjican:

3—Nonz̈na anc ̈hucqui. Tsjii z ̈oñiqui zkal c̈hjaqui tewcchic ̈ha. Nekztan
zkal semilla wichcan wichcanka c̈hjacchic ̈ha. 4 Nuz̈ c ̈hjacan, parti
semillanacaqui jicz latuquiz tjojtsic̈ha. Nekzi wez̈lanacaqui tjonchic ̈ha
nii semilla luli. 5 Parti semillanacaqui maz yokaran tjojtsic̈ha. Maz jun-
tuñaqui ljawallatac ̈ha yokaqui. Nekztan ratulla jeczic ̈ha nii c̈hjactaqui.
6 Pero sii kjakiqui nii c̈hjactaqui ujsic̈ha. Ana kozi zep'i atz ̈cu, ratulla
kjoñchicḧa. 7 Parti semillanacaqui ch'ap yokaran tjojtsic ̈ha. Nekztan
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ch'apinacakaz pajkchi, nii c ̈hjactaqui tjatanchic ̈ha. Ana pookchic̈ha.
8 Parti semillanacazti zuma yokquiz tjojtsic̈ha. Nekztan cuza jeczic ̈ha,
pajkchic̈ha, c ̈hjerchic ̈ha. Jaziqui nii semillanacaqui quinsatunca soj-
tatunca, patac c ̈hjerchiz zapa zkal ozquiz, nuz̈ pookchic̈ha.

9 Jalla nekztanaqui Jesusaqui chiiz ̈inchic̈ha:
—Jakziltaz̈laja nonzñi cjuñchiz niiqui, nonz̈la.
C ̈HJACZQUINTU INTINTISKATTA

10Wiruñaqui Jesusa zinalla z ̈elan, niiz ̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinaczẗan
nekz z ̈ejlñinaczẗan, ninacaqui Jesusa pecunchic ̈ha c ̈hjacz quintu.
11Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucaquiz Yooz tjaajnaquic̈ha anc ̈huca kuzquiz, niiz ̈mantita ka-

maña puntuquiztan zizjapa. Yekjap z ̈oñinaczq̈uizzti quintunacz ̈tankaz
nii puntuquiztan chiyuc ̈ha, ana criichi kuzziz cjen. 12 Jalla niz ̈ta
chiyuc ̈ha, chercanpacha ana zizajo, nonzcanpacha ana intintajo, ana
kuz campiizkatajo, ujquiztan ana pertunta cjisjapa.

13Nekztanaqui Jesusaqui tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Anacḧa tii zkala c ̈hjacz quintu ziz, anc̈hucjo? ¿Jaknuzẗ parti weriz ̈

chiita quintunaca zizasajo? 14 Anc̈hucaquiz tjaajnuc̈ha. Zkala c ̈hjacz
quintuqui jalla tuz ̈ cjic̈ha: Jakziltat Yooz taku paljayc̈haja, jalla niic̈ha
nii zkala c̈hjacñi z ̈oñiqui. 15 Tsjii semillanacaqui jicz latuquiz tjojt-
sic ̈ha. C̈hjulorat tsjii z̈oñinacaqui Yooz taku nonz̈aja, oralla Satanasaqui
tjonc ̈ha, kuzquiztannonz ̈ta takukjañzjapa. Jallaniz ̈tac ̈hanii jicz latuquiz
yokaz̈takaz z ̈oñinacaqui.

16 Niz̈aza tsjii semillanacaqui maz yokaran tjojtsic̈ha. Nii maz
yokaz̈takaz z ̈oñinacaqui Yooz taku nonz ̈cu, orallaz̈ catokc̈ha. Pero tsjii
upacamakaz Yooz tawk jaru kamc̈ha. 17Ana koz zep'ichiz zkalaz̈takazza
ninacaqui. Yooz taku catoktiquiztan yekjap z ̈oñinacaqui quintrassa,
ninaca chjaawjc̈ha. Niz ̈aza pruebanacac tjonc ̈ha. Nekztan ratulla Yooz
taku tjatz ̈a, quejpsa.

18 Niz ̈aza tsjii semillanacaqui ch'ap yokaran tjojtsic ̈ha. Nii ch'ap
yokaz̈takaz z ̈oñinacaqui Yooz taku nonz̈a. 19Nekztanaqui c ̈hjulquinami
pinsic ̈ha. Wali jiru cjis pecc̈ha; c ̈hjultakimiz̈ pecc̈ha. Nekztan kuzqui
turwaysa. Niz̈ta kuzziz cjen, Yooz taku tjatanñicḧa. Ch'ap yokaran
c ̈hjacta semillanaca ch'apiz̈ atipta, anaz ̈pakji atc̈ha. Jalla niz ̈taz ̈nii ch'ap
yokaz̈takaz z ̈oñinacaqui. Nuz ̈quiz nii z ̈oñz̈ kuzquiz Yooz takuqui anaz ̈
pookc̈ha.

20 Tsjii semillanacaqui zuma yokquiz tjojtsic̈ha. Nii zuma yokaz ̈takaz
z ̈oñinacaqui Yooz taku nonz̈cu, tjapa kuztan catokc̈ha. Nekztanaqui
ninacz̈ kuzquizYooz takuqui cusaz ̈pookc̈ha. Nii zumyokquiz c ̈hjactaqui
cusaz ̈ c ̈hjerc̈ha —quinsatunca, sojtatunca, patac c̈hjerchiz zapa zkal
ozquiz. Jalla niz ̈ta Yooz takuqui pookc̈ha zuma z ̈oñinacz̈ kuzquiziqui.

MICHA TJEEZQUINTU
Jesusaqui tsjiiz ̈tan quint'ichic̈ha, tuz ̈ cjican:
21 —Micha ana tjeeznasac ̈ha cajun kjuyltan nonzjapa, niz ̈aza tjajz

zquit koztan nonzjapa. ¿Jalla niz ̈ta cjesajo? Anaz̈ cjesac̈ha. Micha
tjeezqui iztacz̈ juntuñ nonznasac ̈ha, zuma kajajo. 22 C̈hjulu c ̈hjojz̈tami
waz ̈tapanikaz cjequic ̈ha. Niz̈aza Yooz puntu ana ziztanacami kjana-
pacha ziztapanikaz cjequic ̈ha. 23 Jakziltaz ̈laj nonzñi cjuñchiz niiqui,
nonz̈la.



SANMARCOS 4:24 77 SANMARCOS 4:41

24 Jesusaqui cjichizakazza:
—Weriz̈ chiita taku zuma nonz̈nalla anc̈hucqui. Jaknuz ̈t anc ̈huc

tjaac ̈haja, jalla niz̈tazakaz Yoozqui anc̈hucaquiz tjaasac ̈ha; iya zakaz
yapznasac ̈haYoozqui. 25 Jakziltaz̈laj catokñi kuzziz niiqui, juc'anti zuma
kuz tjaataz ̈ cjequic ̈ha, Yooz taku intintajo. Jakziltaz̈laj ana catokñikuzziz
niiqui, juc'anti turwayskattaz̈ cjequic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz takuqui
anapan intintiñiz̈ cjequic̈ha. —Nuz ̈ tjaajinchic ̈ha Jesusaqui.

ZKALQUINTU
26Niz ̈aza Jesusaqui iya tjaajinchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozwajtchiz z̈oñinacaqui jalla tuz ̈uc ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui zkala c ̈hjacc̈ha.

27 Nekztan ween tjajc ̈ha, majiñ z ̈aaz ̈a. Jaknuz ̈t zkalaqui jecz̈aja, pa-
jkc̈haja, nii ana zizza z ̈oñiqui. 28 Zkal yokaqui juyz ̈tokaz pookc̈ha. Prim-
iruqui zkalaqui jecz̈a, nekztanpjajkjallc ̈ha, nekztanozziz cjissa, nekztan
c ̈hjerchizza. Nuz ̈pookc̈ha. 29Nekztan zkalawejlziz̈ cjen pajk cuchillz̈tan
zkala ajza. Zkala ricujz timpuc̈ha.

MOSTAZA CJITA SEMILLA PUNTU
30 Jesusaqui tsjii quintuz̈tan tjaajinchic ̈ha.
—Yooz wajtchiz z ̈oñinaca, ¿jalla nii puntu irata c ̈hjulut cjesajo?

Anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha, tii quintu irata cjesac̈ha, mostaz quintu. 31 Tsjii
semillaqui mostaza cjitac ̈ha. Tjapa semillquiztan juc'ant zkoltallac̈ha.
32 Pero c ̈hjacta mostaz semillaqui walja pakji pajkc̈ha, c ̈hjul zkalquiz-
tanami juc'anti. Pajk itzzizza. Layñi wez ̈lanacami itzquiz julz̈cu,
ziwz ̈quiz jeejznasac ̈ha. —Nuz̈ tjaajinchic ̈ha Jesusaqui.

33 Jalla niz ̈ta quintunacz ̈tan z ̈oñinaczq̈uiz tjaajinchic ̈ha, quintu nonz̈ñi
otchañcama. 34 Quintunacz ̈tankaz tjaajinchic ̈ha. Nekztan niiz ̈ persun
tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz zapa quintumi intintiskatchic̈ha, parti z ̈oñinacaz̈
ana z ̈elan.

JESUSAQUI TJAMIMI KJAZ LJOJKIMIMANTIC ̈HA
35 Tsjii nooj tjuñiz̈ kattan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z̈oñinaczq̈uiz paljay-

chic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii kotz̈ najwktuñtanz̈ ojklay, —cjican.
36Nekztan parti z ̈oñinaca eccu, Jesusaqui tsjii walsiquiz ojkchic̈ha niiz ̈

tjaajintanacz ̈tan. Niz̈aza yekjawalsanacaqui ninacz ̈tan chica ojkchic̈ha.
37Nekztanaqui tsjiiwali pjursanti tjamizalchic ̈ha. Jaziqui juc'anti tjamiz̈
cjen walsiquiz ancha kjaz luzzic̈ha. Walsaqui jozipan kjaz chjijpsic̈ha.
38 Jesusaqui walsa kjuyltan tsjii azquiz tjajatc ̈ha, wirquin. Tjaajinta
z ̈oñinacaqui Jesusa z ̈iñzicḧa, tuz ̈ cjican:
—¡TjaajiñiMaestro! ¡Ticzmayala uc ̈humqui! ¿Anam llaquisya?
39Wajtz ̈cuqui Jesusaqui tjami mantichic ̈ha, apaltajo. Kjaz ljojki man-

tichizakazza:
—¡Ch'uj z ̈ela! —cjican.
Nekztanac tjamimi niz̈aza kjaz ljojkinacami apaltichic̈ha. 40Nekztan

Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan ancha tsucchinc̈huctajo? ¿Ana wejtquiz

kuzzizc ̈huckaya?
41 Tjaajinta z ̈oñinacaqui ancha ispantichi cjissic̈ha. Ninacpora parlas-

sic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjul z ̈oñit teejo? Tiiz̈ takucama tjamimi niz ̈aza kjaz ljojkimi cazla.
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5
ZAJRAZ ̈ TANTA Z ̈OÑI

1 Nekztanaqui kotz̈ najwctuñtan irantichic̈ha Gadara cjita yokquin.
2-3 Jesusaqui walsiquiztan ulantan, tsjii zajraz̈ tanta z̈oñiqui campu
santuquiztan tjonchic ̈ha. Campu santuquin kamñitacḧa. Niz̈aza anaz ̈
jecmi nii zajraz̈ tanta z ̈oñi c̈heli atatc̈ha, jir carinz ̈tanami. 4 Kjaz̈ wilta
kjojchami kjarami carinz ̈tan c ̈hejlz̈inzpantac̈ha. C ̈hejlz̈tiquiztan cari-
naqui kjoksñipankaztacḧa; t'una kjolzñipankaztacḧa. Anaz̈ jecmi nii z ̈oñz̈
azquiziqui alcansatc̈ha, nii atipzjapaqui. 5Weenmajiñ campu santuran
cururan ojklayñitacḧa kjawcan. Maztan persun janchi chjojritsñitacḧa.
6Az̈quiztan nii z ̈oñiqui Jesusa cherz̈cu, zajtz ̈quichic ̈ha, Jesusiz̈ yujcquiz
quillzlaki. 7Nekztan altu jorz̈tan chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusa, Arajpach Yooz Maati, ¿kjazẗiquiztan amwejtquiz mitisi? Am

roct'uc ̈ha, anaz ̈wejr tjatnalla, anaz ̈wejr sufriskatalla.
8Tuquiqui Jesusaqui mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zajra, tii z ̈oñzq̈uiztan ulna.
Nuz̈ mantitiquiztan zajraqui chiichic ̈ha. 9 Niz̈aza Jesusaqui

pewczic ̈ha:
—¿C̈hjul tjuuchizamta? —cjican.
Nii zajraqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tama cjitaz̈ wejt tjuuqui. Tamac̈ha wejrnacqui.
10Nekztannii zajranacaqui Jesusiz̈quiz ancha rocchic ̈ha, ananajwcuñ

ojklayskatajo. 11 Nekziqui tsjii lumquiz tama cuchinacaqui lulatc ̈ha.
12Niz ̈taqui Jesusiz̈quiz rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cuchinacz̈quin wejrnac cuchnalla. Cuchinacz ̈quizkaz luzkatalla.
13Nekztanac Jesusac cjichic ̈ha:
—Oka niz̈taqui.
Ulanz̈cu zajranacami cuchinacz̈quiz luzzic̈ha. Tsjii pizc waranka

cuchinaca z ̈elatc ̈ha. Zajranacaz̈ luztan cuchinacaqui ispantichic̈ha. Kot
kjutñi jira pariju chjujcuntichic ̈ha. Kjazquiz luzcu, ticzic̈ha.

14 Nekztanaqui nii cuchi itzñi z ̈oñinacaqui tsucaña zajtchic ̈ha. Wa-
jtquinami jochquinami cwint'ichic ̈ha cuchi kjazquiz katta quintu. Nekz-
tan z ̈oñinacaqui ojkchic ̈ha, nii paatanaca cherzñi.

15-16 Jesusiz̈quin irantiz ̈cu, zajraz̈ tanta z ̈oñi z̈ejtchi cherchic ̈ha. Julzi,
zquitimi cujtzi, z ̈ejtchi, niz ̈ta cherchic ̈ha. Jalla nuz̈ cherz ̈cu nii
z ̈oñinacaqui ancha tsucchic ̈ha. Ispantichic ̈ha. Nekztan nii cherzñi
z ̈oñinacaqui yekja z ̈oñinaczq̈uiz mazzic̈ha. Jaknuz ̈t nii zajraz̈ tanta
z ̈oñi watc̈haja, jaknuz ̈t nii cuchinacami watc̈haja, nii mazmazzic ̈ha.
17Nekztanaqui z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz rocatc ̈ha:
—Tii yokquiztan okalla amqui, —cjican.
18 Nekztan Jesusa walsiquiz luznan nii z ̈ejtchi z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz

rocatc ̈ha:
—Amtanpan tira z ̈ejlz pecuc ̈ha, —cjican.
19 Jesusaqui anamunchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Am kjuya oka amqui, am jamillanacz̈quin. Ninacz ̈quiz mazca,

“Wejr okzic ̈ha Yoozqui. Yooz c ̈hjetintitc̈ha wejrqui”, cjican.
20Nekztanaqui TuncaWajtanaca cjita yokaranojklaychic̈hanii z ̈ejtchi

z ̈oñiqui. Nicjuñ jaknuz ̈ Jesusaqui nii c ̈hjetinchiz ̈laja, jalla nii maz-
mazquichic ̈ha. Jalla nekztanaqui nii maztiquiztan tjapa z ̈oñinacaqui
tsucchic̈ha.
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JESUCRISTUC̈HA LAA Z̈OÑI C ̈HJETINÑIQUI
21Nekztanaqui Jesusaqui kot najwctuñtanquejpz ̈quichic ̈hawalsiquiz.

Kot ataran z ̈elan, nekziqui muzpa tama z ̈oñinacaqui niiz ̈ muytata
ajczic ̈ha. 22 Jalla nekztan tsjii Jairo cjita z ̈oñiqui tjonchic̈ha. Judionacz ̈
ajczkjuy jiliritac̈haniiqui. Jesusacherz̈cuniiz ̈yujcquizezlakiquillzic ̈ha.
23Nekztan Jesusiz̈quiz ancha rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ticzmayaz̈ wejt kolta uzqui. Tjonz̈calla amqui. Wejt uzaquiz am

persun kjarz̈tan lanz̈inalla, wejt uz z ̈etajo, ana ticznajo.
24Nekztanac Jesusaqui niiz ̈tan chica nii z ̈oñz̈ kjuya ojkchic ̈ha. Okan

tama z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ wirquiz apzic̈ha, ts'acjascan tejwc tejwcwaras-
can. 25 Z ̈oñinacz̈ taypiquiz tsjaa laa z ̈on z ̈elatc ̈ha. Tuncapan wata
ljoc okiñtacḧa. 26 Tsjii kjaz ̈ kullñi z ̈oñinaczq̈uin ojkchinc̈ha. Juc'anti
sufriskatchic ̈ha ninacaqui. Nuz̈quiz inapankaz tjappacha naaz ̈a cusasa
castassinc ̈ha. Naa z̈onqui juc'anti laa cjisnatc ̈ha; ana wira z ̈eti atatc̈ha.
27-28 Jesusiz ̈ paata quintunaca nonchinc̈ha. Nekztan Jesusiz̈ wirquiztan
macjatchinc ̈ha. Tama z ̈oñinacz̈ taypiquiz z ̈elan, tuz ̈ cjican pinsichinc ̈ha:
—Niiz̈ zquitikaj lanznuc ̈haj niiqui, z ̈etaka.
Nekztan niiz ̈ zquiti lanzinc ̈ha. 29Lanz ̈cu nii orapacha tsijtsic̈ha naaz ̈a

ljoc ojkñiqui. Z ̈ejtchinc ̈ha. Persun janchiquiz naychinc̈ha, nii laaquiztan
z ̈ejtchi. 30 Jesusaqui persun kuzquiz naychic̈ha, niiz ̈ aztan naa z ̈on
c ̈hjetinchic̈ha, nii. Nayz ̈cuwir kjutñi cherzic ̈ha. Nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—¿Jectwejt zquiti lanzejo?
31Nekztanac niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Cherzna. Tama z ̈oñinaca ancha amquiz ts'acjassa. ¿Kjazẗiquiztan am

nuz ̈ pewczjo, “Ject wejr lanzejo?” cjicanajo.
32Nekztan Jesusac z ̈oñinacz̈ kjutñi chercherzic ̈ha, jectc ̈halaj nii lanzi,

nii pajzjapa. 33 Nekztan naa z ̈onqui persun curpu z ̈ejtchi nayz̈cuqui,
ekekscan cjarcatcanmacjatchinc̈ha, Jesusiz̈ yujcquiz quillzinc ̈ha. Nekz-
tan naaqui tjapa weraramazzinc ̈ha. 34Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Cullacalla. Tjapa kuztan criichiz ̈ cjen, c̈hjetinta cjissamc ̈ha. Jaziqui

z ̈ejtchipanim cjequic̈ha. Cuntintum okaquic̈ha.
35 Nekztanaqui Jesusiz̈ naa z ̈onaquiz chiyan, tsjii z ̈oñinacaqui

tjonchic ̈ha; Jairo cjita judio jilirz ̈ kjuyquiztan tjonchic̈ha. Nii jilirz ̈quiz
cjichic ̈ha:
—Amuzqui ticzinc ̈ha. Anamiya tiimaestruz̈quizmolistiswaquizic ̈ha.
36 Jesusazti nii z ̈oñinacz̈ chiita taku ana catokchic̈ha. Nekztan nii

jilirz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Ana am niic kuz turwayskata. Yoozquin tjapa kuztanpan cjeella.
37 Nekztan Jesusaqui Pedruz ̈tan Santiaguz̈tan Juanz ̈tan (Santiaguz ̈

lajk) ninacakaz apskatchic ̈ha. Partinaca ana apskatchic ̈ha Jesusaqui.
38Nekztan judío jilirz ̈ kjuyquin irantiz ̈quichic ̈ha. Nekzi z ̈oñinacaqui an-
cha kjawcanz ̈ kaatkalc ̈ha. Niz ̈ta cherchic ̈ha Jesusaqui. Ancha arnatc ̈ha
nii kaañi z ̈oñinacaqui. 39Kjuyquin luzcu, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan ancha aranjo, niz ̈aza kaajo? Taa uzqui anac ̈ha ticzin,

tjajc ̈ha.
40Nekztannii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui tjassic̈ha, nii nonz̈cu. Jesusazti zancuñ

nii z ̈oñinaca ulanskatchic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui maa ejpz ̈tan niiz ̈
mazinacz ̈tan luzzic̈ha, jakziquin naa uz z ̈elatc ̈haja, nicju.
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41 Nekztan Jesusaqui naa uza kjara tanzic ̈ha. Niz ̈aza altu tawkz ̈tan
chiichic ̈ha:
—Talita cumi, —cjican.
Nii takuqui cjic̈ha, “Usalli, z̈aazna”.
42 Nekztanac nii orapacha naa uzqui z ̈aaziñcḧa. Ojklaychiñcḧa.

Tuncapan watchiztac ̈ha naa uzqui. Nekztanaqui nii z ̈oñinacaqui kuz
kata tsucchic̈ha. Ancha ispantichic ̈ha. 43 Nekztan Jesusaqui zuma
iwjt'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ana jecz̈quizimi tii c ̈hjetinta quintu chii chiyaquic ̈ha.
Nuz̈mantiz ̈cu, ninacz ̈quizmantichizakazza, naauzaquiz c ̈hjeri tjaajo,

nii.

6
NAZARET CJITAWAJTQUINOJKCHIC̈HA

1 Nekztanaqui Jesusaqui najwctan persun wajtquin ojkchic ̈ha niiz ̈
tjaajintanacz ̈tan. 2 Jeejz tjuñquiziqui judionacz ̈ ajcs kjuyquiz tjaa-
jinchic̈ha. Nii nonz̈cuqui z ̈oñinacaqui ispantichic ̈ha, tuz̈ cjican:
—¿Jakziquin zizzit tii z ̈oñi tii tjaajinznacaya? ¿Jaknuz̈ zizzit tii tjaajinz-

nacaya? ¿Jaknuz̈ paachit tii milajrunacaya? ¿Jaknuzüpan teejo? 3 Tiiqui
carpintirukazla, Maríamajchc ̈ha tiic, ¿ana jaa? Tiiz̈ lajknacaqui Jacobo,
José, Judas, Simón cjitac̈ha. Ninacz ̈tan tiiz ̈ cullaquinacz ̈tan tii wajtquiz
uc ̈humnacz ̈tan kamc ̈ha. —Nuz̈ cjichic ̈ha.
Nekztanaqui nii wajtchiz z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ quintra muzpa

z ̈awjzic̈ha. 4Nekztan Jesusac chiichic ̈ha:
—Tjapa z ̈oñinacaqui Yooziz ̈ uchta profetz ̈quiz rispitla. Pero persun

wajtchiz z ̈oñinacami persun parintinacami persun familianacami pro-
fetz ̈quiz anaz ̈ rispitz pecñicḧa.

5 Nekziqui nii wajtquiz tsjii kjaz ̈ultan z ̈oñi c ̈hjetinchic̈ha, kjarz̈tan
lanz̈cu. Ana iya milajru paayi atchic̈ha. 6 Ana criiñiz̈ cjen Jesusaqui
cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan tii z ̈oñinacaqui ana criijo? ¿Kjazẗ cjisnaquejo?
Nekztanaqui nii wajtquiztan ulanz̈cu, visinunacz ̈ wajtquiztan wajta

tjaajinñi ojklaychic̈ha Jesusaqui.

TJAAJINTA Z̈OÑINACA CUCHANTA
7 Jesusaqui niiz ̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinaca kjawz ̈cu, pucultan pucul-

tan cuchanchic̈ha:
—Anc̈hucqui Yooz aztan zajranaca chjatkataquic̈ha, —cjican.
8 Jalla nekztanacmantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui anaz ̈ c̈hjulumi chjichaquic ̈ha jiczjapaqui, anaz ̈a z̈ak

quelzmi anaza c̈hjerimi anaza paazmi. Tsjii atskaz chjichaquic ̈ha.
9 C̈hjata c ̈hjatz ̈cuc̈ha okaquic̈ha. Niz̈aza tsjii zquitillchizkaz okaquic ̈ha,
ana pizc zquitchiz. 10 Anc̈hucqui jakziquinz ̈ alujasac̈haja, nekziz ̈ ka-
maquic ̈ha, c̈hjulorat nii wajtquiztan ulnac̈haja, niicama. 11 Jakzilta
watjat anc̈huc ana cherz pecc ̈haja, niz ̈aza anc ̈huca takumi ana nonz
pecc̈haja, jalla nii wajtquiztan ulnaquic ̈ha. Nekztan nii yok pulpu
anc̈huca kjojchquiztan tsajt tsajtsnaquic̈ha, ninacz̈ uj tjeezjapa. Ultim
weraral cjiwc ̈ha, juyzu tjuñquiziqui Sodomo niz̈aza Gomorra cjita wat-
janacchiz z ̈oñinacaqui castictaz ̈ cjequic̈ha. Pero nii ana anc̈huc pecñi
z ̈oñinacazti juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha. —Nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.
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12 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinacaqui Yooz taku
paljayi ulanchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui tjappacha kuz campiya. Anc̈huca uj paaznacaqui eca.
13 Nekztanaqui zmali zajranaca chjatkatchic ̈ha. Niz ̈aza asiitiz ̈tan

achquiz tjawkz̈cu, muzpa laanaca c ̈hjetinchic̈ha.
JUANBAUTISTA CONTA

14 Tjapa kjutñi nii yokaran z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ ancha wali paata mila-
jrunaca zizzic ̈ha. Herodes cjita nacionz̈ chajwc jilirimi zizzizakaztac ̈ha.
Nii Jesusiz̈ paata milajrunacz ̈ puntu nonz̈cuqui, Herodesaqui cjichic ̈ha:
—Juan Bautistala tiiqui. Ticziquiztan jacatatchiz ̈lani. Jalla

niz ̈tiquiztan walja milajrunaca paazjapa poderchizlani.
15Yekjap z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Elías cjita profetila tiiqui.
Yekjapaqui cjichic ̈ha:
—Tuquitan Yooz taku parliñi profetaz ̈takazla tiiqui.
16 Jesusiz ̈ quintu nonz̈cu Herodes cjita nacionz̈ chawc jiliriqui

cjichic ̈ha:
—Juan Bautistala tiiqui. Wejrqui tiiz ̈ acha pootkatchinc ̈ha. Anziqui

jacatatchila tiiqui. —Nuz̈ cjichic ̈ha Herodesaqui.
17 Tuquiqui tuz ̈u watchic̈ha. Herodiy cjita z ̈onqui Felipiz ̈ tjuntac̈ha.

Felipitac̈ha Herodes jilaqui. Nekztan Herodesaqui Felipiz ̈ tjunatan zal-
sic ̈ha. Nekztan Herodiy cjita tjunqui Herodiz̈quiz paljaychic̈ha:
—Nii Juan tankata. Carsilquiz chawjczna. —Nuz ̈ cjichinc ̈ha naaqui.
18Tuquitan Juanqui Herodes cjita jilirz ̈quiz chiiz ̈inchic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Am persun jilz̈ tjunatan zalsamc ̈ha amqui. Nuz ̈ ana waquisic ̈ha.

Jaziqui liy quintram kamc ̈ha amqui.
19 Nekztanaqui naa Herodiiqui Juanz ̈ quintra ancha z ̈awjchinc ̈ha.

Conkatzpan pecatc̈ha. Pero ana atchinc ̈ha. 20 Juanqui zuma kuzziz-
tac ̈ha, ana ujchiz z ̈oñi. Nekztan Herodesaqui Juanz ̈quiz eksic ̈ha. Nekz-
tanHerodiyqui ana conkati atchinc̈ha. Herodesaqui Juanz ̈ taku nonz̈cu,
walja paysnakchic̈ha. Jalla nuz̈ cjenami Juanz ̈ taku juztazñipankaztacḧa.

21Wiruñaqui niiz ̈ cumpliaños pjijztiquiz Herodesaqui cusa c ̈hjerinaca
luli kjawzic ̈ha. Wajt jilirinaca, sultatz̈ jilirinaca, Galiliquiztan ricach
z ̈oñinaca,ninaca kjawzic̈ha. Nii tjuñquiznaaHerodiyqui ancha kuz tjutz-
inc ̈ha, Juan conkatzjapaqui. 22Nii nooj jakziquin c ̈hjeri lujlc̈haja, nicju
Herodiyz ̈ turqui tsati luzzinc ̈ha. Nekztanaqui naa turaz̈ ancha tsajtch-
inc ̈ha. Nii cherz̈cu, juztazzic̈ha Herodiz̈tan niiz ̈ invitta z ̈oñinaczẗanaqui.
Nekztan nii Herodes jiliriqui naa turaquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—C ̈hjulum pecc ̈haj niiqui, wejtquiztanmayaquic̈ha. Amquiz tjaac̈ha.
23 Jaziqui Herodesac turaquiz juramentuz̈tan chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—C ̈hjulu pecanami amiz ̈ maytacama chicat wejt nacionami amquiz

tjaasac ̈ha.
24Nekztan ulanz ̈cu naa turqui maa pewczinc ̈ha:
—¿C̈hjulut wejr mayas, mama? —cjican. Maaqui kjaazinc̈ha:
—Juan Buatistiz ̈ achamaya.
25 Nekztan apura jilirz ̈quiz luzquichinc ̈ha naa turqui. Maychinc ̈ha

maaz ̈mantitacama, tuz ̈ cjican:
—Anzpacha tsjii chuwquiz Juan Bautistiz̈ achal pecuc ̈ha.
26 Nekztanaqui nii jiliriqui ancha llactazzic̈ha. Juramentuz ̈tan chi-

ichiz ̈ cjen, niz̈aza niiz ̈ mazinacaz ̈ nonziz ̈ cjen, ana kjaz ̈ cjiyi atchic̈ha.
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27Nekztan sultatu cuchanchic̈ha Juanz̈ acha zjijcajo. 28Carsila ojkchic̈ha
mantita sultatuqui. Nekztanaqui Juanz ̈ acha pootz ̈cu chuwquiz zjijc-
chic ̈ha. Naa turaquiz acha tjaatatac ̈ha. Nekztan naaqui maaquin acha
tjaaz̈quichinc ̈ha.

29 Jalla nekztanaqui Juanz̈ acha poota nonz̈cuqui, Juanz ̈ tjaajin-
tanacaqui niiz̈ curpumayi tjonchic ̈ha, chjitzjapa, yokquiz tjatzjapa.

LUJLZ C ̈HJERI TJAATA
30 Wiruñaqui Jesusiz̈ cuchanta z ̈oñinacaqui quejpz̈quichic ̈ha. Jesu-

siz̈quiz cwint'ichic ̈ha tjapa ojklaytanacami tjapa tjaajintanacami. Nekz-
tan Jesusaqui ninacz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:

31—Jakziquint ana z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈haja, nicju tjappachaz̈ ojklalla. Nicju
jeejz ̈caquic̈ha. Ancha z ̈oñinacaz̈ tjontjonz ̈tiquiztan wira ana c̈hjerimi
lujlzucatac ̈ha.

32 Nekztanaqui Jesusiz̈tan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan, jalla ninacakaz
ojkchic̈ha; ana z ̈ejlz yokquin walsiquiz ojkchic̈ha. 33 Pero eclichi
z ̈oñinacaquininaca ojkñi cherchic ̈ha. Z ̈oñinacaquininacapajz ̈cu tjapawa-
jtquiztan kjojchuñ zajtchic ̈ha. Jaziqui nii z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ tuqui iran-
tichic̈ha. 34 Jesusaqui nii yokquin irjatz ̈cuqui walsiquiztan ulanchic ̈ha.
Nekztan tama z̈oñinaca cherzic ̈ha. Nii z ̈oñinaca okzic̈ha. Ana awatirchiz
uuzanacaz ̈takaz nii z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha. Nekztanac Jesusac walja tjaa-
jinchic̈ha. 35 Ima tjuñ katalla Jesusiz̈ tjaajintanacaqui tjonchic̈ha, tuz̈
cjican:
—Ana z ̈ejlz yokquizla uc ̈humqui. Tjuñiqui wajillaz̈ kataquic ̈ha.

36 Jaziqui tii z̈oñinacaqui joch kjutñimi wajt kjutñimi cuchnalla, nicju
c ̈hjerimi kjayz̈cajo. Ninacz ̈ta c̈hjeri ana z ̈ejlc ̈ha.

37 Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—Anc̈hucc ̈ha tinacz ̈quiz c ̈hjeri tjaa.
Ninacaqui cjichic ̈ha:
—¿Tinaczq̈uiz c̈hjeri tjaazjapa, paa patac paaztan t'anta kjayi okas?
38Nekztan Jesusac kjaazic̈ha:
—¿Kjaz̈ t'antat anc̈hucalta z ̈ejljo? Cherz ̈ca anc ̈hucqui.
Nekztan cherz ̈cu quejpz ̈quichic ̈ha ninacaqui. Nekztan chiichic̈ha, tuz̈

cjican:
—Pjijska t'anta pizc ch'iz z ̈ejlc ̈ha.
39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Jaziqui pastu yokaran t'aka t'aka tii z ̈oñinaca tjulz̈na, 40patacquiztan

pataca, pjijska tuncquiztan pjijska tunca.
Nekztan nuz̈upan julzic ̈ha z ̈oñinacaqui. 41 Nekztanaqui Jesusaqui nii

pjijska t'anta pizc ch'iz niiz ̈ kjarquiz tanzcuqui, tsewcchuc cherzic ̈ha.
Nekztan Yooz Ejpz ̈quin gracias cjican chiichic ̈ha. Nekztan t'anta
kjolzic̈ha. T'una t'una kjolz ̈cu, tjaajintanacz ̈quiz tojzic̈ha, parti
z ̈oñinaczq̈uiz onajo. Niz ̈aza nii pizc ch'iz tojzizakazza z ̈oñinaca lulajo.
42Nekztan tjapa z ̈oñinacaqui chjeki cjissic̈ha. 43Nekztanaqui z ̈ejtchi t'anti
t'unanacami ch'iz t'unanacami tuncapan canasta chjijpi ricujchic ̈ha.
44Nii t'anta lujlñi luctak z ̈oñinacaqui pjijska warankatac̈ha.

JESUSAQUI KJAZ JUNTUÑOJKCHIC̈HA
45 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca walsiquiz luzkatchic ̈ha,

nii kota kakajo, Betsaida cjita wajtquin kotz̈ najwcchaktan. Ninacz ̈
ojktan Jesusaqui parti z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
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—Anc ̈huca kjuyaz ̈ okaquic̈ha.
46 Z ̈oñinaca cuchanz ̈cuqui Jesusaqui cur kjutñi yawchic̈ha, Yooz

Ejpz ̈tan parlisjapa. 47 Nii oraqui zumchitac ̈ha. Curquin Jesusaqui
zinallatac ̈ha. Pajk kotquiziqui nii tjaajinta z ̈oñinaca walsiquiz kjaz kot
taypiquintac̈ha. 48 Jesusaqui curquiztan walsa cherchic ̈ha. Tjamiqui
pjursantitac ̈ha. Nii tjaajinta z ̈oñinacaqui tjapa aztan langznatc̈ha, najwc-
chaktan walsa tjakzjapa. Ima kjantatiz̈ cjen ninacz̈quin ojkchic ̈ha Je-
susaqui. Kjaz juntuñojkchic ̈ha, tsjii latuwatzjapa. 49Nii tjaajintanacazti
Jesusa kjaz juntuñ ojkñi cherchic ̈ha. Nekztanac kjawchic̈ha:
—Cuntinaz ̈ caa, almaz ̈ caa, —cjican.
50Ancha tsucchic̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui paljaychic̈ha, tuz̈ cjican:
—Anac ̈ha tsuca anc̈hucqui. Wejrtc ̈ha. Tjup kuzziz cjee.
51 Nekztanaqui walsiquiz luzzic̈ha Jesusaqui. Nii oraqui tjamiqui

zekzic ̈ha. Jalla nekztanaqui tjaajintanacaqui ispantichic̈ha. Inakaz
cjissic ̈ha. 52Ninacatac̈ha ana nii t'anta milajru intintazñinacaqui. Imazi
ninacz ̈ kuznacatac̈ha zizñi.

JESUSAQUI LAA Z ̈OÑINACA C ̈HJETINCHIC̈HA
53 Nekztanaqui pajk kota kajkz ̈cuqui Genesaret cjita yokquiz

irantichic̈ha. Nekztan walsa kjaz kot atquiz mokz̈cu ecchic̈ha.
54Walsiquiztanulnanz ̈oñinacaqui Jesusapajchic̈ha. 55 Jallanekztanacnii
z ̈oñinacaqui tjapa kjutñi ojkchic ̈ha, laanaca zjijczjapa. Jakziquint Jesusa
z ̈elatc ̈haja, nicju laa z ̈oñinaca zjijcchic̈ha zquitquiz callz̈cu. 56 Jochiran
kolta watjaran pajk watjaran ojklayatc̈ha Jesusaqui. Jakziquint
ojklayatc̈haja, nekzi laa z ̈oñinaca zjijcñipankaztacḧa. Niz ̈aza z ̈oñinacaqui
Jesusa rocchic ̈ha, laa z ̈oñinaca Jesusiz ̈ zquiti lanznajo. Jesusiz ̈ zquiti
lanzñinacaqui z ̈ejtchic ̈ha.

7
¿C̈HJULUTUJ CJES Z ̈OÑZ̈QUIZIQUI?

1 Nekztanaqui fariseo z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz macjatchic̈ha, tsjii
kjaz ̈t judiuz̈ lii tjaajiñinaczẗan Jerusalenquiztan tjonchi. Jakziquin Je-
susa z ̈elatc̈haja, jalla nicju ajcsic̈ha. 2 Niz ̈aza nekzi Jesusiz̈ tjaajinta
z ̈oñinacaqui c ̈hjeri lulatc̈ha, kjara awjz costumbre ana paaz ̈cu. Nuz ̈ ana
kjara awjz̈cu lulan, cherchic ̈ha parti z ̈oñinacaqui. Nekztan quintra chi-
ichic ̈ha. 3Nii fariseo z̈oñinacaqui ana kjara awjz ̈cu, wira ana lujlñitacḧa.
Parti judio z ̈oñinacaqui niz̈tazakaztac ̈ha. Jaziqui tuquita z ̈oñinacz̈ cos-
tumbre nuz̈upan chjojñitacḧa. 4 Niz̈aza c̈hjeri kjayz̈cu ana kjara awjz
costumbre paaz ̈cu, ana wira lujlñipantacḧa. Nuz ̈upan ancha costumbre
cumpliñinacatacḧa. Wazunacami mazcanacami jir mazcanacami catri-
nacami niz ̈tanaca ajunñipankaztacḧa. 5 Nuz ̈ cjen nii fariseo z ̈oñinacaqui
judiuz ̈ lii tjaajiñinaczẗan Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan am tjaajintanacaqui tuquita costumbre ana

cumplejo? Ana kjara ajwz̈cu lujl-la.
6 Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anazum kuzziz z ̈oñinaccḧucc ̈ha anc ̈hucqui. Ultim werara anc ̈huca

puntuquiztan chiichic̈ha tuquita Isaías cjita z̈oñiqui. Tuz̈ cjican cji-
jrtkalc ̈ha:
“Tii z ̈oñinacaqui tawkz̈tankaz Yooz rispitc̈ha; juntuñkazza. Ultimu

kuzquiz ana Yooz rispitc̈ha. 7 Inapankaz Yooz sirwic ̈ha tii
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z ̈oñinacaqui. Tinacaqui z ̈oñz̈ taku tjaajiñicḧa, ‘Tiic ̈haYooz takuqui’,
cjican”.

—Nuz̈ cjijrtkalc ̈ha Isaías cjita z ̈oñiqui.
8 Jesusaqui cjichizakazza:
—Niz ̈tapan anc ̈hucqui Yooziz ̈ mantita ana cumpliñcḧucc ̈ha. Z ̈oñz̈

cuzturumpi cumpliñcḧucpankazza. Mazcanacami wazunacami ajunz
niz ̈ta costumbrenaca cumpliñcḧucpankazza. 9Anc̈hucqui Yooziz̈ man-
tita tjatanc ̈ha. Anc̈huca costumbrekaz tucquin utc ̈ha. 10Tuquita Moisés
cjita z ̈oñiqui chiiz ̈inchic ̈ha:
“Am maa ejp rispita. Niz ̈aza jakziltami niiz ̈ maa ejpz ̈ quintra

chjaawjkatac ̈haja, jalla niiqui, contaj cjila”. Nuz̈ mantichic ̈ha Moi-
sesaqui. 11Anc̈huczti tuz ̈ cjiñcḧucc ̈ha: “Jakzilta z ̈oñit niiz ̈maa ejpz̈quiz
chiyasac ̈ha, tuz ̈ cjican, ‘Wejrqui amquiz anal yanapi atasac ̈ha. Tjapa
wejt cusasanaca, Yoozquiz tjaatac ̈ha’. 12Nuz ̈ chiyac ̈haj niiqui, maa ejp
yanapz anaz ̈ waquisic ̈ha”. Nuz ̈ cjiñcḧucc ̈ha anc ̈hucqui. 13Niz ̈tiquiztan
anc̈huca costumbre ana tjatzñiz̈ cjen, Yooz mantitaqui tjatz̈a. Jalla niz ̈ta
paayiñcḧucpankazza anc ̈hucqui. —Nuz ̈ chiiz ̈inchic ̈ha Jesusaqui.

14Nekztanaqui Jesusaqui wilta z ̈oñinaca kjawzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui, tjappacha nonz̈na. Wejt taku intintazñi cjee. 15 Anaz ̈

zawnctan kjuylchuc luzñiqui uj cjesac ̈ha z ̈oñzq̈uiziqui. Z ̈oñz̈ kuzquiztan
ulanñi niiz ̈ uj cjesac ̈ha z ̈oñzq̈uiziqui. 16 Jakziltaz̈laj nonzñi cjuñchiz
niiqui, nonz̈la.

17 Nekztanac Jesusac z ̈oñinaca eccu kjuya ojkchic̈ha. Kjuya luzcu
niiz ̈ tjaajintanacaqui Jesusiz ̈quiz nii ana intintazta takunaca pewczic ̈ha.
18 Jalla nekztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Ancḧucqui niz ̈tazakaz anaz̈ naazya? ¿Anapanz̈ intintiya? Tuz̈uc ̈ha

niiqui. Anac̈ha zawnctan kjuylchuc luzñiqui uj cjesac ̈ha z̈oñzq̈uiziqui.
19 Nii lujltaqui kuzquiz ana luzasac ̈ha; pjuchquizpanz ̈ luzza. Nekztan
pjuchquiztan wir kjutñi ulanc̈ha zawncchuc. Jalla niz ̈tiquiztan c ̈hjul
c ̈hjeripankaz lulasac ̈ha z ̈oñinacaqui.

20Nekztan cjichizakazza:
—Kuzquiztanulanñiniiz̈ uj cjesac̈ha z ̈oñzq̈uiziqui. 21Z ̈oñz̈kuzquiztan

tiz ̈ta anawalinaca ulanc ̈ha: anawali pinsiz, adulteriuquiz ojklayz, yekja
maatakz ̈tan z ̈ejlz, z ̈oñi conz, 22 tjañi cjis, wali jiru cjis pecz, uj paaz, in-
callz, anawali kamañchiz cjis, c ̈hjultaki zmaz, anazum takunaca joojooz,
mita cjis, anazum kuzziz cjis. 23 Niz̈tanaca kuzquiztan ulanc̈ha. Jalla
niz ̈tanaca uj cjesac̈ha z ̈oñzq̈uiziqui.

JESUSIZ̈QUINKUZZIZMAATAKA
24 Nekztanaqui Jesusaqui tsijtsic̈ha. Jakziquin Tiro Sidón cjita wat-

janaca z ̈ejlc ̈haja, nijcchuc ojkchic̈ha. Nicju tsjii kjuyquiz alujassic ̈ha.
Ana z ̈oñiz̈ pajta kamz pecatc ̈ha. Pero ana pajta kamzqui anapan-
taz ̈ atchuca. 25 Jesusiz̈ tjonta zizcu nii orapacha tsjaa z ̈onqui Jesu-
siz̈ yujcquiz quillzlaki macjatz ̈quichinc̈ha. Naaz̈a uzqui zajraz̈ tanta-
tac̈ha. 26 Sirofenicia cjita yokchiz z ̈ontac ̈ha naaqui. Grecia cjita taku
chiyiñtacḧa. Jaziqui naa z̈onqui Jesusa rocchinc ̈ha:
—Wejt uzaquiztan zajra chjatkatz̈inalla, —cjican.
27Nekztan Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—Primirumaatinaca c ̈hjeri chjeki lujlsa. Maatinacz̈ c ̈hjeriqui kjañzc̈u

pawcz̈quin tjojtanz anaz ̈waquizic̈ha.
28Naaqui kjaazinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Nuz̈upanzac ̈ha. Weraram chiic̈ha. Pero pacunacami mis koztan
ocjalz ̈ tajwkta c̈hjerinaca lujlc ̈ha.

29Nekztanac Jesusac chiichic̈ha:
—Amiz ̈ zuma chiitiquiztan zajraqui ulanskatchinc ̈ha am uzaquiz-

tanaqui. Jaziqui am kjuya quepa.
30Nekztanaqui kjuyaquejpchinc̈hanaa z ̈onqui. Nii kjuyquinnaaz ̈auz

ajpsquiz z ̈elanami, zajraqui chekapanz ̈ ulantkalc ̈ha.

OÑ Z̈OÑI C̈HJETINTA
31 Nekztan Jesusaqui Tiro cjita yokquiztan quejpz ̈quichic ̈ha. Sidón

cjita watja, Decápolis cjita yoka watz̈cu Galilea cjita kot ataran ojk-
laychic̈ha. 32 Nicju tsjii oñ z ̈oñi Jesusiz̈quiz zjijctatac̈ha. Cjacja
chiiñizakaztacḧa. Nekztan z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz rocatc ̈ha:
—Am kjarz̈tan tii z ̈oñi lanz̈inalla, —cjican.
33Nekztanaqui Jesusaqui nii z̈oñi chjitchic ̈ha tsjii latu. Nekztan nii oñ

z ̈oñz̈cjuñquiz loc'anz ̈tan c ̈hjapzic̈ha. Nekztan llawsiz ̈tan tjujtz ̈cunii z ̈oñz̈
las lanzic ̈ha. 34Niz̈aza Jesusaqui tsewcchuc cherz̈cu:
—Aayj, —cjican llactazzic ̈ha.
Nekztan chiichic ̈ha,
—Efata, —cjican.
Nii tsjemat taku cjic̈ha, “Cjetzi cjee”, nii.
35 Nekztanac nii z ̈oñz̈ cjuñinacaqui cjetzi cjissic ̈ha. Niiz ̈ lasqui

z ̈ejtchizakazza. Cusa chiiñi cjissic̈ha. 36 Nekztanaqui Jesusaqui man-
tichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii anam jecz ̈quizimi maznaquic̈ha.
Nekztanaqui z ̈oñinacaqui nii taku ana cassic̈ha. Nekztan Jesusaqui

juc'anti ana chiychiyajo mantichic ̈ha. Nekztan nii z ̈oñinacazti juc'anti
mazmazzic ̈ha tjapa kjutñi. 37 Jaziqui walja ispantichic̈ha nonzñi
z ̈oñinacaqui, tuz ̈ cjican:
—Tjapa niiz ̈ paatanacaqui ancha zumac ̈ha. oñ z ̈oñimi nonskatñicḧa.

Up z ̈oñimi chiikatñicḧa. Ancha cusac̈ha.

8
JESUSAQUI C̈HJERI TJAACHIC̈HA

1 Tsjii nooj muzpa z ̈oñinacaqui wilta ajcsic̈ha. C̈hjeri miranzcama
z ̈ejlchic ̈ha. Nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanaca kjawz ̈cu, ninacz ̈quiz
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:

2—C̈hjepmaj tii z ̈oñinacaquiwejttan kamchic̈ha. Jaziqui tinacaqui ana
c ̈hjerchizza. Tinacz ̈quiz okz ̈nuc ̈ha. 3Ana c ̈hjeri tjaaz ̈cu kjuya cuchnasaz ̈
niiqui, jiczquiz c ̈hjerz̈ kjara tismayasac̈ha. Yekjap z ̈oñinacaqui az ̈quiztan
tjonchic ̈ha.

4 Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui kjaazic ̈ha:
—Wazquizza uc ̈humqui; anaz ̈ c̈hjulumi z ̈ejlc ̈ha tekziqui. ¿C̈hjul c̈hjeri

tii z ̈oñinaczq̈uiz tjaasajo, wejrnacjo?
5Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Kjaz̈ t'antat anc ̈hucalta z ̈ejlya?
Tjaajintanacaqui kjaazic ̈ha:
—Pakallaku.
6 Jaziqui Jesusaqui nii z ̈oñinaczq̈uiz chiichic̈ha:
—Anc ̈hucqui, yokquiz julzna.
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Nekztanaqui t'anta tanz ̈cu Yooz Ejpz ̈quin gracias cjican chiichic ̈ha.
Nekztan t'anta kjolkjolz̈cu, niiz ̈ tjaajintanacz̈quiz tjaachic̈ha,
z ̈oñinaczq̈uiz tojznajo. Nekztan partir paychic̈ha tjaajinta z ̈oñinacaqui.
7Nii tjaajintanacaqui tsjii kjaz ̈ chi'iznacchiztac̈ha. Nii tanz ̈cu Jesusaqui
wiltaYoozEjpz̈quingracias cjicanchiichic ̈ha. Nekztan tjaajintanacz̈quiz
chiichic ̈ha:
—Tii z ̈oñinaczq̈uiz tii ch'iznaca tojzna, anc ̈hucqui.
8 Nii z ̈oñinacaqui lujlchic ̈ha, chjekañcama. Nekztan z ̈ejtchi c ̈hjerinaca

tjappacha juntiz ̈cu, pakallaku canasta chjijpsic ̈ha. 9Nii lujlñi z ̈oñinacaqui
tsjii pusi warankatac̈ha. Nekztan Jesusaqui z ̈oñinaca cuchanchic ̈ha,
kjuya okajo. 10 Jesusaqui tjaajintanacz̈tan walsiquiz luzcu, Dalmanuta
cjita yokquin ojkchic̈ha.

JESUSIZ̈ QUINTRA Z̈OÑINACA
11 Fariseo z̈oñinacaqui tjonz ̈cu, Jesusiz̈quiz ch'ayi kallantichic̈ha, tuz̈

cjican:
—Amqui Yooztamc̈halaj niiqui, milajru tekz paalla niz̈taqui.
12 Nekztan Jesusaqui walja llactazcan ujrsic̈ha. Nekztan chiichic ̈ha,

tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan milajrukaz pecjo? ¿Tii z ̈oñinacajo? Weraral cjiwc ̈ha,

milajru ana paasac ̈ha.
13Nii z ̈oñinaca eccu, walsiquiz luzcu, ojkchic̈ha, wilta kot nawjktuñtan

kajkzjapa.
14 Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui t'anta chjitz tjatsic ̈ha. Tsjii t'antakaz

z ̈elatc ̈ha walsiquiz. 15Nekztan Jesusaqui ninacz ̈quiz chiiz ̈inchic̈ha:
—Cwitazaquic ̈ha fariseoz̈ liwaturz̈quiztan niz ̈aza Herodiz ̈

liwaturz ̈quiztan.
16 Nekztan nii tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈ chiiz ̈intiquiztan

palt'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Uc̈humqui ana t'anta zjijctala. ¿Kjaz̈ cjeequejo?
17Nekztan ninacaz̈ nuz̈ parlan, Jesusaqui pewczic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan t'antiquiztan parli anc̈hucjo? ¿Anapanz̈ intintiy?

¿Kjazẗat anc̈hucjo? ¿Ancḧuca kuzqui ana naazñipan, kjaz̈tatajo?
18¿Ancḧuca c ̈hjujquiqui anaj cherchiya? ¿Ancḧuca cjuñimi anaj nonziya?
¿Tii anapanz ̈ cjuñkaya? 19 Wejrqui pjijska t'antiz ̈tan pjijska warank
luctak z ̈oñinaca lulunchinc̈ha. ¿Nekztan kjaz ̈ canastat nii z ̈ejtchi t'anta
ricujtatajo?
Ninacaqui kjaazic̈ha:
—Tuncapani.
20Nekztan Jesusaqui pewczizakazza:
—Wejrqui pakallaku t'antiz̈tan pusiwarank z ̈oñi lulunchinc ̈ha. ¿Nekz-

tan kjaz ̈ canastat nii z ̈ejtchi t'anta ricujtatajo?
Ninacaqui kjaazic̈ha:
—Pakallaku.
21Nekztan Jesusaqui pewczizakazza:
—¿Anapanz̈ zuma intintas, anc ̈hucjo?

ZUR Z̈OÑI C̈HJETINTA
22 Nekztan Betsaida cjita yokquin irantichic̈ha. Nekzi tsjii kjaz ̈u

z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz tsjii zur z ̈oñi zjijcchic ̈ha. Zjijcz ̈cu rocchic ̈ha:
—Tii lanz ̈inalla, —cjican.
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23Nekztan Jesusaquinii zur z ̈oñz̈kjarcu tanz̈cu,wajtz̈ tjiya chjitchic̈ha.
Nekztan niiz ̈ c ̈hjujcquiz llawsiz ̈tan t'awzic ̈ha. Kjarz ̈tan lanz̈cu
pewczic ̈ha:
—¿Jaziqui c ̈hjultakinacam cherya?
24Zur z ̈oñiqui acha waytiz̈cu chercherzic ̈ha. Nekztan kjaazic̈ha:
—Z ̈oñi cherchucac̈ha, ojklayñi. Pero ana cusal cheruc̈ha; munti-

nacaz ̈takaz nii z ̈oñinaca cheruc̈ha.
25 Jesusaqui nii z ̈oñz̈ c ̈hjujcquizwilta kjarz̈tan lanzic ̈ha, zuma cherajo.

Nekztan niiz̈ c ̈hjujqui zuma z ̈ejtchic̈ha. Nii z ̈oñiqui zuma calaru cher-
chic ̈ha az̈kquin. 26 Jesusaqui c ̈hjetinz ̈cu niiz ̈ kjuya cuchanchic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—Anam wajtquiz luzaquic ̈ha. Anaz ̈ jecz̈quizimi tii c̈hjetinta

chiyaquic ̈ha.
¿JECT JESUSAQUI?

27 Nekztan Jesusaqui tjaajintanacz̈tan ojkchic̈ha, Cesarea de Filipo
cjita yok kjutñi. Ojkcan Jesusaqui pewczic ̈ha:
—¿Jectwejrjo? ¿Kjazẗ cjii z ̈oñinacawejt puntuquiztanajo?
28Niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui kjaazic̈ha:
—Yekjap z ̈oñinaca, “JuanBautistala”, cjic̈ha. Yekjapac, “Eliasla”, cjic̈ha.

Yekjapac, “Tsjii Yooz taku parliñi profetala”, cjic̈ha.
29Nekztan Jesusaqui pewczic ̈ha:
—¿Ancḧuczti, jaknuz ̈ cjii wejt puntuquiztanajo?
Pedruqui kjaazic̈ha:
—Yooziz̈ cuchanz̈quita Cristumc ̈ha amqui, —cjican.
30Nekztan Jesusaqui mantichic ̈ha:
—Anaz ̈ jecz̈quizimi nii maznaquic ̈ha.
JESUSAQUIMAZINCHIC̈HANIIZ̈ TICZ

31Nekztan niiz̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz wilta tjaajñi kallantichic̈ha, tuz ̈
cjican:
—Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jaziqui ancha

t'akjisac ̈ha. Wajt jilirinacami timlu jilirinacami judio tjaajiñinacami, ni-
nacaqui wejtquiz chjaawjkataquic ̈ha. Wejrqui contal cjeec ̈ha. Nekztan
c ̈hjepmajquiztan jacatatac ̈ha.

32 Jesusaqui nuz̈ kjanacama niiz ̈ ticz mazinchic ̈ha. Tii mazintiquiztan
Pedruqui tsjii latu Jesusa chjitchic ̈ha. Nekztan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta chiijo? Anapan niz̈ta chiyalla amqui.
33 Jesusaquiwir kjutñiparti tjaajinta z ̈oñinaczq̈uin cherzic ̈ha. Nekztan

Jesusaqui Pedro ujzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Satanás, zaraka wejt yujcquiztan. Amiz ̈ pinsita anac ̈ha Yooziz̈

pinsita, z ̈oñiz̈ pinsitakazza.
34Nekztan Jesusaqui nekz z ̈ejlñi z ̈oñinaca kjawz ̈cu, chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈

cjican:
—Jequit wejttan chica ojklayz pecc ̈haj niiqui, primiraqui persun

kamañ wiraqui tjatz̈la. Sufrisjapaqui listoj cjila, ticzcama. Nekztan
wejttan chicaz̈ kamaquic̈ha. 35 Jakziltat persun kamañ wira ana tjatz
pecc ̈haj niiqui, arajpach kamañaqui ana tjaataz̈ cjequic̈ha. Jakziltat
tii muntuquiz Yooz tawk laycu niz ̈aza wejt laycu persun kamañ wira
tjatznac ̈haja, jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamaquic ̈ha. 36 Tsjii
z ̈oñiqui tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi cusasanaca canasac̈ha. Pero nekztan
infiernuquin okaquiz ̈ niiqui, tjapa nii canta cusasanaca, ¿cḧjuljapat
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sirwasajo? Inakaz cjequic ̈ha. 37 Arajpachquin Yooztan kamzqui per-
sun liwriizqui anaz̈ paaztanac kjayasac̈ha. 38 Wejrqui cjiwc ̈ha, tii
muntuquiz z ̈oñinaca z ̈ejlc̈ha, ana Yooz kuzcama ojklayñi, persun kuz-
cama ojklayñi, ujchizza. Nii z ̈oñinaczẗan z ̈elan, jakziltat wejtquiztan
niz ̈aza wejt tawkquiztan asac ̈haja, niz ̈aza ana pajñi chiyac ̈haj niiqui,
jalla niiz ̈quiztanwejrzal ana pajñi chiyac ̈ha. Tsjii noojwejrquiwejt Ejpz ̈
aztan tjonac̈ha zuma arajpach Yooz anjilanacz ̈tan. Nii ora wejtquiztan
asñi ana pajñi z ̈oñinaczq̈uiztanaqui wejrzal ana pajñi chiyac̈ha. Wejrqui
tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. —Nuz ̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

9
1 Jesusaqui cjichizakazza:
—Ultimu werara wejr cjiwc ̈ha, tsjii nooj Yoozqui aztan mantaquic ̈ha.

Ima nii tjuñi tjonan yekjap tekzta z ̈oñinacaqui anaz ̈ ticznaquic ̈ha.
JESUSAQUI TSJEMATA CJISSIC ̈HA

2 Sojta tjuñquiztan Jesusaqui c ̈hjepultan tjaajinta z ̈oñinaca chjitchic̈ha,
Pedro, Jacobo, Juan, jalla ninacz̈tan. Pakpaltan tsjii curu yawchic ̈ha.
Nicju nii c̈hjepultanz ̈ yujcquiz Jesusaqui tsjemat chercherchiz̈ cjissic ̈ha.
3 Niiz̈ zquitiqui ancha llijatc̈ha. Ancha chiw kjatñizẗakaztac ̈ha. Anaz ̈
jec z ̈oñimi niz ̈ta chiwi zquiti cjiskati atc̈ha. 4Nekztan pucultan z ̈oñinaca
jecz̈quichic ̈ha; Elías niz̈aza Moisés cjitatac ̈ha ninacaqui. Jesusiz̈tan
parlichic̈ha. 5Nekztan Pedruqui Jesusiz̈quiz paljaychic̈ha:
—Wejt Tjaajiñi. Walikazza tekz z ̈ejlzqui. C̈hjep chjujlli kjuya kjuyz-

nasac ̈ha, tsjiiqui amta tsjiiqui Moisesta, tsjiiqui Eliasta. 6 Nekztan nii
tjaajinta z ̈oñinacaqui ancha tsucchic̈ha. Pedruqui c ̈hjulut chiyi ana zuma
tantiichucatac ̈ha.

7-8Nekztan ninacz̈quiz tsjiriqui urpuntichic̈ha. tsewctan tsjirquiztan
tsjii joraqui chiiz ̈quichic ̈ha:
—Wejt k'ay Majchc ̈ha tiiqui. Tiiz̈quiz nonz ̈na.
Nekztan tjaajinta z ̈oñinacaqui tjapa kjutñi chercherzic ̈ha. Anazaka

c ̈hjulumi tjenchic ̈ha. Jesusapankaz z ̈elatc̈ha nii chjepultan z ̈oñinaczẗan.
9 Jesusaqui nii curquiztan chjijwz̈quican ninacz̈quiz paljaychic̈ha, tuz̈

cjican:
—Anc̈hucaz ̈ cherta ana jecz̈quizimi chiichiyaquic ̈ha. Weriz̈ ja-

catattan, nekztan chiichiyaquic ̈ha anc̈hucqui. Wejrqui tsewctan
cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa.

10Ninacpora pewcsarassic̈ha:
—¿C̈hjulut tii jacatatz puntu cjeejo?
Niz̈tami Jesusiz̈ chiitacama ojkchic̈ha. 11 Nekztan Jesusiz̈quiz

pewczic ̈ha:
—Judiuz ̈ lii tjaajiñinacaqui cjiñicḧa, “Primiruqui Elías profetaqui tjon-

stanc̈ha”, nii. ¿Kjazẗiquiztan niz̈ta chiiya?
12 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—UltimupanElías profetaqui primiru tjonchic ̈ha, tjappacha tjaczjapa.

Niz̈aza cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha, wejr tsewctan cuchanz ̈quita Yooz
Z ̈oñz̈ puntuquiztan. Tekziqui ancha sufrac̈ha wejrqui. C̈hjaawjtaza
iñartaza cjeec ̈ha. 13 Jaziqui wejr cjiwc ̈ha, Eliasaqui tjonchila. Nekztan
z ̈oñinacaqui Elías ninacz ̈ munañparu paachic ̈ha. Nuz ̈upan cjijrta Yooz
takuqui cjic̈ha Elías puntuquiztan. —Nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

ZAJRAZ ̈ TANTAUZA C̈HJETINTA
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14 Nekztan parti tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz irantichic̈ha. Nekzi muzpa
z ̈oñinacaqui z ̈elatkalc ̈ha. Parti tjaajintanacz̈tan judiuz̈ lii tjaajiñinaczẗan
ch'aazatkalc̈ha. 15 Tjappacha Jesusa cherz̈cu ispanti ch'uj cjichic ̈ha.
Nekztan tsaani zajtchic ̈ha. 16 Jesusaqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
¿Ninaczẗan c̈hjulut chiyas?
17Tsjii z ̈oñiqui kjaazic ̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, wejrqui wejt uza amquiz zjijcchinc ̈ha. Zajraz̈

luztan, upa cjissic̈ha. 18 Jakziquinami zajraqui wejt uzquiz pankaz
luzza. Nekztan t'uckatc ̈ha. Nekztan yokquiz tjojtsa. Atquiztan c ̈h'utukaz̈
jup'okic̈ha. Iz̈kekaz̈ jojc ̈ha. Ljajtikaz̈ cjissa. Jaziqui amiz̈ tjaajin-
tanacz ̈quiz rocchinc ̈ha, zajra chjatkatajo. Ninacaqui ana chjatkati
atchic ̈ha.

19 Jaziqui Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Anc ̈hucqui, ana criiñi z ̈oñinaccḧucpanc ̈ha. ¿C̈hjuloracamat

anc ̈hucatan kamac wejrjo? ¿C̈juloracamat anc̈hucatan awantac wejrjo?
Niz ̈tac nii uza zjijcz ̈ca.

20 Nekztan nii uzac zjijctatac̈ha. Nii zajraqui Jesusa cherz ̈cu uza
t'uckatchic ̈ha. Nekztan nii uzaqui yokquiz tjojtsic ̈ha. Yokquiz-
pacha zunt'ichic̈ha, atquiztan c ̈h'utu jup'okcan. 21 Jesusaqui ejpz ̈quiz
pewczic ̈ha:
—¿C̈hjuloratanpacha am uza laacjichitajo?
Niiz ̈ ejpqui kjaazic̈ha:
—Koltallquiztanpacha. 22 Tii zajrapan wilta wilta tjojt tjojtskatc ̈hani

ujquizimi kjazquizimi ticskatzjapaqui. Am cunam atc̈hani. Tii
kullz ̈inalla. Okz ̈nalla wejrnacqui.

23Nekztan Jesusaqui nii ejpz ̈quiz chiichic̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan am nuz̈ cjeejo, “Am cunam atc̈han”, cjicanajo?

Yoozquin tjapa kuzziz z ̈oñiqui c ̈hjulumipankaz atasac̈ha.
24Nii uz ejpqui altu jorz ̈tan chiichic̈ha:
—¡Tjapa kuzziz wejrqui! ¡Juc'anti Yoozquin kuzziz cjis yanapt'alla!
25 Jesusaqui naychic ̈ha, muzpa z ̈oñinaca ajcsquiñi. Nekztan zajra

ujzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zajra, amqui tii uza upa oñi cjiskatchamc ̈ha. Wejrqui ammantuc̈ha.

Tiiz ̈quiztan ulna. Anam iya tii uza tanaquic̈ha.
26 Nii zajraqui uza wilta t'uckatchic ̈ha. Nekztan ancha kjawcan,

ulanchic ̈ha. Nii uza ticziz̈takaz cjissic̈ha. Nekztan jila parti z ̈oñinacaqui
chiichic ̈ha:
—¡Ticzila tii uzaqui!
27Nekztan Jesusac kjarallcu tanz̈cu z ̈inzic ̈ha. Nekztan nii uzaqui tsijt-

sic ̈ha. 28Nekztanac tjaajinta z ̈oñinacaqui kjuy luzcu jamazit Jesusiz̈quiz
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan wejrnacqui ana nii zajra chjatkati atojo?
29 Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Ana Yooztan parliscu ana ayunascu, anaz ̈ tii zajranacaqui chjatkati

atasac ̈ha.
JESUSAQUI NIIZ̈ TICZMAZINCHIC̈HA

30Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz̈tan ojkchic̈ha Galilea yoka
nuz ̈. Ana z ̈oñiz̈ zizan nekz z ̈ejlz pecatc̈ha, niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz iya
tjaajinzjapa. 31Tuz ̈ cjican tjaajinchic̈ha:
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—Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Tsjii z̈oñiqui wejr
tarazunaz̈ paaquic ̈ha, wejr tankatzjapa. Nekztan tantapal cjeec ̈ha.
Contal cjeec ̈ha. Nekztan c ̈hjepmajquiztan jacatatac ̈ha.

32 Tjaajintanacaqui Jesusiz̈ takunaca ana cusa intintazi atchic ̈ha.
Niz̈aza Jesusa iya pewcz eksic ̈ha:
—¿Kjazẗ cjiy, nii am takunacajo? —Nuz̈ cjican, pewcz pecatc̈ha, pero.
¿JEC Z̈OÑIT TUCQUINAQUI?

33 Nekztan Capernaum cjita wajta irantichic̈ha. Kjuyquiz luzcu Je-
susaqui niiz ̈ tjaajintanaca pewczic ̈ha:
—¿Ojkcan anc ̈huc c̈hjuluc ̈ha parliya?
34Nekztan anaz ̈ c ̈hjulumi kjaazic̈ha. Ojkcan tii puntu parlatc̈ha, “¿Ject

tucquinaqui cjes?” cjican.
35 Nekztan Jesusaqui julzic ̈ha. Niiz ̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinaca

kjawz ̈cu, paljaychic̈ha:
—Jakziltat tucquinac cjis pecc̈haj niiqui, wirquinpankaz cjis

waquizic ̈ha. Mantapaazpankaz waquizic ̈ha.
36 Jesusac tsjii uza kjawz ̈cu, taypiquiz tsijtskatchic̈ha. Nii uza

z ̈cojrzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
37 —Jakzilta z ̈oñit wejt laycu tsjii ocjala sirwic ̈haja, jalla niiqui wejr

sirwic ̈ha. Niz ̈aza anaz ̈wejr alaja sirwic ̈ha;wejrz̈ cuchanz ̈quiñinii zakaz
sirwic ̈ha.

CRISTUZ ̈ FAVORA PAAÑI Z̈OÑI
38Nekztan Juanqui cjichic ̈ha:
—Tjaajiñi, am tjuuz̈tan tsjii z ̈oñiqui zajranaca chjatkatatc ̈ha. Niiqui

ana uc ̈humtan chica ojklayñicḧa. Nekztan wejrnacqui ujzinc ̈ha, “Niz ̈ta
anac̈ha paazqui”, cjican.

39 Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Ana niz ̈ta chiya. Jakzilta z ̈oñit wejt tjuuz̈tan tsjii milajru paac ̈haj

niiqui, wejt quintra ana pjazila chiyaquic ̈ha. 40 Jakzilta z ̈oñizl̈aja ana
uc ̈hum quintra niiqui, uc ̈humnaca partizakazza. 41Weraral chiyuc ̈ha,
anc̈hucqui Cristuz ̈ illzta z ̈oñinacpancḧucc ̈ha. Jakzilta z̈oñit weriz̈ cjen
anc̈hucaquiz tsjii kjazllami onanc̈haja, jalla niiqui nekztan ultimu
juc'ant zumanaca tanznaquic ̈ha arajpachquin.

UJQUIZTANCWITASA
42Nekztan Jesusaqui tjaajinchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtquiz criichi z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈ha, humilde kuzziz cjiñi. Jakzilta

z ̈oñit niz ̈ta criichi z ̈oñinaca ujquiz tjojtskatac̈haja, jalla niiqui ana wali
paac ̈ha. Nii paañi z ̈oñz̈ jorquiz pajk tjaaj mokz̈cu, koz kotquiz jacuntiz
waquizic ̈ha. Jalla niz ̈ta tsjan cusaz ̈ cjesac̈ha nii z ̈oñzẗaqui. 43 Am
kjarat ujquiz tjojtskatz pecc̈haj niiqui, pootzna. Infiernuquin pizc
kjarchiz ojkzqui, nii ana waliz̈ cjesac̈ha. Juc'anti cusaz ̈ cjesac ̈ha tsjii
kjarchizkaz arajpachquin luzqui. Infiernuquin ujqui wira ana tjes-
nasac ̈ha. 44 Infiernuquiziqui z ̈oñi lujlñi lak'unacami anaz ̈ ticznaquic ̈ha.
Nii asñi ujqui anaz ̈ wira tjesnaquic ̈ha. 45 Niz ̈aza am kjojchat ujquiz
tjojtskatz pecc̈haj niquii, pootzna. Infiernuquin pizc kjojchchiz Yooz
cuchnasaz ̈ niiqui, ana waliz̈ cjesac̈ha. Juc'anti cusaz ̈ cjesac̈ha tsjii
kjojchchizkaz arajpachquin ojkzqui. Infiernuquin ujqui wira ana tjes-
nasac ̈ha. 46 Infiernuquiziqui z ̈oñi lujlñi lak'unacami anaz ̈ ticznaquic ̈ha.
Nii asñi ujqui ana wira tjesnaquic ̈ha. 47 Am c ̈hjujquit ujquiz tjojtskatz
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pecc ̈haj niiqui, leczna. Infiernuquin pizc c̈hjujcchiz Yooz cuchnasaz ̈
niiqui, ana waliz̈ cjesac ̈ha. Juc'anti cusaz ̈ cjesac̈ha tsjii c̈hjujcchizkaz
arajpachquin ojkzqui. 48 Infiernuquiziqui z ̈oñi lujlñi lak'unacami anaz ̈
ticznaquic ̈ha. Nii asñi ujqui ana wira tjesnaquic ̈ha.

49 ‛Tjapa z ̈oñinacaqui ujz ̈tan tjacz̈taz̈ cjequic ̈ha. Zapa wilananacaqui
yawcz ̈tan tjacz ̈tapanc̈ha, jalla niz ̈ta. 50 Yacuqui zumac ̈ha. ¿Yacuz̈
lak'anznasaz ̈ niiqui, kjaz ̈t wilta ch'uyi cjisnasa? Yawcchizpanz ̈ anc ̈huc
z ̈elaquic ̈ha. Porapat zumaz̈ kamaquic ̈ha.

10
JALJTIZ PUNTU

1Nekztan Jesusaqui Capernaum wajtquiztan ulanz ̈cu, Judea yokquin
ojkchic̈ha; niz ̈aza Jordán cjita pujz ̈ najwctuñtan ojkchic ̈ha. Nicju
muzpa z ̈oñinacaquiwilta ajcsic̈ha. Nekztan Jesusaquiwilta tjaajinchic ̈ha,
jaknuz ̈t tjaajiñitazl̈aj, nii. 2 Fariseo z ̈oñinacaqui tjonchic ̈ha, Jesusa ujquiz
tjojtskatzjapa. Nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Ucḧum liiqui kjaz ̈t cjeejo? ¿Tsjii luctakaqui persun tjunatan jaljtiz

waquizasaya? Tjaajnalla.
3 Jesusaqui ninacz̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Moisés cjita z ̈oñiqui, jaknuz ̈t anc̈hucaquiz mantichiya?
4Nekztan ninacaqui kjaazic ̈ha:
—Moisesaqui tuz ̈ mantichic ̈ha, “Tsjii luctakaqui certificado de divor-

cio tjaasac ̈ha tjunatan jaljtizjapa. Nekztan jaljtasac ̈ha.”
5Nekztanaqui Jesusaqui chiiz ̈inchic ̈ha:
—Anc ̈huca chojru kuzziz cjen nuz̈ mantitatac ̈ha. 6Niiz̈ tuquiqui ana

niz ̈ta mantitatac ̈ha. Tuqui timpuqui Yoozqui tjappacha paacan, z ̈oñi
paachic ̈ha luctaka maataka. 7 “Niz ̈tiquiztan z ̈oñiqui maa ejpz ̈quiztan
zarakaquic̈ha, tjunatan kamzjapa. 8Nekztan nii lucutiñi z ̈oñiqui tsjiikaz
cjissa”. Anaz̈ iya pucultan z ̈oñi, pero tsjiikazza. 9 Yoozqui tsjii lucutiñi
cjiskatchic ̈ha. Nekztan lucutiñi z ̈oñiqui anapan jaljtiz waquizic ̈ha.

10 Wiruñaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui kjuyquiz Jesusa jamazit
pewczic ̈ha nii jaljtiz puntuquiztan.

11 Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Jakzilta z ̈oñit tjunatan jaljtiz̈cu yekja maatakatan zalz̈aj niiqui, ujz ̈

paac ̈ha, tuquita tjuna quintra. 12Niz ̈aza jakzilta z ̈ont persun luctakz̈tan
jaljtiz ̈cu, yejka luctakz ̈tan zalz ̈aj niiqui, ujzakaz paac ̈ha, tuquita lucz̈
quintra.

JESUSAQUI OCJALANACAK'AACHIC̈HA
13 Tsjii nooj z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin ocjalanaca zjijcchic ̈ha, kjarz̈tan

lanznajo. Nuz ̈ zjijcan Jesusiz ̈ tjaajintanacaqui nii ocjala chjaawjchic ̈ha.
14 Niz̈ta chjaawjñi nayz̈cu Jesusaqui z ̈awjchic ̈ha. Nekztan tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii ocjalanacaquiwejtquiz tjonaj cjee. Anaz̈ chjaajwa. Tii ocjalanacz ̈

kuzziz irata, jalla niz ̈ta z ̈oñinacacḧa Yooz wajtchiz z ̈oñinacaqui. 15 Ultim
weraral chiyuc ̈ha, ocjalanacaqui maa ejpz ̈ mantitanaca cazza. Jalla
niz ̈ta irata z ̈oñinacaqui Yooz mantitanaca caz waquizic ̈ha. Ana cazaquiz ̈
niiqui, wira ana Yooz wajtchiz z ̈oñinaca cjequic ̈ha.

16 Nekztan Jesusaqui ocjalanaca z ̈cojrz̈cu k'aachichic̈ha. Zapa
mayniz̈quiz kjarz̈tan lanz̈cu:
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—Yooz amwintijla, —cjichic ̈ha.
RICACH Z̈OÑIZ̈QUINTU

17Nekztanaqui z ̈oñinaczq̈uiztan Jesusaz ̈ zaraktan tsjii z ̈oñiqui zati par-
iju tjonchic ̈ha, niiz ̈ yujcquiz quillslaki. Nii z ̈oñiqui cjichic ̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, zumamz̈ amqui. Yooztan wiñaya kamzjapaqui,

¿cḧjul zumanacat wejr paasaya?
18 Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan, “Zumamz̈ amqui”, cjeejo? Anaz ̈ jec z̈oñimi zu-

maqui, Yoozpankazza zumaqui. 19Amqui Yoozmantitanaca zizñamcḧa:
“Anac̈ha adulteriuquiz ojklayzqui. Anac ̈ha conzqui. Anac̈ha tjañi
cjisqui. Anac̈ha toscara chiizqui. Anac̈ha incallzqui. Am maa ejpc̈ha
rispitzqui”.

20Nii z ̈oñiqui kjaazic ̈ha:
—TjaajiñiMaestro, koltallquiztanpacha tjapa tinaca caziñcḧa.
21 Jesusaqui nii z ̈oñz̈ kjutñi cherzic̈ha, k'aachtican. Nekztan cjichic ̈ha:
—Tsjii cusasa pjaltic̈ha amtaqui. Tjappacha am c ̈hjultaki z̈ejlñinaca

tuyzna. Poris z ̈oñinaczq̈uiz nii paaz ona. Oka jaziqui. Nekztan am
arajpachquin juc'anti ricachum cjequic̈ha. Nuz ̈ paaz ̈cu wejtquin tjona.
Sufrisjapa listu cjee. Nekztan wejttan chica ojklayñi cjequic ̈ha.

22Walja ricachutac̈ha nii z ̈oñiqui. Nekztan nii chiitiquiztan ancha upa
kuz cjissic ̈ha. Llaquita ojkchic̈ha.

23 Nekztan Jesusaqui tjapa kjutñi chercherzic ̈ha. Nekztan tjaajin-
tanacz̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Ricachunaczẗaqui walja ch'amac̈ha Yooz wajtchiz z ̈oñinaca cjisqui!
24Niiz̈ tjaajintanacaqui Jesusaz ̈ chiitiquiztan ancha tsucchic̈ha. Nekz-

tanaqui Jesusaqui wilta paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca. ¡Jakzilta z ̈oñit tii wir cusasanacquiz kuz tjaac̈haja, jalla

ninacz̈taqui walja ch'amac̈ha Yooz wajtchiz z ̈oñinaca cjisqui! 25 Tsjii
camello cjita animala z ̈ejlc ̈ha. Nii camelluqui ch'aman acuj cjuñquiz
luzasac̈ha. Ricachunacazti tsjan ch'aman Yoozwajtquiz luzasac ̈ha, Yooz
mantita z ̈oñinaca cjisjapa.

26Nii chiitiquiztan tjaajinta z ̈oñinacaqui juc'anti tsucchic ̈ha.
—¿Jequit liwriita cjesajo? —cjican, pewcsassic ̈ha.
27 Jesusaqui ninacz ̈quiz cherzic ̈ha. Nekztanac cjichic ̈ha:
—Z̈oñiqui anaz̈ persunpacha liwrii atasac ̈ha. Yoozpankazza li-

wriiñiqui. Yoozqui jecmi liwrii atasac̈ha.
28Nekztan Pedruqui Jesusiz ̈quiz paljaychic̈ha:
—Nonz̈na. Wejrnacqui tjappacha ecchinc ̈ha, amtan chica ojklayz-

japaqui.
29Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Weraral anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Jakzilta z̈oñit Yooz tawk laycu wejt

laycu kjuya, jilanaca, cullacanaca, maa, ejp, maatinaca, zkalanaca, jalla
ninaca ecac̈haj niiqui, 30 tii muntuquiz kjuyanaca, jilanaca, cullacanaca,
maanaca, maatinaca, zkalanaca, niz̈tanaca patac wiltaz ̈ ninacz̈tajapa
z ̈elaquic̈ha. Pero chjaawjta iñartazaz̈ cjequic̈ha. Jalla nuz̈ cjenami,
arajpachquinwiñaya Yooztan zuma kamaquic ̈ha. 31Walja anzic tucquin
z ̈oñinacaqui wirquin cjisnaquic̈ha ultimquiziqui. Niz̈aza walja anzic
wirquin z ̈oñinacaqui tucquin cjisnaquic̈ha ultimquiziqui.

JESUSAQUI NIIZ ̈ TICZMAZINCHIC ̈HA
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32 Nekztan Jesusaqui Jerusalén cjita wajtquin okatc ̈ha tjaajin-
tanacz ̈tan. Jesusac ̈ha ninacz̈ tuqui ojkchiqui. Nii tjaajinta z ̈oñinacaqui
tsucchi okatc ̈ha. Nii parti apzñinacaqui ekscan okatc ̈ha. Nekztanac
Jesusac niiz ̈ tuncapan tjaajintanaca kjawz ̈cu, tsjii kjutñi chjitchic̈ha.
Nekztan jaknuz ̈t niiz ̈quiz watac̈haja jalla nii mazinchic ̈ha. 33 Jesusac
cjichic ̈ha:
—Nonz̈na. Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jerusalén

watjaz ̈ ojkc̈ha uc ̈humqui. Jalla nii wajtquin tarazuna paatal cjeec ̈ha.
Timlu jilirinacz ̈quiz niz ̈aza judío tjaajiñinaczq̈uiz tantal cjeec ̈ha. Nekz-
tan ninacaqui, “Ticz ̈la tiiqui”, cjequic ̈ha. Nekztan yekja wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz intirjital cjeec ̈ha. 34 Nekztan wejr munu paatal cjeec ̈ha.
Llawsiz ̈tan tjujttal cjeec ̈ha. Wjajttal cjeec ̈ha. Ultimquiziqui contal
cjeec ̈ha. Nekztan ticz̈cuqui c ̈hjepmajquiztanac jacatatac ̈ha.

JACOBZ̈TAN JUANZ̈TAN
35 Nekztanaqui Zebedeoz ̈ majchnacaqui Jacobz̈tan Juanz ̈tan Jesu-

siz ̈quinmacjatchic̈ha tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, c ̈hjulut amquiztan pecuc ̈haj niiqui, tjaalla.
36 Jesusaqui pewczic ̈ha:
—¿C̈hjuluz ̈ pecya?
37Nii pucultan z ̈oñiqui kjaazic̈ha:
C̈hjuloram am tjappacha mantac ̈haj niiqui, wejrnac julskatalla, tsji-

iqui z ̈ew kjuttan, tsjiiqui zkar kjuttan.
38Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui tii mayta ana intintichiñcḧucc̈ha. Wejrqui tsjii wasu

licznac ̈ha. Niz ̈aza tsjii bautismo bautista cjeec ̈ha. ¿Jalla niz ̈tapacha
anc ̈huc sufri atasajo?

39Ninacaqui kjaazic ̈ha:
—Atasac ̈hay.
Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Wejr irata anc ̈hucqui tsjii wasu licznaquic ̈ha. Niz̈aza tsjii bautismo

bautista cjequic ̈ha. 40 Pero z ̈ewquiztan niz ̈aza zkarquiztan julznaj
cjic ̈haj niiqui, wejr ana nii atasac̈ha. Jakziltiz ̈taz̈laj nii julz tjacz̈ta niiqui,
ninacz ̈taz̈ cjequic ̈ha.

41 Nekztan nii parti tunca tjaajintanacaqui nuz̈ nonz ̈cu, z ̈awjchic̈ha
Jacobuz ̈ niz ̈aza Juanz ̈ kjutñi. 42 Nekztan Jesusaqui tjaajinta z ̈oñinaca
kjawzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui zizza. Tsjii nacionz̈ chawjc jiliriqui nacion nuz̈pachaz ̈

cazkatc ̈ha. Tsjii c'ari patrunaz ̈takaz cjissa jilirinacaqui. Jilirinacaqui
tjapa z ̈oñinaca rispitskatc̈ha. 43 Anc̈huczti anac ̈ha niz ̈ta cjisqui. Jakzil-
tat anc̈hucaquiztan juc'ant chekan z ̈oñi cjis pecc̈haj niiqui, partinacz ̈
piyuna cjis waquizic ̈ha. 44 Jakziltat anc ̈hucaquiztan ancha tucquin cjis
pecc ̈haj niiqui, tjapa z ̈oñinacz̈ mantuquizpanz ̈ cjis waquizic ̈ha. 45 Jalla
niz ̈tijapa wejr tjonchinc ̈ha. Tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Pero
ana z ̈oñiz̈ sirwita cjisjapa tjonchinc̈ha. Antiz z ̈oñinaca sirwisjapa tjonch-
inc ̈ha. Z ̈oñinacz̈ cuntiquiztan ticzjapami, z ̈oñinaca liwriizjapami, niijapa
tjonchinc ̈ha wejrqui.

ZUR Z ̈OÑI C ̈HJETINTA
46 Nekztan Jesusaqui Jericoquiztan ulanz ̈quichic ̈ha tjaajinta

z ̈oñinaczẗanami tama z ̈oñinaczẗanami. Jicz latuquiz tsjii zur z ̈oñi
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julzi z ̈elatc ̈ha, tomangz̈can. Bartimeo cjitatac ̈ha, Timeoz̈ majch.
47 Nii Nazaret wajtchiz Jesusa macjatz ̈quiñi nayz̈cu, nii zur z ̈oñiqui
kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Jesusa, Davidz̈ Majchimc ̈ha! ¡Wejr okz ̈nalla!
48Nekztan z ̈oñinacaqui nii zur z̈oñi ujsic̈ha:
—¡Ch'uj z ̈ela! —cjican.
Nekztan nii zur z ̈oñiqui juc'anti kjawchic ̈ha:
—¡Davidz̈Majch, wejrpanz̈ okz ̈nalla!
49Nekztan Jesusaqui tsijtsic ̈ha.
—Nii z ̈oñi kjawz ̈ca,—cjichic ̈ha. Z ̈oñinacaquinii zur z ̈oñi kjawzic̈ha, tuz̈

cjican:
—Tsijtsna. Zuti cjee. Jesusaz̈ am kjawz ̈a.
50Nekztan niiz ̈ zquiti cujtz̈cu, tjojktichic ̈ha. Jesusiz̈quinmacjatchic ̈ha.

51Nekztan Jesusaqui nii z ̈oñi pewczic ̈ha:
—¿C̈hjulum pecya? ¿Kjazümwejr paljay-ya?
Nii zur z ̈oñiqui kjaazic̈ha:
—TjaajiñiMaestro, ancha zurtc ̈ha wejrqui. Cherz pecuc̈ha.
52 Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Am tjapa kuztan cjen z ̈ejtchamc ̈ha. Jazic oka.
Nii orapacha nii z ̈oñz̈ c ̈hjujquiqui cjetsic ̈ha. Cherñi cjissic̈ha. Nekztan

Jesusaz ̈ okan nii z ̈oñiqui apzic ̈ha.

11
JESUSAQUI JERUSALENWATJA LUZZIC̈HA

1 Nekztanaqui pizc wajtquin irantichic̈ha Tsjiiqui Betfagé cjitac ̈ha,
tsjiiqui Betania cjita. Jerusalén wajtz̈ z ̈catillatac ̈ha, Olivos cjita cur
zanquiz. Jesusaqui tsjii pucultan tjaajinta z ̈oñinaca tuqui cuchanchic ̈ha,
2 tuz ̈ cjican:
—Jerusalén watja oka. Irantiz ̈cu tsjii mokz̈ta aznu cheraquic̈ha. Nii

aznuqui ana zinta z̈oñiz̈ yawztac ̈ha. Jalla nii aznu jwerz̈cu wejtquin
zjijcaquic ̈ha. 3 Yekjap z ̈oñiz̈ pewcznanaqui, “¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta paa?”
cjenaqui, anc ̈hucqui tuz ̈ kjaaznaquic ̈ha, “Chawjc jiliriz ̈ pecc ̈ha”, cjican.
“Upaquiztan tii aznuc tjepuntaz̈ cjequic ̈ha”.

4 Nekztan nii pucultanaqui ojkchic ̈ha. Tsjii aznu cherchic ̈ha, kjuy
zanquiz mokz̈ta; callquiztac ̈ha. Nekztan ninacaqui aznu jwersic ̈ha.
5Yekjap nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui pewczic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan anc ̈huc nii aznu jwerjo?
6 Jesusiz̈ chiitacama kjaazic̈ha. Nuz̈quiz nii z ̈oñinacaqui cutzic ̈ha.

7 Jesusiz̈quin nii aznu zjijcchic ̈ha. Nekztan zquitinaca carunsic ̈ha,
Jesusiz̈ yawzjapa. 8 Yekjap z̈oñinacaqui ch'ojña ramuzanaca pootz ̈cu,
nii jiczquiz chjinchic ̈ha. Zquitinaca chjinchizakazza. Nuz̈ paachic̈ha
rispitsjapa.

9 Jesusiz̈ tucquin ojkñi z ̈oñinacami Jesusiz̈ wirquin apzñi z ̈oñinacami
tjappacha wiwchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Viva tii Yooz tjuuquiz tjonchi z ̈oñi! ¡Yooz wintijla! 10 ¡Tiiz̈ man-

taquic ̈ha, uc ̈hum tuquita z ̈oñicḧa David cjita, jalla niz ̈ta! ¡Yooz wintijla!
¡Viva uc ̈hum Yooz!

11 Jalla nuz̈u Jesusaqui Jerusalén watja luzzic̈ha. Niz̈aza timpluquiz
luzzic̈ha. Tjapa kjutñi chercherchic ̈ha. Nekztan tjuñiz̈ zeziz̈ cjen Betania
cjita wajtquin ojkchic̈ha niiz ̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinaczẗan.
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ANA FRUTCHIZMUNTI
12 Jakataz ̈uqui Jesusaqui Betania wajtquiztan ulanz̈can, c̈hjeri eec-

skatchic ̈ha. 13 Az ̈quiztan higuer munti cherchic ̈ha, ch'ojña chjañchiz.
Nii munti cherzñi ojkchic̈ha, “Frutaj z̈ejlz ̈”, cjican. Nii munti irantan,
chjañikaz z ̈elatc ̈ha. Anatac ̈ha frut timpu. 14Nekztan Jesusaquiniimuntiz ̈
quintra chiichic̈ha:
—Tii muntiquiztan anaz̈ jecmi iya fruta lulaquic ̈ha.
Niiz ̈ tjaajintanacaqui nii chiita nonzic ̈ha.
JESUSAQUI TIMPLU PEWZIC̈HA

15 Nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z̈oñinaczẗan Jerusalén watja iran-
tiz ̈cu timpluquiz luzzic̈ha. Nekztan timpluquiztan zawncchuc liwj
tuyñi z ̈oñinacami kjayñi z ̈oñinacami tjirkatchic̈ha. Paaz campiiñi z ̈oñinacz̈
mizami paloma tuyñiz̈ zillami k'ala pjokz ̈inchic̈ha. 16 Jesusaqui nii
timplu patiuran kuz ̈ñi z̈oñinaca k'ala jarq'uichic ̈ha. 17 Nekztanac
chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Wejt kjuyac ̈ha Yooztan parlis

kjuyaqui. Jakzilta z ̈oñimi Yooztan parlasac̈ha tekziqui.” Anc̈hucqui tii
timplu tjangz kjuyaz ̈takaz paachinc̈hucc ̈ha.

18 Nekztan timplu chawjc jilirinacaqui judio lii tjaajiñinacaqui nii
quintu zizcu parlichic ̈ha:
—¿Jaknuzẗ tii Jesusa conas? —cjican.
Tjapa z ̈oñinacazti Jesusiz̈ tjaajintiquiztan ispantichic ̈ha:
—Ancha cusala, —cjican.
Niz ̈tiquiztan nii quintri z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiztan eksñitacḧa.

19 Tjuñiz̈ kattan Jesusaqui wajtquiztan ulanchic ̈ha niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczẗan.

ANA FRUTCHIZMUNTIQUI KJOÑCHIC̈HA
20 Jakawenztaz ̈uqui nii higuer cjita munti wilta watchic̈ha. Waaa,

kjoñchi cherchic ̈ha, z ̈ep'anacz̈quiztanpacha. 21Pedruqui Jesusiz̈ tuquita
chiita taku cjuñzc̈u cjichic ̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, cherz ̈ca. Amqui tii muntiz ̈ quintra chiichamc ̈ha.

Jaziqui kjoñchicḧa.
22 Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Yoozquiz tjapa kuztan cjee. 23 Weraral cjiwc ̈ha, jakzilta z ̈oñit nii

najwc curquiz, “Curu, tekztan zaraka. Pajk kotquiz luzca”, nuz̈ cjican
chiyasaz ̈ niiqui, niz ̈tapachaz ̈ curu okasac̈ha, ana paysnakasaz ̈ niiqui,
tjapa kuztan cjesaz̈ niiqui. 24 Jaziqui anc ̈hucaquiz chiyuc ̈ha, c̈hjulumi
Yoozquiztan mayizaquiz̈ niiqui, tjaataz̈ cjequic̈ha, Yoozquin tjapa kuz-
tanz ̈ cjee. 25 Niz̈aza anc ̈hucqui c̈hjulorat Yoozquiztan mayisaja, nii
orac anc̈huca quintra z ̈oñinacz̈ uj pertunaquic̈ha. Nekztan anc ̈huca
Yooz Ejpqui anc ̈huca ujmi zakaz pertunaquic̈ha. 26 Anc ̈hucqui ana
z ̈oñz̈ uj pertunasaz ̈ niiqui, niz ̈aza arajpach Yooz Ejpqui anc̈huca ujnaca
anazakaz pertunasac ̈ha.

¿JECT JESUSIZ̈QUIZMANTICHI?
27Nekztanaqui Jesusaqui Jerusalénwatja wilta quejpchic ̈ha niiz ̈ tjaa-

jinta z ̈oñinaczẗan. Jesusaz ̈ timpluran ojklayan timplu jilirinacz ̈tanami
lii tjaajiñinaczẗanami wajt jilirinacz ̈tanami jalla ninacaqui Jesusiz̈quin
tjonchic ̈ha. 28Nekztan pewczic ̈ha:
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—¿Ject jilirit am mantichi, tii paazjapajo? ¿Jec jilirit am utchi jili-
riz̈takaz paazjapajo?

29 Jesusac nekztan kjaazic ̈ha:
—Wejrmi jazic anc̈hucaquiz zakal pewcznac ̈ha. Anc̈hucaz ̈ kjaaztan,

wejr zakal anc ̈hucaz ̈pewcz̈tackjaaznac ̈ha, jec jiliritwejrutchi, nii. 30Tiil
pewcznac ̈ha anc ̈hucaquiz. ¿Ject Juan mantichi, bautisjapajo? Yoozkaya
uz̈ z ̈oñej. Jazicz̈ kjaazna.

31Nekztanac ninacpora ancha ch'aasi kallantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazüm kjaaznaquejo? “Yooz mantitac ̈ha”, cjequiz ̈ niiqui, nekztan

“¿Kjazẗiquiztan anc̈huc nii Juan ana criichinc ̈huctajo?” nuz̈ cjec̈han
tiicni. 32 Uc ̈humqui anapanc̈ha chiyi atasac̈ha, “Z̈oñiz̈ mantitacha”,
cjican.
Z ̈oñinacaquiwalja nii Juanz̈quin rispittiquiztan, cjichic ̈ha:
—Werara Yooz taku parliñi profetac ̈ha Juanqui.
Niz̈tiquiztan nii jilirinacaqui z ̈oñinaca ekscu, 33 ana kjaazñi atchic ̈ha.

Ninacaqui chiichic ̈ha:
—¿Jaknuzükazlan? Nekztanac Jesusac cjichic ̈ha:
—Niz ̈aza wejr ana zakal maznasac̈ha, jec jilirit wejr utchi, nii.

12
ANA ZUMPIYUNANACZ̈ QUINTU

1Nekztan Jesusaqui tsjii quintu paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii z ̈oñi z ̈elatc ̈ha, patruna. Nii z ̈oñiqui uwas zkala c̈hjacchic ̈ha.

Nekztan pajk uyu pirkichic̈ha nii zkal muytata. Niz ̈aza maz ojt
paachic ̈ha, uwas kjaz spjijtzjapa. Nekztan campanturi cherchi torre
pirkichic̈ha, zkala itzjapa.
‛Nekztan nii patrunaqui zkala partira tjaachic ̈ha piyunanacz ̈quiz.

Nekztan az ̈kquin ojkchic̈ha. 2 Nekztanaqui zkala ricujz timpuz̈ tjon-
tan nii patrunaqui tsjii piyuna cuchanz ̈quichic ̈ha, niiz ̈ partir zkala
ricujzjapa. 3 Nii partira tanzñi z ̈oñinacaqui patrunaz ̈ cuchanz̈quita
piyuna tanz̈cu kijtchic ̈ha. Wjajtchic ̈ha. Ana c̈hjulchiz cuchanchic̈ha
patrunz̈quin. 4Nekztanniipatrunaqui tsjiiz ̈tanwilta cuchanz ̈quichic ̈ha.
Nii partira tanzñi z̈oñinacaqui nii patrunz̈ piyuna maztan c̈hajcchic ̈ha.
Achquiz chjojritchic ̈ha. Chjaawjkatchic ̈ha. 5 Nekztan nii patrunaqui
wilta tsjii piyuna cuchanz ̈quichic ̈ha. C̈hjep wiltiquiziqui piyuna
conchic ̈ha. Niz̈ta anawali paachic̈ha tsjii kjaz ̈ cuchanta piyunanacz ̈quiz.
Partiqui wjajttatac̈ha. Partiqui contatac̈ha.

6 ‛Iya tsjii z ̈elatc ̈ha nii patrunz̈ k'ay majch. Ultimquiziqui nii pa-
trunaqui k'aymajch cuchanz ̈quichic ̈ha, “Wejtmajch rispitta cjequic̈ha”,
cjican. 7Nii partira tanzñi z ̈oñinacazti ninacpora parlassic ̈ha tuz ̈ cjican,
“Tsjii nooj tii majchqui ejpz ̈ irinsa tanznasac̈ha. Tii zkal yokanaca k'alaz ̈
ricujasac ̈ha. Ojklay tiiz̈ conla. Nekztan tsjii nooj uc ̈humnacaltaz̈ tjap-
pacha tii zkal yokanaca cjequiz̈, jalla”. 8Nekztanaqui nii majch tanz ̈cu
conchic ̈ha. Nekztan nii yokquiztan niiz ̈ ticzi curpu jwescu, tjojtchic̈ha.

9Nekztan Jesusaqui pewczic ̈ha:
—¿Nii uwas zkalchiz patrunaqui, c̈hjulut paac ̈haja? Wejr cjiwcha,

nii patrunaqui tjonaquic ̈ha. Nekztan nii partira tanzñi z ̈oñinaca
conaquic ̈ha. Nekztan niiz ̈ uwas zkal yokanaca yekjanacz̈quiz
tjaaquic ̈ha.
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10 ‛Anc ̈hucqui Yooz taku liichinc ̈hucc ̈ha, ¿ana jaa? Tsjii Yooz takuqui
tuz ̈ cjic̈ha:
“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz tjojtchic̈ha. Nii tjojta mazqui isquin-

quiz cjissic̈ha. Ultimquiziqui tucquin cjissic̈ha. 11 Yoozqui nuz̈
cjiskatchic ̈ha. Nii cherz̈cu ancha ispantichinc̈humc ̈ha”.

Nuz ̈ cjic̈ha cjijrta Yooz takuqui.
12Nekztanaqui nii quintri z ̈oñinacaqui Jesusa tanz pecatc̈ha:
—Tii quintu wejtnaca quintraz̈, —cjican.
Nekztan nii z̈ejlñi z ̈oñinaca ekscu, quintri z ̈oñinacaqui Jesusa ecchic̈ha,

ana kjaz ̈ cjiscu. Nuz ̈quiz ojkchic̈ha.
TASA TJAAZ PUNTU

13Yekjap fariseo z ̈oñinacaquiHerodes z ̈oñinaczẗan cuchanz̈quitatac ̈ha,
Jesusa pewczñi. Niiz ̈ chiitiquiztan tsjii anazum taku jwes pecatc̈ha.
14 Jaziqui cjichic ̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, zizuz ̈ wejrnacqui, am werarapan chiiñamcḧa,

z ̈oñinacaz̈ am quintra chiichiz ̈ cjenami. Niz ̈aza am taku anaj tsjii tsjii
chiichila z ̈oñinacz̈ laycu. Yooztan kamz puntuquiztan werarapan tjaa-
jiñamcḧa. Jazic tjaajz̈nalla tii puntu. Wejrnacqui César cjita jilirz ̈quiz tas
paaz tjaayiñcḧa. ¿Nuz̈walikazkay uz̈ anaz ̈wali cjesaj? ¿Nii tas paaz tjaaz
waquizasaya, uz̈ anaz ̈waquizasaj, jaa?

15 Jesusaqui ninaca pizc kuzziz zizatc̈ha. Nekztan kjaazic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui wejr ujchiz jwes pecjo? Tsjii paaz zjijca,

cherzjapa.
16Tsjii paaz zjijcchic ̈ha. Nekztan Jesusac pewczic ̈ha:
—¿Tii paazquiz, jecz̈ yujctaya? ¿Jecz̈ tjuu cjijrtataya?
Ninacaqui kjaazic ̈ha:
—César cjita jilirz̈ tjuuc ̈ha. Niiz ̈ yujcc̈ha niiqui.
17Nekztan Jesusaqui chiichic̈ha.
—C ̈hjulumi jilirz ̈ta cjenaqui jilirz ̈quiz tjaa. Niz̈aza c ̈hjulumi Yoozta

cjenaqui Yoozquiz tjaa.
Nuz ̈ chiitiquiztan ninacaqui ancha ispantichic̈ha.
JACATATZ PUNTU

18 Nekztan yekjap saduceo z ̈oñinacaqui Jesusa cherzñi ojkchic ̈ha. Ja-
catatz puntu ana criiñipantacḧa. Jesusiz̈quinmacjatz̈cu pewczic ̈ha:

19 —Tjaajiñi Maestro, Moisesaqui uc̈humnacalta cjijrtkalc ̈ha, tuz ̈ cji-
can: “Tsjii z ̈oñi ticznasaz̈ niiqui, niiz ̈ tjun ana ocjalchiz cjesaz̈ niiqui,
nekztan nii ticzi z ̈oñz̈ jilaqui naa z ̈ewatan zals waquizic ̈ha, nii ticzi jilz̈
cuntiquiztan ocjala paazjapa”. 20 Jaziqui pakallak jilazullca z ̈elatc ̈ha.
Nii jilir jilaqui zalsic̈ha. Nekztan ticzic ̈ha ana ocjalchiz. 21Nekztan tsjii
taypir jilaqui naa z ̈ewatan zalsizakazza. Nekztan ana ocjalchiz ticziza-
kazza. Nekztan yekja taypir jilaqui naa z ̈ewatan zalsizakazza. Nekztan
ana ocjalchiz ticzizakazza. 22 Tjappach nii pakallak jilazullcanacaqui
naa z ̈onatan zalsic̈ha. Nekztan tjappacha ana ocjalchiz ticzic ̈ha. Ul-
timquiziqui naa z ̈onqui ticzinc ̈ha. 23 Jaziqui z̈oñinaca jacatattanaqui
wilta z ̈eti tantanaqui ¿jakzilta jilz̈ tjun naa z ̈on cjequejo? Pakallakuqui
naa z ̈onatan zalsic̈ha.

24 Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Anc ̈huca takuqui tsjii kjutñi chiyiñcḧucpanc ̈ha. Anc̈hucqui Yooz

takumi Yooz azimi anapan zizza. 25 Ticzi z ̈oñinacaz̈ jacatattanaqui
anaz ̈ zals z ̈elaquic̈ha. Anaz̈ tjotjowami turtakanacami zalznaquic ̈ha.
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Arajpach anjilanaca irataz̈ kamaquic ̈ha. 26 Jacatatz puntuquiztan
Moisesaqui liwruquiz cjijrtkalc̈ha. Liichinc̈hucc ̈ha, ¿ana jaa? Tsjii
ujsñi kalquiztan Yoozqui Moisesquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican: “Abra-
hamz ̈ Yooztc̈ha wejrtc ̈ha. Niz ̈aza Isaacz ̈ Yooztc̈ha, niz ̈aza Jacobz ̈
Yooztc̈ha”. 27Yooz Ejpqui anac ̈ha ticzi z ̈oñz̈Yoozqui, z ̈ejtñi z ̈oñz̈Yoozqui.
Niz̈tiquiztan anc ̈huca takuqui ancha tsjii kjutñipankazza.

¿JAKZILTA YOOZMANTITAT CHEKANAQUI?
28 Nekztanaqui z ̈oñinaczẗan Jesusiz̈tan ch'aasñi nonz̈cu tsjii judiuz ̈

lii tjaajiñi z ̈oñiqui macjatz ̈quichic ̈ha. Jesusaz ̈ zuma kjaaztiquiztan nii
z ̈oñiqui pewczizakazza, tuz ̈ cjican:
—¿Jakzilta Yoozmantitat chekanaqui?
29 Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—Tii Yooz mantitac̈ha chekanaqui: “Nonz ̈na anc ̈hucqui, Israeli wa-

jtchiz z ̈oñinaca. Tsjan chawjc jiliric ̈ha uc ̈hum Yoozqui. Ana iya yekja
Yooz z ̈ejlc̈ha. Yoozqui Jiliripanc ̈ha. 30 Anc̈hucqui tii anc̈huca Yoozquiz
tjapa kuztan sirwaquic ̈ha, niz ̈aza tjapa animuz ̈tanami, niz ̈aza tjapa
pinsamintuz ̈tanami, niz ̈aza tjapa aztanami”. Jalla nii Yooz mantitac ̈ha
chekanaqui. 31Niz̈tazakaz nii jaru tii Yooz mantitac z ̈ejlc ̈ha. Tuz ̈ cjic̈ha:
“Jaknuz ̈um persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla niz ̈ta okzñi kuzziz cjis-
tanc̈ha z ̈oñinaczq̈uizimi, lijitum maziz ̈takaz”. Tii pizc mantitanacac̈ha
juc'ant chekanaqui c ̈hjul mantitanacquiztanami.

32Nekztan nii judío tjaajiñiqui cjichic ̈ha:
—TjaajiñiMaestro, werara chiichamc ̈ha. Am chiitaqui cusac̈ha. Tsjii

Yoozpankaz z ̈ejlc ̈ha; ana iya z ̈elasac̈ha. 33 Tii Yoozquiz sirwispanz ̈
waquizila, tjapa kuztan, niz ̈aza tjapa animuz ̈tan, niz ̈aza tjapa pinsam-
intuz ̈tan niz ̈aza tjapa aztan. Nii jaruqui jaknuz ̈um persunpachquiz
okzñamzl̈aja, jalla niz ̈ta okzñi kuzziz cjistanc ̈ha z ̈oñinaczq̈uizimi, lijitum
maziz ̈takaz. Yoozquinujtawilanapuntumantitaminiz ̈azaofrenda tjaaz
mantitami jalla nii mantitanacz̈quiztan tii pizc Yooz mantitanacac̈ha
juc'ant chekanaqui.

34Nii judío tjaajiñi z ̈oñiqui zuma intintazzi razunchiz chiichic̈ha. Niz ̈ta
nayz̈cu Jesusaqui chiichic̈ha:
—Amqui Yooztan kamz jicz cjez̈ullac ̈ha, Yoozmantita z ̈oñi cjisjapa.
Nekztan z ̈oñinacaqui iya pecunchi Jesusiz̈quiz pewczñi anaz ̈ atatc̈ha.
¿CRISTUQUI JECZ̈MAJCHTATA?

35 Jaziqui Jesusaqui timpluquiz tjaajincan, cjichic ̈ha:
—Nii judío tjaajiñinacaqui tuz ̈ cjic ̈ha: “Davidz̈ majchkazza Cristuqui”.

¿Kjazẗiquiztan nuz̈ cjeejo? 36 Arajpach Yooz Espirituqui David chi-
ikatchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“YoozEjpquiwejt chawjc jilirz̈quiz cjichic ̈ha: ‘Tsjii orawejrquiamkjojch

koztan am quintri z̈oñinaca t'okskatac̈ha. Nii oracama wejt z ̈ew
latu julzna’ ”.

37 Jaziqui Davidaqui persunpacha cjichic ̈ha: “Chawjc jiliric̈ha tiiqui”.
¿Nizẗiquiztan jaknuz ̈t niiz ̈ chawjc jiliri niiz ̈ majchqui cjesajo? —Nuz ̈
cjichic ̈ha Jesusaqui.
Nii tama z̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ taku nonz juztazzic̈ha.

JUDIO LII TJAAJIÑINACA
38Niz̈aza tjaajincan Jesusaqui cjichic ̈ha:
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—Judío lii tjaajiñinaczq̈uiztan cwitazaquic ̈ha. Ninacac tol zquitchiz
ojklayz juztazñicḧa. Ninacaqui palazquiz tsaanskatzmi rispitskatzmi
jalla niika pecñicḧa. 39 Ninacaqui ajcz kjuyquiz tucquin julz pecñicḧa.
Niz ̈aza pjijstiquiz lujlcan ancha tucquin cjicjis pecñicḧa. 40Ninacpacha
z ̈ewz ̈ewanaca t'akjiri cjiskatñicḧa. Niz ̈aza z ̈oñinaca incallzjapa az ̈ka
Yooztan parlitaz ̈oka cjiñicḧa. Jaziqui ninacaz ̈ juc'anti casticta cjequic̈ha.

OFRENDAPUNTU
41 Nekztan Jesusaqui ofrenda tjaaz cajun yujcquin julzic ̈ha. Nekzi

z ̈oñinaca paaz uchan cherchic ̈ha. Yekjap ricachunacaqui muzpa paaz
utchic ̈ha. 42 Nekztan tsjaa poris z ̈ewqui tjonchinc ̈ha. Pizc paaza-
lla utchinc̈ha, koluculla. 43 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uiz kjawzic̈ha. Nekztan intintiskatchic ̈ha:
—Weraral chiyuc̈ha, naa poris z ̈ewqui nii cajunquiz juc'anti utch-

inc ̈ha, tjapa nii parti z ̈oñinaczq̈uiztan cjen. 44 Nii parti z ̈oñinacaqui
c ̈hjetinta paaz utchic ̈ha. Naa poris z ̈ewzti tjappacha naatan kamñi paaz
utchiñcḧa.

13
JUDIO TIMPLUZ ̈ PUNTU

1 Nekztan timpluquiztan ulnan tsjii tjaajinta z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz pal-
jaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, cherz ̈ca. Tii pajk maznacami tii pajk kjuyanacami

ancha cusac ̈ha.
2 Jaziqui Jesusaqui niiz ̈quiz chiichic̈ha:
—Tii pajk kjuyanaca cherc ̈ha amqui. Wejrqui cjiwc ̈ha, tsjii nooj ana

zinta tii maznacaqui pirkita z ̈elaquic̈ha. Tjappacha pajlz̈taz ̈ cjequic̈ha.
TIIMUNTU TUCUZINZ PUNTU

3Nekztan Olivos cjita curu ojkchic̈ha, timpluz̈ zanquiz. Nekzi Jesusac
julzi z ̈elatc ̈ha; ana iya z ̈oñi z̈elatc ̈ha. Nekztan Pedruz ̈tan, Jacoboz ̈tan,
Juanz ̈tan, Andrestan, ninacaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:

4—Maznallawejtnacaquiz. ¿C̈hjulorat nii amiz ̈ chiitawataquejo? ¿Ima
amiz ̈ chiita watan, c̈hjulunacat wataquejo?

5Nekztan Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—Anc ̈hucqui persunpachquiz cwitaza, anac̈ha jecz̈quizimi incall-

skata. 6 Z ̈oñinacaqui wejt tjuu aynakcanz̈ tjonaquic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Wejrtc̈ha Cristutqui”, Jalla nekztanaqui muzpa z ̈oñinacaqui incall-
skataquic ̈ha.

7 ‛Anc ̈hucqui quintunaca nonznaquic ̈ha, quira z̈ejlz quintunaca,
ch'ajwa quintunaca. Nekztan anac ̈ha tsucaquic ̈ha anc ̈hucqui.
Niz ̈tapanz ̈ wataquic ̈ha. Tii muntu tucuzinzqui imaz ̈ irjatz ̈quic ̈ha.
8Nacionporaz̈ kichjasaquic ̈ha. Wajtporaz̈ kichjasaquic ̈ha. Tjapa kjutñi
yokac chjeknaquic̈ha. Mach'anaca z ̈elaquic ̈ha. Z ̈oñipora kichjasaquic ̈ha.
Ancha z ̈oñinaca t'akjisaquic ̈ha tjapa kjutñi. Sufrisnaca uzcakaz̈ kallza.
Wiruñac juc'ant sufrisnaca z ̈elaquic̈ha.

9 ‛Anc ̈hucqui persuna waljaz ̈ cwitazaquic ̈ha. Z ̈oñinacaqui anc ̈huc
tanz ̈cu jilirinacz ̈quin chjichaquic̈ha. Nekztan ajcz kjuyquiz wjajtazakaz
cjequic ̈ha anc̈hucqui. Weriz̈ cjen chawjc jilirz̈ yujcquizimiwajt jilirz ̈ yu-
jcquizimi apantitaz ̈ cjequic ̈ha. Nekztan wejt puntuquiztan ninacz ̈quiz
maznaquic ̈ha anc̈hucqui. 10 Ima tii muntuz ̈ tucuzan, Yooz takuqui tjapa
nacionquin maz maztaz̈ cjequic̈ha. 11 C ̈hjulorat anc ̈hucqui jilirz ̈quiz
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apantita cjec ̈haja, jalla nii ora anac ̈ha eksnaquic ̈ha, ¿kjazẗ wejr cjee-
quejo? —cjicanaqui. Niz̈aza anac ̈ha ancha c ̈hjulu chiismi pinsaquic ̈ha
anc̈hucqui. Nii oraqui Yooz anc̈hucaquiz tjaajznaquic ̈ha, c ̈hjul takut
chiyac̈haja, nii. Anc̈huca persun pinsita inapankazza. Nii oraqui Yooz
Espirituqui anc̈hucaquiz chiikataquic ̈ha. 12 Tsjii jilaqui persun jila
tarasunaquic̈ha conkatzjapa. Ejpnacaqui persunmaati tarasunaquic̈ha
conkatzjapa. Maatinacamimaaejpz ̈quintra tsijtsnaquic̈haconkatzjapa.
13Anc ̈hucweriz̈ cjen tjapa z ̈oñinacaz̈ chjaawjtaz ̈ cjequic ̈ha. Jakzilta z ̈oñit
ticzcamawejtquiz tjurt'ac ̈haja jalla niiqui liwriitaz̈ cjequic̈ha.

14 ‛Daniel cjita Yooz taku parliñi profetaqui cjijrtkalc ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Tsjii nooj tsjii juc'ant anawal akñi z ̈oñi z ̈elaquic̈ha”. Jakziquin niiqui
ana z ̈ejlsalaja, nicjuñ z ̈elaquic ̈ha tii anawaliqui. C̈hjulorat anc̈hucqui
niz ̈ta cherac ̈haja, nii ora curunacquin atipas waquizic ̈ha tjapa Judea
yokquin z ̈ejlñinacaqui. Liiñi z ̈oñiqui intintazla. 15 Nii kjuy juntuñ z ̈ejlñi
z ̈oñinacaqui chjijwz ̈cu ana kjuya luzla, c ̈hjulumi chjichi jwesjapa. 16Nii
zkalquin z̈ejlñi z ̈oñinacaqui ana kjuya quejpla, zquiti apti. 17 Nii tim-
puquiziqui ic maatakanacami k'azllu wawchiz maatakanacami ancha
t'akjiri cjequic̈ha. 18 Yoozquinc̈ha mayiza anc ̈hucqui, anaj zak tim-
puquin tiz ̈tanacac tjonla, nii. 19 Tii sufris timpu yekja sufrisnacquiztan
juc'anti sufris cjequic̈ha. Tuqui timpuqui Yoozqui tii muntu paachic ̈ha.
Nekztan jecchuc anapanz̈ tiz ̈ta sufrisnacac watchiqui. Tekztan najwc-
chuc anaz̈ iya juc'anti sufrisqui cjequic ̈ha. 20Yoozqui anaz̈ tii sufrisnaca
tucuskataquiz̈ niiqui, tjapa z ̈oñinacaz̈ ticznaquic ̈ha. Yoozqui niiz ̈ illzta
z ̈oñinacz̈ cjen tii sufrisnaca tucuskataquic ̈ha.

21 ‛Niz̈aza yekjap z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquiz chiyaquic ̈ha: “Chera.
Ticjuc̈ha Cristuqui”. Yekjapac chiyaquic ̈ha: “Nacjuc ̈ha Cristuqui” cji-
can. Nuz ̈ chiichiz ̈ cjenami, anapanc̈ha nii taku criyaquic ̈ha anc̈hucqui.
22 Incallñi z ̈oñinacaz̈ tjonaquic̈ha. Tsjii incallñinacaqui: “Cristutc ̈ha we-
jrqui”, cjequic̈ha. Yekjapazti: “Yooz taku parliñtcḧa wejrqui”, cje-
quic ̈ha. Ninacaqui walja ispantichuca milajrunacaz ̈ paaquic ̈ha, incallz-
japa. Tjapa z ̈oñinacaz̈ incallz pecaquic ̈ha, Yooz illzta z ̈oñinacami. 23 Ima
tiz ̈tanacaz̈ tjonan wejrqui anc̈hucaquiz mazinchiñcḧa. Niz ̈tiquiztan
walja cwitazaquic ̈ha anc ̈hucqui. Niz ̈ta kuzziz cjee.

¿JAKNUZ̈T CRISTUQUI TJONAQUI?
24 ‛Nekztanaqui tii sufris timpu wattan, tjuñiqui zumaquic ̈ha. Niz ̈aza

jiizmi anaz ̈ iya kjanaquic̈ha. 25 Warawaranacami tsewctan tjojt-
snaquic ̈ha. Tseecu azziz z ̈ejlñinacaqui chjekinskattaz̈ cjequic ̈ha. 26 Jalla
nekztanaqui z ̈oñinacaqui tii tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z̈oñiz̈ cher-
aquic ̈ha. Wejrqui tsjir taypiquiz tjonac̈ha, walja aztan, ancha ispan-
tichuca. 27 Nekztanaqui tjapa kjutñi nii arajpach Yooz anjilanacaqui
cuchanta cjequic ̈ha, weriz ̈ illztanaca juntjapz ̈cajo. Tjapa yok tjiyquiz-
tanpacha tjapa arajpach tjiyquiztanpacha juntjapz ̈taz̈ cjequic ̈ha.

28 ‛Anc ̈hucqui tii puntu zizaquic̈ha higuera cjita muntiquiztan.
C̈hjulorat nii muntiqui ch'ojñantis cjissaja, jalla nii ora waj kutunz
timpu z ̈catic̈ha. Nuz ̈upanz̈ zizza anc̈hucqui. 29 Jalla niz̈tapacha tii weriz ̈
chiita watan, anc ̈hucqui tuz ̈ zizaquic ̈ha; tii tsewctan cuchanz̈quita
Yooz Z ̈oñiqui wajillaz̈ tjonaquic ̈ha, nii. Niz ̈aza tii muntu tucuzinzqui
z ̈catillac ̈ha. 30 Weraral cjiwc ̈ha, tjapa tii timpuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui
ana ticznaquic̈ha, ima tii weriz̈ chiita watan. 31 Arajpachami yokami
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tucuzaquic ̈ha. Wejt takunacazti wiraz̈ ana tucuzaquic ̈ha. Nuz ̈upanz̈
cumplisnaquic ̈ha.

32 ‛Wejt tjonz tjuñimi wejt tjonz orami anaz ̈ jecmi zizasac̈ha, anaz ̈ nii
arajpach Yooz anjilanacami, anaz ̈ Yooz majchmi. Yooz Ejp alajakaz
zizza.

33 ‛Anc ̈hucqui, persuna naazna, cwitaza, Yoozquin mayiza. C̈hjulorat
nii tjuñi tjonac ̈haja, nii ora ana zizza anc ̈hucqui. 34 Jalla tii quintuz̈
iratac̈hawejt tjonz tjuñi. Tsjii z ̈oñiqui az ̈kquin ojkz tantiichic̈ha. Imaniiz ̈
kjuyquiztan zarakcan zapa mayni niiz ̈ piyunanacz ̈quiz langz tjaac̈ha.
Kjuy cwitiñi z ̈oñzq̈uiz zuma cwitajo mantic ̈ha. 35 Nekztan ojkz̈cu,
c ̈hjulorat nii kjuychiz z̈oñiqui quepac ̈haja, jalla nii ora, piyunanacaqui
ana zizza, niit uz̈ zeztan tjonac ̈haja, niit uz̈ chica arama tjonac̈haja,
niit uz̈ kjantat ora tjonac ̈haja niit uz ̈ wentan tjonac̈haja. C̈hjulorat
tjonac ̈haja, ninacaqui anaz ̈ zizza. Niz̈tiquiztan piyunanacaqui listuz ̈
cjila. 36 Jalla nii irata anc̈hucqui listuz̈ cjee. Tiripintit anc ̈hucaz ̈ tjajan
tjonasac ̈ha. 37Wejrqui anc ̈hucquizimi tjapa z ̈oñinaczq̈uizimi chiyuc ̈ha,
listupanc ̈ha cjee.

14
¿JAKNUZ̈UM JESUSA TANAS?

1 Puc majkaz pjaltic ̈ha pascu pjijztiquinaqui. Nii orazakaz yekja
pjijztaqui kalltiznatc ̈ha, ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijzta. Jalla nii ora
timplu jilirinacz ̈tan judio tjaajiñinaczẗan palt'ichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzüm Jesusa incallz̈cu tanas?
Niz ̈aza nuz̈ tanz ̈cu, Jesusa conzjapa kazzic ̈ha.
2Ninacaqui tantiiz̈cu, cjichic ̈ha:
—Pjijztiquiz anaz ̈ tanz waquizasac ̈ha. Z ̈oñinacaqui uc ̈hum quintraz̈

cjisnasac ̈ha.

JESUSIZ ̈ACHQUIZ ASIITI ALZ ̈TA
3 Jesusaqui Betania cjita wajtquiz z ̈elatc̈ha, Simonz̈ kjuyquiz. Nii

Simonaqui tuquitan mojkchi janchichiz z ̈ejlñitacḧa. Nekzi lulan tsjaa
maatak z ̈onqui tsjii putillz ̈tan tjonzinc ̈ha. Nii putillquiz cusa mazk'a
ulurchiz asiiti z ̈elatc ̈ha, nardo cjita, ancha jila walurchiz. Nii putillaqui
zuma alabastro cjita maztan paatatac ̈ha. Nekztan naa maatak z ̈onqui
putilla kjolz ̈cu Jesusiz̈ achquiz asiiti alsinc̈ha. 4 Yekjap nekz z ̈ejlñi
z ̈oñinacaqui z ̈awjzic̈ha. Ninacpora palt'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan nii mazk'a ulurchiz asiiti pertejo? 5 Naalaqui asiiti

tuysalani quinsa patac denario cjita paazuñ. Nekztan nii paazqui poris
z ̈oñinaczq̈uiz onansalani.
Naaz̈a quintra chutchic ̈ha. 6Nekztan Jesusaqui chiichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan taa z ̈onatan chjijcjisejo? Anac̈ha taa z ̈on kjaz ̈ cjisqui.

Wejtquiziqui walika paachinc ̈ha. 7 Poris z ̈oñinacami panz̈ z ̈ejlc ̈ha.
C ̈hjulorami ninacz̈quiziqui yanapasac̈ha. Wejrqui anal anc̈hucatan
tira z̈elac ̈ha. 8 Taa z ̈onqui jaknuz ̈t payi atc ̈haja, nii paachinc̈ha. Ima
wejt curpu tjatan asiitiz ̈tan alsinc ̈ha. 9 Chekpacha weraral cjiwc ̈ha,
jaksiquinami tjapa kjutñimi Yooz taku parlita cjec ̈haja, jalla nicju taaz ̈a
paata parlita cjequic̈ha, taa maatak z ̈on cjuñznajo.

JUDASQUI JESUSA TANKATZ PINSICHIC ̈HA
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10 Nekztanaqui Judas Iscariotiqui timplu jilirinacz ̈quin palt'i
ojkchic̈ha. Jesusiz̈ tuncapan tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiztantac ̈ha Judasqui.
11 Judas taku nonz̈cu jilirinacaqui ancha chipchic ̈ha:
—Paaz tjaasac ̈ha, —cjican.
Nekztanaqui Judasqui tantiichic̈ha, c ̈hjulorat wali cjec ̈haja, Jesusa

tankatzjapa, nii.
PASCU C̈HJERI LUJLCHIC̈HA

12 Pjijzta kallñi tjuñi, ana liwaturz ̈tan t'anta lujlz pjijzta, nii tjuñi
judio wajtchiz z ̈oñinacaqui pascu uuza conñicḧa. Nii noojpacha tjaajinta
z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Jakziquinwejrnacqui ojkz waquiziya, pascu c̈hjeri luli tjaczjapaya?
13Nekztan Jesusaqui pucultan tjaajintanaca cuchanchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wajtquin oka. Nekzi tsjii z ̈oñzẗan zalaquic ̈ha kjaz luuz kuz̈z ̈i.

Nii z ̈oñz̈ wirquiz apznaquic ̈ha. 14 Jakziquin nii z ̈oñiqui luzac̈haja,
jalla nicju nii kjuychiz z ̈oñzq̈uiz paljayaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Tjaajiñiqui
cjichic ̈ha: ¿Jakziquin wejt tjaajintanacz ̈tan pascu c̈hjeri lulasaya? ¿Jaknit
nii kjuyajo?” 15 Nekztan nii kjuychiz z ̈oñiqui tsewcta pisuquin tsjii pajk
kjuya tjeeznaquic̈ha anc̈hucaquiz. Nii kjuya listu tjacz̈ta cjequic̈ha. Jalla
nicju uc̈humqui c ̈hjeri kisnaquic̈ha. —Nuz ̈mantichic ̈ha Jesusaqui.

16 Nuz ̈quis nii pucultan tjaajintanacaqui zarakchic̈ha. Watja
ojkchic̈ha. Jesusiz̈ chiitacama niz ̈tapacha watchic̈ha. Nekztanaqui
pascu c ̈hjeri kissic̈ha.

17 Tjuñiz̈ kattan Jesusaqui tjonchic ̈ha tuncapan tjaajintanacz̈tan.
18 C̈hjeri lujlcan Jesusaqui chiichic ̈ha:
—Weraral cjiwc ̈ha, anc ̈hucaquiztan tsjii wejttan lujlñiquiwejr tarazu-

naquic ̈ha.
19 Ninacaqui nuz̈quiz llaquita cjissic ̈ha. Nekztan ninacaqui Jesu-

siz̈quiz pewczic ̈ha. Tsjiiqui:
—¿Wejrkay? —cjichic ̈ha.
Tsjiic:
—¿Wejrkay? —cjichizakazza.
20Nekztanac Jesusac kjaazic ̈ha:
—Tuncapaniz̈ anc ̈hucqui tsjiiqui wejr tarazunaquic̈ha. Anziqui

niic ̈ha wejttan chica c̈hjeri lujlchi. 21 Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita
Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejr okac ̈ha, Yooz taku cjijrtacama. Jakziltat wejr
tarazunac̈haja, jalla niiqui juc'anti castictaz ̈ cjequic ̈ha. Nii tarazuñi
z ̈oñiqui anaj maa pjuchquiztan nastc ̈haj niiqui, juc'ant cusaz ̈ cjitasac ̈ha.

22Nekztanaqui c ̈hjeri lujlcan, Jesusaqui t'anta tanz̈cuYoozquingracias
cjican chiichic ̈ha. Nekztan t'anta kjolz ̈cu, tjaajintanacz ̈quiz tojzic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Tanzna. Tii t'antac ̈ha wejt curpu cuntaqui.
23 Nekztan tsjii wazu tanzic̈ha. Yoozquin gracias cjican chiichiza-

kazza. Nekztan ninacz ̈quiz tjaatan, tjappacha ninacaqui nii wazquiztan
liczic ̈ha. 24 Jesusaqui chiichic ̈ha:
—Wejt ljocquiztan cjic̈ha tiiqui. Wejt ljocz̈tan tsjii ew acta tjulz̈ta

cjequic̈ha. Wejt ljocqui tjapa z ̈oñinacz̈ cuntiquiztan tjawktaz̈ cjequic ̈ha.
25 Weraral cjiwc ̈ha, uwas kjaz ana iya licac ̈ha, c ̈hjulorat Yooz tjapa
mantac ̈haja, jalla nii oracama.

PEDRUQUI JESUSAANA PAJÑI TUCAQUIC̈HA
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26 Tsjii Yooz wirsu itscu ojkchic̈ha Olivos cjita curullquin. 27Nekziqui
Jesusaqui chiichic ̈ha:
—Tii weenaqui tjapa anc ̈hucqui ana wejtquin kuzziz tucaquic ̈ha.

Niz ̈tapan cjijrta Yooz takuqui cjic ̈ha:
“Wejr arajpach Yoozqui awatiri conac̈ha. Nekztan uuzanacaqui

wichansnaquic ̈ha”.
28 Jesusaqui cjichizakazza:
—Nekztan jacatatz ̈cuqui anc ̈huca tuqui okjayac ̈ha Galilea cjita

yokquin
29Nekztan Pedruqui chiichic̈ha:
—Tjappacha ana amquin kuzziz cjec ̈hani. Wejrqui ana wira niz ̈ta

cjesac ̈ha.
30 Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Weraral cjiwc ̈ha, tii weenpacha amqui ana wejr pajñi tucaquic ̈ha,

Ima wallpaz ̈ pizc wiltaz ̈ kjawan, amqui c ̈hjep wilta wejr ana pajñim
chiyaquic ̈ha.

31Pedruqui juc'anti tjurt'ichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui amtan chicami waztal ticznasac ̈ha. Anapan amquiztanac

zarakasac̈ha.
Tjapa nii tjaajintanacaqui niz ̈tapacha tjurt'ichic ̈ha.
JESUSAQUI YOOZTANPARLICHIC̈HA

32 Nekztan Getsemaní cjita yokquin ojkchic̈ha. Nicju Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz chiichic̈ha:
—Tekzi julzna. Wejrqui Yooztan parli okac̈ha.
33NekztanPedruz ̈tan Jacobz ̈tan Juanz̈tan chjitchic ̈ha. Jesusaquiwalja

llaquita kuzziz turwaysic̈ha. 34Niiz ̈ tjaajintanacz̈quiz paljaychic̈ha:
—Wejt kuzqui ancha llaquita, ticzucac̈ha. Anc ̈hucqui tekzi z ̈ela.

Wilazaquic ̈ha; anac ̈ha tjajaquic̈ha.
35Nekztan tsjii koluc tuquinalla ojkchic̈ha Jesusaqui. Yokquizkaz tuzi

t'okzic̈ha. Yoozquiztanmayizichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii juc'ant sufris timpu anal wats pecuc ̈ha. Tii sufrisquiztan liwriy-

chucaz ̈laj niiqui, amquiz ̈ liwriyalla.
36Tira maycan cjichic ̈ha:
—Yooz Ejp, amqui c ̈hjulumipankam atasac ̈ha. Tii sufrisnacquiztan

liwriyalla. Pero anal wejt kuzcama paaz pecuc ̈ha. Jaknuz̈t am kuz
amtic ̈haj niiqui, jalla nuz̈ ammunañpaj cjila.

37Nekztanaqui tjaajintanacz ̈quin quejpz ̈quichic ̈ha. Tjajchi zalchic ̈ha.
Nekztanaqui Jesusaqui Pedruz ̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Simona, amquim tjajya? 38 ¿Anam tsjii orami wilazi atya? Wilaza.

Yoozquiztanmayiza, anaujquiz tjojtzjapa. Anc̈hucqui anchakuztanc ̈ha.
Pero anc̈huca curpuzti anaz̈ awantasac ̈ha.

39Nekztan Jesusaqui wilta Yooztan parli ojkchic̈ha. Tuquiqui jaknuz ̈t
parlic ̈haja, niz̈tazaka parlichic ̈ha. 40 Wilta tjaajintanacz ̈quin que-
jpz ̈quichic ̈ha. Wilta tjajchi zalchic ̈ha. Ancha tjaji atipskatchic ̈ha. Ni-
nacaqui Jesusiz̈quiz ana kjaazñi atchic̈ha. 41 Jalla nekztan Jesusac c ̈hjep
wilta ojkz ̈cu quejpz ̈quichic ̈ha. Nekztan chiichic̈ha:
—Jaziqui tjajchinc ̈hucc̈ha, anc ̈hucqui, niz̈aza jeejzinc ̈hucc ̈ha.

Nuz ̈ukaz. Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrqui ujchiz
z ̈oñinacz̈ kjarquiz tankattal cjeec ̈ha. Nii ora anziqui irjatz ̈quichic ̈ha.
42 Z̈aazna. Ojkla. Cherz ̈na. Wejr tarazuñi z ̈oñiqui nii nacjuz̈ tjonc ̈ha.
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JESUSAQUI TANTATAC̈HA
43 Nii ora Jesusaz̈ nuz̈ chiyan, tsjiiqui tuncapan tjaajinta

z ̈oñinaczq̈uiztan tjonchic̈ha, Judas cjita. Tama z ̈oñinacaqui Judastan
tjonchic ̈ha pajk cuchillunacchiz, niz ̈aza wjajtz carotinacchiz. Timplu
chawjc jilirinacz ̈tan judío lii tjaajiñinaczẗan wajt jilirinacz ̈tan ninacaz ̈
cuchanz ̈quita tjonchic ̈ha. 44 Tuquitan nii tankatñi Judasqui kazzic̈ha
Jesusa tankatzjapa. Nuz ̈ kazcu, cjichic ̈ha:
—Tsjii z ̈oñil chjulznac ̈ha. Niiz ̈ niic cjequic̈ha. Nekztan zuma tanz ̈cu

chjichaquic ̈ha.
45Nii ora Judasqui Jesusiz̈quiz macjatchic̈ha:
—TjaajiñiMaestro, —cjican.
Nekztan nii chjulzic ̈ha. 46Nekztan z̈oñinacaqui Jesusa tanchic̈ha, preso

chjitzjapa. 47 Tsjii nekz tsijtchi z̈oñiqui pajk cuchillu jwessic̈ha. Jalla
nekztan tsjan chawjc jilirz ̈ piyuna chjojritchic̈ha. Tsjii cjuñi pootz ̈cu
apakchic̈ha. 48Nekztan Jesusac chiichic̈ha:
—Anc̈hucqui cuchillunacz ̈tan carotinacz ̈tan wejr tani tjonch-

inc ̈hucc̈ha, tsjii tjañi cjes, niz ̈taz ̈takaz. 49 Zapuru anc̈hucaltan
z ̈ejlchinc ̈ha, timpluquiz tjaajincan. Wira ana wejr tanchinc̈hucc ̈ha.
Pero anziqui jaknuz ̈t Yooz taku chiic ̈haja, nuz ̈upanz ̈ cumplita cjila.

50 Nekztanaqui tjapa niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui tsucaña wichanzic ̈ha.
Jesusa zinalla eclichic̈ha.

51Tsjii tjowaqui Jesusa apzic ̈ha, tsjii zquiti irzi. Nii tjowac tantazakaz-
tac̈ha. 52Nekztan nii zquiti cutz ̈cu, k'alapacha tsucaña atipchic̈ha.

JESUSA CHAWJC JILIRINACZ̈QUIN CHJICHTA
53 Nekztanaqui Jesusaqui chjichtatac ̈ha timplu tsjan chawjc jilirz ̈

kjuya. Nekziqui timplu chawjc jilirinacz ̈tan wajt jilirinacz ̈tan judío lii
tjaajiñinaczẗan ajczitac ̈ha. 54 Pedruqui az ̈quiztan apzic ̈ha, chawjc jilirz ̈
kjuy patio luzcama. Nii patiuquiz zultatunacz ̈tan julzi z ̈elatc ̈ha, uj
latuquiz kutuncan.

55 Kjuyquiziqui timplu jilirinacaqui tjapa jiliri mazinacz ̈tan Jesusiz ̈
quintra chiiñi z ̈oñi kjuratc̈ha, Jesusa conta cjisjapa. Ana zinta uj wa-
jtchic̈ha. 56Muzpa tama z̈oñinacaqui Jesusiz̈ quintra toscara chiichic ̈ha.
Pero ninacz̈ toscar takuqui anaz ̈ wira casatc̈ha. 57 Yekjap z ̈oñinacaqui
tsijtscu toscara chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:

58 —Wejr nonziñcḧa, tii z ̈oñi tuz ̈ chiiñi, “Tii z ̈oñiz̈ kjuyta timplu pa-
jlznac ̈ha. Nekztan c ̈hjep majquiztan yekja timplu kjuyac ̈ha, ana z ̈oñiz̈
kjuyta”. Nuz ̈ chiiñi nonzinc ̈ha wejrqui.

59 Anaz ̈ niz̈tami z ̈oñinacz̈ takuc casatc̈ha. 60 Ultimquiziqui nii timplu
chawjc jiliriqui tsijtsic ̈ha z ̈oñinacz̈ taypiquiz. Jesusiz ̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Anam kjaazñi at, kjaz̈tatajo? ¿Kjaz̈ cjican am quintra chii tii

z ̈oñinacajo?
61 Jesusaqui ana c̈hjulu tawkz ̈cu, z ̈elatc ̈ha, ana kjaazic̈ha. Nekztan nii

tsjan chawjc jiliriqui wilta pewczic ̈ha:
—¿Amqui Cristumkaya? ¿Arajpach YoozMachimkaya?
62 Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—Jesalla. Wejrtc̈ha Cristutqui. Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz

Z ̈oñtcḧa. Tsjii nooj anc ̈hucqui wejr cheraquic ̈ha, juc'anti azziz Yooz
latuquiz julzi. Nekztan arajpachquiztan tsjirquiz tjonac ̈ha.

63 Niz̈ta chiitiquiztan nii timplu chawjc jiliriqui niiz ̈ zquiti wjajrz-
inchic ̈ha, z ̈awjchi tjeezjapa. Nekztan cjichic ̈ha:
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—¿Kjazẗiquiztan iya quintra chiiñi z ̈oñi pecasajo? 64 Anc̈hucqui
nonzinc ̈hucc ̈ha. Tiiz̈ takuqui Yooz quintrac̈ha. Ana walipanc ̈ha.
¿C̈hjuluc ̈hum paaqui, kjaz ̈um cjeequi? ¿Tantiyalla?
Nekztan tjappacha quintra chiichic̈ha:
—Tii z ̈oñi contaj cjila, —cjican.
65Nekztan yekjapaqui Jesusiz̈quiz llawsiz ̈tan tjujtchic ̈ha, wjajtchiza-

kazza. Nekztan niiz ̈ yujc pañzẗan tjotz ̈inz̈cu, cjichic ̈ha:
—¡Pajalla, jaziqui! ¿Ject amwjajtchejo?
Niz ̈aza zultatunacaqui Jesusiz̈ yujcquiz c̈hajczic̈ha.

PEDRUQUI JESUSAANA PAJÑI TUCCHIC̈HA
66Nii ora Pedruqui kjuy patiuquiz z ̈elatc ̈ha. Nekzi tsjaa z ̈onqui tjonch-

inc ̈ha. Naa z ̈onqui timplu tsjan chawjc jilirz̈ piyunitac̈ha. 67 Pedruz ̈ uj
latuquiz kutnan, cherchinc ̈ha. Nekztan paljaychinc̈ha:
—Amqui nii Nazaret wajtchiz z ̈oñzẗan chica ojklayñamla, nii Jesu-

siz ̈tan.
68Pedruqui Jesusa ana pajñi chiichic ̈ha:
—Nii z ̈oñi anal pajuc ̈ha. Am takumi anal intintuc̈ha.
Nuz ̈ chiiz ̈cu, zancu ulanchic ̈ha. 69Nicju naa z ̈onqui wilta cherchinza-

kazza. Nii z ̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiz maazinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñicha ninacz ̈tan chica ojklayñi.
70Pedruquiwilta Jesusaanapajñi chiichic ̈ha. Nekztan tsjii upaquiz̈tan

nii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Pedruz ̈quiz cjichizakazza:
—Chekapan amqui ninacz ̈tan chica ojklayñi z ̈oñimla. Amqui Galilea

wajtchiz z ̈oñimla. Nii z ̈oñinacz̈ irataz̈ chiiñamla.
71Nekztan Pedruqui juramintuz ̈tan chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejr toscara chiichinz ̈laj niiqui, Yooziz̈ castictal cjila. Tii amiz̈ chiita

z ̈oñi ana wira pajuc ̈ha.
72 Pizcquizic nii orapacha tsjii wallpaqui kjawchic ̈ha. Nekztanaqui

Pedruqui Jesusiz̈ chiita takucjuñzicḧa. Tuz̈mazinchitac̈ha, “Imawallpaz ̈
pizc wiltaz ̈ kjawan, amqui c ̈hjep wilta wejr ana pajñim tucaquic ̈ha”.
Nekztanaqui Pedruqui nii cjuñzc̈u, ancha llaquita cjissic̈ha. Nekztan
ancha kaachic ̈ha.

15
JESUSA PILATUZ ̈QUIN CHJICHTA

1 Kjantati timplu chawjc jilirinacz ̈tan wajt jilirinacz ̈tan judío lii tjaa-
jiñinaczẗan tjappacha jilirinacz ̈tan ajczitac ̈ha. Nekztan Jesusa c ̈hejlz̈cu
Pilato jilirz̈quin chjitchic ̈ha. Nekztan niiz ̈quiz intirjichic ̈ha. 2 Nekztan
Pilatuqui pewczic ̈ha:
—¿Am judionacz ̈ chawjc jilirimya?
Jesusaqui kjaazic̈ha:
—Nuz̈upanzac ̈ha, amiz ̈ chiitacama.
3 Nekztan nii timplu jilirinacaqui Jesusiz̈ quintra c̈hjultaki tjoj-

tunchic ̈ha. 4Pilatuqui pewczizakazza:
—¿Kjazẗiquiztan am ana kjaazñi atjo? Tjapamanaz̈ am quintra chiila,

pero.
5 Jesusaqui ana c ̈hjulu tawkz ̈cu z ̈elatc ̈ha. Nuz ̈quiz Pilatuqui ana iya

c ̈hjulumi chiiz ̈iñi atchic ̈ha.

Z ̈OÑINACAQUI JESUSIZ ̈QUINTRA CHIICHIC ̈HA
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6Pilatuquipascupjijztiquiz tsjii piriz z ̈oñi cutzñipantacḧa z ̈oñinacaz̈chi-
itacama. 7Carsilquiz tsjii kjaz̈ultan gobierno quintri z ̈oñinacaz̈ chawjcta
z ̈elatc ̈ha. Barrabás cjita ujchiz z ̈oñi carsilquiz chawjctazakaztac ̈ha. Rev-
olucionquiz z ̈oñi conchic ̈ha Barrabás cjita z ̈oñiqui. 8 Jaziqui z ̈oñinacaqui
Pilatu pewczñi tjonchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtnacalta tsjii z ̈oñi cutz̈inalla. Tuquitanpacha nuz̈ cutzñampanla

amqui.
9Pilatuqui kjaazic ̈ha:
—¿Ancḧucqui pecya, tii judionacz ̈ chawjc jiliri cutzta cjisjapajo?
10 Jesusa c ̈hjaawjcu, nii timplu jilirinacaqui Pilatuz ̈quiz intirjichic ̈ha;

nii zizzic̈ha Pilatuqui. 11 Nekztan nii timplu jilirinacaqui Jesusiz̈ quin-
tra z ̈oñinaca aptjapchic̈ha. Nekztan z ̈oñinacaqui maychic̈ha, Barrabas-
pankaz cutzta cjisjapa. 12Pilatuqui wilta pewczic ̈ha:
—¿Tiizti? ¿Jaknuzẗ wejr paaj cjii anc̈hucjo? Anc̈hucqui tii judionacz ̈

jiliric̈ha cjinc ̈hucla.
13Nii z ̈oñinacaqui kjawchic ̈ha:
—¡Tii z ̈oñi conzna! ¡Cruzquiz ch'awczna!
14Nekztan Pilatuqui chiichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan, c ̈hjul uj paachit teejo?
Nii z ̈oñinacazti juc'anti kjawchic ̈ha:
—¡Cruzquiz ch'awczna!
15 Pilatuqui nuz̈quiz z ̈oñinacz̈ kuz wali cjisjapa Barrabás cutzic ̈ha.

Jesusa cusa wjajtkatz ̈cuqui, Pilatuqui zultatunacz ̈quiz intirjichic ̈ha,
cruzquiz ch'awcta cjisjapa.

16Nekztan nii zultatunacaqui jilirz ̈ kjuy patiuquin Jesusa chjitchic̈ha.
Nekzi parti zultatunaca ajcznajo kjawzic̈ha. 17Nekztan Jesusiz̈quiz tsjii
morat zquiti tjutzic̈ha. Niz ̈aza tsjii ch'apirar pillu irata niz ̈tiz ̈tan Jesusiz ̈
achquiz scarzinchic ̈ha. 18Nekztan ararcan kjawchic̈ha:
—¡Viva tii judío nacionz ̈ chawjc jiliri! —cjican.
19 Nekztan tsjii parz ̈tan Jesusiz̈ achquiz t'etkatchic̈ha; llawsiz ̈tan tju-

jtchic̈ha; rispittaz̈oka quillsic ̈ha. 20 Nekztan burla paaz ̈cuqui Jesu-
siz̈quiztan niimorat zquiti chjojkz ̈inchic ̈ha. Niiz̈ persun zquiti tjutzic ̈ha.
Nekztanaqui Jesusa chjitchic ̈ha cruzquiz ch'awczjapa.

JESUSAQUI CRUZQUIZ CH'AWCTATAC ̈HA
21 Tsjii Cirene wajtchiz z ̈oñi z ̈elatc ̈ha, Simón cjita. Pucultan z ̈oñz̈

ejptac̈ha niiqui, Rufo, niz ̈aza Alejandruz̈ ejp. Jochquiztan kajkz ̈catc̈ha.
Nekz watanmantichic ̈ha, Jesusiz̈ cruza kuz̈ajo. Nuz ̈quiz uytissic ̈ha.

22Nekztan Jesusaqui Golgota yokquin chjichtatac ̈ha. Golgota cjitaqui
tuz ̈ cjic̈ha: “Ach Tsjij Yokac̈ha”. 23 Nekztan Jesusiz̈quiz vinu mirrz ̈tan
t'ajz̈ta tirinchic̈ha. Jesusazti ana licz pecchic̈ha. 24 Jalla nekztanaqui
cruzquiz ch'awcz̈cu, sultatunacaqui zurtiychic ̈ha niiz ̈ zquitinaca tanz-
japa, jakzilta sultatut nii zquiti tanznac ̈haja, nii zizjapa.

25 Wenzlaka Jesusaqui cruzquiz ch'awctatac̈ha. 26 Kjaz̈tiquiztan tii
z ̈oñi cruzquiz ch'awctataz̈laja, niiqui cjijrchic̈ha tsjii tawliquiz, tuz ̈ cji-
can: “Tiiqui judionacz ̈ chawjc jiliric̈ha”.

27 Jesusiz ̈tan chicapacha tsjii pucultan tjañinaca yekja cruzanacquiz
ch'awctazakaztac̈ha, tsjiic z ̈ew kjuttan tsjiic zkar kjuttan. 28 Nuz̈upan
tuquitan cjijrta Yooz taku cjic̈ha. Nii Yooz taku tuz ̈ cjic̈ha: “Ujchiz
z ̈oñinaczẗan chica uchtac ̈ha”. Nuz ̈quiz nii Yooz takuqui cumplissic ̈ha.
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29 Z ̈oñinacaqui nekz watcan acha wewcz̈inchic ̈ha; ancha z ̈awjchi, tuz ̈
cjican:
—¡Aaj! Amqui timplu pajltasac̈ha. Nekztan c̈hjep majquiziqui wilta

kjuytasac ̈ha, jalla nuz ̈ cjichamc̈ha, ¿ana jaa? 30 Jaziqui persunpacha am
cruzquiztan zarakalla. Persunpacha liwriyalla amqui.

31 Niz ̈aza nii timplu chawjc jilirinacz ̈tan judío tjaajiñinaczẗan parlas-
sic ̈ha, Jesusa iñarcan, tuz ̈ cjican:
—Yekjapanacz̈quiz liwriichic̈ha tiiqui. Persunpachazti anaz ̈ liwrii

atc ̈ha. 32Cristuz̈laj niiqui, Israel nacionz ̈ chawjc jiliriz̈laj niiqui, persun-
pachaj cruzquiztan apakscu, chjijwz̈quila. Nekz criyaquiz ̈ uc ̈humqui.
Z ̈oñinacaqui Jesusa iñarchicḧa. Niiz̈tan chica ch'awcta z ̈oñimi

iñarchizakazza.
JESUSAQUI TICZIC̈HA

33Taypurquiztan tjapa nii yokac zumchi cjissic̈ha, majñakak oracama.
34Nii ora Jesusaqui tjapa aztan kjawchic̈ha:
—Eloi, Eloi ¿lama sabactani? —Tii takuqui cjic̈ha: “WejtYooz,wejt Yooz

¿kjazẗiquiztan wejr ecchamtajo?”
35Yekjap nekz z ̈ejlñinacaqui nii taku nonz̈cu cjichic ̈ha:
—Nonz̈na. Elías kjawz̈a tiiqui, nii tuquitan Yooz taku parliñi profe-

taqui.
36 Tsjiiqui ninacz̈quiztan zajtchic ̈ha. Nekztan tsjii esponja cjita kjaz

licñiquiz jar vinu licskatchic ̈ha. Nekztan quejpz ̈cu tsjii parquiz tsjijpchi
Jesusiz ̈quiz macjatskatchic ̈ha nii jar vinu ch'umznajo. Nekztan nii
z ̈oñiqui parti z ̈oñinaczq̈uiz chiichic̈ha:
—Tjewz̈la uc ̈humqui. Jaknuz ̈ukat Eliasac cruzquiztan apaki

tjonac ̈hani, niiz ̈ chekz ̈la.
37 Jesusaqui juc'anti kjawchic̈ha. Nuz ̈quiz ticzic̈ha. 38Nii oraqui pajk

timplu pañu juystokaz chicatquiz wjajrsic ̈ha, tsewctan kozzuc. 39 Nii
romanz ̈ sultatunacz ̈ jiliriqui Jesusiz̈ yujc kjuttan z ̈elatc ̈ha. Tjappacha
niiz ̈wattanaca cherz̈cu cjichic ̈ha:
—Chekapan YoozMajchtakalc ̈ha tii z ̈oñiqui.
40 Niz̈aza tsjii kjaz ̈ultan maatakanacaqui az̈quiztan chekzic̈ha. Nii

maatakanacaqui tinacatac ̈ha: María cjititac ̈ha, Magdalena wajtchiz
z ̈onqui. Nekztan María cjitizakaztac ̈ha, Josez̈ maa, niz ̈aza Jacobz ̈ maa
(lajktac ̈ha Jacoboqui). NekztanSalomécjititac ̈ha. 41Niimaatakanacaqui
Jesusa apzitac̈ha, niz ̈aza yanapchitac ̈ha, Jesusa Galilea yokaran ojk-
layan nii ora. Nekztan ninacaqui Jesusiz ̈tan chica Jerusalenquin
tjonchic ̈ha. Nii cruzaz ̈ nekziqui muzpamaatakanaca z ̈elatc̈ha.

JESUSAQUI TJATZ ̈TATAC̈HA
42 Nii noojiqui pjijzta tjacz tjuñitacḧa. Jeejz tjuñi ispirazakaztac̈ha.

43 Niz ̈tiquiztan tjuñiz̈ kattan tsjii José cjita Arimatea wajtchiz z ̈oñiqui
walja tjup kuzziz Pilatuz ̈quin ojkchic̈ha. Nekztan Jesusiz̈ curpu may-
chic ̈ha. Walja rispitta jiliritac̈ha nii Josiqui. Yooz tjapa mantiz timpu
tjewznatc ̈ha. 44Niiz ̈ tjontiquiztan, Pilatuqui ispantichic̈ha, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗ waj ticzi cjesajo?
Nekztan zultatz ̈ jiliri kjawzic̈ha, nii pewczjapa. 45Nii zultatz̈ jiliriqui

kjaazic ̈ha:
—Jesalla, ticzic ̈ha, —cjican.
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Nekztan Pilatuqui Jesusiz̈ curpu chjitzjapa permiso tjaachic̈ha José
cjita z ̈oñzq̈uiz:
—Niz ̈taqui niiz ̈ curpu chjichalla, —cjican.
46 Nekztan Josiqui zuma chiw pañu kjaychic̈ha. Jesusiz̈ curpu chji-

junz ̈cu nii pañquiz tejlzic ̈ha. Nekztan tsjii sipulturquiz majkzic̈ha. Nii
sipulturaqui pajk mazquiz pjettatac ̈ha. Nii sipulturz̈ zana tsjii pajk
maztan pjuczic̈ha. 47 Pucultan maatakanacaqui Jesusiz ̈ curpu tjatñi
cherchic ̈ha. Tsjaaqui María Magdalena cjititac ̈ha. Tsjaac María cjitiza-
kaztac̈ha, yekja Josiz̈ maa.

16
JESUSAQUI JACATATCHIC̈HA

1 Judionacz ̈ jeejz tjuñi jakataz ̈uMaríaMagdalenatan Jacobz̈maaMari-
atan Salomatan, nii c̈hjepultan maatakanacaqui cusa ulurchiz asiiti
kjaychic̈ha, Jesusiz ̈ ticzi curpu tjajlinzjapa. 2 Ancha wentan ninacaqui
sipultura cherzñi ojkchic̈ha tjuñiz̈ tewctanalla. 3Sipultura ojkcan ninac-
pora parlassic̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Jequit uc ̈humtaqui cjetz̈inaquejo? ¿Nii pjucz̈ta pajk mazjo?
4 Nekztan irantiz̈cu, nii pajk pjucz ̈ta mazqui cjetz̈ta cherzic ̈ha.

5 Sipultura luzcu, z ̈ew latu kjuyltan tsjii tol chiw zquitchiz tjowa julzi
cherchic ̈ha. Nuz ̈quiz nii maatakanacaqui ancha tsucchic̈ha. 6 Nii
tjowaqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ tsuca maataka. Anc̈hucqui Jesusaz ̈ kjurc̈ha, nii cruzquiz

ch'awcta z ̈oñi. Niiqui jacatatchic̈ha jaziqui. Anac̈ha tekzi. Cherznalla.
Tii sipulturquiz ana z ̈ejlc ̈ha. 7 Jazic anc ̈hucqui oka. Niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uin mazca. Pedruz ̈quizimi zaka mazna. Tuz̈ cjican anc̈huc
maznaquic̈ha: “Jesusaqui anc ̈hucaz ̈ tuqui okjayaquic ̈ha Galilea cjita
yokquin. Nekzi Jesusiz̈tan zalaquic̈ha anc̈hucqui. Jaknuz ̈t tuquitan
chiiz ̈inchipanc̈haja, jalla nuz̈uc ̈ha”.

8 Nekztanaqui nii maatakanacaqui sipulturz̈quiztan ulanz̈cu, zati
pariju quejpchic ̈ha, tsucaña chjekincan. Tsucaña ana c̈hjulumi chiyi
atchic̈ha jecz̈quizimi.

JESUSAQUIMARIAMAGDALENAQUIZ PARIZICHIC̈HA
9 Jesusaqui kjantatilla jacatatz ̈cuqui primiraquiMaríaMagdalenaquiz

parizichic ̈ha. Tuquitan Jesusaqui naaquiztan pakallaku zajranaca ch-
jatkatchitac ̈ha. 10Naa z ̈onqui Jesusiz̈ mazinacz ̈quin mazñi ojkchinc̈ha.
Ninacaqui llaquita z ̈elatc ̈ha, kaacan. 11Nekztanmazzinc ̈ha:
—Jesusaqui jacatatchic̈ha. Wejrqui nii cherchinc ̈ha, —cjican.
Nii nonz̈cu nii tjaajinta z ̈oñinacaqui ana criichic ̈ha. Inapanka chi-

itaz ̈oka naychic̈ha.
12Wiruñaqui pucultan tjaajinta z ̈oñinacaz̈wajtquiztan okan, Jesusaqui

parizichizakazza, tsjemata cjissi. 13Nekztan quejpz ̈cu, nii pucultanaqui
parti tjaajintanacz ̈quiz mazzic̈ha. Nii mazta ana zakaz criichic̈ha.

JESUSAQUIWILTA PARIZICHIC̈HA
14 Wiruñaqui Jesusaqui nii tuncamani tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz

parizichic ̈ha, c ̈hjeri lulan. Ninacaqui jacatatta maztaqui ana criichic ̈ha.
Nekztan ninacz̈ ana criiñi kuzziz cjen ninacz̈quiz iwjt'ichic ̈ha Jesusaqui.
15Niz ̈aza Jesusaqui mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Jazic anc̈hucqui okaquic ̈ha tjapa kjutñi tii muntu intiru. Tjapa
z ̈oñinaczq̈uizimi liwriiñi taku paljayaquic̈ha. 16 Jakziltat tii taku
criic ̈haja, jalla niiqui liwriitaz̈ cjequic̈ha; niz ̈aza bautista cjequic̈ha.
Jakziltat tii taku ana criic̈haj niiqui, ancha castictaz ̈ cjequic̈ha. 17 Yooz
taku criichinacaqui tii milajrunaca paaquic ̈ha. Wejt tjuuquiz za-
jranaca chjatkataquic̈ha. Yekja takunaca chiyaquic ̈ha. 18 Zkora tanz ̈cu
zkorz̈quiz ana chjojrichtaz ̈ cjequic ̈ha. Tsjii veneno licz ̈cu, ana ticz-
naquic ̈ha. Kjarz ̈tan lanz ̈cu, laa z ̈oñinaca c̈hjetnaquic ̈ha. Niz̈ta paaquic ̈ha
Yooz taku criichi z̈oñinacaqui.

JESUSAQUI ARAJPACHAOJKCHIC̈HA
19Nii taku chiiz ̈cu chawjc jilir Jesusaqui arajpacha ojkchic̈ha. Nekzi

Yooz z ̈ew latuquiz julzic ̈ha. 20 Nekztanaqui nii tjaajinta z ̈oñinacaqui
ulanz ̈cu, tjapa kjutñi Yooz liwriiñi taku paljaychic̈ha. Chawjc jiliri-
panc ̈ha Jesucristuqui. Jalla niic ̈haninacz̈quiz yanapñiqui. Nii Yooz aztan
paata milajrunacaqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tii Yooz takuqui werarapanc̈ha”.
Nuz ̈upanz̈ cjila. Amén.
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EL SANTO EVANGELIO SEGUN
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1-2Ancha zuma Teófilo, tii cartal amquin cjijrz̈cuc ̈ha, Jesucristuz̈ pun-
tuquiztan. Jesucristuz̈ nasta tjuñquiztanpacha jaknuz ̈t watc ̈haja, jalla
niiqui ana tjatzic ̈ha cherchi z ̈oñinacaqui. Nii cherchi z ̈oñinacaqui we-
jtnacaquiz tjaajinchic ̈ha. Niz̈aza yekja z ̈oñinaczq̈uiz tjaajinchizakazza
Jesucristuz̈ puntuquiztan. Nekztan tsjii kjaz ̈ z̈oñinacaqui Jesucristuz ̈
puntuquiztan cjijrchic̈ha niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru. 3Niz̈aza wejrqui zumpacha
pewcpewczinc̈ha jaknuz ̈t Jesucristuz̈ nasta tjuñquiztanpacha watc̈haja,
jalla nii. Jalla nuz̈ pewcpewcz ̈cu wejrqui pinsichinc̈ha Jesucristuz̈ pun-
tuquiztan cjijrzjapazakaz niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru. “Jalla niic waliz̈ cjesac̈ha”,
cjican pinsichinc ̈hawejt kuzquiz. Jaziqui walja zuma Teófilo, amquin tii
cartal cjijrz ̈cuc̈ha, 4 Jesucristuz ̈ puntu tjaajintanaca zumpacha zizajo.

JUANBAUTISTAZ̈ NASTAQUI
5 Ima Juan Bautistaz ̈ nasan jalla tuz ̈ watchic̈ha. Judea yokquin

Herodes cjita pajk jiliriqui mantiñitacḧa. Niz ̈aza Zacarías cjita timplu
cwitiñi z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Niiqui Abías cjita t'akquiztantac ̈ha. Niiz ̈ tjun
cjititac ̈ha Elisabet. Ninacaqui Aarón cjita tuquita atchi ejpz ̈quiztan
tjonñitacḧa. 6 Nii pucultan lucutiñ z ̈oñiqui Yooz yujcquiziqui zuma
kamañchiztacḧa. Yooz Epiz ̈ mantitacama kamñitacḧa. Jalla nuz̈ kaman
ana c ̈hjul ujmi ninacz ̈ quintra tjeezñi atasac ̈ha jecmi. 7 Ninacaqui ana
zinta majchchiztac̈ha. Elisabet cjitiqui ana wira matiñtacḧa. Nii oraqui
pucultan lucutiñi chawc chawcwatac̈ha.

8 Tsjii nooj Zacarías t'akquiztan turnuz ̈ tjonatc̈ha, Yooz sirwizjapa
timpluquiz. Jalla niz ̈tiquiztan Zacariasqui Yooz sirwatc ̈ha timpluquiz.
9 Nii timplu cwitiñinacaqui tsjii z ̈oñi inzinzu tjaazñi illzñipantakalcḧa.
NekztanZacariiz ̈quiz illzic̈ha. Jallanuz̈ illztaz̈ cjenZacariasquiYooz tim-
pluquiz luzzic̈ha, inzinzu tjaazñi. 10 Jalla nii inzinzu tjaazñi oraqui tama
z ̈oñinacaqui Yoozquin mayizican z ̈elatc ̈ha timplu zancu. 11 Jalla nekz-
tanaqui tsjii Yooz anjilaqui Zacariiz ̈quiz parisquichic ̈ha timpluquiz. Nii
anjilaqui inzinzu altarz ̈ z ̈ew latuquiz tsijtsic ̈ha. 12Anjila cherz̈cu Zacari-
asqui kuz turwaysi cjissic̈ha, ancha tsucchic̈ha. 13Anjilaqui cjichic ̈ha:
—Zacarías, ana am tsuca. Yoozqui amiz ̈ mayizitaqui nonzic ̈ha. Jalla

niz ̈tiquiztan Yoozqui am Elisabet cjiti tjunaquiz lucmajch wawaz ̈ ma-
jtkataquic ̈ha. Jalla nuz̈ majttan am wawaqui Juan cjita tjuuchiz cje-
quic ̈ha. 14-15 Jalla nii am majchqui walja pajk jiliriz̈ cjequic ̈ha Yooz
Ejpz̈ yujcquiziqui. Jalla nii majttiquiztanaqui, amqui cuntintum cje-
quic ̈ha, walja chipsnaquic ̈ha. Niz̈aza walja zoñinacami chipsnaquic ̈ha,
am tjunaz ̈ majttiquiztanaqui. Am majchqui vinumi awarintimi ana li-
caquic ̈ha. ImamaapjuchquiztanulnanYoozEspírituSantuquiammajch
kuzquiz luzaquic̈ha. 16Ammajchqui walja Israel wajtchiz z ̈oñinaca Yooz
Ejpz̈quinwilta sirwizkataquic ̈ha. 17Niz̈azaammajchqui ima Jesucristuz ̈
ojklayan ojklayaquic̈ha, Yooz taku paljaycan. Cjuñzna. Tuqui timpuqui
tsjii Yooz puntu paljayñi profeta z ̈elatc ̈ha, Elías cjita. Yooz Espíritu
Santuquinii EliasquizYooziz̈ tjaata takupaljayskatchic̈ha. Jallanii tjaata
taku paljaychic̈ha Eliasqui, ana ekscu. Yoozquin tjurt'iñi kuzziztac ̈ha.
Jalla niz ̈tapacha Yooz Espíritu Santuqui ammajchquiz Yooziz̈ tjaata taku
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paljayskataquic̈ha. Niiz ̈ paljaytiquiztan ejpz ̈tanami maatinacz ̈tanami
wilta zumanskataquic ̈ha. Niz ̈aza am majch paljaytiquiztan ana Yooz
kuzcama kamñi z ̈oñinacami Yooz kuzcama kamñi cjisnaquic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui Yooz Majch tjonz tjuñi tjewz-
naquic ̈ha. Zuma kamcan, ninacaqui tjewznaquic̈ha, Yooz Majch zuma
risiwt'isjapa. —Jalla nuz̈ Zacariiz ̈quiz paljaychic̈ha nii Yooz anjilaqui.

18Nekztan Zacariasqui anjilz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Ultimwerara amiz̈ chiitajo? ¿Jaknuzẗ zizasajo? Wejrquiwalja chawc

z ̈oñtla pero. Wejt maatakami chawc z ̈on zakazza.
19Nii anjilaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—WejrquiGabriel cjititc ̈ha. Yoozmantapayiñtcḧa. Yoozquiwejrman-

tiz ̈quic ̈ha amquiz tii zuma takunacamaznajo. 20Amquiweriz̈ chiita ana
criitiquiztan, upam cjisnaquic ̈ha, am maati majtzcama. Yooziz ̈ pinsita
tjuñquiz weriz̈ chiita takuqui cumplisnaquic ̈ha. —Jalla nuz̈ chiichic ̈ha
anjilaqui.

21Zacarías timplu kjuyltan az ̈ka z ̈elatc ̈ha, ulanz ̈quiz oraqui watatc ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan tjewzñi z ̈oñinacaqui kuzquiz pinsichic ̈ha, kjaz ̈tiquiztan
anaulanz ̈quejo, jallanii. Z ̈oñinacaquizancumuzpa tjewznatc ̈ha, Zacarías
ulanz ̈quizcama. 22Nekztanaqui Zacariasqui az ̈ktanalla ulanz̈quichic ̈ha.
Pero ana jaknuz ̈t chii atchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii zawnc z ̈ejlñi
z ̈oñinacaqui ispantichic ̈ha. “Timplu kjuyltan anjilz ̈tan zalziz̈lani”, jalla
nuz ̈ cjeyassic̈ha. Upa cjissiz̈ cjen Zacariasqui z ̈oñinaczq̈uiz kjarz̈tan
paljaychic̈ha.

23Tsjii kjaz ̈majquiztan Zacariasqui timplu cwitis turnu cumplichic ̈ha.
Nii tjuñinaca z ̈erz ̈cu, persun kjuya ojkchic̈ha. 24Wiruñaqui niiz ̈ Elisabet
cjiti tjunqui ica cjissinc̈ha. Nekztan Elisabet tsjii pjijska jiiz kjuyaran
z ̈elatc ̈ha. Ana kjuyquiztan kjuya ojklaychinc̈ha. Naaqui persun kuzquiz
pinsichinc ̈ha tuz ̈ cjican: 25 “Yooz Jiliriqui wejr cjuñzc̈u, wejtquiz ick-
atchic ̈ha. Jaziqui z ̈oñinacaqui anaz ̈ iya wejr iñarasacḧa”.

JESUCRISTUZ̈ NASTAQUIMAZINTAC̈HA
26Nekztanaqui sojta jiizquiztanElisabet ickattanaqui, YoozquiGabriel

cjita anjila cuchanz ̈quichic ̈ha Galilea cjita yokquin, Nazaret cjita wa-
jtquiz. 27 Nii wajtquiz tsjaa tunsill tur z ̈elatc ̈ha María cjiti. David cjita
atchi ejpz̈quiztan tjoniñtacḧa. Mariiqui José cjita z̈oñzẗan kazzintac ̈ha
zalzjapa. Yoozqui naa Mariaquiz anjila cuchanz ̈quichic ̈ha. 28Naaquiz
tjonz ̈cu, anjilaqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cullacalla, Yooz k'ayamc̈ha amqui. Yooz kjarquizza. Niz ̈aza Yoozqui

amtanchicapachac ̈ha. Yoozqui tjapamaatakz ̈quiztanamamquiz juc'ant
wali favoraz ̈ paaquic ̈ha. —Jalla nuz̈ tsaanchic̈ha anjilaqui.

29 Anjilz ̈ taku nonz̈cu Mariiqui ispantichinc̈ha. Kuzquiz
pinst'ichinc ̈ha, nii tsaantaqui anal intintasac ̈ha, cjican. 30Nekztanaqui
anjilaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—María, ana tsucaquiz ̈ amqui. Yoozqui amquiz wali pajk favora

paaquic ̈ha. 31 Jalla niz ̈tiquiztan amqui icaquic ̈ha. Lucmajchwawchizim
cjequic ̈ha. Nii wawaqui Jesús cjita tjuuchiz cjequic̈ha. 32 Tsjii noo-
jiqui nii am majchqui wali pajk jiliriz ̈ cjequic̈ha. Arajpach Yooz Ejpz̈
Majchpanc ̈ha niiqui. Werar Yooz Ejpqui niiz̈ Majchquiz pajk mantiñi
cjiskataquic ̈ha, Israel wajtchiz z ̈oñinaczj̈apa. Am David cjita atchi ejp-
tac ̈ha tuquita pajk mantiñiqui. Jalla niz ̈ta pajk mantiñi cjequic ̈ha am
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majchqui. 33 Israel wajtchiz z̈oñinaca wiñayaz̈ mantaquic ̈ha. Niiz ̈ man-
titaqui wiñayaz̈ z ̈elaquic̈ha. Anaz̈ tucuzinznasac̈ha. —Nuz̈ paljaychic̈ha
anjilaqui.

34Nekztanaqui Mariiqui anjilz ̈quiz pewczinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ tii cjesaya? Wejrqui ana luctaka pajuc ̈ha.
35Nii anjilaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz Espíritu Santuqui amquiz tjonznaquic̈ha. Jalla nuz̈ tjonan

arajpach Yoozqui niiz ̈ aztan tsjiriz̈takaz weezcaquic ̈ha am juntuñ. Nii
oraquiYoozEspírituSantuqui amt'icznaquic ̈ha. Jallaniz ̈tiquiztannii am
maatiqui juc'ant zuma lijitum kamañchiz cjequic ̈ha. Yooz Majchpanc ̈ha
niiqui. 36 Niz ̈aza amquiz maznuc ̈ha tuz ̈, am jamillquiztan Elisabet
cjitiqui ickatchitac ̈ha, chawc z̈on cjenami. Tuquiqui z ̈oñinacaqui Elisabet
puntuquiztan cjiñitacḧa: “Naa z ̈onc ̈ha anamatiñqui” cjicanaqui. Jaziqui
sojta jiizkaz icchinc ̈ha. 37Yoozqui c ̈hjulumipankazpaasac̈ha. —Jallanuz ̈
chiichic ̈ha anjilaqui.

38Nekztanaqui Mariiqui cjichinc ̈ha:
—Wejrqui Yooz Jiliriz̈mantitacamakamiñ z ̈ontc̈ha. Yoozquiwejtquiz-

imi amiz̈ chiitacama paaj cjila.
Jalla nuz̈ Mariaz̈ chiitan, anjilaqui ojkchic ̈ha.
MARIAZ ̈ ELISABETAQUINOJKTA

39 Nekztanaqui tsjii kjaz ̈ majquiztan Mariiqui zati pariju ojkchinc̈ha
Judea cjita kolta curunacchiz yokquin. 40 Jalla nicju Zacarías kjuya
luzzinc ̈ha. Kjuya luzcu Elisabetaquiz tsaanchinc ̈ha. 41 Nuz ̈ Mariaz ̈
tsaanan Elisabeta wawaqui pjuch kjuyl cjenpacha kissic̈ha. Nekz-
tanaqui nii oraqui Espíritu Santuqui naa Elisabetaquiz luzzic̈ha niz ̈aza
chiikatchic ̈ha. 42 Jallanekztannaaqui alto tawkz ̈tanMariaquizpaljaych-
inc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozqui amquiz tjapa maatakz ̈quiztanami wali pajk favora

paachic ̈ha. Niz̈aza nii am majchqui walja honorchiz cjesaz̈ cjila.
43 ¿Kjazẗiquiztan taa arajpach Jilirz ̈ maaqui wejtquin tjonz ̈quejo?
Wejrqui inakaztc̈ha. Anal waquisuc̈ha. 44 Amiz̈ tsaanta taku
nonz̈cu, wejt wawaqui pjuchquiz ancha cuntintu kis kissic̈ha.
45 Yooziz̈ apayz ̈quita taku criichamc ̈ha, nii Yooziz ̈ chiita takucama
cumplisnaquic ̈ha, jalla nii criichamc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan zuma
cuntintum cjequic ̈ha. Nuz ̈ cjichinc ̈ha Elisabetqui.

46Nekztanaqui Mariiqui chiichinc̈ha, tuz ̈ cjican:
“Wejt Yooz Jiliriz ̈ honoral waytac ̈ha. 47Wejt Liwriiñi Yooziz̈ cjen, wejt

kuzmi anchaz ̈ chipc̈ha. 48-49 Wejrqui inakaztc̈ha. Yooz manti-
tacama kamiñ z ̈ontc ̈ha. Yoozqui wejtquiz cjuñzquichicḧa. Jaz-
iqui walja azziz Yooz Ejpqui wejtquiz t'iczic ̈ha. Jalla nuz̈ we-
jtquiz pajk obra paachic̈ha. Tekztan nawjcchuc tjapa z ̈oñinacaqui
wejt puntuquiztan parlaquic ̈ha: ‘Yoozqui naaquiz zuma fa-
vora paachic̈ha’, cjican. Werar Yoozqui jecz̈quiztanami juc'anti
zumapankazza. 50 Yoozqui tjapa niiz ̈quin rispitñi z ̈oñinaczq̈uiz
okzñipancḧa, watay wata okzñipancḧa. 51 Yoozza walja pajk
obranaca paañiqui. Mit kuzziz z ̈oñinacaz̈pinsitanaca inakaz cjissa.
52 Walja azziz jilirinaca jwessa ninacz̈ puestuquiztan. Antiz hu-
milde kuzziz z ̈oñinaca honorchiz cjiskatc̈ha. 53 Niz̈aza jakziltat
anacusasanacchiz t'akjiri z ̈ejlc ̈haja, jallanii t'akjirinacz ̈quizwalja
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cusasanaca tjaaquic̈ha Yoozqui. Antiz ricachunzcazti laachi kjar-
quiz ana c ̈hjulchiz quejpkataquic ̈ha. 54-55Niz ̈aza Yoozqui uc ̈hum
tuquita atchi ejpnacz̈quizimi, Abrahamz̈quizimi, Abrahamz ̈ ma-
jchmaatinacz ̈quizimi, jalla ninacz̈quizimi taku tjaachic̈ha, ninaca
tirapan okznajo. Jalla nuz̈ okz ̈cu Yoozqui walja yanapc ̈ha Israel
wajtchiz Yooz sirwiñi z ̈oñinaczq̈uin, ninaca ana tjatsñicḧa”.

Jalla nuz̈ chiichinc̈haMariiqui.
56Tsjii c ̈hjep jiizMariiqui Elisabetatan kamchinc ̈ha. Nekztanquejpch-

inc ̈ha naaz ̈a persun kjuya.

JUANBAUTISTAZ̈ NASTA
57 Naa Elisabeta majtz tjuñiqui irantiz̈quichic ̈ha. Nekztan lucmajch

wawamajtchinc ̈ha. 58 Jalla nuz̈ cjen, Yoozqui Elisabetaquiz ancha zuma
favora paachic ̈ha. Jalla nii quintu zizcuqui, Elisabeta wisinunacami
jamillanacami naaquin tjonzñi ojkchic̈ha. Nekztan ninacaz̈ tjonz ̈tan,
Elisabetaqui ancha cuntintutakalc ̈ha. Ninacami cuntintuzakaztac ̈ha.
59 Jalla nekztan quinsakal tjuñquiztan Zacariastan Elisabetatan timplu
ojkchic̈hawawa chimpus cuztrumpi paakatzjapa. Nii cuztrumpi paatan
ejpz ̈ tjuuz̈tan tjuuzkatz pecatc ̈ha, Zacarías cjican. 60 Wawz̈ maaqui
cjichinc ̈ha:
—Anaz ̈. Tii wejt maatiqui Juan cjita tjuuchizpanz ̈ cjequic ̈ha.
61Partinacazti pewczic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta tjuuskatz pecjo? Am jamillanacquiztan anaz ̈

niz ̈ta tjuuqui z̈ejlc ̈ha.
62 Jalla nekztanaqui wawz ̈ ejpz̈quiz kjarz ̈tan pewczic ̈ha, c ̈hjul tju-

uchizim pecas, jalla nii. 63 Ejpqui tsjii maychic̈ha, tjuu cjijrzjapa. Nekz-
tanaqui cjijrchic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt maatiqui Juan cjitaz̈ cjequic ̈ha”.
Nekztanaqui tjappacha ispantichic ̈ha nii puntuquiztan. 64Nii orapacha
Zacariasquiwilta chiiñi cjissic̈ha. Jalla nuz̈wilta chii atcan, Yooz honora
paljaychic̈ha. 65 Jalla nuz̈ cjen wisinunacami ispantichi quirchic̈ha.
Tjapa kjutñi nii Judea yokaran nii quintu ojkchic̈ha. 66 Tjappacha
nii quintu zizñi z ̈oñinacaqui kuzquiz pinsichic ̈ha: “¿Tii uzaqui c̈hjulut
cjisnaquejo?” cjican. Yooz kjarquizpantac ̈ha nii wawaqui.

67 Nekztanaqui Yooz Espíritu Santuqui Zacariiz ̈quiz chiikatchic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Zacariasqui Yooziz ̈ tjaata takucama paljaychic̈ha, tuz ̈
cjican:
68 “Yooz Jiliri honorchiz cjilalla. Niic ̈ha Israel z ̈oñinacz̈ Yoozqui. Uc ̈hum

Yoozqui niiz ̈ mantitacama kamñi z ̈oñinaczq̈uin cjuñzicḧa. Jaz-
iqui liwriita cjequic ̈ha uc ̈humqui. 69 Yoozqui walja azziz Li-
wriiñi cuchanz ̈quichic ̈ha, uc ̈humnacaquiz. Davidz̈ majch maati-
nacz ̈quiztanpacha majttac ̈ha nii Liwriiñiqui. David cjitaqui Yooz
mantitacama kamñitacḧa. 70 Tuqui timpuquiztanpacha jalla
nuz̈upan Yoozqui taku tjaachic ̈ha. Yooz taku paljayñi z ̈oñinacaqui
niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru nii Yooziz ̈ tjaata taku mazmazzic ̈ha. 71 Nii
maztaqui tuz ̈utac ̈ha: ‘Liwriitac ̈humz̈ cjequic̈ha, uc̈hum quintra
z ̈oñinaczq̈uiztanami, uc ̈hum chjaawjkatñi z ̈oñinaczq̈uiztanami’.
72 Yooz Ejpqui uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz̈quiz taku tjaachic̈ha,
tuz ̈ cjican: ‘Wejrqui anc ̈hucaquiz tira okzniñcḧa. Weriz̈ zuma
tjaata taku anal tjatsnac ̈ha’. 73 Niz̈aza Yooz Ejpqui uc ̈hum
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tuquita Abraham ejpz ̈quiz taku juramintuz ̈tan tjaachic̈ha, nii-
japami uc ̈humjapami. 74 Uc ̈hum quintra z ̈oñinaczq̈uiztanami li-
wriitanaqui, uc ̈humquianaekscuYoozquin sirwasac ̈ha. 75Niz ̈aza
uc ̈humqui Yooz kuzcamakaz zuma lijituma kamaquic ̈ha. Jalla
nuz̈ kamcan uc ̈humqui Yooz sirwaquic̈ha ticzcama”. 76-77Niz ̈aza
Zacariasqui tirapaljaychic̈ha, tuz ̈ cjican: “Juan,wejtmaati, amqui
Jesús Jilirz ̈ tjonz tuqui ojklayaquic̈ha, Israel z ̈oñinaca nii zuma
tjewznajo. Amqui jaknuz ̈t z ̈oñinacz̈ ujnacami pertunta cjec ̈haja,
jalla nii intintiskataquic ̈ha. Z ̈oñinacz̈ ujnaca pertunta cjen, li-
wriitaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nuz̈ intintiskattiquiztanaqui profeta cji-
tam cjequic̈ha amqui, arajpach Yooziz̈ tjaata taku paljayni pro-
feta. 78 Yoozqui uc ̈hum ancha okzñiz̈ cjen uc ̈hum liwriyaquic ̈ha.
Tsewctanpacha tsjii Liwriiñi cuchanz ̈quichic ̈ha, uc ̈hum kuzquiz
tjuñizẗakaz kjanajo. Jalla niz ̈tiquiztan ew timpuz ̈takaz cjequic ̈ha.
79 Jalla nii Liwriiñiqui zuma kjanacamapanz ̈ Yooz zuma ka-
mañ jicz tjeeznaquic̈ha, zumchiquiztakaz kamñi z ̈oñinaczq̈uizimi,
ticzquiztan eksñi z ̈oñinaczq̈uizimi. Niz ̈aza nii Liwriiñiqui uc ̈hum
zuma irpaquic̈ha, Yooz Ejpz̈tanami uc ̈humtanami zumanznajo”.

Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Zacariasqui.
80 Nekztanaqui nii Juan cjita uzaqui pajkchic̈ha. Zapuru juc'anti

Yoozquin tjurt'iñi kuzziztac ̈ha. Jalla nekztanaqui tsjii ch'ekti yokquin
ojklayatc̈ha, Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ obra tjeezcama.

2
JESUCRISTUZ̈ NASTA

1 Jalla nii timpuquiz tsjii walja chawc jiliri z ̈elatc̈ha, Augusto cjita. Nii
chawc jiliriqui mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjappacha z ̈oñinacaqui tjuu apuntiskataquic ̈ha.
2 Nii timpuquiz Cirenio cjita jiliri z ̈elatc ̈ha, Siria yokchiz z ̈oñinaca

mantiñi. Jalla nii timpuquiz primir censuqui watchic̈ha. 3Nekztanaqui
tjapa z ̈oñinacaqui persun watja ojkspantac ̈ha, persun tjuu apuntiskati.
4 Jalla nuz̈ cjen José cjita z ̈oñiqui Galilea cjita provinsiquiztan, Nazaret
cjita wajtquiztan ulanz̈quichic ̈ha. Judea cjita provinsiquin, Belén cjita
wajtquin ojkchic̈ha. Jalla nicju David cjita tuquita atchi ejpqui nas-
sitac ̈ha. Davidz̈ majchmaatquiztan tjonñitacḧa Josequi. 5 Jalla nuz ̈
cjen nicju ojkchic ̈ha, tjuu apuntiskati. María cjiti turatan zalzjapa
kazzitac̈ha Josequi. Nii oraqui naaMariiqui Espíritu Santuz̈ t'icz̈tatac ̈ha.
Juztan Mariatan pucultan ojkchic̈ha, tjuu apuntiskati. 6Belén wajtquin
irantiz̈cu, María majts oraqui tjonchic̈ha. 7 Jalla nicju Mariiqui primir
wawa majtchinc ̈ha, Belén wajtquiz, animalz ̈ tjajz kjuyquiz. Wawaqui
pañ awallz̈tan capz ̈tatac̈ha. Jalla nuz̈ capz̈cu animalz ̈ tjajz kjuyquiz
t'apz ̈tatac̈ha. Anaz̈ iya alujamintu wajtchucatac ̈ha.

AWATIRINACAQUI JESUSIZ̈QUIZ RISPITI TJONCHIC ̈HA
8Belénwajt z ̈catiran uuzi itzñi awatirinaca z ̈elatc ̈ha. Awatirinacaqui

pakara uuzi itzñitacḧa pamparanpacha. 9 Jalla nuz̈ z ̈elan tiripintit Yooz
anjilaqui jecz̈quichic ̈ha. Tsewctan ninacz ̈ kjutñi walja kjanz ̈quichic ̈ha.
Nuz ̈ cherz̈cu ninacaqui ancha tsucchic̈ha. 10 Jalla nekztanaqui nii anji-
laqui cjichic ̈ha:
—Ana tsuca anc ̈hucqui. Zuma quintul zjijcz ̈cuc̈ha. Tsjii Liwriiñiqui

tjapa z ̈oñinaczẗajapa cuchanz ̈quitac ̈ha. Jalla niiz ̈ cjen z ̈oñinacaqui zuma
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cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. 11Tii zeziqui Davidz̈ wajtquiziqui tsjii wawa majt-
tac ̈ha. Jalla niiqui Jesucristo Yoozza, anc ̈huc Liwriiñi. 12Anc̈hucqui nii
wawawachaquic ̈hapañawallz̈tan capz̈ta; niz ̈azaanimalz ̈ tjajz kjuyquiz
t'apz ̈tawachaquic̈ha. Jallanuz̈waz ̈taz ̈ cjen siñala cuntaz ̈takaz cjequic̈ha.
Jalla nuz̈ cjenaqui anc ̈hucqui zizaquic ̈ha, chekapanweraraz̈ chiitkalala,
niiqui. —Nuz̈ cjichic ̈ha anjilaqui.

13 Jalla nekztan anjilz ̈tan chica tama Yooz anjilanacaqui tsewctan
jecz ̈quichizakazza. Yooz anjilanacaqui Yooz honora waytichic ̈ha, tuz ̈
cjican:

14—Tsewcta arajpach Yooz honorchiz cjilalla. Niz ̈aza tii yokquiziqui
Yooz okz ̈ta z ̈oñinaca zuma cuntintu kuzziz cjilalla.

15 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, Yooz anjilanacaqui tsewc arajpacha quejpchic ̈ha.
Nekztan nii awatirinacaqui porapat parlassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anjilaz̈ maztaqui arajpach Yoozquiztan tjonchikalala. Tsjii Liwriiñi

majttakalala. Jalla nii cheriz̈ Belénwatjaz̈ ojklalla.
16 Jalla nekztanaqui awatirinacaqui zati pariju ojkchic̈ha. Belén

wajtquin animalz ̈ tjajz kjuyquiz luzzic̈ha. Nekzpacha awatirinacaqui
zalchic ̈ha Mariatan Juztan wawa t'apzi. 17 Ninacz ̈tan zalz̈cu tjap-
pacha Yooz anjilaz ̈ chiitanaca nii wawz ̈ puntuquiztan quint'ichic̈ha.
18 Awatirinacaz̈ nuz̈ maztiquiztan, tjappacha nonz̈ñi z ̈oñinacaqui ispan-
tichic ̈ha. 19Mariizti persun kuzquiz nii mazta chjojchinc̈ha. Nii mazta
puntuquiz pinsican walja pinsamintu aptazzinc̈ha. 20 Awatirinacaqui
uuzi ichi quejpchic ̈ha. Niz̈aza Yooz honora paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozza chekanaqui. Ancha walic ̈ha uc ̈humz̈ nonz̈tanaca, uc ̈humz̈

chertanacami. Yooz anjilaz ̈ chiitacama niz ̈tapacha cherchinc ̈humla. —
Jalla nuz̈ cjican Yooz honora waytissic̈ha awatirinacaqui.

JESUSAQUI TIMPLUQUIN CHJICHTAC̈HA
21 Majttiquiztan quinsakal tjuñquiziqui jalla nekztan nii wawz ̈quiz

chimpuz cuztrumpi paachic̈ha. Ima Mariaz̈ ican, Yooz anjilaqui Mari-
aquiz chiichic ̈ha, “Jesús cjita cjequicha amiz̈ primir majtta wawaqui”.
Jalla niz ̈tiquiztan nii anjilaz ̈ chiita tjuuz̈tan tjuuzkatchic̈ha.

22 Tuquitanpacha tsjii taku mantichic ̈ha Moisesqui, tuz ̈ cjican: “Ma-
jtz ̈cu ima pusi tunc tjuñiz̈ cjen, maatakanacaqui Yooz sirwiz cuztu-
rumpinaca ana payi atasac ̈ha. Pusi tunc tjuñiz̈ tjonan, timpluquiz tsjii
cuztrumpi paazpanc ̈ha. Jalla nekztanaqui wilta Yooz sirwiz cuztrumpiz ̈
paasac ̈ha”. Jalla niz ̈tiquiztan majtta tjuñquiztan pusi tunc tjuñi pjojkan
Juztan Mariatan ninacz ̈ wawa chjitchic ̈ha Jerusalén cjita watja. Jalla
nicju timpluquin ojkchic̈ha wawa Yoozquin cumpjii. 23 Tsjii Yooz liiqui
tuz ̈ cjichic ̈ha, “Primir lucmajch wawa majtz̈cu, Yoozquin cumpjitaz̈
cjequic ̈ha Yooz sirwajo”. Nuz ̈ Yooz lii ut'aysiz̈ cjen lii jaru cumplichic ̈ha.
24 Yooz mantita lii jaru nii lucutiñiqui ojkchic̈ha. Yooz liiqui zakaz
cjic ̈ha: “Tsjii parizapalumauz tsjii parizawez ̈la palomaz̈takazYoozquin
tjaaspanc ̈ha”. Jaziqui nuz̈upan Yoozquin tjaachic ̈ha.

25 Nii timpuqui Jerusalenquiz tsjii Simeón cjita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Nii
z ̈oñiqui Yooz kuzcama kamñitacḧa; Yooz lii jaru kamñitacḧa. Niz̈aza
Israel wajtchiz z ̈oñinacz̈ Liwriiñi tjewzic ̈ha. Simeonqui Espíritu Santuz ̈
irpita z̈oñipantacḧa. 26 Espíritu Santuqui Simeonz ̈quiz taku tjaachic̈ha,
tuz ̈ cjican: “Ima ticzcan, amqui Yooz cuchanz̈quita Liwriiñi Jiliri
cheraquic̈ha”. 27 Jalla nuz̈ taku tjaatiquiztanaqui Espíritu Santuqui
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Simeón irpichic ̈ha timplu kjutñi. Nii oraqui Jesusiz̈ maa ejpqui nii tim-
pluquin chjitchic ̈ha. Nekziqui Jesusiz̈quizmantita lii jaru cumplichic ̈ha.
28 Jesusa cjita wawa cherz ̈cu, Simeonqui kjarz̈tan kaazic ̈ha. Jalla nuz ̈
kaaz ̈cu, Yooz honorchiz cjeyajo, tuz ̈ cjichic ̈ha:

29—Yooz Tata, wejrqui amiz ̈ mantitacama kamiñ z ̈oñtcḧa. Tuquiqui
wejtquiz taku tjaachamc ̈ha. Anziqui amiz ̈ chiita taku cumplichamc ̈ha.
Jaziqui tiz̈tiquiztanaqui cuntintul ticznasac ̈ha. 30 Jaziqui wejt persun
c ̈hjujcz̈tan tii amiz ̈ cuchanz ̈quita Liwriiñi cherchinc ̈ha. 31 Tjappacha
tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczẗajapa tii Liwriiñi cuchanz̈quichamc ̈ha.
32 Tii Liwriiñiz̈ cjen, Israel z ̈oñinaczq̈uizimi parti z ̈oñinaczq̈uizimi Yooz
kamañ jicz tjeez ̈taz̈ cjequic̈ha, liwriita cjeyajo. Niz̈aza tii Liwriiñiz̈ cjen,
Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui zuma honorchiz cjisnaquic̈ha. —Jalla nuz ̈
chiichic ̈ha Simeonaqui.

33 Simeonz ̈ chiitiquiztan Jesusiz ̈ maa ejpqui ninacz̈ kuzquiz ispan-
tichic̈ha. 34 Nekztanaqui Simeonaqui ninacz ̈ta Yoozquin mayizichic̈ha
walikaz cjeyajo. Niz̈aza Jesusiz̈ maaquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Werarapanc̈hay, tii wawaz ̈ cjen walja Israel wajtchiz z ̈oñinaca

liwriitapanz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza tii wawaz ̈ cjen yekjapa Israel wa-
jtchiz z ̈oñinacazti ujquin tjojtznaquic̈ha. Tiiqui walja chawc jiliri-
panz ̈ cjequic̈ha. Pero walja z ̈oñinacaqui nii anaz̈ rispitaquic̈ha, Yooziz ̈
cuchanz ̈quita cjenami. 35 Tii wawaz ̈ cjen z ̈oñinacaz̈ kuzquiz pinsi-
tanacaqui pajtaz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza María, amqui tii wawaz ̈ cjen ancha
llaquitam cjequic̈ha. —Jalla nuz̈ mazzic ̈ha Simeonaqui.

36-37 Nii oraqui tsjaa Ana cjiti z ̈on z ̈elatc ̈ha, timpluquiz zakaz.
Naatac ̈ha Yooz taku paljayiñ profetqui. Jalla naaqui Fanuelz̈ majt-
tac̈ha, Aser cjita t'akquiztan. Pakallawk wata zalztiquiztan, naaz ̈a
lucuqui ticzic ̈ha. Anziqui walja chawc z ̈ontac ̈ha. Quinsakalc tunca
pusin watchiztac ̈ha naa z ̈ewqui; timpluquiztan anapan ulniñtacḧa.
Ayunascan Yoozquin mayizican, Yooz Ejpz̈quin sirwiñtacḧa majiñami
weenami. 38 Jesús cjita wawa timpluquiz z ̈elan, nii orapacha Ana
cjiti z ̈onqui nii wawz̈tan zalchinc ̈ha. Nuz ̈ zalz ̈cu Yoozquin sparaquiz̈
cjichinc ̈ha. Nekztan nii wawz ̈ puntu paljayi kalltichinc̈ha Jerusalén
watja liwriiz tjuñi tjewzñinaczq̈uiz.

JESUSAQUI PAJKCHIC̈HA
39 Tjapa Yooz mantita lii cumplizcuqui Jesusiz̈ maa ejpqui Galilea

yokquin quejpchic ̈ha. Niiz ̈ persun watja Nazaret cjita quejpchic ̈ha.
40 Jalla nii wajtquinaqui nii uzaqui pajkchic̈ha. Tsjan tjupi y niz ̈aza
tsjan c ̈hjultaki zizñi cjissic̈ha. Yooz Ejpqui nii walja cwitichic ̈ha, niz ̈aza
yanapchic̈ha.

41 Zapa wata niiz ̈ maa ejpqui Jerusalenquin ojkchic̈ha, pascua pjijsta
payi. 42 Jesusaqui tuncapan wajtchiz cjen, niiz ̈ jamillz̈tan Jerusalen-
quin ojkchic̈ha pascua pjijsta cuztrumpi payi. 43 Jalla nekztan pjijsta
z ̈erz̈cuqui, quejpchic ̈ha ninacaqui. Jesús uzazti Jerusalén wajtquiz
eclichic ̈ha. Niiz ̈ maa ejp ana ecliñi naychic ̈ha. 44 Niiz̈ maa ejpqui
pinsatc ̈ha, “Niiz ̈ mazinacz ̈tanz ̈ caa”, cjican. Jalla nuz̈ cjen niiz ̈ maa
ejpqui ojkchic̈ha tsjii nooj intiru. Pero tjuñi kattan, Jesusa kjurchic̈ha
jamillanacz ̈quin niz ̈aza ocjalz̈ maziran. 45Maa ejpqui Jesusa ana wac̈hi
atchic̈ha. Jalla nekztanaqui Jerusalén watja quejpchic ̈ha, jalla nicju
kjurzjapa.
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46 Tsjii c ̈hjep majquiztan, maa ejpqui Jesús watchic̈ha timplu kjuyla.
Timpluquiz Israel lii tjaajiñi maestrunacz̈tan z ̈elatc ̈ha. Maestrunacz ̈
takunaca nonznatc̈ha. Y niz ̈aza maestrunacz ̈quiz pewcznatc ̈ha Je-
susaqui. 47Niiuzaz ̈paljayta takunonz ̈cu tjapa z̈oñinacaqui ispantichic̈ha,
nii uzaz ̈ nuz̈ c̈hjulumi zizñiz̈ chiyan. 48 Jalla nekztanaqui nuz̈ z ̈ejlñi
cherz ̈cu, ispantichi cjissic ̈ha maa ejpmi. Nekztanaqui niiz ̈ maaqui
chiiz ̈inchinc ̈ha:
—Aay, tii wejt uza jay. ¿Kjazẗiquiztan am niz ̈ta eclichamta? Am

ancha llaquita kjurchinc ̈ha wejrnacqui. —Jalla nuz̈ maaqui niiz ̈quiz
chiiz ̈inchinc ̈ha.

49 Jalla nekztanaqui Jesusaqui maaquiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Wejr tjapa kjutñi kjurchamkaya? Wejt persun Ejpz̈ kjuyquiz

z ̈ejlstanpantac ̈ha wejtlaqui. ¿Jalla nii ana zizzat amya?
50 Jalla nuz̈ chiyan niiz ̈maa ejpqui ana intintazzic ̈ha.
51Nekztanaqui Jesusaqui maa ejpz̈tan Nazaret cjita watja ojkchic̈ha.

Nicju irantiz ̈cu maa epiz ̈ mantitanaca cazñipanikaztacḧa. Maaqui jalla
niiz ̈ nuz̈ wattanacquiztan kuzquiz chjojchinc̈ha. 52 Jalla nekztan Je-
susaqui tsjan pajkchic̈ha. Niz̈aza tsjan zizñi pinsamintuchiztac ̈ha. Yooz
Ejpmi z ̈oñinacami niiz ̈ cjen cuntintutac ̈ha.

3
JUANBAUTISTAQUI YOOZ TAKU PALJAYCHIC̈HA

1 Zacarías Juan cjita majchqui Yooz taku paljayi kallantichic̈ha. Jalla
nii timpuquiz tii jilirinaca z ̈elatc ̈ha. Tsjiiqui Tiberio cjitatac ̈ha, juc'ant
chawc jiliritac̈ha niiqui. Tunca pjijskan wata jiliri cjican mantichic ̈ha.
Niz ̈aza tira mantiñipantacḧa. Tsjiizuñqui Poncio Pilato cjitatac ̈ha. Niiqui
mantichic ̈ha Judea cjita yokquin. TsjiizuñquiHerodes cjitatac̈ha. Niiqui
Galilea yokquin chawc jiliritac̈ha. Niiz ̈ lajkqui Felipe cjitatac ̈ha. Nii
Felipiqui Iturea cjita yoka, Traconite cjita yoka, jalla nii pizc yokquin
mantiñitacḧa. Tsjiizuñqui Lisanias cjitatac ̈ha. Niiqui Abilinia cjita
yokquin mantiñitacḧa. Nii timpuqui ninacatac ̈ha pajk jilirinacaqui.
2 Niz ̈aza nii timpuqui Anastan Caifastan timplu chawc jilirinacatac ̈ha.
Nii timpuqui Juanqui z ̈elatc̈ha tsjii ch'ekti yokquin. Jalla nuz̈ z ̈elan
Yoozqui Juanz ̈quiz takunaca paljaychic̈ha. 3 Nekztan Juanqui tjapa
kjutñi Jordánpujyokaranojklaychic̈ha. Nicjuz ̈oñinaczq̈uizpaljaychic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui kuznacaz ̈ campiya; Yoozquin kuzziz cjisna. Nekztan

anc ̈huca ujnaca pertunta cjequic̈ha. Jalla nekztanaqui bautistaz ̈ cje-
sac ̈ha. —Jalla nuz̈ paljaychic̈ha Juanqui.

4 Tuquita tsjii Isaías cjita Yooz taku paljayñi profeta z ̈elatc ̈ha. Niiz̈
cjijrta takucamawatchic̈ha. Jalla tuz ̈ cjican, cjijrchic ̈ha:
“Ch'ekti yokquin tsjii z ̈oñiqui altu tawkz ̈tan paljayz̈caquic̈ha, tuz ̈ cjican:

‘Tsjii chawc jiliriz ̈ tjonaquic ̈ha. Jaziqui zuma kamañ jicz tjaczna.
Tsjii zuma jicztakaz anc ̈huca kuznaca zumpacha tjaczna, y niz ̈aza
zuma lijitumapanz ̈ cjee. 5K'awanaca liwj tjattjatzna. Curunacami
lumanacami zumpachaz̈ wjajrz ̈na, nii jicz zuma zok'o okajo.
Niz ̈aza nii t'ojonacaqui zumpacha kjujzcatzna. Jalla nuz̈ zuma
kamañ jicz tjacznaquic ̈ha. 6 Nii chawc jiliriz ̈ tjontan, tjapa tii
muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacami Yooz Epiz ̈ cuchanz ̈quita Liwriiñiz̈
cheraquic̈ha’ ”.
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Jalla nuz̈ cjican cjijrchic̈ha nii Isaías cjita z ̈oñiqui.
JUANBAUTISTAQUI Z̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ ̈INCHIC̈HA

7 Nekztanaqui z ̈oñinacaqui tjapa watjanacquiztan ulanz ̈quichic ̈ha,
Juanz ̈ bautista cjisjapa. Juanqui nii z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Zkora irata incallñi z ̈oñinaca. Yooz Ejpqui ujchiz z ̈oñinaca wajillaz ̈

casticaquic̈ha. ¿Ject anc ̈hucaquiz nii mazzejo? ¿Nii casticu atipzjapa
wejtquinz ̈ tjonya? 8 Kuz campiichinc ̈hucz ̈laj niiqui, zumapankaz ka-
maquic ̈ha, anc ̈huca campiita kuz kjana tjeezjapa. Anc̈hucqui anaz ̈
mit kuzziz porapat chiyasaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrnacqui Abrahamz ̈
majchmaatinacz ̈quiztanpacha tjoniñcḧa. Yoozqui anaz ̈ wejrnaca cas-
ticasac̈ha”. Jalla niz̈ta ana chiichiiz waquisic ̈ha anc̈hucqui. Yoozqui
tii maznacquiztan Abrahamz̈ majchmaatinaca paasac ̈ha. 9 Anc̈hucqui
tsjii frut muntiz ̈takazza. Ana zuma fruta pookñi muntiqui k'aac ̈htaz ̈
cjequic̈ha jir achtan. Jallanuz̈ k'aac ̈htiquiztanaqui, ujtaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla
niz ̈ta irataz̈ anc̈hucaquiz wataquic ̈ha. Ana zuma kamañchiz z ̈oñinaca
castictaz ̈ cjequic̈ha. —Nuz ̈ cjican paljaychic̈ha Juanqui.

10 Jalla nekztanaqui z ̈oñinacaqui Juanz ̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Jaziqui c̈hjulut paaqui wejrnacjo?
11Nekztanaqui Juanqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jequit pizc almillchiz cjechaj niiqui, tsjii almillaqui ana almillchiz

z ̈oñzq̈uin tjaasac ̈ha. Tsjii wacchi c̈hjerchiz z ̈oñiqui tsjii ana c̈hjerchiz
z ̈oñzq̈uin niiz ̈ c̈hjeri tojnaquic ̈ha. —Nuz̈ cjichic ̈ha Juanqui.

12 Jalla nekztanaqui tsjii impuesto cobriñi z̈oñinacaqui Juanz̈quin
tjonchic ̈ha, bautista cjisjapa. Nekztanaqui Juanz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Tjaajiñi, ¿wejrnacqui c̈hjulut paaquiya?
13 Juanqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Lii jaruz̈ cobraquic̈ha. Anaz̈ juc'anti cobraquic̈ha anc̈hucqui.
14Niz̈aza tsjii zultatunacaqui Juanz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Wejrnaczti c ̈hjulut paaquiya?
Juanqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui z ̈oñzq̈uiztan anaz ̈ c ̈hjulumi kjañasacḧa. Niz ̈aza anaz ̈

fuerziyasac̈ha. Niz ̈aza z ̈oñzq̈uizimi ana inapankaz tjojtnasac ̈ha, tsjii
cusasa packatzjapami. Niz̈aza anc ̈huc persun suelduchiz cuntintupanz ̈
cjee. —Jalla nuz̈ cjican kaazic ̈ha Juanqui.

15 Tjapa z ̈oñinacaqui Yooziz ̈ cuchanz ̈quita Cristuz ̈ tjonz ancha tjewz-
natc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinacaqui kuznacquiz pinsichic̈ha: “Juanqui
Cristuz ̈lani” cjican. 16Pero Juanqui tjappacha nii z̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Nonz̈na. Wejrqui kjaztankal bautisuc̈ha. Tsjiizuñ wejt wirquin

tjonc ̈ha. Jalla niiqui Espíritu Santuz̈tanami arajpach ujz ̈tanami bauti-
saquic ̈ha. Jalla niic ̈ha wejtquiztan tsjan juc'ant poderchizqui. Anal niiz ̈
c ̈hjata chjojkzinimi atasac ̈ha, niiz ̈quiz atintisjapa. Inakaztc ̈ha wejrqui.

17 Juanqui tira paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui trigo zkalaz ̈takazza. Nii tjoñi jiliriqui trigonaca kjo-

jaquic ̈ha. Nekztan itsanacami zuma trigumi pjalznaquic ̈ha. Nii zuma
triguqui ricujtaz ̈ cjequic ̈ha. Niiz̈ persun kjuyquin majcz ̈taz ̈ cjequic ̈ha.
Nii itsanacazti liwj ujz ̈taz ̈ cjequic ̈ha, ana tjesñi ujquiz. Jalla niz ̈ta irataz ̈
anc̈hucaquiz wataquic̈ha.

18 Jalla nuz̈ z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inchic̈ha Juanqui. Niz ̈aza yekja
chiiz ̈intanacami paljaychic̈ha, zuma Yooz taku paljaycan. 19 Niz ̈aza
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wiruñaqui Juanqui Herodes cjita jilirz̈quiz iwjt'ichizakazza. Herodes
cjita jiliriqui niiz ̈ jilz̈ tjunatan zalsic̈ha. Felipe cjitatac ̈ha niiz ̈ jilaqui.
Niz ̈aza Herodesqui iya anawalinaca paachitakalc ̈ha. Nekztan Juanqui
Herodesquiz iwjt'ichic ̈ha tjapa niiz ̈ anawali paatiquiztan. 20Herodeszti
ananonzic ̈ha. Juc'anti anawalinaca paachic̈ha, Juan carsilquiz chawjcz-
cama.

JESUCRISTUZ̈ BAUTISTA
21 Juanqui ima carsilquiz chawcta z̈elan, walja z ̈oñinaca bautissic̈ha.

Niz ̈aza Jesusa bautissizakazza. Jesusaqui bautista cjiscu Yooz Ejpz ̈quin
mayizatc̈ha. Nii orapacha arajpacha cjetzic ̈ha. 22 Yooz Espíritu San-
tuqui tsjii palumaz ̈takaz chjijwz̈quichic ̈ha Jesusiz ̈ juntuñ. Niz̈aza araj-
pachquiztan tsjii altu jora paljayz ̈quiñi nonzic ̈ha. Nii joraqui tuz ̈ cjican
chiiz ̈quichic ̈ha:
—Amc ̈ha wejt ultim k'ayi Maatimqui. Amiz ̈ cjen anchal cuntintutc̈ha

wejrtqui.
JESUCRISTUZ̈ TUQUITAATCHI EJPNACAC̈HA TINACAQUI

23 Jesusaqui nii oraqui quinsatunc watchiztac ̈ha. Jalla nekztanaqui
niiz ̈ Yooz Epiz ̈ tjaata trabajo kallantichic̈ha. Jesusiz̈ tuquita atchi ejp-
nacaqui tinacac ̈ha. Primero Josez̈ maati cjitaz̈takaztac̈ha. Josequi
Eliz ̈ majchtac ̈ha. 24 Eliqui Matatz ̈ majchtac̈ha. Matatqui Leviz ̈ ma-
jchtac ̈ha. Leviqui Melquiz ̈ majchtac ̈ha. Melquiqui Janaz ̈ majchtac ̈ha.
Janaqui Josez ̈majchtac̈ha. 25 Josequi Matatíasmajchtac ̈ha. Matatiasqui
Amós majchtac̈ha. Amosqui Nahumz̈ majchtac ̈ha. Nahumqui Esliz̈
majchtac ̈ha. Esliqui Nagaiz ̈ majchtac̈ha. 26 Nagaiqui Maatz̈ majch-
tac ̈ha. Maatqui Matatías majchtac̈ha. Matatiasqui Semeiz̈ majchtac ̈ha.
Semeiqui Josez̈ majchtac ̈ha. Josequi Judaz ̈ majchtac ̈ha. 27 Judaqui
Joanaz ̈ majchtac ̈ha. Joanaqui Resaz̈ majchtac ̈ha. Resaqui Zorobabelz ̈
majchtac ̈ha. Zorobabelqui Salatielz̈ majchtac ̈ha. Salatielqui Neriz ̈
majchtac ̈ha. 28 Neriqui Melquiz ̈ majchtac ̈ha. Melquiqui Adiz̈ majch-
tac ̈ha. Adiqui Cosamz̈ majchtac ̈ha. Cosamqui Elmodamz ̈ majchtac ̈ha.
Elmodamqui Erz ̈ majchtac ̈ha. 29 Erqui Josuez̈ majchtac ̈ha. Josue-
qui Eliezerz ̈ majchtac ̈ha. Eliezerqui Jorimz̈ majchtac̈ha. Jorimqui
Matatz ̈ majchtac ̈ha. 30 Matatqui Leviz ̈ majchtac ̈ha. Leviqui Sime-
onz ̈ majchtac̈ha. Simeonqui Judaz ̈ majchtac ̈ha. Judaqui Josez̈ ma-
jchtac ̈ha. Josequi Jonanz̈ majchtac ̈ha. Jonanqui Eliaquimz ̈ majch-
tac ̈ha. 31 Eliaquimqui Meleaz̈ majchtac ̈ha. Meleaqui Mainanz ̈ majch-
tac ̈ha. Mainanqui Matataz̈ majchtac ̈ha. Matataqui Natanz ̈majchtac ̈ha.
32 Natanqui Davidz ̈ majchtac ̈ha. Davidqui Isaiz̈ majchtac ̈ha. Isaiqui
Obedz ̈ majchtac̈ha. Obedqui Booz majchtac ̈ha. Boozqui Salmonz ̈ ma-
jchtac ̈ha. Salmonqui Naasonz ̈ majchtac ̈ha. 33 Naasonqui Aminadabz̈
majchtac ̈ha. Aminadabqui Aramz̈ majchtac̈ha. Aramqui Esromz̈ ma-
jchtac ̈ha. Esromqui Fares majchtac ̈ha. Faresqui Judaz̈ majchtac ̈ha.
34 Judaqui Jacobz̈ majchtac ̈ha. Jacobqui Isaacz ̈ majchtac ̈ha. Isaacqui
Abrahamz̈ majchtac ̈ha. Abrahamqui Tarez̈ majchtac ̈ha. Tarequi Na-
corz ̈ majchtac ̈ha. 35 Nacorqui Serugz ̈ majchtac ̈ha. Serugqui Ragauz ̈
majchtac ̈ha. RagauquiPelegz̈majchtac ̈ha. PelegquiHeberz̈majchtac ̈ha.
Heberqui Salaz ̈majchtac ̈ha. 36 Salaqui Cainanz̈ majchtac ̈ha. Cainanqui
Arfaxadz ̈ majchtac ̈ha. Arfaxadqui Semz̈ majchtac ̈ha. Semqui Noez ̈
majchtac ̈ha. Noequi Lamecz̈ majchtac ̈ha. 37 Lamecqui Matusalenz̈ ma-
jchtac ̈ha. Matusalenqui Enocz̈majchtac ̈ha. Enocqui Jaredz ̈majchtac ̈ha.
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Jaredqui Mahalaleelz̈ majchtac ̈ha. Mahalaleelqui Cainanz ̈majchtac ̈ha.
38 Cainanqui Enósmajchtac ̈ha. Enosqui Staz̈ majchtac ̈ha. Setqui Adanz̈
majchtac ̈ha. Adanqui Yooziz ̈ paatiquiztan Yoozmaatitac ̈ha.

4
SATANAS CJITA DIABLUQUI JESUSA UJQUIZ TJOJTSKATZJAPA

PECATC̈HA
1 Jesusiz̈ kuztan Yooz Espíritu Santuz ̈ kuztan tsjii kuzziztac ̈ha. Jalla

nuz̈ cjen Jesusaz ̈ Jordán cjita pujquiztan okan, Espíritu Santuqui Jesusa
chjitchic ̈ha ch'ekti yokquin. 2 Jalla nii ch'ekti yokquin z ̈ejlchic ̈ha pusi
tunc tjuñi. Jalla nuz ̈ z ̈elanaqui nii Satanás cjita diabluqui Jesusa ujquiz
tjojtskatzjapa pecatc̈ha. Jalla nii pusi tunc tjuñi Jesusaqui ana c ̈hjeri
lujlchic̈ha. Jallaniz ̈tiquiztanpusi tunc tjuñquiztanana lujlchiz̈ cjen c ̈hjeri
eecskatchic̈ha. 3 Jalla nekztanaqui nii diabluqui cjichic ̈ha:
—Ultim Yooz Maatimz̈laj niiqui, amqui tii mazquiztan t'anta tuck-

atalla. —Nuz ̈ diabluqui chiichic̈ha.
4 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Z̈oñinacaqui anaz ̈ c̈hjerz ̈tan alaja

z ̈etasac̈ha. Yooz takuc ̈ha chekanaqui, jalla niic ̈ha ultim c̈hjeriz ̈takazqui,
Yooztan wiñaya z ̈etzjapaqui”.

5 Jalla nekztanaqui nii diabluqui Jesusa chjitchic̈ha tsjii pajk cur pun-
tiquin. Jalla nicju tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi yokanaca tjeezic̈ha tsjii
ratukaz. 6-7Nekztanaqui diabluqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt yujcquiz quillsnaquiz ̈ niiqui, niz̈aza wejr rispitaquiz̈ niiqui,

tjapa tii yokquiz z ̈ejlñinaca amquiz tjaataz̈ cjequic̈ha. Wejrqui tjapa
tii yokanaca tjaac̈ha, am mantisjapa. Tii yokquiz z ̈ejlñinaca amtaz ̈
cjequic̈ha tjappacha. Tii tjappacha wejtquiz tjaatatac ̈ha. Jaziqui we-
jrqui jakziltiz ̈quiz tjaaz pecuc ̈haja, jalla niiz ̈quin tjaasac̈ha. —Jalla nuz ̈
cjichic ̈ha diabluqui.

8Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Satanás,wejtquiztan zaraka. Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Ultim

arajpach Yoozquinkaz rispita. Niz̈aza nii alaja sirwa. Niikazza Yooz
Jiliric̈ha”, nuz̈ cjican cjijrtac ̈ha.

9-11Nekztanaqui nii diabluqui Jesusa chjitchic ̈ha Jerusalén cjita watja.
Nicju timplu pjurniquin chjitchic ̈ha. Nekztan cjichic ̈ha:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Yooz Ejpqui niiz ̈ anjilanaca man-

taquic ̈ha, am cwitisjapa. Ninacz ̈ kjarz̈tan am cwitaquic̈ha, ana am
kjojcha c̈hjojritz ̈ta cjeyajo c ̈hjulmazquiztanami”. Nuz ̈ cjijrtac ̈ha. Jaziqui
ultim YoozMaatimz ̈laj niiqui, tsewctan kossuc tii yokquiz layz̈calla.

12Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Z̈oñiqui ultim arajpach Yooz ana

inakaz nuz̈ yanznaquic̈ha”.
13 Jalla nekztanaqui diabluqui ana c̈hjulu iyas pinsiñi cjissic ̈ha, Je-

susa ujquiz tjojtskatzjapaqui. Nekztanaqui tsjii kjaz ̈tapacha niiz ̈quiztan
zarakchic̈ha. Wiruñ wilta ujquiz tjojtskatz yanznaquic̈ha.

JESUCRISTUQUI YOOZ PUNTU PALJAYCANOJKLAYCHIC̈HA
14 Nekztanaqui Jesusaqui quejpz ̈quichic ̈ha Galilea cjita yokquin.

Walja Espíritu Santuz̈ azziztac̈ha. Tjapa yok kjutñi niiz ̈ quintuqui ancha
ojkchic̈ha. 15 Galilea yokquin z ̈elan judío ajcz kjuyanacquizimi tjaa-
jiñitacḧa. Niiz̈ tjaajintiquiztan tjapaz ̈oñinacaquiniiz ̈honorawaytichic ̈ha.
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NAZARET CJITAWAJTQUINOJKCHIC̈HA
16 Nekztanaqui niiz ̈ persun watja ojkchic̈ha, Nazaret cjita. Jalla ni-

itac ̈ha niiz ̈ pajkta watjaqui. Jeejz tjuñ nojiqui ajcz kjuyquin luzzic̈ha,
niiz ̈ cuztrumpi jaru. Jalla nii ajcz kjuyquin z̈ejlcan, tsijtsic̈ha Yooz taku
liizjapa. 17 Nekztanaqui Isaías cjita profetaz̈ cjijrta Yooz taku, jalla nii
libruqui chjalz ̈tatac̈ha Jesusa liyajo. Nii librocjetz̈cuwajtchic ̈ha tii cjijrta
taku. Nekztan liichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
18 “Yooz Espíritu Santuqui wejt kuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Wejrqui illztac̈ha,

pori z ̈oñinaczq̈uiz zuma taku maznajo. Niz ̈aza wejrqui
cuchanz ̈quitac ̈ha llaquizñi z ̈oñinaca ana llaquiz llaquizajo. Niz̈aza
wejrqui cuchanz ̈quitac ̈ha tanta z ̈oñinaczq̈uiz maznajo, ‘Liwriitaz̈
cjequic ̈ha anc ̈hucqui’ cjican. Niz ̈aza wejrqui cuchanz ̈quitac ̈ha
zur z ̈oñinacz̈ c̈hjujqui c ̈hjetnajo. Niz̈aza wejrqui cuchanz ̈quitac ̈ha
ana zuma langzkatta z ̈oñinaca liwriyajo. 19 Yooz Ejpqui
z ̈oñinaczq̈uiz zuma favora paaquic ̈ha. Jalla nuz̈ nii zumanaca
paazjapa Yooz Espíritu Santuqui wejttan chicapachac ̈ha”.

Jalla nuz ̈ Yooz taku cjijrtac ̈ha.
20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii libro pjucz ̈cu ajcz kjuya atintiñi

z ̈oñzq̈uiz intirjichic̈ha. Nekztan nuz̈quiz julzic ̈ha. Tjappacha nekz
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui tira niiz ̈quin chekznatc ̈ha. 21 Nekztanaqui paljayi
kallantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tonjpacha tii cjijrta Yooz taku cumplissic ̈ha anc ̈hucaz ̈ nonz̈nan.
22Nekztanaqui z ̈oñinacaqui chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Walikazza tii Jesusaqui.
Niiz ̈ zuma chiita takunacquiztan ispantichic̈ha. Ninacpora parlas-

sic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Anaj tiic Juz maatiya?
23Nekztan Jesusaqui tuz ̈ chiichic̈ha:
—Anc ̈hucaquiztan z ̈oñiwejtquiz chiyac̈hani, “Am kullñi z ̈oñimzl̈aj ni-

iqui, ima wejr kullcan, am persunpacha kullalla”. Wejrqui Capernaum
wajtquin milajrunaca paachinc ̈ha, jalla nii quintu nonzinc ̈hucc̈ha. Jaz-
iqui anc ̈hucqui wejtquiz tuz ̈ chiyac̈hani: “Niz̈tapacha tii am persun
wajtquin paaz ̈inalla”. Nuz̈ wejtquiz chiyac̈hani.

24 Jesusaqui tirapan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Weraral chiyuc ̈ha. Yekjawajtchiz z ̈oñinacaqui tsjii Yooz takupaljayñi

profeta zuma risiwasac ̈ha. Persun wajtchiz z̈oñinacazti nii Yooz taku
paljayñi profetz ̈quiz anaz ̈ juyzu paac ̈ha. 25Tuquiqui tsjii Elías cjita Yooz
takupaljayñiprofetaz ̈elatc ̈ha. Nii timpuquiwalja z ̈ewz ̈ewmaatakanaca
z ̈elatc ̈ha Israel wajtquinaqui. C̈hjep wata sojta jiizziz ana wira chi-
jinchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan walja mach'atac̈ha. Ana c̈hjeri z ̈elatc ̈ha nii
wajtquinaqui. 26 Israel wajtquin walja z ̈ewz ̈ewmaatakanaca z ̈elanami,
Eliasqui ninacz ̈quin ana cuchantatac ̈ha. Pero Sarepta cjita wajtquin
tsjaa z ̈ew z ̈elatc ̈ha, Sidón cjita wajtz̈ z ̈cati. Jalla naa yekja wajtchiz
z ̈ewaquin cuchantatac ̈ha Eliasqui. Jalla nuz̈upan cjetc ̈ha. 27 Niz̈aza
tuqui timpuzakaz tsjii Eliseo cjita Yooz taku paljayñi profeta z ̈elatc ̈ha.
Nii timpuqui walja mojkchi janchichiz laa z ̈oñinaca z ̈elatc̈ha; lepra cjita
conac ̈ha niiqui. Pero Eliseuqui persun wajtchiz laa z ̈oñinaczq̈uiz ana
c ̈hjulumi c ̈hjetinchic̈ha. Antiz tsjii Naamán cjita Siria wajtchiz z ̈oñzq̈uiz
c ̈hjetinchic̈ha. —Jalla nuz̈ chiichic̈ha Jesusaqui.
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28 Jalla nuz̈ chiita nonz̈cu, tjappacha nii ajczñi z ̈oñinacaqui muzpa
z ̈awjchic ̈ha Jesusiz̈ quintra. 29Ninacaqui walja tsijtsic̈ha. Nekztanaqui
wajtquiztan Jesusa ulanskatchic ̈ha. Nii watjaqui pajk waranc k'aw
z ̈cati z ̈elatc ̈ha. Jalla nuz̈ k'aw kjutñi Jesusa chjitchic ̈ha, nii k'awquiztan
kossuc tjojtsjapa. 30Ultimquiziqui Jesusazti ninacz ̈ taypiwatchic ̈ha. Ana
c ̈hjulumi kjaz ̈ cjita ojkchic̈ha.

TSJII ZAJRAZ ̈ TANTA Z̈OÑI C ̈HJETINTA
31 Nekztanaqui Jesusaqui ojkchic̈ha Capernaum cjita watja Galilea

cjita yokquin. Jalla nicjuqui jeejz tjuñ nooj Jesusaqui tjaajinchic ̈ha
ajcz kjuyquin. 32 Niiz ̈ tjaajintiquiztan z ̈oñinacaqui walja ispantichic ̈ha.
Jesusaqui pajk jilirz ̈ tawkz ̈tan tjaajinchic ̈ha.

33 Jalla nii ajcz kjuyquiz tsjii zajraz̈ tanta z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñiqui
kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:

34 —¡Ay! Jesusa, Nazaret wajtchiz z ̈oñimcḧa. ¿Kjazẗiquiztan am we-
jtnacaquiz mitizi? ¿Kjazẗiquiztan wejrnac aki tjon amjo? Wejrqui am
pajuc ̈ha. Yooziz ̈ zuma cuchanz ̈quita Z ̈oñimcḧa amqui. —Jalla nuz ̈
cjichic ̈ha nii zajraqui.

35Nekztanaqui Jesusaqui nii zajriz ̈quiz ujzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Ch'uj z ̈ela! ¡Tii z̈oñzq̈uiztan zaraka!
Jalla nekztanaqui z ̈oñi tjojtcu zajraqui ulanchic ̈ha z ̈oñinacaz̈ cheran-

pacha. Ana nii z ̈oñi c ̈hjojritz ̈cu, ecchic ̈ha. 36Nekztan tjapa z ̈oñinacaqui
ispantichic ̈ha. Jalla nekztan parlassic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjul mantiñi takumekaz chiila tiiqui? Walja azziz tawkchizza. Tii

z ̈oñiqui zajramiz̈ mantila. Tiiz̈ mantitiquiztan zajramiz̈ ulanla. —Nuz ̈
ispantichi parlassic ̈ha.

37Tjapakjutñinii yokaran Jesusiz ̈ ispantichucapaatanacquiztanwalja
parlasñitacḧa.

SIMONPEDRUZ̈ AJMUZ̈MAAC ̈HJETINTA
38 Nekztanaqui Jesusaqui nii ajcz kjuyquiztan ulanz̈cu ojkchic̈ha.

Nekztan Simonz ̈ kjuyquin luzzic̈ha. Jalla nekz Simonz ̈ ajmuz ̈ maa
ch'ujlñi cona laacjichi z ̈elatc ̈ha. Tjapa curpu walja kjakchi z ̈elatc ̈ha. Nii
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz roct'ichic ̈ha:
—C̈hjetinz ̈inalla, —cjican.
39Nekztanaqui Jesusaqui naa laa z ̈ona kjutñi chutjatchic ̈ha. Nekztan

laa z ̈on c̈hjetinchic ̈ha. Ch'ujlñi conaqui apaltichic ̈ha nuz ̈quiz. Nii ora-
pachanaa z ̈onqui z ̈aazinc̈ha, nekztanaqui ninaca atinti kallantichinc ̈ha.

TJAPAMANLAA Z̈OÑINACA C ̈HJETINTA
40Nekztanaqui tjuñiz kattan, z ̈oñinacaqui tjapaman laa z ̈oñinaca zjijc-

chic ̈ha, Jesusa c ̈hejtnajo. Nekztan Jesusaqui zapa mayniz̈quiz persun
kjarz̈tan lanzic ̈ha. Jalla nuz̈ lanz̈cu c ̈hjetinchic̈ha. 41 Niz̈aza tsjii kjaz ̈
laa z ̈oñinaczq̈uiztan zajranaca ulanskatchic ̈ha. Jalla nuz ̈ ulanskatan
zajranacaqui kjawchic̈ha:
—YoozMaatimc ̈ha amqui, —cjican.
Nii zajranacaqui zizatc ̈ha, Yooziz ̈ cuchanz̈quita Cristupankazza Je-

susaqui, jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztan Jesusazti zajranacz ̈quiz ujzic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Jalla wejt puntuquiztan anapanc ̈ha chiichiisqui.
JESUSAQUI YOOZ ZUMAKAMAÑPUNTU PALJAYCHIC̈HA
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42Niiz ̈ jakakattaz ̈wentan Jesusaqui wajtquiztan ulanchic ̈ha, ana z ̈oñz̈
z ̈ejlz yokquin. Peroniiwajtchiz z ̈oñinacaztiwalja nii kjurchic ̈ha. Niz̈tami
kjurñi z ̈oñinacaqui irantichic̈ha jakziquin Jesusa z ̈elatc ̈haj, jalla nicju.
Nii z ̈oñinacaqui Jesusaz ̈ atajs pecatc̈ha, ana jakziquinami okajo. 43 Pero
Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Yekjap watjanacquin jaknuz ̈t z ̈oñinacaqui Yooz zuma kamañchiz

kamz waquizic ̈haja, jalla nii paljayzquiztanc̈ha wejrqui. Jalla niijapa
wejrqui tii muntuquiz cuchanz̈quitac ̈ha.

44 Jalla nuz ̈ paljaycan Jesusaqui ojklaychic̈ha Galilea yokaran. Jalla
nuz ̈ ojklaycan ajcz kjuyquizimi paljayñitacḧa.

5
JESUCRISTUQUIMILAJRU PAACHIC̈HA

1Tsjii nooj Jesusaqui tsjii pajk kot atquin z̈elatc ̈ha. Genesaret cjitac ̈ha
nii pajk kotaqui. Jalla nekz z ̈elan walja z ̈oñinacaqui niiz ̈quin tjonchic̈ha.
Yooz taku nonzjapa niiz ̈ muytata ancha ts'acjasatc ̈ha. 2 Jesusaqui pizc
laachi warcu cherchic ̈ha kot atquiz. Tsjii ch'iz tanñi z ̈oñinacaqui warcu-
naca ecchitac ̈ha. Ninacaqui ch'iz tanz rednaca awjnatc ̈ha. 3 Jalla nekz-
tanaqui Jesusaqui Simón cjita z ̈oñz̈warcuquiz luzzic̈ha. Simonz ̈quiz nii
warcu koluc atskatchic ̈ha kot mor kjutñi cheechi. Jesusaqui warcuquiz
julz ̈cu, z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uin tjaajñi kallantichic ̈ha. 4 Jalla nuz̈ z ̈oñinaczq̈uiz
tjaajñi z ̈erz ̈cu, Simonz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Tii warcu am chjicha tsjan kos kjutñi. Jalla nekztan am ch'iz tanz

rednaca tjojtz ̈na.
5 Simonaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Wejt TjaajiñiMaestro, zeziqui wejrnacqui pakara langzinc ̈ha, pero

ana zinta ch'iz tanchinc̈ha. Niz̈taqui amiz ̈ mantanaqui wejt ch'iz tanz-
naca tjojtznac ̈ha.

6 Nekztanaqui ch'iz tanz tjojtz ̈cu, walja muzpa ch'iz tanchi joozic̈ha,
redmi wjajrzñi kallantichic̈ha. 7-8 Nii oraqui ninacz̈ mazinaca yekja
warcuquintac ̈ha koluc az ̈kquinalla. Ch'iz tanz wjajrzñi kallantiquiztan
mazinaca kjarz̈tan wilzcu, kjawzic̈ha yanapi tjonajo. Nii mazinacaqui
irantiz̈cu, nii pizcwarcuquiz ch'iztan chjijpsic ̈ha. Ch'iztan jos nii kotquiz
kos julzñi tjurchic ̈ha nuz̈ wacchi ch'iz tanziz̈ cjen. Nii cherz̈cu, Simón
Pedruqui Jesusiz̈ yujcquiz quillzic ̈ha. Nekztan cjichic ̈ha:
—Wejt Yooz Jiliri, ancha ujchiz z ̈oñtcḧa wejrqui. Amtan chica ojk-

layzqui anal waquizuc ̈ha.
9 Jalla nii wacchi ch'iz tanchiz̈ cjen, Simonaqui walja ispantichic̈ha,

niz ̈aza niiz ̈ mazinacami. 10 Tsjii pucultan mazinacaqui Jacobz̈tan
Juanz ̈tan cjitatac̈ha. Ninacaqui Zebedeoz ̈ majchnacatac̈ha. Jacobz̈tan
Juanz ̈tan niz ̈aza ispantichi cjissic ̈ha. Jesusaqui Simonz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Ana am tsuca. Jalla tekztan nawjkchuc jaknuz ̈ ch'iz juntichamz̈laja,

jalla niz ̈ta irata amqui z ̈oñinacam juntaquic ̈ha Yooztajapaqui.
11 Jallanekztanaquiwarcunacayokquin irantiskatz̈cu, ninacaqui tjap-

pacha ecchic̈ha. Niz̈aza nii ch'iz tanz langz jaytichic ̈ha Jesusiz̈tan chica
ojklayzjapa.

MOJKCHI JANCHICHIZ LAA Z̈OÑI C ̈HJETINTA
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12Tsjii noojiqui Jesusaz ̈ tsjiiwajtquiz z ̈elan, tsjiimojkchi janchichiz laa
z ̈oñi tjonchic ̈ha. Jesusa cherz̈cuqui, niiz ̈ yujcquiz puct'ichic̈ha yokquiz-
pacha. Jalla nekztanaqui rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, wejr c̈hjetnalla. Amwejr c̈hjetinzim pecc̈haj niiqui, wejr

c ̈hjetinzim atc ̈ha amqui.
13Nekztanaqui Jesusaqui kjarz̈tan lanzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejr am c ̈hjetnasachiya. Jaziqui c ̈hjetintam cjissa.
Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui nii orapacha nii z ̈oñiqui z ̈ejtchi cjissic̈ha

mojkchi janchi laaquiztan. 14 Nekztanaqui Jesusaqui nii z ̈oñi man-
tichic̈ha ana jecz ̈quizimi nuz̈ nii c ̈hjetinta puntu chiichiyajo. Niz ̈aza
cjichic ̈ha:
—Timpluquin oka amqui. Timplu jilirz ̈quin persuna tjeez ̈ca. Niz ̈aza

c ̈hjetintiquiztan Moisés mantitacama paa. Jaknuz ̈t Moisesqui ofrenda
uchajo mantic ̈haja, jalla nuz̈ ofrenda uchaquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
z ̈oñinaca am z ̈ejtchi zizaquic ̈ha. Jazic oka amqui. —Nuz̈ mantichic ̈ha
Jesusaqui.

15 Jalla nuz̈ ana chiyajo mantichiz̈ cjenami, Jesusiz̈ paata puntu
juc'anti juc'anti parlita cjissic ̈ha tjapa kjutñi z̈oñinaczq̈uin. Jalla nii
quintu nonz̈cuqui, ju'anti z ̈oñinacaqui ajcsquichic ̈ha Jesusiz ̈ taku nonz-
japa. Niz ̈aza laanacami ajczquichic̈ha Jesusaz ̈ c̈hjetinta cjisjapa. 16 Jalla
niz ̈tiquiztanaqui Jesusaqui nii z ̈oñinaczq̈uiztan zarakz̈cu ana z ̈oñinacz̈
z ̈ejlz yokquin ojkchic̈ha. Jalla nii yokquin Yooz Ejpz̈quinmayizichic̈ha.

ZUCH Z̈OÑI C̈HJETINTA
17 Tsjii nooj niiz ̈ wiruñ Jesusaqui tjaajnatc ̈ha. Jalla niiran fariseo

cjita z ̈oñinacaqui julzi z ̈elatc ̈ha, niz ̈aza judiuz̈ kamañ lii tjaajiñi z ̈oñinaca
z ̈elatc ̈ha. Jalla ninacaqui tjapa Galilea watjanacquiztan tjonchic ̈ha,
niz ̈aza Judeaquiztan, niz̈aza Jerusalenquiztan. Niz̈aza Jesusaqui laa
z ̈oñinaca c ̈hjetincan, Yooz azi tjeezic̈ha. 18 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz ̈
z ̈oñinacaqui tsjii zuch z ̈oñi zjijcchic̈ha tjajz zquitquiz callz̈cu. Irantiz ̈cu
kjuyquiz majcz pecatc̈ha. Jesusiz̈ yujcquiz nonzinz pecatc̈ha. 19 Pero
muzpa z̈oñinacacaz̈ ajcsiz ̈ cjen, ana Jesusiz ̈quin macjati atchic̈ha. Nekz-
tanaqui kjuya yawz ̈cu, tsewctan kjuya pjetchic̈ha, tejanaca apakz ̈cu.
Pjetquiztan nii zuch z ̈oñi tsewctan kjuylchucmajcchic ̈ha tjajz zquitquiz
callz̈cu. Kjuyltan z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ taypi nuz̈ Jesusiz̈ yujcquin apjatchic ̈ha.
20Ninaca tjapa kuztan tjonchi nayz̈cu Jesusaqui laa z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Jilala, jaziqui am ujnacaqui pertuntac ̈ha.
21 Jalla nekztanaqui judiuz̈ kamañ lii tjaajiñinaczẗan fariseonacz ̈tan

kuzquiz pinsi kallantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Ject tii z ̈oñejo? ¿Kjazẗiquiztan
niz ̈ta chiijo? Yooz quintra anawalipanla tii z ̈oñz̈ takuqui. ¿Ject ujnaca
pertunasajo? Yoozpanikazla ujnacaqui pertunñiqui”. Jalla nuz̈ pin-
sichic ̈ha nii z ̈oñinacaqui.

22 Jesusaqui persun kuzquiz ninacaz̈ pinsita naychic ̈ha. Nekztan
ninacz̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anchuca kuz niz ̈ta pinsejo? 23 ¿Jaksilta takut pjasila

chiiz cjesajo? Tii zuch z ̈oñzq̈uiz chiiz ̈insjo, “Am ujnacami pertunta”,
¿cjis pjasila cjesaj? uz̈ “Tsijtsna. Am tjajz zquiti aptiz ̈cu oka”, ¿nuz̈ chiiz
pjasila cjesaj? 24 Tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa wejrqui. Tii
muntuquiz jiliritc̈ha, ujnaca pertunzjapa. Razunal chiyuc ̈ha. Jalla nii
zizjapa anc̈hucqui tiiz̈ chera.
Nekztanaqui zuch z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
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—Amquiz cjiwc ̈ha, tsijtsna. Am tjajz zquitinaca aptaza. Oka amkjuya.
—Nuz ̈ cjican chiichic̈ha Jesusaqui.

25Nii orapachanii zuch z̈oñiqui tsijtsic ̈ha, z ̈oñinacaz̈cheranpacha. Tjajz
zquiti aptiz ̈cu, persunkjuyaojkchic̈ha. Yoozhonorawayticanojkchic̈ha.
26 Jalla niz ̈ta cherz̈cu tjapa z ̈oñinacaqui walja ispantichi quirchic̈ha.
Ekekscan ninacaqui Yooz honora waytichizakazza. Niz̈aza ninacpora
parlassizakazza:
—Tonj tjuñiquiwalja ispantichucanaca cherchinc ̈humc ̈ha.

LEVI CJITA Z ̈OÑIQUI JESUSIZ̈QUINKUZZIZ CJISSIC̈HA
27 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ulanchic ̈ha. Jalla nuz̈ ulanz ̈cu tsjii Leví

cjita z ̈oñi cherchic ̈ha. Impuesto cobriñi z̈oñitacḧa niiqui. Impuesto
cobriñi puestuquiz julzi z ̈elatc ̈ha z ̈oñinaczq̈uiz cobrican. Jesusaqui nii
z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Wejttanz̈ ojkla.
28 Nekztanaqui Leví cjita z̈oñiqui tsijtsic̈ha. Impuesto cobriz langz

apatatz ̈cu, Jesusiz ̈tan chica ojkchic̈ha.
29 Nekztanaqui Jesusiz̈tan pjijsta paazjapa, Leviqui persun kjuyquiz

zuma c̈hjeri tjaczic ̈ha. C̈hjeri lujlcan Jesusaqui impuesto cobriñinaczẗan
niz ̈aza yekja ujchiz z ̈oñinaczẗan chica julzi z ̈elatc ̈ha. 30 Jalla nii cherz̈cu,
fariseo z ̈oñinaca niz ̈aza judiuz̈ lii tjaajiñi maestrunaca jalla ninacaqui
Jesusiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz chuchi kallantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan impuesto cobriñinaczẗanami ujchiz z ̈oñinaczẗanami

c ̈hjeri lujl anc ̈hucjo?
31Nekztanaqui Jesusaquinuz ̈nonz̈cukjaazic̈haninacz̈quiz, tuz̈ cjican:
—Wiw z ̈oñinacaqui kullñi z ̈oñi anaz ̈ pecasac ̈ha. Antiz laa z ̈oñinacaz̈

pecchiya. 32 Wejrqui “zumal kamuc ̈ha” cjiñi z ̈oñinaczq̈uiziqui anal
kjawzñi tjonchinc ̈ha. Antiz “ujchizpanc̈ha” cjiñi z ̈oñinaczq̈uiz kjawzñi
tjonchinc ̈ha, ninaca Yoozquin kuzziz cjisjapa.

AYUNAS PUNTU
33 Jalla nekztanaqui z̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Juanz̈ tjaajintanacami fariseoz ̈ tjaajintanacami walja ayunasñicḧa.

Yniz ̈azaninacz̈ cuzturumpi jaruwaljaYoozquinmayiziñicḧa. Peroamiz ̈
tjaajinta z ̈oñinacazti ana ayunasñipanla. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈tajo? C̈hjeriz̈
lujlz ̈la, niz ̈aza mazk'a kjaz licz ̈la, niz ̈takazla. —Nuz ̈ cjican uj tjojtunz
pecchic ̈ha nii z ̈oñinacaqui.

34Nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zals pjijstiquiz z ̈oñinacaz̈ impittaz̈ cjenaqui, ¿kjazẗ zalsñi z ̈oñzẗajapa

ayunasasajo? Nii zalsñi z ̈oñi z ̈elanpacha anaz ̈ ayunasasac̈ha. 35 Tii
jarquin nii zalsñi z ̈oñiz̈ kjañtaz̈ cjen, jalla nekztanz ̈ ayunasasac̈ha.

36Tsjii taku chiichizakazza, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ jecmi tsjii ew zquitquiztan riminta apakasac ̈ha, tsjelanzi

zquiti rimintisjapa. Jalla nuz̈ paaquiz̈ niiqui, nii ew zquiti pertis-
naquic ̈ha. Niz̈aza nii ew riminta apjattaqui tsjel zquitquiztan tsje-
mata cjequic ̈ha. 37 Niz ̈aza anaz ̈ jecmi tsjii zijzi zkiz luusquiz ew
vino alznasac ̈ha. Niz ̈ta alznasaz ̈ niiqui, zkiz luus wjajrskatasac̈ha ew
vinuqui. Nekztanaqui zkiz luusmi vinumi pizcpacha pertisnasac ̈ha.
38 Ew vinuqui ew zkiz luusquizpanz ̈ alznasac ̈ha. Nekziqui zkiz luusmi
vinumi zumapanz ̈ cjesac̈ha. 39 Y niz ̈aza t'amchi vinu licz ̈cu, anaz ̈ ew
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vinu pecasac ̈ha. “Wejtta t'amchi vinuqui walikazza”, cjican cjequic ̈ha.
Niz̈tazakaz z ̈oñinacaqui Yooziz̈ tjaata ew kamaña ana pecasac ̈ha.

6
TSJII JEEJZ TJUÑQUIZWATTA

1 Tsjii jeejz tjuñ noojiqui Jesusaqui zkal taypiranz̈ okatc ̈ha niiz̈ tjaa-
jinta z ̈oñinaczẗan. Jalla nuz̈ ojkcan niiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui tric oza
kjajpchic̈ha. Nuz ̈ kjajpz ̈cu kjarz̈tan kjojchic ̈ha. Nekztan lujlchic ̈ha.
2Nii cherz̈cu tsjii kjaz̈ultan fariseo z̈oñinacaztininacz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui niz ̈ta paajo? Jeejz tjuñquiziqui niz ̈ta ana-

panc ̈ha paazqui. Uc ̈hum lii quintrala, ¿ana jaa?
3Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui Yooz taku liichinc ̈hucpanc ̈ha, ¿ana jaa? Cjijrta Yooz

takuqui tuz ̈ cjic̈ha: uc ̈hum David cjita tuquita atchi ejpqui niiz ̈ mazi-
nacz̈tan c ̈hjeri eecskatchic̈ha. 4 C̈hjeri eecznanaqui arajpach Yooz tim-
pluquin luzzic̈ha. Nicju Yooz yujcquiz nonz̈ta t'antanaca z ̈elatc ̈ha. Jalla
nii t'anta aptiz ̈cu, lujlchic ̈ha. Niz̈aza niiz̈ mazinacz ̈quiz tojunchic ̈ha.
Anapantac ̈ha permitta nii t'anta lujlsqui ina z ̈oñzl̈aqui. Niz ̈ta lujlz ̈cuqui,
lii quintrala niiqui. Timplu jilirinacz ̈tapankaz nii t'anta lulaj cjitaqui.

5Niz̈aza Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jeejz tjuñquizimi

c ̈hjulu paaz cjenamimantasac ̈ha. —Nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

KJARAKJOÑCHI Z ̈OÑI C ̈HJETINTA
6 Niiz ̈ wiruñ jeejz tjuñquiziqui Jesusaqui luzzic̈ha judionacz ̈ ajcz

kjuyquiz. Jalla nii ajcz kjuyquin tjaajñi kallantichic̈ha. Nicju tsjii
z ̈oñi z ̈elatc ̈ha z ̈ew kjara kjoñchi. 7 Niz̈aza judiuz ̈ lii tjaajiñinaczẗan,
fariseonacz ̈tan z̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui Jesusaz ̈ awayt'atc̈ha, jeejz
tjuñquiziqui c ̈hjetnaqui anaz ̈ c̈hjetna, jaa, jalla nii. Jalla nuz̈ awayt'atc̈ha,
Jesusiz̈ quintra nii jaru aptisjapa. 8 Pero Jesusaqui niz ̈ta ana wali pinsi-
tanaca kuzquiz naychipanc ̈ha. Jalla nekztanaqui kjara kjoñchi z̈oñzq̈uiz
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsijtsna. Tii taypiquin cjisna.
Nuz̈ chiitiquiztanaqui nii z ̈oñiqui nii taypiquin tsijtsic ̈ha.

9Nekztanaqui Jesusaqui parti z ̈oñinaczq̈uiz paljaychizakazza, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui anc ̈hucaquiz tsjii pewcsnasac ̈ha. ¿Jeejz tjuñquiziqui uc ̈hum

liiqui kjaz ̈t cjeejo? z ̈oñzq̈uiz zuma paasaya uz z ̈oñzq̈uiz ana zuma
paasaja. Z̈oñz̈ wira liwriyasaya uz z ̈oñz̈ wira ticskatasaja. Anc̈hucqui
zumpacha zizza, zuma paazqui uc ̈hum lii jaruc ̈ha jeejz tjuñquizimi. —
Jalla nuz̈ cjican, chiiz ̈inchic̈ha Jesusaqui.

10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ muytata z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ kjutñi
chercherzic ̈ha. Nekztan kjara kjoñchi z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Am kjara chjinzna.
Nii z ̈oñiqui nuz̈ kjara chjinz̈cu niiz ̈ kjara z ̈ejtchi quirchic ̈ha. 11Quintra

z ̈oñinacazti nii cherz̈cu walja z ̈awjchic ̈ha Jesusiz̈ quintra. Jalla nekz-
tanaqui ninacpora pewcsarassic̈ha, jaknuz ̈t Jesusiz̈ quintra paa-as, jalla
nii.

TUNCAPANAPOSTOLONACA ILLZTA
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12 Niiz̈ wiruñaqui Jesusaqui tsjii curullquin ojkchic ̈ha Yooz Ejpz ̈quin
mayizi. Ween pakara Yooz Ejpz̈quin mayizichic̈ha. 13 Tjuñiz̈ tjewc-
tanalla, niiz̈ tjaajinta z ̈oñinaca kjawzic ̈ha. Kjawz̈cu, Jesusaqui tuncapani
illzic ̈ha niiz ̈mantita apostolonaca cjisjapa. 14Nii illzta apostolunacaqui
tuz ̈ cjita tjuunacchiztac ̈ha: Simonatac ̈ha; niz ̈aza niiz ̈ tsjii tjuuqui Pedro
cjitazakaztac ̈ha. Andrestac̈ha, Simonz̈ lajk Jacobotac̈ha. Juantac̈ha. Fe-
lipetac ̈ha. Bartolometac ̈ha. 15Mateotac̈ha. Tomasatac̈ha. Jacobotac̈ha;
niiqui Alfeo cjita z ̈oñz̈majchtac ̈ha. Simonatac ̈ha, niz ̈aza niiqui Canaan
t'akquiztantac̈ha. 16 Judastac̈ha, Jacobz ̈ lajk; niz ̈aza Judas Iscariotitac̈ha;
jalla niiqui Jesusiz̈ quintra tarazunchic̈ha.

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ illztanacz ̈tan chjijwz̈quichic ̈ha
curullquiztan. Pampiquin irantiz ̈cu, niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan tsijt-
sic ̈ha. Nicju wacchi z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha, tjapa kjuttan Judea yokquiztan,
niz ̈aza Jerusalén wajtquiztan, niz ̈aza Tiro yokquiztan, niz ̈aza Sidón
yokquiztan, jalla nii yokanacquiztan tjonchic ̈ha. Nii z̈oñinacaqui Je-
susiz ̈ takunaca nonzñi irantiz̈quichic ̈ha. Yekjapanacaqui tjonchic ̈ha
laanacquiztan c̈hjetinta cjisjapa. 18 Niz̈aza yekjapanacaqui tjonchic ̈ha
zajranacaz̈ tantiquiztan liwriita cjisjapa. Jalla nekztanaqui Jesusaqui
ninaca c ̈hjetinchic̈ha. 19 Jesucristuqui c ̈hjetinz azziztac̈ha. Niz̈aza
Jesusaqui tjapanii z ̈ejlñi laanaca c ̈hjetinchic̈haniiz ̈aztan. Tjappacha laa
z ̈oñinacaqui Jesusa lanz pecatc̈ha, c̈hjetinta cjisjapa.

JESUSIZ ̈ TJAAJINTANACA
20 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacz̈ kjutñi cherzic ̈ha.

Nekztan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui porinaca, Yooz mantita zuma kamañaqui

anc ̈hucaltajapac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan cuntintuz̈ cjee.
21 ‛C ̈hjeri eecsñinaca,wiruñ Yoozqui anc ̈hucaquiz wali cjiskataquic̈ha,

tsjii c ̈hjerz̈tan chjekchiz̈takaz. Jalla niz ̈tiquiztan cuntintuz ̈ cjee.
‛Llaquitanaca, anzic anc ̈huc kaac ̈han. Wiruñaqui ananiiz ̈

chipchipaquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan cuntintuz̈ cjee.
22-23 ‛Anc ̈hucqui, Yooz Majchquin sirwiñi z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Quin-

tra z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquiz chjaawjkatc ̈ha. Niz ̈aza jakurpayaquic ̈ha.
Niz ̈azaz ̈ ch'aanaquic̈ha. Niz ̈aza iñaraquicḧa. Anc̈hucaquiz ana zuma-
panz ̈ nayaquic̈ha. Jalla nuz̈ cjenami ancha cuntintuz ̈ cjee. Anc̈huczti
arajpachquin ojkz ̈cu, wali kamañ wira tanznaquic ̈ha, tsjii chawc pre-
miuz ̈takaz. Niz̈tapan tuquitanpacha tii z ̈oñinacz̈ tuquita atchi ejp-
nacaqui Yooz sirwiñi profetanacz̈quiz chjaawjkatñipantacḧa. Jalla
niz ̈tiquiztan anziqui cuntintuz ̈ cjee.

24 ‛Anc ̈hucqui ricachunaca, cuntintukaz tii wirquiz kamchinc̈hucc ̈ha.
¡Wiruñ anawalipanz ̈ anc̈hucaquiz wataquic̈ha!

25 ‛Anc ̈hucqui zuma cusasanacchiz kamchinaca, poriz ̈takaz cjis-
naquic ̈ha. Yoozquin ana cjuñziz̈cjen t'akjiriz ̈ cjisnaquic̈ha. Anawalinac-
quiztan chipchinaca tsjii noojiqui ananiiz̈ kaaquic ̈ha niz ̈aza llaquitaz ̈
cjequic ̈ha.

26 ‛Anc ̈hucqui, Yooz taku chiitaz ̈oka cjiñi z ̈oninacc ̈hucc ̈ha. Tjapa
z ̈oñinacaqui anc̈huca honora waytaquiz̈ niiqui anc̈hucaquiz juc'ant
anawaliz ̈ cjequic ̈ha. Tuquitanpacha tii z ̈oñinacz̈ tuquitaatchi ejpnacaqui
niz ̈tapan honora waytichic̈ha toscara chiichiiñinaczq̈uiz.

QUINTRA Z̈OÑINACZ̈TANAMI ZUMAKUZZIZPANZ̈ CJEE



SAN LUCAS 6:27 128 SAN LUCAS 6:40

27 ‛Anc ̈hucqui, wejt taku nonzñinaca, anc̈hucaquiz tuz ̈ cjiwc ̈ha:
Anc̈huca quintra z ̈oñinaczẗanami zuma kuzzizpanz ̈ cjee. Y niz ̈aza zuma-
panz ̈ ninacz̈tan paa, niz ̈aza anc̈huca chjawjkatñinaczẗanami zumapanz ̈
cjee. 28 Niz̈aza anc ̈huca quintra laykiñi z ̈oñinaczq̈uiz zuma tawkz ̈tan
paljayaanc̈hucqui. Niz ̈azaanc ̈huc iñariñi z ̈oñinaczẗajapa zuma tawkz ̈tan
Yoozquin mayt'iz ̈ina. 29 Jakziltamiz ̈ am yujcquiz kichasaz ̈ niiqui, ana
niz ̈tapacha amqui kicha. Anac̈ha cutjatzqui. Niz ̈aza jakziltamiz ̈ am
ira kjañasaz̈ niiqui, nii kjañaj cjee. 30 Niz̈aza jakziltamiz̈ amquiztan
mayi tjonasac ̈ha, nuz̈ tjaa. Jakziltamiz̈ amquiztan kjañasacḧa, nuz̈ kjañaj
cjee. Anam amqui quijasac ̈ha. 31 Jaknuz ̈t anc̈hucqui parti z ̈oñinaca
anc̈hucatan zuma kamz pecc̈haj niiqui, jalla niz ̈tapacha anc̈hucqui
z ̈oñinaczẗan zuma kama.

32 ‛Yekjapanacaqui anc ̈hucatan zumaz ̈ munazic̈ha. Anc̈hucqui
ninacz̈tan alajapankaz zuma munazaquiz ̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan
anc̈hucqui “Zumal paa-uc̈ha” cjican chiyasajo? Niz ̈ta iratazakaz
paac ̈ha anawal kuzziz Z ̈oñinacami. 33 Yekjapanacaqui anc̈hucaquiz
yanapc̈ha. Anc̈hucqui ninacz̈tan alajapankaz yanapaquiz ̈ niiqui,
¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui “Zumal paa-uc ̈ha” cjican chiyasajo? Niz ̈ta
iratazakaz paac̈ha anawal kuzziz z ̈oñinacami. 34 Yekjapanacaqui
anc̈hucaquiz onza. Anc̈hucqui ninacz̈tan alajapankaz onznaquiz̈ niiqui,
¿kjazẗiquiztan anc ̈hucqui “Zumal onznuc ̈ha” cjican chiyasajo? Niz ̈ta
irata zakaz paac ̈ha anawal kuzziz z ̈oñinacami. Nekztan tsjii onzñizakaz
tjewza. 35 Pero anc ̈hucqui quintra z ̈oñinaczẗanami zuma munazizpanz ̈
waquizic ̈ha. Niz ̈aza anc̈hucqui quintra z ̈oñinaczq̈uizimi yanapz panz ̈
waquizic ̈ha. Niz̈aza anc̈hucqui onz̈cumi anaz ̈ tjewzwaquizic ̈ha “Niimiz ̈
onz, jaa” cjicanaqui. Jalla nuz̈ kamtiquiztanaqui Yoozqui anc̈hucaquiz
tsjii pajk honora tjaaquic̈ha. Niz̈aza nuz̈ kamtiquiztan anc ̈hucqui tjeez ̈a
werar arajpach Yooz maatinacaz ̈, nii. Niz ̈aza nuz̈ kamcanaqui Yooz
irataz̈ kamc ̈ha. Yoozqui okzñizakazza quintra z̈oñinaczq̈uiziqui. 36 Yooz
Ejpqui walja okzñipancḧa. Niz̈ta irata anc̈hucqui okzñi kuzziz cjee.

ZUMAKAMAQUIC̈HA
37 ‛Anc ̈hucalaqui anac ̈ha z ̈oñinacz̈uj paatanaca chii chiizqui. Jalla nuz ̈

z ̈oninacz ̈ uj paatanaca chii chiyaquiz ̈ niiqui anc ̈hucqui juc'ant ujchiz
cjequic̈ha Yooz yujcquiziqui. Niz̈aza z ̈oñinaczq̈uizimi “Amqui Yooziz̈ cas-
tictaj cjila”, cjican chiyaquiz ̈ niiqui anchucqui Yooziz ̈ casticta zakaz cje-
quic ̈ha. Niz̈aza jakzilta z ̈oñit anc̈huca quintra uj paac ̈haja, jalla niiz ̈quiz
pertunz waquizic̈ha. Nekztan Yoozqui anc̈hucaquiz ujnaca zakaz per-
tunaquic ̈ha. 38 Anc ̈hucqui okzñi kuzziz z ̈oñinaczq̈uizimi tjaa. Jalla
nuz̈ tjaan Yoozqui anc̈hucaquiz juc'anti tjaaquic ̈ha. Jalla tuz ̈ Yoozqui
tjaaquic ̈ha. Anc ̈huca quelzquiz chjijpi tjaaquic̈ha. Tsajtscu tsajtscu
niz ̈aza walja kala ts'aczcu tjaaquic ̈ha. Jakziltat tuptalla tjaac̈haja, jalla
niiz ̈quiz nuz̈ tuptalla zakaz Yoozqui tjaaquic ̈ha. Niz̈aza jakziltat c̈hjuñi
kuzziz tjaac̈haja, jalla niiz ̈quiz nuz̈ c̈hjuñi zakaz Yoozqui tjaaquic ̈ha.

39 Jesusaqui tsjii takunacz ̈tan chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ zur z ̈oñiqui yekja zur z̈oñi irpiñizẗakaz zuma chjichasajo?

Pucultanpachaz ̈ ojtquiz tjojtsnasac̈ha. Jalla niz ̈taz ̈ ana zuma cjicjiñi
z ̈oñinacaqui. 40 Tsjiilla cjesac̈ha. Tsjii tjaajinta z ̈oñiqui niiz ̈ tjaa-
jiñizq̈uiztan anaz̈ juc'anti cjesac̈ha, aunquimi istutiiz̈cu tjaajiñimaestru-
panikaz cjequic̈ha. —Jalla nuz ̈ tjaajinchic ̈ha Jesusaqui.

UJ PUNTUQUIZTAN
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Niz ̈aza Jesusaqui tjaajinchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
41 —Amqui am jilz̈ c ̈hjujcquiz tsjii cjujchilla cherasaz ̈ niiqui,

¿kjazẗiquiztan am persun c ̈hjujcquiz pajk cjujchi ana cherjo? 42 Am
persun c ̈hjujcquiz nii pajk cjujchi ana cherasaz ̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan
am jilz̈quiz chiijo, “Jila, am c̈hjujcquiztan nii cjujchilla apakz ̈inac ̈ha”,
cjicanajo? Ana zum z ̈oñicḧa amqui. Primeruqui am persun
c ̈hjujcquiztanpajk cjujchi apakalla. Nekztan zumacherasac ̈ha. Yniz ̈aza
am jilz̈ c ̈hjujcquiztan cjujchilla apakasac ̈ha. —Jalla nuz̈ tjaajinchic ̈ha
Jesusaqui uj puntuquiztan.

Z ̈OÑINACAQUI PAJTAZ̈ CJESAC̈HANINACZ̈ KAMTIQUIZTAN
43 Niz ̈aza z ̈oñinacz̈ kamañ puntuquiztan Jesusaqui tjaajinchic ̈ha tuz ̈

cjican:
—Tsjii zum muntiquiztan ana zum frutanaca anawira pookasac ̈ha.

Niz ̈aza tsjii ana zum muntiquiztan zum frutanaca anazakaz
pookasac ̈ha. 44Niz̈aza zapamuntinaca niiz ̈ frutanacquiztan pajza. Jalla
niz ̈tiquiztan tsjii ch'ap muntiquiztan higo fruta anaz ̈ pooki atasac̈ha.
Niz ̈aza tsjii ch'ap muntiquiztan uwas fruta anaz̈ pooki atasac̈ha. 45Tsjii
zuma kuzziz z ̈oñiqui zuma takunaca paljayñipancḧa. Tsjii ana zuma
kuzziz z̈oñizti ana zuma takunaca paljayñipancḧa. Jaknuz ̈t kuzquiz
pinsic ̈haja, jalla nuz̈ chiic ̈ha z ̈oñinacami.

46 Jesusaqui cjichizakazza:
—Anc ̈hucqui anaz ̈ weriz̈ chiitacama kamc ̈ha. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan

anc ̈hucqui wejt tjuu aynakjo, wilta wiltajo, “Wejt Jiliri, wejt Jiliri”,
cjicanajo? 47Yekjap z ̈oñinacaztiwejtquin tjonz ̈cuwejt takunaca tjapakuz
nonz ̈a Niz ̈aza weriz̈ chiitacamaz ̈ kamc̈ha. Jalla tiz ̈taz ̈ nii z̈oñiqui. 48 Jalla
nii z ̈oñiquikjuya kjuychic ̈ha. Primeraqui yoka jwetchic ̈ha,maz zalzjapa.
Nii mazquin zalz ̈cu, jalla nii maz juntuñ chjuczic ̈ha nii kjuy simintu.
Nekztan kjuya pirkichic̈ha. Wiruñaqui tsjii puju kjaz chjijpi ojkchic̈ha,
walja pjatsi. Nekztanaqui nii kjazqui ojkchic ̈ha, kjuya t'eznata. Pero
anapan t'ezñi atchic ̈ha. Nii kjuyaqui maz juntuñ kjuytatac̈ha. 49 Yekjap
z ̈oñinacaztiwejt taku ana tjapa kuz nonz̈a. Niz ̈azaweriz̈ chiitacamaanaz ̈
kamc ̈ha. Jalla tiz ̈taz ̈ nii z ̈oñiqui. Jalla nii z ̈oñiqui kjuyazakaz kjuychic ̈ha,
ana maz simintuchiz. Wiruñaqui niz ̈azakaz tsjii puju pjatzi, kjazqui
kjuya t'ezinsjapa ojkchic̈ha. Nekztanaqui nii kjuyaqui ezzic̈ha. K'ala
kuztac ̈ha. Jalla niz ̈taz̈ nii ana weriz̈ chiitacama kamñi z ̈oñiqui.

7
TSJII C̈HJETINTAQUI

1 Jesusaqui nuz̈ paljayz z̈erz ̈cuqui, Capernaum cjita watja ojkchic̈ha.
2 Nicju tsjii romano zultat jiliri z ̈elatc ̈ha. Niiz̈ ancha zuma piyunaqui
ancha laatac̈ha, ticzmayatac̈ha. 3 Nii zultat jiliriqui Jesusiz̈ quintu
zizcu, tsjii kjaz ̈ultan judionacz ̈ jilirinaca cuchanz̈quichic ̈ha, Jesusiz̈quiz
rocz ̈cajo niiz ̈ piyuna c ̈hjetnajo. 4 Jalla nekztanaqui mantita z ̈oñinacaqui
Jesusiz ̈quiz macjatchic̈ha. Nekztanac ancha roct'ichic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Tii zultat jiliriqui ancha zumac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan yanapchuca-

panc ̈ha. 5Uc ̈humwatjawalja rispitñicḧa. Niz̈aza tsjii uc ̈humz̈ ajcz kjuya
kjuykatchic ̈ha niiqui.



SAN LUCAS 7:6-7 130 SAN LUCAS 7:20

6-7Nekztanaqui Jesusaqui nii rocñinaczẗan ojkchic̈ha. Kjuya z ̈cati cjis-
nan, nii zultat jiliriqui tsjii niiz ̈mazinaca cuchanz̈quichic ̈ha, Jesusiz̈quiz
chii, tuz ̈ cjican:
—Wejt jiliri, am yujcquizic analwaquizuc ̈ha, amwejt kjuyquiz luzajo.

Wejrqui persunpacha eksinc ̈ha am kjuri ojkzjapa. Am ojkzqui ch'amaz ̈
cjesac̈ha. Tekztanpacha tsjii taku chiyalla. Nuz ̈ amiz ̈ chiitiquiztanac
z ̈etaquic ̈ha wejt piyunaqui. 8 Wejrmi wejt jiliriz̈ mantitacama ojk-
layiñcḧa. Niz̈aza wejt zultatunacaqui weriz̈ mantitacama ojklayñicḧa.
Jaziqui tsjiimil mantuc̈ha, “Oka” cjican. Nekztan ojkc̈ha. Niz ̈aza tsjiimil
kjawznuc̈ha. Nekztanac tjonc ̈ha. Niz̈aza tsjiimil mantuc̈ha, “Tiz̈ta paa”
cjican. Niimi zakaz paac ̈ha. Niz ̈tazakaz amquimantasac ̈ha, wejt piyuna
z ̈etajo.

9 Jalla niz ̈ta taku nonz̈cu, Jesusaqui, chiichic̈ha:
—Cusapachaz ̈ chiic ̈ha nii z ̈oñiqui,—cjican.
Nekztanaqui apsñi z ̈oñinacz̈ kjutñi chersic ̈ha. Cherz ̈cu tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Chekapan tii z ̈oñiqui juc'ant Yoozquin kuzzizza tjapa Israel wajtchiz

z ̈oñinaczq̈uiztanami.
10 Nii jiliriz ̈ cuchanta z ̈oñinacaqui jilirz ̈ kjuya irantiz̈cu chekapan laa

piyuna z ̈ejtchi zalchic ̈ha.
TSJII Z ̈OÑI JACATATCHI

11 Wiruñaqui Jesusaqui tsjii Naín cjita watja ojkchic̈ha, niiz ̈ tjaajinta
z ̈oñinaczẗan niz̈aza tama z̈oñinaczẗan. 12Wajt z ̈cati irantiz̈cu, tsjii alma
callñi cherchic ̈ha. Jalla nii ticziqui zinta maatitac ̈ha. Niiz̈ maaqui
z ̈ewtac̈ha. Walja nii wajtchiz z ̈oñinacaqui cumpañtatcḧa. 13 Cherz ̈cu,
Jesucristu Jiliriqui naamaatak z̈onaquiz okzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ana kaa amqui.
14Nekztanaqui Jesusaqui z ̈catz̈inchic ̈ha. Almiz̈ cajuna lanzic ̈ha. Alma

callñinacaqui nuz̈quiz tsijtsic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui ticzi z̈oñzq̈uiz
cjichic ̈ha:
—Jilala, amquiz cjiwc ̈ha, “Z̈aaz ̈na”.
15 Jalla nii chiitiquiztanaqui nii ticzi z ̈oñiqui z ̈aazic̈ha. Nekztanac

chii kallantichic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ maaquiz intirjichic ̈ha.
16 Jalla nuz̈ cherz̈cu, tjappacha tsucchic ̈ha. Niz̈aza tjappacha Yoozquin
honora waytichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Uc̈hum wajtquizpacha tsjii chawc Yooziz ̈ cuchanz̈quita z̈oñiqui jec-

sila, oré. Yoozqui niiz ̈wajtchiz z ̈oñinaca yanapi tjonchic ̈ha.
17 Jallanekztanaqui tjapa Judeayokaranniz ̈azanii yok tjiyaran Jesusiz ̈

zuma paata quintu ojkchic ̈ha.
JUANBAUTISTAQUI JESUCRISTUZ̈ PUNTU ZIZ PECCHIC ̈HA

18 Juan Bautistaz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui nii z ̈oñi jacatatchi quintu
quint'ichic ̈ha Juanz ̈quiz. Jalla niz ̈tiquiztan Juanqui Jesusiz̈ quintu
zizzizakazza. Nekztanaqui pucultan niiz ̈ tjaajintanaca kjawzic ̈ha.
19 Nekztan Jesusiz ̈quin cuchanz ̈quichic ̈ha, niiz ̈quin pewcznajo, tuz ̈ cji-
can:
—Cristuqui tjonitaz ̈ cjila. ¿Amqui Yoozquiztan cuchanz̈quita

Cristumpankaya; uz yekjaz ̈ tjonasaj?
20 Juanz̈ cuchanta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin z ̈catz̈inchic ̈ha. Jalla nekz-

tanaqui irantiz ̈cu, cjichic ̈ha:
—Juan Bautistaqui wejrnacz̈ cuchanz ̈quic ̈ha amquiz pewcznajo:

“Cristuqui tjonitaz ̈ cjila. ¿Amqui nii Cristumkaya, uj yekjaz̈ tjonasaj?”
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21 Nii orapacha nuz̈ irantitiquiztan Jesusaqui walja z ̈ejlñi laanaca
c ̈hjetinchic̈ha. Niz ̈aza zajraz ̈ tanta z ̈oñinaca c̈hjetinchic ̈ha. Niz̈aza
zur z ̈oñinacz̈ c̈hjujqui c ̈hjetinchic̈ha. 22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui
ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Juanz̈quin quepa. Amiz̈ chertanaca nonz̈tanaca quint'iz ̈ca. Weriz̈

paatanacamazca. Zurz ̈oñinacacherzñi cjissila. Niz ̈azacoj z ̈oñinacazuma
kjojchchiz ojklayñi cjissila. Niz̈aza mojkchi janchichiz z ̈oñinacami zuma
janchichiz z ̈ejtc ̈hi cjissila. Niz̈aza oñ z ̈oñinacami nonzñi cjissila. Niz̈aza
ticzi z ̈oñinaca jacatatchi cjissila. Niz̈aza pori z ̈oñinaczq̈uiz Yooz liwriiñi
taku paljaytapanc ̈ha. 23 Jakziltat weriz̈ paatanaca, chiitanaca nonz̈cu
ana kuz turwayziz̈laj niiqui, walipanikaz cjequic ̈ha.

JUANBAUTISTAZ̈ PUNTU
24 Juanz ̈ cuchanz̈quita z ̈oñinacaz̈ojktan, Jesusaqui Juanz ̈puntuquiztan

chiichic ̈ha. Tjapa z ̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿C̈hjulu ch'ekti yokquin cherzñi ojkchinc̈huctaya? ¿Tsjii tjamiz ̈ tjiz-

inta kalu cherzñi ojkchinc̈huctaya? Anapanz̈ jaz. 25 ¿Tsjii finu zquitchiz
z ̈oñi cherzñi ojkchinc̈huctaya? Anapanz ̈, jaz. Finu zquitchiz z ̈oñinaca
chawc jilirz ̈ kjuyquiz z ̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza wali jiru kamñi cusasanacchiz
z ̈oñinaca chawc jilirz̈ kjuyquiz z ̈ejlc̈ha. 26 Nekztanac, ¿cḧjulu cherzñi
ojkchinc̈huctajo? Yooz taku paljayñi profeta cherzñi ojkchinc̈hucc ̈ha.
Nuz ̈upancha. Juanqui Yooz yujcquiz juc'antic ̈haparti Yooz takupaljayñi
profetanacz ̈quiztanaqui. 27 Juanz ̈ puntuquiztan Yooz tawk libruquiz
cjijrtac ̈ha tuz ̈ cjican:
“Yooz Ejpqui tsjii z ̈oñi cuchanz ̈caquic ̈ha ima Cristuz ̈ Yooz taku pal-

jayi ojklayan. Nii z ̈oñiqui Israel z ̈oñinaczq̈uiz Cristo zuma tjew-
skataquic ̈ha”.

28 Juan Bautistac̈ha parti z ̈oñz̈maatiquiztan tsjan juc'antiqui. Pero tjapa
Yoozquin kuzziz z ̈oñimi Yooz maati cjequic̈ha. C̈hjul Yooz maatimi z ̈oñz̈
maatiquiztan tsjaa juc'antic̈ha. —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Jesucristuqui.

29 Jalla nuz̈ nonz̈cuqui tjapa Juanz ̈ bautistaz ̈ z ̈oñinacami cjichic ̈ha:
—Zumapanc ̈ha Yooz Ejpqui, —cjicanaqui. Nuz̈uzakaz cjichic ̈ha im-

puesto cobriñi z ̈oñinacami, Juanz̈ bautista cjicanaqui. 30 Pero fariseo
z ̈oñinacazti judioz ̈ lii tjaajiñinaczẗanpacha Yoozquin kuzziz puntuquiz-
tan chiiz̈inta ana juyzu paachic̈ha. Niz̈aza Yooziz ̈ cuchanz ̈quita Juan
Bautista ana rispitchicha. Niz̈tiquiztanaqui ana Juanz ̈ bautistatac ̈ha.

31 Jesucristo Jiliriqui cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗat tii timpuquiz z̈ejlñi z ̈oñinacajo? ¿Jectnaca iratatajo tinacajo?

32 Ocjala irataz̈ tiinaca, ¿ana jaa? Ocjalanacaqui palazquin uzincan
niiz ̈mazinacz ̈quiz altu tawkz̈tan kjaw kjawc̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrnacaz̈
pincallu pjujtan, ana tsajtchinc ̈hucc ̈ha anc̈hucqui. Wejrnacaz̈ llaquita
itsan, ana kaachinc ̈hucc̈ha”. Jalla niz ̈ta ocjala iratac̈ha tii timpuquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui. 33 ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta iratajo? Juan Bautistaqui
tjonchic ̈ha. T'anta ana lujlñitacḧa. Vinumi ana licñitacḧa. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui chiichinc ̈hucc̈ha: “Zajriz ̈ tantac̈ha niiqui”, cji-
can. 34 Wiruñaqui wejrqui tjonchinc̈ha. C̈hjulumi lujlchinc ̈ha. Niz̈aza
c ̈hjulumi licchinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui wejt quintra chutc̈ha:
“Walja lujlñicḧa licñicḧa tiiqui. Jalla tiipanc ̈ha ujchiz z ̈oñinacz̈ maz-
iquiya, niz ̈aza impuesto cobriñinacami”. Nuz̈ chiyiñcḧucc ̈ha. 35Tuz̈ zakal
cjiwc ̈ha: Yooz puntu zuma zizñi z ̈oñinacaqui Yooz tjaajinta puntu tjeez ̈a.
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JESUSAQUI TSJII FARISEO Z̈OÑZ̈KJUYQUIN LUJLCHIC̈HA
36 Wiruñaqui tsjii fariseo z ̈oñiqui Jesusa luli kjawzic̈ha. Nekztanaqui

niiz ̈ kjuya ojkchic̈ha Jesusaqui. Niiz̈ kjuya irantiz̈cu misquiz julzic ̈ha lu-
jlzjapa. 37Nii wajtquizpacha tsjaa ancha ujchizmaatak z ̈onqui z ̈elatc ̈ha.
Jesusa luli ojkchi quintu zizcu, fariseo z ̈oñz̈ kjuya irantiz̈quichiñcḧa
alabastro cjita maz putillz ̈tan. Nii putillaqui zuma uluraz aceiti chji-
jpitac̈ha. 38 Niz̈aza naaqui ancha kaacan Jesusiz̈ kjojch latuquiz julz-
inc ̈ha. Jalla nekztanaqui naaz ̈a c ̈hjujc kaj c ̈hjojcan Jesusiz̈ kjojcha
awjzñi kallantichinc ̈ha. Nekztan naaz ̈a persun charz̈tan Jesusiz̈ kjojcha
chjujzinchinc ̈ha, zuma kjoñipacha. Nekztan Jesusiz̈ kjojcha chjulsinc ̈ha.
Nekztanaqui Jesusiz̈ kjojchquiz nii zuma uluraz aceitiz ̈tan tjajlzinch-
inc ̈ha. 39 Jalla nuz̈ cherz̈cuqui, fariseo impitñi z ̈oñiqui persun kuzquiz
pinsichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tii z ̈oñiqui ultim werar Yooz taku paljayñi
z ̈oñizl̈aj niiqui, tiiqui zizkalal, taa maatak z ̈oñ ancha uj payiñcḧa, jalla
nii. Taa z ̈oñzti tiiz ̈ kjojcha zakal lanlanz̈la”.

¿JAKZILTAT JUC'ANTI YOOZQUINK'AACHIÑI CJESAYA?
40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui fariseo z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Simona, amquiz tsjii taku chiyasac ̈ha.
Nekztan nii Simón cjita fariseuqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi,wejtquiz chiyalla.
41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tsjii pucultan z ̈oñiqui denario cjita paaz kajatac̈ha. Tsjii z ̈oñiqui

500 denario cjita paaz kajatac̈ha. Tsjiizuñzti 50 denario kajatac ̈ha.
42 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui ana wira pjojki atchic ̈ha.
Niz̈tami ana wira pjojki atchiz ̈ cjen nii kajñi z ̈oñiqui nii pucultan
z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha: “Anc̈hucaz ̈ kajz ̈ta paazqui anal cobrac ̈ha.
Jaziqui nuz̈quizpanikal pertunac ̈ha”.
Nekztanaqui Jesusaqui fariseo z ̈oñzq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jaziqui kjaaznalla amqui. ¿Jakziltat nii pucultan z ̈oñzq̈uiztan nii ana

cobriñi z ̈oñzq̈uiz juc'anti k'aachiiñi cjesaya?
43 Jalla nekztanaqui Simón cjita fariseuqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii pajk kaja ana cobrita z̈oñiqui juc'ant k'aachiñi cjec ̈hani.
Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Razunam chiic ̈ha.
44Nekztanaqui naamaatak z ̈onakjutñi cherz̈cu Jesusaqui Simonz̈quiz

cjichic ̈ha:
—Wejrqui am kjuya luzquichinc̈ha. Amqui anam kjaz onanchamc ̈ha,

tii wejt kjojcha awjzjapa. ¿Taa maatak z ̈on cherkay? Taa maatak
z ̈onzti persun c̈hjujc kajlliz̈tan wejt kjojcha awjzinc ̈ha. Nekztanaqui
persun charz̈tan chjujzinc̈ha. 45 Amqui wejtquiz anam chjulzamc ̈ha.
Naazti nuz̈ luzcu wejt kjojchami chjul chjulz̈inchinc̈ha. 46 Amqui wejt
achquiz ana aceitimi alz̈inchamc ̈ha. Naazti wejt kjojchquizimi zuma
uluraz aceite alzinc ̈ha. 47 Jalla niz ̈tiquiztan amquiz chiiz ̈inuc ̈ha tuz ̈u.
Walja naaz ̈a ujnaca pertuntiquiztan taa maatak z ̈onqui juc'anti wejr
k'ayachtic̈ha. Jakziltat ujlliquiztan pertunta cjec ̈haja, jalla niiqui anaz ̈
juc'anti k'ayachtic̈ha.

48 Jalla nekztanaqui Jesusaqui naamaatak z ̈onaquiz cjichic ̈ha:
—Am ujnacaqui pertuntac ̈ha.
49Nekztanparti impitta z ̈oñinacaquiniinonz̈cuninacporaparlakallan-

tassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—¿Ject tii z ̈oñejo? Wali ujnacamiz ̈ pertunla. Ujquiztan z ̈oñinacamiz̈
pertunc ̈ha.

50 Jesusaqui naamaatak z ̈onaquiz cjichic ̈ha:
—Amiz ̈ criitiquiztan jaziqui amqui liwriitac̈ha. Jaziqui cuntintum

okaquic ̈ha.

8
MAATAKANACAQUI JESUSIZ̈QUIZ YANAPCHIC̈HA

1 Wiruñaqui Jesusaqui wacchi watjanacaran jochinacaran ojklay-
chic ̈ha. Jalla nuz̈ ojklaycan Yooz mantita zuma kamaña, jalla nii
puntu paljaychic̈ha. Niiz̈ tuncapan illzta apostolonaca niiz ̈tan ch-
icapachatac ̈ha. 2 Niz̈aza tsjii kjaz ̈ultan niiz̈ c̈hjetinta maatakanaca
cumpañtichicḧa, ninacz̈tan chica. Niiz ̈ tuquiqui nii maatakanacaqui
zajraz̈ tantatac ̈ha, y niz̈aza conanacchiztac ̈ha. Jalla nii maatakquiz-
tan tsjaaqui María Magdalena cjititac ̈ha. Jalla naaquiztan pakallak
zajranaca ulanchitac ̈ha. 3Niz̈aza tsjaa z ̈on z ̈elatc ̈ha, Juana cjiti, Chuza
cjita z ̈oñz̈ tjuntac ̈ha. Naaz̈a lucuqui Herodes cjita jiliri yanapñi secre-
tariotac ̈ha. Niz ̈aza tsjaa Susana cjiti z ̈on z ̈elatc ̈ha. Niz̈aza tsjii kjaz ̈ultan
iya maatakanacaqui apsñitacḧa. Nii maatakanacaqui persun cusastan
atintiñitacḧa Jesusiz̈quiz.

C ̈HJACZQUINTU
4 Walja z ̈oñinacaqui watjanacquiztan Jesusa cheri ulanz̈quichic ̈ha.

Walja z ̈oñinacaz̈ nuz̈ juntazziz ̈ cjen, Jesusaqui tsjii quintu quint'ichic̈ha,
tuz ̈ cjican:

5 —Tsjii zkala c̈hjacñi z ̈oñiqui zkal c ̈hjaqui ojkchic̈ha. Nekztan
zkal semilla wichcan wichcan c ̈hjacchic̈ha. C̈hjaccan, parti semil-
lanacazti jiczaran tjojtsic̈ha. Nii tjojtsi semillaqui tjecantatac̈ha, yniz ̈aza
wez ̈lanacaz ̈ lujltatac̈ha. 6 Tsjii parti zkal semillanacazti maz yokaran
tjojtsic ̈ha. Nii tjojtsi semillanacaqui jecz̈canpacha nuz̈quiz kjoñchicḧa.
Anaz ̈ umit yoka z ̈elatc ̈ha. 7 Parti zkal semillanacazti ch'ap yokaran
tjojtsic ̈ha. Nuz̈ juntu pakan ch'apinacakazza atipchiqui. 8 Parti zkal
semillanacazti zum yokquiz tjojtsic ̈ha. Nekztan pajkchic̈ha. Nuz ̈ pa-
jkz ̈cu, zuma c ̈hjeri pookchic̈ha, patac c̈hjerchiz zapa chjojlluquiz. —Nuz̈
quint'iz ̈cu Jesusaqui altu tawkz ̈tan cjichic ̈ha:
—Jecc ̈halaj cjuñchiz niiqui, z̈-nonz ̈na.
9 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta z̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Jaknuzẗ chii tii am takojo? —cjican pewczic ̈ha. 10 Jalla nekztanaqui

Jesusaqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucaquiz Yoozpachaz̈ tjaajnaquic̈ha anc̈huca kuzquiz, niiz ̈

mantita kamañ puntuquiztan, nii. Yekjap z ̈oñinaczq̈uizzti quintu-
nacz ̈tankaz chiyuc ̈haYoozmantita kamañapuntuquiztan. Jalla nuz̈quiz
weriz ̈ chiita quintu nonz̈cuqui parti z ̈oñinacaqui ana wira intintiñiz̈
cjissa. Weriz̈ chiitiquiztanaqui ana wira tantiiñiz̈ cjissa.

11Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Jalla tiz ̈ta puntunacquiztanz ̈ chiic̈ha wejt zkala c ̈hjacz quintuqui.

Yooz takuc ̈ha nii zkal semillanacaqui. 12Nii jiczaran z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui
Yooz taku nonzic̈ha. Yooz taku nonz ̈tanaqui, diablu cjita zajraqui
tjonza, ninacz ̈ kuz turwayz ̈inzjapa. Jalla nuz̈ paac̈ha diabluqui, nonzñi
z ̈oñinacaz̈ Yooz taku ana criyajo, y niz ̈aza ninacaz̈ ana liwriita cjeyajo.
13 Niz̈aza nii maz yokaran z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Yooz taku nonzic ̈ha. Yooz
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taku nonz̈cupacha cuntintuz ̈ catokc̈ha. Pero Yoozquin tjapa kuzzizpan
ana nonz̈a. Tsjiipacamakaz catokc̈ha. C̈hjul pruebaz̈ tjonanami ratul-
laz̈ quejpsa. 14 Niz̈aza nii ch'ap yokaran z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Yooz taku
nonzic ̈ha. Yooz taku nonz̈cu anaz ̈ tjapa kuztan catokc̈ha. Cusasanaca-
pankaz cherza; niz ̈aza wali jiru kamspanz ̈ pecc̈ha; niz ̈aza pjijstanaca-
pankaz pecc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan c ̈hjul ana walinaca tjontan, ninacz ̈
kuznaca turwayskatc ̈ha. Persun kuzquiz pectiquiztanaqui Yooz taku
tjatz̈a. Jalla niz̈tiquiztan ana zuma kamasac ̈ha. Ana pookñi zkalaz ̈takaz
kamc̈ha. 15Nii zumyokquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaquiYooz taku nonzic ̈ha. Tjapa
kuztanYooz takunonz̈a. Tjapakuztanz ̈ catokc̈ha. Niz̈azaYooz takucama
zuma kamc ̈ha Yoozquin tjurt'iñi kuzziz. Jalla niz ̈tiquiztan zuma pookñi
zkalaz̈takaz kamc ̈ha, zumapankaz kamc̈ha.

MICHA TJEEZQUINTU
16 Jesusaqui tjaajinchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ jecmi micha tjeeznasac ̈ha cajun kjuyltan nonzjapa, uz̈ tjajz

zquit koztan nonzjapa. Micha tjeez nonz juntuñpanz̈ nekzipan tewz-
nasac ̈ha kjuyquiz luzñi z̈oñinacz̈quin kjanajo. 17 C̈hjulu c ̈hjojz̈tami
waz ̈tapanikaz cjequic ̈ha. Niz̈aza ana Yooz puntu ziztanacami kjana-
pacha ziztapanikaz cjequic ̈ha.

18Weriz̈ chiita taku zuma nonz̈nalla anc̈hucqui. Jakziltaz ̈laj catokñi
kuzziz niiqui, juc'anti zuma kuz tjaataz̈ cjequic̈ha, Yooz taku intintajo.
Jakziltaz ̈laj ana catokñi kuzziz niiqui, juc'anti turwayskattaz̈ cjequic ̈ha.
Jalla niz̈tiquiztan Yooz takuqui anapan intintiñiz̈ cjequic ̈ha, “intintuc̈ha
wejrqui” chiichiz ̈ cjenami. —Jalla nuz̈ tjaajinchic̈ha Jesusaqui.

JESUCRISTUZ̈ FAMILIA PUNTU
19 Wiruñaqui Jesusiz̈ maatan niiz ̈ lajknacz̈tan irantiz ̈quichic ̈ha, jakz-

iquin Jesusac z ̈elatc̈haja, jalla nicju. Pero niiz̈quin anamacjati atchic ̈ha.
Kjuyquiz walja z ̈oñinaca z ̈elatc̈ha. 20 Jalla nekztanaqui tsjii z ̈oñiqui
Jesusiz̈quiz mazzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ammaami am jilanacami kjuy zancu z ̈ejlc ̈ha. Am cherz pecc̈ha.
21 Jesusaqui nekztan kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz taku nonzñi z ̈oñinacaqui y niz ̈aza Yooz takucama kamñi

z ̈oñinacaqui, ninacapanc̈ha wejt familia cuntaqui, wejt maa cuntaqui, y
niz ̈aza wejt jilanaca cuntaqui.

JESUSAC̈HA TJAMIMI KJAZ LJOJKIMIMANTIÑIQUI
22 Tsjii nooj Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z̈oñinaczẗan luzzic ̈ha tsjii war-

cuquiz. Nekztanaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tii kotz̈ nawjktuñtanz̈ ojklay.
23 Jalla nuz̈ ojkcan Jesusaqui tjajchic ̈ha. Nekztanaqui tiripintit wali

pjursanti tjami zalchic ̈ha. Jalla nii tjamiz̈ cjen warcuqui kjaz ljojkiz ̈tan
julzmayaz̈ cjisnatc ̈ha, kjaz chjijpi. 24 Nekztanaqui Jesusiz̈ tjaajinta
z ̈oñinacaqui Jesusa z ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, Tjaajiñi Maestro, kotquiz julzmayaz̈ cjis

uc ̈humqui. Ticznac̈han uc ̈humni. —Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui
Jesusaqui z ̈aazic ̈ha. Nekztanaqui tjamz̈quiz niz ̈aza kjaz ljojkimi
mantichic ̈ha apaltajo. Jalla nuz̈ mantitiquiztanaqui tjamimi kjaz
ljojkimi apaltichic ̈ha. Ch'ujupan cjissic̈ha. Nuz ̈quiz walikaztac ̈ha.
25 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inchic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
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—¿Ana wejtquin kuzziz cjissinc̈huckaya? —Nuz̈ pewcztiquiztan, nii
tjaajinta z ̈oñinacazti tsucchi ispantichi cjissic ̈ha. Niz̈tiquiztan ninacpora
parlassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Ject tii z ̈oñejo? Tjamimi kjazmi tiiz ̈mantitacamaz ̈ ojkc ̈ha, tiiz ̈ chiita

takukaz cazza.
TSJII ZAJRAZ ̈ TANTA Z ̈OÑI C ̈HJETINTA

26 Niz̈tami Gadara cjita yokquin irantichic̈ha, kotz̈ nawjktuñtan,
Galilea cjita yokz̈ nawjktuñtan. 27 Jesusa yokquiz chjijwz ̈tan tsjii nii
wajtchiz z ̈oñiqui macjatz ̈quichic ̈ha. Az ̈k watanaca zajraz̈ tantapan-
takalc ̈ha nii z ̈oñiqui. Zajraz ̈ tantiquiztan ana zquiti cutñitakalcḧa.
Niz ̈aza ana kjuyquizimi kamñitakalcḧa. Campu santuran kamñitakalcḧa.
28-29 Jesusa cherz̈cu, niiz ̈ yujcquiz tuzi t'okzic̈ha yokquizpacha; kjaw-
can puct'ichic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui z ̈oñi tanñi z̈ajra mantichic ̈ha
z ̈oñzq̈uiztan ulnajo. Nii chiitiquiztan zajraqui kjawchic̈ha, tuz̈ cjican:
—Jesusa, Arajpach Yooz Maati, ¿kjazẗiquiztan amwejtquiz mitisi? Am

roct'uc ̈ha, anaz ̈wejr tjatnalla, anaz̈ wejr sufriskatalla.
Tuquiqui wilta wilta zajraqui nii z ̈oñi tanñitakalcḧa. Niz̈aza nii wa-

jtchiz z ̈oñinacaqui zajraz̈ tanta z ̈oñi c ̈hejlñitakalcḧa, y niz̈aza carinz ̈tan
mokñitakalcḧa. Jalla nuz̈ moktiquiztanami c̈hejltiquiztanami carina
kojkz̈cu atipasñipankaztakalcḧa. Jalla nekztan zajraqui nii z ̈oñi ch'ekti
yokaranzajt zajtskatchic ̈ha. 30Nekztanaqui Jesusaquinii pewczic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—¿C̈hjul tjuuchizzamta?
Nii zajraqui kjaazic̈ha:
—Tama cjitaz ̈wejrqui, —cjican.
Tama zajranacaqui nii z ̈oñzq̈uiz lusñitakalcḧa. 31-32Z ̈cati cururanwac-

chi cuchinacaqui lujlcan z ̈ejlñitakalcḧa. Jalla niz ̈tiquiztan zajranacaqui
Jesusiz ̈quiz rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ wejrnac casticta cjeyajo mantalla. Nii cuchinacz ̈quin

luzkatalla. —Jallanuz ̈mantiskatzpecchic̈hazajranacaqui. Nekztanaqui
Jesusaqui nuz̈ mantichic ̈ha. 33 Jalla nekztanaqui nuz̈ mantitiquiztan
zajranacaqui z ̈oñzq̈uiztan ulanz̈cu cuchinacz̈quin luzi ojkchic̈ha.
Cuchinacz ̈quin luzcuqui cuchinaca tjiiranchic̈ha tsjii k'aw kjutñi.
Nekztanaqui nii cuchinacaqui kossucpacha tjojtsic ̈ha nii barranc
k'awquiz. Niz ̈aza kotquin tjojtsic̈ha. Jalla nuz̈quiz tjapa ticzic ̈ha.

34 Cuchi itzñinacaqui nii cherz̈cu walja tsucchi zajtchic ̈ha. Watjaran
jochiran quintu quint'ican ojklaychic̈ha. 35 Nii quintu nonz̈cu walja
z ̈oñinacaqui ojkchic̈ha nii paatanaca cheri. Jesusiz̈quin irantiz ̈cu, nii
zajraz̈ tanta z̈oñi z̈ejtchi cherchic ̈ha. Nii z ̈oñiqui julzi z ̈elatc ̈ha Jesusiz̈
kjojch latuquiz, zquiti cujtchi. Niz̈aza zuma tawkchiztac̈ha, ana lucu-
ratz̈takaztac ̈ha. Jalla nuz̈ cherz̈cu, nii cheri tjonchi z ̈oñinacaqui nuz̈quiz
ispantichic ̈ha. 36 Nii z ̈oñi c̈hjetiñi cherchi z ̈oñinacaqui quint'ichic ̈ha
parti z ̈oñinaczq̈uiz, jaknuz ̈t Jesusaqui z̈oñi c ̈hjetinc̈haja, jalla nii. 37 Nii
quintu nonz̈cu, tjapa Gadara cjita yokquiz z ̈ejlñi z̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz
roqui kallantichic̈ha nawjk okajo. Nii z̈oñinacaqui cuchinacaz̈ pertissiz ̈
cjen waljaz ̈ eksnatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztanaqui Jesusaqui tsjii warcuquiz
luzzic ̈ha, ojkzjapa. 38 Nii zajriquiztan c̈hjetinta z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz
rocchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amtan chical ojkkatalla.
Pero Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Tekzam z̈ela. 39Amkjuyaoka. Z ̈oñinaczq̈uizimamquiquint'aquic ̈ha
jaknuz ̈t Yoozqui am c̈hjetintc ̈haja, jalla nii.
Nekztanaqui nii z̈oñiqui ojkchic̈ha. Jalla nuz̈ ojkz̈cu tjapa kjutñi wat-

jaran quint'ichic̈ha, jaknuz ̈t Jesusaqui nii c ̈hjetintc̈haja, jalla nii.
JESUCRISTUC̈HA LAA Z̈OÑI C̈HJETINÑI

40 Jalla nekztanaqui Jesusaz̈ kotz̈ nawjktuñtan quejpz̈quitan, z ̈ejlñi
z ̈oñinacaqui tjapa kuz risiwchic ̈ha. Tjappacha Jesusiz ̈ tjonz tjewsitac ̈ha.
Nekztanaqui niiz̈ tjontiquiztan cuntintutac ̈ha.

41 Jalla nekztan tsjii Jairo cjita z ̈oñiqui irantiz ̈quichic ̈ha; ajcz kjuy jilir-
itac̈ha. Nii z ̈oñiqui Jesusiz ̈ yujcquiz puct'ichic̈ha. Nekztanaqui rocchic ̈ha
niiz ̈ kjuya okajo. 42 Nii oraqui nii z ̈oñz̈ zinta majtqui ticzmayatac ̈ha.
Tuncapan watchiztac ̈ha naa majtqui. Nekztan Jesusaqui jilirz̈ kjuya
ojkchic̈ha. Jesusaz ̈ okan, walja z ̈oñinacaqui ts'acjascan apzic̈ha.

43 Jalla ninacz̈tan juntu tsjaa laa maatak z ̈onqui okatc ̈ha. Tuncapan
wata inturu ljok ojkñi laa t'akjisichintakalc̈ha. Niz̈aza medicunacz ̈quiz
kullkatjawi ancha castassinc ̈ha, ana c̈hjulchiz cjissintac ̈ha. Nuz̈ kul-
lkatz̈cumi ana wira z ̈etatc̈ha. 44Nekztanaqui naa laa z ̈onqui Jesusiz̈ wir
kjuttan macjatchinc ̈ha. Niiz ̈ zquit tjiiquiz lanzinc ̈ha. Nii orapacha nuz ̈
lanz̈cuqui z ̈ejtchinc ̈ha. Niz̈aza ljok ojkñimi tsijtsic̈ha.

45 Jalla nekztanaqui Jesusaqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jectwejr lanzejo?
Tjappacha ninacaqui ana zizñi chiichic̈ha, nuz̈ pewcz ̈tiquiztan. Jalla

nuz̈ cjen Pedruqui niiz ̈mazinacz ̈tan cjichic ̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, tii z ̈oñinaca ancha amquiz ts'acjassa, niz ̈aza tjapa

kjuttanz ̈am tewjctewjcc ̈ha. Jaziqui ¿kjazẗiquiztanamnuz̈pewcz̈jo, “¿Ject
wejr lanzejo?” cjicanajo?

46Nekztanac Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tsjii tsjiiqui wejr lanzic ̈ha. Wejr persun kuzquiz naychinc̈ha wejt

aziqui tsjii c ̈hjetinchic̈ha, jalla nii.
47Naamaatak z ̈onqui waj nuz ̈ Jesusiz ̈ kuzquiz pajta ziztiquiztan, cjar-

catcan macjatchinc ̈ha. Nekztan Jesusiz ̈ kjojchquiz quillzinc̈ha. Tjapa
z ̈oñinaca z ̈elan naaqui mazzinc ̈ha, nii orac lanzintaz ̈ naaqui, jalla nii.
Niz̈aza nii lanz̈cu nii orapacha z ̈ejtchi quirchinc̈ha naaqui. Jalla nuz ̈
cjicanmazzinc ̈ha Jesusiz̈quiz. 48 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Cullacalla, tjapa kuztan criichiz ̈ cjen c ̈hjetinta cjissamc ̈ha. Jaziqui

cuntintum am okaquic̈ha.
49 Jesusaz ̈ ima naatan parla z ̈erz ̈nan, tsjii z ̈oñiqui tjonchic ̈ha Jairo cjita

z ̈oñz̈ kjuyquiztan. Nii Jairuqui ajcz kjuy jiliritac̈ha. Tjonchi z ̈oñiqui
Jairuz̈quiz cjichic ̈ha:
—Am majtqui ticzinpanc ̈ha. Anam iya tii Maestruz ̈quiz molistis

waquizic ̈ha.
50 Jalla nii takunaca nonz̈cuqui, Jesusaqui Jairuz̈quiz cjichic ̈ha:
—Ana am nic kuz turwayskata. Yoozquin tjapa kuzziz cjee. Nekztan

am uzqui z ̈etaquic ̈ha.
51 Jairuz ̈ kjuya irantiz̈cu, Jesusaqui anaz ̈ jecmi kjuyquiz luzkatchic ̈ha.

Jesusiz̈tan Pedruz ̈tan, Jacobz ̈tan, Juanz ̈tan, naa uza maa ejpz ̈tan jalla
ninacakaz luzkatchic ̈ha. 52 Nii kjuyquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui tjappachaz ̈
kaatkalc ̈ha. Niz ̈aza naa uzaz ̈ ticziz̈ cjen walja llaquitatakalc ̈ha. Pero
Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ kaa. Taa uzqui anac ̈ha ticzin, antiz taa uzqui tjajc ̈ha.
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53Nuz̈ Jesusiz̈ chiitiquiztan nii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui tjassic ̈ha nii nonz̈cu.
Ticzinpanc ̈ha nuz̈ zizzic̈ha parti z ̈oñinacaqui. 54 Jalla nekztanaqui Je-
susaqui naa uza kjara tanzinchic ̈ha, y niz ̈aza altu tawkz ̈tan chiichic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Kolta cullacalla, z̈aazna.
55 Nii orapacha wilta z ̈ejtchin cjissinc ̈ha. Niz ̈aza nii orapacha tsi-

jtsinc ̈ha. Nekztan Jesusaqui mantichic ̈ha naa uzaquiz c ̈hjeri tjaaznajo.
56 Naaz ̈a maa ejpqui nuz̈ jacatatchiz̈ cjen ancha ispantichic̈ha. Nekz-
tanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz paljaychic̈ha:
—Anaz ̈ jecz ̈quizimi chiichiyaquic ̈ha tii c ̈hjetinta quintu, —nuz ̈

cjichic ̈ha Jesusaqui.

9
APOSTOLUNACA CUCHANTA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan illzta apostolonaca
kjawzic ̈ha. Nekztan ninacz ̈quiz mantiz azi tjaachic ̈ha, tjapaman za-
jranaca chjatkatzjapa, niz̈aza tjapaman laanaca c ̈hjetinzjapa. 2Niz̈aza
Jesusaqui ninacz̈quizmantichic ̈ha Yooz zuma kamañ puntuquiztan pal-
jayajo, y niz ̈aza laa z ̈oñinaca c ̈hjetnajo. 3Niz ̈aza cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui anaz̈ c ̈hjulumi chjichaquic ̈ha, jiczquin ojkcan. Anaza

ajtsmi, anaza z ̈ak quelsmi, anaza c ̈hjerimi anaza paazmi. Niz̈aza zinta
zquitikaz chjichaquic ̈ha. 4 Jakzi kjuyquinami irantiz ̈cuqui nii kjuyquin
alujasaquic ̈ha. Jalla nicjuz̈ kamaquic ̈ha, nii yokquiztan ojkzcama.
5 Yekjap wajtchiz z ̈oñinacaqui anc̈huc anaz ̈ risiwz pecaquiz ̈ niiqui, nii
wajtquiztanz ̈ulnaquic ̈ha. Niz ̈azaanc̈hucakjojchquiz zcatchipulpunaca
tsajt tsajtsnaquic ̈ha. Jalla nii tsajt tsajtstaqui siñalaz̈ cjequic̈ha ninacz̈
quintra, anc ̈huc ana risiwchiz̈ cjen.

6 Jallanekztanaqui Jesusiz̈ nuz̈ taku tjaatiquiztanapostolonacaquiniiz ̈
mantitacama ojkchic̈ha. Tjapa jochinacz̈ kjutñi ojkchic̈ha, liwriiñi Yooz
taku paljaycan, y niz ̈aza laanaca c̈hjetincan.

JUANBAUTISTAZ̈ PUNTU
7 Tsjii chawc jiliriqui Herodes cjita z ̈elatc̈ha. Jesusiz̈ quintu zizcu,

ana c̈hjulumi naazipanc̈ha nii oraqui. Inakaz z ̈elatc ̈ha. Jesusiz̈ quintu
nonz ̈cu yekjapanacazti cjichic ̈ha:
—Juanqui ticziquiztan jacatatchiz ̈lani.
8Yekjapanacazti chiichic̈ha tuz ̈ cjican:
—Tiila Eliasqui; jecz̈quichila.
Elías cjitaqui tuquita Yooz taku paljayñi profetatac̈ha. Yekjapanacazti

Jesusiz ̈ puntu chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiila tsjii tuquita Yooz taku paljayñi profetaqui, jacatatchila.
Jalla nuz̈ cjenami Herodes cjita jiliriqui inakaz cjissic ̈ha. 9 Nii

Herodesqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejrpanc̈ha mantichintqui, Juanz ̈ acha murz̈cajo. Anziqui wacchi

milajru paata quintunaca nonznuc ̈ha. ¿Jectpan nii milajrunaca paañejo?
¿Juanpan cjesajo?
Jalla nekztanaqui Herodesqui Jesusiz̈tan walja zalz pecchic̈ha.

Z ̈OÑINACZ̈QUIZ C̈HJERI TJAAZMILAJRU
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10 Wiruñaqui Jesusiz̈ illzta apostolonacaqui cutjatchic ̈ha. Nekztan
Jesusiz̈quiz quint'ichic ̈ha jaknuz ̈t kamtc̈haja, jalla ninaca. Jalla nekz-
tanaqui Jesusaqui ninaca chjitchic ̈ha tsjii ana z ̈ejlz yokquin, Betsaida
cjita wajtz̈ z ̈cati. 11 Nuz ̈ ojkta zizcu, z̈oñinacaqui walja apzic ̈ha. Nekz-
tanaqui nuz̈ apz ̈tiquiztan Jesusaqui zuma risiwchic ̈ha. Ninacz ̈quiz
paljaychic̈ha Yooz mantita zuma kamañ puntu. Niz̈aza laanaca
c ̈hjetinchic̈ha.

12 Zezi cjee ora Jesusiz̈ tuncapan illzta apostolonaca niiz ̈quin mac-
jatchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñinaca cuchna joch kjutñi wajt kjutñi okaj cjee; tjajz kjuya

kjurz ̈caj cjee; niz ̈aza lujlz c ̈hjeri kjurz̈caj cjee. Tekziqui anaz ̈ c ̈hjulumi
z ̈ejlc ̈ha. Jalla nuz̈ cuch waquizic ̈ha amqui.

13Pero Jesusaqui niiz ̈ illzta apostolonacz ̈quiz chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucz ̈ antiz c ̈hjeri tjaa.
Ninacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ wejtnacalta c ̈hjulumi z ̈ejlc ̈ha. Pjijska t'antallz ̈tan pizc

ch'izlliz̈tan, niz ̈tallakaz wejtnacalta z̈ejlc ̈ha. Tinacz̈quiz tjaazjapa
anapanwacasac ̈ha. Tinacz̈quiz tjaasjapa, ¿cḧjeri kjayi okasaya?

14 Nii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui pjijska warank luctakatac ̈ha. Nekztanaqui
Jesusaqui niiz̈ tjaajintanacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Tjulz ̈na tii z ̈oñinacaqui pjijska tuncquiztan pjijska tunca jalla nuz ̈

t'aka t'aka tjulz ̈na.
15 Jalla nuz ̈ niiz ̈mantitacama paachic̈ha. Nekztan tjappacha julzic ̈ha.

16Nekztanaqui Jesusaqui persun kjarquiz nii pjijska t'anta nii pizc ch'iz
tanzic̈ha. Nuz ̈ tanz ̈cu arajpach kjutñi cherzic ̈ha. Nekztan Yooz Ejpz̈quin
sparaquiz̈ cjichic ̈ha, jalla nii t'antiquiztan, ch'izquiztan. Jalla nekz-
tanaqui t'unz ̈cu niiz̈ tjaajintanacz ̈quiz chjalzic ̈ha, parti z ̈oñinaczq̈uiz
tojznajo. 17 Nekztanaqui tjapa nii z̈oñinacaqui chjekañcama lujlchic ̈ha.
Jalla nuz ̈ lujltanaqui z ̈ejtchi t'anta ch'iz t'unanaca tuncapan canasta
chjijpi ricujchic̈ha.

JESUSAC̈HA YOOZIZ̈ CUCHAÑZ̈QUITA CRISTUQUI
18 Tsjii nooj ana z ̈oñinaca z ̈elan, Jesusaqui Yooz Ejpz ̈quin mayizatc ̈ha.

Niiz̈ tjaajinta z ̈oñinacapantacḧa niiz̈tan chicapachaqui. Jesusaqui ni-
nacz̈quiz pewczic ̈ha:
—¿Jaknuzẗ pinsi z ̈oñinacaquiwejt puntuquiztanajo?
19Nekztanaqui nii tjaajintanacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yekjap z ̈oñinacaqui cjic̈ha, Juan Bautistaz̈ amqui. Yekjapanacazti

zakaz cjic̈ha, Elías amqui. Yekjapanacazti cjic̈ha, tuquita Yooz taku
paljayñi profetaz̈lani jacatatchini, —jalla nuz̈ cjic̈ha.

20 Jaziqui nekztanaqui Jesusaqui wilta pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈huczti, ¿wejt puntuquiztan kjaz ̈zaz̈ cjeejo?
Pedruqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooziz̈ cuchanz ̈quita Crustumc̈ha amqui.
21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zumpacha niiz ̈ tjaajintanacz̈quiz

iwjt'ichic ̈ha, ana jecz ̈quizimi niz ̈ta maznajo.

JESUSAQUI NIIZ ̈ PERSUN TICZMAZZIC ̈HA
22Niz̈aza Jesusaqui cjichic ̈ha:
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—Yooz cuchanz ̈quita z ̈oñtcḧa wejrqui. Pero walja sufristanc̈ha;
niz ̈aza wajt jilirinacami timplu chawc jilirinacami judioz ̈ lii tjaa-
jiñinacami wejr ana jiliriz̈takaz nayaquic̈ha. Niz ̈aza wejr conta cjis-
tanc ̈ha. Niz̈aza c ̈hjepmajquiztan jacatatac ̈ha.

23Wiruñaqui tjapa nii z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jequit wejttan chica kamz pecc̈haj niiqui, primiraqui persun ka-

mañ wira tjatz ̈la. Niz̈aza c ̈hjul pruebanaca watanami zapuru wejt-
tan chicapacha cjee, aunquimi persun wirami apt'ac ̈hani. 24 Jakziltat
persun kamañ wira ana tjats pecc̈haj niiqui, arajpach kamañaqui ana
tjaataz ̈ cjequic̈ha. Jakziltat wejt laycu persun kamañ wira tjatznac ̈haja,
jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamaquic ̈ha. 25 Arajpachquin wiñaya
kamañ wira pertaquiz ̈ niiqui, ¿tii muntuquiz z ̈ejlñi cusasa c ̈hjuljapat
sirwasajo? 26Niz̈aza quintra z ̈oñinacaz̈ z ̈elan, jakziltat wejtquiztan wejt
tawkquiztan ana pajñi chiyaquiz ̈ niiqui, wejrqui niz̈tazakal niiz ̈quiztan
ana pajñi chiyac ̈ha wejt mantiz timpuquiz, nekziqui. Tsjii noojiqui
walja poderchiz quejpz ̈cac̈ha wejt Yooz Ejpz ̈ aztan, niz ̈aza wejt Yooz
Ejpz ̈ anjilanacz̈tanpacha. Mantizjapa quejpz ̈cac ̈ha. 27Weraral cjiwc ̈ha.
Tsjii z ̈oñinaca tekz z ̈ejlcanpacha anaz̈ ticznaquic ̈ha ima Yooz mantiz
timpuquiz kallantan.

JESUSAQUI TSJEMATAZ̈ CJISSIC̈HA
28 Tsjii quinsakal tjuñquiztan Jesusaqui curulla yawchic̈ha Yooz

Ejpz ̈tan parli. Niz ̈aza c ̈hjepultan niiz ̈ illzta z ̈oñinaca chjitchic̈ha, Pe-
druz ̈tan, Jacobz̈tan, Juanz̈tan; jallaninacaqui Jesusiz ̈tanchicaojkchic̈ha.
29 Yooz Ejpz̈tan parlican, Jesusiz̈ yujcmi niiz ̈ cujtta zquitimi walja llijñi
kjanapanikaz cjissic̈ha, chiwicamatac̈ha. 30Nii orapacha pucultan luc-
tak z ̈oñiqui parisiz̈quichic ̈ha, Jesusiz ̈tan parlisjapa. Nii pucultanaqui
Moisestan Eliastantac̈ha. 31 Nii pucultanaqui walja chiw kjana llijñi
taypiquiz tjonatc ̈ha. Jesusiz ̈ ticz puntu parlatc̈ha. Jerusalén wajtquiz
jaknuz ̈t ticznac ̈haja jalla nii puntu. 32 Nii oraqui Pedruz ̈tan niiz ̈ maz-
inacz ̈tan anchaz ̈ tjaji tjonkatatc ̈ha pero nii cherz ̈cu ninacz ̈ tjajimi za-
jtchic ̈ha. Jesusiz̈ tjeez ̈ta honora cherchic ̈ha nii pucultan z ̈oñinacaz̈
niiz ̈tan z ̈elan. Walja chiwi llijñi kjanñi cherchic ̈ha. 33Pucultan z ̈oñinacaz̈
Jesusiz ̈quiztan zarakan, Pedruqui cjichic ̈ha:
—¡Wejt Tjaajiñi Maestro, tekz z ̈ejlzqui walipankazza! Jaziqui c ̈hjep

chjujlli kjuyakjuysla, tsjiiqui amta, tsjiiquiMoisesta, tsjiiquiEliasta, jalla
nuz ̈.
Pedruqui ana zuma tantiiz̈cu chiichic̈ha. 34 Jalla nuz̈ Pedruz ̈ chiyan,

tsjii tsjiriz̈takaz macjatz ̈quichic ̈ha. Nekztan ninacz̈quiz urpuntichic̈ha.
Jalla nuz̈ urpuntitiquiztan nii c ̈hjepultan illzta z ̈oñinacaqui walja tsuc-
chic ̈ha. 35Tsjirquiztan tsjii jora chiiz ̈quiñi nonzic ̈ha, jalla tuz̈ cjican:
—Jalla tiic ̈ha wejt k'ayi Maatiqui. Jalla tiiz ̈ chiita taku nonz̈na.
36 Jalla nuz̈ nii joraz̈ chiitan, Jesusaqui zinalla z ̈elatc ̈ha. Nii c̈hjepultan

illztanacaqui nuz̈quiz ch'uju quirchic̈ha. Ana jecz̈quizimi nii cherta
puntu chiichic̈ha.

TSJII ZAJRAZ ̈ TANTA Z ̈OÑI C ̈HJETINTA
37 Niiz̈ jaka taz̈u curquiztan chjijwz̈quichic ̈ha. Walja z ̈oñinacaqui Je-

susiz ̈tan zali tjonchic ̈ha. 38 Nii tama z ̈oñinaczq̈uiztan tsjii z ̈oñiqui altu
tawkz ̈tan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Wejt Tjaajiñi Maestro, wejt zinta majch cherz̈inz ̈calla. 39 Wilta
wilta zajraz̈ tantac̈ha. Nii zajraqui anchaz ̈ kjaw kjawkatc ̈ha.
Niz̈azaz ̈ t'uckatc ̈ha. Atquiztan ch'utuz̈ jupokskatc ̈ha. Persun janchiz ̈
c ̈hjojritskatc̈ha. Niiz̈quiztan ana zarakz pecc̈ha. 40 Amiz̈ tjaajinta
z ̈oñinaczq̈uiz rocchinc ̈ha, wejt majch c̈hjetz ̈inajo. Ana atchipanc̈ha.

41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñinacajay ana criiñipancḧa. ¡Walja ujnacchizc ̈hucpanc̈ha

anc̈hucjay! ¿C̈hjul oracamat anc ̈hucatan wejr z ̈elaquiya? ¿C̈hjul
oracamat anc ̈huca ujquiztan wejr awantaquiya? Niz̈taqui am majch
zjijcz ̈calla.

42 Nii z ̈oñz̈ laa majch Jesusiz ̈quiz macjatan, zajraqui yokquiz tjo-
jtchic̈ha. Wilta t'uckatchic ̈ha. Jalla nekztanaqui Jesusaqui zajra ujzic ̈ha.
Nii z ̈oñz̈ majch c ̈hjetinz̈cu, niiz ̈ persun ejpz ̈quiz intirjichic̈ha. 43 Nii
Yoozaztanpaataobra cherz ̈cu tjapa z ̈oñinacaqui ispantichic̈ha. Z ̈oñinacaz̈
ispantichi z ̈elan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz paljaychic̈ha, tuz̈
cjican:

44—Tjapa kuztanz ̈ tii weriz̈ paljayta nonz̈na anc ̈hucqui. Anaz ̈ tjatzna.
Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Quintra z ̈oñinaczq̈uiz
wejr intirjital tarazuntal cjeec ̈ha.

45 Jalla nuz̈ chiyan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui ana intintazzic ̈ha. Niz ̈aza
nii chiitaqui ana kjanzt'itatac ̈ha, ninaca intintajo. Ana intintazcumi,
pewcz eksnatc ̈ha niiz ̈ chiita taku kjana intintisjapa.

YOOZ YUJCQUIZ, ¿JECT TUCQUIN CJES?
46 Wiruñaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui ninacpora ch'aassi kallan-

tichic̈ha, jakziltat ninacz̈quiztan tucquin cjes, jalla nii. 47 Ninacz ̈ kuz
pinsita zizcu Jesusaqui tsjii uza tsijtskatchic ̈ha niiz ̈ latuquiz. 48Nekztan
ninacz̈quiz paljaychic̈ha:
—Jequit wejt cuntiquiztan tsjii uza risiwc ̈haj niiqui, wejrpacha

risiwc ̈ha. Niz̈aza jequit wejr risiwc ̈haja, niz ̈aza risiwc ̈ha wejr
cuchanz ̈quiñi. Jakziltat anc ̈hucaquiztan wirquin nayta cjicjiyac̈haja,
jalla niic ̈ha tucquin zuma honorchizqui.

49Wiruñaqui Juanqui cjichic ̈ha:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, tsjii z ̈oñiqui am tjuu chiican zajranaca ch-

jatkatchic ̈ha. Nii cherz̈cu wejrnacqui ujzinc ̈ha, “Ana niz ̈ta paa”, cjican.
Nii z̈oñiqui anac̈ha uc ̈humnacatan ojklayñi.

50Pero Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ nuz̈ atajc̈ha, jalla. Niz ̈ta paañiqui anac ̈ha uc ̈humnacatan

quintra. Jakziltaz ̈laja ana uc ̈humnacatan quintra, jalla niiqui uc ̈hum
favoraz̈ paac ̈ha.

TSJII OJKTA PUNTU
51 Jalla nekztanaqui Jesusiz̈ arajpacha ojkz tjuñi z ̈catz̈inz ̈catc ̈ha. Jalla

niz ̈tiquiztan walja p'ektichic̈ha Jerusalén watja ojkzjapa. 52 Niiz̈ tuqui
z ̈oñinaca cuchanchic̈ha, alujamint kjuya kjurz̈cajo. Jalla nekztanaqui nii
cuchanta z ̈oninacaqui Samaria cjita yokquin tsjii watja macjatchic ̈ha.
53Nii Samaria wajtchiz z̈oñinacazti ana kjuyquiz kjawz pecatc̈ha Jesusaz ̈
Jerusalén watja ojkz cjen. 54 Nii quintu nonz̈cu Jacobz̈tan Juanz ̈tan
Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
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—Wejt Jiliri, ¿kjazẗ cjes? Wejrnacqui arajpachquiztan uj mantiz ̈quila,
cjiwc ̈ha, ninaca tjatanzjapa. Jaknuz ̈t tuqui timpu Elías cjita Yooz taku
paljayñi profeta paatc̈haja, jalla nuz̈. Jalla nuz̈waliz̈ cjesaz̈, ¿ana jaa?

55 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui ninacaz̈ kjutñi cherzic ̈ha. Nekz-
tanaqui ujzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈huca kuzqui ana walic ̈ha. Anaz ̈ tantiyassa anc ̈hucqui.

56 Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrqui tsewctan
tjonchinc ̈ha, ujchiz z ̈oñinaca liwriizjapa. Ana tjonchinc̈ha ujchiz
z ̈oñinaca tjatanzjapa.
Jalla nekztanaqui yekja watja ojkchic̈ha.
JESUCRISTUZ̈TAN CHICAOJKLAYZ PUNTU

57 Jiczquiz okan, tsjii z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, jakziquinam ojkc̈haja amqui, wejrqui chicapachal ojk-

layz pecuc ̈ha.
58Nekztan Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Kitinacami kjuychizza. Niz ̈aza wez̈lanacami tjurchizza. Wejrzti

anal kjuychizza, tjajzjapami.
59Wiruñaqui Jesusaqui yekja z ̈oñzq̈uiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejttan chicaz ̈ ojklaya.
Nii z̈oñiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, primiraqui wejt ticzi ejp tjatznac ̈ha.
60Nekztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ticziz̈takaz ana zuma kamañchiz kamñi z ̈oñinacaqui, jalla ninacaj

ticzinaca tjatz̈la. Amqui ojkla, Yooz mantita zuma kamañ puntuquiztan
paljayzjapa.

61Wiruñaqui yekja z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, amtan chica ojklayz pecuc ̈ha. Pero primiraqui wejt

familianacz ̈quiz wejt ojklayz puntumazinz ̈quiz pecuc ̈ha.
62Nekztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jakziltat Yooztajapa langzñi kalltic ̈haja, jalla niiqui tirapan Yoozta

langz waquizic̈ha, ana wir kjutñi cherz̈cu. Jakziltat wir kjutñi cherz-
nasaz ̈ niiqui, niz ̈aza tuquita kamañ wirquiz quejps pecasaz ̈ niiqui, jalla
niiqui anaz̈ Yoozmantita zuma kamaña tanznasac̈ha.

10
JESUSAQUI YOOZ LANGZQUIN Z̈OÑINACA CUCHANCHIC ̈HA

1 Jalla wiruñaqui Jesusaqui pakallak tunc z ̈oñinaca illzic ̈ha. Jalla nuz̈
illz ̈cu Jesusaqui niiz ̈ tuqui tjapa kjutñi pucultan pucultan cuchanchic̈ha,
jakziquint okac ̈haja, jalla nii. 2 Ima cuchancan ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Tsjii puntul chiiz ̈inasac̈ha. Zkalaqui walja z̈ejlc ̈ha. Pero zkala ajzñi

z ̈oñinacacḧa upaqui. Yooz Ejpqui zkal Patrunac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yooz Ejpz ̈quiztanmayiza, zkala ajzñi z ̈oñinaca cuchanz ̈cajo.
—Jalla nuz̈ paljaychic̈ha Jesusaqui, z̈oñinacacḧa zkalaz̈takaz. 3Niz̈aza

Jesusaqui niiz ̈ cuchanz̈quita z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui uuzanacaz ̈takaz cuchnuc̈ha. Tanñi kitinacaz ̈ cheechi

z ̈oñinacz̈ taypiquin ojklayaquic̈ha anc̈hucqui. Jaziqui persunpachaz ̈
cwitazaquic ̈ha. 4Niz ̈aza anaza quelsmi chjichaquic ̈ha, anaza paaz pul-
sami. Ana enenz ̈cu jiczquizic okaquic ̈ha. 5 Tsjii kjuya luzcu, anc̈hucqui
tsaanaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tii kjuychiz z ̈oñinacaqui walipankaj cjila”.
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6 Nicju zuma kamñi z̈oñinaca z ̈elaquiz ̈ niiqui, walipankaz cjequic̈ha
nii kjuychiz z ̈oñinacaqui. Niz̈aza nii kjuyquiz zuma kamñi z ̈oñinaca
ana z ̈elaquiz ̈ niiqui, anc̈hucaz ̈ tsaanta takuqui nuz̈quizkaz cjequic ̈ha.
7 Kjuyquiztan kjuya ana ojklayaquic̈ha. Tsjii kjuya irantiz̈cu, nekz-
pachapan kamaquic̈ha. C̈hjulut nii kjuychiz z ̈oninacaqui onac ̈haja jalla
niicz ̈ lujlznaquic ̈ha. Langzñi z̈oñinaca pacta cjis waquizic ̈ha. 8 Tsjii
watja irantiz ̈cu nii wajtquiz jakziltakat anc̈huc kjawz ̈nac̈haj niiqui,
jalla nekziqui lujlznaquic ̈ha c ̈hjulu onanami. 9 Niz ̈aza nekz z ̈ejlñi
laanaca c ̈hjetnaquic̈ha. Niz̈aza paljayaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Yoozmantita
zuma kamaña anc̈hucaquiz z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha”. 10-11Niz ̈aza tsjii wajtquiz
irantiz̈cuqui, jalla nii wajtquiz anaz ̈ anc̈huc kjawznaquiz ̈ niiqui, calli
kjutñiz̈ ulnaquic̈ha, nii wajt z ̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ cjican: “Tii wajt pulpu
wejtnaca kjojchquiz zcatchipan cjen, jalla tii wajt pulpu tjappacha
tsajt tsajtsnac̈ha. Jalla tii tsajtstaqui siñalaz̈ cjequic̈ha anc̈huca quintra.
Pero anc ̈hucqui tuz ̈ zizla, Yooz mantita zuma kamaña anc̈hucaquiz
z ̈catz̈inz ̈quichitac ̈ha”. Jalla nuz̈ chiiz ̈cuqui, nii ana anc ̈huc kjawzñi wa-
jtquiztan okaquic ̈ha. 12Wejr cjiwc ̈ha anc ̈hucaquiz; casticz tjuñquiziqui
nii wajtchiz z ̈oñinacaqui juc'anti castictaz ̈ cjequic ̈ha, nii tuquita Sodoma
cjita wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztanaqui.

YOOZQUINANA JUYZU PAAÑI Z ̈OÑINACZ̈ PUNTU
13 ¡Corazín wajtchiz z ̈oñinaca, anc̈hucaquiz anawaliz ̈ wataquic ̈ha!

¡Nizäza Betsaida wajtchiz z ̈oñinaca, anc̈hucaquiz anawaliz̈ wataquic ̈ha!
Anc̈huca watjanacquiziqui walja milajrunaca paatatac̈ha. Tiro Sidón
cjita watjanacquiz nii milajrunaca paataz̈ cjitasaz̈ niiqui, walipan
nii wajtchiz z ̈oñinacaqui werar Yoozquiz cjuñzñiz̈ cjitasac ̈ha, “Ujchiz-
pantc̈ha; pertunalla”, cjicanaqui. Niz̈aza ninacz ̈ uj sint'iz̈cu nii wajtchiz
z ̈oñinacaqui llaquita kuz kjanapacha tjeesñi cjitasac ̈ha, lutu zquitchiz
cujtz̈cu, niz ̈aza achquiz kjupz̈tan tjajlz̈cu, jalla nuz̈. 14 Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈hucqui casticu tjaaz tjuñquiziqui juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha nii Tiro
Sidón cjita watjanacchiz z ̈oñinaczq̈uiztanaqui. 15 Capernaum wajtchiz
z ̈oñinaca, ¿kjazẗiquiztan anc ̈hucqui pinsejo, “Yoozqui uc ̈hum honorchiz
cjiskataquic ̈ha”, cjicanjo? Anaz̈ nuz̈ cjesac̈ha. Pero anc ̈huczti kozzuc
tjojttaz̈ cjequic ̈ha infiernuquin sufrisjapa, parti ujchiz z ̈oñinaczẗan chica.

16Nekztan Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Jakziltat anc̈huca taku nonz̈aj niiqui, niz ̈aza wejt takumiz ̈ nonz̈a.

Niz̈aza jakziltat anc̈huca taku ana nonz pecc ̈haj niiqui, niz ̈aza wejt taku
anaz ̈ nonz pecc̈ha. Niz ̈aza jakziltat wejt taku ana nonz pecc̈haj niiqui,
niz ̈aza werj cuchanz̈quiñi Yooz Ejp anaz̈ nonz pecc ̈ha.

CUCHANTA Z̈OÑINACAQUIQUEJPZ̈QUICHIC ̈HA
17 Wiruñaqui nii pakallak cuchanta z̈oñinacaqui ancha cuntintu que-

jpz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, am tjuu chiiz ̈cu, am aztan zajranacami ulanskatchinc ̈ha.
18Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Jesalla, tsjii rayuz ̈takaz Satanás cjita diabluqui arajpachquiztan

tjojtsic ̈ha. Jalla nuz ̈ cherchinc ̈ha. 19 Wejrqui anc ̈hucaquiz wejt azi
tjaazinc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui zkorami yek'achuncami tjecz-
naquiz̈ niiqui anaz ̈ kjaz ̈ cjisnasac̈ha. Niz ̈aza nii wejt aztan tjapa quin-
tranaca atipaquic̈ha. 20Zajranacaz̈ ulantiquiztan anc̈hucqui anaz ̈ ancha
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chipchipasac ̈ha. Antiz anc ̈huca tjuunaca arajpachquin apuntitiquiztan,
nekztanz ̈ anc̈hucqui chipchipz waquizic̈ha.

CUNTINTU Z ̈OÑINACA
21 Nii orapacha Jesusaqui ancha cuntintutac ̈ha Yooz Espíritu Santuz ̈

cjen. Nekztan cjichic ̈ha:
—Yooz Tata, arajpachquinami yokquizimi ampanc̈ha wali chawc

jilirimqui. Am puntunaca humilde z ̈oñinaczq̈uiz tjeezamc ̈ha, intintajo.
Pero tii muntuquiz wali estudiantinacami zizñinacami am puntunaca
anaz ̈ intintazzic ̈ha, c̈hjojz ̈taz̈takazninacz̈quiziqui. Jallanuz̈upanc ̈haam
munañpaqui, Yooz Tata. Jalla niz̈tiquiztan am honora waytuc̈ha.

22Niz ̈aza Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Yooz Tata, tjapa amiz ̈ ziztanacami wejtquiz tjaajinchamc̈ha. Anaz̈

jecmi wejt kuz zizza. Yooz Tata, am panikaz wejt kuz zizza. Niz̈aza
am kuz anaz̈ jecmi zizza. Wejr panikal zizuc ̈ha. Niz̈aza Yooz Tata,
jakziltiz ̈quiz wejrqui am kuz zizkatz pecuc̈haja, jalla ninacazakaz am
kuz zizaquic ̈ha.

23 Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan zina z ̈elatc ̈ha. Ninacz ̈quiz
cherz ̈cu cjichic ̈ha:
—Anchucqui zuma paatanaca cherchinc̈hucc ̈ha. Jakziltat weriz̈

paatanacapersunc ̈hjujcz̈tancherchiz ̈laja, cuntintuz ̈ cjesac̈ha. 24Wacchi
tuquita Yooz taku paljayñinaca niz ̈aza tuquita chawc jilirinaca, jalla
ninacaqui weriz̈ zuma paatanaca cherz pecatc̈ha. Pero ana cher-
chic ̈ha. Niz̈aza ninacaqui Yooz puntu takunaca nonz pecatc̈ha. Pero
ana nonzic ̈ha. Jaztankaz anc̈hucqui tii cherchinc̈hucc ̈ha, niz ̈aza nonz-
inc ̈hucc ̈ha. Jaziqui cuntintuz̈ cjee.

ZUMAKUZZIZ Z ̈OÑINACA
25 Wiruñaqui tsjii judioz ̈ lii tjaajiñi z ̈oñiqui tsijtsic̈ha. Nekztanaqui

Jesusiz ̈quiz paljaychic̈ha, Jesusa lii quintra chiikatzjapa. Nekztan
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, Yooztan wiñaya kamzjapa ¿cḧjulut paaz

waquizisaya?
26Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quin kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjaz̈ cjijrtat uc ̈hum liiquiziya? ¿Jaknuz̈ liichamtajo?
27Nii lii tjaajiñiqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Z ̈oñinaczl̈aqui Yoozquin tjapa kuzziz cjistanc ̈ha. Yoozquin tjapa

animuz ̈tanami sirwistanc ̈ha, niz ̈aza tjapa aztanami, niz ̈aza tjapa
pinsamintuz ̈tanami. Tjapa kuzziz Yoozquin cjistanc ̈ha. Niz ̈aza jaknuz ̈t
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla niz ̈ta okzñi kuzziz cjistanc ̈ha
z ̈oñinaczq̈uizimi, lijitummaziz ̈takaz.

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Walikam kjaaza. Jalla nuz̈ amiz̈ kjaaztacama kamaquiz ̈ niiqui,

Yooztan wiñayam kamaquic̈ha.
29 Jesusiz̈ chiitiquiztan nii lii tjaajiñiqui atipz pecatc̈ha. Jalla nekz-

tanaqui Jesusiz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jec z ̈oñinaczq̈uiz wejrlaqui okstankaya?
30Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ quint'ican:
—Tsjii z ̈oñiqui Jerusalén wajtquiztan okatc ̈ha, Jericó cjita wajt kjutñi.

Nuz ̈ jiczquiz okan, tsjii kjaz ̈ultan tjañinaczẗan zalzic ̈ha. Tjañinacaqui nii
z ̈oñi kijtchic ̈ha, niz̈aza tjapa niiz̈ zquitinaca niiz ̈ paaznaca kjañchicḧa.
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Nekztanaqui zuma chjojricama ana z ̈aañipacha ecchic ̈ha. Nuz ̈quiz ticz-
maya z ̈elatc̈ha. 31 Nekztan tsjii icliz jiliriqui nii jicziñpacha okatc ̈ha.
Pero chjojrichta z ̈oñi cherz̈cu, tsjii latu chjuuz ̈cu watchic̈ha. 32 Niiz ̈
jarupachaqui tsjii timpluquiz sirwiñi z ̈oñiqui nii jicziñpacha ojkchiza-
kazza. Niz ̈aza nii chjojrichta z̈oñi cherz̈cu, nawcjuñ zakaz chju-
uzic ̈ha. 33 Jalla nekztanaqui tsjii Samaria wajtchiz z ̈oñiqui nii jicziñpacha
tjonchizakazza. Jalla nuz̈ nii kijchta chjojrichta z ̈oñi cherz̈cu, ancha
okzic̈ha. 34 Jalla nekztanaqui kijchta z ̈oñzq̈uiz macjatchic̈ha. Chjo-
jricama cherz̈cu kullzinchic̈ha aceitiz̈tan vinz̈tan. Nuz ̈ kullz̈cu chjo-
jri jerz̈inchic ̈ha zumpacha. Nekztanaqui persun aznuquiz tewz ̈cu
chjitchic ̈ha, tsjii alujamintuquin. Jalla nicju cwitichic ̈ha. 35 Jaka taz ̈uqui
ima wilta jicz ojkcan nii Samaria wajtchiz z ̈oñiqui persun paaz jescu,
pizc billete pacchic̈ha alujamintuchiz z ̈oñzq̈uiz. Nekztan cjichic ̈ha, “Tii
chjojrichta z ̈oñi am cwitiz ̈inalla. Tii paaz ana alcansaquiz̈ niiqui, we-
jrqui pjojkac ̈ha, quejpz̈cuqui”. 36 Jaziqui, ¿jakziltat nii c ̈hjepultiquiztan
chjojrichta z ̈oñzq̈uiz zuma okzikaya, lijitum maziz̈takazya? ¿Jaknuzüm
am tantii? Kjaaznalla.

37 Jalla nekztanaqui nii lii tjaajiñiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii oksñi z ̈oñipancḧa zumamaziz̈takazqui.
Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Jaziqui oka, nuz̈uzakaz ammi paalla.
38 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tira ojkchic̈ha. Ojkcan tsjii wajtquin

luzzic̈ha. Jalla nicju Marta cjiti z ̈onqui naaz ̈a kjuyquiz Jesusa kjawz-
inc ̈ha. 39 Martiqui cullacchiztac̈ha, María cjititac ̈ha. Mariiqui Jesusiz ̈
kjojch latuquiz julzinc ̈ha, nii chiiñi nonzjapa. 40 Martizti naaz̈a kjuy
lurañquiz kuz tjaatc ̈ha. Nekztan Jesusiz̈quiz macjatc ̈hinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, taa cullaquiqui wejr zinallakal tii kjuya lurañanacquiz

jakjurpayc̈ha. Ana wejr yanapc ̈ha. ¿Anam wejtquiztan sint'iya? Am
chiiz ̈inz ̈inalla, wejr yanapajo.

41Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Marta, Marta, kjuy lurañanaczq̈uiz kuz tjaachiz̈ cjen am kuzqui tur-

wayzikalala. Jallaniz ̈tiquiztanancha llaquitamkalalaamqui. 42Tsjii zin-
tallapanikaz z ̈ejlc ̈ha chekanaqui. Mariiqui nii zuma illzinc̈ha. Naaqui
kuz tjaac̈ha wejt taku nonzjapa. Anaz̈ jecmi taa cullaqui wejt taku
nonz̈tiquiztan apaki atasac ̈ha.

11
YOOZ EJPZ ̈QUINMAYIZIZ PUNTU

1 Tsjii nooj tsjii yokquin Jesusaqui Yooz Ejpz ̈quin mayizatc ̈ha. Nuz ̈
mayiziz z ̈erz̈tanaqui niiz ̈ tjaajintanacz ̈quiztan tsjii tjaajinta z ̈oñiqui
pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Jaziqui wejt Jiliri, Yooz Ejpz̈quin mayiziz tjaajznalla. Jaknuz ̈t Juan-

qui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz Yooz Ejpz̈quin mayiziz tjaajinchiz ̈laja,
jalla nuz ̈.

2Nekztanaqui Jesusaqui tjaajinchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozquinmayizizqui tuz ̈uc ̈ha:

“Uc ̈hum arajpach Yooz Ejp, am tjuuqui zuma honorchiz cjilalla. Niz ̈aza
am mantiz timpu irantiz̈quilalla. Niz̈aza am munañpaj cjilalla tii
yokquizimi tsewc arajpachquinami. 3 Niz ̈aza tonjtijapa niz ̈aza
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zapurutijapa c ̈hjeriz̈ tjaaz̈calla, azziz cjisjapa. 4Wejrnacqui per-
tunchinc ̈hawejtnacaquiz anazumapaañi z ̈oñinaca. Jallaniz ̈tiquiz
amqui wejtnaca ujnacaz̈ pertunalla. Niz̈aza c̈hjul anawalinacami
wejtnacaquiz ana watkatalla. Antiz c̈hjul anawalinacquiztanami
liwriyalla”.

5Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz cjichizakazza:
—Tsjii z ̈oñiqui amiguchiztac ̈ha. Nii amiguqui chica aramaz ̈ kjuyquiz

tjonchic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Amigo, c ̈hjep t'antaz̈ kajz ̈nalla. 6Wejt kjuyquiz
tsjii z ̈oñi irantiz̈quichic ̈ha jiczquiztan. Anaz̈ wejttac c ̈hjulumi z ̈ejlc ̈ha
niiz ̈quiz tjaazjapa”. 7 Nekztanaqui nii z ̈oñiqui kjaazic ̈ha kjuyltan, tuz ̈
cjican: “Anaz̈ wejr chiiz ̈ina. Kjuyami zuma chawjcz ̈tacha. Niz̈aza wejt
ocjalanacaqui ajpzquiz wejttan chicaz̈ tjajc ̈ha. Anaz̈ z ̈aazñi atasac̈ha.
Nekztan anal c ̈hjulumi tjaayi atasac̈ha”. 8 Amiguz ̈ cjenami ana tjaayi
z ̈aaz pecchic ̈ha. Pero niz̈tami tjaayi z̈aazic ̈ha, ana iya molistita cjeyajo.
9 Jaziqui cjiwc ̈ha, Yooz Ejpz̈quiztan maya, nekztan Yooz Ejpqui z ̈-
tjaaquic ̈ha. Niz̈aza zuma kamaña kjurzna, nekztan wac ̈haquic̈ha.
Niz ̈aza kjuy chawjczquiztan t'oc t'ocz̈caquic̈ha, nekztan cjetz̈taz ̈ cje-
quic ̈ha. 10 Mayñi z ̈oñinacami ninacz ̈ mayta tjaataz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza
kjurñi z ̈oñinacaminuz̈ kjurz ̈cuwachaquic̈ha. Niz ̈aza chawjczquiztan t'oc
t'ocñi z ̈oñinaczq̈uizimi cjetz̈taz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nuz ̈uc̈ha Yooz Ejpz ̈quin
mayizizqui.

11 ¿Kjazẗ tsjii ejpqui anc ̈hucporquiz t'anta mayñiz̈ majchquiz “Tiz̈
t'antaqui” cjican tsjii maz chjalznasajo? Anapanz̈ nuz̈ cjesac̈ha. Niz ̈aza,
¿kjazẗ ejpqui ch'izmayñimajchquiz “Tiz̈ ch'izqui” cjican zkorakaz chjalz-
nasajo? Anaz̈ nuz̈upan chjalznasac ̈ha. 12Niz̈aza ¿kjazẗ ejpqui wallpi ziñi
mayñi majchquiz “Tiz̈ wallpi ziñiqui” cjican yek'achunca chjalznasajo?
Anaz ̈ nuz̈upan chjalznasac̈ha. 13 Jaziqui anc̈hucqui ana zum kuzziz
cjenami zuma cusasapanikaz tjaasac̈ha persun maatinacz ̈quiziqui. An-
cha zuma kuzziz Yooz Ejpqui juc'ant zumanaca anc̈hucaquiz tjaasac̈ha.
Jakziltat Espíritu Santo mayac ̈haja, jalla niiz ̈quiz arajpach Yooz Ejpqui
Espíritu Santo cuchanz̈caquicha, nii mayñinacz̈ kuzquiz.

JESUSIZ ̈QUINTRA CHIICHIC ̈HA
14Wiruñaqui zajraqui tsjii z ̈oñiupacjiskatchic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaz̈

nii zajra ulanzkattan, nii upa ana chiiñi z ̈oñiqui chii kallantichic̈ha.
Nekztan nuz̈ paatiquiztan nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui walja ispantichic̈ha.
15Yekjap z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ quintra chutchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiiqui anawal z ̈oñikalala. Zajranacz̈ Beelzebú jilirz ̈ aztan yekja

zajranaca chjatkatc ̈ha.
16Yekjapquintra z ̈oñinacaqui yanzpecatc ̈ha, arajpachYooz aztanmila-

jru paañi, ana arajpach Yooz aztan paañi, jalla nii. Yanzjapa pewczic ̈ha:
—Jaziqui arajpachmilajru paala, —cjican.
17Pero Jesusaqui ninacz̈ kuz zizzic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan paljaychic̈ha,

tuz ̈ cjican:
—Tsjii nacionchiz z ̈oñinacaqui t'aka t'aka cjisnaquiz ̈ niiqui, ninacaz̈

kichassiz ̈ cjen, nii nacionaqui tjatantaz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza tsjii famillchiz
z ̈oñinacaqui chaasaquiz̈ niiqui, ninacaz̈ kichassiz ̈ cjen nii famillaqui
tjatantaz ̈ cjequic ̈ha. 18 Niz̈aza Satanás cjita zajraz̈ partimi t'aka
t'aka cjesaz ̈ niiqui, ultimu tjatantaz ̈ cjesac̈ha. ¿Kjazẗ nii zajranacz̈
azi tjurasajo? Anaz̈ azziz cjesac̈ha. Anapanz ̈ tjurasac̈ha. Jaziqui
anc ̈hucqui tuz ̈ cjic̈ha, wejrqui zajranacz̈ Beelzebú cjita jilirz̈ aztan
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yekja zajranaca chjatkatc ̈ha, jalla nuz̈ cjic̈ha anc̈hucqui. 19 Pero we-
jrqui anaz̈ nuz̈u jalla. Nonz ̈na. Anc̈huca partinacami zajranaca ch-
jatkatñizakazza. ¿Jecz̈ aztan ninacac chjatkatjo? ¿Beelzebú cjita zajriz ̈
aztan chjatkatjo? Anaz̈ cjesac̈ha. Anc̈huca parti z ̈oñinacaz̈ paatiquiztan
intintiz waquizic ̈ha, zajriz ̈ aztan anapan zajranaca chjatkatasac ̈ha, jalla
nuz̈ intintiz waquizic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui kjanapachac̈ha
ana zuma razunchizqui. 20 Jaziqui ultim werara Yooz aztanpankal we-
jrqui zajranaca chjatkatuc ̈ha. Yooz aztan chjatkattiquiztan, kjanapacha
tjeez ̈a, Yoozmantiz kamañ timpu irantiz ̈quic ̈ha, jalla nii.

21 ‛Tsjiilla quint'asac ̈ha. Tsjii walja armichiz z ̈oñiqui persun kjuya
walja tjurt'iñitacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan kjuyquiz chjojtanaca seguro-
tac̈ha. 22 Nuz̈ armichiz ̈ cjen cuntintu z ̈elatc ̈ha. Nekztanaqui tsjii tsjan
tjup z ̈oñiqui tjonchic ̈ha. Armichiz z ̈oñi atipz ̈cu, tjapa niiz ̈ armanaca
kjañchicḧa. Nekztan tjapa niiz̈ chjojta cusasanaca kjañchizakazza. Nekz-
tan tjup z̈oñiqui niiz̈ mazinacz ̈quiz kjañta cusasanaca tojunchic ̈ha.

23 ‛Nonz̈na. Jakziltat ana wejt favora cjec ̈haj niiqui, wejt quintrac ̈ha.
Niz̈aza jakziltat Yooztajapa z ̈oñinaca ana juntjapi yanapc̈haj niiqui, wejt
quintra Yoozquiztan z ̈oñinacaz̈wichanskatc̈ha.

ZAJRIZ ̈ PUNTU
24Niz̈aza Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tsjii zakal quint'asacha. Tsjii zajraqui z ̈oñzq̈uiztan ulanz ̈cu kjoñ

yokaran ojklaychic̈ha, jeejzjapa kjurcan. Ana jeejz watz ̈cuqui, niiz ̈
kuzquiz pinsichic̈ha, tuz ̈ cjican: “Jaziqui wejr quepaka jakziquiztan
ulanz̈quituc ̈haja, jalla nicju”. 25 Jalla nuz̈ quejpz ̈cu niiz ̈ ulanta z̈oñzq̈uiz
zalchic ̈ha. Nii z̈oñz̈ kuzqui tsjii zuma pewz ̈ta kjuyaz ̈takaztakalc ̈ha,
niz ̈aza zuma z̈cayi azquitz ̈ta kjuyaz ̈takaztakalc̈ha. 26 Jalla nuz̈ zaltiquiz-
tan nii zajraqui pakallak juc'ant anawali zajranaca zjijqui ojkchic̈ha.
Ninaca zjijcz ̈cu, tjapa nii zajranacaqui z ̈oñz̈ kuzquiz luzzic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan nii z ̈oñiqui juc'ant anawaliz ̈ cjissic ̈ha tuquita kamzquiztan,
tsjan ana zuma.

27 Jesusaz ̈ nuz̈ quint'an, tsjaamaatak z ̈onqui nii z ̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiztan
altu jorz ̈tan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Honorchiz cjila ammatiñmaaqui, am jwessinz̈ cjen.
28Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Juc'ant honorchiz cjila Yooz taku nonzñinaca. Niz ̈aza Yooz tawk jaru

kamñinaca.
Z̈OÑINACAQUI SIÑALA CHERZKAZ PECATC̈HA

29 Tsjan tsjan z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈ muytataz ̈ ajcznatc̈ha. Nekztanaqui
Jesusaqui paljayi kallantic ̈hic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jazta timpu z ̈oñinacaqui ana zum kuzzizza. Milajru siñala

paañipankaz pecc ̈ha. Tuqui timpuqui Jonás cjita zoñiqui z ̈elatc ̈ha,
Yooz taku paljayñi. Jalla niz ̈ta paljayzqui tsjii siñalazẗakazza, Yooziz ̈
cuchanz ̈quita cjican. Wejrzakal Yooz taku paljayuc̈ha. Anaz̈ iya c ̈hjul
siñalami z ̈elasac̈ha tii z ̈oñinaczẗaqui. 30 Yooz Ejpqui Nínive cjita wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz Jonás cjita z ̈oñi cuchanz ̈quichic̈ha, casticu tjaaz tjuñi
maznajo. Jalla niitac ̈ha siñalaqui, nii timpuquiz kamñi z ̈oñinaczẗaqui.
Niz̈aza Yooz Ejpqui arajpachquiztan wejr cuchanz ̈quichic ̈ha. Jalla
wejrtc̈ha siñalaqui, jazta timpuquiz kamñi z ̈oñinaczẗaqui. Anaz̈ iya
c ̈hjul siñalami tjaataz̈ cjequic̈ha. 31 Pjalz tjuñquiziqui, jazta timpuquiz
kamñi z ̈oñinacaqui pjaltaz ̈ cjequic̈ha, zuma, ana zuma, jalla nii. Ana
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zuma z ̈oñinacaqui castictaz ̈ cjequic̈ha. Nonz ̈na. Tuqui timpuqui tsjaa
maatak jilir z ̈elatc ̈ha, wartuñtanwatja mantiñ. Pjalz tjuñquiziqui naaqui
jakatatz ̈cu jazta timpuquiz kamñi z ̈oñinacz̈uj kjana tjeeznaquic̈ha, jazta
z ̈oñinaca casticta cjeyajo. Naaqui muzpa az ̈kquiztanpacha tjonchinc ̈ha
Salomón cjita jilirz̈quiz zali, niiz ̈ zuma razun taku nonz̈ñi. Pero tekzi
wejrqui z ̈eluc̈ha Salomonz ̈quiztan tsjan chekan jiliriqui. Pero jazta
timpuquiz kamñi z ̈oñinacaquiwejt taku anaz̈ nonz pecc̈ha. Niz̈tiquiztan
juc'ant ujchizza, niz ̈aza juc'ant castictaz ̈ cjequic ̈ha. 32 Niz ̈aza pjalz
tjuñquiziqui Nínive wajtchiz z ̈oñinacaqui jacatatz ̈cu jazta timpuquiz
kamñi z ̈oñinacz̈ uj kjana tjeeznaquic̈ha. Jonás cjita z ̈oñiz̈ Yooz taku
paljaytiquiztan, nii Nínive wajtchiz z̈oñinacaqui Yoozquin kuzziz
cjissic ̈ha. Pero tekziwejrqui z ̈eluc̈ha Jonasquiztan tsjan chekan jiliriqui.
Niz ̈azawejrtc̈ha tsjan chekan Yooz taku parliñtqui. Pero jazta timpuquiz
kamñi z ̈oñinacazti anal Yoozquin kuzziz cjissicha, weriz̈ paljayta Yooz
taku nonz̈cu. Niz ̈tiquiztan juc'ant ujchizza. Niz ̈aza juc'ant castictaz ̈
cjequic ̈ha.

KJANQUIZ KAMZQUINTU
33Nekztanaqui Jesusaqui quint'ichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ jecmi tsjii lámpara tjeezcu, chjojzakquiz nonznasac ̈ha, niz ̈aza

anaz ̈ tsjii cajon kjuylami nonznasac ̈ha. Nii lamparaqui tseecupanz ̈
tsjijpsnasac ̈ha, kjuyquiz luzñi z ̈oñinaczq̈uiz kjanajo. 34 Z ̈oñz̈ c ̈hjujquiqui
persun kuz lamparaz̈takazza. Z̈oñz̈ c̈hjujqui zumaz ̈laj niiqui niz ̈aza
z ̈oñz̈kuzmi zumazakazza, zumakjanquiztakaz kamc̈ha. Pero z ̈oñz̈ chju-
jqui ana zumaz ̈laj niiqui, kuzmi ana zumazakazza, zumchiquiztakaz
kamc ̈ha. 35 Zuma kjanquizim kamc̈haj niiqui, persun kamaña zumaz ̈
cwitazaquic ̈ha, ana zumchi kamañchiz cjisjapa. 36 Tsjii z ̈oñiqui kjan-
quiztakaz zumapankaz kamc̈haj niiqui, niz ̈aza ana c̈hjul ana waliquiz
kamc ̈haj niiqui, liwj niiz ̈ kamtanaca zumaz ̈ cjequic ̈ha, jaknuz ̈t tsjii
lámparawali kjanc ̈haja, jalla nuz̈.

ANA ZUMKUZZIZ Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
37 Jesusaz ̈ chiyan, tsjii fariseo z ̈oñiqui Jesusa c ̈hjeri luli kjawzic̈ha,

niiz ̈ kjuyquin. Pucultanaqui kjuya irantiz ̈cu, kjuya luzzic̈ha. Nekztan
mizquiz julzic ̈ha. 38 Jesusaqui kjara awjz custurumpi ana cumplichic ̈ha
ima lujlcan. Jalla nii cherz̈cu fariseo z ̈oñiqui ispantichic ̈ha. Jesusaqui
persun kuzquiz naychic ̈ha fariseo z ̈oñiz̈ ispantita. 39 Nekztanaqui Je-
susaqui niiz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii z ̈oñiqui tasanaca chuwanaca zawnctankaz awjza, niz ̈aza

chjujz ̈a. Niz ̈ta iratac̈haanc ̈hucqui fariseonaca. Anc̈hucqui zawnctankaz
limpuc ̈ha. Pero kjuyltanaqui anc ̈huca kuzqui walja cjujchinacchiz-
panc ̈ha. Anc̈huca kuzquiz tjangz zizza, niz ̈aza c̈hjul anawali paazmi
zizza. 40 ¡Zumzu z ̈oñinaca! Yoozqui curpumi kuzmi paachic ̈ha. ¿Jalla
anc ̈hucqui anaz ̈ nii zizjo? 41 Anc̈huca cusasanacquiztan z ̈oñinaczq̈uiz
tjaaz waquizic ̈ha. Anc̈hucqui tjapa z ̈oñinaczẗan okzñi kuzziz cjesaz̈
niiqui, anc̈huca kuzmi zumapanz ̈ cjesac̈ha Yooz Ejpz ̈ yujcquiziqui, ana
kjara awjz cuzturumpi paaz ̈cumi.

42 ¡Ayii pori fariseonaca! Anc̈hucqui Yoozquin diezmos
tjaayiñcḧucc ̈ha, niz ̈aza tjapa plantanacquiztanami diezmos
tjaayiñcḧucc ̈ha. Jalla nuz̈ paacan walikazza. Pero nuz̈ tjaacanami
anc ̈hucqui ana lijituma zuma kamañquiz kamchinc̈hucc ̈ha, niz ̈aza
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ana Yoozquin kuzzizc ̈hucc ̈ha. Zuma kamzqui, niz ̈aza Yoozquin
kuzzizqui, jalla niic ̈ha chekanaqui. Pero diezmos tjaazmi zakaz cumpliz
waquizic ̈ha.

43 ¡Ayii pori fariseonaca! Ajcz kjuyquiziqui tucquin julzkaz pecc ̈ha,
niz ̈aza honorchizkaj cjiw cjic ̈ha anc̈hucqui. Niz ̈aza anc̈hucqui jakzi
calliranami zuma rispitchizkaz̈ wejr tsaanja cjic̈ha anc̈hucqui.

44 ¡Ayii pori fariseonaca! Niz̈aza ¡ayii pori lii tjaajiñinaca! Ana liji-
tum kuzzizc ̈hucc ̈ha. Anc̈huca liiqui cjic̈ha jakziltat tsjii sipultur jun-
tuñ ojkchaja jalla niiqui Yoozquin ana macjatasac ̈ha. Jalla niz̈ta irata
anc̈hucqui z ̈oñinaczq̈uiz ana Yoozquin macjatskatc̈ha. Pero z ̈oñinacaqui
anc̈hucaz ̈ puntu cjiñcḧa, “Yooz z ̈oñinacacḧa ninacaqui”. Anc̈hucqui
ninaca incallc ̈ha, ana zuma kuzziz cjen. Anc̈hucqui ana pajta sipul-
turaz̈takazza.

45 Jalla nuz̈ chiitiquiztan tsjii lii tjaajiñiqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, jalla nuz̈ chiiz ̈cu, wejtnacaquiz ana zumam

chiic ̈ha.
46Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¡Ayii pori lii tjaajiñinaca! Anc̈hucqui parti z̈oñinaczq̈uin niiz̈ jaru

niiz ̈ jaru ch'ama cuzturumpinaca yapchinc̈hucc ̈ha: kuzi cuntaz ̈takaz
jepzinc̈hucc ̈ha. Ch'ama cuzturumpinaca yapchiz ̈ cjenami, anc̈hucqui
anaz ̈ tsjii loc'anz ̈tanami yanapz pecc̈ha, z ̈oñinaca nii cuzturumpinaca
cumplajo.

47 ‛¡Ayii! Anc̈hucqui ancha t'akjiric ̈ha. Anc̈huca tuquita atchi ejp-
nacaqui Yooz taku paljayñi profetanaca conchic ̈ha. Anc̈hucpacha nii
paljayñinacz̈ sipulturanaca kjuyñicha, niwjctanaqui anc ̈hucqui rispit-
taz ̈okaz cjic̈ha. Pero anc̈hucqui anaz ̈ ultimu rispitc̈ha. 48 Tuquiqui
anc̈huca ejpnacaqui nii Yooz taku paljayñinaca conchic̈ha. Nuz ̈ conchi
cjenami anc̈hucaquiztan walikazza. Anzimi anc ̈hucqui sipulturanaca
kjuyc ̈ha, zuma z ̈oñizẗakazza. Pero ultimquiziqui anc ̈hucqui ninacaz ̈
paljayta Yooz taku anazakaz nonz pecc ̈ha.

49 ‛Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui anc̈huca puntuquiztan zuma razun
taku chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrqui wejt taku paljayñi profetanacami
apostolonacami cuchanz ̈cac̈ha. Nekztanaqui yekjapanaca nii Yooz
taku paljayñinaczq̈uiztan contaz ̈ cjequic̈ha. Yekjapazti kijchtaz ̈ cje-
quic ̈ha”. 50 Tii muntu kalltiz, niwctanpacha Yooziz ̈ cuchanz̈quita
z ̈oñinaca conchic̈ha anc̈huca tuquita atchi ejpnacaqui. Anc̈hucqui
niz ̈ta ana wal kuzzizzakazza. Jaziqui Yoozqui jazta timpuquiz z ̈ejlñi
z ̈oñinaczq̈uiz zakaz casticaquic ̈ha. 51 Tsjii Zacarías cjita z̈oñiqui al-
tarz̈tan timpluz̈tan, jalla nii taypiquiz contatac̈ha. Abel contiquiztanami
Zacarías contiquiztanami niz ̈aza tjappacha contanacquiztanami Yooz
Ejpqui jazta timpuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz casticaquic ̈ha.

52 ‛¡Ayii pori lii tjaajiñinaca! Liwriiñi Yooz taku liiz̈cu, zizcu,
z ̈oñinaczq̈uiz ana nii tjaajinchinc ̈hucc ̈ha. Yooz taku tsjii llave irata
tanzinc̈hucc ̈ha. Nii llave tanz ̈canpacha anc ̈hucmi liwriiñi Yooz jiczquiz
ana luzzinc ̈hucc ̈ha. Y niz̈aza nii llave tanz ̈cu, ana cjetz̈inchinc ̈hucc ̈ha,
liwriiñi Yooz jiczquiz z̈oñinaca luzajo. 53—Jalla nuz̈ chiiz ̈inz ̈cu Jesusaqui
ojkchic̈ha.
Nii lii tjaajiñinaczẗan nii fariseonacz ̈tan, jalla ninacaqui muzpa

z ̈awjchi cjissic̈ha Jesusiz̈ quintra. Niz ̈aza ninacaqui Jesusiz̈quiz wiltan
wiltan pewczic ̈ha, 54 Jesusiz̈ quintra tsjii ujchiz jwezjapa. Jesusiz̈ kjaaz-
tiquiztan uj tjojtunz pecatc̈ha.



SAN LUCAS 12:1 149 SAN LUCAS 12:15

12
FARISEO Z ̈OÑINACA

1 Jesusaz ̈ nuz̈ tjaajnan, zmali wacchi z ̈oñinacaqui tjonchic ̈ha, waranka
waranka. Niz̈aza zmali porapat tewksascan tewksascan tjonchic̈ha.
Primeraqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z̈oñinaczq̈uiz paljaychic̈ha, tuz̈ cji-
can:
—Fariseo z ̈oñinacaqui anaz̈ ultimu Yoozquin kuzzizza. Anaz̈ lijitum

Yooz z ̈oñinacacḧa, aunquimi lijitum z ̈oñizẗakaz cjicjiñi cjenami. Ni-
nacz ̈quiztanzumpachaz ̈ cwit'azaquic ̈ha, ananinaca irata cjisjapa. 2Tsjii
noojiqui tjapa chjojzakuñ paatami tjeez̈taz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza tjapa
chjojzakuñ pinsitami ziztaz̈ cjequic ̈ha. Tsjii noojiqui z ̈oñz̈ ultim kuz
tjeez ̈taz ̈ cjequic ̈ha. 3Niz ̈aza jamazit chiitanacami kjana ziztaz̈ cjequic̈ha.
Chjojzakuñ chiitanacami tjapa z ̈oñinacaqui zizaquic̈ha.

¿JECZ̈QUIN EKSWAQUIZIYA?
4 ‛Jaziqui anc ̈hucqui, wejt mazinaca, tuz ̈wejr chiiz ̈inuc ̈ha. Anac̈ha ek-

squi tii curpualaja conñizq̈uiziqui. Curpu conz ̈cuanaz ̈ iya c̈hjulumipayi
atasac ̈ha. 5 ¿Jeczq̈uin antiz anc ̈hucqui ekswaquiziya? Yooz Ejpz̈quin eks
waquizic ̈ha. Yooz Ejpqui z ̈oñz̈ curpu z ̈eti tucuzinskatz ̈cu z ̈oñz̈ animumi
infiernuquin tjojtzjapa azzizza. Jalla niiz ̈quizza chekanaqui eksqui.

6 ‛Tsjii pjijska wez ̈laqui pizc paazkaz cwistic ̈ha. Anac̈ha juc'ant
valorchiz cjen, Yooz Ejpqui zapa wez ̈lallami cjuñcḧa. 7 Pero zapa
z ̈oñzq̈uiz juc'anti cjuñcḧa. Niz̈aza anc̈huca ach charami kanz ̈intac̈ha,
zintallquiztan zintalla. Anaz̈ anc̈hucqui tsuca. Nii wez ̈lanacz ̈quiztan
anc ̈hucc ̈ha juc'ant valorchizqui. Yooz Ejpqui anc̈huc juc'ant
cwitaquic ̈ha wez ̈lanacz̈quiztan.

JESUCRISTUZ̈ FAVORA CJEE
8 ‛Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha: Jakziltat parti z ̈oñz̈ yujcquiz wejt favora

cjec ̈haj niiqui, niz ̈aza wejrqui Yooz anjilanacz ̈ yujcquiz nii z ̈oñz̈ favo-
razakal chiyac ̈ha. 9 Jakziltat parti z ̈oñz̈ yujcquiz wejr ana pajñi nicac̈haj
niiqui, niz ̈aza wejrqui Yooz anjilanacz ̈ yujcquiz nii z ̈oñz̈ quintra ana
pajñi zakal cjeec ̈ha.

10 ‛Jakzilta z ̈oñitYoozEpiz ̈ cuchanz̈quitaZ ̈oñz̈quintra chiyac ̈hajniiqui,
pertuntaz ̈ cjesac̈ha. Pero jakzilta z ̈oñit Yooz Espíritu Santuz ̈ quintra
chiyac ̈haj niiqui, anapanz̈ wira pertuntaz̈ cjequic ̈ha.

11 ‛Wiruñaquianc ̈hucqui juezanacz̈ yujcquinniz ̈aza jilirinacz ̈yujcquin
chjichtaz ̈ cjequic ̈ha, ajcz kjuyquiz. Jalla nuz̈ chjichtiquiztan ana kuz
turwaysi cjequic ̈ha, jaknuz ̈t chiyac ̈haja, niz ̈aza jaknuz ̈t tjurt'azalaja,
jalla nii. 12 Anc̈huca chiiz ora Yooz Espíritu Santuqui anc̈huca kuzquiz
chiizjapa tjaajznaquic ̈ha, jaknuz ̈t chiizalaj, jalla nii.

CWITAZA, ZMAZÑIKUZZIZ ANA CJISJAPA
13Tsjii z ̈oñiqui Jesusiz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, wejt jilz̈quiz chiinalla, wejt parti irinsa tjaa-

ajo.
14Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Jila, ¿kjazẗiquiztan amqui wejr jiliriz ̈takaz cherz̈jo? Anapanz ̈ wejr

juez partirtqui, anc̈huca quija azquitzjapaqui.
15Niz ̈aza Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Persun kuzquiz naazna, niz ̈aza cwitaza ana zmazñi kuzziz cjisjapa.

Z ̈oñz̈wira kamañaqui anaz ̈ niiz ̈wacchi cusasanacquiztan yatisinsa.
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16 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tii quintu quint'ichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii ricach z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñz̈ yokquiziqui zkalanacaqui ancha

cusa pookchic̈ha. 17 Jalla nuz̈ pooktiquiztan nii ricach z ̈oñiqui kuzquiz
pinsichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Kjazẗ wejr cjequejo? Wejt yaaz kjuyanacaqui tii
ajzta zkal c̈hjeri anaz̈ wacasac ̈ha”. 18 Jalla nekztanaqui pinsichic ̈ha, tuz̈
cjican: “Aaaa. Tuz̈ jazic cjeeka. Wejt zkala yaaz kjuyanaca pajlznaka.
Nekztanaqui tsjan pajk kjuyanaca kjuysnaka. Jalla nekz tjappach zkal
c ̈hjeri yaaznaka, niz ̈aza tjapa wejt cusasanaca”. 19 Jalla nekztanaqui
nii ricach z ̈oñiqui niiz ̈ persun kuzquiz cjichic ̈ha: “Aaaa. Wejrqui
zmali cusasanaca yaazinc ̈ha, niz ̈aza zmali c ̈hjerinaca yaazinc ̈ha, az̈k
wata tjurñipacha. Jeejznaka, niz̈aza cusa lujlsnaka, licsnaka. Niz ̈aza
cuntintul cjeeka”. 20 Pero Yoozqui nii z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha, “Zumzu
z ̈oñimcḧa amqui. Tiz̈wanpacha amqui ticznaquic ̈ha. Am zkal c̈hjerimi
am cusasanacami nii yaaztanacami inamayaz ̈ cjequic̈ha, ¿cḧjuljapat
cjeequi neejo? ¿Jeczẗapan cjeequi neejo?” 21 Jaknuz̈t nii ricach z̈oñzq̈uiz
watchiz̈laja, jalla niz ̈ta irataz̈wataquic ̈hapersunjapapankaz cusasa jun-
tjapñi z ̈oñinaczq̈uiziqui. Niz̈ta z ̈oñinacaqui Yooz yujcquiziqui poripanz ̈
cjisnaquic̈ha.

YOOZ EJPQUI NIIZ ̈QUINKUZZIZ Z ̈OÑINACA CWITIC ̈HA
22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucaquiz tuz ̈ cjiwc̈ha. Z ̈oñiqui z ̈ejtzjapaqui lujlz c ̈hjeri pecc ̈ha.

Jalla nuz̈ cjenami, anc ̈hucqui anac ̈ha c ̈hjerinacz ̈quiz kuzqui llaquiz-
izkatzqui. Niz ̈aza z ̈oñiqui curpu wali cjisjapa zquiti pecc̈ha. Jalla
nuz̈ cjenami anc̈hucqui anac ̈ha zquitinacz̈quiz kuzqui llaquizizkatzqui.
23 Z ̈oñz̈ z ̈etiqui c ̈hjerquiztan juc'anti importic ̈ha. Niz̈aza persun cur-
pumi zquitquiztan ju'canti importic̈ha. 24 Wez ̈lanacz ̈quiz cherzna.
Anaz̈ zkalami c̈hjacc̈ha. Niz ̈aza anaz ̈ ajza. Niz ̈aza ana c ̈hjeri yaaz
quetallchizza. Niz ̈aza ana c ̈hjeri yaaz kjuychizza. Jalla nuz̈ cje-
nami nii wez ̈lanacz̈taqui lujlz c̈hjerinacami panz ̈ z ̈ejlc ̈ha. Yooz Ejpkaz
c ̈hjeri tjaac̈ha. Pero anc̈hucqui Yooz yujcquiziqui wez ̈lanacz ̈quiztan
juc'antiz ̈ importic̈ha. Jaziqui anc ̈hucaquiz zakaz Yoozqui lujlz c ̈hjeri
tjaaquic ̈ha, z ̈ejtzjapaqui. 25 Anaz̈ jec kolta z ̈oñimi persunpacha tsjan
lajcha paki atasac̈ha, llaquiziñi kuzziz cjenami ancha lajcha pecñi
kuzziz cjenami. 26 Jalla niz ̈ta ana atchucaz̈laj niiqui, ¿kjazẗiquiztan lujlz
c ̈hjerinacz ̈quizimi zquitinacz̈quizimi anc ̈huca kuzqui llaquizizkatjo?

27 ‛Plantanacz ̈ pjajkallaz ̈ cherzna. Anaz̈ langza. Anaz ̈ kawanc ̈ha.
Yoozqui nii pjajkallanacaz ̈ pajkkatc ̈ha. Zmali finu zquiti cujtz̈cumi
anaz ̈ jecmi pjajkallquiztanami juc'ant c'achalla cjesac ̈ha. Niz ̈aza
finu zquiti cujtz ̈cumi nii ancha ricachu Salomón jiliriqui anac ̈ha pja-
jkallquiztan juc'ant c'achaqui. 28 Plantanacaqui tsjii upacamakaz
c'achallac ̈ha. Nekztanaqui jakataz̈u kattaz ̈u tsjii jurnuquiz tjutjunz-
japa ujz ̈tac̈ha. Jalla nuz̈ cjenami Yooz Ejpkaz nii plantanacami niz ̈ta
cwitic ̈ha. Anc̈hucc ̈ha Yoozquin ana tjapa kuzziz z̈oñinaca. Anc ̈huczti
Yooz yujcquiziqui c̈hjul plantaquiztanami juc'antiz ̈ importic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztanYoozqui anc ̈huc juc'anti cwitic ̈ha; zquitchiz panz ̈ cjequic ̈ha.
29 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui ana ancha llaquiziñi kuzziz ojklaya,
c ̈hjul c ̈hjeri kjurzquiztanami. 30 Tii muntuquiz ana Yoozquin criichi
z ̈oñinacaqui ancha llaquiziñi kuzziz ojklayc ̈ha niz ̈ta cusasanaca kjur-
can. Anc̈hucqui anac̈ha niz ̈ta llaquiziñi kuzziz ojklayzqui. Werar Yooz
Ejpchizc ̈hucc ̈ha. Yooz Ejpqui zizza, c ̈hjulut anc̈huc pecc̈haj, jalla nii.
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Anc ̈hucqui c̈hjeri, zquiti, cusasanaca pecc ̈ha, zejtzjapa, jalla nii zizza
Yooz Ejpqui. 31 Niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooz Ejpz̈quinpankaz walja
kuzziz cjee. Niz̈aza niiz ̈ mantita zuma kamañquiz kuzziz cjee. Nekz-
tanaqui Yooz Ejpqui anc ̈hucaquiz c ̈hjulumi cawalikaz tjaaquic ̈ha.

ARAJPACHQUIN CUSASANACCHIZ Z̈OÑINACA
32 ‛Niz̈aza Yooz Ejpqui anc̈huca uchaquic ̈ha mantiñi puestuquiz.

Jalla nuz ̈uc̈ha Yooz munañpaqui. Tii muntuquiz z ̈ejlcan anaz ̈ eksna,
anc ̈hucqui wejt uuzanacc ̈hucc ̈ha, aunqui kolucullami. 33 Anc̈huca
cusasa z ̈ejlñinaca tuysna. Nekztan t'akjiri kamñi z ̈oñinaczq̈uiz tojna. Tii
muntuquiz z ̈ejlcan jaknuz ̈t anc̈hucaqui zuma z ̈ak quels tjaczaja, jalla
niz ̈ta irata zuma munaziñi kuz tjacz waquizic̈ha wiñaya zuma kamz-
japa. Arajpachquin zuma cuntintu kamzjapa, anc̈huca kuz tjaczna,
zuma azquicha. Tii muntuquiziqui tjañ z̈oñiqui anc̈huca cusasanaca
kjañasacḧa. Arajpachquin tjañ z ̈oñinaca ana luzasac ̈ha. Niz̈aza tekziqui
tjujtami cjurimi anc̈huca zquitinaca lulasac ̈ha. Arajpachquin tjujtami
cjurimi ana z ̈elasac̈ha. 34 Jakziltat tiimuntuquizwalja cusasanachizlaja,
tii muntuquiz kamañ wirquiz kuz tjaac̈ha. Pero jakziltat arajpachquin
kamañwirquiz kuz tjaac̈haja jalla niiqui arajpachquinwalja cusasanac-
chiz cjequic ̈ha.

KUZ TJACZI CJEE
35Niz ̈aza Jesusaqui tii quintu quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Arajpachquin ojkzjapa anc̈hucqui kuz zuma tjaczi tjewz ̈na, tsjii

tjeez ̈ta lamaparaz ̈takaz. 36 Tiz̈taz ̈takaz cjee. Tsjii patrunaqui zalsñi
pjijstiquin ojkchic̈ha. Piyunanacaqui patrunz̈ cuttiz ̈quiz tjewz ̈a, niiz ̈
irantiz̈quitan kjuy zan chawjcz cjetz̈inzjapa. Jalla niz ̈ta irata anc̈hucqui
Yooz tjonz tjuñi zuma tjewz̈na. 37 Weraral cjiwc ̈ha. Patrunaz̈ tjonz
oraqui jakzilta piyunanacat tjaji wajtsi tjewznac ̈haja, jalla ninacaqui
cuntintuz ̈ cjee. Jalla nii piyunanacaqui patrunz̈ misquiz julskattaz̈
cjequic ̈ha. Nekztanaqui nii patrunapachaz ̈ c̈hjeri tjaaquic̈ha, niz ̈aza
ninacz ̈quiz atintaquic̈ha. Jalla niz ̈ta irata Yoozqui paaquic ̈ha niiz ̈
tjonz tjewzñinaczq̈uiz. 38 Chica aramami, kjantatimi, c̈hjulorakat nii
patrunaqui irantiz̈quic ̈hani. Nii oraqui jakzilta piyunanacat tjaji wa-
jtsi tjewz tjewznac̈haja, cuntintuz̈ cjequic̈ha. 39 Tsjiilla zakaz cjiwc ̈ha,
anc ̈hucaz ̈ zizjapa. Tsjii kjuychiz z ̈oñiqui c ̈hjulorat tjañi tjonac̈haja, jalla
nii ora zizaquiz ̈ niiqui, tjaji wajtsipan tjewznaquic̈ha, nii tjañi ana
luzkatzjapa, niz ̈aza ana tjangskatzjapa. Tjañi tjonz ora zizcu, anapan
niiz ̈ kjuya nuz̈kaz ecasac̈ha. 40Anc̈hucmi niz ̈aza Yooz tjonz tjuñi walja
listu tjacziz ̈ tjewz ̈na. Tiripintit tsjii ana pinsita oraqui wejrqui que-
jpz ̈cac̈ha. Wejrtc̈ha tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtqui.

PIZC PUNTA PIYUNANACA
41 Jalla nekztanaqui Pedruqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿tii quintu quint'ichamc ̈ha wejtnacaltajapakazkaya? uz̈

¿tjapa z ̈oñinaczẗajapa, jaa?
42 Jesús Jiliriqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii kjuy cwitiñi z̈oñi z ̈elatc ̈ha zuma cumpliñi, niz ̈aza zuma intin-

tiñi. Nii kjuychiz tuyñuqui zuma z ̈oñz̈ kjarquiz niiz ̈ kjuya ecchic̈ha, tjapa
nii kjuyquiz z ̈ejlñinaczẗan. C̈hjeri tjaaz ora c̈hjeri tjaajo, jalla nuz̈ zakaz
ecchic ̈ha nii z ̈oñz kjarquiz. ¿Ject nii zuma cumpliñi z̈oñejo? 43 Jalla tiic ̈ha
nii z ̈oñiqui. Kjuy tuyñu quejpsquizcama jakzilta z ̈oñit niiz ̈ kjuya zuma
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cwitican z ̈ejlc ̈haja, jalla niic ̈ha zuma cumpliñi z ̈oñiqui. Niz̈aza cuntin-
tuz ̈ cjequic ̈ha nii zuma cwitiñi z ̈oñiqui. 44 Wejrqui weraral cjiwc ̈ha.
Kjuya tuyñuqui cumpliñi z ̈oñz̈ kjarquiz tjapa kjuy cusasanaca ecasac ̈ha.
45Tsjemata cwitiñi z ̈oñi zakaz z ̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñiqui kuzquiz pinsichic ̈ha,
“Kjuychiz tuyñuqui anaz̈ uri tjonasaz ̈, jaz”, cjican pinsichic ̈ha. Jalla nekz-
tanaquinii kjuychiz luctaka cjiñimaataka cjiñipiyunanacawjajtñitacḧa.
Niz̈aza nii z̈oñiqui persun lujlsquin licsquin kuz tjaachic̈ha. 46 Tiripintit
tsjii ana pinsita nooj kjuychiz tuyñuqui quejpz̈quichic ̈ha. Tsjii ana
zizta ora quejpz ̈quichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan kjuychiz tuyñuqui nii ana
zuma cwitiñi z ̈oñzq̈uiz juc'anti anawaliz ̈ casticu tjaaquicha. Nii ana
zumaz ̈oñiqui jaknuz ̈t ujchiz z ̈oñinacaz̈castictaz ̈ cjec ̈haja, jallaniz ̈tapacha
castictaz ̈ cjequic̈ha.

47 Tsjii piyunaqui zumpacha niiz ̈ patrunaz̈ pecta langz zizzic̈ha. Niiz ̈
patrunz̈ langz zizcanpacha, ana langzic ̈ha. Jalla nuz̈ zizcanpacha,
ana langztiquiztanaqui juc'anti castictaz ̈ wjajtztaz ̈ cjequic ̈ha. 48Niz ̈aza
jakzilta piyunat ana niiz ̈ patrunaz̈ pecta langz zizzaja, jalla niz ̈ta cjen-
pacha ana cumplic ̈haja, jalla niiqui upa casticta cjequic̈ha. Jakzilta
z ̈oñzq̈uiz wacchi cusasanaca cwitajo tjaatc ̈haja jalla nii z ̈oñiqui tjapa nii
cusasanacquiztan quint'istanc̈ha. Jakzilta z ̈oñzq̈uiz wacchi cusasanaca
cwitajo cumpjiita cjec ̈haja, jalla nii z ̈oñiqui cusasanacchiz tuyñuzq̈uiz
quint'istanc̈ha tjapa cumpjiita cusasanacquiztan.

IYA TJAAJINTA
49Tsjiilla zakaz quint'ichic̈ha Jesusaqui, tuz ̈ cjican:
—Tekz werjqui tsjii uj peksñizẗakaz tjonchinc̈ha. Nii uj peks oraqui

wajiz ̈ cjila. 50Wejrqui tsjii wali pajk prueba watac̈ha bautismuz̈takaz.
Niz̈aza nii watscama, ancha llaquital cjeec ̈ha. 51 Weriz̈ tjontiquiztan
z ̈oñinacaqui anazumquin cjequic ̈ha; t'aka t'akaz ̈ cjequicha, wejtquiz
criichinaca, ana wejtquiz criichinaca, jalla nuz ̈. 52 Tii timpuquiz-
tan nawjkchuc tsjii famillanacami t'aka t'akaz ̈ cjequic̈ha. Tsjii famil-
lquiz pjijskaltan cjec ̈hani, c ̈hjepultanac quintraz̈ cjequic̈ha pucultan
z ̈oñzj̈apaqui. 53 Niz̈aza ejpz ̈tan persun majchtan quintraz̈ cjequic ̈ha.
Niz̈aza majchz̈tan persun ejpz̈tan quintraz ̈ cjequic ̈ha. Niz ̈aza maatan
persun tjunmat matatan quintraz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza naa tjunmat
matatan persun maatan quintraz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza kjan maatan
wazatan quintraz̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza wazatan kjanatan quintraz̈ cje-
quic ̈ha. Jalla nuz̈ cjisnaquic̈ha, wejtquiz criichinacz ̈tan ana wejtquiz
criichinacz̈tan.

KUZ CAMPIYA, ANA CASTICTA CJEYAJO
54 Jalla nekztanaqui Jesusaqui z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui cjiñcḧucc ̈ha, wacchi tsjirinaca tajatan ulanz ̈caquiz ̈ ni-

iqui, “chijnac̈hani”, nuz̈ cjiñcḧucc ̈ha. Nekztan jalla nuz̈ chijñiz̈watc ̈ha.
55 Niz̈aza wartan quera querz ̈caquiz ̈ niiqui, “kjutñit cjec ̈hani”, nuz ̈
cjinc ̈hucc ̈ha. Nekztan jalla nuz ̈ kjutñiz̈watc̈ha. 56 ¡Hipócrita cheechi z ̈oñi!
Anc̈hucqui ¡ana lijitum kuzziz z ̈oñinaca! Tjamz̈ puntu tsjirz̈ puntu walja
zizñi chiiñcḧucc ̈ha. ¿Kjazẗiquiztan Yooz siñalanaca ana tantiyasajo? Kuz
campiya, ima casticz ora irantan.

57 ‛Niz̈aza ¿kjazẗiquiztan kamz puntu ana tantiyasajo, jaac ̈ha zuma
kamc̈haja, jaac ̈ha ana zuma kamc̈haja, jalla nii? 58 Jakziltat am quijz ̈cu
jilirz ̈quin chjichac ̈haja, jalla niiz ̈quiztan pertunam mayizaquic̈ha ana
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enenz ̈cu, ima jilirz ̈quin irantican. Am quija ana pertunazta cjenaqui,
nii jiliriqui policiiquiz am intirjasac ̈ha. Nekztanaqui nii policiaqui am
carsilquiz chawcwasac ̈ha. 59Nekztanaqui wejrqui cjiwc ̈ha, carsilquiz-
tanaqui anapanim ulnasac ̈ha, liwj tjappacha paczcama. Anziqui kuz
campiya; Yoozquiztan pertunamaya, ana casticta cjeyajo.

13
YOOZQUINKUZZIZ CJEE

1 Nii orapacha tsjii kjaz ̈ z ̈oñinacaqui quintu zjijcchic ̈ha, Jesusiz̈quiz
mazñi. Tuz̈ cjican quint'ichic ̈ha. Pilato cjita jiliriqui tsjii Galileawajtchiz
z ̈oñinaca conkatchic ̈ha. Nii conta z ̈oñinacz̈ ljocqui animal ljocnacz̈tan
t'ajzic ̈ha. Tuquiqui animala contkalc ̈ha, Yoozquin ofrenda tjaazjapa.
2 Jalla nuz̈ nonz̈cu Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan Galilea wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz nuz̈ anawali watchi-

tajo? ¿Parti Galilea wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan juc'ant ujchiz ninacajo?
¿Jalla niz ̈tazaz ̈ anc ̈huc pinsiya? 3 Anc ̈hucqui anac ̈ha niz ̈ta pinsa.
Anc ̈hucqui Yoozquin kuzzizpan cjee. Ana niz̈ta cjisnaquiz ̈ niiqui,
anc ̈hucaquiz juc'ant anawaliz ̈watasac ̈ha.

4 Jesusaqui quint'ichizakazza, tuz ̈ cjican:
—Tsjii tunca quinsakalcuni z ̈oñinacaqui ticzic ̈ha Siloé cjita wajt cam-

panturi jalla ninacz̈ juntuñ pajlz̈tiquiztan. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta watchi-
tajo? ¿Parti Jerusalén wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan juc'ant ujchiz ninacajo?
¿Jalla niz ̈tazaz ̈ anc ̈huc pinsiya? 5 Anc ̈hucqui anac ̈ha niz ̈ta pinsa.
Anc ̈hucqui Yoozquin kuzzizpan cjee. Ana niz̈ta cjisnaquiz ̈ niiqui,
anc ̈hucaquiz juc'ant anawaliz ̈watasac ̈ha.

ISRAEL Z ̈OÑINACZ̈ PUNTUQUIZTAN
6 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii quintu zakaz quint'ichic̈ha, tuz ̈

cjican:
—Tsjii z ̈oñiqui niiz ̈ yokquiz jiws muntinaca c ̈hjacchic̈ha. Tsjii nooj

ojkchic̈ha “jiwsa pookchiz ̈caa” cjican, ojkchic̈ha. Irantiz̈cu, muntinac-
quiz ana c ̈hjul jiws frutanaca watchic̈ha. 7 Jalla niz ̈tiquiztan nii yoka
cwitiñi z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha: “Chera, c ̈hjep wata jiws frutanaca kjuri
tjonchinc ̈ha. Ana jiws frutanaca pookchikalc̈ha. Jaziqui tii muntinaca
k'atzna. Inapanikaz z ̈ejlc ̈ha.” 8 Jalla nekztanaqui nii yoka cwitiñi z ̈oñiqui
patrunz ̈quiz cjichic ̈ha: “Wejt patruna, tii watcamakaz z ̈ela cjee. We-
jrqui yokal zumpacha kjullznac̈ha, niz ̈aza wanz̈tan wanit'ac ̈ha. 9 Jalla
niz ̈tiquiztanaqui jiws frutanaca pookz atc ̈hani. Anapan pookaquiz̈
niiqui, nekztanaqui k'atz ̈taz ̈ cjequic ̈ha”. —Jalla nuz̈ quint'ichic̈ha Je-
susaqui.

TSJAAMAATAK Z ̈ONQUI C ̈HJETINTATAC ̈HA
10 Tsjii jeejz tjuñquiziqui, Jesusaqui ajcz kjuyquiz tjaajnatc ̈ha. 11 Jalla

nekz z ̈elatc ̈ha tsjaa laa maatak z̈on. Tunca quinsakalcun watanaca
laatac ̈ha. Tsjii zajraqui naa z ̈on taj chutu paatkalc ̈ha. Niz ̈tiquiztanaqui
anawira ts'iru tsijtsniñtacḧa, ana c ̈hjulu paazjapami. 12 Jesusaqui naa
z ̈on cherz̈cu, kjawzic ̈ha, nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Cullacalla, am laaquiztan liwriita cjequic ̈ha.
13 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ kjarz̈tan lanzic ̈ha naa z ̈onaquiz. Jalla

nii orapacha naa z ̈onqui ts'iru cjissinc̈ha. Niz ̈tiquiztan Yooz Ejpz ̈quin
honora paljaychiñcḧa. 14 Nii ajcz kjuy jilirizti Jesusiz ̈japa z ̈awjzic̈ha,
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nii jeejz tjuñquiz c̈hjetintiquiztan. Nekztanaqui nii jiliriqui zoñinaczq̈uiz
cjic̈hicha:
—Sojta tjuñikaz langz waquizic ̈ha. Jalla nii langz tjuñiran laanacaqui

tjonsa c ̈hjetintaz̈ cjisjapa. Anac ̈ha jeejz tjuñquiziqui tjonzqui.
15 Jalla nekztanaqui Jesús Jiliriqui nii jilirz̈quiz cjichic ̈ha:
—Ana zum kuzziz z ̈oñinaca. Jeejz tjuñquiziqui tjapa anc ̈hucanacaqui

wacami aznumi cutzniñcḧucc ̈ha, kjaz liqui okajo, ¿ana jaa? 16 Taa
maatak z ̈onqui Abrahamz̈ majch maatquiztan tjoniñcḧa. Tunca quin-
sakalcun wata chututac ̈ha, Satanás cjita zajraz̈ nuz̈ chutu paañiz̈ cjen.
¿Kjazẗ tii jeejz tjuñquiziqui taa laa z ̈onqui ana c̈hjetinta cjesajo? Jeejz
tjuñquizmi c ̈hjetinzpanikazza.

17 Jesusiz ̈ nuz̈ chiitiquiztanaqui tjapa niiz ̈ quintra z ̈oñinacaqui azzi
quirchic̈ha. Parti z ̈oñinacazti cuntintutac ̈ha, Jesusaz̈ nuz̈ pajk mila-
jrunaca paachiz ̈ cjen.

YOOZMANTAPARUOJKÑI Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
18 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tiz̈tac ̈ha Yooz mantaparu ojkñi z ̈oñinacz̈ puntuqui. Jalla nii pun-

tuqui intintazkatasac ̈ha, mostaz cjita semillz̈ puntu chiitiquiztan. Jalla
tuz ̈uc ̈ha. 19 Tsjii mostaza cjita semilla z ̈ejlc ̈ha, ancha zkoltalla. Z ̈oñiz̈
c ̈hjactan, walja pakjiz ̈ pajkc̈ha, tsjii pajk muntiz ̈, nizta pakji. Niz ̈aza nii
mostaz muntiquiz wez ̈lanacaqui tjuraz̈ paasac̈ha. Jalla nuz̈upan Yooz
mantaparu ojkñi z ̈oñinaca yapaquic ̈ha,mostazmunti pajkñila, jalla niz ̈ta
irata.

20Niz̈aza Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tii takunacz ̈tanzakaz Yooz mantaparu ojkñi z ̈oñinacz̈ puntu intin-

tazkatasac̈ha. Jalla tuz ̈uc ̈ha. 21Tsjaamaatak z ̈onqui c ̈hjep tupu jac'uz̈tan
levaturz̈tan t'ajzinc ̈ha. Nekztanaqui tjappacha nii t'anti masaqui
t'amchic ̈ha. Jalla niz ̈ta iratac̈ha, tjapa kjutñi tii muntuquiz z ̈oñinacaqui
Yoozmantita kamañchiz cjisnaquic̈ha.

LIWRIITA Z ̈OÑZ̈ PUNTU
22Wiruñaqui Jerusalén jiczquiz ojkcan, Jesusaqui tjaajinchic ̈ha. Jakzi-

ranwatatc ̈haja, jallaniiwatjaran jochiran tjaajinchic ̈ha. 23Nuz̈ tjaajnan,
tsjii z ̈oñiqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿koluckaz liwriita z ̈oñinacajo?
Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
24—Anc ̈hucqui tjapakuzcjee, arajpachojkñizkoz jicz zanquiz luzjapa.

Wejrqui anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Casticz tjuñquiziqui tjapa z ̈oñinacaqui luz
pecaquic ̈ha. Nii oraqui anaz ̈ ataquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anziqui
liwriiñi zanquiz luzjapa, tjapa kuz cjee. 25 Tsjii noojiqui arajpach
kjuychiz tuyñuqui tsijtsnaquic ̈ha liwriiñi zana chawjczjapa. Anc̈hucqui,
zawnctan cjiñinaca, nii chawjcz ̈ta zanquiz t'ok t'okaquic̈ha, tuz ̈ cjican:
“Wejt jiliri, cjetznalla, cjetznalla”. Kjuychiz z ̈oñiqui kjaaznaquic̈ha, tuz̈
cjican: “Anal anc ̈huc pajuc ̈ha. ¿Jecnactcḧuckazlaj anc ̈hucqui?” 26 Jalla
nuz̈ chiitiquiztan anc ̈huczti zakaz chiyac̈hani, tuz ̈ cjican: “Amtan chica
lujlchinc̈ha. Niz ̈aza wejtnaca wajt calliran tjaajinchamc ̈ha”. 27 Pero
nii arajpach kjuychiz tuyñuqui kjaaznaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Anc̈hucqui
anapal pajuc ̈ha, cjiwla. Wejtquiztan oka, tjapa anc̈hucqui ana zuma
kuzzizc ̈hucc ̈ha”. 28Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
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—Abrahamz̈tan, Isaacz̈tan, Jacobz̈tan, tjapa Yooz taku paljayñi pro-
fetanacz ̈tan, tjappacha ninacaqui arajpach Yooz kjuyquiz z ̈elaquic̈ha.
Anc ̈huczti zawnctanpanikaz z ̈elaquic̈ha. Jalla nuz̈ zawnctan z ̈ejlcan
anc ̈hucqui kaaquic ̈ha, niz ̈aza iz ̈kez̈ jojaquic ̈ha, ana luzzucaz̈ cjen.
29 Tjapa kjuttan criichi z ̈oñinacaqui arajpach Yooz kjuyquin luzaquic̈ha,
uz ̈atan, wartan, tajatan, tuwantan, nuz̈ tjapa kjuttan. Niz ̈aza nii luzzi
z ̈oñinacaqui arajpach Yooz kjuyquiz cusa atintitaz̈ cjequic̈ha. Yooz
c ̈hjeri luli julznaquic̈ha. 30 Niz̈aza Yoozqui arajpachquin yekjap tii
muntuquizwirquin cjiñi z ̈oñinaca tucquin cjiskataquic̈ha. Niz ̈aza yekjap
tii muntuquiz tucquin cjiñi z ̈oñinacawirquin cjiskataquic ̈ha.

JERUSALEN CJITAWAJTQUIN TICZ PUNTU
31 Jesusiz̈ taku z ̈erz̈tan, nii noojpacha, tsjii kjaz ̈ fariseo z ̈oñinacaqui

tjonchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tekztan am oka. Herodes cjita jiliriqui am conz pecc ̈ha.
32 Jalla nekztanac Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui niimañusHerodesquin oka. Niiz ̈quin chiiz̈ca, tuz̈ cjican:

“Tsjii kjaz ̈ tjuñi tirapal Yooz obranacal paa-uc ̈ha, zajranaca chjatkatcan,
laanaca c̈hjetincan. Nekztan tsjii kjaz ̈ tjuñquiztanwejt obra z ̈erznac ̈ha”.
33 Pero wejrqui tsjii kjaz ̈ tjuñi tiral kamac̈ha, Jerusalén wajtquin ticz-
cama. Jerusalénwajtquin Yooz taku paljayñi profetanacaqui ticstanc ̈ha.

34 ‛¡Jerusalén, Jerusalén wajtchiz z ̈oñinaca! Anc ̈hucqui Yooz taku pal-
jayñinaca coniñcḧucc̈ha. Niz̈aza Yooziz̈ cuchanz ̈quita z ̈oñinaca maztan
c ̈hjaquiñcḧucc ̈ha. Wallpiqui persun ozmachanaca kjarz̈ koztan juntiñil,
jantey. Jalla niz ̈ta irata wejrqui tii wajtchiz z ̈oñinaca juntiz pecuc̈ha.
Anc ̈huczti ana wira wejtquin tjonz pequiñcḧucc ̈ha. 35 Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈huca wajt yokaqui ana Yooz kjarquiz z ̈ejlc̈ha. Niz ̈aza wejrqui
cjiwc ̈ha. Tsjii noojiqui anc ̈hucqui wejt puntuquiztan chiyaquic ̈ha,
“Honorchiz cjila, tii Yooziz̈ cuchanz ̈quita z ̈oñiqui”. Jalla nii oracama,
anc ̈hucqui wejr ana wilta cheraquic̈ha.

14
TSJII CURPU TJUUCHI Z ̈OÑIQUI C̈HJETINTATAC̈HA

1Tsjii jeejz tjuñquiziqui Jesusaqui tsjii fariseo jilirz̈ kjuya luli ojkchic̈ha.
Yekja fariseo z̈oñinacaqui Jesusa awayt'atc̈ha. 2 Niz̈aza nii kjuyquiz
z ̈elatc ̈ha tsjii curpu tjuuchi z ̈oñi. Jesús z ̈cati z ̈elatc ̈ha. 3 Nii cherz̈cu
Jesusaqui fariseo z ̈oñinaczq̈uiz lii tjaajiñinaczq̈uiz, jalla ninacz ̈quiz
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jeejz tjuñquiziqui tsjii laa z ̈oñi c̈hjetnasay? uz̈ ¿ana c ̈hjetnasaj?
4 Ninacazti ch'ujukaz cjissic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui laa z ̈oñi

kjawz ̈cu, c̈hjetinchic ̈ha. Nekztan laa z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Oka amqui —cjicanaqui. 5 Nekztanaqui Jesusaqui fariseo

z ̈oñinaczq̈uiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Jeejz tjuñquiz cjenami aznumi wacami tujquiz tjojtsiz ̈ cjen okz̈cu,

¿anaz̈ jooznasajo?
6 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui ana jaknuz ̈ kjaazñi atchic̈ha.
PJIJZTA PUNTU

7 Nekztanaqui Jesusaqui nii kjuyquin lujlcan jalla tiz̈ta cherchic ̈ha.
Kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui tucquin julz kjuratc̈ha, niz ̈aza honorchiz cjis
pecatc ̈ha. Jalla niz ̈ta cjicjiñi cherz̈cu, Jesusaqui, tuz ̈ cjichic ̈ha:
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8 —Amqui tsjii zalzñi pjijztiquiz kjawz ̈ta cjesaz ̈ niiqui, anac̈ha tuc-
quinpan julzqui. Am jarupacha tsjii juc'ant jilir z ̈oñiqui tjonasaz ̈ niiqui,
am tucquin julzpantaz ̈ cjesac ̈ha. 9 Jecc ̈halaj pucultan anc̈hucqui kjawzi,
jalla nii kjawzñi z ̈oñiquiamquiz chiyasac̈ha, “Am julz tii juc'ant jilirz̈quin
tjaa”, cjican. Jalla niz ̈tiquiztanaqui amlaqui azanpanti wirquin julz
cjesac̈ha. Am aziz ̈ cjesac̈ha. 10 Ana niz ̈ta paa. Antiz tuz ̈ cjee. Tsjii
zalzñi pjijztiquiz kjawztaz̈ cjesaz ̈ niiqui, wirquinpankaz julzqui. Nekz-
tan nii kjawzñi z ̈oñiqui irantiz ̈cuqui, amquin chiyasac ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Wejt k'ayi jila, ticchuc watz̈ca, tucquin julz ̈ca”. Jalla nuz̈ kjawz ̈cu tuc-
quin tjulz̈tiquiztan parti z̈oñinacz̈ c ̈hjujcquiziqui honorchizim cjesac̈ha.
11 Jakzilta z ̈oñit parti zoñinaczq̈uiz persun honora chii chiyac ̈haj niiqui,
wiruñaqui nii z ̈oñiqui ch'ujukaz cjesac ̈ha. Pero humilde kuzziz z ̈oñizti
honorchiz cjiskattaz ̈ cjequic ̈ha.

12Niz̈aza Jesusaqui nii kjawzñi z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—C̈hjeri tjaasim pecc̈haj niiqui, anam kjawznaquiz̈ am persun maz-

inacz̈quiz, niz̈aza am persun jilanacz ̈quiz, niz ̈aza am persun famill
parintinacz ̈quiz, niz̈azaamricachvisinunacz ̈quiz, jallaninacz̈quizalaja
anam kjawznaquic̈ha. Ninaca c ̈hjeri luli kjawznasaz̈ niiqui, ninacaqui
am zakaz kjawznasac ̈ha. Niz̈tiquiztan amzakam c ̈hjeri tanznaquic ̈ha.
Niz̈tiquiztan ana gastichim cjequic̈ha. 13 Ana niz ̈ta paa. Antiz tuz̈
cjee. C̈hjeri tjaasim pecc ̈haj niiqui, kjawznaquic ̈ha pori z ̈oñinaca, zuch
z ̈oñinaca, coj z ̈oñinaca, zur z ̈oñinaca, jalla ninacz̈quiz kjawznaquic ̈ha.
14 Nuz ̈ paaz̈cu cuntintum cjequic̈ha. Ninacaqui anaz ̈ c̈hjulumi tjepñi
atasac ̈ha. Yooz zuma kamañchiz z ̈oñinacz̈ jacatatz ̈ tjuñiz̈ tjontan, jalla
nekzim amqui tjepuntam cjequic̈ha.

15 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiita taku nonz̈cu, tsjii julzi z̈ejlñi z ̈oñiqui Jesu-
siz̈quiz cjichic ̈ha:
—Arajpach Yooz Ejpz̈ kjuyquin lujlñinaca cuntintuz ̈ cjequic̈ha.
16 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii z̈oñzq̈uiz quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii nooj tsjii z ̈oñiqui pajk pjijzta paachic ̈ha. Tuquiqui walja

z ̈oñinaca kjawskatchic ̈ha pjijztiquiz. 17 Pjijzta c̈hjeri lujlz ora piyunaqui
kjawz ̈ta z ̈oñinaczq̈uiz cuchanz ̈quitac ̈ha, tuz ̈ cjeyajo: “Tjappacha listu
tjacz̈tac ̈ha, jaziqui z ̈-tjona”. 18 Nekztanaqui kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui pas-
inza mayizichic ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui cjichic ̈ha: “Anzilla yoka kjaychinc ̈ha.
Jalla nii cherz̈quistanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan amqui wejr pasinzt'alla”.
19 Tsjiizti cjichic ̈ha: “Anzilla tunca waca kjaychiñcḧa. Jalla nii waca
yanstanc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan zumaz̈ pasinzt'alla”. 20 Tsjiizti cjichic ̈ha:
“Anzilla tjunatan zalzinc̈ha. Niz̈tiquiztan anal oki atasac̈ha”. 21 Nii
cuchanz ̈quita piyunaqui quejpz ̈cupatrunz ̈quiz tjappachaquint'ichic ̈ha,
jaknuz ̈ z ̈oñinacat kjaaztc̈haja, jalla nii. Nuz ̈ quint'itiquiztan nii pa-
trunaqui walja z ̈awjchi cjissic̈ha. Niz̈aza piyunz ̈quiz cjichic ̈ha: “Uri
ojklayz̈ca calliran niz ̈aza wajt tjiyaran. Pori z ̈oñinaca zjijczna, niz ̈aza
zuch z̈oñinaca, cojonaca, zuranaca, jalla ninaca kjawz̈ca”. 22Wiruñaqui
nii piyunaqui mazzic̈ha tuz ̈ cjican: “Wejt patruna, amiz ̈ mantita-
cama ojklaychinc̈ha. Niz̈aza iya julz campo z ̈ejlc ̈ha”. 23 Nekztanaqui
patrunaqui cjichic ̈ha piyunz ̈quiz: “Wilta ojklayz̈ca callinacaran jicz-
nacaran. Z ̈oñinacakjawkjawcanojklayz̈ca kjuyquiz chjijpsnajo. Kjawz ̈ta
z ̈oñinaczq̈uiz tjonkatz ̈ca”.

24Nekztan Jesusaqui cjichizakazza:
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—Wejrqui cjiwc ̈ha. Weriz̈ primira kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui anapan c̈hjeri
lulasac ̈ha wejt arajpach pjijztiquiziqui. —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

JESUCRISTUZ̈QUINKUZZIZ PUNTU
25 Walja z ̈oñinacaqui Jesusa apzic ̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui tsijtscu

z ̈oñinacz̈ kjutñi quejpchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
26 —Jakzilta z̈oñit wejtquin kuzziz cjec ̈haj niiqui, niiz ̈ persun

ejpmi, maami, tjunmi, maatinacami, persun jilanacami, persun
cullaquinacami, niz ̈aza niiz̈ persun kamañ wirami, jalla
ninacz ̈quiztanami wejtquin juc'anti kuzziz cjistanc ̈ha. Anaz ̈ wejtquin
juc'anti kuzziz cjequiz ̈ niiqui, anaz ̈ wejt partir z ̈oñi cjichuca cjesac̈ha.
27 Jakzilta z ̈oñit wejt partir z ̈oñi cjis pecc̈haj niiqui, tjapa kuztanz ̈
wejtquiz cjistanc ̈ha niiz ̈ persun wira apt'iz cjenami. 28 Tsjilla cjesac̈ha.
Jequit tsjii campanturi kjuyzpecc̈haj niiqui, primiruqui gasto zumpacha
tantiistanc ̈ha, paaz wacata ana wacata, jaknuz ̈ nii campanturi
tsajczjapa, jalla nii. 29 Ana zumpacha tantiiz ̈cu kallantaquiz ̈ niiqui,
nekztan ana tsaqui atchucaz ̈ cjesac ̈ha. Jalla nuz̈ ana tsajcñi cherz̈cu
parti z ̈oñinacaqui nii z ̈oñzq̈uiz iñarasacḧa, 30 tuz̈ cjican: “Nii z ̈oñiqui
campantur kjuyi kallantichic̈ha. Nekztan ana tsaqui atchic ̈ha. Ana
zuma tantiichic̈ha”. Jalla nuz̈ tjasaquic ̈ha. 31 Niz̈aza jakzilta chawc
jilirit quira zalz pecac̈haj niiqui, primiruqui zumpacha tantiistanc ̈ha,
niiz ̈ tunca warank zultatunaca tsjiizuñz̈ paatunc warank quintra
zultatunacz ̈quiz atipata, ana atipata, jalla nii. 32 Ana atipchucaz ̈laj
niiqui, quintra jilirz ̈quin az ̈quin cjen cumisiuna cuchansa, nuz̈quiz
pasinza paajo, acuerdo luzjapa. 33 Jalla niz ̈ta, ima wejtquiz kuzziz cjen,
zumpacha tantiiz waquizic ̈ha. Jakzilta z̈oñit c̈hjultakquiztanami anaz ̈
wejtquiz juc'anti kuzziz cjequiz̈ niiqui, anapanz ̈wejt parti z ̈oñi cjesac̈ha.

34 ‛Yacuqui zumac̈ha. Yacuqui lak'ansnasaz ̈niiqui, ¿jaknuzẗ wilta zuma
cjesajo? 35 Anapanz̈ cjesac̈ha. Anaz̈ yokjapa sirwasac ̈ha, niz ̈aza anaz ̈
yok kulljapa sirwasac ̈ha. Jalla nuz̈ ana sirwanami tjojtspanikazza.
Jakziltaz ̈laj cjuñchiz niiqui, zumpacha nonz̈na Yooz puntu intintisjapa.

15
KATCHI UUZI QUINTU

1 Impuesto cobriñi z ̈oñinaca niz ̈aza ujchiz z ̈oñinaca Jesusiz ̈quiz mac-
jatz ̈quichic ̈ha, niiz ̈ taku nonzjapa. 2 Jalla niz̈tiquiztanaqui fariseo
z ̈oñinaczẗan lii tjaajiñinaczẗan jalla ninacaqui Jesusiz̈ quintra chutchic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñiquiujchiz z ̈oñinacami risiwñipanikazza,niz ̈azaninacz̈tan chica

c ̈hjeri lujlñicḧa.
3 Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui ninacz̈quiz quint'ichic ̈ha tuz̈ cjican:
4—Tsjii z ̈oñiqui patak uuzichiztac̈ha. Nekztanaqui tsjiilla katchic̈ha.

Jalla nekztanaqui parti uuzinaca ilakz yokquin ecchic̈ha, katchi uuzi
wajtzcama. ¿Jakziltat anc ̈hucaquiztan ana niz ̈ta paajo? 5Niz̈aza katchi
uuzi wajtz̈cuqui, azkar juntuñ tjojtz̈cu, awatiriqui tjonchic ̈ha, ancha
cuntintu. 6 Niz̈aza kjuya irantiz ̈cuqui z ̈catinta visinunacz ̈quiz niz ̈aza
mazinacz ̈quiz kjawzic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejttan cuntintuz ̈ cjee. Wejt
katchi uuziqui wajtchinc ̈ha”. 7 Niz ̈aza wejrqui cjiwc ̈ha, jalla niz ̈ta
iratac̈ha arajpachquinaqui. Tsjii ujchiz z ̈oñiqui Yoozquin kuzziz cjesaz̈
niiqui, arajpachquin z ̈ejlñinacaqui ancha cuntintuz ̈ cjisnaquic̈ha.
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Llatunc tunc llatuncani ana Yoozquin kuzziz z ̈oñinaca z ̈elac ̈hani:
“Wejrnacqui zuma kamok”, cjicanaqui. Pero arajpachquinaqui
ninacz̈quiztan juc'anti cuntintuz ̈ cjequic ̈ha nii zinta Yoozquin kuzziz
z ̈oñiz̈ cjen.

KATCHI PAAZQUINTU
8 Jesusaqui quint'ichizakazza, tuz cjican:
—Niz ̈aza tsjaa tunca paazziz z ̈on z ̈elatc ̈ha. Nekztanaqui tsjii paaz

tjatanchinc ̈ha. Paaz tjatanz̈cu, lámpara pekzinc̈ha. Niz ̈aza kjuya pewch-
inc ̈ha, zumpacha. Nuz ̈ zuma pewcan, katchi paaz wajtchinc̈ha. 9 Nii
paaz wajtz ̈cu, mazinacz ̈quiz niz ̈aza z ̈catinta visinunacz ̈quiz kjawz-
inc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejttan cuntintuz ̈ cjee. Wejt katchi paaz wa-
jtchinc ̈ha”. 10 Wejrqui cjiwc ̈ha. Niz̈aza arajpachquinaqui Yooz anji-
lanacaqui cuntintuz̈ cjequic̈ha c̈hjulorami tsjii ujchiz z ̈oñiqui Yoozquin
kuzziz cjisnac ̈haja, jalla nii oraqui.

EJPZ ̈QUIZTAN ZARAKCHIMAJCHQUINTU
11Niz̈aza Jesucristuqui tii quintu zakaz quint'ichic̈ha, tuz̈ cjican:
—Tsjii z ̈oñi z̈elatc ̈ha, pucultan lucmajch ocjalchiz. 12 Nii upañazẗa

majchqui ejpz ̈quiz cjichic ̈ha: “Tata, irinsaz̈ wejtquiz tjaall amqui”.
Jalla nekztanaqui ejpqui irinsa t'akz̈inchic ̈ha pucultan majchnacz ̈quiz.
13 Tsjii kjaz ̈ majquiztan upañazẗa majchqui irinsa tuychic̈ha. Nekztan
tjappacha niiz̈ cusasanaca juntjapz ̈cu, az ̈kquin ojkchic ̈ha yekja
nacionquin. Nekztan nii nacionquin tjappacha niiz ̈ cusasanaca
gastichic̈ha, ana zuma kamcan. 14 Nuz ̈quiz tjappacha cusasanaca
mirz ̈cuqui, upañazẗa majchqui ana c ̈hjulchiz cjissic̈ha, z ̈oñi maya.
Niz̈aza nii nacionquiz c ̈hjeri upsic̈ha. Upañazẗa majchqui c̈hjerz ̈ kjara
passic ̈ha. 15Nekztanac niiqui langz kjuri ojkchic̈ha. Tsjii z ̈oñzq̈uiz langz
wajtchic ̈ha. Nii patrunaqui jochi mantichic ̈ha, cuchi ichajo. 16 Ancha
c ̈hjeri eeczkatchic ̈ha nii ejpz̈quiztan zarakchi majchqui. Ana c ̈hjulu
lulimi onantaz ̈ niiqui. Jalla nekztanac cuch lulinacami chjajpinacami
lujlznatakaztac ̈ha. 17 Jalla nekztanaqui kuzquiz pinsiskatchic ̈ha, tuz̈
cjican: “Tjappacha wejt ejpz ̈ piyunanacaqui cusa c̈hjerinaca lujlc ̈hani.
Niz̈aza z ̈ejtchinacami z ̈ejlc ̈hani. Wejrzti tekzi t'akjiri z ̈eluc ̈ha; c̈hjerz ̈
kjara pascu, ticz atuc̈hani. 18 Quepaz ̈ wejrqui, tira wejt ejpz ̈quin.
Niz̈aza wejt ejpz ̈quin cjeec ̈ha: ‘Wejt Tata, Yooz quintra am quintra
uj paachinc ̈ha. 19 Wejrqui anam am maati cjichucac ̈ha. Kjaz̈llami
tsjii am piyunaz ̈takaz uywalla’ ”. Jalla nuz̈ cjican pinsichic ̈ha.
20 Nekztanaqui ejpz ̈quin zarakchic̈ha; ejpz ̈ kjuy kjutñi ojkchic̈ha.
Az ̈kquin cjen ejpqui niiz ̈ majch pajchic ̈ha. Kuzquiz ancha okzic̈ha,
ancha k'aaztichic̈ha. Nekztan majch zali zajtchic ̈ha. Majch z ̈cojrz̈cu,
chjulzic ̈ha. 21Nekztanaquimajchqui ejpz ̈quiz cjichic ̈ha: “Tatay, wejrqui
Yooz quintra, am quintra uj paachinc ̈ha. Jaziqui wejr am maati anaz ̈
cjichuca”. 22 Jalla nekztanaqui ejpqui piyunanacz ̈quiz cjichic ̈ha: “Uri,
jila walurchiz zquiti jwesanz̈ca. Nii zquitz ̈tan wejt majch tjutz ̈na.
Niiz̈ loc'anquiz zurtija majcz ̈ina. Niz̈aza zapato tjutz ̈na. 23 Nekztanac
anc̈hucqui walipunt cjew wacaz ̈ zjijcz ̈ca conzjapa. Pjijztaz̈ paaquic ̈ha.
Zuma c ̈hjeriz̈ lulaquic ̈ha. 24Wejt majch ticziz ̈takaz katchitac̈ha. Jaziqui
ticziquiztan jacatatchiz ̈takaz tjonchic̈ha. Niz ̈tami niiz ̈tan zalchinc̈ha”.
Jalla nekztanaqui pjijzta payi kallantichic ̈ha.
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25 ‛Jalla nuz̈ upañazẗa majch tjonz ora, niiz ̈ jilaqui joch yokquintac̈ha.
Kjuy z ̈cati irantiz ̈can, pjijzta nonzic ̈ha, tsajtñi wayliz̈ jora. 26 Jalla
niz ̈tiquiztanaqui jilirmajchqui tsjii tsjii piyunakjawzic ̈ha. Nuz ̈kjawz̈cu,
“¿C̈hjulut wat?” cjican, pewczic ̈ha. 27 Piyunaqui kjaazic̈ha, tuz̈ cji-
can: “Am lajkqui tjonchila. Wiwusa anazak kjaz ̈ cjissi tjonchic̈ha.
Niz ̈tiquiztan am ejpqui walipunt cjew wac conkatchic ̈ha, pjijzta paaz-
japa”. 28 Jalla nii quintu zizcu, jilir majchqui walja z ̈awjchic ̈ha. Pjijz-
tiquiz ana luz pecatc̈ha. Nuz ̈ cjen ejpzakazza nii roqui ulanz ̈quichi luz-
cajo. 29Nekztanaqui jilir majchqui ejpz ̈quiz cjichic ̈ha: “Kjaz ̈ watanaca
wejrqui am sirwichinc ̈ha. Niz ̈aza ammantitacama okintac̈ha. Jalla nuz̈
cjenami ana wira tsjii cabrallami onanñamtacḧa, wejt mazinacz ̈tan pji-
jzta paazjapami. 30Anziqui tii am ana cazñimajchqui tjonchic̈ha. Tiiqui
anazumakamcanampaazgastichila, ana zummaatakanacz ̈tan zejlcan.
Nuz ̈ paata cjenami, niiz ̈tajapa tsjii walipunt cjew waca conchamc ̈ha”.
31 Jalla nekztanaqui niiz ̈ ejpqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejtmaati, amqui
wejt chicaz ̈ kamñampanla. Tjapaz ̈ wejttac z ̈ejl-la, niic amtacamac̈ha.
32 Tii am lajkqui ticziz̈takaztac̈ha. Jaziqui ticziquiztan jacatatchiz ̈takaz
tjonchic ̈ha. Niz̈aza katchitac̈ha. Jaziqui waz ̈tac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
ancha cuntintuz ̈ cjen pjijzta paaz waquizic ̈ha”.

16
CUSASANACA CWITIÑI PIYUNAQUINTU

1 Niz̈aza Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz tsjii quintu zakaz
quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii ricach z ̈oñi z̈elatc ̈ha. Niiz ̈ kjuy cusasanaca cwitajo tsjii piyuna

utchic ̈ha. Wiruñaqui yekja z ̈oñinacaqui nii patrunz ̈quiz mazzic̈ha, tuz ̈
cjican: “Tii am piyunaqui am cusasanaca ancha anawali gastiñicḧa”.
2 Jallanekztanaquipatrunaquipiyunz ̈quizkjawzic̈ha, tuz ̈ cjican: “¿C̈hjul
quintut am puntuquiztan nonojo? Jaziqui jaknuz ̈um amqui wejt cusasa
cwitiz ̈inc̈haja, jalla nii wejtquiz quint'alla. Amiz ̈ ana zuma cwitichiz̈
cjen anam iya wejt cusasa cwitasac ̈ha”. 3 Nekztanaqui nii piyunaqui
pinsichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Jaziquikjaz ̈twejr cjisnaquejo? Wejt patrunaqui
wejrz ̈ jakjurpayla nii wejt langzquiztanaqui. Jaziqui ana ancha langziz ̈
cjisnula wejrqui. Wejtta azi ana z ̈ejlc̈ha, zkal yokquiz langzjapa. Niz̈aza
z ̈oñzq̈uiztan tomangz eksnuc ̈ha, azuc ̈ha. 4 ¿Jalla nuz̈ ana langzñi atchiz ̈
cjen, c̈hjulut paa-as?” Nekztan piyunaqui cjichic ̈ha: “Aaaa. C̈hjulut
paa-as, nii zizuc ̈ha wejrqui. Nekztan z ̈oñinaca wejr atintiñiz̈ z ̈elac ̈han.
Wejr kjawznac ̈han ninacz̈ kjuyquizimi”. 5 Jalla niiz ̈ pinsita jaru piyu-
naqui zina zina patrunz̈ kajchi z ̈oñinaca kjawzic ̈ha. Tsjii primira kajchi
z ̈oñzq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Kjazümwejt patrunz̈quiz kajchamta?”
6 Kajñi z ̈oñiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican: “Patac turril aceite kajchinc̈ha”.
Jallanekztanaquipiyunaqui cjichic ̈ha: “Tiz ̈amfactura. Uri julzna. Yekja
factura paa. Pjijska tunca turril aceitekaz cjijrzna”. 7Wiruñaqui tsjiizuñ
kajchi z ̈oñzq̈uiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Am, ¿kjazüm kajchamta wejt
patrunz ̈quiz?” Kajñi z ̈oñiqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Patac quintal tiricu”.
Nii piyunaqui cjichic ̈ha: “Tiz̈ am factura. Niz̈aza yekja factura paa,
quinsakal tunca quintal tiricukaz cjijrzna”. 8 Jalla nii piyunaz ̈ nuz̈ paan
patrunaquinii anawalpiyunac'uñchipajchic ̈ha, niiz ̈ cusasanacacwitiñi.
Jalla niz ̈taz ̈takaz anawali kamñi z ̈oñinacaqui tii muntuquiz cusasquin
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kuzziz kamc̈ha. Jalla nuz̈ kamcan ninacaqui c'uñchi tjojknakñicḧa zuma
kamñi z ̈oñinaczq̈uiztan juc'anti.

9 ‛Wejrqui cjiwc ̈ha. Tii ujchiz muntuquiz kamcanaqui z ̈ejlñi
cusasanaca gastis waquizic ̈ha, zuma paacan tsjii zuma amigo tanzjapa.
Jalla nekztan ticz ̈cu anc ̈hucqui kjawztaz̈ cjequic̈ha niiz ̈ arajpach
kjuyquin.

10 ‛Jakzilta z ̈oñit koluc cusasanaca zumpacha cwit'ac ̈haj niiqui, niz ̈aza
wacchi cusasanaca zumpachazakaz cwit'aquic ̈ha. Niz ̈aza jakzilta z ̈oñit
koluc cusasanaca ana zumacwit'ac̈haj niiqui, niz ̈azawacchi cusasanaca
ana zuma cwit'ichiz ̈ cjequic̈ha. 11 Niz̈aza jakzilta z ̈oñit tii ujchiz
muntuquiz z ̈ejlñi cusasanaca ana zumpacha cwit'asac ̈haj niiqui, jalla
niz ̈ta ana zuma kamchiz ̈ cjen, Yoozqui werar arajpach cusasanaca nii
cwitiñijapa ana tjaasac ̈ha. 12 Jakzilta z ̈oñit Yooziz ̈ tjaata cusasanaca
ana zuma cwit'ac̈haj niiqui jalla niz ̈ta ana zuma kamchiz ̈ cjen, Yoozqui
arajpach cusasanaca tjaaz cjen pacha ana tjaasac ̈ha.

13 ‛Anaz ̈ jakzilta piyunami pizc patruna sirwi atasac ̈ha. Piyunaqui tsjii
patrunz̈quizkaz kuz tjaasac̈ha. Tsjiizuñ patrunaz̈ jaytaquic̈ha. Niz ̈aza
nii piyunaqui tsjii patrunz ̈quizkaz zumpacha sirwaquic ̈ha. Nii tsjii
patrunz̈quiz anapan zuma sirwi atasac̈ha. Yoozmi paazmi z ̈ejlc ̈ha pu-
cultan patrunaz ̈takaz. Pero z ̈oñinacaqui pucultiz̈quiz kuz ana tjaasac ̈ha.
Tsjii patrunz ̈quizpankaz zuma sirwasac ̈ha.

14 Ancha paaz pecñi fariseo z ̈oñinacaqui tjapa Jesusiz̈ chiita taku
nonzic ̈ha. Jalla nuz ̈ nonz̈cu Jesusa iñarchicḧa. 15 Jesusaqui niz ̈tiquiztan
cjichizakazza:
—Anc̈hucqui cusa z ̈oñizẗakaz ojklayiñchuccḧa z ̈oñz̈ yujcquiziqui.

Yoozzti anc ̈huca kuz zizza. Tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui ana zuma
kuzziz z ̈oninacz̈ honorakaz waytic ̈ha. Yooz Ejpzti nii ana zuma kuzziz
z ̈oñinaca chjaawjñipancḧa.

LII PUNTU
16Niz̈aza Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Juan Bautistaz ̈ tjonzcama, Moisés mantita lii azziztac̈ha. Niz ̈aza

Yooz taku paljayñi profetz ̈ tjaajintanacami azziztac̈ha, Juan Bautistaz ̈
tjonzcama. Nii timpuqui jalla nii mantita takunaca azziztac̈ha. Pero
Juan Bautistaz̈ tjontiquiztan, liwriiñi Yooz taku niz ̈aza Yooz mantita
kamañ puntu paljayzqui, jalla niic̈ha tsjan chekanaqui. Jaziqui walja
z ̈oñinacaqui Yoozmantita kamañquiz luzjapa tjapa kuz tjaac̈ha.

17 ‛Jalla nuz ̈ cjenami tjuñimi warawarami yokami katasac ̈ha. Pero
tjapa nii arajpach Yooz liizti anaz ̈wira katasac ̈ha.

JAKJURPAYZ PUNTU
18Niz̈aza Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Jakzilta z ̈oñit niiz ̈ maataka jakjurpayz ̈cu yekja maatakz̈tan zal-

snac ̈haj niiqui, jalla nuz̈ cjenaqui adulterio uj paac̈ha. Niz ̈aza jakzilta
z ̈oñit jakjurpayta maatakz ̈tan zalsnac ̈haj niiqui, adulterio uj zakaz
paac ̈ha.

RICACH Z̈OÑZ̈TAN PORI Z̈OÑZ̈TANQUINTU
19Niz̈aza Jesusaqui tsjii quintu zakaz quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii wali jiru ricach z ̈oñiqui z ̈elatc ̈ha. Zuma finu zquiti cujtzñitacḧa.

Niz̈aza zapuru pjijztakaz ancha cusa c ̈hjeri lujlchic ̈ha. 20Nii oraqui tsjii
pori z ̈oñi z ̈elatc̈ha Lázaro cjita. Niiz ̈ janchiqui walja zkira cjijtchitac ̈ha.



SAN LUCAS 16:21 161 SAN LUCAS 17:6

Zapuru ricach z ̈oñz̈ kjuy zanquiz julzi z ̈ejlñitacḧa. 21 Nii ricachuqui
z ̈ejtchi c ̈hjerinaca tjojtñitacha. Nii pori z ̈oñizti tjojtta z̈ejtchi c ̈hjerinaca
lujlz pecñitacḧa. Pacunacaqui pori z ̈oñzq̈uiz macjatz ̈cu niiz ̈ zkiranaca
issañitacḧa. 22 Tsjii noojiqui nii pori z ̈oñiqui ticzic ̈ha. Nekztanaqui
Yooz anjilanacaqui nii chjitchic ̈ha Yooz illzta zuma yokquin, Abraham
cjita z ̈oñzẗan chica z ̈elajo. Wiruñaqui nii ricachu z ̈oñiqui ticzizakazza.
Nekztanaqui yokquiz tjatz̈tatac̈ha. 23 Nii ricachu z ̈oñiqui infiernuquin
sufrican z ̈elatc ̈ha. Nicju sufrican, tsewc kjutñi cherchic ̈ha. Az ̈quiztan
cherchic ̈ha Abrahamz̈tan Lazaruz ̈tan. 24 Jalla nuz̈ cherz̈cu, kjawchic̈ha,
tuz ̈ cjican: “Abraham tatay, wejr okznalla. Lázaru cuchanz̈ca, niiz ̈
loc'ana kjaztan t'awz̈cu, wejt lasquiz lanznajo, ch'uñkatajo. Tii asñi
ujquiz anchal sufruc ̈ha”. 25 Abrahamzti cjichic ̈ha: “Jila, cjuñznalla,
muntuquiz kamcan, ancha cusa kamchamc ̈ha. Lazaruzti t'akjiri kam-
chic ̈ha. Jaziqui anziqui Lazaruqui kuztac ̈ha, ancha cuntintuc̈ha. Amzti
ancha sufric ̈ha. 26 Niz̈azakaz Yoozqui pajk pal k'awa utchipanc ̈ha
wejtnacquiztanami amquiztanami. Jaziqui tekztan nawjkchuc ojkz
pecñinacaqui anaz ̈ okasac ̈ha. Niz̈aza nawjktan tjonz pecñinacaqui anaz ̈
tjonasac ̈ha”. 27-28 Jalla nekztanaqui nii ricuqui cjichic ̈ha: “Abraham
tatay, wejtta pjijskaltan jilanaca z ̈ejlc ̈ha. Jaziqui am rocuc̈ha, wejt ejpz ̈
kjuyquin Lázaro cuchanz ̈inz ̈calla, ninacz̈quiz paljayajo, niz̈aza tii infier-
nuquiz ana tjonajo”. 29Pero Abrahamqui niiz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
“Ninacz ̈ta z̈ejl-la Moisés cjijrtami niz̈aza Yooz taku paljayñi profetanacz̈
cjijrtami. Nii cjijrtanacquiz cazla, kuz tjaala”. 30 Jalla nekztanaqui nii
ricuqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican: “Razunam chiic ̈ha, Abraham tatay. Pero
tsjii z ̈oñiqui ticziquiztan ninacz̈quin okac̈haj niiqui, Yoozquin kuzziz
cjiskatac ̈hani”.

31 Nekztanaqui Abrahamqui cjichic ̈ha: “Ninacaqui Moisés mantita
taku niz ̈aza Yooz taku paljayñinacz̈ taku ana criyac̈haj niiqui, tsjii
ticziquiztan jacatatchi z ̈oñz̈ takumi ana zakat criyac̈hani”. —Nuz̈
quint'ichic ̈ha Jesusaqui.

17
UJQUIZ TJOJTTA PUNTU

1Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Ujquiz tjojtskatñi z ̈oñinaca z̈ejlñipantacḧa. Pero Yoozqui nii ujquiz

tjojtskatñi z ̈oñinacaquianawaliz ̈watkataquic ̈ha. 2 Jakzilta z ̈oñitYoozquin
kuzziz z̈oñi ujquiz tjojtskatac̈haj niiqui, niz ̈ta ana zum z̈oñinacaqui koz
kot kjazquin tjojttaz̈ waquizic ̈ha, tsjii pajk taj maztan jorquiz mokz ̈inta.
Jalla nuz̈ tsjan cusaz ̈ cjesac̈ha nii ujquiz tjojtskatñi z ̈oñzẗaqui.

3 ‛Niz̈ta z ̈oñinaczq̈uiztan anc ̈hucqui walja cwitassa, ana ujquiz tjo-
jtsjapa. Tsjii am jilanacz̈quiztan am quintra uj paac̈haj niiqui, jalla
niiz ̈quiz z ̈umpacha chiiz ̈ina, niiz ̈ kuz campiita cjeyajo. Nekztan niiz ̈
kuz campiita cjec ̈haja, jalla nii uj paañi z ̈oñzq̈uiz pertunaquic̈ha amqui.
4Zapawiltaminii amquintrauj paañi z ̈oñiquipertunamayizic̈haj niiqui,
amqui pertunaquic ̈ha, tsjii nooj pakallawkwilta amquintrauj paanami.

YOOZQUINKUZZIZ PUNTU
5Wiruñaqui Jesusiz̈ illzta z ̈oñinacaqui Jesusa jilirz̈quiz paljaychic̈ha tuz ̈

cjican:
—Juc'anti Yoozquin kuzziz cjisjapa yanapalla.
6Nuz ̈maytiquiztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:



SAN LUCAS 17:7 162 SAN LUCAS 17:22

—Tsjii mostaz semillaqui aunqui koltallami wali pakji pakñicḧa. Jalla
niz ̈ta iratac̈ha anc̈hucqui. Yoozquin walja kuzzizc ̈hucc ̈halaj niiqui,
milajrunacami zakaz paasac ̈ha. Walja Yoozquin kuzziz z ̈elanaqui, tii
sicómoro cjitamuntiquiz cjesac̈ha, tuz ̈ cjican, “Tekztanpajlta cjee, niz ̈aza
kotquin tjojtta cjee”. Jalla nuz̈ chiitiquiztan niz̈tapachaz ̈ cjesac̈ha.

PIYUNZ̈ PUNTU
7 Jesusaqui cjichizakazza:
—Tsjilla chiyasac ̈ha. Anc̈hucaquiztan piyunchiz z ̈oñi z ̈elasac̈ha. Piyu-

naqui joch yokquiztan tjonasac ̈ha, uywanaca itzcu, niz ̈aza zkala yoka
kjullz ̈cu. Jalla nuz̈ langzquiztan tjontanaqui, anapanz̈ anc ̈hucqui cje-
sac ̈ha, “Watz̈ca, julzna, tiic ̈ha lujlzna” cjicanaqui. 8 Anc̈hucqui an-
tiz piyunz ̈quiz cjesac̈ha, “C̈hjeriz ̈ apura kisna. Niz̈aza wejr atintis-
japa, zumpacha tjaczna. Wejrqui lulac ̈ha, licac̈ha. Nekztanz̈ amqui
lulaquic ̈ha, niz ̈aza licaquic ̈ha”. Jalla nuz̈ tsjii piyunz ̈quiz cjesac̈ha.
9 Jakzilta piyunat niiz ̈ patrunz̈ mantitanaca paac ̈haj niiqui, patrunaqui
sparaquiz̈ cjesajo? 10Anc̈hucquiYoozpiyunaz ̈takazza. Jallaniz ̈tiquiztan
tjapa Yooz mantitacama kamcan, anc̈hucalaqui chiiz waquizic ̈ha, tuz̈
cjican, “Wejrnacqui am piyunitc ̈ha. Inakaztc ̈ha wejrnacqui. Jaknuz ̈t
paaz waquizic ̈haja, jalla niikaz paayinc̈ha”.

MOJKCHI JANCHICHIZ Z̈OÑINACA C̈HJETINTATAC̈HA
11 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jerusalén watja ojkcan, Samaria cjita

yokaGalilea cjita yoka nii taypiquinwatchic̈ha. 12Nekztanaqui tsjii wat-
jallquiz, waj irantawc cjen, tuncaltan mojkchi janchichiz z ̈oñinacaqui Je-
susiz ̈quin zali tjonchic ̈ha. Az ̈kquiztan Jesusiz ̈quiz chiiz ̈inchic ̈ha. 13Altu
tawkz ̈tan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¡Jesusa, Jiliri, wejtnacaquiz okznalla!
14 Jalla nii laanaca cherz̈cu, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Icliz jilirz ̈quin persun janchi tjeezñi oka.
Jalla nuz̈ ojkcan, laanacaqui z ̈ejtchi quirchic ̈ha. 15 Tsjii tsjiiqui per-

sun janchi z ̈ejtchi cherz ̈cu cuttichic ̈ha, Jesusiz̈ kjutñi, altu jorz ̈tan Yooz
honora waytican quejpc ̈hic ̈ha. 16 Jalla nuz ̈ Jesusiz ̈quin wilta zalz̈cu,
niiz ̈ yujcquiz quillzic ̈ha, niz ̈aza tuzi t'okzic̈ha yoka iranta. Jesusiz̈quiz
ancha sparaquiz̈ cjichic ̈ha. Nii z ̈oñiqui Samaria wajtchiz z̈oñitacḧa.
17Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Ancḧucqui anataj tuncaltanpacha z ̈ejtchinc ̈hucjo, tii

laaquiztanajo? ¿Jakziquint tsjii partinacajo? 18 Amqui anaz ̈ tii wajtchiz
z ̈oñila. Am zinakaz quejpz ̈quila Yoozquin honora wayticanaqui.

19Nekztan Jesusaqui nii z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Tsijtsna, oka. Amiz ̈ tjapa kuz criitiquiztan, jaziqui c ̈hjetintamc ̈ha.

YOOZMANTIZ TJUÑI PUNTU
20Nekztanaqui fariseo z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjulorat Yooz Epiz ̈mantiz tjuñi irantiz̈caquiya?
Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz Epiz ̈ mantiz tjuñiqui anac ̈ha cherchuca. 21Anac̈ha “tekzipan”

cjican nii tjuñi tjeeznasac ̈ha. Niz ̈aza anac ̈ha “nii nawjk” cjican nii
tjuñi tjeeznasac ̈ha. Yooz mantizqui z ̈oñinacz̈ kuzquizpachac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztanac Yoozmantizqui anaz ̈ cherchuca cjesac̈ha.

22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz ̈quiz cjichic ̈ha:
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—Tsjii sufris timpuqui irantiz̈caquic ̈ha anc ̈hucaquiz. Jalla nekztanac
anc ̈hucqui wejr arajpachquiztan quejpsquiñi cherz pecaquic̈ha, tsjii
noojillami. Pero weriz̈ arajpachquin z ̈elan, anaz ̈ wejr cheri atasac̈ha.
Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. 23 Niz̈aza nii sufris
timpuquiziqui z̈oñiqui Cristuz ̈ puntuquiztan parlaquic ̈ha, tuz cjican:
“Arajpachquiztan chjijwz̈quichic ̈ha. Tekzi z ̈ejlc ̈ha”. Tsjiizti zakaz
chiyaquic ̈ha, “Nii nacjuc̈ha Cristuqui” cjican. Pero anc ̈hucqui anaz ̈nicju
okaquic ̈ha, niz ̈aza nii chiita taku anaz ̈ criyaquicha.

24Tsjii liwjliwjñi rayu cjita tjonñila, jantey, jalla nuz liwjtayz̈caquic̈ha,
liwjpacha irantaz̈ kjanz̈naquic ̈ha. Jallaniz̈ta iratawejrquiarajpachquiz-
tan wilta tjonac ̈ha. Weriz̈ tjonan, tjappacha zizasac ̈ha. Jalla niz ̈taz ̈
wejt tjonz tjuñiz̈ cjequic̈ha. 25Anziqui primiraqui wejrqui walja sufris-
tanc ̈ha. Niz ̈aza tii timpuquiz kamñi z ̈oñinaczq̈uiztan anapan criital
cjeec ̈ha. Ana werj cherz pecaquic̈ha. 26 Jaknuz ̈t Noez ̈ kamta timpuquiz
watc ̈haja, jalla niz̈tazakazwataquic̈ha imaweriz̈ tjonan. Wejrqui tsewc-
tan cuchanz ̈quita Yooz Z̈oñtcḧa. 27Noez ̈ timpuquiz jalla tuz̈ kamñitacḧa
z ̈oñinacaqui. Zuma c ̈hjeri lujlñitacḧa, niz ̈aza licñitacḧa. Niz̈aza za-
lzñitacḧa, niz ̈aza zalzjapa tjaañitacḧa. Jalla nuz̈ z ̈oñinacaqui kamchic ̈ha
asta Noez̈ pajk warcu kjuyquiz luzcama. Yooz kamañquiz kamzqui
ana importayñitacḧa. Jalla nekztanaqui kjaz juyzuqui tjonchicha.
Jalla nii juyzuquiziqui tjappacha anawali kamñi z ̈oñinacaqui ticzic ̈ha.
28Niz ̈aza jaknuz ̈t Lot cjita z ̈oñz̈ timpuquiziquiwatc̈haja, jalla niz ̈tazakaz
wataquic ̈ha ima weriz̈ tjonan. Lujlñitacḧa, licñitacḧa, kjayñitacḧa,
tuyñitacḧa, c ̈hjacñitacḧa, y niz ̈aza kjuya kjuyñitacḧa. Yooz kamañquiz
kamzqui ana importayñitacḧa. 29 Jalla Lotz ̈ Sodoma cjita wajtquiz-
tan ulantan, tiripintit uj azupri chijñi tjonchic̈ha. Nuz ̈ chijintiquiztan
tjappacha ujz ̈cu ticzic ̈ha. 30 Wejt tjonz tjuñquiziqui niz ̈ta iratazakaz
wataquic ̈ha. Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa.

31 ‛Nii wejt tjonz tjuñquiziqui jakziltat kjuy zawncu z ̈elac ̈haja, anaz ̈
kjuy cusasanaca aptiñi luz waquizic̈ha. Niz ̈aza jakziltat joch yokquin
z ̈elac ̈haja, anaz ̈wajt kjuya cuttiswaquizic ̈ha. 32Lotz ̈ tjunapuntuquiztan
cjuñzna. 33 Jakziltat persun kamañquiztan ana jaytac ̈haja, jalla niiqui
anaz ̈ arajpachquin kamaquic ̈ha. Niz̈aza jakziltat persun kamañ wira
jaytic̈haja, jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamaquic ̈ha.

34 ‛Niz̈aza wejrqui cjiwc ̈ha. Weriz̈ tjonan nii arama pucultan tsjii
kjuyquiz tjajaquic̈ha. Jalla nuz̈ tjajan, tsjiiqui arajpach kjutñi waytiz̈cu
chjichtaz ̈ cjequic ̈ha, tsjiizti pachpiquiz nii kjuyquiz ectaz̈ cjequic̈ha.
35 Niz̈aza pucultan maatakanaca chica jawuncan, tsjaaqui arajpach
kjutñi waytiz̈cu chjichtaz̈ cjequicha. Tsjaazuñzti pachpiquiz ectaz̈ cje-
quic ̈ha. 36Niz ̈aza pucultan luctakanaca joch yokquin z ̈elan, tsjiiqui ara-
jpach kjutñi waytiz̈cu chjichtaz̈ cjequic̈ha, tsjiizuñzti nii joch yokquin-
pacha ectaz ̈ cjequic̈ha.

37 Jalla niz ̈ta tjaajinta takunaca nonz ̈cu, niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿jakziquin tiz ̈tanaca wataquiya?
Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jakziquin ticzi janchi z ̈ejlc ̈haja, jalla nicju cunturinacaqui muzpa

ajcsñicḧa. Jallaniz ̈ta irata jakziquinanawali paañinacaqui z̈ejlc ̈haja, jalla
nicju ana walinaca wataquic ̈ha.
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18
Z̈EWZ ̈ONATAN JUEZ JILIRZ ̈TANQUINTU

1Nekztanaqui Jesusaqui tjaajinchic̈ha, z ̈oñinaczl̈aqui Yoozquinmayiz-
izpanc ̈ha, ana upa kuzcan, jalla nuz̈ tjaajinchic ̈ha. 2Tjaajincan jalla tuz̈
quint'ichic ̈ha:
—Tsjii juez jiliri tsjii wajtquiz z ̈elatc ̈ha. Yooz ana rispitñitacḧa, niz ̈aza

ana c̈hjul z̈oñimi rispitñitacḧa. 3 Nii wajtquizpacha z ̈elatc ̈ha tsjaa z ̈ew
maatak z ̈on. Tsjii nooj naa z ̈onqui juez jilirz ̈quin ojkchinc̈ha, tsjii quija
quijsquizjapa, niz ̈aza naaz̈a quintriz̈tan naa zumpacha azquichajo.
4-5 Az ̈kapan juez jiliriqui ana naaz̈a quija nonz pecchic ̈ha. Niiz̈ wiruñ
niz ̈tami pinsichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Taa z ̈ew z ̈onqui tirapanikal quijz ̈tan
wejr molistic̈ha. Yoozmi z ̈oñimi wejtta anaz ̈ importic ̈ha. Jalla nuz ̈
cjenami taaz ̈a quija nonznac ̈ha, wejtquiz ana tira molistajo tii quijz ̈tan.
Wejrqui ana azquichac̈haj niiqui, naaz ̈ tjontjonanaqui wejt z ̈awjwat
zjijcnac ̈hani”.

6-7Nekztanaqui Jesús Jiliriqui cjichic ̈ha:
—Jalla nuz̈ chiichic ̈hanii anawal juez jiliriqui. Niz ̈azaYoozEjpqui niiz ̈

illzta z ̈oñinacz̈quijanaca azquichaquic ̈ha. Ninacaquimajiñamiweenami
Yoozquinkaz mayizic ̈ha. Ninacz ̈ mayizitiquiztan Yoozqui ana enenz ̈cu
ninacz̈ quintranaca azquichaquic ̈ha. 8 Wejrqui cjiwc ̈ha, tsjii noojiqui
Yooz Ejpqui niiz ̈ illztanacz ̈ quija apuraz̈ atintaquic̈ha. Yooziz ̈ tsewc-
tan cuchanz ̈quita Z ̈oñi tjontan, Yoozqui ultimupan niiz̈ illztamiz̈ quija
azquichaquic ̈ha. Nii tjonz tjuñquiziqui, ¿tii yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui
Yoozquin kuzziz z ̈elasaya?

YOOZQUINMAYIZIZ PUNTU
9 Tsjii z ̈oñinacaqui z ̈elatc ̈ha, persun honora waytican, niz ̈aza parti

z ̈oñinaca iñarcan. Jalla nii z ̈oñinaczq̈uiz tii quintu quint'ichic̈ha Jesusaqui,
tuz ̈ cjican:

10 —Pucultan z ̈oñinacaqui timpluquin ojkchic̈ha, Yoozquin mayiza.
Tsjiiqui fariseo partiquiztantac ̈ha. Tsjiizuñqui impuesto cobriñi
z ̈oñitacḧa. 11 Fariseo z ̈oñiqui tsijtchi mayiziñitacḧa, tuz ̈ cjican: “Yooz
Tata, amquiz sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. Wejrqui anac̈ha nii yekja z ̈oñinaca
iratitqui. Ninacac̈ha tjañinacaqui, niz ̈aza ninacac ̈ha ñejonacaqui, niz ̈aza
ninacac ̈ha adulteriuquiz ojklayñinacaqui. Niz̈aza wejrqui anac ̈ha tii
impuesto cobriñi iratitqui.

12 Wejrqui pizc wilta simanquiz ayunasiñcḧa. Niz̈aza tjapa weriz ̈
cantiquiztan tsjii tunca parti tjayiñcḧa”. 13 Jalla nii impuesto cobriñi
z ̈oñiztiwirquin acha colzi z ̈elatc ̈ha. Ana tsewcchuc cherzipanz ̈ z ̈elatcha.
Jalla nuz̈ persun ujchiz cjen persun tuzi c̈hajccan z ̈elatc ̈ha. Niz ̈aza
cjichic ̈ha: “Yooz Tatay, wejr ujchizpantc̈ha. Wejr okznalla”. 14 Jaziqui
anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Nii impuesto cobriñi z ̈oñiqui Yooz Epiz ̈ yujcquiz-
iqui niiz ̈ ujquiztan liwriitac̈ha. Niiz ̈ kjuya pertunta ojkchic̈ha. Nii
fariseo z ̈oñizti Yooz Epiz ̈ yujcquiziqui tira ujchizpantac ̈ha. Ana pertunta
cjissic̈ha. Persun honora waytiñi z ̈oñinacaqui ultimquiziqui azipanz ̈
cjesac̈ha. Niz̈aza ultimquiziqui humilde kuzziz z ̈oñinacazti honorchiz
cjiskattaz̈ cjequic ̈ha.

OCJALANACZ̈ KUZ PUNTU
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15 Tsjii nooj z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin ocjalanaca zjijcchic ̈ha, kjarz̈tan
lanznajo. Nuz̈ zjijcan, Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui ocjala zjijcñi z ̈oñinaca
ujzic ̈ha. 16Nuz ̈ nonz̈cuqui Jesusaqui kjawzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ocjalanaca wejtquin tjonaj cjee, ana chiiz ̈ina. Tii ocjalanacz̈ kuz

irata jalla niz ̈ta kuzzizza Yooz Epiz ̈mantita kamañchiz z ̈oñinacaqui. 17Tii
razunazakal chiyuc ̈ha. Ana tii ocjalanacz ̈kuz irata Yoozquinkuzzizzalaj
niiqui, ana Yooz Ejpz ̈ arajpach watja luzasac̈ha.

LIWRIITA CJIS PUNTU
18Wiruñaqui tsjii jiliriqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, zumac̈ha amqui. Arajpachwajtquinwiñaya kamz-

japa, ¿cḧjulut paasaya?
19Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan amqui wejtquiz “zumac ̈ham” cjeejo? Anaz̈ jecmi

zumaqui, Yoozpankazza zumaqui. 20 Amqui Yooz mantitanaca zizza:
“Anac̈ha adulteriuquiz ojklayzqui. Anac̈ha z ̈oñimi conzqui. Anac̈ha tjañi
cjisqui. Anac̈ha toscarami chiizqui. Ammaa ejpc ̈ha rispitzqui”.

21Nekztanaqui nii jiliriqui cjichic ̈ha:
—Wejrqui koltallquiztanpacha tjapa nii lii jaru cumpliñcḧa.
22 Jalla nuz̈ nii z ̈oñiz̈ chiita nonz̈cu, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tsjiillakaz pjaltic ̈ha amtaqui. Tjappacha am c ̈hjultak cusasanaca

tuysna. Nekztan porinacz ̈quiz nii paaz ona. Jalla nuz̈ onanz̈cuqui
tsewcta arajpachquin juc'ant ricachum cjequic̈ha. Jaziqui nekztan we-
jttan chica ojklayñi cjesac̈ha.

23Niioraquiwalja ricachutac ̈hanii z ̈oñiqui. Jallanuz̈ Jesusiz̈ chiitiquiz-
tan nonz̈cu, walja llactazzic ̈ha. 24 Nii z ̈oñi llaquita cherz̈cu, Jesusaqui
cjichic ̈ha:
—Ricachunacz̈taqui walja ch'amac̈ha Yooz kamañ jiczquiz luzqui,

Yooz mantita kamañquiz cjisjapaqui. 25 Tsjii camello cjita pajk an-
imalaqui ch'aman acuj cjuñquiz luzasac̈ha. Ricachunacz ̈taqui tsjan
ch'amac̈ha Yooz jiczquiz luzqui, Yoozmantita kamañquiz cjisjapaqui.

26 Jalla nii nonz ̈cu, nonzñi z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—¿Jequit liwriita cjesajo?
27Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Z ̈oñiqui anaz ̈ persunpacha liwrii atasac̈ha. Yoozpankazza li-

wriiñiqui. Yoozqui jecmi liwrii atasac ̈ha.
28Nekztanaqui Pedruqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tjappacha ecchinc ̈ha, amtan chica ojklayz-

japa.
29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Weraral chiyuc ̈ha. Jakzilta z ̈oñimi kjuya, maa ejp, jilanaca, cul-

laquinaca, tjun, maatinaca, jalla ninaca ecc̈haj niiqui, Yooz mantita ka-
mañquiz ojklayzjapa, 30 tii muntuquiz z ̈ejlcan juc'anti tjaataz̈ cjequic̈ha.
Y niz ̈aza arajpachquin ojkz̈cu, Yooztan wiñaya cuntintu kamaquic ̈ha.

JESUSAQUI NIIZ̈ PERSUN TICZ ORAMAZZIC ̈HA
31 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tuncapan tjaajintanaca tsjii latu

kjawzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Jaziqui Jerusalénwatjaz̈ ojkla. Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz
Z ̈oñtcḧa. Tuquitanpacha Yooz taku paljayñi profetanacaqui wejt pun-
tuquiztanmazincan cjijrchic̈ha. Jalla nii Jerusalénwajtquinninacz ̈maz-
inta taku tjappacha cumplisnaquic ̈ha. 32 Yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz
intirjital cjeec ̈ha. Niz ̈aza ancha iñartal cjeec ̈ha; arartal cjeec ̈ha. Niz ̈aza
llawziz̈tan tjujtal cjeec ̈ha. 33Niz ̈aza wjajtal cjeec ̈ha. Nekztanaqui contal
cjeec ̈ha. Pero ticz ̈cuqui c ̈hjepmajquiztan jacatatac ̈ha.

34 Jalla nii tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ chiita ana zinta intintazatc ̈ha,
c ̈hjul puntuquiztan chiic ̈haja, jalla nii. Nii takuqui ana intintichuc
takuz̈takaztac̈ha.

ZUR Z̈OÑI C̈HJETINTA
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jericó cjita wajt z ̈cati irantatc̈ha. Jalla

nuz̈ irantan tsjii zur z ̈oñi jicz latuquiz julzi z ̈elatc ̈ha, niiqui kjaraz ̈
chjinchjinatc ̈ha onajo. 36Walja z ̈oñinaca watwatñi nonz̈cu, zur z ̈oñiqui
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan tama tama z ̈oñinacawatwat?
37Nekztanaqui z ̈oñinaca kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusa, nii Nazaret wajtchiz z ̈oñiquiwatc̈ha tii jiczquiz.
38 Jalla nii zizcu, zur z ̈oñiqui altu jorz ̈tan kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Jesusa, Davidz̈ maati, wejr okznalla! Ana wali z ̈eluc̈ha.
39Nii Jesusiz̈ tuqui ojkñi z ̈oñinacaqui nii zur z ̈oñi ujzic ̈ha, ch'uj z ̈elajo.

Zur z ̈oñizti juc'anti altu jorz̈tan kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Davidz̈majch, wejr okznalla!
40 Nekztanaqui altu jorz ̈tan chiiñi nonz̈cu, Jesusaqui tsijtsic̈ha. Zur

z ̈oñi zjijqui cuchanchic̈ha. Zur z ̈oñi z ̈catz ̈inz̈cu Jesusaqui pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:

41—¿C̈hjulut amta wejr paaquiya?
Nii zur z ̈oñiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Wejt Jiliri, c̈hjujcquiz ̈ cjetz̈inalla!
42Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Am c ̈hjujcqui cjetz̈taj cjisla. Amiz̈ tjapa kuz criitiquiztanaqui,

c ̈hjetintamc ̈ha.
43 Nii orapacha zur z ̈oñiqui cherñi cjissic̈ha. Nekztanaqui Jesusiz̈tan

chica ojklayatc̈ha, Yoozquin honorawaytican. Jalla niz ̈ta paata cherz̈cu,
tjapa z̈oñinacaqui Yoozquin honora waytichizakazza.

19
JESUSIZ̈TAN ZAQUEOZ̈TAN

1 Jalla nekztanaqui Jerusalén wajt kjutñi ojkcan Jesusaqui Jericó cjita
watja luzzic̈ha; nekztan nii wajt taypiquiz watchic̈ha.

2 Nicju tsjii ricach z ̈oñi z ̈elatc ̈ha Zaqueo cjita. Nii z̈oñiqui impuesto
cobriñiz̈ jiliritac ̈ha, ancha ricachutac ̈ha. 3Niz̈aza nii z ̈oñiqui Jesusa pajz
pecatc̈ha. Kolta z ̈oñitacḧa. Jalla niz̈tiquiztan wacchi z ̈oñinacz̈ taypiquiz
cjen, Jesusiz̈quin anatac̈ha cherchuca. 4 Nekztan Zaqueoqui tucquin
z ̈ajtz̈cu tsjii sicómoro cjitamunti yawchic̈ha, Jesusa cherzjapa. Niimunti,
jicz latuquiz z ̈elatc ̈ha, Jesusiz ̈ watz z ̈catipan. 5 Nii munti nuz̈ watcan,
Jesusaqui tsewcchuc cherzic ̈ha. Nuz̈ cherz̈cu cjichic ̈ha:
—Zaqueo, apura chjijwz̈ca. Tonj tjuñi am kjuyquiz kamstanc̈ha.
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6 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Zaqueoqui apura chjijwz̈quichic ̈ha. Ancha
cuntintu Jesusa risiwchic ̈ha. 7 Jalla nii cherz ̈cu, tjappachanii z ̈oñinacaqui
Jesusiz ̈ quintra chuchchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusaqui nii ujchiz z ̈oñz̈ kjuya kami ojkc̈ha.
8 Jalla nekztanaqui Zaqueoqui tsijtscu, Jesusa Jilirz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, tii zizza. Porinacz ̈quiz tjaa-ac ̈ha chicata wejt cusasa

z ̈ejlñinaca. Niz ̈aza jakzilta z ̈oñzq̈uiztan wejr incalltuc ̈haja, jalla nii
z ̈oñzq̈uiz wejr tjepnac̈ha pajkpic wiltiquiztan juc'anti.

9Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tonj tjuñi tii kjuychiz z ̈oñinacaqui liwriitac̈ha, Yooz kamañquiz luz-

japa. Tii z ̈oñiqui Abraham cjita majchmaatiquiztanpacha tjonñicḧa.
10Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrqui tii muntuquiz
tjonchinc ̈ha, ujchiz z̈oñinaca kjawzñi, niz ̈aza ninaca liwrii.

PIYUNANACZ̈QUIZ PAAZ INTIRJITAQUINTU
11 Jerusalénwajtz ̈ z ̈cati z ̈elan, z ̈ejlñi z ̈oñinacaquipinsichic ̈ha, tuz̈ cjican:

“Anzilla Yooz mantiz tjuñiqui tjonac ̈hani”. Jalla nuz̈ pinsitiquiztan,
niz ̈aza nii z ̈ejlñi z ̈oñinaca niiz ̈ chiita taku nonznan, Jesusaqui tii quintu
paljaychic̈ha, 12 tuz ̈ cjican:
—Tsjii z ̈oñi z ̈elatc ̈ha rispitta famillquiztan. Nii z ̈oñiqui az ̈kquin yekja

wajtquin ojkchic̈ha, chawc jilir nombramiento tanzjapa. Nuz ̈ tanz ̈cu
quejpz ̈caquic̈ha. 13 Ima ojkcan, nii z ̈oñiqui tunca niiz ̈ piyunanaca
kjawzic ̈ha. Kjawz ̈cu zapa mayniz̈quiz tsjii pajk valorchiz paaz intir-
jichic ̈ha. Niz ̈aza ninacz ̈quiz cjichic ̈ha: “Tii paaztan negocioz̈ paaquic ̈ha,
wejt quejpsquizcama”. 14Nii z ̈oñz̈ persun wajtchiz z ̈oñinacaqui nii walja
chjaawjkatchic ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan niiz ̈ wirquin tsjii cumizuna man-
tichic ̈ha, tuz ̈ cjeyajo: “Tii z ̈oñi anaz ̈ pecc̈ha uc ̈hum chawc jiliri cjisjapa”.
15Niz ̈tami chawc jiliri nombritatac ̈ha. Nekztan niiz ̈ yoka quejpchic ̈ha,
mantizjapa. Niiz ̈ irantiz ̈cuqui, kjawzñi cuchanchic̈ha niiz ̈ paaz intirjita
z ̈oñinaczq̈uin, jaknuz ̈t zapa mayni paaztan canc̈haja, jalla nii zizjapa.
16 Primir piyunaqui prisintichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt patruna, am paaz-
tan canchinc ̈ha tunca wiltan wiltan juc'anti”. 17 Nii chawc jiliriqui
nii piyunz ̈ honora paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican: “Ancha walic̈ha. Zuma
piyunamc ̈ha amqui. Nii zkoluc paaztan zumpacha trabajchamc ̈ha. Jaz-
iqui amqui jilirim cjequic̈ha, tunca watja mantiñim cjequic ̈ha”. 18 Tsjii
piyunazti prisintichizakazza, tuz ̈ cjican: “Wejt patruna, am paaztan
canchinc ̈ha pjijska wiltan wiltan juc'anti”. 19 Nii chawc jiliriqui pal-
jaychic̈ha, tuz ̈ cjican: “Jaziqui jilirim cjequic̈ha. Pjijska wajtquiztan
mantiñim cjequic ̈ha”. 20Nekztanaqui tsjii piyunazti prisintichizakazza,
tuz ̈ cjican: “Wejt patruna, tiz ̈ am paazqui. Tsjii pañquiz z ̈cucz̈cu chjo-
jchinc ̈ha. 21Amqui walja cumpliskatñi patrunamc̈ha. Jalla niztiquiztan
am eksinc ̈ha. Ricujñamcḧa ana amiz̈ nonztaqui. Niz̈aza ajzñamcḧa ana
amiz ̈ c̈hjactaqui”. 22Nekztanaqui nii chawc jiliriqui chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈
cjican: “Ana zum piyunamc̈ha amqui. Am persun chiita takuqui am uj
tjeez ̈a. Amqui zizzamc ̈ha, wejrqui kjanapanz ̈lani cumpliskatiñ z ̈oñtni,
jalla nii. Ana weriz̈ nonztaqui ricujiñcḧalani. Ana weriz̈ c̈hjactaqui
ajzniñcḧalani. 23 Niz ̈tiquiztanaqui, ¿kjazẗiquiztanam amqui wejt paaz
ana bancuquiz majcz ̈injo? Bancuquiz majcz ̈intiquiztan wejrqui paaz
machtanpacha ricujtasac ̈ha, tekz quejpz ̈cu”. 24 Nekztanaqui nii pa-
trun jiliriqui parti z ̈oñinaczq̈uiz mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Intirjita paaz
kjañzna. Nii tunca paazziz z ̈oñzq̈uiz tjaa”. 25 Z̈oñinacaqui cjichic ̈ha: “¡Wejt
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Jiliri! Tunca paazzizza nii z ̈oñiqui”. 26 Patrun jiliriqui kjaazic̈ha, tuz̈
cjican: “Anc ̈hucaquiz tii razunal cjiwc̈ha. Jakzilta z ̈oñit niiz ̈ wacchi
tjaata cusasa zuma cwitac ̈ha, jalla niiz ̈quiz juc'anti tjaata cjequic ̈ha.
Niz̈aza jakzilta z ̈oñit niiz ̈ koloculla tjaata cusasa ana zuma cwitac ̈haja,
jalla niiz ̈quiztan asta nii zkolocullami kjañtaz̈ cjequic ̈ha”. 27Niz̈aza nii
jiliriqui mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Nii wejt quintra z ̈oñinacaqui ana wejr
pecchic̈haninacz̈ chawc jiliri cjisjapa. Jaziqui zjijczna ticju. ¡Zjijczc̈uwejt
yujcquiz conzna!” Jalla nuz ̈mantichic ̈ha nii jiliriqui.

JESUSAQUI JERUSALENQUIN LUZZIC̈HA
28 Jalla nuz̈ quint'iz ̈cu, Jesusaqui Jerusalén watja tira ojkchic̈ha.

29Betfagé cjita niz ̈aza Betania cjita watjanaca z ̈catz̈incan, niz ̈aza Olivos
cjita curulla z ̈cati z ̈elan, jalla nekztan pucultan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaca
cuchanchic̈ha, 30 tuz ̈ cjican:
—Nii nawjkta watja oka. Jalla nicju anc̈hucqui mokta aznu

wac̈haquic ̈ha. Anaz̈ jecmi nii aznuqui yawchi. Jalla nekztanaqui
moktiquiztan jwerz ̈cu, tekz zjijca. 31 Jalla nuz̈ jwerz ̈cu zjijcawc
cjen cunamit z ̈oñimiz̈ pewcznac ̈han, “¿Kjazẗiquiztan tii aznu jwerjo?”
cjicanaqui. Jalla nii puntu pewcztiquiztan anc̈hucqui kjaaznaquic ̈ha,
tuz ̈ cjican: “Jesusa Jiliriz̈ tii aznu pecc̈ha”.

32 Nekztanaqui nii pucultan tjaajintanacaqui ojkchic ̈ha. Jaknuz ̈t Je-
susa chiitc̈haja, jalla nuz̈ cjitacamawatchic ̈ha. Jalla nuz ̈ tsjiimokta aznu
watchic̈ha. 33 Jalla nuz̈ jweran, nii aznuz ̈ tuyñunacaqui pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:
—¿Kjazẗiquiztan nii aznu jwer anc ̈hucjo?
34Tjaajintanacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusa Jiliriqui tii aznuz ̈ pecc̈ha.
35 Nekztanaqui Jesusiz ̈quiz chjitchic ̈ha. Nekztan zquitinaca jepz ̈cu

ninacaqui Jesusiz̈quiz yawkatchic ̈ha. 36 Nii aznuquiz Jesusaz̈ jiczquiz
okan, z ̈oñinacaqui zquiti chjinchic̈ha, zquitinac juntuñ okajo chawc jili-
riz̈takaz. 37 Olivos cjita curulla watan, Jerusalén watja tjenzic̈ha. Jalla
nekztanaqui tjapa niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui altu jorz ̈tan Yooz honora
wayti kallantichic̈ha. Chipchipcan Yooz honora waytichic̈ha, tjapa Jesu-
siz̈ paata milajrunaca cherc ̈hiz cjen. 38Niz ̈aza cjichic ̈ha:
—¡Chawc Jiliri! ¡Yooz tjuuquiz tjonchi jiliri! ¡Honorchiz cjila! ¡Arajpacha

z ̈ejlñinaca cuntintuz ̈ cjee! ¡Arajpach Yoozquin wali honorchiz cjila!
39 Jalla nuz̈ Jesusiz̈quiz honora waytitiquiztan tsjii z ̈ejlñi fariseo

z ̈oñinacaqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, tii am apzñi z ̈oñinaca ujzna ch'uj z ̈elajo.
40Nekztan Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha, tii z ̈oñinacaz̈ ch'uj cjisnaquila niiqui, tii maz-

nacamiz ̈ altu jorz ̈tan chiyasac̈ha, wejt honora waytizjapa.
41 Jerusalén watja z̈catz ̈incan, jalla nii watja cherz ̈cu, Jesusaqui nii

wajtchiz z ̈oñinacaz̈ cjen kaachic ̈ha, 42 tuz ̈ cjican:
—Jerusalén wajtchiz z̈oñinaca, tonj tjuñquiziqui wejt puntuquiztan

intintaztasaz̈ niiqui, zuma cuntintuz ̈ cjitasac ̈ha. Walipankaz kam-
tasac ̈ha. Anc̈huca kuznaca jeejskatz pecuc̈ha. Pero wejt puntuquiztan
anc̈hucaquiztan c̈hjojz̈tac ̈ha. Jaziqui anc ̈hucqui Yooz zumanaca anaz ̈
cherasac̈ha. 43Wejt puntu ana intintazziz ̈ cjen walja anawali tjuñinacaz̈
tjonaquic ̈ha. Nii tjuñinacquiziqui anc ̈huca quintra z ̈oñinacaqui tii wajtz ̈
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tjiya tsjii pirka quintra paaquic ̈ha. Tjapa kjuttanz ̈ anc̈huca wajt muy-
tata quintrarionacaqui z̈elaquic ̈ha. 44 Niz̈aza anc ̈huca wajt pirkami
k'ala pajltaz ̈ cjequic̈ha. Tii wajtchiz z ̈oñinaca ocjalanacz̈tanpacha
contaz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza tjappacha k'ala pampa nonz̈taz ̈ cjequic̈ha,
anaz ̈ maz tawkitami z ̈elaquic̈ha. Yoozqui anchucaquiz tsjii liwriiñi
cuchanz ̈quichic ̈ha; anc ̈huczti nii liwriiñiqui ana pajchinc̈hucc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan tii wataquic ̈ha. —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

JESUSAQUI TIMPLU PEWZIC̈HA
45 Jerusalén watja irantiz̈cu, Jesusaqui timpluquiz luzzic̈ha.

Timpluquiztan zawncchuc liwj tuyñinacami kjayñinacami tjirkatchic ̈ha.
46Ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Wejt kjuyaqui Yoozquin mayiziz

kjuyac ̈ha”. Anc̈huczti tii wejt kjuya tjañi z ̈oñinacz̈ kjuyaz ̈takaz paach-
inc ̈hucc ̈ha.

47 Jalla nekztanaqui zapuru Jesusaqui tjaajnatcha timpluquiz. Pero
timplu jilirinacami lii tjaajiñi maestrunacami wajt jilirinacami, jalla
ninacazti jaknuz ̈t Jesusa coni atas, jalla nii kaznatc̈ha. 48 Pero tjap-
pacha nii wajtchiz z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ taku nonzjapa kuz tjaatc ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan ana jaknuz ̈quiztanami nii conz puntuqui asiptiskatz
atatc ̈ha.

20
¿JECT JESUSIZQUIZ̈MANTICHI?

1 Zapuru Jesusaqui timpluquiz z̈oñinaczq̈uiz tjaajnatc ̈ha, y niz ̈aza
liwriiñi Yooz taku paljayatc̈ha. Jalla nuz̈ tjaajnan, tsjii nooj timplu
jilirinaca, lii tjaajiñi jilirinaca,wajt jilirinaca, jalla ninacaqui Jesusiz̈quiz
macjatchic ̈ha. 2Nuz ̈macjatz ̈cu Jesusiz̈quiz paljaychic̈ha:
—Jaziqui amchiyaquic ̈ha. ¿Jec ammantichi tii paazjapajo? Niz ̈aza ¿jec

jilirit am utchi jiliriz̈takaz cjisjapajo?
3Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrmi jazic anc̈hucaquiz zakal pewcznac̈ha. 4 ¿Ject Juan man-

tiz ̈quichi bautisjapajo? ¿Yoozkaya uz z̈oñinaca, ja? Kjaazna.
5 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui ninacpora ch'aasi kallantichic̈ha, tuz ̈

cjican:
—¿Jaknuzüm cjeequi? “Yooz mantitac ̈ha” cjican uc ̈hum kjaaznaquiz ̈

niiqui, “¿Kjazẗiquiztan anc ̈huc nii Juan ana criichinc̈huctajo?” jalla
nuz ̈ cjec ̈han tiicni. 6 “Zoñiz̈ mantitacha Juanqui” cjican uc ̈hum kjaaz-
naquiz ̈ niiqui, tjapa z ̈oñinacaqui uc ̈hum conac̈hanimaztan c ̈hjacjawi. Tii
z ̈oñinacaqui Juanz ̈puntuquiztancjiñicḧa, niiquiwerarapanc̈haYooz taku
paljayñi profetaqui, jalla nii.

7Nuz ̈ palt'iz ̈cu nii jilirinacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrnacqui anal zizuc ̈ha, jequit Juanqui bautisajomantiz̈quitc ̈haja,

nii.
8Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Niz ̈azawejrqui anazakalmaznasac ̈ha, jec jiliriz ̈mantitapaa-uc̈haja

wejrqui, nii.
ANAWAL PIYUNANACAQUINTU

9 Nekztanaqui Jesusaqui z ̈oñinaczq̈uiz paljayi kallantichic̈ha. Paljay-
can tii quintu quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Tsjii patrun z̈oñiqui uwasanac zkala c ̈hjaczic̈ha. Nekztan nii zkala
partira tjaachic ̈ha piyunanacz ̈quiz. Nekztanaqui az ̈kquin ojkchic̈ha
az ̈k tjuñi kami. 10 Uwasa ajz cujicha timpu tjontan patrunaqui
piyuna cuchanz̈quichic ̈ha niiz ̈ partir zkala ricujzjapa. Nii pach-
piquiz partira langzñi z ̈oñinacazti patrunaz̈ cuchanz ̈quita piyuna ki-
jchcu chjatkatchic ̈ha. Ana c̈hjulchiz cuchanchic ̈ha. 11 Nekztanaqui
patrunaqui wilta tsjiiz̈tan piyuna cuchanz ̈quichic ̈ha. Nekztan partir
yokquizkamñi z ̈oñinacaquipatrunaz̈ cuchanz ̈quitapiyunach'aanchic̈ha,
niz ̈aza kijtchic ̈ha, niz ̈aza ana c ̈hjulchiz cuchanchic̈ha patrunz ̈quin.
12 Nekztanaqui patrunaqui tsjiiz ̈tan cuchanz ̈quichic ̈ha. Nii partira
z ̈oñinacaqui cuchanz ̈quita piyuna chjojritchic ̈ha, niz̈aza chjatkatchic ̈ha.

13 ‛Niz̈tami nii yokchiz patrunaqui pinsichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿C̈hjulut
wejr paas? Wejt k'ayi majch cuchnac ̈ha. Jalla nuz̈ cherz̈cuqui nii par-
tira z ̈oñinacaqui rispitac ̈hani”. 14 Pero partira zkala langzñi z̈oñinacazti
cuchanz ̈quita majch cherz̈cu, ninacpora parlassic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tiiqui
tjappacha tii irinsa tanznac ̈hani. Jaziqui ticz ̈ conz ̈la. Nekztan uc̈humz ̈
tii zkal yokac tanznaquic ̈ha”. 15 Nuz̈ pinsitiquiztan partira langzñi
z ̈oñinacaqui cuchanz ̈quita majch yok tjiya jwescu conchic̈ha.
‛Jaziqui pewcznuc̈ha:
—Nii zkal yokchiz patrunaqui ¿cḧjulukat nii z ̈oñinaczẗanac paac ̈hani?

16 Wejrqui cjiwc ̈ha. Tjonz̈cu zkal yokchiz patrunaqui partira langzñi
z ̈oñinaca conaquic ̈ha. Nekztanaqui patrunaqui niiz ̈ zkal yoka yejkz̈quin
tjaaznaquic̈ha.
Jalla nuz̈ nii quintu nonz̈cu, z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—¡Yoozmunañpaqui anaj nii cjila!
17 Jesusaqui ninacz ̈ kjutñi cherz̈cu cjichic ̈ha:
—Wejt puntuquiztanaqui cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha:

“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz tjojtchic̈ha. Nekztanaqui tjojtta mazqui
isquinquiz cjissic̈ha. Ultimquiziqui tucquin cjissic̈ha”.

18 Nii maz cjen jakziltat ujquiz tjojtsnac̈haja, jalla niiqui pirasuz̈takaz
t'okuntaz̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza jakziltiz ̈ juntuñ nii mazqui tjojtsnaquiz ̈
niiqui, pulpuz ̈takaz t'oknaquic ̈ha.
—Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.
TASA PACZ PUNTU

19 Jesusaqui nii quintu chiyatc̈ha quintra z ̈oñinacz̈ puntu. Jalla
niz ̈tiquiztan timplu jilirinaca, niz ̈aza lii tjaajiñi maestrunaca, jalla ni-
nacaqui Jesusaqui tanz pecatc̈ha nii orapacha. Pero parti z ̈ejlñi z ̈oñinaca
ekscu, ana tani atchic̈ha. 20 Pero nii quintranacaqui Jesusiz̈quiz tiraz ̈
awayt'atc̈ha. Niz̈aza tsjii kjaz ̈t awayt'ini z ̈oñinaca mantichic ̈ha, Jesu-
siz̈tan ojklayajo zuma z ̈oñizẗakaz. Nuz ̈ chica ojklaycan Jesusiz ̈quiztan
ana zuma taku jwes pecatc̈ha, uj tjojtunzjapa. Jalla nuz̈ uj jwezanz ̈cu
nii wajt chawc jilirz ̈quiz intirjiz pecatc̈ha. 21 Jalla nuz̈ awayt'ican Jesu-
siz̈quiz pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, zizuz ̈ wejrnacqui, am werarapan tjaajiñamcḧa.

Kjaz ̈tam parti z̈oñinacac chiyaj cjee, amqui werarapankaz chiiñamcḧa
Yooz kamañ puntuqui. 22 Jaziqui tjaajznalla tii puntuquiztan. Wejrnac-
qui César cjita chawc jilirz̈quiz tas paaz tjaayiñcḧa. ¿Jalla nuz̈ tas paaz
tjaazqui wali cjesaya, uz anaz ̈wali cjesaj?

23 Pero nuz̈ pewcztiquiztan nonz ̈cu Jesusaqui ninacz ̈ pizc kuzziz nay-
chic ̈ha. Nekztanaqui cjichic ̈ha:
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—¿Kjazẗiquiztan anc ̈hucqui chawcujquinwejr tjojtskatz pecjo? 24Tsjii
paaz zjijca, cherzjapa.
Paaz zjijcz ̈cu, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Tii paazquiz jecz̈ yujcta? ¿Nizäza tii paazquiz jecz ̈ tjuu cjijrtata?
Ninacaqui kjaazic ̈ha:
—César cjita jilirz̈ yujcc̈ha, niiz ̈ tjuuzakazza.
25Nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—C ̈hjulumi jilirz ̈ta cjenaqui jilirz ̈quiz tjaa. Niz̈aza c ̈hjulumi Yoozta

cjenaqui Yoozquiz tjaa.
26 Anaz̈ jecmi Jesusiz̈quiztan ana wal taku jwesi atasac̈ha nii z ̈ejlñi

z ̈oñinacz̈ yujcquiz cjicanpachaqui. Jalla nuz̈ Jesusiz̈ kjaaztiquiztanaqui
ninacaqui ispantichic ̈ha; ch'uju cjissic̈ha.

Z ̈OÑINACA JACATATZ PUNTU
27 Wiruñaqui tsjii kjaz ̈t saduceo cjita z ̈oñinacaqui Jesusiz̈tan zali

ojkchic̈ha. Nii saduceo z ̈oñinacaqui tjaajiñitacḧa, ticzi z ̈oñiqui anapan
jacatatasac ̈ha, nuz̈ cjiñitacḧa. Jalla nii jacatatz puntuquiztan Jesusiz̈quiz
paljaychic̈ha, 28 tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, Moisesaqui uc̈humnacalta cjijrtkalc̈ha, tuz̈ cjican:

“Tsjii z ̈oñi ticznasaz̈ niiqui, niiz ̈ tjun ana ocjalchiz cjesaz ̈ niiqui, nekztan
nii ticzi z ̈oñz̈ jilaqui naa z ̈ew z ̈on tjunatan zals waquizic̈ha, nii ticzi jilz̈
cuntiquiztan ocjala paazjapa”. 29 Jaziqui pakallak jilazullca z ̈elatc ̈ha.
Jilir jilaqui zalsic̈ha. Nekztan ticzic ̈ha ana ocjalchiz. 30 Nekztanaqui
tsjii taypir jilaqui z ̈ew z ̈on tjunatan zalsizakazza. Nekztan ticzizakazza
ana ocjalchiz. 31 Nekztanaqui yekja taypir jilaqui z̈ew z ̈on tjunatan
zalsizakazza. Niiz̈ jaru niiz̈ jaru naa tjunatan zalsic̈ha tjapa nii pakallak
jilazullcanacaqui. Niz̈aza tjappacha ticzic ̈ha jilazullcanacaqui. Ana
ocjala ecchipanc ̈ha. 32 Ultimquiziqui naa maatak z ̈onqui ticzinc ̈ha.
33 Jaziqui z ̈oñinaca jacatattanaqui, ¿jakzilta jilz ̈ tjunt cjequejo naa z ̈onjo?
Tjappacha nii pakallak jilazullcaqui naa z ̈onatan zalsic̈ha. —Jalla nuz̈
pewczic ̈ha saduceo quintra z ̈oñinacaqui.

34 Jalla niz̈ta puntuquiztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii muntuquiz z ̈ejlcanaqui luctakami maatakami zalza; niz ̈aza

maatinaca zalsjapa tjaac̈ha. 35 Jakziltat Yoozquin kuzzizlaj niiqui ticz-
iquiztan jacatatz ̈cu, arajpach wajtquin z ̈elaquic̈ha. Nicju z̈ejlcan ana
zalznaquic ̈ha. Niz̈aza anaz ̈ zalzmi z ̈elasac̈ha. 36 Arajpachquin z ̈ejlcan,
z ̈oñinacaqui anjilaz ̈takaz cjequic ̈ha; ana ticznasac ̈ha. Niz̈aza jalla nuz̈ ja-
catattiquiztanaqui Yooz z ̈ejtñimaatinacapanc̈ha. 37Yooz tawk libruquiz
tsjii ujsñi kal quintu z ̈ejlc ̈ha. Nii quintu quint'ican Moisespachac̈ha
uc ̈hum zizkatchi, z ̈oñinaca ticziquiztan jacatatñi, jalla nii. Nii Yooz tawk
libruquiz Moisesqui cjijrchic̈ha, tuz ̈ cjican: “Yooz jiliriqui Abrahamz̈
Yoozza. Niz ̈aza Isaacz ̈ Yoozza. Niz̈aza Jacobuz ̈ Yoozza”. 38Nii z ̈oñinacz̈
curpu ticziz̈ cjenami, z ̈ejtc̈ha. Yoozqui anac ̈ha ticzi z ̈oñz̈Yoozqui. Niic̈ha
z ̈ejtñi z ̈oñz̈ Yoozqui. Tjapa Yoozquin kuzziz z ̈oñinacaqui z̈ejtchipan
z ̈ejlc ̈ha.

39 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz ̈ lii tjaajiñimaestrunacaqui cjichic ̈ha:
—Zuma TjaajiñiMaestro, walim chiichamc ̈ha.
40 Jesusiz̈ walja zizñi zizñi chiican quintra z ̈oñinacaqui eksic ̈ha iya

pewczjapaqui. Panz̈ atiptatac̈ha ninacaqui.
JESUSAQUI TSJII PEWCZIC̈HA
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41Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Z̈oñinacaqui tuz ̈ cjiñicḧa: “Cristuc ̈ha Davidz̈ Majchqui”.

¿Kjazẗiquiztan nuz̈ cjeejo? 42-43 Davidpachac ̈ha cjichi Salmos cjita
libruquiz, tuz ̈ cjican:
“Yooz Ejpqui wejt chawjc jilirz̈quiz cjichic ̈ha: ‘Am kjojch koztan am

quintri z ̈oñinaca t'oksnac̈ha, jalla nii t'okscama wejt z ̈ew latuquiz
julzi z ̈ela amqui’ ”.

44 Davidpachac ̈ha Cristuz ̈ puntuquiztan “Wejt chawjc jiliric ̈ha” cjican
chiichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan, ¿jaknuzẗ Cristo chawjc jiliri cjicanpacha
Davidz̈ majch cjesajo?

JUDIO LII TJAAJIÑIMAESTRUNACZ̈ PUNTU
45 Tjapa z ̈oñinacaz̈ nonznan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczq̈uiz pal-

jaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
46—Lii tjaajiñi maestrunacz ̈quiztan cwitaza. Ninacaqui tol zquitchiz

ojklayz justasñicḧa, walja honorchiz cjisjapa. Niz̈aza palazquiz ojklay-
can zuma rispitchiz ̈ tsaanskatz pecñicḧa. Niz ̈aza ajcz kjuyquiz tucquin
julz pecñicḧa. Niz̈aza pjijstiquiz lujlcan ancha tucquin julz̈cu honorchiz
cjiskaz pecñicḧa. 47Niz ̈aza ninacapacha z̈ewmaatakz̈ cusasanaca tanz-
japa, incallc ̈ha. Z ̈oñinaca incallzjapa Yooztan az ̈ka az̈ka parlitaz ̈oka
cjiñicḧa. Yoozquin tjapa kuzziz z ̈oñinacazẗakaz tjeez pecc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan ninacaqui juc'ant tsjan anawaliz ̈ castictaz ̈ cjequic̈ha.

21
OFRENDA PUNTU

1 Tsjii nooj timpluquiz z ̈ejlcan, Jesusaqui wali jiru ricach z ̈oñinaca
cherchic ̈ha ofrend cajquiz paaz uchñi. 2Niz ̈aza tsjaa poris z ̈ewmaataka
cherchic ̈ha. Naa z ̈ewqui pizc paazalla utchiñcḧa. 3 Jalla nii cherz ̈cu
Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Tii razunal cjiwc ̈ha. Taa poris z̈ew z ̈onqui ofrend cajquiz juc'ant jila

utchiñcḧa, tjapa parti z ̈oñinaczq̈uiztan. 4 Parti z ̈oñinacaqui z ̈ejtchi paaz
utchic ̈ha. Naa poris z ̈ewzti tjappacha naaz̈a paaz utchiñcḧa; ana iya
z ̈ejlc ̈ha, c̈hjeri kjayzjapa.

JUDIUZ ̈ TIMPLU PUNTU
5 Yekjap z ̈oñinacaqui timplu puntuquiztan parlatc ̈ha, niz ̈aza nii tim-

pluquiz z ̈ejlñi c'achja maznac puntuquiztan parlatc̈ha, niz ̈aza nii
Yoozquiz ofrenda tjaata puntuquiztan parlatc̈ha. Jalla nuz̈ nonz̈cu
timplu puntuquiztan Jesusaqui chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:

6—Tsjii nooj tjapa tii timplu pajltaz ̈ cjequic̈ha. Ana zinta tii maznaca
pirkita z ̈elaquic ̈ha.

TIIMUNTU TUCUZINZ PUNTUQUI
7 Jalla nekztanaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, ¿cḧjulorat tii amiz̈ chiita wataquejo? Ima amiz ̈

chiita takunaca watan, ¿cḧjulut siñalazẗakaz cjequejo?
8Nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui persunpachquiz cwitaza, anac̈ha incallskata. Walja

z ̈oñinacaqui wejt tjuu aynakcanz ̈ tjonaquic ̈ha, tuz̈ cjican: “Wejrtc̈ha
Cristutqui”. Niz ̈aza “Wajillaz̈ Cristuz ̈ tjonaquic ̈ha”. Nuz ̈ cjicanz ̈ ojk-
layaquic̈ha. Jalla nuz̈ chiyanami anc ̈hucqui anac ̈ha criya, niz ̈aza anaz ̈
ninacz̈tan apznaquic ̈ha. 9 C̈hjulorat quira zalz quintumi niz ̈aza kichas
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zalz quintumi z ̈elac ̈haj niiqui anc ̈hucqui wiraz̈ ana tsucaquic ̈ha. Nuz ̈:
watanami imaz̈ tii muntu tucuzinzqui irjatz ̈caquic̈ha. Jalla niz ̈ta ana
walinacac ̈ha primiraqui watstanqui.

10 Jesusaqui tira paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsjii nacionz ̈tan tsjii nacionz̈tan kichasaquic ̈ha nacionpora. Nacio-

nanacquiztan quiranaca zalassaquic̈ha. 11Niz ̈aza pajk terremotonacaz̈
wataquic ̈ha, yokaz̈ chjekinskatcan. Niz̈aza parti yokaran wali chawc
mach'a z ̈elaquic ̈ha. Niz ̈aza parti yokaran anawal cona z ̈elaquic̈ha.
Niz ̈aza arajpachquin anawali ispantichucanacaz ̈ parizaquic̈ha, pajk
siñalazẗakaz wataquic ̈ha.

12 ‛Pero ima tiz ̈tanaca watcan anc ̈hucqui tantaz̈ cjequic ̈ha, niz ̈aza
kijchtaz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza ajcz kjuyquin chjichtaz̈ cjequic ̈ha uj jwe-
sanzjapa. Niz ̈aza carsilquiz chawctaz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza wali chawjc
jilirz ̈ yujcquin chjichtaz̈ cjequic̈ha. Jalla niz̈tanacaz ̈ anc ̈hucaquiz
wataquic ̈ha, anc ̈hucaz ̈ wejtquin kuzziz cjen. 13 Jilirz ̈ yujcquiz chjichta
cjen, anc̈hucqui wejt favoraz ̈ tjurt'aquic ̈ha. 14 Ima jilirz̈ yujcquiz
tjurt'ican anc̈hucqui anc ̈huca kuzquiz ana tantiiz waquizic ̈ha, jaknuz ̈t
tjurt'ac ̈haja, jalla nii. 15Tjurt'iñi chiiz oraquiweril zizñi taku tjaajz ̈cac̈ha
anc ̈huca kuzquiz. Nii anc ̈hucaz ̈ zizñi taku chiitiquiztan anaz ̈ jecmi
anc ̈huca quintra kjaazñi atasac ̈ha. Inakaz cjisnaquic ̈ha. 16 Anc̈hucqui
tarasuntaz̈ cjequic ̈ha. Maa ejp, jilanaca, famillanaca, mazinaca, jalla
ninacz ̈quiztanami tarasuntaz ̈ cjequic̈ha anc ̈hucqui. Nekztan yekjap
anc ̈hucaquiztan contaz̈ cjequic̈ha. 17 Niz̈aza wacchi tii muntuquiz
kamñi z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiz chjaawjkataquic ̈ha, weriz̈ cjen. 18 Jalla
nuz ̈ cjenami anaz ̈ zinta anc ̈huca ach charami pertiskatta cjequic̈ha.
19 Niz̈aza sufrichiz ̈ cjenami jakziltat zumpacha Yoozquin tjurt'ichi
cjec ̈haja, Yooztan wiñaya cuntintu kamaquic ̈ha.

20 Jesusaqui cjichizakazza:
—Jerusalénwatja zultatuz ̈muyuntita cjen, anc ̈hucqui naaznaquic̈ha,

ultimu nii watjaqui t'ezintaz̈ cjeekalaka, jalla nuz̈ cjequic̈ha anc ̈hucqui.
21 Jalla nuz̈ naazcan, Judea yokquin z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui cur kjutñi zajtcu
atipz waquizic̈ha. Niz̈aza Jerusalén wajtchiz z ̈oñinacaqui wajtquiztan
ulanz waquizic ̈ha. Niz̈aza joch yokquin z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui ana wajtquin
quejpsquiz waquizic ̈ha, atipz waquizic̈ha. 22Nii noojiqui Yoozqui Israel
z ̈oñinaca casticaquic̈ha. Casticz puntuquiztan tjapa Yooz tawk libruquiz
cjijrtaqui cumplisnaquic ̈ha. 23 ¡Ic maatakanacajay! ¡Wawa t'ichiñi
maatakanacajay! Ancha ana wali sufraquic̈ha. ¡Tjapa tii yokquiz z ̈ejlñi
z ̈oñinacajay! Anchaz̈ llact'azaquic ̈ha, castictaz ̈ cjequic̈ha. 24 Z ̈oñinacaqui
quirquiz ticziz̈ cjequic̈ha. Yekjap z ̈oñinacacazti tanz ̈cu chjichtaz̈ cje-
quic ̈ha yekja nacionquin. Niz ̈aza yekja wajtchiz z ̈oñinacaqui tii wajtchiz
z ̈oñinaca mantaquic̈ha, nii yekjanacz̈ timpu tucuzinz̈cama, niz ̈aza Yooz
munañpa timpucama.

25 ‛Jalla nekztanaqui tjuñquizimi jiizquizimi warawarquizimi, jalla
ninacz ̈quiz siñalanacawataquic̈ha. Niz̈aza pajk kot ljojkiz̈ kjawaquic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan tii yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui walja tsucchi kuzziz
cjequic ̈ha, niz ̈aza turwayz̈inta kuzziz cjequic ̈ha. 26Arajpachquin z ̈ejlñi
kjananacami c̈hjekinskattaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nii cherz ̈cu z ̈oñinacaqui
pinsaquic ̈ha, tii muntu kjaz ̈t wataquejo, jalla nii. Tii muntu tucuzinz
tjewznaquic ̈ha. Jalla niz ̈tawatan z ̈oñinacaqui tsucscukaz tismayaquic̈ha.
27 Jalla nekztanaqui z ̈oñinacaqui wejr, nii tsewtan cuchanz̈quita Yooz
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Zoñi, quejpz ̈quiñi cheraquic̈ha. Walja kjancan wejt azi tjeez ̈can tsjir
taypiquiz tjonac ̈ha. 28 Jalla niz̈ta anawalinacawati kallantan, anc̈hucqui
walja Yoozquin kuzziz cjee. Achamiz ̈ wayta, tsewcchucc ̈ha cherzna.
Wajillaz̈ anc̈huca ultim liwriiz tjuñi tjonaquic ̈ha.

29Niz̈aza Jesusaqui tii quintu quint'ichic̈ha tuz̈ cjican:
—Higomuntiquiztannaazna; c̈hjulmuntiminaazna. 30Anc̈hucmi tsjii

munti ch'ojñapachaz̈ c'ajan tuz ̈ zizza, kjutunz timpu z ̈catz̈inc ̈ha, jalla nii.
31 Jalla niz ̈ta irataz̈ tiiweriz ̈ chiitanacawatan, anc̈hucqui tuz ̈ zizaquic ̈ha,
Yoozmantiz tjuñi z ̈catz̈inc ̈ha, jalla nii.

32 ‛Tii razunal cjiwc ̈ha. Ima tjapa tii timpuquiz kamñi z ̈oñinacaz̈ ticz-
nan, tjapa weriz̈ chiitanaca wataquic̈ha. 33Arajpachami yokami tucuz-
inznaquic ̈ha. Wejt takuzti anapanz̈ tucuzinznaquic ̈ha, panz ̈ cumplis-
naquic ̈ha.

34 ‛Anc ̈hucqui persunpachquiz cwitaza. Anc̈hucqui anaz ̈ turpi kuzziz
cjee. Ana wali kamz cjen, niz ̈aza licz cjen, niz ̈aza tii wir cusasanacz̈quiz
kuz tjaaz cjen, jalla nuz̈ cjen z̈oñinacaqui turpi kuzzizza. Ana zuma
kaman Yooz tjonz tjuñi tiripintit anc ̈huc tanaquic ̈ha 35 tsjii trampaqui
tiripintitz ̈ tanz̈a, jalla niz ̈ta irataz ̈ Yoozqui tii muntuquiz anawali kamñi
z ̈oñinaca tiripintit tanaquic ̈ha, casticzjapa. 36 Anc̈huczti listu tjaczi
tjewzñi cjee. Zapuru anc̈hucqui Yoozquiztan azziz cjisjapamayiza, tjapa
watñi anawalinacquiztan atipzjapa, niz ̈aza tsewctan cuchanz ̈quita Yooz
Z ̈oñz̈ yujcquiz zuma prisintizjapa.

37 Jalla nuz̈ tjaajinchic ̈ha Jesusaqui. Majiñqui Jesusaqui timpluquiz
tjaajnatc ̈ha zapuru. Weenqui Olivos cjita curullquin z̈eli okatc ̈ha.
38Tjapa z ̈oñinacaquiwentan timpluquiz tjonatc̈ha Jesusiz̈ taku nonzñi.

22
JESUSA TANZ TANTIITA

1 Jalla nekztanaqui ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijsta irantiz ̈catc̈ha.
Nii pjijstaqui pascua cjitatac ̈ha. 2 Nii oraqui timplu jilirinacami lii
tjaajiñi maestrunacami, “¿Jaknuzẗ Jesusa conas?” cjican kazzic ̈ha. Pero
ninacaqui parti z ̈oñinacawalja ekscu, ana coni atchic ̈ha.

3 Jalla nekztanaqui Satanás cjita zajraqui Judas kuzquiz luzzic ̈ha.
Judasqui Iscariote cjitazakaztac̈ha. Judasqui parti tuncapan
illzta z ̈oñinaczq̈uiztan nekztantac ̈ha. 4 Judasqui timplu chawc
jilirinacz ̈tanami, timplu zultatz̈ jilirinacz ̈tanami parli ojkchic̈ha.
Ninacz ̈tan zalz ̈cu, parlichic ̈ha, jaknuz ̈t ninacz̈ kjarquiz Jesusa
intirjas, jalla nii. 5 Jalla nuz̈ Judas parlitiquiztan quintra z ̈oñinacaqui
ancha cuntintutac ̈ha. Paaz tjaaz compromitchic̈ha. 6 Jalla
niz ̈tiquiztan Judasqui asiptichic ̈ha, “Way” cjican. Nekztanaqui tantiya
kallantichic̈ha, jaknuz ̈t ana tama z ̈oñi z ̈elan Jesusa intirjas, jalla nii.

SANTA CENA PAACHIC ̈HA
7 Jalla nekztanaqui ana liwaturchiz t'anta lujlz pjijstaqui iran-

tiz ̈quichic ̈ha. Nii pjijstiquiz tsjii uuzi wilana conspantac ̈ha, pascua
pjijsta paazjapa. 8 Nekztanaqui Jesusaqui pucultan niiz ̈ tjaajintanaca
cuchanchic̈ha. Pedruz ̈tan Juanz ̈tan ninacatac ̈ha. Ima cuchancan ni-
nacz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc̈hucquiz ̈ oka, uc ̈humnacaz̈ pascua c ̈hjeri lujlzjapa, tjaczca.
9 Nekztanaqui nii pucultan tjaajintanacaqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha,

tuz ̈ cjican:
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—¿Jakziquinwejrnacqui c ̈hjeri tjacznaquiya?
10 Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui watja luzcu, tsjii z ̈oñzẗan zalaquic̈ha kjaz luuz kuzzi. Nii

z ̈oñz̈wirquiz apznaquic ̈ha, jakziquin luzac̈haja, jalla nekz. 11 Jalla nekz
luzcu nii kjuychiz z ̈oñzq̈uiz paljayaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Tjaajiñi
cjic ̈ha: ¿Jakziquin visitz kjuya z ̈ejlya, wejt tjaajintanacz ̈tan pascu c̈hjeri
lujlzjapaya?” 12 Nekztanaqui tsewcta pisuquiz tsjii pajk kjuya tjeez-
naquic ̈ha anc̈hucaquiz. Nii kjuya listu tjaczta cjequic̈ha. Jalla nekz
c ̈hjeri lujlz tjacznaquic ̈ha.

13 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui ojkchic̈ha. Nekztan Jesusiz̈
chiitacamawatchic ̈ha. Jaziqui nekziqui pascu c ̈hjeri kissic̈ha.

14 Pascu c̈hjeri lujlz ora cjen, Jesusaqui niiz ̈ illzta z ̈oñinaczẗan misquiz
julzic ̈ha. 15 Jalla nuz̈ julz̈cu Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui anc̈hucatan tii pascu pjijsta c ̈hjeri lujlzjapa ancha pecch-

inpanc ̈ha, ima ticzcan. 16Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha, anc ̈hucatan ana iya tii
pjijsta paac ̈ha, c ̈hjuloracamat Yooz ultimu tjapa mantac ̈haja, jalla nii
oracama. Nekztan tii pjijsta wilta paa-ac ̈ha.

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui persun kjarz̈tan wasu tanzic̈ha. Nekz-
tan Yooz Ejpz̈quin sparaquiz̈ cjichic ̈ha. Nekztanaqui niiz ̈ illztanacz ̈quiz
cjichic ̈ha:
—Tii wasu tanz ̈na. Anc ̈huccama tojz ̈cuqui liczna. 18 Tekztan

nawjkchuc wejrqui uwas kjazqui anal iya licac ̈ha, c ̈hjuloracamat Yooz
tjapamantac ̈haja, niicama.

19 Jalla nii licz ̈cuqui, Jesusaqui persun kjarz̈tan t'anta tanzic̈ha. Nekz-
tan Yooz Ejpz̈quin sparaquiz̈ cjichic ̈ha. Nekztanaqui t'anta kjolz ̈cu niiz ̈
illztanacz ̈quiz tjaachic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiic ̈ha wejt curpuz ̈ cuntaqui. Tii wejt curpuqui intirjitaz ̈ cjequic ̈ha

anc ̈huca laycu. Niz̈aza wejr cjuñzc̈u, tii lujlznaquic ̈ha.
20Nekztan c̈hjeri lujlz ̈cu,wasu tanzic̈ha. Nekztanniiz ̈ tuqui chiita taku

irata chiichizakazza, tuz ̈ cjican:
—Wejt ljocqui anc ̈huca laycu tjawktaz̈ cjequic̈ha. Wejt ljocz̈tan ew

z ̈ejtz kamaña ut'aytaz̈ cjequic̈ha. Tii wazuquiztan liczqui wejt ljoc
cuntiquiztanc ̈ha.

21 ‛Wejt quintra tarasunñi z ̈oñiqui wejttan chicapachac ̈ha tii misquiz.
22 Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Wejrqui Yooz Epiz ̈
munañpi jaru jalla nii kamañ jiczquiz okac̈ha. Wejt quintra tarasunñi
z ̈oñzq̈uizzti anawaliz ̈ cjisnaquic ̈ha.

23 Jallanuz̈ chiitiquiztan tjaajinta z ̈oñinacaquininacporapewcsassic̈ha:
—¿Jequit wejrnacquiztan nii tarasunñi z ̈oñi cjes? —Nuz̈ cjican ninac-

pora pewcsassic ̈ha.
¿JEQUIT TUCQUIN CJEEQUI?

24 Jalla niiz̈ wiruñaqui nii tjaajintanacaqui ch'aassic̈ha, ject tucquin
naazi cjeequi, jalla nii. 25Pero Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Chawc jilirinacaqui persun wajtchiz z ̈oñinaca mantiñicḧa anawal

patrunaz ̈takaz. Niz ̈aza nii jilirinacaqui mantita z ̈oñinaczq̈uiz jilirz ̈ hon-
orakaz waytiskatc ̈ha, “walipan paac ̈ha tii jiliriqui”, cjican. 26Anc̈huczti
anaz ̈ niz ̈ta paaz waquizic ̈ha. Antiz anc̈hucqui tiz ̈ta paaz waquizic ̈ha.
Jakziltat tsjan chawc jiliriz ̈laj niiqui, tjowaz ̈takaz cjis waquizic ̈ha.
Niz ̈aza jakziltatmantiñizl̈aj niiqui, piyunaz ̈takaz cjiswaquizic ̈ha. 27¿Ject
tucquin chekan z ̈oñejo? ¿Misquiz julzñi z ̈oñej chekanaqui? Uz̈ ¿nii
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misquiz atintiñi z ̈oñej, jaa? Tii razunal cjiwc ̈ha: Misquiz julzñi z ̈oñicḧa
tucquin chekanaqui. Jalla nuz̈ cjenamiwejrqui anc̈hucaporquiz atintiñi
z ̈oñizẗakaztc̈ha.

28 ‛Anc ̈hucqui wejttan chica z ̈ejlchinc ̈hucpanc ̈ha wejtquiz anawali
watanami. Wejtquiztan ana zarakchinc̈hucc ̈ha. 29 Jalla niz ̈tiquiztan
wejrqui anc̈huc uchac ̈ha, mantiñi jilirinaca cjisjapa. Jaknuz ̈t wejt Yooz
Ejpqui mantiñi jiliri cjisjapa wejr utc ̈haja, jalla niz ̈ta. 30 Jalla nuz̈ cjen
anc̈hucqui arajpach wajtquin wejttan chica z ̈elaquic̈ha, niz̈aza wejttan
chica lujlznaquic ̈ha. Niz̈aza nekziqui wejttan chica jilirz ̈ sillquiz julz-
naquic ̈ha tuncapan Israel t'akquiz z ̈oninaca pjalzjapa.

SIMONPEDRUQUI JESUSAANA PAJÑI CHIYAQUIC ̈HA
31Nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Simona, Simona, tiim zizaquic ̈ha amqui. Satanasqui am pecc ̈ha,

niiz ̈ parti cjiskatzjapa. Trigoz ̈takaz layinz pecc̈ha, ujquiz tjojtskatzjapa.
32 Simona, am laycu tjurt'iz ̈inchinc̈ha ana juc'anti upa kuzziz cjeyajo.
Amqui Yoozquin tjapa kuztan quejpz ̈cu am jilanaca yanapaquic ̈ha tjup
kuzziz tjurt'ajo.

33Nekztanaqui Simonaqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, wejrqui listuc̈ha amtan chica ojkzjapa; carsilquizimi

lusasac ̈ha; nizaza amtan chicapachami ticsnasac̈ha.
34 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Pedro, amquiz chiyuc ̈ha, ima wallpaz ̈ kjawan, amqui wejt pun-

tuquiztan nicaquic ̈ha. C̈hjep wilta wejr ana pajñim chiyaquic ̈ha.

JESUSIZ̈ CHIIZ ̈INTA TAKUNACA
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tuquiqui wejrqui anc ̈huc cuchanchinc ̈ha ana quelzziz, niz ̈aza ana

paazziz, niz ̈azaanayekjat c ̈hjatchiz. Jallanuz̈okan¿ancḧucaquiz c ̈hjulut
pjaltichiya?
Nekztanaqui ninacaqui kjaazic̈ha:
—Anaz ̈ c̈hjulumi pjaltichic ̈ha, —cjican.
36Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anziqui jakziltat quelzziz cjec ̈haja, nii quelzqui chjicha. Niz ̈aza

jakziltat paazziz cjec ̈haja, nii paazqui chjicha. Jakziltat ana armichiz
z ̈ejlc ̈haja, persun chaquita tuyz̈la, arma kjayz̈japa. 37 Anc̈hucaquiz
chiyuc ̈ha. Wejt puntuquiztanaqui Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Castictaz ̈
cjequic̈ha anawal z ̈oñinaczẗan chica”. Wejt persunquiz cumplistanc̈ha
nii cjijrtaYooz takuqui. Niz ̈aza tjapa cjijrtaYooz takuquiwejt puntuquiz-
tan cumplistanc̈ha.

38 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, tekzi pizc arma z̈ejlc ̈ha.
Jesusaqui kjaazic ̈ha:
—Nuz̈quizka cjila, —cjican.

JESUSAQUI YOOZ EJPZ̈QUINMAYIZICHIC̈HA
39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ulanchic ̈ha. Olivos cjita curullquin

ojkchic̈ha, jalla nicju ojkñipantacḧa. Tjaajinta z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz
apzic ̈ha. 40Olivos cjita curulla irantiz ̈cu, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Yooz Ejpz ̈quinmayiza ana ujquiz tjojtsjapa.
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41Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz̈quiztan z ̈oñiz̈maz c ̈hjacta,
jalla nuz̈ullquin ojkchic̈ha. Jalla nicju quillsic ̈ha Yooz Ejpz ̈quinmayiziz-
japa. 42Mayizican cjichic ̈ha:
—Yooz Tata, amquimunaquiz ̈ niiqui, wejr liwriyalla tii sufrisquiztan.

Pero anal wejt kuzcama ojkz pecuc̈ha. Jaknuz̈ am kuz munc ̈haja, jalla
niicama ojkz pecuc̈ha.

43 Jalla nii oraqui arajpachquiztan tsjii Yooz Epiz ̈ cuchanz ̈quita anji-
laqui jecz̈quichic ̈ha, Jesusa azi tjaazjapa. 44 Jesusaqui jalla nuz̈ ancha
llact'azcan, tjapa aztan Yoozquin mayizatc̈ha. Jalla nuz̈mayizan ancha
pjalñi pjatzic ̈ha ljocz̈takaz c̈hjujatc ̈ha yok kjutñi.

45 Yoozquin mayiziz z ̈erz̈cu, tsijtsic̈ha Jesusaqui. Nekztanaqui niiz ̈
tjaajintanacz ̈quiz quejpchic ̈ha. Ninaca llaquizinpantiz ̈ tjajatc ̈ha. Nuz ̈
cjen Jesusaqui tjajñi zalchic ̈ha. 46 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Ancḧucqui kjaz̈tiquiztan tjaj-jo? Z̈aazna, Yoozquin mayiza ana

ujquiz tjojtsjapa.
JESUSA PRESO TANTA

47 Jesusaz ̈ ima parla z ̈erznan, walja z ̈oñinaca tjonchic ̈ha. Judas
cjita z ̈oñiqui tucquinpan tjonchic̈ha. Judasqui nii tuncapan illzta
z ̈oñinacz̈ partiquiztantac ̈ha. Nekztan Jesusiz̈quin macjatchic ̈ha chjulz-
japa. 48 Jesusaqui Judasquiz cjichic ̈ha:
—Judas, ¿wejr tsjii chjulz̈cum amqui tarazunaquiya? Wejrtc̈ha Yooz

cuchanz ̈quita z ̈oñtqui.
49 Jesusiz ̈tan z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui jalla niz ̈ta cherz ̈cu, pewczic ̈ha, tuz ̈

cjican:
—Wejt Jiliri, ¿cuchillu armiz ̈tan tjurt'aquiya?
50Tsjii nii tjaajintanacz ̈quiztan timplu jilirz̈ piyuna c̈hjojritchic ̈ha, z ̈ew

cjuñi chjajtz̈inchic ̈ha. 51Pero Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Nuz̈quizkaz cjee. Armiz ̈tan ana iya tjurt'aquic ̈ha.
Nekztanaqui nii orapacha Jesusaqui nii piyunz ̈ cjuñi lanz̈cu

c ̈hjetinchic̈ha. 52 Timplu chawc jilirinacami niz ̈aza timplu zultatz̈
jilirinacami, niz ̈azawajt jilirinacami, jalla ninacami Jesusa preso chjichi
tjonchic ̈ha. Ninacz ̈quiz paljaychic̈ha Jesusaqui, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui cuchillu armiz ̈tan, niz̈aza tuñzẗan tjonch-

inc ̈hucta, wejr tanzjapaya? ¿Wejrqui tjañ z ̈oñtkaya? 53Zapuru timpluquiz
kamchinc ̈ha anc ̈hucatan chica. Nii oraquiwejr ana kjaz ̈ cjichinc ̈hucc ̈ha.
Pero anzic̈ha anc̈huca tanz oraqui. Tii orakaz zumchiquiz kamñinacaqui
mantasac ̈ha.

PEDRUQUI JESUSAANA PAJÑI CHIICHIC̈HA
54 Jallanekztanaqui z ̈oñinacaqui Jesusapreso tanchic̈ha. Tanz ̈cu timplu

chawc jilirz ̈ kjuya chjitchic ̈ha. Pedruqui az ̈kquiztanalla apzic̈ha. 55 Jalla
nii jilirz ̈ kjuy patio taypiquiz tsjii uj luminaru taazic ̈ha. Z ̈oñinacaqui uj
muytata julzi z̈elatc ̈ha. Niz̈aza Pedruqui ninacz̈tan chica julzi z ̈elatc ̈ha.
56 Jalla nuz̈ uj kjanquiz julzi z ̈elan, tsjaa piyun z ̈onqui Pedro z ̈ejlñi
cherchinc ̈ha. Nekztan naaqui cjichinc ̈ha:
—Tii z ̈oñiqui nii z ̈oñzẗan chica ojklayñitala, niiz ̈ tiic, ¿ana jaa?
57Pedruzti nuz̈ cjitiquiztan nicchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cullaca, nii z ̈oñi anal pajuc ̈ha.
58 Jalla niiz ̈ wiruñpacha, tsjiizuñ Pedro cherchizakazza. Jalla nuz̈

cherz ̈cu, cjichic ̈ha:
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—Amqui nii parti z ̈oñimla.
Nekztanaqui Pedruqui kjaazic̈ha; tuz ̈ cjican:
—Anapanc̈ha wejrqui.
59Tsjii orquiztanaqui yekja z ̈oñiqui paljaychizakazza, tuz ̈ cjican:
—Ultim werara, tii z ̈oñiqui nii z̈oñzẗan chica ojklayñipantala. Tiiqui

Galilea wajtchiz z ̈oñizakazla.
60 Jalla nekztanaqui Pedruqui cjichic ̈ha:
—Jila, c ̈hjulukam niz ̈ta chiic ̈hani, anal zizuc ̈ha.
Jalla nuz̈ chiyan nii orapachaqui tsjii wallpi jora kjawchic̈ha. 61 Jalla

nuz̈wallpi jora kjawan, Jesusaqui Pedruz ̈kjutñikjutz ̈cu cherz̈quichic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Pedruqui, Jesús Jilirz ̈ tuqui chiita cjuñzicḧa. Tuquiqui
Jesusaqui cjichic ̈ha: “Ima wallpaz ̈ kjawan, amqui wejt puntuquiztan
nicaquic ̈ha. C̈hjep wilta wejr ana pajñim chiyaquic ̈ha”. 62 Jalla nuz ̈
watz ̈cu, Pedruqui ulanchic ̈ha. Nuz ̈ulanz ̈cu anchakaachic ̈ha, Jesusa ana
pajñi chiiz ̈cu.

63 Jesusa itzñi z̈oñinacaquiwalja iñarchicḧa. Niz ̈aza Jesusa wjajtchic ̈ha.
64Niz ̈aza Jesusiz ̈ c ̈hjujcqui chawjcz ̈inz ̈cu yujcquiz kijtchic̈ha, tuz̈ cjican:
—¡Tantiyalla! ¿Ject am kijchjo?
65Niz ̈aza niiz ̈ quintra c ̈hjul anawalinacami chiichic̈ha, nuz̈ iñarchicḧa.
JESUSA JILIRINACZ̈ YUJCQUIZ CHJICHTA

66 Tjuñiz̈ tjewctanalla, tjapa judío jilirinacaqui juntassic ̈ha, wajt jiliri-
nacami, timplu jilirinacami, lii tjaajiñinacami, jalla ninacami. Jalla nekz-
tanaqui Jesusa chawjc parliz kjuya chjitchic ̈ha. Nicju ajczi jilirinacz̈quin
apantichic̈ha. Nekztan jilirinacaqui niiz ̈quiz pecunchic ̈ha, tuz ̈ cjican:

67—Jaziqui am chiya, ¿ampanim Cristumpanikaya?
Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui “jesalla” cjez̈ niiqui, anaz ̈ wejr criyaquiz̈ anc̈hucqui.

68 Niz ̈aza wejrqui anc̈hucaquiz pewcznaz ̈ niiqui, anaz ̈ wejr werara
kjaazta cjeec ̈ha. Niz̈aza wejr anaz ̈ cujtznaquic̈ha 69 Wejrqui tsewctan
cuchanz ̈quita YoozZ ̈oñtcḧa. Tekztanpachawejrqui tjapa azziz YoozEjpz ̈
z ̈ew latuquiz julzil cjeec ̈ha. —Jalla nuz̈ kjaazic ̈ha Jesusaqui.

70 Jallanekztanaqui tjapanii z ̈ejlñiz ̈oñinacaquipecunchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Am YoozMajchimpanikaya?
Nekztan Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrpanc̈ha, anc̈hucz ̈ pecunc ̈ha, jalla nuz̈upanc ̈ha.
71 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjichic ̈ha:
—¿C̈hjul juc'antiz ̈ tisticu tumpasajo? Uc ̈humpachala niiz ̈ persun ata

chiiñi nonztaqui, ana wali chiichic ̈ha, “YoozMajchc̈ha wejrqui” cjican.

23
JESUSIZ̈TAN PILATO CJITA JILIRZ ̈TAN

1 Jalla nekztanaqui tjapanii z̈ejlñi jilirinacaqui tsijtsic̈ha. Nekztanaqui
Jesusa chjitchic ̈ha Pilato cjita jilirz ̈quin. 2 Jalla nicju uj tjojtñi kallan-
tichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrnacqui tii z ̈oñiwajtchinc ̈ha, tii wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz anawaliz ̈

aptjapcan zelatc ̈ha. Jalla nuz̈ wajtchinc ̈ha. Tii z ̈oñizakaz cjic̈ha:
“Uc ̈humqui Romanz ̈ jilirz ̈ tasa ana tjaaz waquizic ̈ha” jalla nuz̈ cjic̈ha
tiiqui. Niz ̈aza cjic̈ha, “Wejrtc ̈ha Yooz cuchanz ̈quita Cristutqui”. Nuz ̈
cjican, cjic̈ha, “Wejrtc̈ha chawc jiliritqui”.
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3 Jalla nekztanaqui Pilato cjita jiliriqui tuz̈ pewczic ̈ha:
—¿Judíowajtchiz z ̈oñinacz̈ chawc jilirim amya?
Nekztan Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jalla nuz̈upanc ̈ha, am nuz̈ chiita, jalla nii.
4 Nekztanaqui Pilatuqui timplu chawc jilirinacz̈quiz, niz ̈aza z ̈ejlñi

z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha:
—Anal tii z ̈oñzq̈uiz c ̈hjul ujmi wac ̈huc̈ha.
5 Nii z̈oñinacazti ancha ujquiz tjojtskatz pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan

cjichic ̈ha:
—Tii z ̈oñiqui niiz ̈ tjaajintiz ̈tan waljaz ̈ tjojktila tjapa Judea yokquin

z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui. Primiraqui Galilea yokquinz̈ niz ̈ta paatc̈ha tiiqui.
Jaziqui tekzi niz ̈tazakaz paac̈ha.

JESUSAHERODIZ ̈QUIZ CHJICHTA
6 Jalla nuz̈ nonz̈cu, Pilatuqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Tiiqui Galilea yokchiz z ̈oñikaya?
7 “Jesalla” cjican kjaaztan, Pilatuqui Herodes cjita Galilea chawc

jilirz ̈quin nii Jesusa cuchanchic ̈ha. Herodesqui Jerusalén wajtquiz
z ̈elatc ̈ha nii ora. 8 Jesusa cherz ̈cuqui Herodesaqui ancha cuntintutac ̈ha.
Walja niiz ̈ puntuquiztan quintunaca nonchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
az ̈kanaca Jesusiz̈tan zalz pecatc̈ha. Jesusamilajru paañi cherz pecatc̈ha.
9Herodesaqui walja pewcñi kallantichic̈ha. Pero Jesusazti ana kjaazñi
z ̈ejlchic ̈ha. 10 Jalla nicju zakaz timplu jilirinacami lii tjaajiñinacami
chicapacha z ̈elatc ̈ha. Ninacaqui walja Jesusiz ̈ quintra chiichic ̈ha, uj
tjojtunzjapa. 11 Herodesaqui zultatunacz ̈tan Jesusa iñarchicḧa. Burla
paachic ̈ha. Zultatunacaqui Jesusiz ̈quiz chawc jilirz ̈ punchu tjutzic̈ha.
Jalla nekztanaqui Herodesaqui wilta Pilatuz ̈quin cuchanz̈quichic ̈ha.
12 Nii oraqui Herodestan Pilatuz ̈tan amigo pajassitac̈ha. Niiz ̈ tuquiqui
quintratac̈ha.

JESUSA PILATUZ ̈QUIN CUCHANTA
13 Jalla nekztanaqui Pilatuqui juntjapchic ̈ha timplu jilirinacami wajt

jilirinacami, niz ̈aza z̈oñinacami. 14 Juntjapz̈cu, cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui wejtquiz tii z ̈oñi zjijcchinc̈hucc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tii

zoñiqui z ̈oñinacaz̈ aptjapñicha”. Nekztanaqui anc ̈huca yujcquiz tiiz ̈quiz
pecunchinla. Jalla nuz̈ pecuntiquiztan tii z ̈oñz̈ ujqui ana watchin-
panla, anchucaz ̈ tii z ̈oñzq̈uiz uj tjojtuntiquiztanaqui. 15 Herodesaqui
niz ̈azakaz ana c̈hjul ujmi watchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wilta wejtquin
cuchanz ̈quitac ̈ha. Ziza anc ̈hucqui, tii z̈oñiqui anapanz̈ ticz waquizic ̈ha.
16 Jaziqui cunkal casticac ̈ha, nekztanaqui cutsnac ̈ha.

17Nii pjijstiquiz cjenaqui Pilat jiliriqui cuzturumpichiztac̈ha, tsjii pres
z ̈oñi liwrii cuts, jalla nii. Nii cuzturumpi paañitacḧa z ̈oñinacz̈ kuz wali
cjisjapa. 18 Jalla nuz̈ Pilatuz ̈ chiitiquiztanaqui tjappacha nii z ̈oñinacaqui
kjawi kallantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Panz̈ chjichla tiiqui! ¡Antiz Barrabás cutsla!
19 Jalla nii Barrabasqui carsilquiz chawctatac̈ha, nii wajtquin jilirz ̈

quintra z ̈oñinaca aptjaptkalc ̈ha, y niz ̈aza z ̈oñiz̈ contkalc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan carsilquiz chawjctatac̈ha. 20 Pilatuqui Jesusa cuts peccan
z ̈oñinaczq̈uiz wilta paljaychic̈ha. 21 Nii z ̈oñinacazti juc'anti altu jorz̈tan
kjawchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Cruzquiz ch'awczna! ¡Cruzquiz ch'awczna!
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22 C̈hjep wiltiquiz Pilatuqui paljaychic̈ha tuz ̈ cjican.
—Tii z ̈oñi, ¿cḧjul anawali paachejo? ¡Wejrqui tii z ̈oñz̈ uj ana wachula!

¡Anaz̈ ticz waquizic ̈ha tiiqui! ¡Jaziqui cunkal casticac ̈ha, nekztanac cut-
snac ̈ha!

23 Pero nii z ̈oñinacazti juc'anti kjawchic̈ha, “Cruzquiz ch'awczna” cji-
can. Timplu jilirinacami z ̈oñinacami ancha kjawchic̈ha, Pilatuz ̈ kuz atip-
scama. 24 Jalla nuz̈ kjawtiquiztan Pilatuqui ninacz ̈ kuzcama paachic ̈ha.
Jesusa cruzquiz ch'awczcajo mantichic ̈ha. 25Niz̈aza Pilatuqui Barrabás
cjita z ̈oñi cutzic̈ha z ̈oñinacz̈ kuzcama. Nii Barrabasqui carsilquiztac ̈ha,
jilirz ̈ quintra z ̈oñinaca aptjaptiquiztan, niz ̈aza z ̈oñi contiquiztan. Pi-
latuqui Jesusa intirjichic ̈ha nii z ̈oñinacz̈ kuzcamawali cjeyajo.

JESUSA CRUZQUIZ CH'AWCTA
26 Jalla nekztanaqui zultatunacaqui Jesusa chjitchic ̈ha, cruzquiz

ch'awczjapa. Jalla nuz̈ chjichan tsjii z ̈oñi tanzic̈ha cruza tjuzjapa. Nii
z ̈oñiqui Cirene wajtchiztac ̈ha, Simona cjitatac ̈ha. Jochquiztan tjonatc ̈ha.
Jalla nuz̈ Simona tanz ̈cu zultatunacaqui Jesusiz̈ cruza tjuzzic̈ha. Nekz-
tan Jesusiz̈ wirquiz ojkkatchic ̈ha.

27Walja z ̈oñinacaqui apznatc̈ha. Walja maatakanaca kaacan kjawcan
ancha llaquita apzicha. 28 Pero Jesusaqui maatakanacz ̈quiz cherz ̈cu
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jerusalén wajtchiz maatakanaca, wejtquiztan ana kaa. Anc̈huca

persunjapa niz ̈aza anc̈huca maatinacz ̈quiztan kaa. 29 Tsjii ora
tjonaquic ̈ha. Nii oraqui z ̈oñinacaqui sufris cjen chiyaquic ̈ha, “Ana
majtñi maatakanacaqui cuntintuz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza anaz̈ icchi
maatakanacaqui cuntintuz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza anaz̈ piz t'ichiñi
maatakanacaqui cuntintuz̈ cjequic ̈ha”. 30Nii ora zakaz z ̈oñinacaquiwalja
sufris cjen curunacz ̈quiz paljayaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejtnac juntuñ
tjojtz ̈ca”. Niz ̈aza lumanacz ̈quiz cjequic ̈ha, “Wejrnacz ̈ chjojsna, tsjii tjatta
cunta”. 31 Tsjii ch'ojñi muntiquiz tiz ̈ta paaquiz̈ niiqui, kjoñ muntiquiz
juc'ant ana wali paaquic ̈ha. —Jalla nuz̈ paljaychic̈ha Jesusaqui.

32 Zultatunacaqui pucultan tjañinaca cruzquiz ch'awczjapa
chjitchic ̈ha Jesusiz̈tan chica. 33 Calavera cjita yoka irantiz ̈cu, Jesusa
cruzquiz ch'awcchic̈ha. Niz ̈aza nii pucultan tjañinaca cruzquiz
ch'awctazakaztac̈ha, tsjii tjañizti z ̈ew latuquiztan, tsjii tjañizti zkar
latuquiztan. 34Cruzquiz ch'awctan, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Yooz Tatay, tii z ̈oñinaca pertuna, c̈hjulut paac ̈haja, anaz ̈ intintic̈ha

ninacaqui.
Nii ora zultatunacaqui Jesusiz ̈ zquiti tanzjapa, zurtiyassic ̈ha. 35 Jalla

nekzi z ̈oñinacaqui walja chekznatc̈ha. Jilirinacami ancha burla
paachic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiiqui yekjanaca liwriichic̈ha. Ultim werar Cristumc ̈halaj niiqui,

Yooziz̈ illztamc ̈halaj niiqui, persunpacha liwriyalla.
36 Niz ̈aza zultatunacaqui burla paachic̈ha. Macjatz ̈cu jar vinu tir-

inchic ̈ha. 37Niz̈aza cjichic ̈ha:
—Amqui judionacz ̈ chawc jilirimc ̈halaj, niiqui, persunpacha li-

wriyalla.
38 Niz ̈aza cruzquiz Jesusiz̈ ach juntuñ litranaca cjijrtatac ̈ha. C̈hjep

tawkquiztan cjijrtatac ̈ha, griego taku, latín taku, hebreo taku. Jalla tuz̈
cjijrtatac ̈ha: “Tiic ̈ha judionacz ̈ chawc jiliriqui”.
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39 Tsjii ch'awcta tjañi z ̈oñiqui Jesusiz ̈quiz ana wal taku chiichic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—Amqui Cristumc ̈halaj niiqui, persunpacha liwriyalla. Niz̈aza wejr-

nacmiz ̈ liwriya.
40Tsjii ch'awcta tjañizti nii tjañmazquiz ujzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amqui cruzquiz ch'awctazakazza. ¿Am anam Yooz eks, kjaz ̈tatajo?

41 Uc ̈humqui ujquiztan sufristanc̈ha. Cruzquiz ch'awcta cjispanz
waquizic ̈ha. Tii z ̈oñizti ana c ̈hjul ujchizza.

42Nekztan nii tsjii tjañ z̈oñiqui Jesusiz̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusa, c ̈hjulorat amqui mantiz kallantac ̈haja, jalla nii ora wejr

cjuñznalla.
43Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Weraral amquiz cjiwc ̈ha, tonjtanpacha amqui wejttan chica cje-

quic ̈ha, Paraíso cjita zuma yokquinaqui.
JESUSAQUI TICZIC̈HA

44Nii oraqui taypuruz̈ cjisnatc ̈ha. Tjapa nii yokaqui zumchi cjissic̈ha,
majñakak oracama. 45Tjuñiqui zumchi cjissizakazza. Niz̈aza pajk timplu
cortina chicata wjajrzic̈ha. 46 Jalla nekztanaqui Jesusaqui altu jorz̈tan
kjawchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz Tatay, am kjarquiz wejt animu cumpjiyuc̈ha.
Jalla nuz ̈ chiiz ̈cu, ticzic ̈ha.
47 Jalla nuz̈ watchi cherz̈cu tsjii romanz̈ zultat jiliriqui Yooz honora

paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Ultim weraratakalc ̈ha, tiiqui lijitum z ̈oñitakalcḧa! Ana ujchiz-

takalc ̈ha.
48 Niz̈aza nuz̈ watchi cherz ̈cu tjapa nii cherñi z ̈oñinacaqui ancha

llaquita ojkchic̈ha. 49 Jesusiz̈ mazinacami niz ̈aza nii Jesusa Galilea
wajtquiztan apzi maatakanacami az ̈kquiztan chekzcan quirchic̈ha. Tsi-
jtscukaz cheksic ̈ha nii watñiqui.

JESUSIZ ̈ CURPU SIPULTURQUIZ TJATZ̈TA
50 Tsjii zuma z ̈oñi z ̈elatc ̈ha José cjita. Yooz mantitacama kamñitacḧa.

Judea yokquinArimateawajtchiz z ̈oñitacḧa. Judiuz̈ jilirinacz̈partitac ̈ha.
51 Nii zuma Josequi Yooz mantiz tjuñiz̈ tjewsñipantacḧa. Niz̈aza niiqui
anatac ̈ha Jesusa conz kuzzizqui parti jilirinacz̈tanaqui. 52 Nekztan
Pilatuz ̈quin ojkchic̈ha Jesusiz̈ curpu mayi. 53 Nekztanaqui Josequi
Jesusiz ̈ curpu cruzquiztan apakz ̈cu tsjii wali pajk pañuzẗan capzic̈ha.
Nekztanaqui sipulturquiz tjatzic ̈ha. Nii sipulturuqui wali pajk mazquiz
pjettatakalc ̈ha. Anatakalc̈ha yekja almami tjatta niiqui. 54 Jeejz tjuñi
z ̈catz ̈intiquiztan, z ̈oñinacaqui tjacznatc̈ha jeejz tjuñquiz z ̈ejlzjapa. 55 Nii
Galileayokquiztan Jesusiz̈tanchica tjonchimaatakaqui Juzquizapzic̈ha,
Jesusiz ̈ sipulturu cheri, jaknuz ̈t tjatz̈taz ̈laja, nii cheri. 56 Jalla nekz-
tanaquipersunkjuyaquejpz ̈cu, zumaulurchizaceitenacaniz ̈aza tjajlinz
cremanaca jalla nii tjaczic ̈ha. Nekztanaqui jeejz tjuñquiziqui jeejzic̈ha,
judiuz ̈ lii jaru.

24
JESUSAQUI JACATATCHIC ̈HA

1 Tumincuqui simana kalltiznan maatakanacaqui Jesusiz ̈ sipultura
ojkchic̈ha walja wentan. Tjaczta ulurchiz aceitenaca chjitchic̈ha,
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Jesusiz̈ curpu tjajlinzjapa. Jalla nuz̈ okan yekja maatakanacaqui
cumpant'ichizakazza. 2 Jallanicju irantiz ̈cunii sipulturupjucz ̈tamazqui
cjetz̈ta cherzic ̈ha. 3Nekztanaqui sipulturquiz luzzic̈ha. Pero Jesusiz̈ cur-
puqui ana wajtchic ̈ha. 4 Jalla niz ̈tiquiztan ninacz ̈ kuz turwayskatatc̈ha.
Ana jaknuz ̈quin zizi atchic ̈ha, c ̈hjulu paachuca, jalla nii. Nuz̈ z ̈elan pu-
cultan luctak z ̈oñizẗakaz tsijtsi cherzic ̈ha. Ninacz ̈ zquiti walja llijatc̈ha.
Maatakanacz ̈tan chica cjissic̈ha. 5 Jalla nuz̈ cherz ̈cu walja tsucchic̈ha
maatakanacaqui. Tuzi t'okzic̈ha. Jalla nuz̈ cjen pucultan luctakaz ̈takaz
anjilaqui chiiz ̈inchic ̈hamaatakz̈quiz, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztam anc ̈hucqui ticzinacporquiz z ̈ejtñi z ̈oñi kjurjo? 6Anaz ̈

tekz z ̈ejlc ̈ha niiqui. Jacatatchic̈ha niiqui. Anc̈hucz ̈ cjuñzna, Galilea
yokquiz ojklayan Jesusaqui niz ̈ta mazinchipanla, jalla nii. 7 Nicju Je-
susaqui mazinchic ̈ha, “Yooz Epiz ̈ cuchanz ̈quita Z ̈oñtcḧa wejrqui. Ujchiz
z ̈oñinacz̈ kjarquiz intirjital cjeec ̈ha. Niz̈aza cruzquiz ch'awcz̈cu contal
cjeec ̈ha. Pero c ̈hjep majquiztanaqui jacatatac̈ha”. Jalla nuz̈ Jesusaqui
mazinchitac ̈ha.

8 Jalla nuz̈ chiyan maatakanacaqui cjuñzicḧa Jesusiz̈ mazintanaca.
9 Jalla nekztanaqui sipulturquiztan quejpz ̈cu, tjappacha quint'ichic̈ha
niiz ̈ tuncamani illzta z ̈oñinaczq̈uiz, niz ̈aza tjapa nekz z̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz.
10 Jalla nii quint'iñi maatakanacaqui tiz ̈ta tjuuchiztac̈ha: María Mag-
dalenatac ̈ha, Juanatac ̈ha, Jacobuz ̈ maatac ̈ha Mariiqui, niz ̈aza tsjii kjaz ̈
yekja maatakanacatac̈ha. Jalla ninacaqui Jesusiz̈ illzta z ̈oñinaczq̈uiz
quint'ichic ̈ha, jaknuz ̈t watchi, jalla nii. 11 Jalla nii maatakanacz ̈ quint'ita
anapan criichic̈ha Jesusiz̈ illzta z ̈oñinacaqui.
—¿C̈hjulukat lucurataz̈takaz chiic̈hani nii maatakanacaqui? —jalla

nuz̈ cjichic ̈ha Jesusiz̈ illzta z ̈oñinacaqui.
12 Jalla nuz̈ ana criiz ̈cumi Pedruqui ulanz̈cu sipulturu cherzñi za-

jtchic̈ha. Colz̈cu sipulturu kjuylchuc cherzic ̈ha. Nii capz̈ta pañunaca
tsjii latu chjojkz ̈ta z ̈elatc ̈ha. Jalla nii cherz̈cu, walja kuzquiz pinsican
ojkchic̈ha, c̈hjulut watc̈haja, jalla nii.

EMAUS CJITAWAJTQUINOJKTA
13Nii noojpachapucultan Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaquiEmaús cjitawat-

jaz ̈ okatc ̈ha. Emaús watjaqui tsjii tuncaman kilometrotac ̈ha Jerusalén
wajtquiztan. 14 Jiczquiz ojkcan, ninacpora parlassatc ̈ha, tjapa Jesu-
siz̈ puntu watchinaca, jalla nii. 15 Nuz ̈ parlasan, Jesusapachac̈ha
z ̈catz̈inz ̈quichi. Nekztan ninacz̈tan chica ojkchic̈ha. 16 Jesusiz̈tan chica
ojkcanami, nii pucultanaqui anapan pajñi cjissic ̈ha. 17 Jalla nekztanaqui
Jesusaqui ninacz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jiczquiz ojkcan, ¿cḧjul puntu anc̈hucqui parlasjo? ¿Kjazẗiquiztan

llaquita anc̈huc ojkjo?
18Tsjiizuñqui Cleofás cjitatac ̈ha. Jalla niiqui kjaazic̈ha, tuz̈ cjican:
—Tjapa z ̈oñinacaqui Jerusalénwajtquiz wajtchi quintu zizza. Am nekz

z ̈ejlcan, ¿niiwatchinaca anam ziz, jaa?
19Nekztanaqui Jesusaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjulu watchitaya?
Nekztanaqui nii pucultanaqui cjichic ̈ha:
—Tii quintu z̈ejlc ̈ha. Tsjii Jesusa cjita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha, Nazaret wajtchiz

z ̈oñi. Yooz taku paljayñi profetatac̈ha niiqui. Yooz Ejpz ̈ yujcquizimi
z ̈oñinacz̈ yujcquizimi walja Yooz aztan milajrunaca paachic̈ha. Niz ̈aza
Yooz taku zumapan parlichic ̈ha. 20 Jalla nekztanaqui uc ̈hum timplu
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jilirinacami uc ̈hum wajt jilirinacami nii Jesusa intirjichic ̈ha cruzquiz
ch'awczjapa, conzjapa. 21Wejrnacqui cjetuc ̈ha, “Niiqui Israel wajtchiz
z ̈oñinaca liwriyaa” cjichintac ̈ha. Niz ̈aza tonjtanpacha c̈hjep majc ̈ha,
tiz ̈tawatchiqui. 22-23Wejtnacaquiztan tsjii kjaz ̈maatakanacaquiwentan
Jesusiz ̈ sipulturu cherzñi ojkchic̈ha. Jalla nekztanac “Jesusiz ̈ curpu
ana z ̈ejlcha” cjican tjonchic ̈ha. Tjonz̈cu quint'ichic̈ha, tiz ̈ta. Sipul-
turquin anjilanaca chertkalc̈ha. Anjilanacaqui cjitkalc ̈ha “Jesusaqui
vivo z ̈ejtchic̈ha” cjican. Jalla nuz̈ quint'itkalc ̈ha maatakanacaqui.
Jalla nuz̈ quint'itiquiztan tsucchinc̈ha wejrnacqui. 24 Jalla nii quintu
nonz ̈cu tsjii kjaz ̈t wejtnaca mazinacaqui sipulturu cherzñi ojkchic̈ha.
Nii maatakaz̈ quint'ita, jalla niz ̈tapacha cherzic ̈ha. Pero Jesusa ana
cherchic ̈ha.

25 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Ancha ana intintiñi anc̈hucqui. ¿Kjazẗatajo? ¡Ancha ch'aman cri-

ichinc ̈hucc ̈ha tjapa Yooz taku paljayñi profetanacz̈ cjijrtaqui! 26 Ima
honorchiz mantican, Cristuqui nuz̈ sufrispantaz ̈ niic, ¿ana jaa?

27 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz tjaajñi kallantichic̈ha, tjapa
cjijrta Yooz takunaca niiz ̈ puntuquiztan, jalla nii. Tjaajincan, Moisés
cjijrta libruquiztan kallantichic̈ha. Niz ̈aza tjappacha Yooz taku paljayñi
profetanacz ̈ libruquiztan tjaajinchic ̈ha niiz ̈ persun puntuquiztan.

28 Jalla nekztanaqui jakziquin ojktc ̈haja, jalla nicju irantitan, Je-
susaqui tira wajtz cjichitac ̈ha. 29 Nii pucultan z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz
rocatc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtnacatan z ̈ela. Tjuñi zezillaz̈ cjissa, joz zumc̈ha.
Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈tan chica tsjii kjuyquiz z ̈eli luzzic̈ha.

30Nekztanaqui tjapa ninacaqui misquiz julzic ̈ha. Nuz ̈ julz ̈cu Jesusaqui
t'anta tanzic ̈ha niiz ̈ kjarz̈tan. Nekztanaqui Yooz Ejpz ̈quin sparaquiz̈
cjichic ̈ha. Nekztan ninacz̈quiz tojzic̈ha. 31 Nuz ̈ paan nii pucultan
z ̈oñinacaqui Jesusa pajñiz̈ cjissic̈ha, c ̈hjujqui cjetz ̈intaz̈takaz. Pero nii
orapacha Jesusaqui liwj katchic̈ha. 32Nii pucultanaqui ninacpora par-
lassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Uc ̈humnacatan jiczquiz okan niz ̈aza Yooz taku tjaajnan,

uc ̈humnaca kuzqui ancha zint'atc ̈ha. Jalla niz̈tataz ̈, ¿ana jaa?
33 Jalla nekztanaqui ana tjewz̈cu Jerusalén watja quejpchic ̈ha. Jalla

nicju Jesusiz ̈ tuncaman illzta z ̈oñinaczẗan zalchic ̈ha, yekja mazinacz ̈tan
juntazzi. 34Ninacaqui cjichic ̈ha:
—Ultim werara jacatatchipanc̈ha Jesusa Jiliriqui. Simonaqui zakaz

cherchic ̈ha.
35Nekztanaqui nii pucultanaqui zakaz quint'ichic̈ha, jaknuz ̈t jicquiz

okan, ninacz̈quiz watc̈haja, jalla nii. Niz̈aza jaknuz ̈t Jesusiz ̈quiz pa-
jtc ̈haja t'anta tojznan, nii quint'ichizakazza.

JESUSAQUI TIRIPINTIT PARIZICHIC̈HA
36 Jalla nuz̈ parlan, Jesusapachac ̈ha ninacz̈ taypiquiz tsijtsiqui. Je-

susaqui ninacz ̈quiz tsaanchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Zuma kuzziz cjee!
37 Ninacaqui ancha ispantichi cjissic ̈ha, ancha tsucchic̈ha. Pin-

sichic ̈ha, “Almaz̈ caa” cjican. 38Pero Jesusaqui cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan anc ̈hucqui tsucchinc ̈hucta? ¿Kjazẗiquiztam wejt pun-

tuquiztan anc ̈huca kuzquiz turwaysita? 39 Wejt kjaraz̈ cherzna. Wejt
kjojchaz ̈ cherzna. Wejrpachac̈ha. Lanzna. Chera. Tsjii alma animuqui
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ana janchichizza, niz ̈aza ana tsjijchizza. Anc̈hucqui cherc ̈ha, wejrtc̈ha
janchichizmi tsjijchizmi.

40 Jalla nuz̈ chiican, Jesusaqui kjaranaca kjojchanaca tjeezic ̈ha. 41 Jalla
nekztanaqui nii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui kuzquiz pinsichic ̈ha, “Jesusaqui
z ̈ejlc ̈ha werara, ana werara”, nii. Niz ̈tami cuntintutac ̈ha. Ispantichi
z ̈elan, Jesusaqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucalta ¿cḧjulut lujlzjapa z ̈ejl?
42 Nekztanaqui Jesusiz̈quiz tjaachic ̈ha ch'iz canca, niz ̈aza mazk'a.

43 Jesusaqui nii c ̈hjeri tanz ̈cu lujlchic̈ha ninacaz̈ cheran. 44 Nekztanac
cjichic ̈ha:
—Tuquiqui anc̈hucaltan z ̈ejlcan anc ̈hucaquiz mazinchintac ̈ha,

jaknuz ̈twejtquizwatstantaz̈laja, jallanii. Jaziqui cumplispantac̈ha tjapa
wejt puntuquiztan cjijrta Yooz takunaca. Moisesqui wejt puntuquiztan
cjijrchic̈ha, niz ̈aza tuquita Yooz taku paljayñi profetanacaqui
cjijrchizakazza wejt puntuquiztan. Niz ̈aza salmos cjita liwruquiz cjijrta
zakaztac̈ha wejt puntuquiztan. Jalla nii tjapa cumplispantac ̈ha.

45 Jalla nekztanaqui Yooz taku tjaajincan zumpacha intintiskatchic ̈ha.
46Niz ̈aza cjichic ̈ha:
—Jalla tuz ̈ cjijrtatac̈ha. Cristuqui ticspantac ̈ha. Niz̈aza c ̈hjepmajquiz-

tan jacatatspantac̈ha. 47 Nekztan Cristuz ̈ mantita kamañquiz kamcan
z ̈oñinacaqui tjapa kjutñi nacionanacaran liwriiñi taku paljaystanc̈ha.
Jerusalén wajtquiztan liwriiñi taku paljayi kallantistanc ̈ha. Jalla tuz̈
cjican, paljayaquic̈ha, “Yoozquin kuzziz cjee, niz ̈aza kuznaca campiya,
ujnaca pertunta cjisjapa”. 48Anc̈hucqui jalla niz ̈tapacha paljayaquic ̈ha.
Tisticunacac ̈ha anc ̈hucqui. 49 Yooz Ejpqui anc ̈hucaquiz taku com-
promitchic ̈ha anc ̈huca kuzquiz Espíritu Santu cuchanzjapa. Wejrqui
anc̈hucaquiz wajilla cuchanz ̈cac̈ha nii wejt Yooz Epiz ̈ compromitta
Espíritu Santo, jalla nii. Niz̈aza tii Jerusalén wajtquizpachaz̈ kamla,
tsewctan cuchanz ̈quita Espíritu Santuz ̈ azi tanzcama.

JESUSAARAJPACHQUIN CHJICHTA
50 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaca chjitchic ̈ha wajtz̈ tjiya, Betania

cjita watjacama. Jalla nicju kjara waytiz̈cu, ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Yooz Ejpqui anc ̈hucaquiz zuma yanapla.
51 Jalla nuz̈ chiiz ̈cuqui, Jesusaqui ninacz̈quiztan zarakchic̈ha. Tsewc-

chucpacha waytiscu chjichtatac ̈ha. 52 Nii ecta z ̈oñinacaqui Jesucristuz ̈
honora paljayz ̈cu Jerusalén cjita watja ancha cuntintuz ̈ cuttiz ̈quichic ̈ha.
53 Jalla nicju ninacaqui timpluquiz pan z ̈ejlchic ̈ha, Yooztajapa honora
waytican. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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EL SANTO EVANGELIO SEGUN
SAN JUAN

YOOZ TAKU CJITAC ̈HA JESUCRISTUQUI
1 Ima tii muntu z ̈elan Jesucristo z ̈elatc ̈ha. Jalla niic ̈ha Yooz Taku cjita.

Niz ̈aza Yooz Ejpz̈tanc̈ha. Niimi Yoozzakazza. 2 Primirquiztanpacha ni-
iqui Yooz Ejpz̈tanpanc ̈ha. 3 Jalla niiz ̈ cjen Yoozqui tjappacha paachic̈ha.
Tjapa niiz ̈ paatacamac̈ha. Anaz̈ yekjaz ̈ paataqui z̈ejlc ̈ha. 4 Jalla niiza-
kazza z ̈eti tjaachiqui. Niz ̈aza z ̈ejtcan z ̈oñinacaqui persun kuzquiz zuma
kamaña zizasac ̈ha. Tsjii kjanaz ̈takaz Jesucristuqui Yooz zuma kamaña
z ̈oñz̈kuzquiz zizkatñicḧa. 5 Jaknuz ̈t tsjii kjanaqui zumchiquiz kjanc̈haja,
jalla niz ̈ta Jesucristuqui zumchiquiz ojklayñi z ̈oñinacz̈ kuzquiz zuma
kamaña zizkatc̈ha. Nii zumchiquiz ojklayñi z ̈oñinacacḧa ana zuma ka-
mañchizqui. Pero Jesucristuz̈ cjenpankaz Yooz zuma kamaña zizasac̈ha.

6 Tsjii Yooziz̈ cuchanz ̈quita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha, Juan cjita. 7 Niz ̈aza Jesu-
cristuc ̈ha zuma kamaña zizkatñiqui. Juanqui Jesucristuz ̈ puntuquiztan
mazñi tjonchic̈ha, tsjii kjanaz ̈takaz. Niz ̈aza testicu cunta Jesucristuz̈
puntu werara mazzinchic ̈ha. Tjapa z ̈oñinaczq̈uiz nuz̈ mazzinchic ̈ha,
Jesucristuz ̈quiz criyajo. 8 Juanqui anac̈ha ultim Yooz zuma kamaña
zizkatñiqui. Antiz tsjii testicu cunta tjonchic ̈ha, nii Yooz zuma kamaña
zizkatñiz̈ puntuquiztan mazzinzjapa. 9 Jesucristuc ̈ha ultimu Yooz zuma
kamaña zizkatñiqui. Jalla niic ̈ha zapa z ̈oñinacz̈ kuzquiz Yooz zuma
kamaña zizkatñiqui. Niz̈aza Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchic ̈ha.

10 Jalla nuz̈ tjonz ̈cu tii muntuquiz kamchic ̈ha. Niz̈aza niic ̈ha tjapa
tii muntuquiz z ̈ejlñinaca paañiqui. Niiz ̈ paataz ̈ cjenami tii muntuquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesucristo ana pajz pecchic̈ha. 11 Jesucristo Yooz Ma-
jchqui niiz ̈ persunwajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz tjonchic̈ha. Pero nii z ̈oñinacazti
Jesucristo ana pajz pecchic̈ha. 12 Pero jakziltami nii Jesucristo pajz
pecc ̈haja, niz ̈aza niiz ̈quin tjapa kuztan criic ̈haja, jalla ninacaqui ultim
Yooz maatinacapanz̈ cjissa. 13 Jalla nuz̈ muñchicḧa Yoozqui. Anaz̈
persun maa ejpz ̈ kuzcama, niz̈aza anaz ̈ persun kuzcama, niz ̈aza anaz ̈
z ̈oñiz̈pinsitacama, antiz Yooziz ̈ pinsitacama z ̈oñinacaqui Yoozmaatinaca
cjissa.

14Yooz Taku cjita Jesucristuqui tii muntuquiz tjonz̈cu, z ̈oñz̈ curpuchiz
wejtnacatan juntukamchic̈ha. Jalla tiimuntuquizkamcan Jesucristuqui
Yooz zuma okzñi kuz tjeezic ̈ha. Niz̈aza Yooz lijitum kamañ puntu-
nacami werara tjeezic̈ha. Tii muntuquiz kaman, wejrnacqui niiz ̈ ancha
zuma arajpach kamaña cherchinc̈ha. Niic̈ha Yooz Ejpz ̈ zinta Majchqui.
Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈ tjeez ̈ta arajpach kamañaquiniiz ̈ kamañapankalcḧa.
15 Juanqui nii YoozMajch puntumazzinchic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Jalla tiiz̈ puntuquiztan tuqui chiichinc̈ha, tuz ̈ cjican: “Tsjiiqui

tjonc ̈ha wejt jarupacha. Jalla niic ̈ha wejtquiztan juc'ant chekanaqui.
Imaweriz̈ nasan pan z ̈elatkalc̈ha niiqui”.

16 Nii Yooz Majchqui tsjan juc'ant zuma kuzziz cjen uc ̈humnacaquiz
zuma arajpach kamañchiz cjiskatchic ̈ha juc'anti juc'anti. 17 Tuqui
timpu Moisesqui lii mantitanaca z ̈oñinaczq̈uiz tjaachic̈ha. Jaziqui Jesu-
cristuqui Yooz zuma okzñi kuz z ̈oñinaczq̈uiz tjeez̈a. Niz̈aza z ̈oñinaczq̈uiz
Yooz zuma kamañchiz cjiskatc ̈ha, niz ̈aza Yooz puntunaca zizkatc̈ha.
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18 Jesucristuc ̈ha Yooz Majchqui. Anapanz̈ jec z ̈oñimi Yooz cherchiqui.
Niiz̈ zinta Majch alajakazza Yooz cherchiqui. Nii Yooz Majchqui Yooz
Ejpz̈tan tsjii kuzzizpankazza. Jalla niz ̈tiquiztan niic ̈ha Yooz puntu-
nacami werara zizkatñiqui.

JUANBAUTISTAZ̈ CHIITA TAKU
19 Juanz̈ mazzintaqui Jesucristuz̈ puntuquiztan jalla tuz ̈uc ̈ha.

Jerusalén wajtchiz judío z ̈oñinacaqui Juanz̈ puntuquiztan iya ziz
pecatc̈ha. Nekztan timplu jilirinacami timpluquiz sirwiñinacami
Juanz ̈quin pewczñi cuchanz ̈quitatac̈ha. Ninaca pewczic ̈ha, tuz̈ cjican:
—¿Amqui jequimtaya?
20 Juanqui zumpacha mazzinchic ̈ha. Nii pewczñi z ̈oñzq̈uiz ana nic-

chic ̈ha. Mazzincan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejrqui anac̈ha Cristutqui, anc ̈hucaz ̈ tjewz̈taqui.
21 Jalla nekztanaqui nii pewczñi z ̈oñinacaqui wilta pewczic ̈ha tuz̈ cji-

can:
—¿Jequimt amjo? ¿Elías cjita profetamkaya?
Juanqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anac̈ha Eliastqui.
Nekztanaqui ninacaqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii profeta tjoniz ̈ cjizpacha, ¿niimi amya?
Juanqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejr anac̈ha niitqui.
22 Jalla nekztanaqui ninacaqui cjichic ̈ha:
—¿Jecpant amjo? Wejrnacqui quintu chjitstanc ̈ha wejrnac

cuchanz ̈quiñinaczq̈uin. Am persun puntuquiztan ¿kjazüm cjii?
23Nekztan Juanqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejrtc̈ha alto jorz̈tan ch'ekti yokquin paljayiñtqui. Tuz ̈ paljayiñcḧa:

“Yooz Jilirz ̈tajapa zuma kamañ jicz tjaczna”. Jaknuz ̈t Isaías cjita profeta
chiitc̈haja, jalla nuz̈ paljayiñcḧa.

24Nii pewczñinacaqui fariseo z̈oñinacaz̈ cuchanz ̈quitatac̈ha, Juanz ̈quin.
25Ninacaqui pewczizakazza tuz ̈ cjican:
—Niz ̈taqui amqui anaz̈ Cristumni, niz̈aza anaz̈ Eliasni, niz ̈aza anaz̈ nii

tjonñi profetamni. Ana niz ̈ta z ̈oñimzl̈aj niiqui, ¿kjazẗiquiztan am judio
z ̈oñinaca bautisjo?

26 Juanqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Wejrqui kjaztankaz bautisiñcḧa. Judío z ̈oñinaczq̈uiztan tsjiiqui

z ̈ejlc ̈ha, jalla niiqui anc ̈hucqui anaz ̈ pajc̈ha. 27 Jalla niiqui wejt jaruz ̈
tjonc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami niic ̈ha wejtquiztan juc'ant tsjan chekanaqui.
Jalla nii atintizjapawejrqui anal waquizuc ̈ha, niiz ̈ zapat chiqui jwerzin-
imi, anaz ̈ cjichuca.

28 Betábara cjita yokquin nuz̈ Juanz ̈quiz pecuntatac ̈ha. Betábara cjita
yokaqui Jordán cjita pujz ̈ tuunac ̈ha. Jalla nicju Juanqui bautisatc ̈ha.

UUZIWILANAZ̈TAKAZZA JESUCRISTUQUI
29 Jakataz ̈uqui Juanqui Jesusa tjonñi cherchic ̈ha. Jalla nuz ̈ cherz̈cu, tuz̈

cjichic ̈ha:
—Cherzna. Tiic ̈haYoozquiztan cuchanz ̈quita z ̈oñi,uuziwilanaz ̈takaz.

Jalla tiiqui tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ cuntiquiztan ticznaquic ̈ha.
Ujchiz z ̈oñinacz̈ laycu ticznaquic ̈ha, ninacaz̈ ujnacquiztan ana cas-
ticta cjeyajo. 30 Wejrqui tiiz ̈ puntuquiztan mazzinchinc ̈ha tuz ̈ cjican:
“Wejt wirquin tjonc ̈ha tsjiiqui. Jalla niic ̈ha wejtquiztan juc'ant tsjan
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chekanaqui. Ima weriz ̈ nasan, niiqui z̈elatkalc ̈ha”. 31Wejrqui persun-
pacha tii z ̈oñi anal zizaytuc̈ha, jecc ̈halaj, jalla nii. Wejrqui Yooz mantita
jaru kjaztan bautisiñcḧa, Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz nii pajkatta cjis-
japa.

32Niz ̈aza Juanqui Jesusiz̈ puntuquiztan tuz̈ chiichizakazza:
—Wejrqui arajpachquiztan Yooz Espíritu Santo palumaz̈takaz chji-

jwz ̈quiñi cherchinc ̈ha. Nekztan nii palumaqui Jesusiz̈ juntuñpacha
cjisquichic ̈ha. 33 Tuquiqui wejrqui persunpacha tii z ̈oñi anal ziza-
ytuc ̈ha, jecc ̈halaj, jalla nii. Pero Yoozqui wejr mantichic ̈ha kjaztan
bautisajo. Niz̈aza wejtquiz tuz ̈ cjichic ̈ha: “Espíritu Santuqui jecz ̈quiz
chjijwz ̈cac̈haja, niz ̈azaniiz ̈quiz z ̈elac ̈haja, jalla niic ̈haEspíritu Santuz̈tan
bautisñiqui. Jalla nii cherz̈cu niiz ̈quiz pajaquic ̈ha”. 34 Jaziqui niz ̈tapan
cherchinc ̈ha, jalla niz ̈tiquiztan wejrqui anc ̈hucaquiz maznuc̈ha, tiic ̈ha
werar YoozMaatiqui, cjican.

ANDRESTANPEDRUZ̈TAN
35 Jakataz ̈uqui Juanqui pucultan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan tsijtsi

z ̈elatc ̈ha. 36 Jesusaz ̈ nijcchuc ojklayan, Juanqui niiz ̈quin cherz̈cu tuz ̈
cjichic ̈ha:
—Cherzna. Tiic ̈ha Yoozquiztan cuchanz ̈quitaqui. Uuzi wilanaz ̈takaz

cjequic ̈ha.
37 Nii pucultan Juanz ̈ tjaajintanacaqui jalla nuz̈ chiiñi nonz̈cu Jesu-

siz ̈quiz apzic ̈ha. 38 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wir kjutñi cherz̈cu,
ninaca apzquiñi naychic ̈ha. Ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—¿C̈hjuluz ̈ anc ̈huc kjurya?
Nii apzñi z ̈oñinacaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Rabbí. (Rabbí cjita takuqui TjaajiñiMaestro cjic̈ha ninacz̈ tawkquiz-

tan.) ¿Jakziquinam am kamya?
39 Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Picha. Wejttan oka, cherzjapa.
Jalla nekztanaqui tjonzñi ojkchic̈ha, jakziquin kamchitaz̈laja, jalla

nicju. Tjuñi zezi cjen nii pucultanaqui Jesusiz ̈tan kamchic ̈ha nii zeztan
ween pakara.

40Tsjii pucultiquiztanAndrés cjitatac ̈ha, SimónPedruz ̈ lajktac ̈ha. Jalla
niiqui Juanz̈ chiita nonz̈cu Jesusa apzic̈ha. 41 Pero Andresqui ima
Jesusiz ̈tan ojklaycan niiz ̈ Simón cjita jila kjuri ojkchic̈ha. Jalla niiz ̈tan
zalz ̈cu, tuz ̈mazzic̈ha:
—Wejrqui Mesiastan zalchinc ̈ha. (Ninacz ̈ tawkquiztan Mesías cjita

tjuuqui Cristuz ̈ cjicha. Cristo cjita tjuuqui “Yooz illzta” cjic̈ha.)
42 Jalla nekztanaqui Andresqui niiz ̈ jila Jesusiz̈quiz zjijcchic ̈ha. Je-

susaqui nii cherz̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amqui Simona cjitamc ̈ha, Jonás majch. Tekztan najwcchuc Cefas

cjita cjequic̈ha. (Cefas cjita tjuuqui Pedro cjic̈ha, ninacz ̈ tawkquiztan.
Pedro cjita tjuuqui “maz” cjic̈ha.)

FELIPZ ̈TANNATANAELZ̈TAN
43 Jakataz̈uqui Jesusaqui Galilea yokquin ojkz pinsichic ̈ha. Jalla nuz̈

okawk cjen, Felipe cjita z ̈oñzẗan zalchic ̈ha. Niiz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejttanpanim chica ojklayaquic̈ha.
44 Nii Felipiqui Betsaida wajtchiz z ̈oñitacḧa. Andrestan Pedruz ̈tan

nii wajtchiz z ̈oñinacazakaztacḧa. 45 Jalla nekztanaqui Felipiqui Natanael
kjuri ojkchic̈ha. Jalla niiz ̈tan zalz̈cu cjichic ̈ha:
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—Tsjii z ̈oñzẗan zalchinc ̈ha. Niiz ̈ puntuquiztan Moisesqui cjijrchipan-
tala Yooziz̈ tjaata liy librunacquiz. Niz ̈aza niiz ̈ puntu profetanacaqui
cjijrchizakaztac ̈ha. Niiqui Jesusa cjitac ̈ha, Josez̈majch. Nazaretwajtchiz
z ̈oñicḧa nii Jesusaqui.

46 Jalla nuz̈ nonz̈cu Natanaelqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿Nazaretwajtquiztan zuma z ̈oñi z ̈elasajo? Anaz ̈ jaz.
Felipiqui niiz ̈quiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Cherz̈quilay.
47 Jesusaqui Natanael cjita z ̈oñimacjatz ̈quiñi cherz̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Cherz̈ca. Nii z ̈oñicḧa lijitum Israel wajtchiz z̈oñiqui, ana incallñiqui,

niz ̈aza zuma kuzzizza.
48 Jalla nekztanaqui Natanaelqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha tuz̈ cjican:
—¿Jaknuzüm amwejr pajjo?
Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Ima Felipe am kjawznan, wejrqui am cherchinc ̈ha, higo munti

koztan.
49Natanaelqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, am Yooz Maatimkalala, Israel z ̈oñinacz̈ chawc

Jilirimkalala.
50Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui chiichinc̈ha, am higo munti koztan z ̈ejlñi cherchinc ̈ha,

nii. Jalla niz ̈ta chiitiquiztan alaja wejtquizim kuzziz cjissamc ̈ha. Pero
wiruñaqui juc'ant pajk obranaca cheraquic̈ha amqui.

51Niz̈aza Jesusaqui cjichizakazza:
—Anc̈hucaquiz weraral cjiwc ̈ha. Anc̈hucqui arajpacha cjetsi cher-

aquic ̈ha, niz ̈aza Yooz anjilanacaqui wejt juntuñ chjijwz̈quiñi yawz̈quiñi
cheraquic̈ha. Wejrtc̈ha tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtqui.

2
ZALZ PJIJZTA

1 C̈hjep majquiztan tsjii zalz pjijzta z ̈elatc ̈ha Caná wajtquin, Galilea
yokquin. Jesusiz̈ maa nicju z ̈elatc ̈ha. 2 Niz̈aza Jesusaqui niiz̈ tjaajinta
z ̈oñinaczẗanpacha nii zalz pjijztiquiz kjawz̈tatac̈ha. 3 Jalla nuz̈ pjijzta
paan vino upzitac ̈ha. Jalla nekztanaqui Jesusiz̈ maaqui niiz ̈quiz cjich-
inc ̈ha:
—Vino upzic ̈ha.
4 Jesusaqui naaquiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Maataka, ¿kjazẗiquiztan nii puntu wejtquiz chiijo? Wejt langz ora

imazic̈ha.
5Pero naaqui nekz atintiñi sirwizunacz ̈quiz cjichinc ̈ha:
—Tiiz̈ mantitacama anc̈hucz ̈ paaquic ̈ha.
6 Jalla nicju sojta pajk maz luuznaca z ̈elatc ̈ha. Judío z ̈oñinacaqui ajunz

cuzturumpi paazjapa luuznaca joojooñitacḧa. Zapa luuzquiz quinzakal
tunc litro, patac litro, nuz̈ kjaz luzñitacḧa. 7Nekztan Jesusaqui nii pjijzta
paañi sirwizunacz ̈quiz mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii luuznacquiz anc̈hucqui kjaz chjijpznaquic̈ha.
Nekztanaqui luuz joracama kjaznaca chjijpzic ̈ha. 8 Jalla nekztanaqui

Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Jaziqui tsjii zkoluculla cooz̈na. Nekztan pjijzta paañi patrunz̈quiz

chjicha.
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Jalla nuz̈ niiz ̈ chiitacama chjitchic ̈ha. 9 Nii pjijzta paañi patrunaqui
mallzic ̈hanii kjazquiztan vino tucchi. Jakziquiztan tjonchi nii vino, jalla
nii ana zizatc ̈ha. Sirwizunacakaz zizatc̈ha. Ninacaz ̈ kjazqui cootkalc̈ha.
Jalla nuz̈ nii vino mallz̈cu pjijzta paañi patrunaqui nii zalzñi tjowa
kjawzic ̈ha. 10Nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—C ̈hjul z ̈oñimi zuma vino panz ̈ tjaac̈ha primiraqui. Nekztan kjawz̈ta

z ̈oñinacaz̈ zuma vino lictan nii jaru ana zuti zuma vino zakaz tjaac̈ha.
Amzti tii oracama tii ancha zuma vino c ̈hjojcham, ¿kjazẗatajo?

11 Jalla niitac̈ha Jesusaz̈ primer paata milajruqui. Caná de Galilea wa-
jtquiz paachic̈ha. Jesusaqui nii milajru paacan, niiz ̈ arajpach kamañami
azimi tjeezic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈tan chica ojklayñi z ̈oñinacaqui
niiz ̈quizimi tjapa kuz cjissic ̈ha, niz ̈aza criichic ̈ha.

12 Jalla niiz ̈ wiruñ Capernaum wajtquin ojkchic̈ha. Niiz̈ maatan,
niiz ̈ lajknacz ̈tan, niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan, jalla ninacaqui niiz ̈tan chica
ojkchic̈ha. Jalla nicju tsjii kjaz ̈maj kamchic̈ha.

TIMPLU PEWZ̈A JESUCRISTUQUI
13 Judío z ̈oñinacz̈ pascua pjijzta wajillatac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Je-

susaqui Jerusalénwatja ojkchic ̈ha. 14 Jalla nicju timplu patiuquiz luzcu,
animala tuyñinaca cherchic ̈ha. Vacanaca, uuzinaca, niz ̈aza palumanaca
jalla niz ̈tanaca timplu patiuquiz tuyñi cherchic ̈ha. Niz̈aza paaz
campiiñinaca ninacz ̈ puestuquiz julzi cherchizakazza. 15 Jalla niz ̈tanaca
cherz ̈cu Jesusaqui poota zkizquiztan lazu paachic̈ha. Jalla nekztanaqui
nii laztan zancchuc liwj tirkatchic ̈ha vacanacami, uuzinacami tjapa
nii tuyñinaczẗanpacha. Nii paaz campiiñi z ̈oñinacz̈ paazmi k'ala witz-
inchic ̈ha, niz̈aza ninacz̈ mizanacami pjokz̈inchic ̈ha. 16Nekztan paluma
tuyñi z ̈oñinaczq̈uiz ujzic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Tjapa tinaca jwesa. Wejt YoozEjpz̈ kjuyaanac ̈ha tuyzkjuya tjaczqui.
17 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui cjijrta Yooz taku

cjuñzicḧa. Yooz tawk libruquiz tuz ̈ cjijrtkalc̈ha: “Am kjuya rispitta
cjiskatz pecuc̈ha. Nuz̈ pectiquiztan akztal cjeec ̈ha”.

18 Jalla nekztanaqui judío z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Jalla niz̈tanaca paazjapa, ¿ject am mantichejo? Yoozqui am man-

tichiz ̈laj niiqui, tsjii siñalamilajruz ̈ tjeez̈na.
19 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Tii timplu pajlz̈ta cjequic ̈ha. Nekztan c ̈hjep majquiz wilta tsijt-

snac ̈ha.
20 Jalla niz̈ta chiiñi nonz̈cu judío z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Tii timplu kjuycanaqui pusi tunc sojtan wata kjuytala pero. ¿Amqui

c ̈hjepmajquizkaz tii timplu tsijtsnasajo? Anapan niim atasac ̈ha amqui.
21 Jalla nuz ̈ nii timplu puntuquiztan chiican Jesusaqui niiz ̈ persun

curpu puntuquiztanz̈ chiyatc ̈ha. 22 Jesusaz̈ ticziquiztan jacatattan niiz ̈
tjaajinta z ̈oñinacaqui nii chiita cjuñzicḧa. Nekztan Yooz takumi cri-
ichic ̈ha, Jesusaz ̈ jacatatz punto cjijrta. Niz ̈aza Jesusiz̈ chiitanacami
criichizakazza.

23Pascua pjijztiquiz Jesusaqui Jerusalénwajtquiz z ̈elatc ̈ha. Jalla nicju
z ̈elan walja z ̈oñinacaqui niiz ̈quin criichic̈ha. Niiz̈ paata milajrunacami
siñalanacami, nii cherz̈cu criichic̈ha. 24 Jesusaqui niiz ̈ persun kuzquiz
z ̈oñinacz̈ kuz, jaknuz ̈t cjec ̈haja, jalla nii zizatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Je-
susaquinii juntuñcriichi z ̈oñinaczq̈uiz ana juyzupaachic̈ha. 25 Jesusaqui
persunpacha z ̈oñinacz̈ kuz jaknuz ̈t cjec ̈haja jalla nii zizatc̈ha. Jalla
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niz ̈tiquiztan niiqui anaz ̈ jec tjaajzñimi pecatc ̈ha z ̈oñinacz̈kuz puntuquiz-
tanaqui.

3
JESUSIZ̈TANNICODEMUZ̈TAN

1 Tsjii fariseo z ̈oñi z ̈elatc ̈ha, Nicodemo cjita, judío z ̈oñinacz̈ jiliritac ̈ha.
2 JallaniiNicodemuqui tsjiiween Jesusiz̈quin tjonzñiojkchic̈ha. Nekztan
Jesusiz̈quin paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, z ̈oñiqui ana Yooz poderz ̈tanz ̈laj niiqui, nekztan

ana milajrunaca paasac ̈ha, amiz̈ paata milajru, niz ̈tanacami. Jalla
niz ̈tiquiztan wejrqui zizuc̈ha, Yoozquiztan tjonchamc ̈ha, Yooz obra
tjeezñi niz ̈aza Yooz puntu tjaajñi.

3 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Amquiz weraral cjeec ̈ha. Jequit ana pizc wilta nassi cjec ̈haja, jalla

niiqui arajpach Yooz wajtquiz ana kamasac ̈ha.
4 Jalla niz ̈ta chiitiquiztan nii Nicodemo cjita z̈oñiqui tuz ̈ pewczic ̈ha:
—Pero, ¿kjaz̈ tsjii z̈oñiqui wilta majtta cjesajo? Wilta majtta cjisjapa,

¿maa iczquiz wiltaz ̈ luzasajo?
5 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Ultimu werarapal cjiwc ̈ha. Jequit kjazquiztanami Espíritu San-

tuz ̈quiztanami ana nassi cjec ̈haja jalla niiqui arajpach Yooz wajtquiz
ana luzasac ̈ha. 6 Jequit maa ejpz ̈quiztankaz nassaja, jalla niiqui z ̈oñz̈
kamañchizkazza. Pero jequit Yooz Espíritu Santuquiztan zakaz nassaja,
jallaniiqui YoozEspírituSantuz ̈kamañchizza. 7Weriz̈ chiitiquiztananam
am ispantaquic ̈ha. Tjapa z ̈oñinacaqui pizc wilta nastanpanc̈ha cjiwc ̈ha.
8 Nicjumi ticjumi tjamiqui tjamc ̈ha. Nii tjamz̈ jora nonz̈canami jakz-
iquiztan tjamz̈quic ̈haja, jakzitchuc ojkc ̈haja, jalla nii ana zizzuca. Jalla
niz ̈ta irataz ̈ Yooz Espíritu Santuqui jecz̈ kuzquizimiz̈ luzasac ̈ha. Niz ̈aza
ana Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui criichi z ̈oñinacz̈ kamaña cherc ̈ha. Pero
nii Espíritu Santuz ̈ tjaata kamaña ana intintazucac ̈ha.

9 Jalla nekztanaqui Nicodemuqui wilta pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzüpan cjes teejo?
10 Jesusaqui niiz ̈quin tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Amqui Israel z ̈oñinaczq̈uiz tjaajiñi maestrumla. ¿Jalla tii weriz ̈

chiita ana intintazzucakaya? 11 Ultimupan wejr cjiwc ̈ha. Wejrqui tii
puntuquiztan intintazcu chiyuc ̈ha. Weraraz̈ chiyuc ̈ha, tii weriz ̈ zizta
niz ̈aza cherta puntunacami. Jalla nuz̈ cjenami amqui weriz̈ chiita anam
catokc̈ha. 12 Tii muntuquiz watñi puntuquiztan chiyan ana intintazza
amqui. Jaziqui juc'ant altu razunz ̈tan arajpach Yooz puntuquiztan
chiyanami, ¿jaknuzẗ am intintasasajo?

13 ‛Anaz ̈ jecmi arajpachquin yawchiqui. Wejrpankal arajpach Yooz
puntuquiztan zumpacha zizuc ̈ha. Wejrqui arajpachquiztan chji-
jwz̈quichinc ̈ha. Wejrqui arajpachquiztan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa.
14Niz̈aza wejrqui cruzquiz waytital cjistanc ̈ha. Jaknuz ̈t Moisesqui tsjii
korquiztan paata zkora pajk tuñquiz waytitc ̈haja, jalla niz ̈ta wejrqui
waytital cjistanc ̈ha, 15 wejtquin criichi z ̈oñinaczq̈uiz ew kamaña tjaaz-
japa, ninaca Yooztan wiñaya kamajo, ana infiernuquin sufrajo.

YOOZ EJPC ̈HAZ ̈OÑINACZ̈QUIZ OKZÑIQUI
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16 Yooz Ejpqui tii muntuquiz z ̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiz ancha
okz ̈quichipanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈ zintaMajch cuchanz̈quichic ̈ha,
z ̈oñinaczq̈uiz ew kamañchiz cjiskatzjapa. Jakziltat niiz ̈ zinta Majchquiz
criyac ̈haja, ew kamañchiz cjequic̈ha Yooztan wiñaya kamzjapa ana
infiernuquin sufrajo. 17 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch tii muntuquiz
cuchanz ̈quichic ̈ha. Niiz ̈ cjen z ̈oñinaca liwriita cjesac̈ha infiernuquin
ana casticta cjisjapa.

18 ‛Jakziltat Yooz Majchquiz criyac ̈haja, jalla niiqui ana infiernuquin
castictaz ̈ cjequic̈ha. Pero jakziltat Yooz Majchquiz ana criyac̈haja, jalla
niiqui infiernuquin castictapanz ̈ cjequic ̈ha, Yooz zinta Majchquiz ana
criitiquiztan. 19 Yooz zinta Majchc̈ha Yooz kamaña tjeezñiqui zuma
kjanaz ̈takaz. Jalla nuz̈ cjenaqui tii muntuquiz tjontan, z ̈oñinacaqui ana
wali kamañchiz kamzpanz ̈ pecatc̈ha, zumchiquiz kamzpanz̈ pecatc̈ha.
Niz ̈aza ninacaz̈ ana wali kamtanacaz ̈ cjen Yooz kamañchiz cjis ana
pecchipanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan castictapanz ̈ cjequic ̈ha. 20 Tjapa ana
wali kamñinacaqui Yooz kamaña tjeezñizj̈apa quintrac̈ha. Niz̈aza Yooz
kamaña tjeezñizq̈uiz anaz ̈ cherz pecc̈ha, ninacz̈ ana wali kamtanaca
ana tjeezta cjisjapa. 21 Pero jakziltat werar Yooz kamañ jaru kamz
pecc ̈haja, jalla niiqui Yooz kamaña tjeezñizq̈uiz macjatz ̈quic ̈ha kjana-
pacha tjeezjapa, niiz ̈ zuma kamtanaca Yooz aztan kamtac̈ha, nii. —Jalla
nuz ̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

JUANBAUTISTAZ̈ CHIITA
22 Jalla nuz ̈ Nicodemuz̈tan parliz ̈cu, Jesusaqui tjaajintanacz̈tan

Judea yokquin ojkchic̈ha. Jalla nicju niiz ̈ tjaajintanacaqui bautiscan
z ̈ejlchic ̈ha. 23Niz̈aza Juanbautiscanzakazz ̈elatc ̈ha. Salimcjitawajt z ̈cati
Enón cjita wajtquin z ̈elatc ̈ha. Jalla nicju wacchi kjaz z ̈elatc ̈ha. Nekztan
z ̈oñinacaz̈ tjonatc̈ha bautista cjisjapa. 24 Jalla niz ̈tanaca watchic ̈ha, ima
Juanqui carsilquin chawcta cjen.

25 Jalla nekztanaqui Juanz ̈ tjaajinta z ̈oñinaczẗan tsjii kjaz ̈ judío
z ̈oñinaczẗan ch'aassic ̈ha, ajunz cuzturumpi puntuquiztan. 26 Juanz ̈
tjaajintanacaqui niiz ̈quinmazñi tjonchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjaajiñi maestro, tsjiiqui amtan chica z ̈elatc ̈ha Jordán pujz ̈ tuuna.

Amqui niiz ̈ puntuquiztan mazzinchamc ̈ha. Jalla niiqui tekz z ̈ejlc ̈ha
bautiscan. Niz ̈aza tjapa z ̈oñinacaqui niiz ̈tan ojkzpanz ̈ cjissa.

27 Juanqui ninacz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—YoozEjpquiwejtquiz tsjii kamaña tjaachic̈ha; niz ̈aza tsjii puestuquiz

wejr utchic ̈ha. Jaknuz̈t Yoozqui z ̈oñzq̈uiz kamaña tjaatc ̈haja, jalla nii
jaru z ̈oñiqui kamz waquizic ̈ha. 28 Anc̈hucpacha weriz̈ chiita nonz-
inc ̈hucc ̈ha. Wejr cjichinc ̈ha: Anac̈ha wejr Cristutqui. Wejrzti niiz̈ tuqui
cuchanz ̈quita z ̈oñtcḧa. 29 Tsjii zalz pjijztiquiz zalzñi tjowaqui yanapñi
mazinacz ̈quiztan tsjan importantic̈ha. Nii zalzñi tjowaqui tjunchizza.
Yanapñimazinacaqui jalla nii nonz̈cu cuntintuc̈ha, niz ̈aza chipchipc ̈ha.
Jalla niz ̈ta iratac̈ha anziqui. Wejrqui Jesusiz̈ quintu nonz̈cu ancha
cuntintutc ̈ha. 30 Niiqui juc'anti juc'anti tucquin cjistanc ̈ha. Wejrzti
niiz ̈quiztan juc'anti juc'anti wirquin cjistanc ̈ha.

JESUSAC̈HA TSEWCTANTJONCHI Z̈OÑI
31 Nii tsewctan tjonchi z ̈oñicḧa tjapa z ̈oñinaczq̈uiztan juc'anti

chekanaqui. Tii yok muntuquiz kamñi z ̈oñinacaqui tii yokjapakaz
kamañchizza. Niz ̈aza tii yokjapa kamaña puntuquiztankaz parlic̈ha.



SAN JUAN 3:32 192 SAN JUAN 4:12

Nii tsewctan tjonchi z ̈oñizti tjapa z̈oñinaczq̈uiztan juc'antic̈ha. 32 Nii
tsewctan tjonchi z ̈oñiqui arajpachquin c̈hjulut chertc ̈haja, nonz̈tc ̈haja,
jalla nii z ̈oñinaczq̈uiz mazzic̈ha. Jalla nii zumanaca maztiquiztanami
z ̈oñinacaqui anaz ̈ wira criiz pecc̈ha. 33 Jakziltat niiz ̈ mazta criic ̈haja,
niiqui tjurt'aquic ̈ha, Yooziz ̈ chiita takuqui werarapankalala, cjican.
34 Yooziz̈ cuchanz̈quita z ̈oñiqui Yooz takupanz ̈ parlic̈ha. Yooz Espíritu
Santuc̈ha niiz ̈ kuzquiz z ̈ejlñipan, yanapzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan
Yooz takupanz ̈ parlic ̈ha. 35 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch k'aachic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan tjappacha tjaachic ̈ha niiz ̈ Majch kjarquiz. 36 Jalla
niz ̈tiquiztan jakziltat Yooz Majchquiz criyac ̈haja, jalla niiqui Yooztan
wiñaya kamaquic ̈ha. Niz̈aza jakziltat ana Yooz Majchquiz criyac ̈haja
niz ̈aza ana cazac ̈haja, jalla niiqui anapanz̈ Yooztan kamasac ̈ha. Niz ̈aza
Yooz Ejpqui cjic̈ha, nii z ̈oñiqui castictaz ̈ cjequic̈ha.

4
JESUSIZ̈TAN SAMARIAWAJTCHIZMAATAKZ ̈TAN

1 Z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈quiz walja tjonchic̈ha niiz ̈tan chica ojklayzjapa,
Juanz ̈quiztan juc'ant tama. Niz̈aza Juanz ̈quiztan juc'anti z ̈oñinaca
bautissicha. Jalla nii quintu ojklayan, fariseo z ̈oñinacaqui nii quintu
nonchic ̈ha. Nekztan Jesusiz̈tan quintrazi kallantichic ̈ha. Nii zizzic̈ha
Jesusaqui. 2 Jalla nuz̈ nii Jesusiz̈ bautis quintu ojklaychiz̈ cjenami,
Jesusaqui anaz̈ bautissic ̈ha. Antiz niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacakaz bautisatc ̈ha.
3Pero fariseo z̈oñinacaqui Jesusiz̈ puntuquiztan nonz̈cu, Jesusiz̈tan quin-
trazi kallantichic̈ha. Jalla niz̈tiquiztan Jesusaqui Judea yokquiztan
zarakchic̈ha, Galilea yokquin quejpz ̈quizjapa.

4 Jalla nii jiczquiz ojkcan, Samaria yoka nuz̈watstantac ̈ha. 5 Jalla nuz ̈
Samaria yokquin ojkcan Sicar cjita wajtquin irantichic̈ha. Tuqui timpu
Jacob cjita z ̈oñiqui niiz ̈ José cjita majchquiz tsjii yoka tjaachitac ̈ha. Nii
yok z ̈cati Sicar cjita watja z ̈elatc̈ha. 6 Jalla nicju tsjii kjaz tuj z ̈elatc ̈ha,
Jacobz ̈ tuj cjitatac ̈ha. Jesusaqui jiczquiz ojktiquiztan otchic ̈ha. Nekztan
tuj latuquiz julzic ̈ha. Nii oraqui taypur wajitac ̈ha. 7-8Nekztanaqui niiz ̈
tjaajinta z ̈oñinacaqui watja luzzic̈ha lujlz c ̈hjeri kjayzjapa. Jesusaz̈ nuz ̈
zinalla z̈elan, tsjaa Samaria wajtchiz maatakqui nii tujquin kjaz cooyi
tjonchinc̈ha. Jesusaqui naaquiz paljaychic̈ha:
—Kjaz onalla, —cjican.
9 Jalla nuz̈ kjaz tomangztiquiztan naa Samaria wajtchiz maatak

z ̈onqui cjichinc̈ha:
—Amqui judío z ̈oñimla. Wejrqui Samaria wajtchiz z ̈ontc ̈ha.

¿Kjazẗiquiztan amqui wejtquiztan kjaz mayjo?
(Judío z ̈oñinaczẗan Samaria wajtchiz z ̈oñinaczẗan porapat ana par-

liñipanla, pero.) 10 Jalla nekztanaqui naa maatakaz ̈ chiitiquiztan Je-
susaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejrqui amquiztan kjaz maychinc̈ha. Pero amzti wejt puntuquiz-

tanami niz ̈aza Yooziz̈ tjaaz puntuquiztanami intintitasaz ̈ niiqui, jalla
nekztan wejtquiztan z ̈ejtñi kjaz maytasac ̈ha. Niz ̈aza nii z ̈ejtñi kjaz
tjaatam cjitasac ̈ha.

11 Jalla nekztanaqui naamaatakqui tuz ̈ cjichinc ̈ha:
—Señor, am anaj kjaz coozizzamla. Tii tuj kozic ̈ha. ¿Jakzictanam

nii z ̈ejtñi kjaz tjaasajo? 12 Uc ̈hum Jacob cjita tuquita ejpqui tii tuj
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ecanchic ̈ha. Niz ̈aza tii tujquiztan kjaz licñitacḧa, niz ̈aza niiz ̈ maati-
nacami, niz ̈aza niiz ̈ animalanacami. ¿Amqui niiz ̈quiztan juc'antim cjes,
kjaz ̈tatajo?

13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Jakziltat tii tuj kjazquiztan licc ̈haja, jalla niiqui wiltaz ̈ kjaz

pecaquic ̈ha. 14 Pero jakziltat weriz̈ tjaata kjaz licc ̈haja, jalla niiqui
anaz ̈ iya kjaz pecñiz̈ cjequic̈ha. Weriz̈ tjaata kjazqui niiz ̈ persun kuzquiz
tsjii jalzuriz ̈takaz cjisnaquic̈ha wiñaya z ̈ejtzjapa.

15 Jalla nekztanaqui naamaatak z ̈onqui niiz ̈quiz cjichinc ̈ha:
—Señor,nii kjaz tjaalla, ana iya kjaz peczjapa, niz ̈aza tii tujquiz ana iya

kjaz cooyi tjonzjapa.
16Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Oka, am luctaka kjawz ̈ca. Nekztan wiltamwejtquin tjonaquic ̈ha.
17Naamaatak z ̈onqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Ana luctakchiztc̈ha.
Jalla nuz ̈ kjaaztiquiztan Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amquiweraram chiic̈ha, “Ana luctakchiztc̈ha” cjicanaqui. 18Amqui

pjijska luctakchiztakalala amqui. Jalla niz̈tiquiztan anziqui am lucum
cjic ̈haja, jalla niiqui anaz ̈ am ultim lucuqui. Jaziqui weraram chiic̈ha.
19 Jalla nekztanaqui naamaatak z ̈onqui Jesusiz̈quiz tuz ̈ cjichinc ̈ha:
—Señor, amc ̈ha profetaqui, nuz̈ tantiyuc̈ha. 20 Wejtnaca tuquita

ejpnacaqui tii curquiz Yooz rispitñitacḧa. Anc̈huc judío z ̈oñinacazti
cjiñchuccḧa, Jerusalénwajtquin Yooz rispitsa, nii.

21Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Maataka, weriz̈ chiita taku criya. Tsjii tjuñi tjonc ̈ha. Jalla nii

tjuñquiziqui anaz̈ tii curquizimi nizaza anaz̈ Jerusalénwajtquizimi Yooz
Ejp rispitaquic̈ha. 22 Anc̈hucqui Yooz ana zuma pajz̈cu rispitc̈ha. We-
jrnaczti Yooz lijituma pajz̈cu rispituc ̈ha. Judío partiquiztanz ̈ Yooziz̈
cuchanz ̈quitaLiwriiñiqui tjonc ̈ha. 23Nii tjonz tjuñquiziqui,niz̈azaanzimi,
werar Yooz Ejp rispitñinacaqui kuztanami animuz ̈tanami Yooz rispi-
taquic ̈ha. Niz̈aza Yooz Ejpz ̈ kuzcama weraraz̈ rispitaquic ̈ha. Jalla
niz ̈ta rispitñinacaz̈ Yooz Ejpqui pecc̈ha. 24 Yoozza ana janchichizqui,
animuz ̈takaz. Jalla niz̈tiquiztan niiz̈quin rispitñinacaqui kuztanami an-
imuz ̈tanami nii rispitstanc ̈ha. Niz̈aza Yooz kuzcama werara rispit-
stanc ̈ha.

25 Jalla nekztanaqui naamaatak z ̈onqui Jesusiz ̈quiz cjichinc ̈ha:
—Tsjii noojiqui tsjii Yoozquiztan cuchanz ̈quita cjitaqui tjonaquic ̈ha.

(Mesías,niz ̈azaCristo cjitazakazzaniiqui.) Jalla nii tjonz ̈cuwejtnacaquiz
tjapa Yooz puntuquiztan tjaajnaquic ̈ha.

26Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Werjtc̈ha niitqui, amquiz paljayuc̈ha.
27 Jalla nuz̈ parlan Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui quejpz̈quichic ̈ha. Nuz ̈

Jesusaz ̈ tsjaa Samaria wajtchiz z ̈onatan parliñi cherz̈cu, ispantichic̈ha.
Ancha ispantiz ̈cu tjapa nii tjaajintanacaqui ana pewczñi atchic̈ha,
“Naaquiztan ¿cḧjulum pec?” cjican, uz̈ “¿Kjazẗiquiztan naa z ̈onatan
parli?” cjican ana pewczñi atchic̈ha. 28 Nekztanaqui naa maatak
z ̈onqui kjaz luuz eccu, watja ojkchinc̈ha. Nekztan z ̈oñinaczq̈uin tuz ̈
quint'ichinc ̈ha:



SAN JUAN 4:29 194 SAN JUAN 4:46

29 —Ojklay, tsjii z ̈oñiz̈ cherz ̈quilay. Niiqui tjapa weriz̈ kamta puntu
zizza. Wejtquiz nii puntu chiichic ̈ha. ¿Anaj tii Yooz cuchanz̈quita Cristo
cjesaya?

30Nekztanaqui zoñinacaquiwajtquiztan ulanz̈quichic ̈ha, jakziquin Je-
susa z ̈elatc ̈haja, jalla nicju. 31 Ima nii z ̈oñinacaz̈ irantiz̈can, niiz ̈ tjaajin-
tanacaqui Jesusiz̈quiz chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, c ̈hjululla mekaz lujlz ̈nalla.
32 Jesusazti ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejttac yekja lujlz z ̈ejlc ̈ha. Jalla nii lujlzqui anc ̈hucqui anaz ̈ pajc̈ha.
33 Jalla nuz ̈ chiitiquiztan niiz ̈ tjaajintanacaqui ninacpora pewcsas-

sic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jequit tiiz ̈quiz lujlz c ̈hjeri zjijcanchi cjesajo?
34 Jesusaqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui wejt cuchanz̈quiñiz̈ kuzcama kamuc̈ha. Niz̈aza niiz ̈

pecta langz cumpluc̈ha. Jalla niic ̈ha wejtta lujlz c ̈hjeri cuntaqui.
35 Anc̈hucqui cjinc ̈hucc ̈ha, “Zkala ajzquinaqui pajkpic jiiz pjaltic̈ha”,
jalla nuz̈ cjiñcḧucc ̈ha. Perowejr anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha, “Nii z ̈oñinaczq̈uin
cherzna. Pookchi zkalanacaz ̈takaz ninacaqui. Ricujz pecc ̈ha. 36 Jakziltat
nii pookchi zkalanaca ricujac ̈haja, jalla niiqui pactaz̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza
nii ricujta z ̈oñinacaqui Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
zkala c̈hjacñimi ajzñimi nuz̈ chicapacha cuntintuz ̈ cjequic̈ha. 37 Tii
zkala puntuquiztan chiitaqui werarapanc̈ha. Jalla tuz ̈ cjic̈ha: “Zkala
c ̈hjacñiqui tsjiic̈ha. Niz ̈aza zkala ajzñiqui yekjac ̈ha”. 38Wejrqui anc̈huc
cuchanz ̈quichinc̈ha, ana amiz̈ trabajta zkala ricujzjapa. Yekjanacac̈ha
nii zkalac trabajchi Yooz taku paljaycan. Anc̈hucqui nii trabajtiquiz
yapzinc̈hucc ̈ha, ultimquiziqui Yooztajapa ricujta cjisjapa.

39 Jalla nekztanaqui wacchi Samaria wajtchiz z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz
criichic ̈ha, naa maatak z ̈onaz̈ maztaz ̈ cjen. “Niiqui tjapa weriz̈ kamta
puntu zizza”, jalla nuz̈ cjican mazzinc ̈ha naaqui. 40Niz ̈aza Jesusiz̈quiz
tjonz ̈cu, nii Samaria wajtchiz z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz rocchic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Wejtnacatan kamt'alla.
Nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈tan pucmaj kamchic̈ha. 41 Jalla nuz̈niiz ̈

persuna tjaajintiquiztan iya juc'anti nii z̈oñinacaqui niiz ̈quiz criichic ̈ha.
42Ninacaqui naamaatak z ̈onaquiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejrnacqui criyuc ̈ha. Anaz ̈ amiz ̈ maztiquiztankaz criyuc ̈ha. An-

tiz niiz ̈ taku persuna nonz̈cupan criyuc̈ha. Chekapan, tiiqui Yooz
cuchanz ̈quita Cristukalc ̈ha, z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñiqui. Anzil nii zizuc̈ha
wejrnacqui, niiz ̈ tjaajinta taku nonz̈cu.

TSJII C ̈HJETINTAQUI
43Pucmajquiztan Jesusaqui Galilea yokquin ojkchic̈ha.
44 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tuz ̈ chiichic̈ha:
—Tsjii Yooz cuntiquiztan chiiñi profetaqui niiz ̈ persun wajtchiz

z ̈oñinaczq̈uiz ana rispittac ̈ha.
45 Jalla nekztanaqui Galilea irantitan, nii z ̈oñinacaqui Jesusa zuma

risiwchic ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui Jerusalén ojkchizakaztac̈ha, pascua pjijzta
payi. Jalla nicju z̈ejlcan tjapa Jesusaz ̈ paatanaca cherchic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan nii z ̈oñinacaqui Jesusa zuma risiwchic ̈ha.

46Galilea yokquin z ̈ejlcan, Jesusaqui Caná cjita watja wilta ojkchic̈ha.
Tuquiqui nii wajtquiz kjazquiztan vino tuckatchic̈ha. Tsjii pajk jilirz ̈
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secretariuqui Capernaum wajtquiz z ̈elatc ̈ha. Nii secretariuz̈ majchqui
laatac ̈ha. 47 Jesusaz̈ Judea yokquiztan Galilea tjonchi quintu zizcu, nii
secretariuqui Jesusa roqui ojkchic ̈ha niiz ̈ kjuyquin tjonz ̈cajo, niz ̈aza
niiz ̈ majch c̈hjetnajo. Niiz ̈ majchqui ticzmayatac ̈ha. 48 Jalla nekztan
Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui sinalanacami milajrunacami ana cheraquiz̈ niiqui, ana

criyasac ̈ha.
49Nekztan nii secretariuqui cjichic ̈ha:
—Señor, ima wejt majch ticznan wejt kjuyquin tjonz ̈calla.
50 Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Am kjuya quepa, ammajchqui z ̈etaquic ̈ha.
Nekztan nii secretariuqui jalla nuz̈ Jesusaz ̈ chiitan nii criichic ̈ha.

Jalla nekztan kjuya quejpchic̈ha. 51 Jalla nuz̈ niiz ̈ kjuya okan, niiz ̈
piyunanacaqui niiz ̈quin zalz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ammajchqui z ̈ejtchic̈ha.
52 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii secretariuqui pewczic ̈ha, c ̈hjulora niiz ̈

majch z ̈eti kallantichi, jalla nii. Niiz ̈ piyunanacaqui cjichic ̈ha:
—Zezcu taypuruz̈ paztanalla nii kjakñi ch'ujlñiqui apaltichic ̈ha.
53 Nii ejpqui cjuñzicḧa, nii orapacha Jesusaqui cjichic ̈ha, “Am ma-

jchqui z ̈etaquic ̈ha”. Jalla niz ̈tiquiztannii ejpqui tjapa kuztan Jesusiz̈quiz
criichic ̈ha, tjapa niiz ̈ kjuychiz z ̈oñinaczẗanpacha.

54 JudeayokquiztanGalileaquejpz ̈cu, Jesusaqui niimilajrupaachic̈ha.
Jalla niiz ̈tanaqui pizc wilta milajru paachic̈ha.

5
LAA Z̈OÑI C ̈HJETINTA

1Wiruñaqui judío z ̈oñinacaquipjijzta paatc ̈ha. Jalla nuz̈paan, Jesusaqui
Jerusalén watja quejpz ̈quichic ̈ha. 2 Jerusalén wajtquiz tsjii pajk zana
z ̈elatc ̈ha, uuzi zana cjita. Jalla nii z ̈cati tsjii z ̈oñiz̈ paata cocha kjazjapa
z ̈elatc ̈ha. Nii cochaqui Betesda cjitatac ̈ha Hebreo tawkquiztan. Nii
cochmuytata pjijska kjuyallanaca z ̈elatc̈ha. 3 Jalla nekzi wacchi laanaca
z ̈elatc ̈ha, zuranaca, zuch z̈oñinaca, ana tsijtñinaca. Nii laa z ̈oñinacaquikjaz
kizkiz tjewznatc ̈ha. 4Awiz awizaqui tsjii anjilaqui nii cochquiz tjoñicḧa
kjaz tjarñi. Jalla nuz ̈ nii kjaz tjarnan, primera kjazquiz luzzi z ̈oñiqui
z ̈ejtchi cjisñitacḧa, c̈hjul laaquiztanami. 5 Tsjii laa z ̈oñiqui quinsa tunc
quinsakalcun wata laa z ̈elatc̈ha. 6 Jesusaqui nii laa z ̈oñi cherchic ̈ha.
Nekztan Jesusaqui zizzi cjissic ̈ha, nii z ̈oñi az ̈kwatanaca laachitac ̈ha, nii.
Jalla nuz̈ zizcu nii laa z ̈oñzq̈uiz pewczic ̈ha tuz̈ cjican:
—¿Z̈ejtchi cjissim pecya?
7Nii laa z ̈oñiqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Señor, anaz ̈ jecmi tii kjaz tjarnanwejr luzkatñi z ̈ejlc̈ha. Luzpecuc̈ha,

pero yekjakaz wejt tuqui luzza, tii kjazquizqui.
8Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Z ̈aazna, am tjajz zquiti apta, ojklaya.
9 Jalla nii orapacha z ̈ejtchi cjissic̈ha. Niiz̈ tjajz zquiti aptiz ̈cu ojkchic̈ha.

Jeejz tjuñquiz nii c̈hjetintaqui watchic̈ha. 10 Jalla niz ̈tiquiztan judío
z ̈oñinacaqui nii c̈hjetinta z ̈oñzq̈uiz tuz ̈ chiiz ̈inchic̈ha:
—Jeejz tjuñquiziqui, anac̈ha tjajz zquiti joojooz cjitaqui. Lii quintrala

niiqui.
11Nii c̈hjetinta z ̈oñiqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
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—Jalla nii wejr c̈hjetiñi z̈oñiqui wejr mantichic ̈ha, tuz̈ cjican: “Tjajz
zquiti aptiz ̈cu, oka”. Jalla nuz̈ cjichic ̈ha.

12Nii judío z ̈oñinacaqui pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Ject amquiz nuz̈ cjichejo, “Tjajz zquiti aptiz ̈cu oka”, cjicanajo?
13 Jesusaqui nii oraqui walja nekz z ̈ejlñi z̈oñinacz̈ taypiquiztan

katchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii z ̈oñiqui ana pajchic ̈ha, ject nii
c ̈hjetinc̈haja, jalla nii. 14 Niiz̈ wiruñ Jesusaqui nii laaquiztan z ̈ejtchi
z ̈oñzẗan zalchic ̈ha timpluquin. Nekztan niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Jila, amqui z ̈ejtchamc ̈ha. Jaziqui anawilta uj paaquic ̈ha. Uj paaquiz ̈

niiqui, amquiz juc'ant anawalim cjisnasac̈ha.
15 Jalla nekztanaqui nii z ̈oñiqui judío z ̈oñinaczq̈uin mazñi ojkchic̈ha,

Jesusac ̈hanii c ̈hjetiñi z ̈oñiqui, jalla niimazzic ̈ha. 16Nii Jesusaz̈niz ̈ta jeejz
tjuñquiz c̈hjetintiquiztan judío z̈oñinacaqui Jesusiz̈ quintra cjissic ̈ha; conz
pecatc̈ha. 17Ninacz ̈quiz Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejt Yooz Ejpqui tiraz ̈ langz̈a, wejrmi niz ̈tapachal langznuc ̈ha.
18 Jalla niz ̈ta chiitiquiztan nii judío z ̈oñinacaqui juc'ant z ̈awjchic̈ha,

niz ̈aza juc'anti conz pecatc̈ha. Jesusaqui jeejz tjuñquiz ana permitta
langz mantichic ̈ha, judío z ̈oñinacz̈ lii quintra. Niz̈aza “Yooz Ejpc̈ha wejt
persun Ejpqui” cjican chiichic̈ha. Nuz̈ cjican “Wejrmi Yoozzakaztc̈ha”
cjichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii judío z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈ quintra juc'anti
aptichic̈ha, conzjapa.

JESUCRISTUC̈HA YOOZMAJCHQUI
19Niz̈aza Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc̈hucaquiz weraral chiyuc̈ha. Wejrtc̈ha Yooz Majchqui. Pero

persun kuzcama anal paasac̈ha. Yooz Epiz̈ tjaata obranacal paa-uc ̈ha.
Jaknuz ̈t Yooz Ejpqui obra paac̈haja, jalla nuz ̈uzakazwejr YoozMajchqui
obra paa-uc̈ha. 20 Yooz Ejpqui wejr k'aachic̈ha, niz ̈aza tjapa niiz ̈ paata
obranacamiwejtquiz tjeez̈a. Niz ̈aza Yooz Ejpqui juc'anti pajk obranacaz ̈
tjeeznaquic̈ha, anc̈huc ispantichi cjeyajo. 21 Jaknuz ̈t Yooz Ejpqui ticz-
inaca jacatatskatc̈haja, niz ̈aza wilta z ̈eti tjaac̈haja, jalla niz ̈ta zakaz
wejrqui z ̈eti tjaac̈ha, wejt munañpicama. 22 Yooz Ejpqui persunpacha
ana casticu tjaac̈ha. Pero wejtquiz tjapa niiz ̈mantiz poder intirjichic̈ha
castictu tjaazjapa. 23 Jalla nuz̈ intirjichic̈ha, tjapa z ̈oñinaca wejtquiz
rispitajo, jaknuz ̈t Yooz Ejpz̈quin rispitc̈haja, jalla nuz̈. Jakziltat wejtquiz
ana rispitc̈haja, jalla niiqui wejr cuchanz ̈quiñi Yooz Ejpz̈quin ana zakaz
rispitc̈ha.

24 ‛Anc ̈hucaquiz weraral chiyuc̈ha. Jakziltat weriz ̈ chiita taku nonz̈cu
tjapa kuztan catokc̈haja, niz̈aza wejr cuchanz̈quiñizq̈uiz kuz tjaac̈haja,
jalla niiqui Yooztan wiñaya kamc ̈ha. Niz̈aza ana casticta cjequic ̈ha.
Infiernuquin ojkñi jiczquiz eccu, arajpach ojkñi jiczquiz kamc ̈ha, Yooz-
tan wiñaya kamzjapa. 25 Anc̈hucaquiz weraral chiyuc ̈ha. Tsjii timpu
tjonc ̈ha, niz ̈aza anzimi nii timpuc ̈ha. Anziqui ticziz ̈takaz kamñi
z ̈oñinacaqui wejt taku nonznaquic ̈ha. Jakziltat wejt taku nonz̈cu tjapa
kuztan catokac̈haja, jalla niiqui ew kamañchiz kamaquic ̈ha. Yooz Ma-
jchtc̈ha wejrqui. 26 Yooz Ejpqui persunpacha z ̈ejtkatz poderchizza.
Niz̈aza wejt Yooz Ejpqui nii poder wejtquiz intirjichic̈ha. 27 Wejrqui
tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui
pjalz puestuquiz wejr utchic ̈ha. Jaziqui arajpachquin kamzmi niz ̈aza
infiernuquin casticzmi jalla nii mantiznaca wejtquiz intirjichic ̈ha. 28Tii
weriz̈ chiitiquiztan ana ispanta. Tsjii timpu tjonc̈ha. Jalla nii timpuquiz
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tjapa ticzinacaqui wejt joraz̈ nonznaquic ̈ha. Nekztan sipulturquiztanz̈
z ̈aaznaquic ̈ha. 29 Zuma kamchinacaqui jacatataquic ̈ha Yooztan wiñaya
kamzjapa. Ana zuma kamchinacazti jacatataquic ̈ha infiernuquin cas-
ticta cjisjapa.

YOOZ EJPZ̈TAN YOOZMAJCHTAN
30 ‛Wejrqui persun kuzquiztanac anal pjalznasac ̈ha. Jaknuz ̈t wejt

Yooz Ejp mantic ̈haja, jalla niicamal pjalznuc ̈ha. Anal wejt kuzquiztan
pjalz pecuc̈ha. Antiz wejr cuchanz ̈quiñiz̈ kuzcama pjalz pecuc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan weriz̈ pjaltaqui lijitumac ̈ha. 31Wejrkal persunpacha wejt
favora chiyasaz̈ niiqui, weriz̈ chiita taku anaz̈ walasac̈ha. 32 Pero yekja
tisticu wejt favora z ̈ejlc ̈ha. Jalla niic ̈ha Yooz Ejpqui. Niiz ̈ wejt pun-
tuquiztan chiita takuqui werarapanc̈ha. Jalla nii zizuc ̈ha. 33Anc̈hucqui
Juanz ̈quin pewczñi cuchanz ̈quichinc ̈hucc ̈ha wejt puntuquiztan. Niiz̈
kjaaztaqui werarapanc̈ha. 34 Z ̈oñiz̈wejt favora werara chiiñiz̈ cjenami,
wejtquiz anaz̈ ancha importic ̈ha. Yooz Ejpc ̈ha wejt favora ultim wer-
ara chiiñiqui. Nuz ̈ cjiwc ̈ha, anc̈huc wejtquiz criyajo, anc ̈huc liwriita
cjisjapa. 35 Juanqui tsjii tjeezta lamparaz̈takaz kjanatc̈ha. Jalla nuz̈
kjancan nii Juanqui wejt puntu kjanzt'ichic ̈ha. Niz ̈aza tsjii upacamakaz
niiz ̈ kjanquiz anc ̈hucqui cuntintu kamchic ̈ha. 36 Juanqui wejt favora
chiichic ̈ha. Pero tsjiiqui z̈ejlc ̈ha Juanz ̈quiztan juc'anti. Jalla niic ̈ha Yooz
Ejpqui. Niiqui wejt favora zakaz chiic̈ha. Niz ̈aza wejt Yooz Ejpqui wejr
mantichic ̈ha obranaca cumplizjapa. Tii obranacquiztan wejr pajtapan
cjesac ̈ha, Yoozquiztan tjonchin, ana Yoozquiztan tjonchin, nii. Tii weriz̈
paata obranaca kjanapacha tjeez̈a, Yooz Epiz ̈ wejr cuchanz̈quita, jalla
nii. 37Wejr cuchanz̈quiñiYooz Ejppachawejt favora chiic ̈ha. Anc̈hucqui
niiz ̈ persun jora ana nonznasac̈ha niz ̈aza niiz ̈ tsiti ana cherasac̈ha.
38 Yooz Ejpqui wejr cuchanz̈quichic ̈ha. Pero anc̈hucqui wejtquiz ana
criic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈ takumi anc ̈huca kuzquiz ana zakaz
catokc̈ha. 39 Anc̈hucqui cjijrta Yooz taku anchaz̈ istutiic̈ha. Nekztan
anc ̈hucqui tantiic ̈ha, “Yooz taku istutiichiz ̈ cjen wejrnacqui Yooztan
wiñaya kamaka,” cjican. Pero nii cjijrta Yooz takunacaqui wejt pun-
tuquiztanz ̈ chiic ̈ha. 40 Jalla nuz ̈ istutiiz ̈cupacha, anc ̈huczti anaz̈wejtquiz
macjatz pecc̈ha, Yooz Ejpz ̈tan wiñaya kamzjapaqui.

41 ‛Z̈oñinacaz̈ tjaata honora wejtquiz anaz ̈ importic ̈ha. 42 Ultimu
anc ̈hucqui ana Yoozquin kuzzizc ̈hucc ̈ha. Nii zizuc ̈ha. 43Wejt Yooz Ejpz̈
cuntiquiztan tjonchi cjenami, anc ̈hucqui anaz ̈ wejr criic ̈ha. Pero yekja
z ̈oñiqui persun kuzcama anc ̈hucaquiz tjonasaz ̈ niiqui, niiz ̈quiz criyasaz ̈,
jaz. 44 Anc̈hucqui anc ̈hucporaz̈ honorchiz cjeyas pecc̈ha. Anc̈hucqui
Yooziz̈ tjaata honorchiz cjisjapa anaz̈ importic̈ha. Jaziqui, ¿jaknuzẗ
anc ̈huc wejr criyasajo? 45 Anc̈hucqui Moisés liiquiz kuz tjaachiz̈ cjen,
pinsaquic ̈ha, Yooztan wiñaya kamaka, jalla nii. Pero nii Moisespacha
anc ̈huca ujnacaz̈ tjeeznaquic ̈ha, Yooz Ejpz ̈ yujcquiziqui. Anac̈ha we-
jrqui Yooz Ejpz̈ yujcquiz anc̈huca ujnaca tjeezniñtqui. 46Moisesqui wejt
puntuquiztan cjijrchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui Moisés cjijrta
criitasaz ̈ niiqui, wejtquiz zakaz criitasac̈ha. 47 Anc̈hucqui nii Moisés
cjijrtanaca ana criic ̈haj niiqui, ¿jaknuz̈weriz̈ chiitanaca criyasajo?

6
JESUSAQUI C̈HJERI TJAAC̈HA
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1 Jalla nuz̈ chiiz̈cu Jesusaqui Galilea cjita kotz̈ nawjctuñtan ojkchic̈ha.
Nii kotaqui Tiberias, cjitazakaztac ̈ha. 2 Walja z ̈oñinacaqui niiz ̈quin
apzic ̈ha, milajrunaca paañi cherz̈cu niz̈aza laanaca c̈hjetinchi cherz̈cu.
3 Pero Jesusaqui tsjii curu yawchic ̈ha niiz ̈ tjaajintanacz̈tan. Jalla nicju
julzic ̈ha. 4 Nii oraqui judío z ̈oñinacz̈ pascua pjijzta z ̈catitac ̈ha. 5 Acha
waytiz̈cu, Jesusaqui walja z ̈oñinaca apz ̈quiñi cherchic̈ha. Nekztanaqui
Felipz̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jakziquiztan lujlz c ̈hjerinaca kjayz̈caqui, tii tama z ̈oñinaczq̈uiz luli

tjaazjapaya?
6 Jesusaqui nuz̈ chiichic̈ha Felipe yanzjapa, jaknuz ̈t kjaazñi, jalla

nii. Nii ora Jesusa persun kuzquiz zizatc̈ha, jaknuz ̈t nii z ̈oñinaca luli
tjaac̈haja, jalla nii. 7Nekztanaqui Felipiqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Paapatacpajkpaazwalurchiz t'antaanaz̈ alcansasac ̈ha, zapamayni

zkoluccama lujlz cjenami. 8 Tsjii tjaajintaqui, Andrés, cjitatac ̈ha, Simón
Pedruz ̈ lajk. Jalla niiqui tuz ̈ cjichic ̈ha:

9 —Tekz tsjii uza z ̈ejlc ̈ha, pjijska siwat t'antichiz, pizc ch'izziz. Pero
¿tama z ̈oñinaczq̈uiz wacas teejo?

10Nekztanaqui Jesusaqui mantichic ̈ha:
—Tjappacha nii z ̈oñinaca, julznajo.
Jalla nii yokaqui walja pastu yokatac ̈ha. Nekziqui tsjii pjijska

warank luctak z ̈oñinaca julzic ̈ha. 11 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii
t'anta tanz ̈cu, Yoozquin gracias cjican cjichic ̈ha. Nekztanaqui tjaajin-
tanacz̈quin tjaachic ̈ha. Jalla nii tjaajintanacaqui partir paychic̈ha nii
julzi z ̈oñinaczq̈uiz. Nuz̈uzakaz nii pizc ch'iztan tojz ̈cu, lujlkatchic ̈ha,
jaknuz ̈t zapa mayni pecatc̈haja, jalla nuz̈. 12 Jalla nuz̈ nii z ̈oñinacaz̈
chjekchiz̈ cjen, Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacamantichic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Nii z ̈ejtchi t'unanaca ricuja, ana c̈hjulumi pertita cjeyajo.
13Nekztanaqui z ̈oñinacaz̈ lujlz z ̈erz̈tan, niiz ̈ tjaajintanacaqui nii pjijska

siwat t'antiquiztan z̈ejtchinaca ricujchic ̈ha. Tuncapan canasta chjijpi
ricujchic ̈ha. 14Nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈ paata milajru cherz̈cu, tuz̈
cjichic ̈ha:
—Chekapani, tiikalala nii tjonñi profetaqui.
15 Jesusaqui ninacz̈ kuzquiz naychic ̈ha. Ninacaqui Jesusa pjorzaz ̈

majkz pecatc̈ha, ninacz ̈ chawc jiliri cjeyajo. Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui
ninacz̈quiztan zarakz̈cu cur punt kjutñi yawchic̈ha, zina z ̈ejlzjapa.

JESUSAQUI KJAZ JUNTUÑOJKC̈HA
16Tjuñiz̈ kattan niiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui kot atquin chjijwz̈quichic ̈ha.

17Nii curquiztan chjijwz̈cu warcuquiz luzzic̈ha, Capernaumwatja iran-
tizjapa. Jalla nekztanaqui kotquiz oki kallantichic ̈ha. Ween zum-
chitac̈ha. Jesusaqui imapanz ̈ ninacz̈quin tjonatc̈ha. 18 Kotquiz okan
tsjii pjursant tjamiqui tjamz ̈quichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan kjaz ljojkji-
nacaqui waljaz ̈ ljojkinz̈quichic ̈ha. 19 Tsjii tupu zkoluc jilalla ojkchiz ̈
cjen, ninacaqui Jesusaz ̈warcuquin z ̈catz ̈inz ̈quiñi cherchic ̈ha. Jesusaqui
kjaz juntuñ tjonatc̈ha. Pero Jesusiz̈quiz ana pajatc̈ha nii zumchiquiz
cjen. Jalla nekztan ninacaqui ancha tsucchic ̈ha. 20 Nekztan Jesusaqui
ninacz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Werjtc̈ha. Anac̈ha tsuca.
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21 Jalla nuz̈ chiitiquiztan ninacaqui Jesusa warcuquiz cuntintu
luzkatchic ̈ha. Kot taypiquiztac̈ha. Pero nii ratupacha kot atquin
cjissic ̈ha, jakzi wajtquin okatc ̈haja, jalla nicju.

Z ̈OÑINACAQUI JESUSAKJURC̈HA
22 Jakataz̈uqui nii kotz̈ nawjctuñtan ecta z ̈oñinacaqui Jesusa ana cher-

chic ̈ha. Zezcu zeztan tsjii warcukaz z ̈elatc̈ha. Jesusaqui warcuquiz ana
luzzic ̈ha. Niiz̈ tjaajinta z ̈oñinacakazwarcuquiz ojkchic ̈ha. Pero jakziquin
Jesusaqui z̈elatc ̈haja, ana zizzic̈ha nii ecta z ̈oñinacaqui. 23Nekztan yekja
warcunacaqui irantiz ̈quichic ̈ha Tiberias cjita wajtquiztan. Jakziquin
nii z ̈oñinaca t'anta lujlchiz̈laja, jalla nicju irantiz ̈quichic ̈ha. Ima lujlkat-
can, Jesús Jiliriqui Yoozquin parlichic̈ha gracias cjican. 24 Nekzi ecta
z ̈oñinacaqui Jesusami niiz ̈ tjaajintanacami ana nekz cherz ̈cu warcunac-
quiz luzzic̈ha. Capernaumwatja ojkchic̈ha Jesusa kjuri.

JESUCRISTUZ̈ CHIITA TAKU
25 Kot tsjii latuquin irantiz ̈cu, z ̈oñinacaqui Jesusiz̈tan zalchic ̈ha. Jalla

nuz ̈ zalz ̈cu niiz ̈quiz pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestro, ¿cḧjulora tekz irantiz̈quichamtajo?
26 Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiz ultim weraral chiiz ̈inuc̈ha. Zezcu anc̈hucqui t'anta

lujlchinc ̈hucc ̈ha chjekjañcama. Jalla niz ̈tiquiztanz ̈ anc̈hucqui wejr
kjurc ̈ha. Weriz̈ paata milajru anaz̈ intintazza anc ̈hucqui. Jalla niiz ̈
intintaztasaz ̈ niiqui anaz ̈ wejr kjurtasac̈ha c ̈hjeri lujlzjapakaz. An-
tiz wejr kjurtasac ̈ha, Yooz puntu tsjan zizjapa. 27 Anac̈ha miranzñi
c ̈hjerquinaqui kuz tjaazqui. Tsjii ratujapakazza niiqui. Antis ana mi-
ranzñiYooz c̈hjerquiñcḧa kuz tjaa. YoozEjpz ̈tanwiñayakamzjapac ̈hani-
iqui. Nii Yooz c̈hjeriqui wejrqui anc ̈hucaquiz tjaasac̈ha. Yooz Ejpqui ni-
ijapa wejr utchipanc ̈ha. Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa.

28 Jalla nekztanaqui nii z ̈oñinacaqui pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjulu obranacat paaz waquisasaya, Yooz munañpa cumplis-

japaya?
29 Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz cuchanz ̈quita Z ̈oñzq̈uiz kuz tjaa; niiz ̈quiz criya. Jalla niic ̈ha

Yoozmunañpaqui.
30Nekztanaqui ninacaqui cjichic ̈ha:
—¿Amqui c ̈hjul milajrum tjeeznas, wejrnac cherzjapajo? Nekztan

amquin criyasac̈ha. ¿C̈hjul obram paa-as? 31 Uc ̈hum tuquita atchi
ejpnacaqui ch'ekti yokquin maná cjita c̈hjeri lujlchic̈ha. Niz̈aza nii
puntuquiztanYooz tawk libruquiz tuz ̈ cjijrtac ̈ha: “Moisesquininacz ̈quiz
arajpachquiztan tjonñi c̈hjeri tjaachic̈ha”.

32 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Anc ̈hucaquiz ultim weraral chiiz ̈inuc ̈ha. Moisesqui anc̈huca atchi

ejpnacz ̈quiz c̈hjeri tjaachic ̈ha. Pero Moisesqui anac̈ha tjaachiqui ultim
werar arajpach t'anta c ̈hjeriqui. Wejt Yooz Ejpc̈ha ultimwerar arajpach
t'anta c̈hjeri tjaachiqui. 33 Jalla nii Yooziz̈ tjaata t'antaqui arajpachquiz-
tan chjijwz̈quichic ̈ha. Jalla niic̈ha tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz
arajpach z ̈eti tjaañiqui.

34Nekztanaqui ninacaqui Jesusiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Señor, nii t'anta chjeri panz ̈ tjaalla.
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
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—Wejrtc̈ha arajpach z ̈eti tjaañi t'antitqui. Jequit wejtquin tjonac ̈haja
jalla niiqui ana wira c̈hjeri eeczñiz cjequic̈ha; niz ̈aza jequit wejtquiz
criyac ̈haja, jalla niiqui ana wira kjaz kjara pasñiz̈ cjequic̈ha. 36 Tuqui
wejrqui anc ̈hucaquiz chiichinc ̈ha, “Anc ̈hucquiwejr cherz̈cumiwejtquiz
ana criichinc̈hucc ̈ha”. 37 Yooz Ejpqui wejt mantuquiz cjisjapa z ̈oñinaca
intirjichic ̈ha. Tjapanii intirjita z ̈oñinacaquiwejtquiz tjonaquic ̈ha. Niz ̈aza
jakziltat wejtquiz tjonac ̈haja, jalla niiqui ana weriz̈ c ̈hjatkattaz̈ cje-
quic ̈ha. 38 Wejrqui arajpachquiztan ana wejt persun kuzcama payi
tjonchinc̈ha. Antiz wejrqui wejr cuchanz ̈quiñi Yooz Ejpz ̈ kuzcama
payi tjonchinc̈ha. 39 Jalla tiic ̈ha wejt Yooz Ejpz ̈ kuzqui. Niiz ̈ kuz tuz̈
pecc̈ha, wejr ana zinta niiz ̈ intirjita z ̈oñinaca pertiskatajo, niz ̈aza ninaca
jacatatskatajo. 40 Niz̈aza tiic̈ha wejt Yooz Ejpz ̈ kuzqui. Niiz ̈ kuz tuz̈
zakaz pecc̈ha, jequit wejr pajac ̈haja, niz ̈aza wejtquin criyac ̈haja, jalla
niiqui Yooztan wiñaya kamaquic̈ha. Niz̈aza wejrqui ninaca ticziquiztan
jacatatskatac ̈ha ultim juyzu pjalz tjuñquiziqui. Jalla nuz̈uc ̈ha wejt Yooz
Ejpz̈ kuzqui.

41Tuqui Jesusaqui chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrtc̈ha arajpachquiztan tjonchi t'antitqui. Jalla nii chiitiquiztan

judío z ̈oñinacaqui niiz ̈ quintra chutchic̈ha. 42Ninacaqui cjichic ̈ha:
—¿Anaj tii Jesusac Jus maatejo? Uc ̈humqui niiz ̈ maa ejpz ̈quiz̈ pajla.

¿Kjaz̈ tiizti “Arajpachquiztan tjonchinc ̈ha” cjican chiyasajo?
43 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui anaz ̈ nuz̈wejt quintra chucha.
44 Yooz Ejpqui wejr cuchanz ̈quichic ̈ha. Niz̈aza niic̈ha wejtquiz

macjatskatñiqui. Jakziltat wejt Epiz̈ macjatskatta cjec ̈haj niiqui jalla
ninacakaz wejtquiz tjonasac̈ha. Anaz̈laj wejt Epiz ̈macjatskatz ̈quitaqui,
wejtquiz anaz ̈ tjonasac ̈ha. Niz̈aza jacatatz tjuñquiziqui wejtquiz
criichinacaqui jacatatskatac ̈ha, ninaca Yooztan wiñaya kamzjapa.
45 Profetanacaqui tuquitan tuz ̈ cjijrchic̈ha: “Yoozqui tjapa niiz ̈ partir
z ̈oñinaczq̈uiz tjaajnaquic̈ha”. Jalla niz̈tiquiztan jequit wejt Epiz ̈ tjaajinta
nonz̈aja, niz ̈az ̈a catokc̈haja, jalla niiqui wejtquiz tjonc̈ha, niz ̈azaz ̈
criic ̈ha.

46 ‛Jalla nuz̈ wejt Yooz Epiz̈ tjaajinta cjenami, anaz ̈ jecmi persun
c ̈hjujcz̈tan Yooz Ejp cherchiqui. Wejr alajac ̈ha Yooz Ejp cherchintqui.
Wejrqui Yooz Ejpz ̈quiztan tjonchinc ̈ha. 47 Anc̈hucaquiz ultim wer-
aral chiyuc̈ha. Jequit wejtquiz criyac ̈haja, jalla niiqui Yooztan wiñaya
kamc̈ha; niz̈aza arajpachquin z ̈ejtñiz̈ cjequic ̈ha. 48 Wejrtc̈ha arajpach
z ̈eti tjaañi t'antitqui. 49Anc̈huca tuquitaatchi ejpnacaqui ch'ekti yokquin
maná cjita t'anta lujlchic̈ha. Pero nii t'anta lujlchiz ̈ cjenami, ninacaqui
ticzizakazza. 50 Wejrtc̈ha arajpachquiztan tjonchi t'antitqui. Jequit
wejt t'antiquiztan lulac ̈haja, jalla niiqui Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha;
arajpachquin z ̈ejtñiz̈ cjequic ̈ha. 51 Wejrqui arajpachquiztan tjonch-
inc ̈ha. Jaziqui wejrpanc ̈ha z ̈eti tjaañi t'antitqui. Jequit tii t'antiquiztan
lulac ̈haja, jalla niiqui Yooztan chica wiñaya kamaquic ̈ha. Tii wejt cur-
puqui t'anta cuntac ̈ha. Wejt curpuqui tjaa-ac̈ha, tii muntuquiz z ̈ejlñi
z ̈oñinaca Yooztan wiñaya kamajo. 52 Jalla nuz̈ chiitiquiztanaqui nii judío
z ̈oñinacaqui ninacpora ch'aazi kallantichic̈ha, tuz̈ cjican:
—¿Kjaz̈ tiiz̈ persun curpu uc̈hum lulajo tjaasajo?
53 Jesusaqui nekztanaqui cjichic ̈ha:
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—Anc ̈hucaquiz weraral chiyuc̈ha. Jequit anc ̈hucaquiztan wejt curpu
ana lulac ̈haj niiqui, niz ̈aza wejt ljoc ana licac ̈haj niiqui, jalla niiqui
anapanz ̈ ultimu arajpach z ̈ejtz wirchiz cjesac̈ha. Anapan Yooztan
wiñaya kamasac ̈ha. 54 Jequit wejt curpu lulac ̈haj niiqui, niz ̈aza wejt ljoc
licac ̈haj niiqui, jalla niic̈ha Yooztan chica wiñaya kamñiqui. Niz ̈aza nii
z ̈oñinacaqui tsjii tjonz tjuñquiziqui weriz ̈ jacatatskattaz ̈ cjequic ̈ha, Yooz-
tan wiñaya kamzjapa. 55 Wejt curpuqui ultimu arajpachquin z ̈ejtkatñi
c ̈hjeric̈ha. Niz ̈aza wejt ljocc ̈ha ultimu arajpachquin z ̈ejtzjapa liczqui.
56 Jequitwejt z ̈ejtkatñi curpu lujlc̈haja, niz ̈azawejt z̈ejtkatñi ljoc licc̈haja,
jalla ninacac ̈ha wejttan tsjii kuzzizqui. Niz̈aza wejrtc̈ha ninacz̈tan
tsjii kuzzizqui. 57 Wejr cuchanz ̈quiñi Yooz Ejpc̈ha arajpach z ̈ejtñi ka-
mañchizqui. Wejrmi niiz ̈ cjen arajpach z ̈ejtñi kamañchiztcḧa. Niz̈aza
jequit wejtquiztan lujlc̈haja, jalla niic ̈ha weriz̈ cjen arajpach zejtñi ka-
mañchizqui. 58Wejrtc̈ha nii arajpachquiztan tjonchi t'antitqui. Jalla tii
t'antaqui anac ̈ha nii maná cjita t'anta irataqui. Nii maná t'anta lujlchiz ̈
cjenami, anc̈huca tuquita atchi ejpnacaqui ticzic ̈ha. Jequit tii wejt t'anta
lulac ̈haja, jalla niiqui arajpachquin wiñaya z ̈etaquic ̈ha.

59 Jalla nuz̈ Jesusaqui tjaajinchic ̈ha Capernaum wajtquiz ajcz
kjuyquiz.

TSJII Z̈OÑINACAQUIANAZ̈ CRIIC̈HA
60 Jalla niz ̈ta tjaajintanonz̈cuwalja niiz ̈quiz apzñinacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tii chiitaqui ch'amac̈ha intintazqui. ¿Jequit tiiz ̈ tjaajintiz ̈quiz

criyasajo?
61 Jesusaqui persun kuzquiz zizzic ̈ha, tsjii apzñi z ̈oñinacaqui niiz ̈ chii-

tiquiztan chutchic ̈ha jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztan tuz ̈ cjichicha:
—¿Tii chiitiquiztan chuchya, wejtquiztan zarakz pecya? 62 Tuquiqui

arajpachquin wejr z ̈elatc ̈ha. Anc̈hucqui wejr wilta arajpachquin ojkñi
cheraquiz̈ niiqui, nekztan ¿jaknuzẗ anc ̈huc cjeequi? 63 Tsjii z ̈oñiqui
animuz ̈ cjen z ̈ejtc ̈ha. Niiz̈ curpuqui curpukazza, ana wiñaya z ̈ejtñicḧa.
Niz ̈aza weriz̈ chiita takuqui anc ̈huca animunaca arajpachquin
z ̈etñi cjiskatasac̈ha, Yooztan wiñaya kamajo. 64 Yekjapanacaqui
anc ̈hucaquiztan wejtquiz ana criic ̈ha.
Jesusaqui primirquiztanpacha zizzic ̈ha, jequit niiz ̈quin ana criichi

cjec ̈haja, jalla nii Niz ̈aza zizzic̈ha, jequit niiz ̈ quintra tarazuna paac̈haja,
jalla nii. 65 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejrqui cjichinpanc ̈ha, “Yooz Ejppankazza z ̈oñinaca wejtquiz mac-

jatskatñiqui,wejtquiz criizjapa. Jequit wejtquiz macjatz ̈quichi cjec ̈haja,
jalla niiqui wejtquiz tjonc ̈ha, niz̈aza criic ̈ha. Pero jequit ana mac-
jatz ̈quichi cjec ̈haja, jalla niiqui anapanwejtquiz tjonasac ̈ha, criizjapa”.

66 Jallanekztanaquiwaljanii apzñinacaqui Jesusiz̈quiztanzarakchic̈ha.
Niiz ̈tan chica ana iya ojklaychic ̈ha. 67Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈ tunca-
pan tjaajintanacz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Ancḧuczakaz zarakz pecya?
68Nekztanaqui Simón Pedruqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿jeczq̈uin wejrnac okasajo? ¿Yooz puntu tjaajinta cjis-

japajo? Am takunacakazza werara tjaajintaqui, jaknuz ̈t Yooztan wiñaya
kamc ̈haja, nii. 69 Wejrnacqui amquiz criichinc̈ha. Niz̈aza zizñi cjiss-
inc ̈ha, amquiYoozcuchanz̈quitaCristumpanc ̈ha;wiñayaz ̈ejtñiYoozEjpz̈
Maatimc ̈ha.

70 Jesusaqui nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
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—Wejrqui anc̈huc illzinc̈ha, tuncapani. Jalla niz ̈ta cjenami tsjii
anc̈hucaquiztan diabluz̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha.

71 Jalla nuz̈ chiican Jesusaqui Judas Iscariote, niiz ̈ puntuquiztan
chiichic ̈ha. Simonz ̈ majchtac ̈ha niiqui. Judasqui tuncapan illzta
z ̈oñinaczq̈uiztanpachac ̈ha. Niiqui tarasunaz̈cu, Jesusa intirjaquic ̈ha
quintra z ̈oñinacz̈ kjarquiz.

7
JESUSIZ̈ LAJKNACAQUI NIIZ ̈QUINANACRIIC ̈HA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Galilea yokaran ojklaychic ̈ha. Judea
yokquin ana ojklayz pecatc̈ha. Jalla nicju judío z ̈oñinacaqui Jesusa conz
pecatc̈ha. 2 Nii timpuqui tsjii judío z ̈oñinacz̈ pjijztaqui z̈catitac ̈ha. Nii
pjijzta paazjapa chjujlla kjuyanaca kjuychic̈ha. 3 Jalla niz ̈tiquiztan
Jesusiz̈ lajknacaqui niiz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ana tekz z ̈ela amqui. Judea yokquin oka. Jalla nicju am apzñinaca

z ̈ejlc ̈ha. Jalla ninacz̈quiz amiz ̈ paata obranaca cherskata. 4 Jakziltami
z ̈oñinaczq̈uiz persun poder cherskatz pecc̈haja, jalla niiqui anaz ̈ chjojza-
cuñ obranaca paac ̈ha. Jaziqui amqui obranaca paaz poderchizzamz ̈laj
niiqui, kjanapacham z ̈oñinaczq̈uiz tjeeznaquic ̈ha.

5 Jesusiz̈ lajknacami ana niiz ̈quin criichic ̈ha. 6 Nekztan Jesusaqui
ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui c ̈hjulorami pjijzta okasac̈ha. Wejt ojkz oraqui imazic ̈ha.

7 Tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui anc ̈hucatan ana chjaawjkatasac ̈ha.
Wejttanzti chjaawjkatc ̈ha. Wejrqui kjanapacha tjeeznuc ̈ha ninacaz̈ ana
wali paatanaca. Jalla niz ̈tiquiztan wejttan quintrac ̈ha. 8 Anc̈huckaz
pjijzta oka. Wejrqui anal okasac̈ha. Wejt ojkz oraqui imazic̈ha.

9 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, nii Galilea yokquin eclichic ̈ha.

JESUSAQUI PJIJZTAOJKCHIC̈HA
10 Niiz ̈ lajknacaz̈ pjijzta ojktanaqui Jesusaqui chjojzacuñ ojkchiza-

kazza, z ̈oñinaca ana cherajo. 11 Judío z ̈oñinacazti Jesusa kjurchic̈ha nii
pjijzta paañi z ̈oñinaczp̈orquiz, tuz ̈ cjican:
—¿Jakziquin nii z ̈oñi z ̈elasaya?
12 Wacchi nii pjijztiquin z̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ puntu parlatc ̈ha.

Yekjap z ̈oñinacaqui cjetc ̈ha: “Niic̈ha zuma z ̈oñiqui”. Yekjap z̈oñinacazti
cjetc ̈ha: “Niic̈ha ana zuma z ̈oñiqui. Z ̈oñinaczq̈uiz tsjii kjutñi tjaajincan
incallñicḧa”.

13 Pero judío jilirinaca ekscu, anaz ̈ jecmi Jesusiz̈ favora cuza kjana
parlatc̈ha, antiz jamazitz ̈ parlatc̈ha.

14 Pjijzta taypi cjisnan, Jesusaqui timpluquin luzcu tjaajinchic ̈ha.
15 Jesusaz ̈ nuz̈ tjaajnan judío z ̈oñinacaqui ispantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjaz̈ tii z ̈oñiqui zizñi zizñi tjaajnasajo, ana instutiiz ̈cojo?
16 Jalla nuz̈ nii judío z ̈oñinacaz̈ parlitiquiztan Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Weriz ̈ tjaajintaqui anac ̈ha wejt kuzquiztan jwesta. Antiz wejr

cuchanz ̈quiñiz̈ kuzquiztan tjonc ̈ha. 17 Jakziltat Yooz kuzcama kamz
pecc̈haj niiqui, nii z ̈oñiqui zizaquic ̈ha, weriz̈ tjaajintaqui Yoozquiztan
tjonchic ̈ha, nii. Anac̈ha wejt persun kuzquiztan tjonchiqui. 18 Jakziltat
persun kuzcama tjaajinc ̈haja, jalla niiqui persun honorakaz waytiz
pecc̈ha. Pero wejrqui Yooz kuzcama tjaajnuc ̈ha. Yooz Ejpqui wejr
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cuchanz ̈quichic ̈ha. Jaziqui Yooz honora waytiz pecuc̈ha. Weriz̈ tjaa-
jintami kamtami Yooz kuzcamapankazza. Werarapanc̈ha. Ana zinta
toscara chiyasac̈ha.

19 ‛Moisesqui anc̈hucaltajapa lii ecchic̈ha, ¿ana jaa? Jalla nuz̈ ecchiz̈
cjenpacha, anaz ̈ jecmi anc̈hucaquiztan nii lii jaru kamchinc̈hucc ̈ha.
¿Kjazẗiquiztan anc̈hucqui wejr conz pecjo, anc̈huca lii quintrajo?

20 Jalla niz̈tiquiztan nii z ̈oñinacaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Amqui zajraz̈ tantamc ̈ha. ¿Ject am conz pecjo?
21 Jesusaqui ninacz̈quiz kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Tsjii pajk obra paachinc ̈ha jeejz tjuñquiz. Jalla niz ̈ta paatiquiztan

anc ̈hucqui ispantichinc̈hucc ̈ha. Pero weriz̈ paata obra ana intintazz-
inc ̈hucc ̈ha. 22 Nonz ̈na. Moisesqui janchiquiz chimpuz cuzturumpi
anc ̈hucaquiz mantichic ̈ha. Primirquiztanpacha anc ̈huca atchi ejp-
nacatac ̈ha nuz̈ mantichiqui. Wiruñaqui Moisés zakaz nuz̈ mantichic ̈ha,
nii jaru. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui nii lii jaru z ̈oñz̈ janchiquiz
chimputa cjiskatiñcḧucc ̈ha, jeejz tjuñquizimi. 23 Moisés lii rispitta-
panz ̈ cjisjapa, anc ̈hucqui jeejz tjuñquiz cjenami z ̈oñz̈ janchiquiz chim-
puta cjisiñcḧucc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui wejt
quintra z ̈awj-jo, weriz̈ jeejz tjuñquiz z̈oñz̈ curpu c ̈hjetintiquiztanajo?
24 Anc̈hucqui, Yooz kuzmi niz̈aza z ̈oñz̈ kuzmi ana zizcuqui, anac ̈ha uj
jwez peczqui. Ujchiz jwez peccuqui zuma ujchiz jwezpanc ̈ha.

¿JAKZIQUIZTAN TJONCHI JESUSAJO?
25 Jalla nekztanaqui yekjap Jerusalén z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui pewczic ̈ha, tuz ̈

cjican:
—Tiic ̈ha nii conz pecta z̈oñi, ¿ana jaa? 26Pero tekz z ̈ejl-la, anaz̈ chjojza-

cuñ tjaajinla; kjanaz̈ tjaajinla. Niiz ̈ quintra z ̈oñinacaqui ana kjaz̈mi cjila.
Jaziqui, ¿jilirinacami pajkay, tiiqui Yooz cuchanz̈quita Cristokay? Ana-
panz ̈ cjesac̈ha. 27Wejrnacqui zizuc̈ha, jakziquiztan tii z ̈oñi tjonchiz ̈laja,
jalla nii. Pero Cristuz ̈ tjonz ̈cuqui anaz ̈ jecmi zizaquic ̈ha jakziquiztan
tjonc ̈haja, jalla nii.

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui timpluquin tjaajincan, alto tawkz̈tan
tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui cjiñchuccḧa, nii z ̈oñi pajuc̈ha, niz ̈aza jakziquiztan

tjonchiz ̈laja, nii. Ultimu anc ̈hucqui wejr ana pajc ̈ha. Wejrqui persun
kuzquiztan ana tjonchinc ̈ha. Antiz cuchanz ̈quita tjonchinc̈ha. Nii
wejr cuchanz ̈quiñiqui zuma lujitumac ̈ha. Niz̈aza anc̈hucqui nii ana
pajc ̈ha. 29 Pero wejrqui niiz ̈quiztan tjonuc ̈ha. Niz ̈aza niiqui wejr
cuchanz ̈quichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui nii pajuc ̈ha.

30 Jalla niz ̈ta chiitiquiztan ninacaqui preso tanz pecatc̈ha. Jesu-
siz ̈ preso tanta cjis oraqui imazitac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana jakzil-
tami tanzñi atchic ̈ha. 31 Jalla nuz̈ tanz pecñi z ̈oñinaca z ̈elanami walja
z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin criichic ̈ha. Nii criichinacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Yooz cuchanz ̈quita Cristo tjonz ̈cuqui, ¿tii z ̈oñzq̈uiztan juc'ant cuza

milajrunaca paasajo?

ZULTATUNACA CUCHANTA
32 Jalla nekztanaqui fariseo z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ puntu chiitanaca

nonz ̈cu, ninacaqui timplu jilirinacz ̈tanpacha Jesusa preso tani zultatu-
naca cuchanz̈quichic ̈ha. 33 Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui cjichic ̈ha:



SAN JUAN 7:34 204 SAN JUAN 7:50

—Wejrqui tsjii kjaz̈ jiizkal anc ̈hucatan z ̈elac ̈ha, jalla nekztan wejr
cuchanz ̈quiñizq̈uin quepac ̈ha. 34 Jalla nekztan anc̈hucqui wejr kju-
raquic̈ha. Jalla nuz̈ kjurcan anaz ̈ wejr wachi ataquic ̈ha. Niz ̈aza
anc̈hucqui anaz ̈ oki atasac ̈ha, jakziquint wejr z ̈elac ̈haja, jalla nicju.

35 Jalla nekztanaqui nii judío z ̈oñinacaqui ninacpora pewcsassic̈ha, tuz̈
cjican:
—¿Jakziquint tii okas, anawatz̈ta cjisjapajo? ¿Yekjayokquinkamñi judío

z ̈oñinaczq̈uinniz ̈azanekzz ̈ejlñiz ̈oñinaczq̈uinokas teejo, ninacz̈quin tjaa-
jinzjapajo? 36 ¿C̈hjulut tiiz̈ chiitac cjes? “Anc̈hucqui wejr kjuraquic̈ha,
pero wejr ana wachi ataquic ̈ha”, cjican. Niz̈aza “Anc ̈hucqui anaz ̈
oki atasac ̈ha, jakziquint wejr z̈elac ̈haja, jalla nicju” cjican. Jalla nuz ̈
chiyanaqui, ¿cḧjulut cjes?

37 Jalla nekztanaqui pjijzta tucuz ̈inz ̈ tjuñquiziquiwali chawc tjuñitacḧa.
Jalla nii tjuñquiziqui Jesusaqui tsijtscu, alto tawkz̈tan paljaychic̈ha:
—Jakziltat kjaz kjara passaja, jalla niiqui wejtquiz macjatz ̈ca, wejt

wiñaya z ̈ejtkatñi kjaz liczjapa. 38 Jequit wejtquiz criyac ̈haja, jalla niiz ̈
kuzquiztan walja zumanaca ulnaquic̈ha jaknuz ̈t tsjii zuma jalzurquiz-
tan zuma kjaznaca ulanc̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla nuz̈ Yooz tawk libruquiz
cjijrtac ̈ha.

39 Jalla nuz̈ chiican Jesusaqui Espíritu Santuz ̈puntuquiztan chiichic ̈ha.
Wiruñaqui Yooz Espíritu Santuqui Jesusiz̈quiz criichinacz̈ kuzquiz luza-
quic ̈ha. Pero Jesusaqui imaz ̈ ticznatc ̈ha, niz̈aza imaz ̈ tsewc arajpacha
okatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan imazitac ̈ha Espíritu Santo tjaataqui.

CRISTUZ ̈ PUNTU PARLITA
40 Jalla nuz̈ Jesusaz̈ chiita nonz̈cu yekjap z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Chekapan tiic̈ha nii tjonñi profetaqui.
41Yekjapazti tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tiic̈ha Yooziz̈ cuchanz ̈quita Cristuqui.
Yekjapanacaqui cjichic ̈ha:
—¿Kjaz̈ Galilea z ̈oñinaczq̈uiztan Cristuc nasasajo? Anaz̈ cjesac̈ha.

42 “Cristuqui Davidz̈ majchmajtquiztan naspanc ̈ha, niz ̈aza Belén cjita
wajtquin nasaquic ̈ha. Nii watjaqui Davidz̈ watja cjitac ̈ha”. Jalla nuz ̈
cjic̈ha Yooz takuqui.

43 Jalla nuz̈ parliz̈cu nii z ̈oñinacaqui t'aka t'aka cjissic̈ha, Cristuz ̈ pun-
tuquiztan ch'aazcu. 44Yekjapanacaqui Jesusa preso tanz pecatc̈ha. Jalla
nuz̈ peccanami, ana jaknuz ̈umi payi atchic̈ha.

45 Timplu zultatunacaqui timplu jilirinacz ̈quinami
fariseonacz ̈quinami quejpchic ̈ha, ana Jesusa preso tani atz ̈cu. Nii
jilirinacaqui zultatunacz̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗiquiztan anc ̈huc nii ana zjijcjo?
46Nii z ̈ultatunacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ jecmi chiic ̈ha, jaknuz ̈t nii z ̈oñi chiyatc̈haja, jalla nuz̈uqui.

¿Yooziz̈ cuchanz ̈quita nii z ̈oñejo?
47 Jalla nekztanaqui fariseo z ̈oñinacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿Ancḧuczakaz incallskatchinc̈hucz ̈, jaz? 48Tjapauc ̈hum jilirinacami

niz ̈aza tjapa fariseo z ̈oñinacami niiz ̈quinaqui ana criichipanla. 49Tii ana
lii pajñi z ̈oñinacaqui, jalla ninacakazza niiz ̈quin criichiqui. Ninacaqui
Yooziz̈ castictapanz ̈ cjequic̈ha.

50Nicodemo cjitatac ̈ha tsjiiqui ninacz ̈quiztan. Tuquiquiween chjojza-
cuñ Jesusiz̈quin zina ojkchic ̈ha. Jalla niiqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
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51—Uc ̈hum liiqui tuz ̈ cjic̈ha, “Tsjii z ̈oñiqui ima casticta cjican, primero
kjawz ̈ta cjequic̈ha, niiz ̈ persun razuna nonz̈ta cjisjapa”. Nuz ̈ cjic̈ha
uc ̈hum liiqui, ¿ana jaa?

52Nekztanaqui ninacaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Am zakaz Galileaquiztanajo? Yooz taku istutiya. Anaz ̈ jec profe-

taqui Galileaquiztan tjonasac̈ha. Jazim zizaquiz ̈, jaz.
53 Jalla nekztanaqui tjappacha persun kjuya ojkchic̈ha.

8
ADULTERIUQUIZ OJKLAYÑI Z̈ON

1 Jesusaqui Olivos cjita curulla ojkchic̈ha. 2 Jakataz̈uqui kjantati
timpluquin quejpz ̈quichic ̈ha. Tjapa nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui niiz ̈quin
tjonchic ̈ha. Jesusaqui julz̈cu wilta tjaajinchic ̈ha. 3 Jalla nuz̈ julzi tjaaj-
nan, lii tjaajiñinacami fariseonacami tsjaa maatak z ̈on zjijcchic ̈ha. Jalla
naamaatak z ̈onqui adulterio paachiz ̈ cjen tanstkalc ̈ha. Z ̈oñinacaqui jalla
nuz ̈ tanz ̈cunaamaatak z ̈on Jesusiz̈ yujcquiz zjijcchic ̈ha. Niz̈azanii z ̈ejlñi
z ̈oñinacz̈ taypiquiz tsijtskatchic ̈ha naa z ̈onqui. 4Nekztanaqui ninacaqui
Jesusiz ̈quiz tuz ̈ paljaychic̈ha:
—Tjaajiñi Maestro, taa maatak z ̈onqui adulterio paañipacha tanass-

inc ̈ha. 5 Moisés liiquiz tuz ̈ mantitac ̈ha, “Tiz̈ta adulteriuquiz cjicjiñi
z ̈oñinacaqui c̈hajc jawi conz cjitac ̈ha”. Am, ¿kjazüm cjiy?

6 Jalla ninacaqui nuz ̈ paljaychic̈ha, Jesusa kjaz cjiñit cjes, jalla nii
zizjapa. Niz̈aza Jesusiz̈ chiitiquiztan ujchiz jwez pecatc̈ha, niiz ̈ quintra
tsjii uj tjojtunzjapa. Jalla nekztanaqui Jesusaqui pachpiquiz colz̈cu
yokquiz cjijri kallantichic ̈ha, niiz ̈ loc'anz ̈tan. 7 Pero ninacaqui tirapanz̈
Jesusiz ̈quiz pewcnatc ̈ha, “Am, ¿kjazüm cjii?” cjican. Jalla nekztan
Jesusaqui zumpacha acha waytiz̈cu, ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiztan jakziltapiriz ̈laj ana ujchiz, niiqui primiru taa

maatak z ̈onaquiz maztan c̈hajczkazza.
8 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu wilta colz̈cu yokquiz tira cjijratc̈ha. 9 Jalla nuz̈

Jesusiz ̈ chiitiquiztan nii z ̈oñinacaqui persun ujquiztan sint'ichic̈ha. Nekz-
tanaqui mayat mayat ch'uju ulñi kallantichic̈ha. Chawc z ̈oñinacaz̈ prim-
iraqui ulanchiqui. Nekztan tjappacha nii z ̈oñinacaz̈ ulantan, Jesusaqui
naa maatak z ̈onatan, nuz̈ pucultankaz, eclichic ̈ha. 10 Jalla nekztanaqui
Jesusaqui wilta acha waytichic ̈ha. Anaz ̈ jecmi z ̈elatc ̈ha. Naa maataka
alajakaztac ̈ha. Nekztan naaquiz cjichic ̈ha:
—Cullaca. ¿Jakziquinamquizuj tjojtunñi z ̈oñinacajo? ¿Ana jakziltamiam

castiqui atchikaya?
11Naamaatak z ̈onqui cjichinc ̈ha:
—Wejt Jiliri, anaz̈ jakziltami wejr castiqui atchic̈ha.
Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Wejrmi anal am ujquiztan casticac̈ha. Jaziqui oka amqui, anam iya

uj paaquic ̈ha. —Nuz̈ pertunchic ̈ha Jesusaqui.
KJANAZ̈TAKAZ JESUCRISTO

12Wiruñaqui Jesusaqui z ̈oñinaczq̈uiz wilta paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui tiimuntuquiz z̈ejlñiz ̈oñinaczq̈uiz zumakamaña tjeeznuc̈ha,

tsjii kjanaz ̈takaz. Jakziltat wejt kamañ jaru kamac ̈haja, jalla niiqui
anawal zumchiquiz anaz ̈ kamaquic̈ha. Niz̈aza nii zuma kamañchiz
z ̈oñinacacḧa wiñaya Yooztan kamñinacaqui.
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13 Jalla nekztanaqui nii fariseo z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Am alaja am persunjapa chiic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈walc ̈ha.
14 Jesusaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii weriz̈ chiitaqui wejt persunjapa cjenami walc ̈ha. Wejrqui

zizuc ̈ha jakziquiztan tjontuc ̈haja, niz ̈aza jakzit wejr okac̈haja, jalla nii.
Anchuczti anaz ̈ nii zizza. 15Anc̈hucqui z ̈oñiz̈ pinsita jarukaz wejtquiz uj
tjojtz pecc̈ha. Pero wejt kuz ana zizza. Wejrzti anal niz ̈ta uj tjojtiñcḧa.
16 Pero weril tsjii z ̈oñzq̈uiz “Uj paachamc ̈ha” cjeez̈ niiqui, wejrqui
weraral chiyuc ̈ha nii z ̈oñiz̈ uj paañiz̈ cjen. Anal wejt kuzquiztankaz
chiyuc ̈ha. Wejr cuchanz̈quiñi Yooz Ejpz ̈ kuzcamakal wejrmi chiyuc ̈ha.
Wejrmi wejt Yooz Ejpmi tsjiikaz chiyuc ̈ha. 17 Anc̈huca liiquiz tuz ̈ cji-
jrtac ̈ha: “Pucultan tistic z ̈oñinacaqui tsjiikaz chiyaquiz ̈ niiqui ninacz ̈
chiitaqui walc̈ha”. 18 Wejrqui persun puntuquiztan chiyuc ̈ha. Niz ̈aza
wejr cuchanz̈quiñiYoozEjpquiwejtpuntuquiztanzakazchiic̈ha. Jaziqui
weriz̈ chiitaqui panz ̈walc ̈ha.

19 Jalla nekztanaqui ninacaqui Jesusiz̈quin cjichic ̈ha:
—¿Jakziquint am Ejpjo?
Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anc̈hucquiwejr anaz ̈ultimupajc ̈ha, niz ̈azawejt Ejpmi anaz̈ pajc ̈ha.

Wejr ultimu pajc̈haj niiqui, wejt Ejp zakaz pajasac̈ha.
20Nuz ̈ tjaajincan Jesusaqui timpluquizz ̈elatc ̈ha. Jakziquinofrendautz

cajanaca z ̈elatc ̈haja, jalla nekz z ̈elatc ̈ha. Nuz̈ z ̈elan, anaz ̈ jecmi Jesusa
preso tanchic̈ha. Jesusa preso tanta cjis oraqui imazitac ̈ha.

JESUSAOJKZ PUNTU
21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejr okac ̈ha. Jalla nekztanaqui anc ̈hucqui wejr kjuraquic̈ha. Pero

jakziquint wejr okac̈haja, jalla nicju anc̈hucqui anaz ̈ oki atasac ̈ha.
Anc̈hucqui ticznaquic̈ha persun ujquiztan ana pertunta.

22Nekztanaqui nii judío z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Tiiqui chiic ̈ha, “Jakziquint wejr okac̈haja, jalla nicju anc ̈hucqui ana

oki atasac̈ha”, cjicanz ̈ chiic̈ha. ¿Tiiqui persunpacha curpu conasaya?
23Nekztanaqui Jesusaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui tii kozta yokchiz z ̈oñcḧuckazza. Wejrzti tsewcta yokchiz

z ̈oñtcḧa. Anc̈hucqui tii yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñz̈kuzcamakamiñcḧucc ̈ha. We-
jrzti ana tii yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñz̈ kuzcama kamiñcḧa. 24 Jalla niz ̈tiquiztan
wejrqui anc ̈hucaquiz chiichinc̈ha, anc̈hucqui ticznaquic̈ha, persun
ujquiztan ana pertunta. Ultimupan anc̈hucqui weriz ̈ chiitaqui ana
catokaquiz̈ niiqui, ticznaquic̈ha, persun ujquiztan ana pertunta.

25 Jalla nekztanaqui ninacaqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jequimt amjo?
Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Jaknuz̈t wejt persun puntuquiztan chiintc ̈halaja, jalla niz ̈ta

z ̈oñtpancḧawejrqui. 26Anc̈hucapuntuquiztanwejttawalja chiiz z ̈ejlc ̈ha,
anc̈huca uj tjeezjapa. Pero wejt chiizqui anac̈ha wejt kuzquiztanqui.
Antiz wejr cuchanz ̈quiñiz̈ kuzcamapankazza. Wejr cuchanz̈quiñiqui
werara chiiñipancḧa. Wejrqui niiz ̈quiztan nonz ̈tanaca maznuc̈ha
tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz. Jalla niz ̈tiquiztan weriz̈ chiitaqui
anc̈huca puntuquiztan ultim werarac̈ha. —Jalla nuz̈ chiichic̈ha
Jesusaqui.
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27 Jalla nuz̈ Yooz Ejpz ̈ puntuquiztan chiyan, nii judío z ̈oñinacaqui ana
intintazzic ̈ha. 28 Jalla nekztan Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Wejrqui tsewctan cuchanz̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. C̈hjulorat anc̈hucqui

wejr tsewcchuc waytita cherac̈haja, jalla nii ora anc̈hucqui zizaquic ̈ha,
werarac̈ha wejt persun puntuquiztan chiitaqui, nii. Wejrqui anal wejt
persun kuzquiztan kamuc ̈ha. Antiz wejt Yooz Epiz̈ kuzcama kamuc ̈ha.
Wejt waytiz oraqui jalla niizakaz zizaquic ̈ha. 29Wejr cuchanz ̈quiñiqui
wejttan chicaz ̈ z ̈ejlc ̈ha. Wejrqui niiz ̈ kuzcamapan kamuc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan wejt Ejpqui anaz ̈wejr zina ecc̈ha.

30 Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ chiitiquiztan muzpa z ̈oñinacaqui niiz ̈quin cri-
ichic ̈ha.

LIWRIIZ PUNTU
31 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈quiz criichi judío z ̈oñinaczq̈uiz

cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui weriz ̈ chiita tawkquiz tjapa kuztan tjurt'aquiz̈ niiqui, ul-

tim werara wejt partir z̈oñinaca cjequic ̈ha. 32Niz̈aza Yooz takuc ̈ha ultim
weraraqui, nii zizaquic ̈ha. Jalla nuz̈ werara zizcu liwriitaz ̈ cjequic̈ha.

33Nii ana criichi judío z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz kjaazic̈ha, tuz̈ cjican:
—Wejrnacqui Abrahamz ̈ majchmajtquiztan tjoniñcḧa. Jaziqui

Yooz wajtchiz z ̈oñinactcḧa wejrnacqui. Yekjaz̈ mantuquiz anaz̈ wira
z ̈ejlchinc ̈ha. Amzti, ¿kjazẗiquiztan chiichamta, “Anc ̈hucqui liwriitaz̈
cjequic ̈ha” cjicanajo?

34 Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiz weraral chiyuc ̈ha. Jakziltat uj paacan kamc̈haja,

jalla niiqui ujz ̈ mantuquiz kamc̈ha. 35 Tsjii mantita piyunaqui patrunz̈
kjuyquiz kamchi cjenami ultimu anaz ̈ nii kjuychiz famillz̈ partiquiz
z ̈elasac̈ha. Antiz nii famillz ̈ majchqui jalla niic ̈ha famillz̈ partiquiz
z ̈ejlñipancḧa. 36 Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooz Majchiz̈ liwriita cje-
quiz ̈ niiqui ultim werara liwriita cjequic̈ha, Yooz kjuychiz famillquiz
cjisjapaqui. 37 Wejr zizuc ̈ha, anc̈hucqui Abrahamz̈ majchmajtquiztan
tjoniñcḧucc ̈ha, nii. Pero jalla nuz̈ cjenami, anc̈hucqui weriz̈ chiitanaca
anapan catokc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui wejr conz pecc̈ha.
38 Wejrqui chiyuc ̈ha, wejt Yooz Epiz ̈ chiitanaca, jalla nii. Anc̈huczti
anc ̈huca epiz ̈ chiita jaru paac ̈ha.

39Ninacaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejtnaca atchi ejpc̈ha Abrahamqui.
Pero Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui ultimu Abrahamz ̈ majchmajtc̈huc cjic̈haj niiqui, niiz ̈

kamta irataz̈ kamc ̈hani. 40 Yoozquiztan nonz̈tanac jaru werara chi-
ichinc ̈ha. Jalla nuz̈ werara chiitiquiztan anc ̈huczti wejr conz pecc̈ha.
Abrahamqui ana niz̈ta paachic̈ha. 41 Anc̈hucqui persun epiz ̈ kamta
irataz̈ kamc ̈ha.
Nekztanaqui ninacaqui cjichic ̈ha:
—Wejrnacqui anac ̈haadulteriuquiz kamñimaaejpz ̈quiztan tjoniñqui.

Wejtnaca maa ejpnaca zizuc ̈ha. Niz̈aza wejrnacqui tsjii arajpach
Ejpchizkazza. Yoozza niiqui.

42 Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Anc ̈huca ejpqui Yoozzalaj niiqui, anc ̈hucqui wejttan zuma munaz-

itasac ̈ha. Wejrqui Yooz Ejpz̈quiztanc ̈ha; niiz ̈quiztan tjonuc ̈ha. Niiz̈
pinsitiquiztan tekz tii muntuquiz z ̈eluc̈ha. Anal wejt kuzcamakaz



SAN JUAN 8:43 208 SAN JUAN 8:59

tjonchinc̈ha. Wejt Yooz Ejpqui wejr cuchanz̈quichic ̈ha. 43 ¿Kjazẗiquiztan
anc̈hucqui weriz ̈ chiitanaca ana intintazasajo? Anc̈hucqui weriz̈ chi-
itanaca anapanz̈ kuztan nonz pecc̈ha, nekztan. 44 Anc̈huca ultim
ejpqui diabluc̈ha. Niiz ̈ kuzcama kamz pequiñcḧucc ̈ha. Primirquiztan-
pacha niic ̈ha z ̈oñi conñiqui. Niz ̈aza diabluqui werara chiizquiztan ana
juyzu paañicḧa. Anapanc ̈ha werar taku chiiñi niiqui. Niiz̈ ana zum
kuzcamapan toscar takunaca chiic ̈ha. Niipankazza toscara chiiñiqui.
Niz̈aza niic̈ha toscar chiiñinacz̈ ejpqui. 45Wejrqui anc̈hucaquiz weraral
chiyuc ̈ha. Anc̈huca diablu ejpchiz cjen, weriz̈ werara chiitanaca ana
criiñcḧucc ̈ha. 46 ¿Ject anc ̈hucaquiztan tsjii weriz ̈ paata uj tjeesnasajo?
Wejrqui Yooz taku werarapan chiyuc ̈ha. ¿Kjazẗiquiztan wira ana we-
jtquiz crii anc ̈hucjo? 47 Yooz partir z ̈oñinacaqui Yooz takuz̈ nonz̈a.
Anc̈huczti anapanc̈ha Yooz partira. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui Yooz
taku ana nonz pecc̈ha.

IMAABRAHAM Z̈ELAN, JESUCRISTUQUI Z̈ELATC̈HA
48Nekztan judío z̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Amqui anawal Samaria wajtchiz z ̈oñimzl̈ani. Zajraz̈ tanta

z ̈oñimzl̈ani. Nuz ̈upanc̈ha.
49 Jesusaqui ninacz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejrqui anac̈ha zajraz̈ tantitqui. Wejt Yooz Ejpz̈ honora waytuc̈ha.

Anc̈huczti wejr iñarcanwejtquiz anaz ̈ honora tjaac̈ha. 50Wejrqui persun
honora ana waytiz pecuc ̈ha. Tsjiiqui z ̈ejlc ̈ha. Jalla niic ̈ha wejt honora
waytiz pecñiqui. Jalla niic̈ha lijituma pjalzñiqui. 51Wejrqui anc̈hucaquiz
weraral chiyuc ̈ha. Jequit weriz ̈ chiitacama kamc ̈haja, jalla niiqui ana
ticzñiz̈ cjequic̈ha; Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha.

52 Jalla nuz̈ chiitiquiztan judío zoñinacaqui tuz̈ kjaazic̈ha:
—Jalla nuz̈ amiz ̈ chiitiquiztan wejrnacaqui zizzinc ̈ha, zajraz ̈ tanta-

panimkalal amqui. Abraham ticzic ̈ha; profetanacami ticzizakazza.
Amzti cjic̈ha, “Jequitweriz̈ chiitacama kamc̈haja, ana ticzñiz̈ cjequic̈ha”,
nii. 53 Amqui wejtnacaz ̈ ticzi Abraham ejpz̈quiztan tsjan jilirim cjes,
¿kjazẗatajo? Yooztajapa chiiñiprofet z ̈oñinacami ticzic ̈ha. ¿Chjul z ̈oñipanim
amzt cjesajo?

54 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejt persunhonorawaytaz ̈niiqui, jallanuz̈waytitahonoraqui anaz ̈

walc ̈ha. Wejt Yooz Ejpc̈ha wejt honora waytiñiqui. Jalla niiz ̈ puntu
anc̈hucqui “Wejtnaca Yoozza” cjiñcḧucc ̈ha. 55 Anc̈hucqui nii Yoozqui
anapan pajc̈ha. Wejrkal nii pajuc̈ha. “Wejrqui Yooz Ejp anal pajuc̈ha”,
cjesaz̈ niiqui, wejrqui toscaral cjesac̈ha, anc ̈huc irata. Yooz Ejp pajuc ̈ha;
niz ̈aza niiz ̈ chiitacama kamuc ̈ha. 56 Tuquita atchi Abraham ejpqui wejt
tjonz ̈ tjuñi nonz̈cu, walja cuntintutac ̈ha. Niz̈aza wejt tjonz tjuñi zizcu,
walja chipchic̈ha.

57 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii judío z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Amqui imazi pjijzka tuncwatchizzampero. ¿Jaknuzẗ amzti Abraham

pajcham cjesajo?
58 Jesusaqui ninacz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Anc̈hucaquiz ultim weraral cjiwc ̈ha. Ima Abraham z ̈elan, wejrqui

z ̈ejlchinc ̈ha.
59 Jalla nuz̈ chiitiquiztan judío z ̈oñinacaquimaznaca aptichic ̈ha. Jesusa

maztan c̈hajcz pecatc̈ha. Jesusazti chjojzic ̈ha. Nekztan timpluquiztan
ulanchic ̈ha. Nekz z ̈ejlñi z̈oñinacz̈ taypiquiztan atipassic ̈ha.
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9
ZUR Z ̈OÑI C ̈HJETINTA

1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui jiczquiz ojkchic̈ha. Nii jicz latuquiz tsjii
zur z ̈oñi z ̈elatc̈ha. Majttiquiztanpacha zuratac ̈ha. 2 Jalla nii z ̈oñi cherz̈cu
Jesusiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui pewczic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Tjaajiñi Maestro, ¿kjazẗiquiztan zurapan majttata? ¿Niiz̈ maa ejpz ̈

ujquiztan niz ̈ta zuramajtta cjesaya? Uz̈ ¿persunz̈ujquiztan cjesaj?
3 Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anaz ̈ niiz ̈ persun ujquiztanami, niz̈aza anaz ̈ niiz ̈ maa ejpz ̈ ujquiz-

tanami zura majttatac ̈ha. Antiz zura z ̈ejlc̈ha, niiz ̈ zurz ̈quiz Yooz obra
tjeez ̈ta cjisjapa. 4 Jaknuz̈t z ̈oñinaca majiñ langz̈aja, jalla niz ̈ta irata
wejrnacqui tii muntuquiz z ̈ejlcan langstanc ̈ha. Wejt cuchanz̈quiñiz̈
tjaata obranaca langstanc ̈ha. Zumz timpu wajillac ̈ha. Zumchi cjenaqui
anaz ̈ jecmi langzuca. 5Tii muntuquiz z̈ejlcan wejrqui z ̈oñinaczq̈uiz Yooz
zuma kamaña tjeeznuc̈ha, tsjii kjanaz̈takaz.

6 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, Jesusaqui yokquiz tjujtzic̈ha. Nekztan nii tjujtz̈ta
llawsa yok pjilz̈tan tjarzic̈ha. Jalla nii aptiz̈cu nii zur z ̈oñz̈ c ̈hjujcquiz
tjajlz ̈inchic ̈ha. 7Nekztanaqui nii zur z ̈oñzq̈uiz cjichic ̈ha:
—Siloé cjita coch paata kjazquin oka. Jalla nicju c ̈hjujqui awjz ̈ca.
Siloé cjita tjuuqui “Cuchanz̈quita” cjic̈ha ninacz ̈ tawkquiz. Jalla

nekztanaqui nii zur z ̈oñiqui ojkz̈cu c̈hjujqui awjzic̈ha. Nekztan cherñi
cjissic ̈ha. Cherñi quejpz ̈quichic ̈ha. 8 Jalla nekztan niiz̈ z ̈cati kamñi
z ̈oñinacami niz ̈aza niiz ̈quiz pajñi z ̈oñinacami nii z ̈ejtchi cherz̈cu, tuz ̈
cjichic ̈ha:
—¿Anaj tiiqui nii paaz tomtomangzñi z ̈oñiya? Tuquiqui julzi z ̈ejlñitala.
9Yekjapanacaqui cjetc ̈ha:
—Niipansala.
Yekjapac cjetc ̈ha:
—Anapanz ̈ nii tiiqui. Niz ̈taz̈takazla, pero.
Pero nii z ̈ejtchi z ̈oñipachacḧa cjichiqui:
—Wejrpantc̈ha.
10 Jalla nekztanaqui niiz̈quiz pewcunchic̈ha:
—¿Kjazüm am jazic cher, kjaz̈tatajo?
11Niiqui ninacz̈quiz kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Nii Jesusa cjita z ̈oñiqui llawsiz ̈tan yok pjilz̈tan tjarzic ̈ha. Jalla nuz̈

tjarz ̈cu wejt c ̈hjujcquiz tjajlz̈inchic ̈ha, tuz̈ cjican: “Siloé cjita kjazquin
oka. Jalla nicju ajunz̈ca”. Jalla nekztanaqui ojkchinc̈ha wejrqui.
C ̈hjujqui ajunz ̈cu cherñi cjissinc̈ha.

12 Jalla nekztanaqui nii z ̈ejtchi z ̈oñzq̈uiz pewczizakazza tuz̈ cjican:
—¿Jakziquin nii z ̈oñiya?
Niiqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Anal zizuc̈ha.
13 Jalla nekztanaqui jakataz ̈uqui nii zurquiztan c ̈hjetinta z ̈oñiqui

fariseo partinacz̈quin chjichtatac ̈ha. 14 Jeejz tjuñquiz Jesusaqui nii mi-
lajru paachic̈ha. 15Fariseo z ̈oñinacaqui nii zurquiztan c̈hjetinta z ̈oñzq̈uiz
wilta pecunchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Anziqui kjaz ̈tam cherya?
Nii z̈oñiqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Llawsiz ̈tan pjilz̈tan tjarz ̈cu, wejt c̈hjujqui tjajlz ̈inchic̈ha. Jalla nekz-

tan wejt c ̈hjujqui ajunz̈cu, cherñi cjissinc̈ha. Jaziqui cheruc̈ha.
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16Tsjii fariseoz ̈oñinacaquinii Jesusiz̈japaquintrachiichic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Nii z ̈oñiqui anaz ̈ Yooz partiquiztan cjesac̈ha. Niiqui ana jeejz tjuñimi

rispitchila.
Yekjapazti cjetc̈ha:
—¿Kjazẗ ujchiz z ̈oñiqui niz ̈ta milajrunaca paasajo? Anaz̈ cjesac̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Jesusiz ̈ puntuquiztan t'aka t'aka cjissic̈ha. 17 Jalla

nuz̈ t'aka t'aka cjiscu, wilta nii zurquiztan c ̈hjetinta z ̈oñzq̈uiz pe-
cunchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Amqui kjaz̈um cjii, am c ̈hjujqui c ̈hjetiñi z ̈oñz̈ puntu?
Nii z ̈oñiqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejrqui cjiwc ̈ha, jalla niic̈ha Yooz cuntiquiztan chiiñi profet

z ̈oñipanqui.
18 Tuquiqui nii z ̈oñiqui zuratac̈ha, jaziqui cherñi cjissic̈ha. Pero nii

judío z̈oñinacaqui nii milajru ana criiz pecatc̈ha. Jalla nekztan nii z ̈oñz̈
maa ejp kjawzic ̈ha, pewczjapa. 19 Jalla tuz ̈ pewczic ̈ha:
—¿Tiic ammajchkaya? ¿Tiic zurapanmajttatakaya? ¿Kjazẗ tiizti cherñi

cjesajo?
20Nii maa ejpqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiipanc̈ha wejtnaca majchqui. Niz̈aza zurapan majttatac ̈ha. Jalla

niikal chiyasac ̈ha. 21 Anziqui cherñi cjissiz ̈lani, jalla nii puntuquiz-
tanaqui anal zizuc ̈ha. Niz̈aza jecc ̈halaj tiiz ̈ c ̈hjujqui c̈hjetinchi anal
zizuc ̈ha. Tiika pewcnani. Pajk z ̈oñicḧa tiiqui. Tiipachaz ̈ razunaqui
tjaasac̈ha.

22Nii judío z ̈oñinacaqui tsjii acuerduquiz parlassitac ̈ha, jakziltat Jesu-
siz̈ puntuquiztan “Tiic ̈ha Cristuqui” cjican chiyac ̈haja, jalla niiqui ajcz
kjuyquiztan chjatkattaz ̈ cjistanc ̈ha. Jalla nii acuerduquiz parlassitac ̈ha.
Jalla niz̈tiquiztan nii zur z ̈oñz̈maa ejpmi ekzic ̈ha; ana kjanacama chiiz
pecatc̈ha. 23 Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tiika pewcnani. Pajk z ̈oñicḧa tiiqui.
24 Jalla nekztanaqui nii judío z ̈oñinacaqui nii zurquiztan c̈hjetinta z ̈oñi

wilta kjawzic̈ha. Nekztan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Yooz honora wayta. Anac̈ha Jesusiz ̈ honora waytizqui. Wejrnaca

zizuc ̈ha, nii c̈hjetinñi cjita z ̈oñiquiwalja uj paañipancḧa.
25 Jalla nekztan nii zurquiztan c ̈hjetinta z ̈oñiqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejrqui anal zizuc̈ha, uj paañi ana uj paañi, nii. Pero wejrqui

zuratac̈ha. Jaziqui cheruc̈ha. Jalla nuz ̈upan zizuc̈ha.
26Wilta niiz ̈quin pecunchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jaknuzẗ paachitajo? ¿Jaknuzẗ am c ̈hjujqui c ̈hjetintajo?
27Nii z ̈oñiqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anc̈hucaquiz chiichinsala. Weriz̈ chiita ana nonz pecc ̈ha.

¿Kjazẗiquiztan wilta wilta wejr chiiyaj cjeejo? ¿Ancḧucazakaz niiz ̈tan
chica ojklayñi cjis pecjo?

28 Jalla nekztanaqui nii judío z ̈oñinacaqui nii zurquiztan c ̈hjetinta
z ̈oñzq̈uiz ch'aanichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Amqui nii z ̈oñz̈ jaru ojkc̈ha. Wejrnaczti Moisés jaru okuc ̈ha.

29Yoozqui Moisesquiz chiichic ̈ha. Jalla nii zizuc ̈ha. Tii z̈oñzq̈uiztanaqui
anal zizuc ̈ha, jakziquiztan tjonc̈haja, jalla niimi.

30 Jalla nekztanaqui nii c ̈hjetinta z ̈oñiqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tiic̈ha ispantichuca. Anc̈hucqui jakziquiztan tjonc ̈haja, nii ana

zizza. Wejtquiz pero c ̈hjujqui c̈hjetinz ̈inchic ̈ha. 31 Uc̈humqui zizla.



SAN JUAN 9:32 211 SAN JUAN 10:4

Yoozqui ujchiz z ̈oñinacz̈ mayiztaqui anaz ̈ nonznasac̈ha cjic̈ha. Yooz
rispitñi z ̈oñinaczq̈uizimi niz ̈aza Yooz kuzcama kamñi z ̈oñinaczq̈uizimi,
jalla ninacz ̈quiz nonznasac ̈ha Yoozqui cjic̈ha. 32 Anawira tsjii zur z ̈oñz̈
c ̈hjujqui c ̈hjetinta quintu z ̈ejlñitala, tuquitanpachami. 33Nii z̈oñiqui ana
Yooz partiquiztanz ̈laj niiqui, ana c ̈hjul pajk obrami paac ̈hani.

34 Jalla nekztanaqui nii judíonacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amqui ujchizpan majttamtac̈ha. ¿Jaziqui wejtnacaquiz tjaajinzim

pec, kjaz ̈tatajo?
Jalla nekztan nii zurquiztan c̈hjetinta z ̈oñi ajcz kjuyquiztan ch-

jatkatchic ̈ha.
ZURANZ ̈ PUNTUQUIZTAN

35 Jalla nuz̈ chjatkattiquiztan Jesusaqui zizzic ̈ha. Jalla nekztan nii
z ̈oñzẗan wilta zalz̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—¿Tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñzq̈uizim criya?
36Nii c̈hjujqui c̈hjetinta z ̈oñiqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Señor,maznalla, ¿ject niiqui? Wejrqui niiz ̈quin criyasac̈ha.
37 Jesusaqui niiz ̈quin kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anziqui werim cherc ̈ha. Niic ̈ha wejrtqui, amtan parliñtqui.
38 Jalla nekztanaqui nii z̈oñiqui Jesusiz̈ yujcquiz rispitcan quillzic ̈ha,

tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri. Amquiz criyuc ̈ha.
39 Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui tii muntuquiz tjonchic ̈ha, z ̈oñinaca pjalzjapa. Tsjii z ̈oñinaca

z ̈ejlc ̈ha ana zuma kamañchiz. Pero ninacz̈ ujquiztan kuz zint'ic̈ha,
“ujchizpanc ̈ha wejrqui” cjican. Wejrqui tjonchinc̈ha ninaca zuma ka-
mañchiz cjiskatzjapa. Tsjii z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈ha. Jalla ninacaqui ana zuma
kamañchizzakazza. Pero “Yooz puntu zuma zizuc ̈ha” cjiñicḧa. Jalla
nuz ̈ chiichiyanami ninacac ̈ha zur z ̈oñinacazẗakaz. Jalla nii tjeezjapa, tii
muntuquiz tjonchinc̈ha.

40 Jesusaz ̈ nuz̈ chiyan yekjap fariseo z ̈oñinacaqui niiz ̈ z ̈cati z ̈elatc ̈ha.
Ninacaqui nii chiita nonz ̈cu, pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Wejrnacmi zur z ̈oñinacazẗakaz cjesajo? Anaz̈ cjesac ̈ha.
41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui persun kuzquiz zur z ̈oñizẗakaz naytasaz̈ niiqui,

anc ̈hucqui anaz̈ anc ̈huca ujquiztan casticta cjitasac ̈ha. Pero
“Wejrnacqui Yooz puntu zuma zizuc̈ha” cjicanz ̈ chiila. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈huca ujquiztan casticta cjequic̈ha.

10
UUZANACZ̈ QUINTU

1 Jesusaqui zakaz cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiz weraral chiyuc ̈ha. Jakziltat uuzi uyquiz ana zan

kjutan luzzaja, yekja latuquiztan chjojzacuñ luzzaja, jalla niic̈ha ana
wal tjañiqui. Uuzanaca kjañzjapa luzza. 2 Pero jakziltat uuzi uy zan-
quiztanpan luzzaja, jalla niic̈ha uuzi itzñi awatiriqui. 3Niz ̈aza uy zana
cwitiñi z ̈oñiqui uy zana cjetz̈iñicḧa nii uuza awatiri luzjapa. Niz ̈aza nii
uuzanacaqui awatirz ̈ jora pajc̈ha. Nii awatiriqui uuza tjuucu tjuucu
kjawz ̈a, niz ̈aza uyquiztan jwessa. 4 Jalla nuz̈ tjapa niiz ̈ uuzanaca jwescu,
niiz ̈ uuzanacz ̈ tucquinz ̈ ojkc̈ha. Niz ̈aza nii uuzanaca niiz ̈ wirquiz apz ̈a,
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jora pajz ̈cu. 5 Tsjii ana pajta z ̈oñz̈ wirquiziqui anaz ̈ apz ̈a, antiz nii ana
pajta z̈oñzq̈uiztan zajtc̈ha, niiz ̈ jora ana pajz ̈cu.

6 Jalla nuz̈ Jesusaqui quint'ichic̈ha. Pero nonz ̈ñi z ̈oñinacazti ana wira
intintazzic ̈ha, c̈hjul puntuquiztan chiic ̈haja, jalla nii.

ZUMAAWATIRI
7 Jalla nekztanaqui Jesusaqui wilta ninacz̈quiz chiichic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Anc̈hucaquiz weraral chiyuc ̈ha. Wejrtc̈ha uuzi uy zantqui. 8 Ima

weriz̈ tjonan, z ̈oñinacaqui tjonchic̈ha, “Yoozquiztan tjonuc ̈ha”, cji-
canaqui. Pero tjañicamacḧa tjapa nii tjonchi z ̈oñinacaqui. Uuza
tjangzñinacacḧa ninacaqui. Pero ninacz̈ wirquiziqui wejt uuzanacaqui
ana apzic ̈ha. 9 Wejrtc̈ha uuzi uy zantqui. Jakziltat weriz̈ cjen Yooz
jamillquiz luzzaja jalla niiqui liwriitaz̈ cjequic ̈ha. Jalla niiqui Yooz uuza
cuntaz ̈ cjequic̈ha. Uuza uyquiz luznaquic ̈ha, zaz ̈ ulnaquic ̈ha, zuma
pastu watzjapa. Liwriitapaz ̈ cjequic ̈ha.

10 ‛Tjañi cjicjiñi z ̈oñinacaqui tjonc ̈ha, cjisñi, coni, niz ̈aza tirkati, jalla
nii alaja tjonc ̈ha. Wejrzti tjonchinc̈ha, zuma kamaña tjaazjapa, anc̈huc
ancha zuma kamañchiz cjiskatzjapa. 11 Wejrtc̈ha zuma awatirtqui.
Tsjii zuma awatiriqui niiz ̈ uuzanacz ̈ laycu ticznasac ̈ha. 12 Pero yek-
japanacaqui paca tanzjapakaz uuza ichñicḧa. Jalla ninacaqui tsjii uuzi
tanñi animalaz ̈ tjonan uuzi eccu zatasac̈ha. Nii uuzaqui anac ̈ha persun
uuzanaca. Jalla nuz̈ uuzanaca ectan nii anawal animala tjonchiqui
uuzanacaz ̈ tanc ̈ha, niz ̈aza witc ̈ha. Anac̈ha niz ̈ta zuma awatiriqui.
13 Nii anawal awatiriqui paca tanzjapakaz uuzi ichñicḧa. Ana nii
uuzanacz ̈japa juyzu paañicḧa, c ̈hjulunacat watac̈haja, jalla nii. Jalla
niz ̈tiquiztan uuzanaca eccu, anawal animalquiztan zatasac ̈ha.

14-15 ‛Wejrtc̈ha zuma awatirtqui. Jaknuz̈t wejt Yooz Ejpqui wejtquiz
pajc̈haja, niz̈aza wejrmi wejt Ejpz ̈quiz pajuc̈haja, jalla niz ̈tac ̈ha wejrqui
wejt uuzanacz̈quiz pajuc̈ha, niz ̈aza wejt uuzanacaqui wejtquiz pajc ̈ha.
Wejrqui wejt uuzanacz ̈ laycu ticznac ̈ha. 16 Wejtta zakaz z ̈ejlc ̈ha yekja
uuzanaca ana tii uyquiz cjiñiqui. Wejrqui nii uuzanaca ricujzquiztanza-
kaztc̈ha. Jalla ninacaqui wejt taku cazaquic̈ha. Tjapa wejt uuzanacaqui
tsjii tamaz̈ cjequic ̈ha, niz ̈aza tsjii awatirchiz.

17 Wejt uuzanacz ̈ laycu ticznac ̈ha, niz ̈aza jacatatac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui wejr k'aachic ̈ha. 18 Anaz ̈ jecmi wejr
ticzkatasac ̈ha. Antiz wejrqui persun kuzquiztan ticznac ̈ha. Niz ̈aza
poderchiztc̈ha jacatatzjapa. Jalla nii poder wejt Yooz Ejpqui wejtquiz
tjaachic ̈ha.

19 Jallanuz̈ Jesusiz̈ chiita takunonz̈cu judío z ̈oñinacaquiwilta t'aka t'aka
cjissic̈ha. 20Tsjii z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Zajraz̈ tantala. Lucuratala tiiqui. ¿Kjazẗiquiztan tiiz̈ chiitaanc̈hucqui

nonz̈jo?
21Yekjapac cjichic ̈ha:
—Tiiqui anaz̈ zajraz̈ tanta z ̈oñizẗa chiic̈ha. ¿Nizäza zajraz ̈ tanta z ̈oñiqui

tsjii zur z ̈oñi c ̈hjetnasajo? Anaz̈ cjesac̈ha.

TSJII Z ̈OÑINACAQUI JESUSAANANONZ PECC ̈HA
22Zac timputac ̈ha. Niz ̈aza Jerusalénwajtquin timplu cumpleañ pjijzta

paatc̈ha. 23 Jalla nii oraqui Jesusaqui timpluquin ojklayatc ̈ha, Salomón
cjita kjuy patiuran. 24 Jalla nuz̈ ojklayan judío z ̈oñinacaqui Jesusiz̈ muy-
tata ajczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—¿C̈hjulorcama amqui wejtnaca kuz turwayskataquejo? Amc ̈halaj
Cristumz ̈ niiqui, tsjiika kjanacama chiizna.

25 Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiz nuz̈ cjichinc ̈ha. Pero weriz̈ chiitami ana criich-

inc ̈hucc ̈ha. Jaknuz ̈t wejt Yooz Ejp mantac ̈haja, jalla nii mantita jaru
zuma obranacal paa-uc̈ha. Jalla nii obranacaz̈ cjen, anc ̈hucqui ziza-
sac ̈ha, werjtc̈ha Cristo uz̈ anaz̈laj Cristo, nii. 26Anc̈huczti ana wejtquiz
criiñcḧucc ̈ha. Anc̈hucqui anac̈ha wejt uuzaz̈takazi, jaknuz ̈t tuquiqui
chiituc ̈haja, jalla nii. 27 Wejt uuzanacaqui wejt jora pajc̈ha, niz ̈aza
wejrqui wejt uuzanaca pajuc ̈ha. Niz̈aza nii wejt uuzanacaqui wejtquiz
apz ̈quiñipancḧa. 28Wejrquininacz ̈quiz zumakamaña tjaa-uc ̈ha, Yooztan
wiñaya kamzjapa. Anapan infiernuquin okasac̈ha. Niz̈aza anaz ̈ jecmi
wejt kjarquiztan ninaca kjañasacḧa. 29 Wejt Yooz Ejpqui wejt kjar-
quiz tjaachic ̈ha. Jalla niiqui tjappachquiztanami juc'ant azzizza. Jalla
niz ̈tiquiztan anaz ̈ jecmi Yooz Ejpz̈quiztan wejt uuzanaca kjañasacḧa.
30Wejttan wejt Yooz Ejpz ̈tan tsjii kuzziztc ̈ha.

31 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii judío z ̈oñinacaqui maztan aptiz ̈cu wilta
Jesusiz ̈quiz c̈hajcz pecatc̈ha. 32Nekztan Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui Yooz Ejpz ̈ aztan zuma obranacal anc̈hucaquiz tjeezinc ̈ha.

Nii zuma obranaca Yooz kuzcama paachinc̈ha. ¿Jakziltat nii zuma
obranacquiztan wejr maztan c̈hajcz pecjo?

33Nii judío z ̈oñinacaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Anal am c̈hacac ̈ha, zuma obriquiztan. Yooz quintra chiitiquiztan

am c ̈hacac̈ha. Amqui z ̈oñimkazza. Pero Yooztakam cjiicjiic ̈ha.
34 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anc ̈huca liiquizpacha tuz ̈ cjijrtapanc ̈ha: “Yoozqui cjic̈ha:

‘Anc̈hucqui Yooztakazza.’ ” 35 Cjijrta Yooz takuqui anaz ̈ niqui
atasac ̈ha. Jalla nii zizza uc ̈humqui. Yoozqui niiz ̈ taku catokñi
z ̈oñinacz̈ puntuquiztan cjichic ̈ha, “Anc̈hucqui Yooztakazza”, cjicanaqui.
36 Yoozqui wejr ut'aychic ̈ha tii muntuquiz cuchanz ̈quizjapa. Jalla
niz ̈tiquiztan wejrqui cjichinc ̈ha, “Wejrtc̈ha Yooz Majchtqui”. Jalla nuz̈
chiitiquiztan, ¿kjazẗ anc̈hucqui Yooz quintra chiiñi cjeejo? 37 Wejrqui
wejt Yooz Epiz ̈ mantita obranaca ana paayiñ cjitasaz ̈ niiqui, wejtquiz
criiz ana waquizic ̈ha. 38 Pero wejt Yooz Epiz ̈ mantita obranaca
paayiñcḧa. Jallaniz ̈tiquiztanwejtquincriya. Weriz̈ chiitiquiztananac ̈ha
wejtquiz criyac̈haj niiqui, weriz̈ paata obranacquiztan mekaz ̈wejtquiz
criyalla. Wejtquin criyaquiz̈ niiqui, anc ̈hucqui intintazaquic̈ha, wejttan
Yooz Ejpz̈tan tsjiikazza, jalla nii. Wejt Yooz Ejpqui wejt kuzquiz z ̈ejlc ̈ha,
niz ̈aza wejrqui wejt Yooz Ejpz ̈ kuzquiz z ̈eluc̈ha. —Jalla nuz̈ chiichic ̈ha
Jesusaqui.

39 Nekztanaqui wilta Jesusa preso chjitz pecatc̈ha. Pero Jesusaqui
ninacz ̈quiztan atipassic ̈ha.

40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jordán pujz ̈ tuuna ojkchic̈ha. Jakziquin
Juanqui primero bautistc̈haja, jalla nicju z ̈elatc ̈ha. 41Walja z ̈oñinacaqui
niiz ̈tan zali ojkchic̈ha. Ninacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Chekapan, tjapa Juanz ̈ chiita tiiz ̈ puntuquiztan werarapanc̈ha. Ana

c ̈hjul milajru paachi cjenami, Juanqui tiiz ̈ puntuquiztan werarapan
chiiñitakalala.

42 Jalla nicju z ̈elanwalja nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quiz criichic ̈ha.
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11
LAZARO TICZIC̈HA

1 Tsjii laa z̈oñi z ̈elatc ̈ha, Lázaro cjita. Betania wajtchiz z̈oñitacḧa.
María, niz ̈aza naaz ̈a cullaqui, Marta, jalla nii pucultanaqui Betania
wajtchizzakaztac ̈ha. 2 Mariiqui nii laa Lazaruz ̈ cullaquitac ̈ha.
Niz̈aza Mariiqui Jesusa Jilirz̈ kjojchquiz zuma ulurchiz asiiti
alz̈inchintac ̈ha. Nekztannaaz̈apersunach charz̈tan Jesusiz ̈kjojchanaca
chjujz ̈inchintac̈ha. 3 Jalla nuz̈ nii pucultan maatakanacaqui Jesusiz̈quiz
mazñi cuchanz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, amiz ̈ pecta k'aachita amigo laa cjichic ̈ha.
4 Jesusaqui nii mazta nonz̈cu, cjichic ̈ha:
—Niiz̈ laacjitiquiztanana ticznaquic̈ha. Antizniiz ̈ laacjitiquiztanYooz

azi tjeez̈taz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈azaYoozqui honorchiz cjequic ̈ha. Niz ̈azaYooz
Majchqui honorchiz zakaz cjequic̈ha.

5 Jesusaqui Martaquiz, naaz̈a cullaqui Mariaquiz, niz ̈aza ninacz̈ jila
Lazaruz̈quiz, jalla ninacz̈quiz anchaz̈ k'aachichic ̈ha. 6 Jalla nuz ̈ cjenami
Lazaruz̈ laa quintu nonz̈cu, Jesusaqui iya puc majz̈tan kamchic ̈ha,
jakziquin kamatc̈haja, jalla nicju. 7 Jalla nii puc majquiztan niiz ̈ tjaajin-
tanacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wiltaz̈ Judea yokquin okla.
8Nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanacaqui cjichic ̈ha:
—TjaajiñiMaestro, az ̈k tsjii kjaz ̈majkaznekzta z ̈oñinacaqui ammaztan

c ̈hajcz pecatla, conzjapaqui. ¿Wilta am nicju ojkz pecya?
9 Jesusaqui ninacz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Tsjii noojiqui tuncapan orchizza, majiñqui. Jakziltat kjanquiz

ojkc̈haja, anaz̈ ezasac̈ha. Jalla niz ̈ta iratac̈ha wejt kjanquiz ojkñi
z ̈oñinacaqui. Ima niiz ̈ ticz ora irantiz̈can, walikaz cjequic̈ha. 10 Jakziltat
ween zumchiquiz ojkc ̈haja, jalla niiqui ezasac ̈ha, kjanaz ̈ ana z ̈elanaqui.
Jalla niz ̈tac̈ha ana wejt kjanquiz ojkñi z ̈oñinacaqui. Ana Yooz kuzcama
kamtiquiztan anawalquiz tjojtsnasac̈ha.

11Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Uc̈hum Lázaro amiguqui tjajc ̈ha. Pero wejrqui Lázaro tjajil wajt-

skatac ̈ha.
12 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanacaqui cjichic ̈ha:
—Jiliri, tjajc ̈haj niiqui, nuz ̈ cjenaqui upallat cjissani; z ̈etaquiz ̈, jaz.
13Niiz ̈ tjaajintanacaqui tsjii kjutñi intintazzic ̈ha. Jesusaqui Lázaro ticz

puntuquiztan chiichic ̈ha. Niiz̈ tjaajintanacaqui ultimu tjajz puntuquiz-
tan intintazzic ̈ha. 14 Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui kjanapacha chiichic̈ha
tuz ̈ cjican:
—Lazaruqui ticzic ̈ha. 15Ana nicju z ̈ejlchiz ̈ cjen wejrqui cuntintuc ̈ha.

Jalla nuz̈ cjenc ̈ha anc ̈hucaltajapaqui waliqui, wejtquiz juc'anti criichi
cjisjapa. Jazic nii cheriz ̈ ojkla.

16Nekztanqui Tomasaqui, niiz ̈mazinacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Uc̈humnac zakaz ojkla, tiiz ̈tan chica ticzñi.
Tomasaqui “Pacha” cjita z ̈oñizakaztacḧa.
JESUSAC̈HA JACATATSKATÑIQUI

17 Betania watja irantiz̈cu, Jesusaqui zizzic ̈ha, Lazaruz ̈ ticz̈taqui
niz ̈aza tjattaqui pajkpic tjuñitacḧa. 18 Betania watjaqui Jerusalén wa-
jtquiztan pizc kilómetro jilallatac ̈ha. 19 Jalla nii z ̈cati z̈elan walja
z ̈oñinacaqui Martaquiz niz̈aza Mariyaquiz kuzñi tjonzitac̈ha, ninacz̈ jila
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ticziz ̈ cjen. 20 Martiqui Jesusaz ̈ waj irantiz ̈quiñi quintu nonz̈cu, Jesu-
siz ̈quin zali ojkchinc̈ha. Mariiqui kjuyquin eclichintac̈ha. 21 Jesusiz̈tan
zalz ̈cu, Martiqui paljaychinc̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, am tekz z ̈ejltasaz ̈ niiqui, wejt jilaqui ana ticzi cjitasac ̈ha.

22 Jalla nuz̈ cjenami wejrqui zizuc̈ha, c ̈hjulu amiz ̈ Yoozquiztan mayiz-
tami tjaataz̈ cjequic ̈ha. —Jalla nuz̈ Jesusiz̈quiz chiichinc ̈haMartiqui.

23 Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Am jilaqui jacatataquic̈ha.
24Martiqui cjichinc ̈ha:
—Wejrqui zizuc ̈ha, tii muntu tucuz ̈inz ̈tan, jacatatz tjuñquiziqui ja-

catataquic ̈ha.
25Nekztan Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Wejrtc̈ha jacatatskatiñtqui, niz ̈aza arajpach z ̈eti tjayiñtqui. Jakziltat

wejtquiz criyac ̈haja, ticzi cjenami, wilta z ̈etaquic ̈ha. 26 Niz ̈aza jakzilta
z ̈ejtñi z ̈oñimi wejtquiz criyac ̈haja, jalla niiqui anaz ̈ wira ultimu ticz-
nasac ̈ha. Arajpachquin wiñaya z ̈etaquic ̈ha. ¿Jalla nii crii amya?

27Naaqui tuz ̈ kjaazinc̈ha:
—Criyuc ̈ha, wejt Jiliri. Niz̈aza criyuc ̈ha, amqui Cristumc ̈ha; niz ̈aza

YoozMaatimc ̈ha tii muntuquiz tjonchiqui. Jalla niiqui criyuc̈ha.
MARIAQUI JESUSIZ̈TAN ZALI ULANCHINC ̈HA

28 Jalla nuz ̈ chiiz ̈cu,Martiqui naaz̈aMarii cullaqui kjawzñiojkchinc̈ha.
NekztanMariaquiz jamazit chiichinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—TjaajiñiMaestruqui tekz tjonchic̈ha. Am kjawz̈ca cjic̈ha.
29 Jalla nuz̈ nonz̈cu Mariiqui apura z ̈aazinc̈ha. Jesusiz̈quin zali ojkch-

inc ̈ha. 30 Jesusaqui imaz ̈ watja irantiz̈catc ̈ha, jakziquin Marti niiz ̈tan
zalc ̈haja, jalla niiranz ̈ z ̈elatc ̈ha. 31 Lázaro jilaz̈ ticziz̈ cjen, Mariaquiz
kuzcan z ̈oñinaca kjuyquin z ̈elatc ̈ha. Jalla ninacaqui María apura z ̈aaz ̈cu
ulanñi cherz̈cu wirquizpacha apzic̈ha. Ninacaqui cjichic ̈ha, “Lázaro jilz̈
sipulturquin kayit ojkc̈hani” cjican.

32 Jesusiz̈tan zalz̈cu Mariiqui niiz ̈ yujcquiz quillzinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, tekzim cjitc ̈haj amqui, wejt jilaqui anaz̈ ticzi cjitasac ̈ha.
33 Jesusaqui naa María kaañi cherz ̈cu, niz ̈aza naatan tjonñi judío

z ̈oñinaca kaañi zakaz ̈ cherz̈cu, persun kuzquiz ancha sint'ichic ̈ha, niz ̈aza
ancha llaquita cjissic̈ha. 34 Jalla nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jakziquin tjatchinc̈huctaya?
Ninacaqui cjichic ̈ha:
—Jiliri, niiz ̈ cherz̈inz ̈calla.
35Nekztanaqui Jesusaqui kaachic ̈ha. 36 Jalla nuz̈ cherz̈cu z ̈oñinacaqui

cjichic ̈ha:
—Cherzna. Lázaro jila anchaz̈ k'aachichic ̈ha.
37Yekjapa ninacazti cjichic ̈ha:
—Tiiqui zur z ̈oñz̈ c ̈hjujqui c ̈hjetinchic̈ha. ¿Anaj tiic Lázaro jila

c ̈hjetnasaya, ana ticzi cjisjapaya?
LAZARO JACATATSKATTA

38 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ancha kuzquiz sint'ican, sipulturquin
macjatchic ̈ha. Sipulturaqui pajk mazquiz pjetatac ̈ha. Niz ̈aza pajk
maztan pjucz̈tatac ̈ha, nii sipultur zana. 39 Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Nii maz cjewz̈na.
Martiqui, nii ticzi jilz̈ cullaquiqui, cjichinc ̈ha:
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—Wejt Jiliri, pajkpic tjuñi tiiz ̈ ticztaqui. Jalla niz̈tiquiztan tiiqui chjo-
nanchiz ̈lani.

40Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Amqui wejtquiz criyaquiz ̈ niiqui, Yooz azi tjeez̈tam cheraquic ̈ha.

¿Anajwerj nuz̈ amquiz chiichinpanejo?
41 Jalla nekztanaqui nii sipultura mazqui cjewz̈tatac̈ha. Nekztanaqui

Jesusaqui arajpach kjutñi cherz̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Yooz Ejp, weriz̈ mayizta nonzñiz̈ cjen gracias amquin cjiwc ̈ha.

42 Weriz̈ mayiztaqui nonzñampancḧa amqui. Jalla nii zizuc ̈ha. Tekz
tsijtchi z̈oñinaczẗajapanuz̈ chiyuc ̈ha, amc ̈hawejr cuchanz̈quichi, jallanii
criyajo.

43 Jallanuz̈mayizizcu, Jesusaqui alto tawkz ̈tanmantichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Lázaro, nekztan ulanz̈ca, ticchuc tjona.
44 Nii ticziqui ulanz̈quichic ̈ha, kjarami kjojchami jwerz ̈intapacha,

niz ̈aza niiz ̈ yujcmi tsjii pañzẗan ch'okz̈inta. Nekztanaqui Jesusaqui nekz
z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz mantichic ̈ha:
—Nii jwerz ̈ina. Nekztan ojklayaj cjee.
JESUSA CONZJAPAKAZZIC̈HA

45 Jalla niz ̈tiquiztan muzpa judío z ̈oñinacaqui Jesusiz̈quin criichic ̈ha.
Ninacaqui Mariaquiz cumpantiz̈cu Jesusiz̈ paata milajru cherchic ̈ha.
46 Yekjap nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacazti fariseo z ̈oñinaczq̈uin mazñi ojkchic̈ha.
Nicju tjapa Jesusiz̈ paatanaca quint'iz ̈quichic ̈ha. 47 Jalla nuz ̈
nonz̈cu fariseo partir z̈oñinacami timplu jilirinacami tjapa jilirinaca
ajcskatchic ̈ha. Nekztan jilirinacz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii z ̈oñiqui anchaz ̈ milajrunaca paac̈ha. ¿Ucḧumnacqui kjaz ̈a cjee-

qui nii z ̈oñzẗan? 48 Jalla nuz̈kaz ̈ milajrunaca tira paañizl̈aj niiqui, tjapa
z ̈oñinacaqui niiz ̈quincama criyac̈hani. Jalla nuz ̈ cjenaqui roman jiliri-
nacaqui zultatunaca cuchanz̈cac ̈hani, uc ̈humtimplupajlzjapani, niz ̈aza
uc ̈hum naciona akzjapani.

49 Nii wataqui Caifás cjitaqui uchtatac ̈ha timplu chawc jiliri. Jalla
niiqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui ana zizñi z ̈oñinacazẗakaz, ¿kjazẗatajo? 50Uc̈humwajtchiz

z ̈oñinaczẗajapa nii Jesusac ticstanc ̈ha, tjapa uc̈humnaca ticz cjenquiztan-
pacha. Jalla nuz̈ waquizic ̈ha. Tjapa tii naciona akz ̈inasaz ̈ niiqui, jalla
niiz ̈ ana wali cjesac̈ha. Nuz ̈ ana waquizic ̈ha.

51 Nii timplu chawc jiliriqui anac̈ha persun kuzquiztan chiichiqui.
Timplu chawc jiliriz ̈ cjen, Yoozza nuz̈ chiikatchi. Jalla nuz̈ chiican,
Jesusiz̈ puntu mazinchic ̈ha, Jesusaqui nii wajtchiz z̈oñinaczẗajapa ticz-
naquic ̈ha. 52 Anazaz̈ nii wajtchiz z ̈oñinaczẗajapakaz ticznaquic ̈ha.
Tjapa z ̈oñinaczẗajapa ticznaquic ̈ha. Yooz partiquiz kamñi z ̈oñinacaqui
tjapa kjutñi tii muntuquiz wichanzic ̈ha. Jalla ninacaqui Jesusaqui
tjapa nacionquiztan ricujaquic ̈ha. Tsjii Yooz jamillajapa ricujaquic ̈ha.
53 Jalla nuz̈ palt'iz ̈cunii noojtanpacha judío jilirinacaqui Jesusa conzjapa
kazzic ̈ha.

54 Jalla niz ̈tiquiztan Jesusaqui chjojzacuñanakjanacamaojklaychic̈ha
Judea cjita yokquiz. Jerusalén z ̈cati yokquiztan ojkchic̈ha Efraín wa-
jtquin. Efrain watjaqui ch'ekti yok z ̈catitac ̈ha. Jalla nicju niiz ̈ tjaajin-
tanacz̈tan kamchic̈ha.

55 Judío z ̈oñinacz̈ pascua pjijzta wajillatac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan walja
z ̈oñinacaqui jochinacquiztanami zkolta watjanacquiztanami Jerusalén
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watja ojkchic̈ha ima pascua pjijzta tjonan. Ajunz cuzturumpi payi
ojkchic̈ha. Ana nii cuzturumpi paaquiz̈ niiqui, ana pascua pjijzta
paasac ̈ha. 56Nii tjonchi z ̈oñinacaqui Jesusakjuratc̈ha. Timpluquin tsijtchi
z ̈ejlcan ninacpora Jesusiz̈ puntu pewcsassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Am jaknuz ̈um tantii? ¿Tii pjijztiquiz Jesusac tjonasaya?
57 Niz ̈aza fariseo partir z̈oñinacami timplu jilirinacami ordena

tjaachic ̈ha, jequit Jesusa cherac̈haja, jalla niiqui ninacz ̈quiz maztanc ̈ha,
Jesusa preso tanta cjisjapa.

12
ASIITI TJAJLZ̈INTAQUINTU

1 Pascua pjijzta wajilla sojta tjuñiz̈ cjen Jesusaqui Betania watja
ojkchic̈ha, Lazaruz̈ kjuya. Niiz ̈ tuquiqui Jesusaqui ticziquiztan nii
Lázaro jila jacatatskatchitac ̈ha. 2 Jalla nicju Jesusiz ̈quiz rispitcan zuma
c ̈hjeri tjaczinchic̈ha. Martiqui c̈hjeri atintichinc ̈ha. Lazaruzti mizquiz
z ̈elatc ̈ha, Jesusiz̈tan chica lujlcan nii parti z ̈oñinaczẗanpacha. 3 Jalla
nuz ̈ lulan Mariiqui medio litro zuma ulurchiz asiiti zjijcchinc ̈ha. Nii
asiitiqui zuma legal nardo cjita asiititac ̈ha, wali preciuchiztac ̈ha. Jalla
nii asiitiz ̈tan Jesusiz̈ kjojchquiz alz ̈cu tjajlz ̈inchinc̈ha. Nekztan naaz ̈a
persun ach charz̈tan chjujz̈inchinc ̈ha. Walja zuma ulurchiztac̈ha. Tjapa
nii kjuyquiziqui nii zuma ulura chjijpsitac ̈ha. 4 Jalla nuz̈ asiiti alz̈inñi
cherz ̈cu, Judas Iscariote cjita Simonz ̈ majchqui chutchic̈ha. Jalla niiqui
Jesusiz ̈ tjaajinta z ̈oñinacz̈partiquiztantac ̈ha. Niz ̈aza niipacha niiz ̈wiruñ
Jesusiz ̈ quintra tarasunaz ̈ paaquic̈ha. Jalla nii Judasqui naa Mariaquiz
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:

5—¿Kjazẗiquiztan tii aceite ana 300 paazuñ tuytata, pori z ̈oñinaczq̈uiz
yanapzjapajo?

6 Judaszti anaz ̈ porinaca importayatc̈ha. Tjañi zaañitacḧa. Niiz ̈ kjar-
quiztac ̈ha paaz pulsaqui. Niz ̈aza nii utz ̈ta paaznacquiztan tjangñitacḧa.
Jalla niz ̈tiquiztan nuz̈ chiichic̈ha. 7 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Ju-
dasquiz cjichic ̈ha:
—Ana naaquiz nuz̈ cjee. Ima wejt ticz tjuñi tjonan, naaqui wejtta-

japa tii aceite c ̈hjojchinc̈ha, wejr zuma tjatta cjisjapa. 8 Tii muntuquiz
porisanacac panz̈ z ̈ejlc ̈ha. Wejrzti anc̈hucatan ana tira z ̈elac ̈ha, tii
muntuquiz.

LAZARUZAKAZ CONZ PECC ̈HA
9 Walja judío z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈ quintu zizzic̈ha, Betania wajtquin

z ̈ejlñi, jalla nii. Jalla nekztan nicju ojkchic̈ha, Jesusa cherzñi, niz ̈aza
Lázaro cherzñi. Jesusaqui Lázaro ticziquiztan jacatatskatchic ̈ha. 10 Jalla
nuz ̈ Lázaro jacatatskatta quintu nonz̈cu timplu jilirinacaqui Lazaruza-
kaz conz kazzic̈ha. 11 Jalla nii Lazaruz ̈ jacatattaz ̈ cjen, walja judío
z ̈oñinacaqui nii jilirinacz̈ chiitanaca ana cazzic ̈ha. Nekztan zarakz̈cu,
Jesusiz ̈quiz apoychic ̈ha. Niz̈aza niiz ̈quin criichic ̈ha.

JERUSALENWAJTQUIN LUZTAQUINTU
12 Walja z ̈oñinacaqui Jerusalén watja tjonz ̈cu, nekz z̈elatc ̈ha pascua

pjijzta paazjapa. Jakataz̈uqui z̈oñinacaqui zizzic ̈ha, Jesusaqui wajtquin
wajillaz ̈ irantiz ̈quic ̈ha, jalla nii. 13 Jalla nekztan chjañinaczẗanpacha
ramuza cjitamunti itsa kjajpchic̈ha. Jalla nuz̈nii ramuz itsanacmanz̈cu,
wajtz ̈ tjiya Jesusa risiwi ulanchic ̈ha, tuz ̈ kjawcan:
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—¡Yoozqui honorchiz cjila! ¡Yooz Jilirz ̈ tjuuquiz tjonñi z̈oñi rispittaj
cjila! ¡Israel chawjc jiliri rispittaj cjila!

14 Jesusaqui tsjii aznu cunsicz ̈cu, yawchic̈ha, jaknuz ̈t Yooz tawk li-
wruquiz cjijrtc̈haja, jalla nuz̈.

15Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
—Sión wajtchiz z ̈oñinaca, anaz̈ eksna. Cherzna. Aznuquiz yawchi am

chawjc jiliriz ̈ tjonc̈ha.
16 Jalla nuz̈ watan nii ora niiz ̈ tjaajintanacaqui anaz̈ intintazatc ̈ha,

kjaz ̈tiquiztan niz̈ta wat, jalla nii. Jesusa arajpacha ojktan, jalla nekztan
ninacaqui intintazzi cjissic ̈ha. Jalla nii ora cjuñzicḧa, tuquitan cjijrta
Yooz takuqui tjapa nii watchinaca mazinchic ̈ha, nii. Nii cjijrtanac jaru,
nuz̈camawatchic̈ha.

17Niiz ̈ tuquiqui Jesusaqui Lázaro ticziquiztan jacatatskatchic ̈ha. Nekz-
tan kjawz ̈cu sipulturquiztan ulanskatz ̈quichic ̈ha. Jalla nii cherñi
z ̈oñinacaqui parti z ̈oñinaczq̈uiz walja parlichic̈ha tjapa nii milajru paa-
tiquiztan.

18 Jallaniz ̈tiquiztan Jesusaz̈paatamilajruzizcu,walja z ̈oñinacaqui Jesu-
siz̈quin zali ojkchic̈ha. 19 Jalla nuz̈ cherz̈cu fariseo z ̈oñinacaquininacpora
tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejrnacqui jazicz̈ cheruc̈ha. Tjapa z̈oñinacaqui niiz ̈quin ojkzpanz ̈

cjiskalala. Niz̈aza wejrnacqui anaz̈ c̈hjulumi kjaz̈ cjiyi atchuca cjesaz ̈,
jaz.

GRIEGOWAJTCHIZ Z̈OÑINACA
20Nii pjijzta ojkchi z ̈oñinaczp̈orquiz tsjii kjaz ̈ griego wajtchiz z ̈oñinaca

z ̈elatc ̈ha. Ninacaqui Jerusalén watja ojkchizakazza, Yooz rispiti.
21 Ninacaqui Felipiz̈quin tjonchic̈ha. Felipiqui Betsaida wajtchiztac ̈ha,
niz ̈aza Galilea yokchiztac̈ha. Felipiz̈quiz rocchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Señor,wejrnacqui Jesusiz̈tan zalz pecuc ̈ha.
22 Nekztanaqui Felipiqui Andrez ̈quiz mazñi ojkchic ̈ha. Nekztanaqui

pucultanaqui Jesusiz̈quiz mazñi ojkchic̈ha. 23 Jalla nuz̈ maztiquiztan
Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Wejrqui tsewctan cuchanz ̈quita Yooz Z ̈oñtcḧa. Jaziqui wejt ticz ora

wajic̈ha. Jalla nekztanaqui wejrqui honorchiz cjeec ̈ha. 24Anc̈hucaquiz
weraral chiyuc ̈ha. Tsjii c ̈hjacta trigo semillaqui yokquiz tjatz̈ta, katc ̈ha.
Jalla niz ̈ta c ̈hjacta cjen, ew zkala jecz̈a, niz ̈aza pookc̈ha. Ana niz ̈ta
c ̈hjacta cjequiz̈ niiqui, nuz̈quizkaz z ̈ejlc̈ha semillaqui. 25 Jalla niz ̈ta
iratac̈ha tii chiitaqui. Jakziltat persun kuzcamakaz kamz pecc̈haja, jalla
niiqui ultim zuma kamaña pertaquic̈ha. Pero jakziltat tii muntuquiz
z ̈ejlcanpersunkuzcamaanakamzpecc̈haja, niz ̈azaYooz kuzcamakamz
pecc̈haja, jalla niiqui wiñayjapa zuma kamañchiz cjequic ̈ha. 26 Jakziltat
wejtquiz sirwac ̈haja, jalla niiqui wejttan chica ojklaysa c ̈hjul sufrizquiz-
tanami. Nekztan jakziquin wejr z ̈elac ̈haja, jalla nicju wejttan chica wejt
sirwiñinaca zakaz cjequic̈ha. Niz̈aza jakziltat wejtquiz sirwac ̈haja, jalla
niiz ̈quiz wejt Yooz Ejpqui honoraz̈ tjaaquic ̈ha.

JESUSIZ̈ TICZMAZINTA
27 ‛Anziqui wejt kuzqui ancha turwaysic ̈ha. ¿Kjaz̈ cjisnaqui? Yooz Ejp,

tii sufrisquiztanz ̈ liwriyalla. ¿Nuz̈ cjis wali cjesaya? Anac ̈ha. Wejrqui
tii muntuquiz tjonchinpanc ̈ha, sufrisjapaqui. 28Yooz Ejp, ammunañpaj
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cjila; ampacha rispittaj cjila. —Nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui. Jalla nii
orapacha arajpachquiztan tsjii joraqui paljayz̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui rispittitc ̈ha, niz ̈aza rispittapan cjeec ̈ha, amiz̈ cjen.
29Nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui jalla nii chiiñi jora nonz̈cu, cjichic ̈ha:
—Tsjii jorjorñi z ̈elatc ̈ha—nuz ̈ cjichic ̈ha.
Yekjapanacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tsjii anjilaz ̈ paljayz ̈quichila.
30 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ wejttajapa nii jora chiiz ̈quichic ̈ha, antiz anc̈hucaltajapac ̈ha.

31Weriz̈ ticztaz̈ cjen tii muntuquiz z̈ejlñi z ̈oñinacaqui pjalz̈taz ̈ cjequic̈ha.
Niz ̈aza tii muntuquiz mantiñi diabluqui atiptaz ̈ cjequic̈ha, chjatkattaz̈
cjequic ̈ha. 32 Yooz Z ̈oñtcḧa wejrqui. Jaziqui tii yokquiztan cruzquiz
waytital cjeec ̈ha. Nekztan tjapa wejt partir z ̈oñinaczq̈uiz wejtquin mac-
jatskatac ̈ha, wejtquin criizjapa.

33 Jalla nuz̈ chiican Jesusaqui jaknuz ̈t ticznac ̈haja, jalla nii chiichic̈ha.
34Nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Uc ̈humnacqui uc ̈hum liiquiztan zizzic ̈ha, Cristuqui wiñaya

z ̈etaquic ̈ha. ¿Kjaz̈ amqui chiyasajo, Yooz Z ̈oñi cruzquiz waytita
cjequic ̈ha, cjicanajo? ¿Ject tii Yooz Z ̈oñejo?

35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Wejrqui tsjii upacamakal anc̈hucatan z̈elac ̈ha Yooz kamaña

tjeez ̈can, tsjii kjanaz ̈takaz. Jalla nuz̈ wejt kjana z̈elan, anc̈hucqui
zuma kamañchiz kama. Zumchi cjis wajillac ̈ha. Nii zumchi cjen,
ana tsucaquic ̈ha. Jakziltat anawal zumchiquiz kamc̈haja, jalla niiqui
jakzitchuc ojkc̈haja, jalla nii ana zizza. 36 Jaziqui tsjii kjanaz̈takaz weriz̈
z ̈elan, wejtquiz criya, zuma Yooz kamaña tjeezñinaca cjisjapa.
Jalla nuz̈ chiiz ̈cu Jesusaqui ojkchic̈ha. Nekztan ninacz̈quiztan

c ̈hjojzic ̈ha.
ISAIAS CJIJRTA TAKUCUMPLISSICHA

37Ninacaz ̈ cheran walja milajrunaca paachic ̈ha Jesusaqui. Jalla nuz̈
paachiz ̈ cjenami parti z ̈oñinacaqui ana niiz̈quin criichic ̈ha. 38 Jalla nuz̈
ana criitiquiztan Isaías cjita profetz ̈ takunaca cumplissic ̈ha. Isaías cjita
Yooz cuntiquiztan chiiñi profetaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
“Yooz Jiliri, ¿ject wejtnacaz ̈ chiita taku criijo? Niz ̈aza am azi tjeeznan,

z ̈oñinacaqui anapaz̈ intintazza”.
39 ¿Kjazẗ z ̈oñinacaqui criyasajo? Isaiasqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
40 “Yoozqui tii z ̈oñinaca zur z ̈oñizẗakaz cjiskatchic ̈ha, ana cherñi

z ̈oñinacazẗakaz cjeyajo. Niz ̈aza chojru kuzziz cjiskatchic ̈ha,
ana intintazñi kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈ cjen ana wejtquin
macjatz ̈caquic ̈ha, liwriita cjeyajo”.

Nuz ̈ cjijrchic̈ha Isaiasqui, 41 tuquitan Jesusaz̈ tjeez̈ta honorapuntu zizcu.
42 Jila parti ana criichiz ̈ cjenami, muzpa z ̈oñinacaqui Jesusiz ̈quiz cri-

ichic ̈ha, niz ̈aza jilirinacami. Pero fariseo z ̈oñinaca ekscu ana kjanacama
cjiicjiichic ̈ha. Jamazit criichic̈ha, ana ajcz kjuyquiztan chjatkatta
cjeyajo. 43 Z ̈oñinacaz̈ rispitta cjis pecatc̈ha, Yoozquiztan cjen juc'anti.
Jalla niz ̈tiquiztan jamazit criichic̈ha Jesusiz ̈quiz.

JESUSIZ ̈ CHIITA TAKU
44 Jalla nekztanaqui Jesusaqui altu jorz ̈tan chiichic̈ha tuz ̈ cjican:
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—Jakziltat wejtquiz criic ̈haja, jalla niiqui wejr cuchanz ̈quiñizq̈uiz
nuz̈uzakaz criic ̈ha. 45 Niz̈aza jakziltat wejr cherc ̈haja, jalla niiqui
wejr cuchanz̈quiñizq̈uiz nuz̈uzakaz cherc ̈ha. 46Wejrqui tii muntuquiz
tjonchinc̈ha, Yooz kamaña tjeezjapa, tsjii kjanaz ̈takaz. Jakziltat we-
jtquiz criic̈haja, jalla niiqui anawal zumchiquiz ana tira kamaquic ̈ha.
47 Jakziltat weriz̈ chiita nonz̈cu ana catokac ̈haja, jalla niiz ̈ quintra tii ora
anal chiyuc ̈ha. Wejrqui z ̈oñinacz̈ quintra chiizjapa ana tjonchinc̈ha. An-
tiz z ̈oñinaca liwriizjapa tjonchinc ̈ha. 48 Jakziltat wejtquiz ana criic ̈haja,
niz ̈azawerj ana cherz pecc ̈haja, niz ̈azaweriz̈ chiita takuana catokc̈haja,
jalla niic ̈ha persun quintra cjiicjiiñiqui. Pjalz tjuñquiziqui weriz̈ chiita
taku ana catoktiquiztan jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui ultimquiz ninaca
casticaquic̈ha. 49Wejrqui anal persun kuzquiztan chiiñcḧa. Antiz wejr
cuchanz ̈quiñi Yooz Ejpz̈ mantita jaru chiiñcḧa, niz̈aza niiz ̈mantitacama
tjaajniñcḧa. 50 Wejt Yooz Epiz ̈ mantitacama kamzqui arajpachquin
Yooztan wiñaya kamzjapapanc ̈ha. Jaziqui weriz̈ chiitaqui Yooz Epiz ̈
mantitacama chiichinc ̈ha.

13
JESUSAQUI PIYUNAZ ̈TAKAZKJOJCHANACAAWJZIC̈HA

1 Ima pascua pjijzta tjonan, Jesusaqui zizzic ̈ha niiz ̈ ticz ora wa-
jitac̈ha, jalla nii. Niz ̈aza zizzic̈ha, tii muntu eccu niiz ̈ Ejpz̈quinz ̈
okaquic ̈ha, nii. Tii muntuquiz z ̈ejlcan Jesusaqui niiz ̈ pecta mazinaca
walja k'aachichic̈ha, ultimwerarapan. Ticzcama k'aachichic̈ha.

2 Pascua pjijzta paacan, Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz̈tan c ̈hjeri lu-
jlchic ̈ha. Judas Iscariote cjita Simonz ̈ majch chicapacha nekz z ̈elatc ̈ha.
Judas kuzqui diabluz ̈ mantuquiz cjiskatchic ̈ha. Diabluz ̈ mantitaz̈ cjen
Judasqui tarzuna paaz pinsichic ̈ha, Jesusa tankatzjapa. 3 Jesusaqui
zizzic̈ha, Yooz Ejpqui tjapa mantiznaca niiz ̈ kjarquiz tjaachic ̈ha. Niz ̈aza
niiqui Yooz Ejpz̈quiztan tjonchic ̈ha, niz ̈aza Yooz Ejpz̈quin quepaquic ̈ha.
Jalla nii zizzic̈ha Jesusaqui. 4 Jalla nuz̈ zizziz̈ cjenami, piyunaz ̈takaz cjis-
sic ̈ha. Misquiztan tsijtscu, niiz ̈ juntuñta zquiti chjojksic ̈ha. Nekztanaqui
toalla aptiz ̈cu, niiz ̈tan tsjaasic ̈ha. 5 Jalla nekztanaqui tsjii purinquiz
kjaz alz ̈cu, niiz ̈ tjaajintanacz̈ kjojcha awjz̈iñi kallantichic̈ha. Nekztan nii
tsjaazta toallz ̈tan kjojchanaca chjujz ̈inchic ̈ha.

6 Niz ̈aza Jesusaqui Simón Pedro cjita z̈oñzq̈uiz niiz ̈ kjojcha awjz ̈iñi
macjatchic̈ha. Nekztan Pedruqui Jesusiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, ¿amqui wejt kjojcha awjz ̈inz pecya? Ana wejt kjojcha

awjz̈inz waquizic ̈ha.
7 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Tii weriz̈ paataqui amqui ana intintazza anziqui. Tii jarquinam

intintazaquic̈ha.
8Pero Pedruqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, amqui wejt kjojcha anapanim awjz̈inasac ̈ha.
Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui am kjojcha anal awjz̈inaz ̈ niiqui, anam wejt partiquiz

cjesac̈ha.
9 Jalla nekztanaqui Simón Pedro cjitaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, ana wejt kjojcha alajakaz awjnasac ̈ha, wejt kjarami

achami awjz̈inalla.
10 Jesusaqui niiz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
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—Tsjii ajunta z ̈oñiqui anaz ̈ wilta wilta ajunz pecc̈ha, antiz kjojchakaz
ajunz pecc̈ha. Nekztan limpuz ̈ niiqui tjappacha. Anc̈hucqui limpuc ̈ha,
pero tsjiiqui ana limpuc ̈ha anc̈hucqui.

11 Jesusaqui zizzic ̈ha, jakziltat tarsuna paazcu nii tankatac ̈haja, nii.
Jalla niz ̈tiquiztan nuz ̈ chiichic ̈ha Jesusaqui, “Tsjiiqui ana limpuc ̈ha
anc ̈hucqui” cjicanaqui.

12Nekztan Jesusaqui ninacz ̈ kjojchanaca awjawjz ̈iñzc̈u, niiz ̈ juntuñta
chjojkta zquiti aptichic̈ha. Zquiti cujtz ̈cu wilta misquiz julzic ̈ha. Nekz-
tan ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Tiiweriz̈ paata anc̈hucqui intintazziñcḧuckaya? 13Anc̈hucquiwejr

“Tjaajiñi Maestruz̈” cjic̈ha, niz̈aza “Jiliriz ̈” cjic̈ha. Jalla nuz̈upanc ̈ha
wejrqui. Jalla niz̈tiquiztan nuz̈pan chiiz waquizic ̈ha. 14 Wejrtc ̈ha
werara anc̈huca Jiliritqui niz ̈aza Tjaajiñi Maestrutqui. Jaziqui we-
jrqui anc ̈huca kjojcha ajunz ̈inchinc̈ha. Jalla niz ̈ta irata anc̈hucmi
piyunanacaz ̈takaz, porapat yanaparassa, niz ̈ta kjojchanaca ajunz tjepi.
15 Jazic niz̈ta paachinc̈ha, anc̈huc niz ̈tapacha paajo. 16Anc̈hucaquiz ul-
tim weraral chiyuc ̈ha. Tsjii piyunaqui niiz ̈ jilirz̈quiztan anac̈ha juc'anti
Niz ̈aza tsjii cuchanz ̈quitaqui niiz̈ cuchanz ̈quiñizq̈uiztan anac ̈ha juc'anti.
17Anc̈hucqui tii puntu intintazzaj niiqui, jalla nii jaru kamzwaquizic ̈ha.
Nekztan cuntintuz̈ cjequic ̈ha anc̈hucqui.

18 ‛Wejrqui weriz̈ illztanaca pajuc̈ha. Niz̈aza tsjiizuñ pajuc̈ha. Niiz̈
puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tsjii wejttan chica lu-
jlñiquiwejt quintraz̈ cjisnaquic̈ha”. Jalla nii cjijrta Yooz takuqui cumplis-
naquic ̈ha. Tjapa anc ̈huca puntuquiztan anal chiyuc ̈ha. 19 Pero anz-
iqui ima tankatan anc ̈hucaquiz chiyuc ̈ha jaknuz ̈t wejr tanta cjec ̈haja,
nii puntu kjanzt'uc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejr tantanaqui, anc̈hucqui
wejtquiz criyaquic̈ha, wejrtc̈ha Yoozquiztan cuchanz ̈quitaqui, jalla nii.
20Anc̈hucaquizweraral chiyuc ̈ha. Jakziltatweriz̈ cuchanz̈quita z ̈oñinaca
risiwc ̈haja, jalla niiqui wejr zakaz risiwc ̈ha. Niz ̈aza jakziltat wejr
risiwc ̈haja, jalla niiqui wejr cuchanz̈quiñizq̈uiz risiwtazakaz cjequic ̈ha.

JESUSAQUI TARAZUNTAZ ̈ CJEQUIC ̈HA
21 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu Jesusaqui persun kuzquiz ancha llaquita

sint'ichic ̈ha. Jalla nekztan tuz ̈ kjanapacha cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucaquiz weraral chiyuc ̈ha. Tsjii anc̈hucaquiztan wejr

tankataquic ̈ha.
22 Jalla nuz̈ chiitiquiztan niiz ̈ tjaajintanacaqui porapat chersassic̈ha,

kuzquiz pinsican, “¿Jakziltizj̈apa chiic ̈haja?” jalla nii. 23Tsjii ancha k'aayi
tjaajinta z̈oñi Jesusiz̈ latuquiz z ̈cati julzi z̈elatc ̈ha. 24 Jalla nekztan Simón
Pedruqui nii z ̈cati z ̈ejlñizq̈uiz kjarz̈tan paljaychic̈ha. “¿Jeczq̈uiztanpan
chii? Maznalla”, cjicanaqui. 25 Jalla niz ̈tiquiztan nii z ̈cati z ̈ejlñi z ̈oñiqui
Jesusiz ̈quiz pewczic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿ject am tankatñi z ̈oñiqui?
26 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Jecz ̈quizkat wejrqui c ̈hjer mazquiquiz t'awz ̈cu tii t'anta tjaac̈haja,

jalla niiz ̈ cjequic̈ha niiqui.
Jalla nekztanaqui nii t'anta t'awz̈cu, Judas Iscariotiquiz tjaachic̈ha.

Niiqui Simonz ̈ majchtac ̈ha. 27 Jalla nii t'awz ̈ta t'anta tanz ̈tanaqui, Sa-
tanás cjita diabluqui Judas kuzquiz luzzic̈ha. Nekztanaqui Jesusaqui
Judasquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—C ̈hjulum paac ̈haja, apura paa.
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28 Nii parti mizquiz julzi z ̈oñinacaqui ana intintichic ̈ha, nii Jesusiz ̈
chiita. 29Yekjapanacaqui tantiyatc ̈ha, jalla tuz ̈: Judas paaz pulsa tanzñiz̈
cjen, Jesusaqui niiz ̈quiz mantichiz̈lani pjijzta paazjapa c ̈hjulunaca
kjayz̈japani. Yekjapanacazti zakaz tantiyatc ̈ha, jalla tuz̈: Judas paaz
pulsa tanzñiz̈ cjen, Jesusaqui mantichiz ̈lani, pori z ̈oñinaczq̈uiz paaz
onanzjapani. 30 Judasqui nii t'anta tanz ̈cu nii orapacha ulanchic ̈ha. Nii
oraqui weentac̈ha.

EWMANTITAQUI
31 Jalla nuz̈ Judas ulantanaqui, Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Wejrtc̈ha Yooz cuchanz ̈quita Z ̈oñtqui. Jaziqui wejrqui wejt Yooz

tjaata kamaña tjeeznuc̈ha, honorchiz cjisjapa. Niz ̈aza weriz̈ cjen Yooz
Ejpqui honorchiz cjequic ̈ha. 32 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui we-
jtquiz zakaz honorchiz cjiskataquic̈ha. Jalla niiqui wajillaz ̈wataquic ̈ha.
33 Weriz̈ pecta jilanaca, tsjii upacamakaz anc̈hucatan z̈elac ̈ha. Nekz-
tan anc̈hucqui wejr kjuraquic̈ha. Pero jaknuz ̈t tuquiqui z ̈oñinaczq̈uiz
chiituc ̈haja, jalla niz ̈tapachal anziqui anc ̈hucaquiz tuz ̈ chiyuc ̈ha: Jakz-
iquint wejr okac̈haja, jalla nicju anc̈hucqui ana oki atasac̈ha. 34Wejrqui
tsjii ew mantita ortina anc ̈hucaquiz tjaa-uc ̈ha: “Porapat zuma munaz-
izpanc ̈ha, jalla nii. Jaknuz̈t wejrqui anc ̈hucatan zuma munazituc ̈haja,
jalla niz ̈ta anc̈hucqui porapat zuma munazaquic ̈ha”. 35 Anc̈hucaz ̈ nii
ortina mantita jaruz̈ kaman, tjapa z ̈oñinacaqui zizaquic ̈ha, anc ̈hucc̈ha
weriz̈ tjaajinta z ̈oñinacapan.

PEDRUQUI K'OTAQUIC̈HA
36 Jalla nekztanaqui Simón Pedruqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, ¿am jakzim okaquiya?
Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jakziquint wejr okac̈haja, jalla nicju anaz ̈ apzñi atasac ̈ha anziqui.

Tii jarquinaqui amqui wejtquin tjonaquic ̈ha.
37Pedruqui cjichizakazza:
—Wejt Jiliri, ¿kjazẗiquiztan anzic ana am apzñi atasajo? Anzimi

amquiztanami weril ticznasac ̈ha.
38 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—¿Wejtquiztan ticznasaya? Ultim weraral amquiz cjiwc ̈ha: Ima quer

wallpaz ̈kjawan, amqui c̈hjepwiltawejranapajñim toscarachiyaquic ̈ha.

14
ARAJPACHAOJKZ PUNTU

1Wejt tjaajinta z ̈oñinaca, Yooz Ejpz ̈quin criyiñcḧucc ̈ha niz ̈azawejtquiz
zakaz criya. Ana turwayzi kuzziz cjee. 2 Wejt Ejpz ̈ arajpach kjuyquin
wacchi campu z ̈ejlc̈ha, kamzjapa. Ana niz ̈ta z ̈ejltasaz ̈ niiqui we-
jrqui anc̈hucaquiz maztasac ̈ha. Jaziqui wejrqui okac ̈ha anc̈hucaltajapa
campu tjaczquizjapa. 3 Jalla nuz̈ campu tjaczñi ojkz̈cu, wiltal que-
jpz ̈cac̈ha anc ̈huc chjichi, wejttan kamzjapa. Jakziquint wejr z ̈elac ̈haja,
jalla nicju anc ̈huc zakaz z ̈elaquic̈ha, weriz̈ chjichtaz ̈ cjen. 4 Anc̈hucqui
jakziquint wejr okac̈haja, niiqui zizza. Niz̈aza wejt ojkz jicz zizza.

5Nekztanaqui Tomasqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, jakziquinam am okac̈haja, anal zizuc ̈ha wejrnacqui.

¿Kjazẗ am ojkz jicz zizasaya?
6 Jesusaqui niiz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:



SAN JUAN 14:7 223 SAN JUAN 14:22

—Wejrtc̈ha jicz cuntitqui, arajpachquin irantizjapaqui. Niz ̈aza we-
jrtc ̈ha werarapankaztqui. Weriz̈ cjen werar Yooz kamaña zizasac̈ha.
Niz ̈aza wejrtc̈ha z ̈eti tjaayiñtqui, Yooztan winaya kamzjapa. Weriz̈
cjenpankaz Yooz Ejpz̈quin iranti atasac ̈ha. 7 Anc̈hucqui wejr ultimu
pajtasaz ̈ niiqui, anc ̈hucqui wejt Yooz Ejp zakaz pajtasac̈ha. Jaztanpacha
weriz ̈ cjen anc ̈hucquiwejt Yooz Ejp pajc ̈ha, niz ̈azaweriz̈ cjen anc̈hucqui
Yooz Ejp cherc ̈ha.

8Nekztanaqui Felipiqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, Yooz Ejp cherkatalla, nuz̈quiz niimi bastakal cjeec ̈ha.
9 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Felipe, anc ̈hucatan az ̈kpacha z ̈ejlchinzala. ¿Anapanim wejr pajjo?

Jakziltat wejr cherc ̈haja, niz ̈aza Yooz Ejp cherc̈ha. ¿Kjazẗ am nuz̈ cjeejo,
“Yooz Ejp cherkata”, cjicanajo? 10Wejrmi Yooz Ejpmi tsjii kuzzizza. ¿Jalla
nii anam crii amya? Weriz̈ anc̈hucaquiz chiitaqui anaz̈ persun kuzquiz-
tan chiyuc ̈ha, antiz Yooz Ejpz ̈ cuntiquiztan chiyuc ̈ha. Yooz Ejpqui
wejt kuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈ cjen obranacal paa-uc̈ha.
11Wejrmi Yooz Ejpmi tsjii kuzzizza. Jalla nii criyaquic ̈ha, jaziqui. Weriz̈
chiitiquiztan ana criyasaz ̈ niiqui, weriz̈ paata obranaca cherz ̈cu mekaz
criyalla. 12Werarapan anc ̈hucaquiz chiyuc ̈ha. Jakziltat wejtquiz criican
tjapa kuzziz cjec ̈haja, jalla niiqui weriz̈ paata obranaca irataz̈ zakaz
paaquic ̈ha, niz ̈aza weriz̈ paata obranacquiztan juc'ant pajk obranaca
paaquic ̈ha, weriz̈ Yooz Ejpz̈quin ojktiquiztan. 13Wejtquiz tjapa kuzziz
cjen, anc ̈hucqui c̈hjul mayiztami Yooz Ejpz̈quiztan mayac ̈haj niiqui,
jalla nii mayiztiquiztan wejrkal c ̈hjulumi tjaa-ac̈ha. Jalla nuz̈ tjaa-ac̈ha,
weriz ̈ cjen Yooz Ejp juc'ant honorchiz cjisjapa. Werjtc̈ha YoozMajchqui.
14 Anc̈hucqui wejtquiz tjapa kuzziz cjen c ̈hjul mayiztami mayac̈haja,
jalla nii mayiztiquiztan wejr tjaa-ac̈ha.

ESPIRITU SANTUZ ̈ PUNTU
15 ‛Anc̈hucqui wejttan tjapa kuztan munazaquiz ̈ niiqui, weriz̈ tjaata

ortinanaca cazaquic̈ha. 16Wejrqui Yoozquiztanmayac̈ha, tsjii tjurt'iz ̈iñi
cuchanz ̈quizjapa. Nii tjurt'iz ̈iñiqui anc̈huca kuzquiz wiñayaz̈ ka-
maquic ̈ha. Yooz Espíritu Santuc ̈ha niiqui. 17 Nii tjurt'iz ̈iñiqui wer-
ara intintazkataquic̈ha. Ana criichi z ̈oñinacz̈ kuzquiz anaz ̈ luza-
sac ̈ha. Ninacaqui nii tjurt'iz ̈iñi ana cherasac ̈ha, niz ̈aza ana pa-
jasac ̈ha. Nii tjurt'iz ̈iñiqui anc ̈huca kuzquiz z̈ejlc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
nii pajc̈ha anc ̈hucqui. Niz ̈azawiñayaanc ̈hucakuzquizpacha z ̈elaquic̈ha.
18Wejrqui anc̈huc anal ecac̈ha maa ejp wajchallaz ̈takaz. Anc ̈hucaquin
wilta tjonac ̈ha. 19 Tsjii upacamakaz, nekztan ana criichi z ̈oñinacaqui
ana iya wejr cheraquic ̈ha. Anchuczti wejr wilta cheraquic ̈ha. Niz̈aza
jacatatz ̈cu wiñayjapa z ̈etac ̈ha. Weriz̈ z̈ejtchiz ̈ cjen, anc ̈huc zakaz wiñaya
z ̈etaquic ̈ha Yooztan kamcan. 20 Jacatatz̈tanaqui anc̈hucqui zizaquicha,
wejrqui wejt Yooz Ejpz ̈tan tsjii kuzzizza. Niz̈aza anc̈hucqui wejttan
tsjii kuzzizza. Niz ̈aza wejrqui anc̈hucatan tsjii kuzzizza. 21 Jakziltat
weriz ̈ mantita ortinanaca catokc̈haja, niz ̈aza cumplic ̈haja, jalla niiqui
ultimuz ̈ wejttanz ̈ munazic ̈ha. Niz̈aza jakziltat wejttan munazic̈haja,
jalla niiz ̈tan zakaz wejt Yooz Ejpqui munazic̈ha. Niz ̈aza wejrzakal
niiz ̈tanmunazuc̈ha. Niz̈azawejrqui nii z ̈oñzq̈uiz kjanacamawejt puntu
zizkatac ̈ha.

22Nekztan Judas (anac ̈ha Iscariotiqui) tuz ̈ pewczic ̈ha:
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—Wejt Jiliri, ¿kjazẗiquiztan amqui wejtnacaquizkaz pajkataquiya, am
puntuquiztan zuma zizjapaya? Niz ̈aza ¿kjazẗiquiztan parti z ̈oñinaczq̈uin
am persuna ana pajkataquiya? ¿Kjazẗiquiztan nuz̈ cjeejo?

23 Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Jakziltat wejttanpan munazic ̈haja, jalla niiqui weriz̈ chiita taku

cazza, niz ̈aza wejt Yooz Ejpqui niiz ̈tan munazic̈ha, niz ̈aza wejrnacqui
niiz ̈quin tjonuc ̈ha, niiz ̈ kuzquiz kamzjapa. 24 Jakziltat wejttan ana
munazic̈haja, jalla niiqui weriz̈ chiita taku ana cazza. Weriz̈ chiita
takuqui anac ̈ha wejt persun kuzquiztan. Antiz wejr cuchanz ̈quiñi Yooz
Ejpz̈ kuzquiztanpanc ̈ha weriz ̈ chiita takuqui.

25 ‛Anc ̈hucatan iya z ̈ejlcan anc ̈hucaquiz tii puntunaca chiyuc ̈ha.
26 Wejt wiruñ weriz ̈ cjen Yooz Ejpqui tsjii tjurt'iz ̈iñi cuchanz̈caquic ̈ha.
Yooz Espíritu Santuc̈ha nii tjurt'iz̈iñiqui. Jalla niiqui wejt cuntiquiztanz ̈
cjequic̈ha. Niiqui anc̈hucaquiz tjapa Yooz puntunaca tjaajnaquic ̈ha,
niz ̈aza tjapa weriz̈ chiita takunaca cjuñkataquicḧa.

27 ‛Wejrqui anc̈huca kuznaca jeejzkatuc̈ha. Anc̈huca kuznaca jee-
jzkatz ̈cuqui okac̈ha. Z̈oñinacaqui anapanz ̈ z ̈oñz̈kuz niz̈ta jeejzkatasac ̈ha.
Anc̈huca kuznacaqui anac̈ha turwaysi cjee, niz ̈aza anac̈ha eksna.
28Anc̈hucquiweriz̈ chiita nonzinc ̈hucc̈ha: Okac ̈ha, niz ̈azal anc̈hucaquiz
wiltal tjonac̈ha, jalla nii. Anc̈hucqui wejttan zuma munaztasaz̈ niiqui,
chipchiz ̈ cjitasac ̈ha, nii weriz̈ chiitaz ̈ cjen. Wejrqui wejt Yooz Ejpz̈quin
okac̈ha. Wejt Yooz Ejpqui wejtquiztan juc'antic ̈ha. 29 Ima ojkcan
anc̈hucaquiz anziqui mazinchinc ̈ha, jalla nuz̈ wattan wejtquiz tjapa
kuztan criyajo.

30 ‛Tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaz̈mantiñiqui tjoncha. Jalla nii anawal
mantiñi diabluqui Judasquiz cuchanz ̈quic ̈ha, wejr tankatzjapa. Jalla
niz ̈tiquiztan tsjii upacamakaz anc ̈hucatan parluc̈ha. Pero nii anawal
mantiñiqui wejtquiztan anac ̈ha juc'ant azzizqui. Jazic niiqui wejr anaz ̈
mantasac ̈ha. 31 Wejrqui wejt Yooz Epiz ̈ mantitacama okac̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui zizaquic ̈ha, wejrqui Yooz
Ejpz̈tan zumamunazic̈ha, jalla nii. Jaziqui z ̈aaz ̈na. Tekz ̈tan ojkla.

15
UWASMUNTI PUNTU

1 ‛Wejrtc̈ha chekan lijitumtqui, tsjii zuma uwas muntiz ̈takaz. Wejt
Yooz Ejpqui nii munti cwitiñicḧa. 2 Nii uwas muntiquiztan skoz uwas
piz itzanacaz ̈ pajkc̈ha. Jakzilta uwas piz itzat ana c ̈hjerchiz pajkc̈haja,
nii ana c ̈hjerñi itzaqui c'utz̈taz ̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza nii munti cwitiñiqui
c ̈hjerñi itzanaca zumpachaz̈ azquichaquic ̈ha, juc'ant c̈hjeri pookajo.
Yooz Ejpc̈ha nii munti cwitiñiqui. 3Weriz̈ chiitiquiztan anc̈hucqui zuma
kuzziz cjissinc̈hucc ̈ha. 4 Niz̈aza wejrqui anc̈hucatan tsjii kuzziztc ̈ha.
Jalla niz ̈ta anc̈hucqui wejttan tsjii kuzziz cjee. Tsjii muntiquiztan ojkñi
piz itzaqui nii muntiquiztan apakta cjequiz ̈ niiqui, ana c ̈hjerchiz cjis-
nasac ̈ha. Antiz nii zuma muntiquiz pajkñi itzanacakaz c ̈hjerasac ̈ha.
Jalla niz ̈ta nii munti itzanaca irataz ̈ anc ̈hucqui. Anc̈hucqui wejttan ana
tsjii kuzziz cjec ̈haj niiqui, ana zuma kami atasac̈ha. Antiz wejttan tsjii
kuzziz cjec ̈haj niiqui, nekzipanz ̈ zuma kamaña niz ̈aza zuma obranaca
tjeeznasac ̈ha.

5 ‛Wejrtc̈ha nii zuma uwas muntiz ̈takaztqui. Anc̈huczti nii uwas piz
pajkñi itzanacaz ̈takazza. Jakziltat wejttan ultimu tsjii kuzziz̈laj niiqui,
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niz ̈aza wejrmi niiz ̈tan tsjii kuzziz cjesaz ̈ niiqui, jalla niic̈ha ancha zuma
kamaña niz̈aza zuma obranaca tjeezñiqui. Jakziltat wejttan ana tsjii
kuzziz ̈laj niiqui, Yooz yujcquiz ana c ̈hjul zum obranacami tjeeznasac ̈ha.
6 Jakziltat wejttan ana tsjii kuzziz̈laj niiqui, Yoozquiztan chjatkattaz ̈ cje-
quic ̈ha. Nekztanaqui ana zuma kamañchiz cjen kjoñchi itsanacaz̈takaz
cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii kjoñchi itsanacaz̈takaz ricujtaz ̈ cje-
quic ̈ha ujquin ujzjapa.

7 ‛Anc ̈hucqui wejttan tsjii kuzziz̈laj niiqui, niz ̈aza weriz̈ tjaajinta
takunaca catokaquiz ̈niiqui, nekztanwejtquiztan c̈hjulumiz ̈mayasac̈ha.
Nekztanaqui amiz̈ mayiztiquiztan tjaataz̈ cjequic̈ha. 8 Anc̈hucqui
walja zuma obranaca tjeezñiz̈ cjen, Yooz Ejpqui honorchiz cjequic̈ha.
Niz ̈aza anc ̈huca zuma obranacchiz cjen anc̈hucqui weriz̈ tjaajinta
z ̈oñinaccḧucc ̈ha, jallanii kjanapachaz̈ tjeeznaquic ̈ha. 9 Jaknuz ̈twejt Yooz
Ejpqui wejttan zuma munazic ̈haja, jalla niz ̈tapacha wejr anc̈hucatan
zuma munazuc ̈ha. Weriz̈ anc ̈hucatan munazñiz̈ cjen, jalla niipanz ̈
cjuñzna. 10 Anc̈hucqui weriz ̈ mantita ortinanaca cumplaquic ̈ha. Jalla
nekztan wejrqui anc̈hucatan tirapan munaziñil cjeec ̈ha. Wejrqui wejt
Yooz Epiz ̈ mantita ortinanaca cazzinc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiqui wejt-
tan tirapanz̈munazic̈ha. Jalla niz ̈ta irata anc ̈hucatanwejttan cjequic̈ha.

11 ‛Jalla nii puntunaca anc ̈hucaquiz chiyuc ̈ha, wejttan chica cuntintuz ̈
cjisjapa, niz ̈aza anc ̈huca kuznacami ancha cuntintu cjisjapa. 12 Weriz̈
mantita ortinaqui tuz ̈uc ̈ha, jaknuz ̈t wejr amtan zuma munazituc̈haja,
jalla niz ̈ta irata anc̈hucqui porapat munazaquic ̈ha. 13 Jakziltat persun-
pacha niiz ̈ mazinacz ̈ laycu ticz̈aja, jalla niiqui, ancha munaziñi kuz
tjeez ̈a. Jalla niz ̈ta z ̈oñzq̈uiztan anaz ̈ juc'anti munaziñi kuzziz z ̈oñic
z ̈elasac̈ha. 14 Anc̈hucqui weriz̈ mantitacama kamaquiz ̈ niiqui, nekzi-
panc ̈ha anc̈hucqui wejttan munaziñiqui. 15 Tekztan najwcchuc anal
anc ̈hucaquiz “wejt piyunanacac ̈ha” cjican cjesac̈ha. Tsjii piyunaqui
c ̈hjulut patruna paac ̈haja, ana zizza. Wejrqui tjapa wejt Yooz Epiz ̈ chi-
itaqui anc ̈hucaquiz zizkatchinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tekztan najwcchuc
anc ̈hucaquiz “wejt mazinacapanc ̈ha” cjeec ̈ha. 16 Anc̈hucqui ana wejr
illzinc ̈hucc ̈ha. Wejrzti anc ̈huc illzinc ̈ha, niz̈aza apóstol puestuquiz utch-
inc ̈ha, Yooz taku parli okajo, niz ̈aza walja z ̈oñinacawejtquiz criiskatajo.
Niz ̈aza nii wejtquiz criichi z ̈oñinacaquiwejtquiz tiraz ̈ tjurt'aquic ̈ha. We-
jtquiz kuzziz cjen, c̈hjulmayiztamiYoozEjpz ̈quiztanmayac̈haja, jallanii
mayiztaqui tjaataz̈ cjequic̈ha. 17Wilta anc̈hucaquiz mantuc̈ha:
Porapat zumamunazaquic̈ha.

CRIICHI Z ̈OÑINACAQUI CHJAAWJKATTA CJEQUIC̈HA
18 ‛Ana criichi z ̈oñinacaz̈ anc̈hucatan chjaawjkatan, cjuñzna, jalla niz ̈ta

ninacaqui wejttan chjaawjkatchic ̈ha. 19 Ana criichi z ̈oñinacz̈ partiraz̈
cjitasaz ̈niiqui, anc ̈hucquininacz ̈quizmunazita cjitasac ̈ha. Perowejrqui
anc ̈huc illzinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anac̈ha ana criichi z ̈oñinacz̈ partira
anc ̈hucqui. Niz̈aza niz ̈tiquiztan anc̈hucqui ana criichi z ̈oñinaczq̈uiz
ana munazita cjequic ̈ha, niz ̈aza chjaawjtaz̈ cjequic ̈ha. 20 Weriz̈ chi-
itac cjuñzna. Wejrqui cjichinc ̈ha, “Tsjii piyunaqui niiz ̈ patrunz̈quiztan
anac ̈ha juc'anti”. Ana criichi z̈oñinacaqui wejtquiz sufriskatchic ̈ha.
Niz ̈aza ninacaqui anc̈hucaquiz zakaz sufriskataquic ̈ha. Weriz̈ tjaa-
jinta taku ana catokchic̈ha. Jaziqui anc̈hucaz ̈ tjaajinta taku ana zakaz
catokaquic ̈ha. 21Pero ana criichi z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquintra cjequic̈ha,
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anc̈hucaz ̈ wejtquiz kuzziz cjen. Nii quintranacaqui wejr cuchanz̈quiñi
anaz ̈ pajc̈ha. Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucaquiz quintrazza.

22 Wejrqui ninacz ̈quiz Yooz taku mazñi ana tjontasaz ̈ niiqui, ni-
nacaqui ana nii pajk ujchiz cjitasac ̈ha. Pero wejrqui wejt puntuquiztan
kjanapacha ninacz ̈quiz chiichinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui ana
c ̈hjulumi chiyi atasac ̈ha, casticz tjuñquiziqui. Niz̈aza ninacz̈quiziqui
anaz ̈ pertunac z ̈elasac̈ha. 23 Jakziltat wejtquiz chjaawjkatc̈haja, jalla
niiqui wejt Yooz Ejpz̈quiz zakaz chjaawjkatc ̈ha. 24Wejrqui ninacz̈ yujc-
quiz walja milajru obranaca paachinc̈ha, jakzilta wali z ̈oñzq̈uiztanami
juc'anti. Pero anapanc ̈ha wejtquiz criiz pecchic̈ha. Jaziqui pajk ujchiz
cjissic̈ha. Jalla niz ̈ta obranaca anal paatasaz ̈ niiqui, ninacaqui ana
nii pajk ujchiz cjitasac ̈ha. Pero niz ̈ta obranaca paachinc̈ha. Niz ̈aza
ninacaqui weriz̈ paata milajrunaca cherchic ̈ha. Jalla nuz̈ cherz̈cumi,
wejtquizimi wejt Yooz Ejpz̈quizimi chjaawjchipanc̈ha. 25 Jalla nuz̈ ni-
nacaz̈ chjaawjtaqui cjijrta Yooz taku cumplissic ̈ha. Ninacz̈ liiquizpacha
cjijrta Yooz takuqui, tuz ̈ cjic̈ha: “Wejtquiz chjaawjchic ̈ha ana c ̈hjul
razunz̈tan”.

26 ‛Wejrqui Yooz Ejpz ̈quiztan anc̈hucaquiz Yooz Espíritu Santo
cuchanz ̈cac̈ha. Jalla nii Yooz Ejpz ̈quiztan tjonchi Espíritu Santuqui
wejt puntuquiztan weraraz ̈ intintazkataquic ̈ha, niz ̈aza anc̈hucaltajapa
tjurt'iz ̈inaquic ̈ha. Jalla nii Espíritu Santuqui tjonz ̈cu wejt puntuquiztan
zizkataquic ̈ha. 27 Primirquiztanpacha anc ̈hucqui wejttan chica
ojklaychinc̈hucpanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈huczakaz wejt
puntuquiztan zizkataquic ̈ha.

16
PRUEBANACAZ̈ TJONAQUIC ̈HA

1 ‛Tjapa weriz̈ chiitanacaqui anc ̈hucaquiz chiichinc̈ha, c ̈hjul
sufrisquiztanami tirapan wejtquin kuzziz cjisjapa, niz ̈aza ana
wejtquiztan zarakzjapa. 2 Jazta timpuquiz anc ̈hucqui ajcz
kjuyanacquiztan chjatkattaz ̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza tsjii sufris ora
tjonaquic ̈ha. Jalla nii oraqui jecmit anc ̈huc conac ̈haja, jalla nii conñi
z ̈oñiqui cjequic ̈ha, “Wejrtc ̈ha Yooz sirwintqui. Jalla niz̈tiquiztan nii z ̈oñi
conchinc̈ha”, nuz̈ cjequic̈ha. 3Nii anc ̈huc conñi z ̈oñinacami wejtquizimi
wejt Yooz Ejpz ̈quizimi anapan pajc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈huc
conasac ̈ha. 4 Tjapa weriz̈ chiitanacaqui anc ̈hucaquiz chiichinc ̈ha,
anc̈hucaquiz yanapzjapa. Nii sufris ora tjontanaqui jalla tii weriz ̈
chiitanaca cjuñznaquicḧa. Primirquiztanpacha tii sufris puntuquiztan
anc̈hucaquiz kjanacama ana chiichinc ̈ha. Anc̈hucatan kamiñtacḧa.
Jalla niz ̈tiquiztan tii sufris puntu ana chiiz pecchintac ̈ha.

ESPIRITU SANTUZ̈ PUNTU
5 ‛Pero anz wajilla wejr cuchanz̈quiñizq̈uin okac̈ha. Anc̈hucaquiztan

anaz ̈ jakziltami wejr pewcz̈a, “¿Jakzit okac̈haja?” jalla nii. 6Anchucqui
ancha llaquita cjissinc̈hucc ̈ha, jalla nuz̈ weriz ̈ chiiñiz̈ cjen. 7 Pero
wejrqui werara takunaca chiyuc̈ha. Weriz̈ ojktanaqui waliz̈ cjequic̈ha
anc̈hucaltaqui. Wejrqui anal okasaz̈ niiqui, tjurt'iz ̈iñi Espíritu Santuqui
anaz ̈ tjonasac ̈ha. Pero wejr ojkz ̈cuqui nii Tjurt'iz̈iñi cuchanz̈cac ̈ha.
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8 Jalla niiqui tjonz ̈cuqui, ana criichi z̈oñinacz̈ kuzquiz ninacz̈ per-
sun uj tantiyaskataquic ̈ha. Niz̈aza Yooziz ̈ mantita kamañ puntu tan-
tiyaskataquic ̈ha, niz ̈aza nii Espíritu Santuqui Yooz casticz puntu tan-
tiyaskataquic ̈ha. 9Espíritu Santuqui ana criichi z ̈oñinacz̈kuzquiz persun
uj tantiyaskataquic ̈ha, wejtquiz ana criichiz ̈ cjen. 10Niz ̈aza nii Espíritu
Santuqui ana criichi z ̈oñinacz̈ kuzquiz Yooziz̈ mantita kamañ puntu
tantiyaskataquic ̈ha, weriz̈ Yooz Ejpz̈quin ojkchiz̈ cjen. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈huc zakaz wejr ana iya cheraquic̈ha. 11 Tii muntuquiz mantiñi
diabluqui Yooziz ̈ yatisinz ̈tac ̈ha, ana walipanc ̈ha, nii. Jazic niiqui castic-
taz ̈ cjequic̈ha ultim juyzuquiz. Jalla niz ̈tiquiztan Espíritu Santuqui ana
criichi z ̈oñinaczq̈uiz Yooz casticz puntu tantiyaskataquic ̈ha.

12 ‛Iya juc'anti kjaz ̈umi anc ̈hucaquiz chiiz ̈inznaca z̈ejlc ̈ha wejttaqui.
Pero anziqui anc ̈hucqui anaz ̈ nii intintazasac ̈ha. 13Werar intintazkatñi
Espíritu Santuqui tjonz ̈cu, anc ̈hucaquiz tjaajnaquic ̈ha tjapaweraranaca.
Anaz ̈ persun kuzquiztan tjaajnaquic̈ha, antiz Yoozquiztan nonz̈tanaca
tjaajnaquic ̈ha. Niz̈aza tekztan najwcchuc c̈hjulut watac̈haja, jalla nii za-
kaz tjaajnaquic̈ha. 14Espíritu Santuqui wejt puntuquiztan anc ̈hucaquiz
tjaajnaquic ̈ha. Jalla nuz̈ tjaajinñiz̈ cjen wejrqui honorchiz cjeec ̈ha.
15 Tjapa Yooz Epiz ̈ chiitaqui wejrpankazza chiiñtqui. Tsjiikaztc ̈ha wejr-
nacqui. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui chiichinc ̈ha, Espíritu Santuqui wejt
puntuquiztan anc̈hucaquiz tjaajnaquic̈ha, nii.

CUNTINTUZ ̈ CJEQUIC ̈HA
16 ‛Upaquiz ̈tancama anc̈hucqui wejr ana cheraquic̈ha. Nekztanaqui

tsjii kjaz ̈majquiztan wejr wilta cheraquic̈ha.
17 Nekztanaqui yekjap tjaajintanacaqui porapat pewcsassic̈ha, tuz ̈

cjican:
—¿Kjazẗ cjii tjeejo, tuz ̈ cjicanajo? “Upaquiz̈tancama anc̈hucqui wejr

ana cheraquic ̈ha. Nekztanaqui tsjii kjaz ̈ majquiztan wejr wilta cher-
aquic ̈ha”. Niz̈aza tiiqui “Wejrqui Yooz Ejpz̈quin okac̈ha”, cjic̈ha. Jalla
nuz ̈ cjican, ¿kjazẗ cjii teejo? ¿C̈hjul puntut chii teejo?

18Ninacaqui cjichizakazza:
—“Upaquiz̈tancama” chiicanaqui, ¿kjazẗ cjii teejo? Anac̈ha intintaz-

zuca tiiz ̈ chiitaqui.
19 Jesusaqui persun kuzquiz zizatc ̈ha, ninacaqui niiz ̈quin tsjii pewcz

pecatc ̈ha, jalla nii. Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz tuz̈ cjichic ̈ha:
—Wejrqui chiichinc̈ha, tuz ̈ cjican: “Upaquiz ̈tancama anc ̈hucqui wejr

ana cheraquic ̈ha, nekztanaqui tsjii kjaz ̈ majquiztan wejr wilta cher-
aquic ̈ha”. Jalla nuz ̈ chiican, ¿kjazẗ cjii? ¿Jalla niic ̈ha ziz pecya? 20 Ultim
weraral anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Anc̈hucqui llaquita cjequic̈ha, niz ̈aza
kaaquic ̈ha. Ana criichi z ̈oñinacazti cuntintuz̈ cjequic̈ha. Anc̈hucqui
llaquita kuzziz cjenami, tsjii kjaz ̈majquiztan ancha chipchipcan cuntin-
tuzakaz cjisnaquic ̈ha. 21 Nonz ̈na. Majtz ora irantiz ̈can tsjaa maatak
z ̈onqui janchinaca walja mizkatiñcḧa. Nekztan wawa majtz̈cuqui,
naa maatak z ̈onqui wawchiz cjen ana janchi mizkattami cjuñiñcḧa.
Wawchiz cjen, ancha cuntintuc ̈hanaaqui. 22 Jalla niz ̈ta irataz ̈ anc̈hucqui
anziqui llaquita kuzzizza. Pero wejrqui am wilta cherac̈ha. Jalla
nii oraqui anc̈huca kuznaca cuntintuz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza nii anc ̈huca
cuntintu cjis kuzqui anaz ̈ jecmi wilta niz ̈ta llaquita cjiskatasac̈ha.

23 ‛Nii orquiztan najwcchuc anc ̈hucqui zizñi cjiscu wejr anaz ̈ iya
pewcnaquic ̈ha. Anc̈hucaquiz weraral chiyuc ̈ha. Wejtquiz tjapa kuztan
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cjen, anc ̈hucqui Yooz Ejpz̈quiztan c̈hjulumi mayac ̈haja, jalla nekztan
weriz̈ cjen nii mayiztaqui tjaataz̈ cjequic ̈ha. 24 Tii oracama anc̈hucqui
anaz ̈ c ̈hjulumi maychinc̈hucc ̈ha wejt tjuuquiz. Mayiza, nekztanaqui
tjaataz̈ cjequic ̈ha, anc ̈huca kuz juc'anti cuntintu cjisjapa.

JESUSIZ̈ CHIITANACA
25 ‛Tii oracama wejrqui anc̈hucaquiz ch'aman intintazzuc takunaca

chiichinc̈ha. Tsjii tjuñiqui tjonc ̈ha. Jalla nii tjuñquiztan niz ̈ta ch'aman
intintazzuc takunacami anal iya chiyac ̈ha. Antiz Yooz Ejpz ̈ puntuquiz-
tan jalla niil kjanacama chiyac ̈ha. 26Nii oraqui anc ̈hucqui wejt tjuuquiz
c ̈hjulquiztanamiz̈ mayizaquic̈ha. Nekztan wejrqui anc̈hucaltajapa
anal iya maynac̈ha wejt Yooz Ejpz̈quiztanqui. 27 Anc ̈hucqui wejt-
tan munazichinc̈hucc ̈ha. Niz ̈aza wejtquiz criichinc̈hucc ̈ha, wejrqui
Yooz Ejpz̈quiztan tjonchi, jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejppacha
anc̈hucatan munazic̈ha. 28 Wejrqui Yooz Ejpz̈quiztan tii muntuquiz
tjonchinc̈ha. Niz̈aza tii muntuquiztan, wejt Yooz Ejpz̈quin quepac ̈ha.

29 Jalla nekztanaqui niiz ̈ tjaajintanacaqui cjichic ̈ha:
—Jaziqui ultimu kjanacama chiichamc ̈ha, ana ch'aman intintazzuc

takunacz ̈tan. 30 Jaziqui zizuc ̈ha, amqui tjapa c ̈hjulumi zizñampancḧa, nii.
Ampankam wejtnaca kuzmi zizza. Jalla niz̈tiquiztan wejrnacqui anal
iya pewcnasac ̈ha. Niz̈aza wejrnacqui ultim chekpacha criyuc̈ha, amqui
Yooz Ejpz̈quiztan tjonchamc ̈ha, jalla nii.

31 Jesusaqui ninacz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
—¿Jaziqui anc̈hucqui ultim chekpacha criichinc̈hucjo? 32 Tsjii ora

wajic̈ha. Anzpachac ̈ha nii oraqui. Nii oraqui anc ̈hucqui wichanziz ̈
cjequic̈ha, niz ̈aza zina zina wichanziz ̈ cjequic̈ha. Wejrqui zinalla ectal
cjeec ̈ha. Pero wejr zina ecta cjenami, wejrqui ana zina cjeec ̈ha. Wejt
Yooz Ejpz̈ wejttan chica cjequic ̈ha. 33 Jaziqui tjappacha tii takunaca
anc̈hucaquiz chiichinc̈ha, wejtquiz kuzziz cjen, cuntintu cjisjapa. Tii
muntuquiz z ̈ejlcan anc ̈hucqui sufraquic̈ha. Walja tjup kuzzizpan cjee.
Wejrqui tjapa liju atipchinc̈ha.

17
JESUSIZ̈ YOOZ EJPZ̈TAN PARLITA

1 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu Jesusaqui tsewcchuc arajpach kjutñi cherzic ̈ha.
Nekztan Yooz Ejpz ̈tan parlichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz Tatay. Wejt sufris ora tjonc ̈ha. Wejrtc̈ha am Majchtqui.

Wejtquiz honorchiz cjiskatalla. Nekztan wejrqui amquiz juc'ant hon-
orchiz cjiskatac ̈ha. 2 Tjapa z ̈oñinaca mantizjapa, jalla nii poder we-
jtquiz tjaachamc ̈ha. Jakziltami amqui wejtquiz intirjic ̈haja wejt parti
cjisjapa, jalla ninacz̈quiz arajpachquin wiñaya kamkatac̈ha wejrqui.
3 Amc ̈ha zinta werara Yoozqui. Niz̈aza wejrtc ̈ha Jesucristutqui; amiz ̈
cuchanz ̈quita Z ̈oñtcḧa. Wejt parti z ̈oñinacaqui amquizimi wejtquizimi
pajc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan arajpachquin uc̈humtan wiñaya kamaquic̈ha.

4 ‛Tii muntuquiz kamcan amquiz honorchiz cjiskatchinc ̈ha. Niz ̈aza
amiz ̈ mantita obranaca z ̈erzinc ̈ha. 5 Jaziqui, Yooz Tatay, amquin wilta
quejpz ̈cu, arajpachquin amtan chica z ̈elaquic̈ha. Nekztan wejtquiz
honorchiz cjiskatalla. Ima tii muntu z ̈elan, wejrqui amtan chica hon-
orchiztala. Jalla niz ̈ta tuquita honorchiz irata wilta wejtquiz honorchiz
cjiskatalla.
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6 ‛Amqui z ̈oñinaca illzamc ̈ha, wejt partiquiz cjisjapa. Jalla nii
z ̈oñinaczq̈uiz intintazkatchinc̈ha ampuntuquiztan. Ninacaqui amtac ̈ha.
Niz ̈aza wejt parti cjisjapa wejtquiz tjaachamc ̈ha. Niz̈aza ninacaqui
am takunac jaru kamc ̈ha. 7 Jaziqui wejt partir z ̈oñinacaqui zizza, tjapa
weriz ̈ chiitaqui amquiztan tjonñicamacḧa, jalla nii. 8 Amiz̈ chiita taku-
nacacama ninacz̈quiz tjaajinchinc̈ha. Jalla nekztan ninacaqui weriz̈
tjaajinta catokchic̈ha. Niz ̈aza weriz̈ tjaajinta z ̈oñinacacḧa zizñipanqui,
wejrqui amquiztan tjonchinc ̈ha, jalla nii. Niz̈aza criichipanc ̈ha, amqui
tii muntuquiz wejr cuchanz ̈quichamc ̈ha, nii.

9 ‛Jaziqui ninacz̈tajapa amquiz mayizuc̈ha. Ana criichi z ̈oñinaczẗajapa
anal mayizuc̈ha. Antiz wejt partir z ̈oñinaczẗajapakaz mayizuc̈ha, amiz ̈
illzñiz̈ cjen. 10 Amtac ̈ha tjapa wejt partir z ̈oñinacaqui. Niz ̈aza wejttac ̈ha
ninacaqui. Jalla ninacaz ̈ cjen wejrqui honorchizza.

11 ‛Wajilla ana iya tii muntuquiz kamac̈ha. Nii wejt partir z ̈oñinacaz̈
eclaquic ̈ha. Tii muntuquiz tira z ̈elaquic̈ha ninacaqui. Wejrzti
amquin quejpz ̈cac̈ha. Zuma arajpach Yooz Tatay, tii z ̈oñinaca wejtquiz
tjaachamc ̈ha. Jaziqui am aztan tinaca tirapan cwitalla, tsjii kuzziz
cjeyajo, jaknuz ̈t uc ̈humqui tsjii kuzzizlaja, jalla niz ̈ta. 12 Tii muntuquiz
tinacz ̈tan kamcan, tii z ̈oñinaca cwitichinc ̈ha, am aztan. Niz̈aza
tinacz ̈quiztan tsijtsinchinc̈hac ̈hjulquiztanamianakjaz ̈ cjisnajo. Tsjiiqui
pertissipanc ̈ha. Jalla nuz̈ pertisjapa nii Judas Iscariotiqui z ̈ejltkalc̈ha.
Jalla nuz̈ cjen tuquita cjijrta Yooz taku cumplissic ̈ha.

13 ‛Anziqui wejrqui amquin quejpz ̈cac ̈ha. Iya tsjii zkolucz̈tan tii
muntuquiz kamcan wejrqui tinacz̈quiz chiiz ̈inuc ̈ha, wejtquiz criichi
z ̈oñinacaz̈ wejrz̈tapacha cuntintu cjeyajo. 14 Wejrqui tinacz ̈quiz am
taku tjaajinchinc ̈ha. Jaknuz ̈t wejrqui ana criichi z ̈oñinacz̈ partiquiz ana
z ̈elatuc̈haja, jalla niz ̈ta irata wejtquiz criichi z ̈oñinacaqui ana z ̈ejlc ̈ha
ana criichi z ̈oñinacz̈ partiquiz. Jalla niz ̈tiquiztan ana criichi z ̈oñinacaqui
ninacz ̈quiz chjaawjc̈ha. 15 Amquiztan ana mayizuc̈ha, wejt z ̈oñinacaz̈
tii muntuquiztan chjichtaz ̈ cjisjapa. Antiz amquiztan mayizuc̈ha, ana
wal diabluz ̈quiztan wejt z̈oñinaca tsijtsinta cjisjapa. 16 Jaknuz ̈t we-
jrqui ana criichi z ̈oñinacz̈ partiquiz ana z ̈elatuc̈haja, jalla niz ̈ta irata
wejt z ̈oñinacaqui ana z ̈ejlc ̈ha, ana criichi z ̈oñinacz̈ partiquiz. 17 Amiz̈
chiitaqui ultim werarac̈ha. Am takuz̈ cjen wejtquiz criichi z ̈oñinaca
zuma kamañchiz cjiskata. C̈hjul ana zuma kamañquiztanami zarak-
skata. 18 Jaknuz ̈t amqui tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ kjutñi wejr
cuchanz ̈quic ̈haja, jalla niz̈aza wejrqui tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈
kjutñiwejt z ̈oñinaca cuchnuc ̈ha. 19Wejtquiz criichi z ̈oñinaczẗajapa ancha
kuztanc ̈hawejrqui ticzjapa. Niz̈azaamwerar tawk jarukamtiquiztan tii
z ̈oñinaca t'akz̈inuc ̈ha amta cjeyajo.

20 ‛Wejrqui tii tekz ̈ta z ̈oñinaczẗajapa alaja anal mayizuc̈ha, antiz
tjapa wejtquiz anzimi wiruñami criichi z ̈oñinaczẗajapa mayizuc̈ha. Tii
tekz ̈ta z ̈oñinacaz̈ Yooz taku paljaytiquiztan yekjapanacaqui wejtquiz
criyaquic ̈ha. Jalla ninacz̈tajapa zakaz mayizuc̈ha. 21 Jalla tjapa ni-
nacz ̈tajapa mayizuc̈ha tsjii kuzziz cjisjapa. Yooz Tatay, amqui wejttan
tsjii kuzzizza. Niz ̈aza wejrqui amtan tsjii kuzziztc ̈ha. Jalla niz ̈ta irata
ninacaqui uc ̈humnacaquiz tsjii kuzziz cjila. Jalla nuz̈ mayizuc̈ha, tii
muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaca criyajo, am wejr cuchanz̈quichi, jalla nii.
22 Amiz̈ wejtquiz tjaata arajpach kamaña, jalla nii kamaña ninacz ̈quiz
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cjiskatchinzakazza, tsjii kuzziz cjeyajo, jaknuz ̈ uc̈humqui tsjii kuzzizza-
laja, jalla niz ̈ta. 23 Jaknuz ̈t amqui wejttan z ̈ejlc ̈haja, jalla niz ̈tac̈ha we-
jrquininacz̈tanz ̈elac ̈ha, ninaca tsjii kuzzizpancjeyajo. Jallaniz ̈tiquiztan
z ̈oñinacaqui zizaquic ̈ha, amqui wejr cuchanz̈quichic ̈ha, jalla nii. Niz ̈aza
z ̈oñinacaqui zakaz zizaquic ̈ha, amqui ninacz̈tan munazic ̈ha, jaknuz ̈t
amqui wejttanmunazic̈haja, jalla niz̈ta.

24 ‛Yooz Tatay, amqui wejtquiz tii z ̈oñinaca tjaachamc̈ha, wejtquiz
criyajo. Jalla tinacaqui wejttan chica kamñijapa pecuc ̈ha, jakziquin
wejr z ̈elac ̈haja, jalla nicju. Jalla nuz̈ juntu z ̈ejlcan tinacaqui wejt
arajpach kamaña kjana cheraquic ̈ha. Ima tii muntu z ̈elan, wejttan
munaziñiz̈ cjen amqui wejtquiz nii arajpach kamaña tjaachamc ̈ha. Jalla
nii kamaña cheraquic̈ha wejt partir z ̈oñinacaqui. 25 Ultim lijitum Tatayi
ana criichi z ̈oñnacaqui am anaz̈ pajc ̈ha. Wejrzti am pajuc ̈ha. Niz ̈aza
jalla tinacaqui zizza, amqui wejr cuchanz ̈quichamc̈ha, jalla nii. 26 Am
puntuquiztan tinacz̈quiz zumpacha intintazkatchinc ̈ha. Niz ̈azawejrqui
tiral intintazkatuc̈ha, ninacaz̈ zuma munazizjapa, jaknuz ̈t uc ̈humqui
zuma munazic ̈haja, jalla niz̈ta. Niz ̈aza am puntuquiztan ninacz̈quiz
intintazkatuc̈ha, wejr ninacz̈tan tsjii kuzziz cjisjapa.

18
JESUSAQUI TARAZUNTAC̈HA

1 Jesusaqui nuz̈ chiiz ̈cu niiz̈ tjaajintanacz̈tan ojkchic ̈ha. Cedrón cjita
k'awz ̈ tsjii latuquin ojkchic̈ha. Jalla nicju ch'ojñimuntinaca z ̈elatc̈ha. Ni-
jcchuc luzzic̈ha. 2 Jesusaqui nii yokquin kjaz ̈wilta ajczñipantakalcḧa niiz ̈
tjaajintanacz ̈tan. Tarazunñi Judasqui nii yoka pajchic ̈ha. 3 Jalla nicju
Judasqui zultatunacami, niz ̈aza timplu wijilñi zultatunacami, jalla ni-
naca chjitchic ̈ha. Timplu jilirinacami, fariseo z ̈oñinacami jalla ninacac ̈ha
nii timplu wijilñi zultatunaca cuchanchiqui. Ninacaqui irantichic̈ha
michanacz ̈tan teyanacz ̈tan pajk cuchillunacz̈tan, niz ̈aza wjajtz caroti-
nacz̈tan. Jalla niz ̈tanacz̈tan irantichic̈ha. 4 Jesusaqui c ̈hjulut watac̈haja,
jalla nii tjapa zizatc̈ha. Nii tjonchi z ̈oñinaczq̈uiz macjatz ̈cu, pewczic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—¿Jectcḧa kjur anc̈hucjo?
5 Jalla ninacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrnacqui kjuruc ̈ha Jesusa, nii Nazaret wajtchiz z̈oñi.
Jesusaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejrtc̈ha niitqui.
Judas, nii tarazuñi z ̈oñiqui ninacz̈tan chica tsijtchi z ̈elatc̈ha. 6 Jesusaz ̈

“Wejrtc̈ha niitqui” cjitiquiztan nii tanñi z ̈oñinacaqui wir kjutñi atz ̈cu
porapat tewksarascu yokquiz tjojtassic ̈ha. 7 Jesusaqui wilta pewczic ̈ha:
—¿Jectpan anc̈huc kjurjo? —cjican.
Ninacaqui wilta kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrnacqui kjuruc ̈ha Jesusa, nii Nazaret wajtchiz z̈oñi.
8 Jesusaqui nekztan zakaz cjichic ̈ha:
—Wejrtc̈ha cjichinsala. Anc̈hucqui wejr kjurc̈ha. Jaziqui tii parti

z ̈oñinaca cutznaquic ̈ha.
9 Jalla nekztan Jesusaz ̈ tuqui chiita taku cumplissic ̈ha. Tuquiqui

Jesusac ̈ha chiichiqui, jalla tuz ̈: “Yooz Epiz ̈ wejtquiz tjaata z ̈oñinacaqui
ana tsjiimi pertichinc ̈ha”. 10Simón Pedruqui pajk cuchillchiztac ̈ha. Jalla
nii cuchillu jwescu, Pedruqui timplu jilirz ̈ piyunz ̈ z ̈ew cjuñi pootz ̈cu
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chjajtz ̈inchic̈ha. Jalla nii cjuñi chjajtz̈inta z ̈oñiqui Malco cjitatac ̈ha.
11Nekztanaqui Jesusaqui Pedruz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Am cuchillu cuchillz̈ z ̈ejlz̈quiz quijtz ̈na. Wejt Yooz Ejpz̈ pinsita kuz

jaru wejtlaqui sufristanc ̈ha. ¿Anajwejr tii sufrasajo?

JESUSAQUI CHJICHTAC ̈HA
12 Jalla nekztanaqui zultatunacami, zultatz̈ comandantimi, niz ̈aza

judío timplu wijilñi zultatunacami, jalla ninacaqui Jesusa tanz ̈cu kjara
jwerz ̈inchic ̈ha. 13NekztanAnás cjita jilirz ̈ kjuyquiz chjitchic̈ha. Anasqui
Caifás ajmuz̈ ejptac̈ha. Jalla nii wata Caifasqui timplu chawjc jiliritac̈ha.
14 Nii Caifasqui tuquiqui tuz ̈ cjitkalc ̈ha: “Uc ̈humnacaltajapa tsjii z ̈oñi
ticstanc ̈ha, tjapa z ̈oñinaca ana conta cjeyajo”.

15 Jesusa chjichan, Simón Pedruz ̈tan tsjii tjaajinta z ̈oñzẗan Jesusa
apzic ̈ha. Nii tsjii Jesusiz̈ tjaajinta z ̈oñiqui timplu jiliriz̈ pajtatac ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Jesusiz̈quiz apz ̈cu nii timplu jilirz ̈ patiuquin luzzic̈ha.
16Pedruqui ana pajtaz ̈ cjen zancu eclichic ̈ha. Nekztan nii tsjii luzzi tjaa-
jinta z ̈oñiqui ulanz ̈quichic̈ha, naa ulanz zanquiz cwitiñi z ̈onaquin pal-
jayzjapa. Jalla nuz̈ paljayz̈cu patiuquiz Pedro luzkatchic ̈ha. 17Nekztan
naa cwitiñi z ̈onqui Pedruz ̈quiz pewczinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Anaj am zakaz nii z ̈oñzẗan chica ojklayñamtajo?
Nekztan Pedruqui chiichic̈ha:
—Anaz ̈wejr, —cjican.
18 Ch'uñuriz̈ cjen piyunanacami timplu zultatunacami uj taazic ̈ha

carpunz ̈tan. Nekztan nii uj parazquiz tsijtchi kutnatc ̈ha. Ninacz ̈tan
chica Pedruqui tsijtchi zakaz z ̈elatc ̈ha, kutuncan.

TIMPLU CHAWJC JILIRZ ̈QUINAPANTITA
19 Jalla nekztanaqui timplu chawjc jiliriqui Jesusa pecunchic̈ha, niiz ̈

tjaajinta z ̈oñinacz̈ puntuquiztanami niz ̈aza niiz ̈ persun tjaajintami.
20 Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjapa z ̈oñinacz̈ yujcquiz tjaajinchinc ̈ha. Uc̈hum ajcz kjuyquizimi

timpluquizimi tjaajinchinc ̈ha. Timpluquiz tjapa z ̈oñinaca ajczñicḧa. Ana
chjojzaka tjaajinchinc ̈ha. 21 ¿Kjazẗiquiztan nuz̈ wejr pecunjo? Weriz̈
tjaajinta nonzñi z ̈oñinaczq̈uiz pewczna, c ̈hjulut tjaajintuc ̈haja, jalla nii.
Jalla ninacaqui weriz̈ tjaajintanaca zizza.

22 Jalla nuz̈ chiitan, tsjii nekz tsijtchi z ̈ejlñi zultatuqui Jesusa yujcquiz
kjarz ̈tan tsjajpchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jalla nuz̈ timplu jilirz̈quiz kjaazkaya?
23 Jesusaqui nii zultatz̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejr ana zuma chiituc ̈haj niiqui, ¿jaknuzẗ cjican ana zuma chiichin-

tajo? Zumal chiyuc ̈ha. ¿Kjazẗiquiztan amwejr tsjajpjo?
24 Jalla nekztanaqui Jesusa kjara jwerz ̈intapacha cuchanchic ̈ha Caifás

timplu chawjc jilirz̈quin.

PEDRUQUI K'OTCHIC̈HA
25 Jallanii oraqui SimónPedruqui tsijtchi z ̈elatc̈hanii ujquiz kutuncan.

Tsjii tsjii nekz z ̈ejlñi z ̈oñiqui Pedruz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Amqui nii z ̈oñzẗan chica ojklayñamcḧa, ¿ana jaa?
Pedruqui toscara chiichic̈ha:
—Anac ̈ha wejrqui, —cjican.
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26 Jalla nekztanaqui tsjii timplu jilirz̈ piyunaqui Pedruz ̈quiz pewcziza-
kazza. Nii piyunaqui nii cjuñi chjajtz ̈inta piyunz ̈ familiatac ̈ha. Jalla tuz̈
cjican pewczic ̈ha:
—Nii munti yokquin nii z ̈oñzẗan chica am cherchinla, ¿ana jaa?
27Pedruquiwilta toscara chiichic̈ha. Jalla nuz̈wilta toscara chiyan, nii

orapacha tsjii querwallpi jora kjawchic̈ha.
PILATUZ ̈QUIN CHJICHTA

28 Jalla nekztanaqui Caifás cjita z̈oñzq̈uiztan Jesusaqui chjichtac ̈ha
pajk mantiñiz̈ kjuyquin. Waj kjantatitac ̈ha. Nii judío z ̈oñinacapacha nii
pajk mantiñiz̈ kjuyquin ana luzzic̈ha, ninacz̈ cuzturumpi cjen. Jalla nuz ̈
luztasaz̈ niiqui, pascuapjijzta c̈hjeri ana lujltasac̈ha. 29 Jalla niz ̈tiquiztan
Pilatuqui ninacz ̈quiz paljayi ulanz̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui, ¿cḧjul ujz ̈ tii z ̈oñz̈ quintra jwes pecya?
30Z ̈oñinacaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Tii z ̈oñiqui ana c ̈hjul pajk ujnacami paatasaz ̈niiqui, analwejrnacqui

tii intirjitasac ̈ha.
31Nekztanaqui Pilatuqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈huckaz chjicha, anc̈huca lii jaruz̈ justicia paaz ̈ca.
Nii z ̈oñinacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtnacalta z ̈oñi conzqui lii quintrac̈ha.
32 Niiz̈ tuquiqui Jesusaqui chiitkalc ̈ha, persun ticz puntuquiztan,

jaknuz ̈t ticznac ̈haja, jalla nii. Niz̈aza niiz ̈ chiitaqui cumplisnaquic ̈ha.
33 Pilatuqui wilta niiz ̈ kjuyquin luzquichic ̈ha. Jesusa kjawz ̈cu, niiz ̈quiz
pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Judío z ̈oñinacz̈ chawc jilirimkaya?
34 Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Amqui jalla nuz̈ persun kuzquiztan wejr pewcz ̈ya? Uz ̈ ¿yekja

z ̈oñinaca amquiz nuz̈ pewczna cjichi jaa?
35Pilatuqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejrqui judío z ̈oñt, ¿jaa? Am persun wajtchiz z ̈oñinacami niz ̈aza

am persun timplu jilirinacami, jalla nii z ̈oñinacacḧa wejtquin am intir-
jichiqui. ¿C̈hjul uj paachamt, amjo?

36 Jesusaqui nekztan cjichic ̈ha:
—Wejtla mantizqui anac̈ha tii muntuquiztan. Tii muntuquiztan we-

jtla mantiz cjesaz ̈ niiqui, wejt piyunanaca kichaskatasac ̈hawejt quintra
z ̈oñinaczq̈uiz, ana wejr intirjita cjisjapa. Pero wejtla mantizqui anac̈ha
tii muntuquiztanaqui.

37Nekztan Pilatuqui cjichic ̈ha:
—¿Nizẗaqui amc̈halani mantiñi jilirinqui?
Jesusaqui cjichic ̈ha:
—Jesalla, wejrmantiñi jilirtchiya, am chiic ̈ha jalla nuz̈. Tii muntuquiz

tjonz ̈cu nassinc̈ha, werara puntu tjaajinzjapa. Jakziltat nii werara
tjaajinta jaru kamc ̈haja, jalla niiqui weriz̈ chiita taku nonz̈a.

38 Jalla nuz̈ chiitiquiztan Pilatuqui cjichic ̈ha:
—Werara puntuqui, ¿cḧjulut neejo?
Jalla nuz̈ pewcz ̈cu Pilatuquiwilta ulanchic ̈ha judío z ̈oñinaczq̈uin parli.

Ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrqui tii z̈oñzq̈uiz ana c ̈hjul ujmi jwesi atuc ̈ha. 39Pascupjijztiquiz

anc̈hucalta tsjii custurumpi z ̈ejlc ̈ha, wejtla tsjii preso tanta z ̈oñi cutzqui.
¿Tii judíowajtchiz chawjc jiliri cutznaquiya? ¿Jalla nuz ̈ cutskatz pecya?
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40 Judío z ̈oñinacaqui kjawchic̈ha:
—¡Tii z̈oñi ana cutzna! ¡Barrabás cutzna! —cjican. Barrabasqui tsjii

anawal tjañi z ̈oñitacḧa.

19
PILATUQUI JESUSA CUTZ PECC ̈HA

1 JallanekztanaquiPilatuquiwiltakjuylchuc Jesusamajcchic ̈ha. Nekz-
tanaqui Jesusiz̈quiz wjajtajo mantichic ̈ha. 2 Nekztan zultatunacaqui
ch'apquiztan tsjii pilluz̈takaz paachic̈ha. Jalla nii paatiz̈tan Jesusiz̈
achquiz tewz ̈inchic̈ha. Niz ̈aza jilirz ̈ murat zquiti tjutzic̈ha. 3 Jalla nuz̈
paaz ̈cu niiz ̈quinmacjatchic ̈ha,
—¡Viva, judío z ̈oñinacz̈ chawjc jiliri! —cjican.
Niz ̈aza Jesusiz ̈ yujcquiz kjarz̈tan tsjajpchic̈ha.
4Nekztan Pilatuqui judío z ̈oñinaczq̈uinwilta ulanz ̈quichic ̈ha. Nekztan

ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Cherzna. Anc̈hucaz ̈ intirjita z ̈oñi ticju jwescac ̈ha, anc̈huc zumpacha

intintazajo. Wejrqui tii z ̈oñzq̈uiz anal c̈hjul ujmi jwesi atuc ̈ha.
5 Jalla nekztan Jesusaqui ulanzkatz̈quichic ̈ha. Ch'apquiztan paataqui

achquiz tewz̈inta, niz ̈aza jilirz ̈ murat zquiti tjutz ̈ta. Nekztanaqui Pi-
latuqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Tiic ̈ha anc̈hucaz ̈ intirjita z ̈oñiqui.
6Timplu jilirinacami, niz ̈aza timpluwijilñi zultatunacami nii cherz̈cu,

alto jorz ̈tan kjawcan, chiichic ̈ha:
—¡Cruzquizkaz ch'awczna! ¡Cruzquizkaz ch'awczna! —cjican.
Pilatuqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Way, niz ̈tacz̈ chjicha anc ̈hucqui, niz ̈aza cruzquiz ch'awcz̈ca. Pero

wejrqui ana c̈hjul ujmi tiiz̈quiz jwesi atchinc ̈ha.
7Nekz z ̈ejlñi judionacaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejrnacqui liichiztc ̈ha. Wejtnaca lii jaru tii z ̈oñic ticstanc ̈ha, tiiqui

“Wejrtc̈ha YoozMajch” cjican ojklaychiz̈ cjen.
8 Jalla nii chiita taku nonz̈cu, Pilatuqui tsjan eksic ̈ha Jesusiz̈quiztan.

9 Jallaniz ̈tiquiztanPilatuquiniiz ̈kjuyawilta luzzic̈ha Jesusiz̈quinpewcz-
japa. Jalla tuz ̈ pewczic ̈ha:
—¿Jakziquiztan z ̈oñipant amya?
Jesusazti ana c̈hjulumi kjaazic ̈ha.
10 Jalla niz̈tiquiztan Pilatuqui niiz̈quiz wilta paljaychic̈ha, tuz̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan am ana wejtquiz kjaazjo? Wejrqui mantasac ̈ha, am

cutzjapa. Niz̈aza mantasac ̈ha cruzquiz ch'awczjapa, ¿Jalla nii ana ziz
amjo?

11 Jesusaqui niiz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozqui amquizmantiz poder ana tjaatasaz̈ niiqui, amtaquimantiz

poder ana z ̈ejltasac ̈ha. Yooz amquizmantiz poder tjaachiz ̈ cjenkaz wejr
mantasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan jecc ̈halaj amquiz wejr intirjichi, jalla
ninacac ̈ha amquiztan juc'ant ujchizqui.

12 Jalla nuz ̈ nonz̈cu Pilatuqui Jesusa anchaz ̈ jaknuz ̈umi cutz pecatc̈ha
pero nii judío z ̈oñinacazti kjawz̈can chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñi cutznaquiz ̈niiqui, am zakaz César tsjan chawjc jilirz̈ quintra

paaquic ̈ha. Jakziltat “Wejrtc̈ha chawjc jiliritqui” cjican chec̈haj niiqui,
César chawjc jilirz ̈ quintraz̈ paac̈ha.
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13 Pilatuqui jalla nuz̈ nonz̈cu, zultatu mantichic ̈ha, Jesusa zancchuc
jwescajo. Zancchuc jwesquichic ̈ha Gabata cjita patiuquin. Gabata tuz̈
cjic̈ha, maznacz ̈tan curta, jalla nii. Jalla nicju Pilatuqui jusjiiz julzquiz
julzic ̈ha. 14 Jalla nii tjuñiqui tjacz tjuñitacḧa jaka pascua pjijztaz̈ cjen.
Niz̈aza taypurutac̈ha. Nekztanaqui Pilatuqui nii judío z ̈oñinaczq̈uiz
cjichic ̈ha:
—Tiic̈ha anc ̈huca chawjc jiliriqui.
15Ninacaqui kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Ticzl̈a tiiqui! ¡Ticzl̈a tiiqui! ¡Cruzquiz ch'awcz̈la!
Nekztan Pilatuqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—¿Kjazẗ anc ̈huca tsjan chawjc jiliri ch'awcznas?
Nii timplu jilirinacaqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejtnacaltaqui zinta tsjan chawjc jiliri z ̈ejlc ̈ha, César cjitac ̈ha.
16 Jalla nekztanaqui Pilatuqui ninacz ̈ kuzcama Jesusa intirjichic̈ha

cruzquiz ch'awcta cjisjapa.
CRUZQUIZ CH'AWCTAC̈HA

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui chjichtatac ̈ha. Persuna cruza kuzi
ojkkatchic ̈ha Ach Tsjij cjita tjuuchiz yokquin. Nii yokaqui hebreo
tawkquiz Gólgota cjitatac ̈ha. 18 Jalla nicju cruzquiz ch'awctatac ̈ha,
niz ̈aza niiz ̈tan chica tsjii pucultan z ̈oñinaca yekja cruzanacquiz
ch'awctazakaztac̈ha, Jesusiz ̈ porap kjuttan, Jesusazti ninacz ̈ taypiquiz.
19Niz̈aza Pilatuqui tsjii letrero paakatchic̈ha, tuz ̈ cjican: “JesusaNazaret
wajtchiz z ̈oñi. Judionacz ̈ tsjan chawjc jiliri”. Jalla nii paaz ̈cu Jesusiz ̈
ach juntuñ cruzquiz ch'awcz̈inchic ̈ha. 20 Chawc wajt z ̈cati Jesusaqui
cruzquiz ch'awctatac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan walja judío z ̈oñinacaqui niiz ̈
letrero liichic ̈ha. Nii letreruqui c̈hjep tawkquiztan cjijrtatac ̈ha, hebreo
tawkquiztanami, griego tawkquiztanami, niz ̈aza latín tawkquiztanami.
21Nii letrero cherz̈cu timplu jilirinacaqui Pilatuz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Anacjijra, “Judionacz ̈ tsjan chawjc jiliri” cjicanaqui. Antiz cjijra, “Tii

z ̈oñiqui cjic̈ha, ‘Wejrtc̈ha judionacz ̈ tsjan chawjc jiliritqui’ ”. Jalla nuz ̈
cjijra.

22Pilatuqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Jaknuz̈t cjijrchinz̈laja, nuz̈upanikaz cjequic ̈ha.
23 Zultatunacaqui Jesusa cruzquiz ch'awcz̈cu niiz̈ zquiti ricujchic ̈ha.

Niz̈aza pajkpic partiquiz tojzic ̈ha, nii pajkpaltan zultatunacaqui. Tsjii
pajk tol zquitiqui ana ch'ucuchiz watztatac ̈ha, tsewcchuc kozzuc pakji-
pacha. 24 Jalla niz ̈tiquiztan nii zultatunacaqui porapat kazassic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Anac̈hum wjajrla. Antiz surtiila. Tii zquitiqui jecz̈quizkat surti

cayac̈hani niiz ̈taz ̈ cjequic ̈ha.
Jalla nuz̈ paatan cjijrta Yooz takuqui cumplissic ̈ha. Cjijrta Yooz taku

tuz ̈ cjic̈ha: “Ninacz ̈pora wejt zquiti tojzic ̈ha, niz̈aza parti zquitquiztan
surtiyassic ̈ha”. Jalla nuz̈ paachic ̈ha nii zultatunacaqui.

25 Jalla nekz Jesusiz̈ cruz z ̈cati tsijtsiñ z ̈elatc ̈ha, Jesusiz̈ maa; niz ̈aza
niiz ̈ maa cullaqui; niz ̈aza María (Cleofas tjuntac ̈ha); niz ̈aza María Mag-
dalena; nii pajkpaltan z ̈elatc ̈ha. 26 Jesusaqui niiz ̈ maa cherchic ̈ha.
Niz̈aza niiz ̈ pecta tjaajinta z ̈oñi naaz ̈a z ̈cati tsijtchi z ̈elatc ̈ha. Jalla nuz ̈
cherz̈cu Jesusaqui niiz̈ maaquiz cjichic ̈ha:
—Maataka, tiic̈ha ammaati cunta.
27Nekztanaqui nii tjaajinta z ̈oñzq̈uiz cjichizakazza:
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—Taac̈ha ammaaqui.
Jalla nekztanpacha nii tjaajinta z ̈oñiqui Jesusiz ̈ maa ricujz ̈cu persun

kjuya chjitchic ̈ha.
JESUSAQUI TICZA

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui zizzic ̈ha, tjapa Yooz Epiz ̈ tjaata langz-
naca liwj z ̈erz̈tapantac̈ha, jalla nii. Nekztan cjichic ̈ha:
—Kjaz kjaral paznuc̈ha.
Jalla nuz ̈ cjican, cjijrta Yooz takuqui cumplissic ̈ha.
29 Jalla nekzi tsjii ojch z ̈elatc ̈ha jar vinchiz. Jalla nekztanaqui kjaz

ch'umñi esponja t'awzic ̈ha nii vinquiz. Nekztan hisopo cjita munti
parquiz chjapz̈cu, Jesusiz̈ atquin ch'iiz̈inchic ̈ha. 30 Jesusaqui nii jar vinu
licz ̈cu, nekztan cjichic ̈ha:
—Tjapaz ̈ cumplissay. —Jalla nuz̈ chiiz ̈cu Jesusaqui acha colz̈cu

ticzic ̈ha.
31 Pascua pjijzta tjacz tjuñitacḧa. Niiz ̈ jakataz ̈u jeejz tjuñitacḧa,

niz ̈aza chawc pjijzti tjuñitacḧa. Jalla niz̈tiquiztan judío z ̈oñinacaqui nii
cruzquiz ticziz ̈ curpunaca anaz ̈ nuz̈ tsjijptapacha c̈hjelinz pecatc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan nii judionacaqui Pilatuz ̈quin maychic̈ha, cruzquiz
ch'awcta z ̈oñinacz̈ lis tsjij kjolkjolz̈inajo, apura ticskatsjapa. Nekztan
ticz ̈tan cruzquiztan apakznasac̈ha. 32 Nekztan Pilatuqui zultatunaca
mantichic ̈ha, nii cruzquiz ch'awctanacz̈ lis kjolzjapa. Primir tjañz̈ lismi
kjolz ̈inchic ̈ha. Niz̈aza tsjii tjañz̈ lizmi kjolz ̈inchizakazza. 33Nekztanaqui
Jesusiz ̈quiz macjatz ̈cu, nii zultatunacaqui cherzic ̈ha, ticzi, jalla nii. Jalla
niz ̈tiquiztan niiz ̈ lismi ana kjolkjolz̈inchic ̈ha.

34 Pero tsjii zultatuqui Jesusiz ̈ ch'ill kjuttan chjapz ̈inchic̈ha pajk
cuchillz ̈tan. Jalla nuz̈ chjaptan ljocmi kjazmi lewchic ̈ha. 35Wejrpacha
jalla nii cherchinc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan werara ticlarchinc̈ha nii pun-
tuquiztan, anc̈huczakaz criyajo. Weriz̈ ticlarta takuqui werarapanc̈ha.
36 Jalla tii watchi puntunacquiztan cjijrta Yooz takuqui cumplissic ̈ha.
Cjijrta Yooz takuqui jalla tuz ̈ cjic̈ha: “Anaz̈ jakzilta niiz ̈ tsjijmi kjoltaz ̈
cjequic ̈ha”. 37 Niz ̈aza tsjii cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjicha: “Ninacaqui
ninacaz ̈ chjapta z ̈oñiqui cheraquic̈ha”.

JESUSAQUI TJATZ ̈TAC̈HA
38 Jalla nekztanaqui tsjii Arimatea wajtchiz z ̈oñiqui, José cjita, Pi-

latuz ̈quin mayi ojkchic̈ha. Josequi Jesusiz̈ curpu maychic̈ha tjatz-
japa. Josequi chjojzaka Jesusiz̈ chiita tjaajintanaca catokchic̈ha, ana
jecz ̈quizimi mazcu. Parti judío jilirinacz ̈quiztan eksic ̈ha. Jalla nuz̈ may-
tan Pilatuqui permiso tjaachic ̈ha. Jalla nekztanaqui Josequi ojkchic̈ha
Jesusiz ̈ curpu chjichi. 39 Niz ̈aza Nicodemo cjita z ̈oñiqui Jesusiz̈ curpu
tjaczñi tjonchic̈ha. Jalla nuz̈ Jesusiz̈ curpu tjaczjapa zjijcchic̈ha, tsjii
quintala zuma ulurchiz mirrz ̈tan aloestan t'ajz̈ta. Niiz ̈ tuquiqui Nicode-
muqui Jesusiz̈quin ween tjonzitac̈ha. 40 Josez̈tan Nicodemz̈tan Jesusiz̈
curpu tjaczic ̈ha. Niz ̈aza nii mirrz̈tan aloestan jalla ninacz̈tan zuma
pañunaczẗan Jesusiz̈ curpu capzic̈ha, jaknuz ̈utaz ̈laj nii judío z ̈oñinacz̈
cuzturumpi, jalla nuz ̈. 41 Jesusiz ̈ cruzquiz ch'awcta yokquin muntinaca
z ̈elatc ̈ha. Nii muntinac yokquiz tsjii ew sepulturu z ̈elatc ̈ha, ana jec ticz-
imi tjatz̈tatac̈ha nii ew sepulturquiz. 42 Judionacz̈ jeejz tjuñimi pascua
pjijzta tjuñimiwajillatac̈ha. Pero nii ew sepulturuqui z ̈catillatac̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan nii sepulturquin Jesusiz̈ curpu tjatchic ̈ha.
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20
JESUSAQUI JACATATCHIC̈HA

1 Semana kalltiznan nii tuming wenz chawjc kjantati María Mag-
dalena sepulturquin ojkchinc̈ha. Nekztan cherchinc̈ha sepultura
pjucz ̈ta maz, cjetz̈tatac̈ha. 2 Jalla nekztan María Magdalenqui zati
pariju ojkchinc̈ha, Simón Pedruz ̈quin, niz ̈aza nii Jesusiz̈ pecta tjaajinta
zoñzq̈uin. (Jalla niic ̈ha tii liwru cjijrñi Juan cjitaqui.) Jalla naa Mariiqui
ninacz̈quiz paljaychinc̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesús Jilirz̈ curpu sepulturquiztan chjichtac ̈ha. Niz̈aza jakziquin

chjichcu tjatz ̈takazlani anac̈ha zizzuca.
3 Jalla nekztanaqui Pedruz ̈tan nii tsjii pecta tjaajinta z ̈oñzẗan ulanz ̈cu

sepultura cherzñi ojkchic ̈ha. 4 Ninacac pucultan juntu zatatc̈ha. Nii
tsjiiqui tsjan apura zajtchic ̈ha Pedruz ̈quiztan. Jalla nuz̈ zajtz ̈cu Pe-
druz ̈ tuqui sepulturquin irantichic̈ha. 5 Irantiz̈cu sepulturquiz colz ̈cu
chercherzic ̈ha, nii Jesusiz̈ curpu tejlz ̈ta pañunaca nekzikaz cherzic ̈ha.
Pero ana luzzic̈ha. 6 Niiz̈ wiruñ Simón Pedruqui irantichizakazza.
Jalla niiqui sepulturquiz luzzic̈ha. Niz̈aza niiqui Jesusiz̈ curpu tejlz ̈ta
pañunaca cherzic ̈ha. 7 Jesusiz̈ acha jerz̈inta pañu morokpachalla tsjii
latu nonz̈tatac̈ha. Parti pañunaczẗan anatac̈ha juntu. 8 Jalla nekztanaqui
nii tuqui irantiñi z ̈oñiqui sepulturquiz luzzizakazza. Jalla nii pañunaca
cherz̈cu, criichic ̈ha, Jesusa jacatatchi, jalla nii. 9 Cjijrta Yooz takuqui
Jesusaz ̈ ticziquiztan jacatatz puntuquiztan chiic ̈ha. Pero Jesusiz ̈ tjaajin-
tanacaqui nii cjijrta Yooz taku imaz̈ intintazatc ̈ha. 10 Jalla nekztanaqui
Pedruz ̈tan Juanz̈tan, jalla nii pucultanaqui kjuya quejpchic ̈ha.

MARIAMAGDALENAZ̈ QUINTU
11MariaMagdalena cjitiqui sepultur zancu z ̈elatc ̈ha, kaacan. Jalla nuz ̈

kaacansepulturkjutñi colz̈cucherzinc ̈ha. 12Nekzsepulturquizpucultan
anjilanaca chiw zquiti cutchi z ̈elatc ̈ha. Jakziquiz Jesusa tjatz̈tataz ̈laja,
jalla nekz julzi z ̈elatc ̈ha. Tsjiiqui ach kjuttantac̈ha, tsjiiqui kjojch kjut-
tantac̈ha. 13Nii anjilanacaqui naaquiz pewczic ̈ha:
—Cullacalla, ¿kjazẗiquiztan am kaa? —cjican.
Naaqui tuz ̈ kjaazic ̈ha:
—Wejt Jilirz ̈ curpu chjitchic ̈ha. Jakziquin chjitz ̈takazlani, anal zizi

atuc ̈ha.
14 Jalla nuz ̈ chiiz ̈cu, kjutzquichinc ̈ha. Jalla nuz̈ kjutz ̈cu Jesusa tsijtsi

cherziñcḧa. Pero Jesusa ana pajchinc̈ha nii ratu. 15Nekztan Jesusaqui
naaquiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cullacalla, ¿kjazẗiquiztan am kaa? ¿Jequim kjurya?
Mariiqui persun kuzquiz pinsichinc ̈ha: “Munti yoka cwitiñi z ̈oñiz̈

caa”, cjican. Jalla niz̈tiquiztan niiz ̈quiz cjichinc ̈ha:
—Señor, amqui Jesusiz̈ curpu chjitchamz ̈laj niiqui, maznalla, jakz-

iquin nii curpu cjichamta. Nekztan wejrqui niiz ̈ curpu chjichasac ̈ha.
16 Jesusaqui nekztan naaquiz cjichic ̈ha:
—¡María!
Mariiqui nuz̈ chiiñi nonz̈cu zumpacha kjutzinc̈ha. Nekztan Jesu-

siz̈quiz chiichinc ̈ha:
—¡Raboni! —cjican. Nii takuqui hebreo tawkquiz “Maestro” cjic̈ha.
17Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz cjichic ̈ha:
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—Wejr cutzna. Wejrqui imazil Yooz Ejpz ̈quin okuc ̈ha. Jaziqui mazñi
okaquic ̈ha weriz̈ tjaajinta jilanacz ̈quin. Tuz ̈ cjican maznaquic ̈ha: “We-
jrqui Yooz Ejpz ̈quin okac̈ha. Jalla niiqui wejt Ejpc̈ha, niz̈aza anc ̈huca
Ejpzakazza. Niz̈aza niic̈ha wejt Yoozqui, niz ̈aza anc̈huca Yoozqui”.

18 Jalla nekztanaqui María Magdalenqui Jesusiz̈ tjaajintanacz ̈quin
mazñi ojkchinc̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusa Jiliri cherchinc ̈ha.
Nekztan ninacz ̈quin Jesusiz̈ chiitanacamazzinc ̈ha.
JESUSAQUIWILTA PARIZICHIC̈HA

19 Tumincuqui jalla nii nooj ween niiz ̈ tjaajintanacaqui tsjii kjuyquiz
z ̈elatc ̈ha. Kjuya zuma chawjcchitac̈ha, quintra z ̈oñinaca ekscu. Jalla nuz̈
cjen Jesusaqui tsijtsi ninacz̈ taypiquiz parizichic ̈ha. Nekztan ninacz ̈quiz
tsaanchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui walikaz cjee.
20 Jalla nuz̈ tsaanz̈cu, Jesusaqui ninacz ̈quiz tjeezicha niiz ̈ pjetta

kjaranacaz̈, niz ̈aza niiz ̈ chjapta ch'illa. Jalla nekztanaqui ninacaqui
Jesús Jiliri cherz̈cu, ancha chipchi cuntintutac ̈ha. 21 Jalla nekztanaqui
Jesusaqui wilta ninacz̈quiz tuz ̈ chiichic ̈ha:
—Walikaz cjee. Jaknuz ̈t Yooz Ejpqui wejr cuchanz ̈quichic ̈ha, jalla

niz ̈ta zakaz wejrqui anc ̈hucaquiz cuchanz ̈cac̈ha.
22 Jalla nuz̈ chiican, Jesusaqui ninacz̈ kjutñiz̈ pjujzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui, Yooz Espíritu Santuz̈ tanzna. 23 Jakzilta z ̈oñz̈ ujnaca

anc ̈hucqui pertunaquiz ̈ niiqui, Yooz Epiz ̈ pertuntaz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza
jakzilta z ̈oñz̈ ujnaca anc̈hucqui ana pertunaquiz ̈ niiqui, ana pertuntaz̈
cjequic ̈ha.

WILTA PARIZICHIC̈HA, TOMAS Z̈ELAN
24Nii oraqui nii tuncapan illzta z ̈oñinaczq̈uiztan tsjiiqui ana z ̈elatc ̈ha,

Tomás cjita. Niiz̈ tsjii tjuuqui “Pacha” cjitatac ̈ha. Jesusa tjonz, nii ora
ana z ̈elatc ̈ha. 25Wiruñaqui parti tuncapan tjaajintanacaqui Tomasquiz
quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesús Jiliri wejrnac cherchinc̈ha.
Pero Tomaszti tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anal criyasac ̈ha. Wejrqui Jesusiz̈ clawz ̈tan pjetta kjarami ana

cheraz̈ niiqui, niz ̈aza nii pjetquiz ana wejt kjar loc'ana chjapznaz ̈ ni-
iqui, niz ̈aza niiz ̈ ch'ill pjetquiz wejt kjara ana chjapznaz̈ niiqui, jalla
niz ̈tiquiztan anal criyasac ̈ha.

26Quinsakal tjuñquiztan nii tjaajintanacaqui wilta kjuyquin z ̈elatc ̈ha,
Tomastanpacha. Kjuy chajwcchiz ̈ cjenami, Jesusaqui ninacz̈ taypiquiz
tsijtsi parizichic ̈ha. Nekztan ninacz̈quiz tsaanchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui walikaz cjee.
27 Jalla nekztanaqui Tomasquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt kjara cherzna. Amkjar loc'ana tekz chjapzna. Niz ̈aza amkjara

zjijca, wejt ch'illquiz chjapzna. Anapan tira ana criiñi kuzziz cjee. Antiz
criya, wejtquiz kuzziz cjee.

28Tomasqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—¡Wejt Jiliri! ¡Wejt Yooz!
29 Jesusaqui nekztan niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Jaziqui Tomás, amqui wejr cherz̈cu criichamc̈ha. Ana wejr cherz̈cu

criichinacaqui, juc'ant waliz̈ cjequic ̈ha.
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30 Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacaz ̈ cheran walja milajrunaca paachic ̈ha.
Parti milajrunacakaz tii libruquiz cjijrtatac ̈ha. 31 Jalla tekz cjijrta mila-
jrunacaquiwejrqui cjijrchinc ̈haanc̈hucqui criyajo, Jesusaqui Cristuc ̈ha,
niz ̈aza YoozMajchc ̈ha, jalla nii. Niz̈aza cjijrchinc ̈ha, anc̈huc Cristuz̈quin
kuzziz cjisjapa, arajpachquin wiñaya kamzjapa.

21
JESUSAQUIWILTA PARIZICHIC̈HA

1 Niiz̈ wiruñ Jesusaqui niiz ̈ tjaajintanacz ̈quiz wilta parizichic ̈ha,
Tiberias kot atquin. Jalla tuz ̈ watchic̈ha. 2 Nekz z ̈elatc̈ha, Simón Pe-
druz ̈tan, “Pacha” cjita Tomastan, CanádeGalileawajtchizNatanaelz̈tan,
Zebedeoz̈majchnacz ̈tan, niz̈aza tsjii pucultan iya tjaajintanacz̈tan. Jalla
ninaca juntu z ̈elatc ̈ha. 3Nekztan Simón Pedruqui cjichic ̈ha:
—Wejrqui ch'iz tani okuc̈ha.
Nii partinacaqui cjichic ̈ha:
—Wejrnacmi amtan chical okac̈ha.
Jalla nekztan kotquin ojkchic̈ha. Nicju tsjii warcuquin luzzic ̈ha.

Pakara langzcanami ana c ̈hjul ch'izmi tani atchic ̈ha. 4Kjanz ̈canalla, Je-
susaqui kot atquin parizizquichic̈ha. Nii tjaajintanacaqui ana zizatc ̈ha,
nii Jesusaz ̈laj, jalla nii. 5Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Jilanaca, ¿ana c ̈hjul ch'izmi tanchinc̈huckaya?
Ninacaqui kjaazic̈ha:
—Ana c̈hjul, —cjican.
6Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Nii warcuz ̈ z ̈ew latuquiz ch'iz tanz tjojtzna. Jalla nekz ch'iznaca

tanznaquic ̈ha.
Jalla nuz̈ tjojtz ̈tiquiztan wacchi ch'iznaca tanzic̈ha. Wacchi ch'iznaca

tanchiz ̈ cjen, wirataz ̈ ana warcuquin joozuca. 7 Nii Jesusaz ̈ ancha
k'aachita z̈oñiqui Pedruz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Niic̈ha Jesús Jiliriqui.
Nuz̈ chiitiquiztan nii orapachalla Pedruqui niiz ̈ chjojkta zquiti

cutz ̈cu, kot kjazquin luzzic̈ha, kjaz juntuñ narcan Jesusiz̈quin ojkzjapa.
Warcuquiz langzcan, ana zquitchiztac ̈ha, calzunsillo alaja. 8 Parti
tjaajintanacaqui warcuquiz ojkchic̈ha ch'iz tanzquiz ch'iznaca joocan.
Nii ch'iz tanzqui ch'iznacz̈tan chjijppachatac ̈ha. Nii joocan kot
atquin macjatz ̈quichic ̈ha. Ninacaqui kot atquiztan patac metruz̈ jalla
nuz̈quinkaztac ̈ha. 9 Nekztanaqui kot atquin irantiz ̈cu, warcuquiztan
ulanchic ̈ha. Niz̈aza uj paraza cherchic ̈ha, ch'iz tjucta. Niz ̈aza t'anta
z ̈elatc ̈ha. 10Nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Tsjii kjaz̈ anc ̈hucaz ̈ tanta ch'iznaca zjijca.
11 Jalla nuz̈ maytiquiztan Simón Pedruqui warcuquiz luzcu nii

ch'iznaca kot atquin jooz ̈quichic ̈ha. Nii ch'iz tanzqui pajk ch'iznacz̈tan
chjijpitac ̈ha, patac pjijska tunca quinsani ch'iznacchiztac ̈ha. Jalla nuz ̈
wacchi tanchiz ̈ cjenami, nii ch'iz tanzqui ana wjajrzic ̈ha. 12 Jesusaqui
ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Picha. C̈hjeriz̈ lujl-lay.
Ana ultimu pajz ̈cumi anaz ̈ jecmi nii tjaajintanacz̈quiztan pewczñi

atatc̈ha, “¿Ject amya?” cjicanaqui. Ninacaqui “Jesús Jiliriz̈lani”
nuz̈ kuzquiz pinsichic̈ha. 13 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninacz̈quin
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z ̈catz ̈inz ̈quichic̈ha. T'anta tanz ̈cu, ninacz ̈quiz tjaachic̈ha, niz ̈aza ch'iz
zakaz ninacz ̈quiz tjaachic ̈ha.

14Ticziquiztan jacatatz ̈cu, tii c̈hjepwiltiquiziqui Jesusaqui niiz ̈ tjaajin-
tanacz ̈quiz parizichic ̈ha.

SIMONPEDRUZ̈QUIZ CHIICHIC̈HA
15 Jalla nuz̈ c ̈hjeri lujltiquiztan, Jesusaqui Simón Pedruz ̈quiz

pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican
—Simón, Jonás maati, ¿amqui tii z ̈oñinaczq̈uiztan wejttan juc'anti mu-

nazkaya?
Pedruqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Jesalla, wejt Jiliri. Amqui zizza, wejr am pecuc ̈ha, jalla nii.
Nekztan Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt z ̈oñinaczq̈uiz arajpach c ̈hjeri tjaa. Ninacac ̈ha

uuzanacaz ̈takazqui.
16Nekztan Jesusaqui Pedruz ̈quiz wilta pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Simón, Jonásmaati, ¿amquiwejttan zumamunazkaya?
Pedruqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Jesalla, wejt Jiliri. Amqui zizza, wejr am pecuc ̈ha, jalla nii.
Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt z ̈oñinaca cwita. Ninacac̈ha uuzanacaz̈takazqui.
17Nekztanaqui Jesusaqui c ̈hjep wiltiquiziqui Pedruz ̈quiz pewczic ̈ha:
—Simón, Jonásmaati, ¿amquiwejr peckaya? —cjican.
Pedruqui jalla nuz̈ c̈hjep wilta pewcztiquiztan llaquita cjissic̈ha. Jalla

nekztanaqui Pedruqui tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejt Jiliri, amqui tjapa zizñampancḧa. Amqui zizza, wejr am

pecuc ̈ha, jalla nii.
Nekztan Jesusaqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejt z ̈oñinaczq̈uiz arajpach c ̈hjeri tjaa. 18 Ultim weraral amquiz

chiyuc ̈ha. Amqui tjowa cjicanaqui zquiti cujtz̈cu jakziquinam ojkz
pecc ̈haja, ojkñamtacḧa. Pero chawcz̈cuzti, amqui kjaramwaaznaquic̈ha.
Yekja z ̈oñiqui am zquiti tjutznaquic ̈ha, niz ̈aza ana amiz ̈ ojkz pecta, jalla
nijcchuc chjichta cjequic̈ha.

19 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, Jesusaqui mazinchic ̈ha, jaknuz ̈t Pedro tic-
stanc ̈halaja, niz ̈aza jaknuz ̈t Pedruz ̈ cjen Yoozquin honora tjaataz̈
cjec ̈haja, jalla nii. Nekztan nuz̈ chiiz ̈cu, Jesusaqui Pedruz ̈quiz tuz ̈
cjichic ̈ha:
—Wejt kamañquizka kama.
TJAAJINTAK'AYI Z ̈OÑI

20Nekztanaqui Pedruquiwir kjutñikjutz ̈cu, Jesusiz̈ tjaajintak'ayi z ̈oñz̈
kjutñi cherzic ̈ha. Nii tjaajinta k'ayi z ̈oñiqui pascu pjijztiquiz c ̈hjeri lulan,
Jesusiz ̈ latuquiz z ̈elatc ̈ha. Niiqui Jesusiz̈quiz pewczitac ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Wejt Jiliri, ¿ject am tankataquiya?” 21 Jalla nii tjaajinta z̈oñz̈ kjutñi
cherz ̈cu, Pedruqui Jesusiz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjicha:
—Wejt Jiliri, ¿tii z ̈oñzq̈uiz c ̈hjulut wataquiya?
22 Jesusaqui Pedruz ̈quiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
—Wejt tjonzcama tii z ̈oñz̈ z ̈ejtz munaz ̈ niiqui, ¿cḧjulut amquiz impor-

tiya? Wejt kamañquizka kama amqui.
23 Jallanuz̈ Jesusaz ̈ chiitiquiztan, tii quintuojkchic̈ha, nii tjaajintak'ayi

z ̈oñiqui ana ticznaquic̈ha, jalla nii. Pero Jesusaqui ana niz ̈ta chiichic̈ha,
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“Amqui ana ticznaquic̈ha” cjican. Pero Jesusaqui cjichic ̈ha, “Wejt tjonz-
cama tii z ̈oñz̈ z ̈ejtz munaz ̈ niiqui, ¿cḧjulut amquiz importiya?” Jalla
nuz̈kaz cjichic ̈ha.

24 Wejrpachac̈ha nii tjaajinta k'ayi z ̈oñiqui. Wejrqui tii cartiquiz
cjijrtanaca maznuc̈ha. Niz ̈aza tii liwruquiz cjijruc̈ha. Niz̈aza criichi
z ̈oñinacaqui zizza, weriz̈ mazta taku werarapanc̈ha.

25Niz̈aza iya juc'anti Jesusaz̈ paatanaca z ̈ejlc ̈ha. Tjapa niiz ̈ paatanaca
cjijrta cjesaz̈ niiqui, nii cjijrta liwrunaca tjapa tii muntuquiz chjijp-
snasac ̈ha. Niz̈aza iya juc'anti z ̈elaquic̈ha. Nuz ̈ukazza. Amén.
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LOSHECHOS
DE LOS APOSTOLES

1 Zuma Teófilo, tuqui wejrqui tsjii libro cjijrchinc ̈ha tjapa Jesucristuz̈
puntuquiztan. Jesusiz ̈ ojklaytanacami tjaajintanacami cjijrchinc ̈ha,
nasta tjuñquiztan, 2 arajpacha quejpsquiz tjuñicama. Ima arajpacha
quejpz ̈can Jesusiz̈tanEspíritu Santuz ̈tan apostolonacz ̈quinmantichic ̈ha,
jaknuz ̈t kamzwaquizic ̈haja, jalla nii. 3 Jesusaqui ticziquiztan jacatatz ̈cu
tii yokquiz iya pusi tunc tjuñi z ̈ejlchic ̈ha niiz ̈ apostolonacz ̈quiz persuna
tjon tjonzjapa. Tjon tjonz ̈can, kjanapacha tjeezic̈ha, “Jacatatchinc ̈ha”,
cjican. Niz̈aza jaknuz ̈t Yooz mantuquiz kamz waquizic ̈haja, jalla nii
tjaajinchic ̈ha.

4 Tsjii nooj niiz ̈ apostolonacz ̈tan juntjapz ̈cu, Jesusaqui ninacz ̈quiz
chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anac ̈ha tii Jerusalén wajtquiztan ulnaquic̈ha. Tekzic̈ha tjewz-

naquic ̈ha anc̈hucqui, wejt Yooz Epiz ̈ chiita taku cumpliscama. Niiqui
Espíritu Santo cuchanz ̈caquic ̈ha; jalla niicamaz ̈ tjewznaquic ̈ha. Tuqui-
tan wejrqui anchucaquiz nii puntu paljaychinpantac ̈ha. 5 Juan Bautis-
taqui kjaztan bautissipanc ̈ha. Anziqui tsjii kjaz ̈ majquiztan anc̈hucqui
Espíritu Santuz ̈tan bautistaz ̈ cjequic ̈ha. —Nuz̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

JESUCRISTUQUI ARAJPACHQUINQUEJPCHIC ̈HA
6Apostolonacaqui Jesusiz̈tan juntjapsi cjen, pewczic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿anzpacha amqui tii Israel wajtchiz z̈oñinaca ninacz̈ quin-

tranacz̈quiztan liwriyaquiya? ¿Tii z ̈oñinaca persunamantisjapaya?
7Nekztanaqui Jesusaqui ninacz ̈quiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz Ejppankazza timpunacaqui mantiñiqui, c̈hjulorat tii tii

watac ̈haja, jalla nii. Niz̈aza Yoozqui anc ̈hucaquiz ana zizkatz munc̈ha,
c ̈hjulorat tii Israel z ̈oñinaca liwriita cjec ̈haja, jalla nii. 8 Pero Espíritu
Santuz ̈ anc ̈huca kuzquiz luztan, anc̈hucqui tjup kuzziz cjequic̈ha. Jalla
nekztan anc ̈hucqui wejt puntuquiztan paljayñi ojklayaquic̈ha Jerusalén
wajt yokaran, niz ̈aza Judea yokaran, niz ̈aza Samaria yokaran, niz ̈aza
tjapa kjutñi. —Jalla nuz ̈ cjichic ̈ha Jesusaqui.

9Nekztan apostolonacaz ̈ cheran Jesusaqui ninacz̈ taypiquiztan tsewc-
chucwaytissic̈ha. Yooz Epiz ̈ chjichtatac ̈ha arajpacha. Nuz̈quiz tsjir tayp-
iquiz katchic̈ha Jesusaqui. Ana iya tjenchic ̈ha. 10 Nekztanaqui tsewc-
chuc cheksnan, pucultan chiw zquitchiz z ̈oñinacazẗakaz jecz ̈quichic ̈ha
ninacz ̈ z ̈cati. 11Nii pucultan anjilanacaqui tuz̈ cjichic ̈ha:
—Galilea z ̈oñinaca, ¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui tsewcchuc chekz ̈qui? Je-

susaqui anc ̈hucaquiztan arajpacha chjichtac ̈ha. Pero tsjii nooj nii Je-
susapacha wilta tii muntuquiz quejpz ̈caquic̈ha, jaknuz ̈t tsjir taypiquiz
katc ̈haja, jalla nuz̈ tsjir taypiquizzakaz jecz ̈caquic̈ha. Nuz ̈ tjonaquic ̈ha.
—Nuz ̈ cjichic ̈ha anjilanacaqui.

MATIASQUI ILLZTAAPOSTOL CJISSIC ̈HA
12 Jalla nekztanaqui apostolonacaqui Olivos cjita curullquiztan

chjijwz ̈quiz̈cu, Jerusalén watja quejpchic̈ha. Jerusalén watjaqui
nii curullquiztan z ̈catitac ̈ha, jeejz tjuñquiz jaknuz̈t judiuz̈ lii jaru
ojkz waquizic ̈haja, jalla nuz̈ullquin ojkztac ̈ha. 13 Jerusalén watja
irantiz̈cu apostolonacaqui alujta kjuya luzzic̈ha; tsewcta altu pisuquin
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alujtatac ̈ha. Nii apostolonacaqui tinacatac ̈ha: Pedrotac ̈ha, Jacobotac ̈ha,
Juantac̈ha, Andrestac̈ha, Felipitac̈ha, Tomastac̈ha, Bartolomitac ̈ha,
Mateotac ̈ha, Jacobo cjita Alfeoz̈ majchtac ̈ha, Simonatac ̈ha (niiqui
cananista cjita partir z ̈oñitacḧa), niz ̈aza Judas cjita Jacoboz ̈majchtac ̈ha.
Jalla ninacatac ̈ha apostolonacaqui. 14 Tjapa ninacaqui tsjii kuzziz
Yoozquin mayizizjapa ajcajczñipantacḧa. Ninacz ̈tan chica z̈elatc ̈ha
Jesusiz̈ lajknacz ̈tan, Jesusiz ̈ maatan, niz̈aza yekja maatakanacz ̈tan.
Tjappacha Yoozquinmayizican z ̈elatc ̈ha.

15 Tsjii noojiqui jalla nuz̈ chicapacha z ̈elan Pedruqui tsijtsic ̈ha, nii
Yoozquin criichi z ̈oñinacz̈ taypiquiz. Nii oraqui tsjii patac paatuncani
nuz̈quintakalc̈ha nii criichi z ̈oñinacaqui. Pedruqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:

16—Jilanaca, cullaquinaca, Judasqui Jesusa tanñi z ̈oñinaca irpichic̈ha.
Tuquitan jalla nii Judas puntuquiztan Espíritu Santuqui Davidz̈quiz
mazinchic ̈ha, Yooz tawk liwruquiz cjijrta cjisjapa. Niz̈aza nii Espíritu
Santuz ̈mazintaqui cumplispantac ̈ha. Jaziqui cumplissic ̈ha. 17 Judasqui
uc ̈hum partiquiztantac ̈ha. Niz ̈aza Yoozta langzñiquiz uchtatac̈ha. 18Nii
anawali paañi Judasqui Jesusa tarasunta paaztan tsjii yoka kjaychic̈ha.
Nekztan, kozzuc achchiz tjojtscu, walu pjatsi ticzic̈ha. 19Tjapa Jerusalén
wajtchizz ̈oñinacaquinii Judasquintuzizza. Jallaniiquintunonz ̈cu, Judas
kjayta yoka tjuuskatchic ̈ha, Acéldama cjican. Acéldama tjuuqui ninacz ̈
tawkquiztan “Ljoc Yoka” cjic̈ha. 20 Judas puntuquiztan Salmos cjita
liwruquiz tuz ̈ cjijrtac ̈ha: “Niiz ̈ kjuyaqui jaytitaj cjila. Niz̈aza ana jecmi
nii kjuyquiz kamla”. Salmos cjita liwruquiz tuz ̈ zakaz cjijrtac ̈ha: “Niiz ̈
puestuquiz yekja uchtaj cjila”.

21Pedruqui tira chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jalla nii Yooz takuz̈ cjen uc̈humnacquiztan tsjiiqui illza, Judas

puesto tanzñijapa. Jaziqui nii puesto tanzñi z ̈oñiqui tjapa wejrnacaz ̈
Jesusiz̈tanojklayta timpucumpant'ichi z ̈oñinaczq̈uiztan illzta cjistanc ̈ha.
22 Juanz ̈ bautis timpu jalla nijctanpacha Jesusa arajpacha ojkzcama,
jalla nii timpu cumpant'ichi z ̈oñinaczq̈uiztan nii z ̈oñiqui illzta cjistanc ̈ha.
Nekztan nii z ̈oñiquiwejtnacatan chicapacha cjequic̈ha, Jesusaz ̈ jacatatta
puntu paljayzjapa. —Nuz̈ cjichic ̈ha Pedruqui.

23Nekztanaqui pucultan z ̈oñi illsic̈ha, tsjiiqui Judas puesto tanzñijapa.
Tsjiiqui José cjitatac̈ha, niz ̈aza Josiqui Barsabás cjitazakaztac ̈ha.
Niz̈aza Josiqui Justo tjuuchizzakaztac̈ha. Tsjiizuñqui Matías cjitatac ̈ha.
24Nekztan nii ajczñi z ̈oñinacaquimayizichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesús Jiliri, amqui tjapa z ̈oñinacz̈kuz zizza. Jaziqui tii pucultiquiztan

amiz ̈ illzta apóstol tjeeznalla. 25 Niiqui Judas puestuquiz uchtaz ̈ cje-
quic ̈ha, amquin sirwiñiz̈ojklayzjapa. Judasquinii puestuquipertichic ̈ha
anawali uj paaz ̈cu. Jaziqui infiernuquin ojkchic ̈ha. Jalla nuz̈ niiz ̈taqui
waquizichic ̈ha. —Jalla nuz̈ mayizichic ̈ha.

26 Nekztanaqui ject Jesusiz̈ illzta, jalla nii zizjapa, zurtiassic̈ha, nii
pucultiquiztan jakziltiz ̈quiz nii zurti cayac ̈haja, jalla nii. Jalla nuz ̈
zurtiascu, nii zurtiqui Matiasquiz caychic ̈ha. Jalla nekztan Matiasqui
nii parti tuncaman illzta apostolonacz ̈tan juntu cjissic̈ha. Lijitumapóstol
nuz̈quiz cjissic ̈ha.

2
YOOZ ESPIRITU SANTUQUI TJONC ̈HA
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1 Pentecostés cjita pjijsta tjuñquiz tjapa Jerusalén z ̈ejlñi criichi
z ̈oñinacaqui juntassic ̈ha tsjii kjuyquizkaz. 2Tiripintit tsewctan tsjii chawc
tjamz ̈ joraz̈takaz nonzic̈ha. Tjapa nii kjuya zmali kjaazkatchic̈ha. 3 Jalla
nekztanaqui uj lastakaz jecz̈quichic ̈ha zapa mayni ninacz̈ juntuñcama
t'akz ̈ta, yekja yekja. Jalla nuz̈ zapa mayniz̈quiz nii ujnacaqui z ̈elatc ̈ha.
4 Jalla nuz ̈ tjonz̈cu Espíritu Santuqui tjapa ninacz̈quiz luzzic̈ha. Nekztan
ninacaqui parijunaca yekja yekja taku chiichiichic̈ha, jaknuz ̈t nii
Espíritu Santuz ̈ chiikatc ̈haja, jalla nii.

5 Nii timpunacaqui Jerusalén wajtquin wacchi judío z ̈oñinaca kamñi
z ̈elatc ̈ha, ninacz̈ cuzturumpi jarupan paañi. Nii judío z ̈oñinacaqui tjapa
kjuttan ajczquichitac ̈ha. 6 Jalla nii suyniñi jora nonz̈cu, z ̈oñinacaqui
juntassic ̈ha. Zapa mayni nii z ̈oñinacaqui persun taku nonzic ̈ha. Nekztan
ana tantiichuca, c ̈hjulutwatac̈haja, nii. 7 Jalla niz ̈tiquiztan ninaca ancha
kuz turwaysi cjissic̈ha. Ispantichi ninacpora parlassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Tjapaniz ̈ta chiichiiñinacaqui anaj Galileawajtchiz z ̈oñinacajo? 8Zapa

mayni uc ̈hum persun takuz̈ nonz̈a. ¿Jaknuzüpan teejo? —Jalla nuz̈
cjichic ̈ha.

9 Nekz z ̈elatc ̈ha Partia z ̈oñinaca, niz ̈aza Media z ̈oñinaca, niz ̈aza Elam
z ̈oñinaca, niz ̈aza Mesopotamia z ̈oñinaca, niz ̈aza Judea z ̈oñinaca, niz ̈aza
Capadocia z ̈oñinaca, niz ̈aza Ponto z ̈oñinaca, niz ̈aza Asia yokchiz z ̈oñinaca,
10niz ̈azaFrigia z ̈oñinaca,niz̈aza Panfilia z ̈oñinaca,niz ̈azaEgipto z ̈oñinaca,
niz ̈aza Africa z̈oñinaca, nii Afric yokaqui Cirene yokz̈ nawjktuñtan.
Niz ̈aza Roma wajtquiztan tjonñi z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha. Yekjapanacaqui
judío maa ejpchiz z ̈oñinacatacḧa. Yekjapanacaqui ana judío maa
ejpchiz cjenami judionacz ̈ cuzturumpi paañi z ̈oñinacapantacḧa. 11Niz̈aza
z ̈elatc ̈ha Creta wajtchiz z ̈oñinaca, niz̈aza Arabia z ̈oñinaca. Nii z ̈oñinacaqui
parlassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wacchi watjanacchiz z ̈oñinacala uc ̈humtanaqui. Pero zapa mayni

uc ̈hum persun takunacaz̈ nonz ̈la. ¡Nii tjapa takunacz̈tan chiiñinacaqui
Yooziz̈ ispantichuca paatanaca quint'ila!

12 Jalla nuz̈ chiichiiñi nonz̈cu tjappacha ispantichic ̈ha. Kuz turwaysi
cjissic ̈ha. Nekztan pewcsassic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii puntuquiztanac, ¿kjazẗ cjeejo?
13Yekjapanacaqui iñarchicḧa, tuz ̈ cjican:
—Aaaa, ninacaqui licchikazza.
PEDRUQUI Z̈OÑINACZ̈QUIZ PALJAYCHIC̈HA

14Nekzpacha tsijtsi z ̈elatc ̈ha nii tuncapan illzta apostolonaca. Jaziqui
Pedruqui altu jorz ̈tan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Judea yokquiz kamñi z ̈oñinaca, niz ̈aza Jerusalén wajtquiz z ̈ejlñi

z ̈oñinaca, wejt taku zumpachaz ̈ nonz̈na. C̈hjuluz ̈laja, jalla niil
kjanzt'ac ̈ha. 15 Anc̈hucqui “Tii z ̈oñinaca licchikaz” cjican pinsic ̈ha.
Pero tii z̈oñinacaqui anac̈ha licchi. Anzic wenzlakac ̈ha. 16Anziqui Joelz̈
cjijrta Yooz taku cumplissa. Nii Joelqui Yooz cuntiquiztan mazinchic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
17 “Yoozqui tuz ̈ cjic̈ha, Tii timpu tucuzinz ̈tan wejrqui tii muntuquiz

z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz wejt Espíritul tjaac ̈ha. Wejt Espíritu San-
tuz ̈ kuzquiz luzziz cjen, anc̈huca maatinacaqui lucmajch cjiñi
tjunmata cjiñi wejt takuz̈ parlaquic ̈ha. Niz̈aza Espíritu San-
tuz ̈ cjen tjotjowaqui visionanaca cheraquic ̈ha. Niz̈aza chawc
chawcwanacaqui wiyquin chjuuznaquic ̈ha. 18 Jalla nii timpuquiz
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wejt sirwiñinaczq̈uiz luctaka cjiñi maataka cjiñi wejt Espíritu
cuchanz̈cac ̈ha. Nii Espírituz̈ cjen, ninacaqui wejt takuz̈ par-
laquic̈ha. 19Tsewcarajpachquinami tii yokquizimiwejrqui ispan-
tichuca siñalanaca tjeeznac ̈ha, ljocnaca, ujnaca, tsokchi tsjirinaca,
uj z ̈ketiz ̈takaz, jalla nuz̈. 20 Ima Jesucristo Jiliriz ̈ tjonan, tjuñiqui
zumchi cjisnaquic ̈ha. Niz̈aza jiizmi ljocz ̈takaz cjisnaquic̈ha. Jalla
niz ̈tanaca watan, wajillaz̈ Yooz chawc tjuñiqui tjonaquic ̈ha, Yooz
wali azi tjeezñi tjuñi. 21Nii timpuquiziqui jakziltat liwriita cjisjapa
Yooz Jilirz̈quinmayizic ̈haja, jalla niiqui liwriitaz̈ cjequic ̈ha”.

Jalla nuz̈ cjijrchic ̈ha Joelqui.
22 ‛Israel wajtchiz z ̈oñinaca, wejt taku nonz̈na. Jesusaqui Nazaret

wajtchiz z ̈oñitacḧa. Anc̈huca watjanacquiz ojklaycan Jesusaqui Yooz
aztan ispantichucanacami, milajrunacami, siñalanacami, jalla ninaca
tjeezic̈ha. Nii tjeez̈ta obranaca anc ̈hucqui zizza. Jalla nii obranacaqui
kjanapacha tjeezic ̈ha, Jesusaqui Yooz Epiz ̈ cuchanz ̈quita z ̈oñipankazza,
jalla nii. 23 Jalla nuz̈ pajk obranaca paachiz ̈ cjenami anc̈hucqui Je-
susa conkatchinc ̈hucc̈ha. Nekztanaqui anc̈hucqui uj paañi z ̈oñinaczq̈uiz
Jesusa intirjichinc ̈hucc̈ha cruzquiz ch'awczjapa. Tuquitanpacha Yooz
Ejpqui jalla tiz ̈tanacawatzpanzizatc̈ha. Niz̈azaniiz̈muntacamatiiwatz-
japa mantichic ̈ha. 24Anc̈hucqui Jesusa conkatchinc̈hucc ̈ha. Yooz Ejpzti
Jesusa jacatatskatchic̈ha. Anawal ticzquiztan liwriichic ̈ha. Nii ticzqui
Jesusiz̈quiztanaqui anapantac̈ha atipchuca. 25 Tuqui az ̈k watanaca
David cjita jiliriqui Jesusiz ̈ puntu cjijrchic̈ha tuz ̈ cjican:
“Yooz Jiliri wejttan chica z ̈eljñipancḧa. Jalla nuz̈ wejt kuzquiz

Yoozquin zint'iñpancḧa. Yoozqui wejt z ̈ew latuquiz z̈ejlc ̈ha, wejr
yanapzjapa, niz ̈aza wejr ana c̈hjulquiztanami eksnajo. 26 Jalla
niz ̈tiquiztan wejt kuzqui wali cuntintutc̈ha. Chipchipcan wejt
tawkz ̈tan Yoozquin honoral tjaa-uc ̈ha. Ticz cjenami, Yoozquin
kuzziztc ̈ha, Yooz Ejpqui wejr jacatatskataquic ̈ha. 27 Yooz Tata,
amqui ticzi z ̈oñinaczẗan wejt alma anam ecaquic ̈ha. Wejrqui am
lijitum sirwiñi z ̈oñtqui. Jaziqui wejt curpuqui anam ecaquic̈ha
sipulturquiz mokajo. 28 Niz̈aza wejtquiz arajpach kamaña
tjaajinchamc̈ha. Tii muntuquiz amtan chica kamcan ancha
cuntintul cjeec ̈ha”.

Jalla nuz̈ Jesusiz ̈ puntuquiztan cjijrchic̈ha Davidqui.
29 ‛Jilanaca, uc ̈hum David cjita tuquita atchi ejpz ̈ puntuquiztan kjana-

pacha intintiskats pecuc ̈ha. David jiliriqui ticzic ̈ha. Niz̈aza tjattatac ̈ha.
Anzcama niiz ̈ sipulturuqui uc ̈hum yokquiz z ̈ejlc ̈ha. 30 Davidqui illz-
tatac̈ha Yooz taku chiiñijapa. Yooz Ejpqui niiz ̈quiz juramintuz̈tan com-
promitkalc ̈ha tuz ̈ cjican: “David, tsjiiqui am majchmaatquiztan (Cristo
cjita) pajk jiliri cjequic̈ha. Niiqui mantiz puestuquiz uchtaz ̈ cjequic ̈ha,
tii wajtchiz z ̈oñinaca mantizjapa.” Jalla nuz̈ Yoozqui Davidz̈quiz com-
promitchic ̈ha. 31 Jalla nii zizcu, Davidqui tuquitanpacha Cristuz̈ jacatatz
puntuquiztan chiichic̈ha, tuz ̈ cjican: “Cristuz̈ almaqui ticzi z ̈oñinaczẗan
anaz ̈ ecta cjequic̈ha. Niz̈aza Jesucristuz̈ curpumi anaz ̈ mokaquic̈ha.”
Jalla nuz̈ Cristuz̈ puntuquiztan chiichic̈ha. 32 Jaziqui Yooz Ejpqui nii
Jesucristo jacatatskatchic ̈ha. Jacatattan, wejrnacpachac ̈ha Jesucristo
cherchintqui. Jaziqui tisticu cjican, nii puntu weraral chiyasac ̈ha.
33 Jesucristuqui jacatatz ̈cu, Yooz Ejpz̈ z ̈ew latuquiz walja honorchiz
cjissic̈ha, Yooz Ejpz̈tan chica mantiñi. Niz̈aza Yooz Epiz ̈ tuquita chiita
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tawk jaru Jesucristuqui Espíritu Santo z ̈oñinaczq̈uiz cuchanz ̈quichic ̈ha
arajpachquiztan. Nii Espíritu Santuz̈ tjonchiz ̈ cjen tii anc̈hucaz ̈ cher-
tanacami nonztanacami watchic̈ha. 34 Davidqui persun puntuquiztan
ana chiichic ̈ha. Davidc ̈ha tsewc arajpachquin ana ojkchiqui, Yooztan
mantizjapa. Davidpachac ̈ha tuz ̈ cjichiqui:
“Wejt Yooz Ejp Jiliriqui wejt Yooz Majch Jilirz ̈quiz chiichic̈ha: ‘Hon-

orchiz cjisjapa, wejt z̈ew latuquiz julzna wejttan chica mantiz-
japa. 35Tsjii noojiqui amquintra z ̈oñinacak'ala atipz ̈taz̈ cjequic̈ha.
Am kjojch koztan tjecz̈taz ̈takaz cjequic̈ha. Jalla nii oracama wejt
z ̈ew latuquiz julzna’ ”.

36 ‛Anc ̈hucqui Jesucristo cruzquiz ch'awcchinc̈hucc ̈ha. Pero anziqui
Yooz Ejpqui tii Jesusa tsjan chawc jiliri utchic ̈ha z ̈oñinaca liwriizjapa.
Jalla nuz̈ intintiñi waquizila tjapa Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui. Ultim
werarac̈ha tii takuqui. —Nuz̈ cjican Pedruqui paljaychic̈ha.

37 Jalla nuz̈ nonz̈cu nii z̈oñinacaqui persun kuzquiz ancha zint'ichic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Pedruz ̈quizimi parti apostolonacz ̈quizimi pewczic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, ¿kjazẗ cjisnaqui? ¿C̈hjulut wejrnac paaqui?
38Nekztanaqui Pedruqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui persun uj pajz ̈cu, kuz campiya. Nekztanaqui Je-

sucristuz ̈ tjuuquiz bautistaz ̈ cjee. Jalla nekztanaqui anc̈huca uj-
naca pertuntaz̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza Yooz Espíritu Santuqui anc ̈huca
kuzquiz nuz̈ukaz luzaquic ̈ha. 39 Nii compromitta Espíritu Santuqui
tjaataz ̈ cjequic ̈ha anc ̈hucaquizimi anc ̈huca maatinacz ̈quizimi, az ̈kquin
wajtchiz z ̈oñinaczq̈uizimi, niz ̈aza tjapa uc ̈hum Yooz Jiliriz ̈ kjawz̈ta
z ̈oñinaczq̈uizimi. Jalla ninacz ̈quizimi Yooz Espíritu Santo tjaataz̈ cje-
quic ̈ha. —Jalla nuz̈ kjaazic̈ha Pedruqui.

40Wacchi takunacz̈tan Pedruqui ninacz̈quiz chiiz ̈inchic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Liwriita cjis waquizic̈ha, Cristuz̈ quintra uj paañi z ̈oñinaczẗan ana

casticta cjisjapa.
41 Jalla nekztanaqui walja z ̈oñinacaqui Pedruz ̈ chiita taku tjapa kuztan

catokchic̈ha. Jalla nuz̈ catoktiquiztan tjapa ninaca bautistaz ̈ cjissic̈ha.
Nii noojiqui tsjii c̈hjepwarankz ̈oñinacaquiyapz ̈quichic ̈haparti Yoozquin
criichi z ̈oñinaczq̈uin. Jalla nuz̈mirchic ̈ha. 42Tjapa nii criichi z ̈oñinacaqui
apostolonacaz ̈ tjaajintanacz ̈quiz walja tjapa kuztac ̈ha. Ninacaqui tsjii
kuzzizpan cjissic ̈ha. Chica juntasñitacḧa Yoozquin mayizizjapa, niz ̈aza
c ̈hjeri lujlzjapa.

CRIICHI Z ̈OÑINACZ̈KAMTA
43Apostolonacaqui waljamilajrunacami siñalanacami paachic̈ha. Jalla

nuz ̈ paatiquiztan tjapa z̈oñinacaqui ispantichic ̈ha. 44 Tjapa Yoozquin
criichinacaqui juntu kamchic̈ha. Niz ̈aza tjapa ninacz ̈ cusasami tsjiiquiz
juntjapñitacḧa, zapa mayniz̈quiz tojunzjapa. 45 Parti cusasa tuyz ̈cu, nii
paaz tojunñitacḧa, ana z ̈elinchiz z̈oñinaczq̈uiz. 46 Zapuru timpluquiz
ajczñipantacḧa Yoozquin sirwizjapa. Niz ̈aza criichi z ̈oñinacz̈kjuyquiztan
kjuya okatc ̈ha, juntu chjeri lujlzjapa. Humilde kuzziz zuma cuntintu
lujlñipantacḧa. 47 Niz ̈aza Yoozquin honora tjaañipantacḧa. Jalla nuz̈
nii criichinacaz̈ zuma kamtiquiztan parti z ̈oñinacaqui ninaca zuma
rispitñitacḧa. Zapuru z ̈oñinacaqui criichic̈ha, liwriita cjisjapa. Nekztan
parti criichi z ̈oñinaczq̈uiz juntassic ̈ha. Jaziqui Jesucristo Jiliriqui criichi
z ̈oñinacamirkatchic̈ha.
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3
ZUCH Z̈OÑI C̈HJETINTA

1 Tsjii noojiqui majñakak ora, Pedruz ̈tan Juanz ̈tan pucultan timplu
kjutñi yawchic̈ha. Nii oraqui Yoozquin mayiziz oratac̈ha. 2 Nicju
tsjii zuch z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Zucha nassipantac̈ha. Zapuru timpluquin
chjitz ̈tatac̈ha. Hermosa cjita timplu zanquiz z ̈ejlñitacḧa, timplu luzñi
z ̈oñinaczq̈uiztan paaz tomangzjapa. 3 Nii zuch z̈oñiqui Pedruz ̈tan
Juanz ̈tan timplu luzñi cherz̈cu, paaz tomangzic ̈ha. 4 Nekztanaqui Pe-
druz ̈tan Juanz ̈tan nii zuch z ̈oñz̈kjutñi cherzic ̈ha. Nekztanaqui Pedruqui
cjichic ̈ha:
—Wejtnaca kjutñi cherz̈ca.
5 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii zuch z ̈oñiqui “Paaz onaá” cjican cherzic ̈ha.

6Pedruqui cjichic ̈ha nekztanaqui:
—Anaz ̈ wejtta paaz z ̈ejlc ̈ha. Antis wejtta Jesucristuz̈ azi z ̈ejlc ̈ha,

jalla niiz ̈tan yanapasac ̈ha. Jesucristo cjita Nazaret wajtchiz z ̈oñz̈ aztan
amquiz cjiwc ̈ha, tsijtsna. Oka.

7 Niz̈aza Pedruqui nii zuch z ̈oñz̈ z ̈ew kjarcu tanz̈cu, tsijtskatchic ̈ha.
Nii tsijtskatan nii orapacha niiz ̈ kjojchanacaqui tsijtsñi cjissic ̈ha. 8 Jalla
nekztanaqui nii zuch z ̈oñiqui layz̈cu tsijtsic ̈ha, niz̈aza ojklayñi cjissic ̈ha.
Nekztanaqui Pedruz ̈tan Juanz̈tan chica timplu luzzic̈ha, ojkcan, laylay-
can, niz ̈aza Yooz tjuu alawazcan. 9 Tjapa timpluquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui
nii zuch z ̈oñi ojklayñi cherchic ̈ha, niz ̈aza Yooz tjuu alawazñi nonzic ̈ha.
10 Nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui nii z ̈oñi pajchic̈ha. Nii z ̈oñipacha zapuru
Hermosa cjita timplu zanquiz z ̈ejlñitacḧa, paaz tomtomangz ̈can. Nii
c ̈hjetinta z ̈oñi cherz̈cu ispantichi cjissic ̈ha.

PEDRUZ̈ PALJAYTA
11 Nii c ̈hjetinta z ̈oñiqui Pedruz ̈quiztan Juanz̈quiztan anaz̈ eclawk

cjetc ̈ha. Ninaca Portal de Salomón cjita timplu kjuyquiz z ̈elatc ̈ha.
Jalla nijcchuc tjapa nii timpluquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui zati pariju juntas-
sic ̈ha. Ispantichic ̈ha. 12Nekztanaqui Pedruqui nii juntasquiñi z ̈oñinaca
cherz̈cu, ninacz̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Israel wajtquiz z̈oñinaca, ¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui ispantiya?

¿Kjazẗiquiztan anc ̈hucqui wejrnaca chekz ̈jo? Wejrnacpacha anac̈ha tii
z ̈oñi c ̈hjetinchintqui. Anal wejtnaca aztan ojklayskati atchinc̈ha. Niz ̈aza
wejrnacaz̈ persuna zuma kamtiquiztan anal tii z ̈oñi c̈hjetinchinc ̈ha.
13 Antiz Yoozkaz tii z̈oñi c̈hjetinchiqui. Nii Yoozqui uc ̈hum tuquita
ejpnacz̈ Yoozza, Abraham, Isaac, Jacobo, ninacz ̈ Yoozza. Jalla nii
Yoozpacha niiz ̈ Majch Jesusiz̈quiz pajk honorchiz cjiskatchic ̈ha.
Nii Jesusaz ̈ cjen, tii z ̈oñic z̈ejtchic ̈ha. Anc̈huczti jilirinacz̈quiz nii
Jesusa intirjichinc̈hucc ̈ha. Nekztanaqui Pilatuz ̈ cutz tantiiz̈tan,
anc̈hucqui ana cutskatz pecchinc ̈hucc ̈ha. “Tiiqui anapanc̈ha Yooziz ̈
cuchanz ̈quitaqui” cjican chiichinc ̈hucc̈ha. 14 Jesusaqui ana c ̈hjul
ujchizza. Yooz Ejpz ̈ kuzcama kamñicḧa. Nii Jesusa cuts cjenpacha,
anc̈hucqui tsjii pajk ujchiz z ̈oñi cutskatz pecchinc ̈hucc̈ha. 15 Jalla
nuz̈ nii z ̈eti tjaañi Jesucristo conchinc ̈hucc̈ha anc̈hucqui. Yooz Ejpzti
Jesusa ticztiquiztan jacatatskatchic ̈ha. Jalla nii puntuquiztanaqui
wejrnacpachac ̈ha cherchintqui. Jaziqui nii puntu zuma werara
chiyasac ̈ha. 16 Tii Jesucristuc ̈ha azzizqui. Jesucristuz ̈quiz tjapa
kuztan cjican, wejrnacqui Jesucristuz ̈ aztan tii anc̈hucaz ̈ pajta z ̈oñi
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c ̈hjetinchinc̈ha. Jesucristuz̈quin tjapa kuzziz cjen tii z ̈oñiqui zumpacha
z ̈ejtchic ̈ha. Jalla nuz̈ anc ̈hucqui tjappachaz̈ cherz ̈cu, nayaquic̈ha.

17 ‛Jaziqui jilanaca, anc̈hucmi anc̈huca jilirinacami Jesusa conch-
inc ̈hucc ̈ha. Jalla nii ora anc ̈hucqui c ̈hjulut paatc̈haja anaz̈ zizatc̈ha.
18 Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui niiz ̈ persun taku cumpliskatchic ̈ha.
Tuquiqui Yoozqui tjapa niiz ̈ taku chiiñi profetanacz̈quiz chiikatchic̈ha,
tuz ̈ cjican, “Yooz cuchanz̈quita Cristuqui sufristanc̈ha”. Nii takuqui
cumplissic ̈ha. 19 Jaziqui anc ̈hucqui Yoozquin kuzziz cjee, persun uj
pajz ̈cu. Yoozquin quejpz ̈ca, anc ̈huca ujnaca pertunta cjisjapa. Jalla
nekztanaqui Yooz Jiliriqui anc̈huca kuznaca cuntintu cjiskataquic̈ha.
20 Niz̈aza Yooz Jiliriqui wilta cuchanz̈caquic ̈ha Jesucristo anc ̈hucalta
uchta liwriiñiqui. 21 Ima Jesucristuz̈ wilta tjonan Yooz Ejpqui tjappacha
azquichaquic ̈ha, jaknuz ̈t tuquita zuma kuzziz Yooz taku chiiñi z ̈oñinacaz̈
mazinc ̈haja, jalla niicama cumpliskataquic ̈ha. Jalla nii cumplis ora-
cama Jesucristuz ̈laqui tsewc arajpachquin kamspanc̈ha. 22 Moisesqui
uc ̈hum tuquita ejpnacz̈quiz cjichic ̈ha: “Yooz Jiliriqui anc̈hucaquiz tsjii
Yooz taku chiiñi profeta cuchanz̈caquic ̈ha. Nii z ̈oñiqui anc ̈huca wa-
jtchiz z ̈oñinaczq̈uiztanpacha ulnaquic̈ha. Jaknuz ̈t Yooz Ejpqui wejr
cuchanz ̈quitc ̈haja, jalla nuz̈uzakaz tsjii cuchanz ̈caquic̈ha. Anc̈hucqui
nii Yooz Epiz ̈ cuchanz ̈quita z ̈oñz̈ taku tjapa kuztan nonz̈na, c̈hjulut
chiyac ̈haja, jalla nii. 23 Jakziltat ana niiz ̈ taku nonznawk cjec ̈haj niiqui,
Israelwajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan pjaltaz ̈ cjequic ̈ha. Niz̈azawalja castictaz ̈
cjequic ̈ha”. Nuz̈ cjic̈haMoisesqui. 24Niz̈aza tii timpupuntuquiztan tjapa
Yooz taku chiiñi profetanacaqui parlichipanc ̈ha Samuelz ̈quiztanpacha
jecchuc. 25 Nii profetanacz̈ taku Yooz Ejpqui anc̈hucaltajapa chi-
ikatchic ̈ha. Anc̈hucaltazakaz Yooz Ejpqui tsjii zuma taku tjaachic̈ha
uc ̈hum tuquita ejpnacz̈quiz. Jalla tuz ̈ cjican, Yoozqui Abrahamz̈quiz
taku tjaachic ̈ha: “Am majchmaatiz ̈ cjen, tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi
z ̈oñinaczẗajapa favoral paa-ac ̈ha wejrqui”. 26 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch
jacatatskatz ̈cu, anc̈hucaquiz primira cuchanz̈quichic ̈ha, favora paacan.
Jazic tjapa anc ̈huc anawali paaznaca apatatspanc̈ha.

4
PEDRUZ̈TAN JUANZ̈TAN

1Pedruz ̈tan Juanz̈tan jalla nuz̈parlan, timplu jilirinacaqui, timplu zul-
tatz ̈ jilirz ̈tan saduceo parti z ̈oñinaczẗan tjonchic̈ha. 2Pedruz ̈tan Juanz̈tan
z ̈oñinaca tjaajnatc̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesusaqui ticziquiztan jacatatchic ̈ha. Jalla nuz̈ kjanapacha tjeez̈a,

tjapa ticzi z ̈oñinacaqui jacatataquic ̈ha, jalla nuz̈. —Jalla niz ̈ta chii-
tiquiztan ancha z ̈awjchic ̈ha nii jilirinacaqui. 3 Jalla nekztanaqui Pe-
druz ̈tan Juanz ̈tan preso chjitz ̈tatac̈ha. Niz ̈aza carsilquiz majctatac̈ha,
jakataz ̈cama. Nii oraqui zeziqueyatac ̈ha. 4 Jalla nuz̈ Pedruz ̈tan
Juanz ̈tan Yooz puntu chiichiichiz ̈ cjen, tama nonzñi z ̈oñinacaqui tjapa
kuztan Yoozquin criichic ̈ha. Luctak criichi z ̈oñinacakaz tsjii pjijska
warankatac̈ha.

5 Jakataz̈uqui Jerusalén wajtquin ajczitac ̈ha wajt jilirinacami, timplu
jilirinacami lii tjaajiñinacami. 6 Nii oraqui timplu chawc jiliritac̈ha
Anasqui. Niimi ajczitac ̈ha, niz ̈aza Caifastan, Juanz ̈tan, Alejandruz ̈tan.
Niz ̈aza tjapa timplu chawc jilirinacz ̈ famillanacami ajczitac ̈ha. 7 Jalla
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nuz̈ ajcziz ̈ cjen Pedruz ̈tan Juanz ̈tan zjijckatchic̈ha. Nekztanaqui nii
jilirinacz ̈ taypiquiz apantiskatz ̈cu pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucqui, ¿jakzilta jiliriz ̈mantitaz̈ cjen niz ̈ta anc̈huc paajo?
8 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui Pedruz ̈quiz tuz ̈ chiikatchic̈ha:
—Israel wajtchiz jilirinaca, timplu jilirinaca, 9 wejrnacqui anc ̈hucaz ̈

yujcquiz zjijctac̈ha, tsjii wali paata zumpacha zizajo. Jaknuz ̈t tii
zuch z̈oñi z ̈ejtchiz ̈laja, jalla nii ziz pecaquiz ̈ niiqui, niil quint'asac ̈ha.
10 Wejrnacqui anc̈huca yujcquiz weraral chiyac ̈ha, anc̈huc nii quintu
zumpacha zizajo; niz ̈aza tjapa Israel wajtchiz z ̈oñinaca zumpacha
zizajo. Jesucristuz̈ aztan tii z ̈oñi c ̈hjetinta z ̈ejlc ̈ha tjapa anc̈huca yu-
jcquiz tsijtchi. Anc̈hucqui nii Nazaret wajtchiz Jesucristo cruzquiz
ch'awcchinc̈hucc ̈ha. Nekztanaqui Yoozqui niipacha ticziquiztan ja-
catatskatchic ̈ha. 11Anc̈hucqui kjuy pirkiñinacazẗakaz nii zuma maz tjo-
jtchic̈ha, “Ana cusa” cjican. Jalla nii tjojttamazqui Jesusapanc̈ha. Nii tjo-
jtta mazzti ancha cusala, isquinquiz nonz ̈ta maz irata cjissic ̈ha. Yoozqui
cjichic ̈ha, “Tii mazza tsjan juc'ant chekanaqui”. 12 Jesucristupankazza
Liwriiñiqui. Yooz Ejpqui anaz̈ iya jakziltami utchic ̈ha liwriiñi cjisjapa.
Tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiztan ana iya liwriiñi z ̈oñi z ̈ejlc ̈ha. Jesu-
cristupankaz uc ̈hum liwriiñi atasac̈ha.

13 Jalla nuz̈ Pedruqui chiichic ̈ha Juanz ̈tan. Nii pucultanaqui ana
istutiñitacḧa, campuquin kamñi z ̈oñikazza. Jalla nuz̈ cjenami Pedruz ̈tan
Juanz ̈tan tjup kuzziz chiichic̈ha, ana ekscan. Jalla nii nayz̈cu nii jiliri-
nacaqui ispantichic ̈ha. Niz ̈aza pajchipan cjissic ̈ha, nii pucultanaqui Je-
susiz ̈tan chica ojklaychitac̈ha, jalla nii. 14Nekz chica nii c ̈hjetinta z ̈oñimi
tsijtchi z ̈elatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana c̈hjul quintrami chii atchic ̈ha.
15 Jalla nekztanaqui nii c ̈hjepultan z̈oñinaca ajczquiztan ulanskatchic ̈ha.
Ninacaz ̈ ulantan, nii jilirinacaqui ninacpora zmali parlassic ̈ha, 16 tuz̈
cjican:
—¿C̈hjul uc ̈hum tii z ̈oñinaczẗan paaquejo? Tjapa Jerusalén z ̈oñinacaqui

tinacaz̈ paata milajru zizkalala. Tinacaqui pajk siñala tjeezic̈ha. Anac̈ha
nicchuca uc ̈humqui. 17 Tii chiitaqui ana iya zizta cjisjapa, uc ̈humqui
ninacz̈quiz mantiz waquizic̈ha, ana iya Jesusiz̈ puntu parlajo. “Niz ̈ta
parlaquiz ̈ niiqui, anc̈hucqui casticta cjequic̈ha” jalla nuz̈ chiiz ̈inz
waquizic ̈ha.

18Nekztanaqui nuz̈ parli z ̈erz̈cu, nii jilirinacaqui Pedruz ̈tan Juanz ̈tan
kjawzic̈ha. Nekztan tuz ̈ chiiz̈inchic ̈ha:
—Jaziqui anc ̈hucqui anaz ̈ iya parlaquic ̈ha nii Jesusiz̈ tjuuz̈tan. Niz ̈aza

anaz ̈ jecz ̈quizimi tjaajnaquic̈ha Jesusiz̈ puntuquiztan. —Jalla nuz̈ man-
tichic̈ha.

19 Jalla nuz̈ mantitiquiztan Pedruz ̈tan Juanz ̈tan kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc̈hucpachaz ̈ tantiyasa. ¿C̈hjulut walikaz Yooz yujcquiziya?

¿Ancḧucaz ̈ mantita caz wali cjesaya? uz̈ ¿Yooz mantita caz wali cjesaja?
20Wejrnacquianalweriz̈ chertanacaminonz̈tanacamiparlis jaytasac ̈ha.
Jalla nuz̈ parlispanc ̈ha wejrnacqui.

21 Jalla nekztanaqui nii jilirinacaqui Pedruz ̈quiz Juanz ̈quiz zuma
ch'aanchic̈ha. Pero niz ̈tami ninacaqui cutztatac ̈ha. Jalla nuz̈quiz
nii jilirinacaqui ana castiqui atchic̈ha. Parti z ̈oñinacami Yoozquin
alawazzic ̈ha, niz ̈aza Yoozquin honora tjaachic̈ha jalla nii milajru paa-
tiquiztan. 22Nii c ̈hjetinta z ̈oñiqui pusi tunc wata jilchiztac ̈ha.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUIMAYIZICHIC ̈HA
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23 Nekztanaqui Pedruz ̈tan Juanz ̈tan carsilquiztan cutztiquiztan niiz ̈
mazinacz ̈quin ojkchic̈ha. Tjapa ninacz̈ ojklaytanaca quint'ichic̈ha,
jaknuz ̈t nii timplu jilirinacami wajt jilirinacami chiitc̈haja, jalla nii liwj
quint'ichic ̈ha. 24 Jalla nuz̈ quint'itiquiztan, tjapa ninacaqui tsjii kuzziz
Yoozquinmayizichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz Jiliri, tjapa mantiñi Jiliri. Amqui arajpachami yokami, kot

kjazmi, niz ̈aza tjappacha paachamc ̈ha. 25Amtan Espíritu Santuz ̈tan am
David cjita sirwiñi tuz ̈ chiikatchamc ̈ha:
“¿Kjazẗiquiztan Yooz quintra z̈awjchi chiichii nacionanacchiz

z ̈oñinacaqui? ¿Kjazẗiquiztan tii muntu z ̈oñinaca ana zuma tantii?
26 Niz̈aza tii muntuquiz chawc jilirinacaqui Yooz quintra tsijtsa,
niz ̈aza chawc jilirinacaqui Yooz Jilirz ̈ quintra niz ̈aza niiz ̈ uchta
Jesucristuz ̈ quintra parlizjapa juntassa”.

Nuz ̈ cjican cjijrchic ̈ha Davidqui. 27 Jalla tiz ̈ta werarac̈ha. Herodestan,
Poncio Pilatuz ̈tan, Israel wajtchiz z ̈oñinaczẗan, yekja wajtchiz
z ̈oñinaczẗan, jalla tjapa ninacaqui tii wajtquin juntassic ̈ha wali zuma
Jesusiz ̈ quintra paazjapa. Pero am Majch utchamc̈ha, tsjan chawc
jiliri cjisjapa. 28 Jalla nuz̈ juntascu ninacaqui am kuzquiz pinsitacama
cumplissic ̈ha. Nuz ̈quiz cjissic̈ha. Amiz̈ tuquitan pinsita jaru, jalla
nuz ̈pacha watchic̈ha. 29Anziqui, Yooz Jiliri, wejtnaca quintra ch'aanita
taku am zizza. Jaziqui wejtnacaquiz, amiz ̈ mantita ojkñi z ̈oñinaczq̈uiz,
zuma tjup kuz tjaaz ̈calla, ana ekscan am taku parlajo. 30Niz̈aza am azi
tjaaz ̈calla, laa z ̈oñinaca c̈hjetinzjapa, niz ̈aza zuma obranacami, niz ̈aza
siñalanacami, niz̈aza milajrunacami paazjapa, am zuma Majch aztan.
—Jalla nuz ̈ chiican Yoozquinmayizichic̈ha.

31 Jalla nekztanaqui Yoozquin mayiziz z ̈erz̈tan jakziquin ajczitaz ̈laja,
jalla nii kjuya c̈hekjinchic ̈ha. Niz̈aza tjapa ninacaqui Espíritu Santuz ̈ azi
tanzic ̈ha ninacz̈ kuzquiz. Jalla niz̈tiquiztan walja tjurt'iñi kuzziz Yooz
taku parlichic̈ha.

CRIICHI Z ̈OÑINACZ̈KAMTA
32Tjapaniiwacchi criichinacaqui tsjii kuzziztac ̈ha. Niz ̈azaninacz̈ pin-

samintuqui tsjiipanikaztac ̈ha. Jakzilta z ̈oñit cusasanacchiz z̈elatc ̈haja,
nii z ̈oñinacaqui ana cusasquiztan chiiñitacḧa, “Wejt cusasaz ̈ tiic” cji-
canaqui. Antis tjapa ninacz̈ cusasanacaqui tsjiiz ̈takaz z ̈elatc ̈ha, tjapa
criichi z̈oñinaczẗajapa. 33 Nii Jesusiz̈ illzta apostolonacaqui Jesús Jili-
riz ̈ jacatatz puntuquiztan tirapan paljayñitacḧa, zuma atipñi tawkz ̈tan.
Zuma wali azziz tawkz ̈tan atipñipantacḧa. Niz ̈aza Yoozqui ninaca
walja yanapchic ̈ha. 34 Ninacz ̈quiztan anaz ̈ tsjii t'akjir z ̈oñi z ̈elatc ̈ha.
Jakzilta criichi z ̈oñizl̈aja yokchizimi kjuychizimi, jalla ninacaqui nii
tuyz ̈cu paaz zjijcñipanikazza. 35 Nii paaz zjijcz̈cu apostolonacz ̈quin in-
tirjiñipanikaztacḧa. Niz̈aza ninacaqui nii paazqui chicata tojzñitacḧa
ana z ̈elinchiz z ̈oñinaczq̈uiz. 36 Niz ̈aza tsjii José cjita levita t'akquiztan
z ̈oñi z̈elatc ̈ha, Chipre cjita isla yokchiz z ̈oñi. Nii José cjita criichi
z ̈oñiqui yekja tjuuchizzakaztac ̈haBernabé cjita. Jalla nuz̈ tjuuskatchic ̈ha
apostolonacaqui. Nii Bernabé tjuuqui tuz ̈ cjic̈ha, “Zuma Kuzñi”, jalla
nii. 37 Nii Bernabé cjita z ̈oñiqui tsjii yokchiztac̈ha. Nekztanaqui nii
yoka tuychic̈ha. Nii yoka tuyz ̈cu, paaz zjijcchic̈ha. Nekztanaqui apos-
tolonacz ̈quin nii paaz intirjichic ̈ha.



HECHOS 5:1 250 HECHOS 5:19

5
ANANIAS, NIZ̈AZA SAFIRAUJ PAACHIC ̈HA

1 Yekja z̈oñi z ̈elatc ̈ha, Ananías cjita. Safira cjiti tjunchiztac ̈ha. Ni-
nacaqui persun yoka tuychizakazza. 2Nii yok tuyta paazqui t'ecz ̈cu, per-
sunaltajapaparti c ̈hjojchic ̈ha. Partillakaz chjitchic ̈haapostolonacz ̈quin,
jalla nuz ̈uñ yoka tuychiz ̈takaz. Niiz̈ tjunqui nii t'ecz ̈ta paaz zizatc ̈ha.
3 Jalla nekztanaqui Pedruqui cjichic ̈ha:
—Ananías, ¿kjazẗiquiztan am kuzquiz Satanás luzzita? ¿Espíritu San-

tuz ̈quiz tiz ̈ta k'otsjapaqui? Nii yok tuyta paazqui t'ecsamc̈ha. 4 Ima tuy-
cannii yokaqui amtapantakaya, ¿ana jaa? Tuyz̈cu, nii yoka tuytapaazqui
amtazakaztaz ̈, ¿ana jaa? ¿Kjazẗiquiztan tiz ̈ta ana wali pinsichamtajo?
Amqui Yoozquiz k'otchamc ̈ha; ana z ̈oñzq̈uiz k'otchamc̈ha.

5 Pedruz ̈ nuz̈ chiitiquiztan, Ananiasqui ticzi tjojtsic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan nii quintu nonchi z ̈oñinacaqui ancha eksñi cjissic̈ha. 6 Jalla
nuz̈ ticstan, tsjii kjaz ̈t tjotjowanacaquimacjatchic ̈ha, Ananías ticzi curpu
murtajzjapa. Nekztan nii tjotjowanacaqui tjati chjitchic ̈ha.

7 Tsjii c̈hjep orquiztan, Ananías tjunqui tjonchinc̈ha. Naaz̈a lucu ticzi
quintu ana zizatc ̈ha. 8 Nekztanaqui Pedruqui naaquiz pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Wejtquiz maznalla. ¿Ancḧuca yoka tuyta paaz nuz̈ullakazkaya?
Nekztanaqui naaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesalla, nuz ̈ullapanc̈ha.
9Nekztanaqui Pedruqui naaquiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui Yooz Espíritu Santo incallz pecatc̈ha. ¿Kjazẗiquiztan

anc̈hucqui pucultan nuz ̈ kaasjo? Nii zancucz̈ tjonc ̈ha nii am lucu
tjatz̈quiñinacaqui. Niz ̈aza anziqui amzakaz chjichaquic ̈ha.

10 Nii orapacha Pedruz ̈ kjojchquiz tjojtz̈cu ticzinc ̈ha. Nii
tjotjowanacaqui kjuya luzcu naa ticzin cherchic ̈ha. Niz ̈aza jwezcu tjati
chjitchic ̈ha naaz ̈a lucz̈ latuquin. 11 Jalla niz ̈tiquiztan tjapa nii iclizziz
z ̈oñinacami, niz ̈aza nii quintu nonchi z ̈oñinacami ancha eksñi cjissic̈ha.

MILAJRUNACA PAATA
12 Nii tjuñinacquiz apostolonacaqui walja siñalanacami milajrunacami

paañitacḧa z ̈oñinacaz̈ cheran. Niz̈aza tjapa criichinacaqui Portal de
Salomón cjita kjuyquiz ajczñitacḧa. 13Ana jakzilta ana criichi z ̈oñinacami
criichinacz̈tan mazi pajas, ancha eksnatc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami
z ̈oñinacaqui walja rispitchic ̈ha criichinacz ̈quiz. 14 Niz̈aza tsjan tsjan
z ̈oñinacaqui Yooz Jilirz ̈quin kuzziz cjissic ̈ha, luctaka cjiñi maataka cjiñi.
Walja z ̈oñinacaqui Yoozquin criichic ̈ha. 15Niz̈aza laa z̈oñinacami callquin
jweztatac ̈ha. Callquin tjajz zquiti chjinz ̈cu, t'apz̈tatac ̈ha. Niz̈aza camil-
lquiz zakaz nonz̈tatac̈ha. Jalla nuz ̈ nonz̈ta z ̈ejlcan Pedruz ̈ tjonz tjew-
zic ̈ha, tsjii kjaz ̈ta c ̈hjetinta cjeyajo. Pedruz ̈ siwsallamekaj laa z ̈oñinacz̈
juntuñwat jaa, cjiñitacḧa. 16Niz̈aza niiwajt vicinwatjanacquiztanwalja
z ̈oñinacaqui tjontjonatc ̈ha Jerusalenquin. Laanacamizajraz̈ tantanacami
zjijc zjijcatc ̈ha. Niz̈aza tjapa laa z ̈oñinacaqui c ̈hjetintatac ̈ha.

PEDRUZ̈TAN JUANZ̈TAN CARSILQUIZ CHAWJCTA
17 Jalla niz ̈tiquiztanaqui timplu chawc jiliriqui saduceo parti

z ̈oñinaczẗan ancha iñizichicḧa. 18 Jalla nuz̈ iñizizc̈u, apostolonaca preso
tanchic̈ha, carsilquiz chawjczjapa. 19 Jalla nuz̈ carsilquiz chawjctaz ̈ cjen
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ween tsjii Yooz Jilirz ̈ anjilaqui tjonchic ̈ha. Niz ̈aza carsil zan chawjcz
cjetsic ̈ha. Cjetz̈cu, apostolonaca jwessic̈ha tuz ̈ cjican:

20 —Timpluquin oka. Jalla nicju tsijtsna. Jesucristuz ̈ kamaña pun-
tuquiztan tjapa z ̈oñinaczq̈uiz paljayaquic̈ha.

21 Jalla nii anjilaz ̈ chiita jaru, jakataz̈uqui wentanalla timplu
ojkchic̈ha. Timpluquin luzcu, tjaajñi kallantichic̈ha. Jalla nii orazakaz
timplu chawc jiliriqui niiz ̈mazinacz ̈tan parliz kjuyquiz ajczic ̈ha. Tjapa
Israel wajtchiz jilirinaca kjawzic̈ha. Niz ̈aza zultatunaca mantichic ̈ha,
nii chawjcta apostolonaca zjijcajo. 22 Jalla nuz̈ carsilquin irantiz̈cu,
nii cuchanta zultatunacaqui ana c̈hjulumi wajtchic ̈ha. Quejpz̈cu
quint'ichic ̈ha, 23 tuz ̈ cjican:
—Wejrnacqui carsilquin irantiz̈cu, zumachawjcta zalchinc ̈ha. Niz̈aza

ichñi zultatunacaqui z ̈elatc ̈ha carsil zawnctan. Nekztanaqui carsila
cjetz ̈cu, luzzinc ̈ha. Nii kjuyltanaqui cherassinc ̈ha anaz ̈ zinta pres z ̈oñi
z ̈elatc ̈ha.

24 Jalla nii quintu nonz̈cu timplu chawc jilirimi timplu zultatz̈ jilirimi
niz ̈aza parti timplu jilirinacami, jalla tjappacha ninacaqui zuma kuz
turwayzi cjissic ̈ha, ¿Kjazẗ cjequejo? cjican. 25 Jalla nii orazakaz tsjii
z ̈oñiqui irantiz̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucaz ̈ carsilquiz chawjcta z ̈oñinacaqui timpluquin z ̈oñinaczq̈uiz

tjaajinc ̈ha. —Nuz ̈ cjican quint'ichic̈ha.
26Nekztanaqui nii guardiñi zultatz̈ jiliriqui ojkchic̈ha zultatunacz ̈tan.

Nekztan apostolonaca zjijcchic ̈ha, ana chjojritz ̈cu. “Chjojritz ̈taz̈ cjesaz̈
niiqui, parti z ̈oñinacaqui wejrnacz̈ maztan c ̈hjacasaka”, jalla nuz̈ pin-
sichic ̈ha nii zultatunacaqui. 27 Jalla nuz̈ zjijcz ̈cu, nii parliz kjuyquin
tsijtskatchic ̈ha chawc jilirinacz ̈ yujcquiz. Jalla nuz̈ z̈elan nii timplu
chawc jiliriqui chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican:

28 —Wejrnacqui anc̈hucaquiz ana iya parlaj cjichintala. Niz̈aza
nii z ̈oñz̈ puntuquiztanaqui ana iya tjaajnaj cjichintala. Jaziqui,
¿cḧjulu paachinc̈huctajo? Anc̈hucqui tjapa tii Jerusalén watja chjijpch-
inc ̈hucc ̈ha anc̈huca tjaajintiz ̈tan. Niz̈aza nii z̈oñi contiquiztan wejt-
nacaquiz uj tjojtunz pecchinc ̈hucc ̈ha.

29 Jalla nekztanaqui Pedruz ̈tan parti apostolonacz ̈tan kjaazic̈ha, tuz ̈
cjican:
—Primiraqui wejrnacqui Yooz castanc ̈ha. Niiz ̈ jarukaz z ̈oñimi caza-

sac ̈ha. 30 Anc̈hucqui cruzquiz ch'awcz̈cu Jesusa conchinc̈hucc ̈ha.
Nekztan uc ̈hum tuquita atchi ejpz̈ Yooz tii Jesusa jacatatskatchic ̈ha.
31 Jacatatskatz ̈cu Yoozqui nii Jesusa pajk honorchiz cjiskatchic ̈ha. Niiz̈
z ̈ew latuquiz z ̈elan, Yooz Ejpqui mantis poder tjaachic̈ha, Jesusa tsjan
chawc jiliri cjisjapa. Niz ̈aza Jesusac ̈ha Liwriiñiqui, tii Israel wajtchiz
z ̈oñinaca kuz campiiskatajo, ninacz̈ uj pertunta cjeyajo. 32 Jalla tii
puntunacquiztan wejrnacqui zizuc ̈ha. Niz̈aza tisticu cjican wejrnacqui
nii chiyuc ̈ha Espíritu Santuz̈tanpacha. Yoozqui nii Espíritu Santo tjaac̈ha
niiz ̈ kuzcama kamñi z ̈oñinaczq̈uiz. —Nuz ̈ cjican cjichic ̈ha Pedruqui.

33 Jalla nii nonz̈cuqui, nii jilirinacaqui apostolonacz ̈japa ancha
z ̈awjchic ̈ha. Conz pecatc ̈ha. 34 Pero nii jilirinacz ̈quiztan tsjii Gamaliel
cjita fariseo z ̈elatc ̈ha. Niz̈aza lii tjaajiñi maestrutac ̈ha niiqui. Tjapa
z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz walja rispitñitacḧa. Jalla nii Gamaliel cjita z ̈oñiqui
tsijtsic ̈ha. Nuz ̈ tsijtscu mantichic ̈ha apostolonaca zancu jwescajo tsjii
ratu. 35Nekztan parti jilirinacz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:



HECHOS 5:36 252 HECHOS 6:5

—Israel wajtchiz z ̈oñinaca, anc̈hucqui tii z ̈oñinaczq̈uiztan cwitaza-
quic ̈ha. Anaz̈ c̈hjulumi paaz waquizic̈ha. 36 Anc ̈hucz̈ cjuñzna, tsjii
tuquiqui Teudas cjita z ̈oñiqui jecz ̈quichic ̈ha. Nii z ̈oñiqui “Wejrtc̈ha
chekan z ̈oñtqui”, tuz ̈ cjican ojklaychic̈ha. Jalla nekztanaqui pajcpic
patac z ̈oñinacaqui nii apzic̈ha. Pero nii Teudasqui contatac̈ha. Nekz-
tanaqui nii apzñi z ̈oñinacaqui wichanzic ̈ha. Nuz̈quiz niiz ̈ tjaajintaqui
tjatantatac ̈ha. 37Niiz̈ wiruñ censo tjuñinaczq̈uiz tsjii Judas cjita z ̈oñiqui
jecz̈quichic ̈ha. Galilea wajtchiztac ̈ha. Z ̈oñinacaqui nii apzquichic ̈ha. Ul-
timquiziqui contazakaztac ̈ha. Nekztanaqui niiz ̈ apzñinacaqui wichanzi
cjissic̈ha. 38 Jalla niz ̈tiquiztan niz ̈ta wattanaca cjuñzc̈u, tii z ̈oñinacz̈
quintra anac̈ha c̈hjulumi paa. Ana tinacz ̈quiz mitis waquizic ̈ha. Tii
z ̈oñinacaquipersun kuzcamakat paac ̈haja, nuz̈ cjenaqui anaz ̈ tjurasac ̈ha.
Orallaz̈ kataquic ̈ha. 39 Yooz kuzcamat tii z ̈oñinacaqui paac ̈haja, jalla
nekziqui tinacaqui anaz ̈ tjatanchuca cjesac̈ha. Tinacaqui Yooz parti
z ̈oñinacazl̈aja, jalla nii quintra paasaz ̈ niiqui, Yooz quintraz̈ cjesac̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan tii z ̈oñinacz̈ quintra anaj paala. —Jalla nuz̈ cjican nii
z ̈oñinaczq̈uin chiiz ̈inchic ̈ha Gamaliel cjita z ̈oñiqui.

40 Niz ̈tiquiztanaqui tjapa jilirinacaqui naazi cjissic̈ha. Jalla nekz-
tanaqui kjawzic̈ha apostolonaca. Kjawz ̈cu, ninaca wjajtchic ̈ha. Niz ̈aza
chiiz ̈inchic̈ha ana iya parlajo nii Jesusiz ̈ puntuquiztan. Nekztan
ninacaqui cutztatac ̈ha. 41 Jalla nuz̈ cutztan, jilirinacz ̈ yujcquiztan
ulanchic ̈ha. Yoozqui jalla nuz̈ munchic ̈ha, Jesusiz̈ laycu sufrichi ni-
nacaqui, jalla nuz̈. Jalla nuz̈ cjenaqui ancha cuntintutac ̈ha apos-
tolonacaqui. 42 Nekztanaqui zapuru Jesucristuz ̈ puntuquiztan tira
tjaajnatc ̈ha, niz ̈aza tiraz̈ paljayatc̈ha timpluquinami kjuyquinami, “Je-
susaqui Yooz cuchanz̈quita Cristuc̈ha” cjiñitacḧa.

6
PAKALLAK CRIICHI JILANACA ILLZTA

1 Nii timpuquiz Yoozquin criichinacaqui waljaz ̈ yapatc̈ha. Nuz ̈ yap-
tiquiztan tsjii quija z ̈ejlchic ̈ha. Griego taku chiiñi judionacaqui hebreo
taku chiiñi judionacz ̈ quintra quijzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejtnaca z ̈ew maatakanaca ana cusa atintitac ̈ha. Zapuru c ̈hjeri

tojzquiz upa c ̈hjeri onantac ̈ha.
2 Jalla nuz̈ quijtiquiztan nii tuncapan apostolonacaqui tjapa Yoozquin

criichinaca kjawzic ̈ha. Nekztanaqui tjappacha juntjapz̈cu ninacz̈quiz
cjichic ̈ha:
—Wejrnacqui Yooz taku parli apatatsqui anaz ̈ waquizic ̈ha, c ̈hjerikaz

atintisjapaqui. 3 Jilanaca, pakallak z ̈oñinaca anc̈hucaquiztan kjurzna.
Zuma kuzziz z ̈oñi, niz ̈aza Yooz Espíritu Santuz̈ irpita z ̈oñi, jalla niz ̈aza
zuma intintazzi z ̈oñi, niz ̈ta z ̈oñinaca kjurzna. Nekztan ninacaqui tii
c ̈hjeri atintiz puestuquin uchta cjequic ̈ha. 4Wejrnaczti Yoozquin may-
iziz, niz ̈aza Yooz taku tjaajinz tiral atintac̈ha. Nii langzquiz tiral kuz tjaa-
ac ̈ha.

5 Jalla nii parlita jaru tjappacha asiptichic ̈ha. Nekztanaqui pakallak
zuma z ̈oñinaca illztatac ̈ha, c ̈hjeri atintisjapa. Primeruqui Esteban illz-
tatac̈ha. Estebanaqui Yoozquin tjapa kuzziztac ̈ha, niz ̈aza Yooz Espíritu
Santuz ̈ irpita kamñitacḧa. Niz ̈aza illztatac ̈ha Felipiz̈tan, Procoruz ̈tan,
Nicanorz ̈tan, Timonz ̈tan, Parmenastan, niz ̈aza Nicolastan. Nicolasqui
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Antioquía wajtchiz z ̈oñitacḧa. Ima Jesucristuz̈quiz kuzziz cjican Nico-
lasqui judío cuzturumpichiztac ̈ha, ana judío z ̈oñi cjenami. 6 Jalla nuz̈ il-
lzcu nii pakallak z ̈oñinaca apostolonacz ̈quin chjichtatac ̈ha. Nekztanaqui
apostolonacaqui ninacz̈tamayizichic̈ha, niz ̈azaninacz̈ achquiz kjarz̈tan
lanzic ̈ha, nii puestuquiz cjeyajo.

7 Jalla nekztanaqui Yooz taku paljayta cjen, Jerusalénwajtquin criichi
z ̈oñinacaqui anchaz ̈ miratc̈ha. Niz̈aza wacchi judiuz̈ timplu jilirinacami
tjapa kuztan Yooz taku catokchic̈ha.

ESTEBANPRESO TANTA
8 Estebanaqui walja Yooz aztantac ̈ha, niz ̈aza Yooziz ̈ yanaptatac ̈ha.

Jalla niz ̈tiquiztanwaljamilajrunacami siñalanacami paachic̈ha z ̈oñinacaz̈
cheran. 9 Tsjii nooj tsjii kjaz ̈ judío cuzturumpi paañi z ̈oñinacaqui Este-
banz ̈tan ch'aasi kallantichic̈ha. Nii judío cuzturumpi paañi z ̈oñinacaqui
“Liwriita z ̈oñi” cjitatac̈ha. Ninacz ̈tan, tsjii kjaz̈t Cirene wajtchiz
z ̈oñinaczẗan, niz̈aza Alejandría wajtchiz z ̈oñinaczẗan, niz ̈aza Cilicia wa-
jtchiz z ̈oñinaczẗan, niz ̈aza Asia yokquin kamñi z ̈oñinaczẗan, jalla nii
z ̈oñinacaqui Estebanz ̈tan ch'aassic ̈ha. 10 Jalla nuz̈ ch'aascan, Este-
banz ̈quiz ana atipi atchic ̈ha. Estebanqui Espíritu Santuz ̈ tjaajinta taku
chiiñipantacḧa. 11 Jalla niz ̈tiquiztan nii quintra z ̈oñinacaqui toscar tisticu-
nacaz ̈ taku kjaychic ̈ha, tuz ̈ chiican k'otajo:
—Tii Estebanqui ana wali tawkz̈tan Moisés quintrami niz̈aza Yooz

quintrami chiichic̈ha. Wejrnacqui nuz̈ chiyanaqui nonzinpanc ̈ha. —
Jalla nii takunacz̈tan tisticunacz̈quiz tjaajzic ̈ha.

12 Jalla nekztanaqui nii Estebanz ̈ quintra z ̈oñinacaqui parti
z ̈oñinaczq̈uiz walja z ̈awjkatchic ̈ha. Z ̈oñinacami,wajt jilirinacami, niz ̈aza
judío lii tjaajiñimaestrunacami, tjapa ninacaqui z ̈awjchi cjissic̈ha. Nuz ̈
z ̈awjchi cjiscu Esteban tanchic ̈ha. Nekztanaqui Esteban tanz ̈cu, pajk
parliz kjuya chjitchic ̈ha. 13Niz ̈aza toscar tisticunaca apantiz ̈quichic ̈ha.
Nii toscar tisticunacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tii z ̈oñiqui tirapan tii Yooz timplu quintra chiiñicḧa, niz ̈aza Yooz lii

quintra chiiñicḧa. Nuz̈upanz ̈ parliñicḧa. 14 Niz ̈aza wejrnacqui nonz-
inc ̈ha, “Nii Jesús cjita Nazaretwajtchiz z ̈oñiqui tii timplu pajlznaquic ̈ha”,
nuz ̈ cjican tiiqui chiiñicḧa. Niz̈aza tiiqui cjiñicḧa, “Nii Jesusaqui Moisés
tjaata cuzturumpinaca campiyaquic̈ha”. Nuz ̈ cjiñicḧa tiiqui.

15 Jalla nekztanaqui tjapa nii julzi jilirinacami Estebanz̈ kjutñi
cherzic ̈ha. Nii oraqui Estebanz̈ yujcqui anjilz ̈ yujcz ̈takaz cherzic ̈ha.

7
ESTEBANQUI TJURT'ICHIC̈HA

1 Nekztanaqui timplu chawc jiliriqui Estebanz̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—¿Ultimu nuz̈upanza amya?
2Nekztanaqui Estebanqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt jilanaca, ejpnaca, jilirinaca, nonz̈na. Uc ̈hum zuma honorchiz

Yoozqui uc̈hum tuquita atchi ejp Abraham cjita z ̈oñzq̈uiz persuna
tjeezic ̈ha. Nii oraqui Abrahamqui Mesopotamia yokquin kamñitacḧa.
Imaz ̈Harán yokquin kami okatc ̈ha. 3Nii oraqui Yoozqui Abrahamz̈quiz
cjichic ̈ha: “Amyoka eca, niz ̈aza amparintinacami eca. Jakzi yokquinam
okac ̈haja, jalla nicju am tjaajznac ̈ha”. 4 Jalla niz ̈tiquiztan Abrahamqui
Caldea yokquiztan ulanchic ̈ha, Harán yokquin kami ojkchic̈ha. Nekz
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kaman Abrahamz̈ ejpqui ticzic ̈ha. Nekztanaqui tekzi tii uc ̈humz̈ kamz
yokquiz Abraham tjonchic ̈ha. Yoozza nii irpichiqui. 5 Jalla tekz kaman,
Yoozqui ana c̈hjul yok irinsami tjaachic ̈ha. Abrahamz̈tajapa persun
yoka ana z ̈elatc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami Yoozqui taku ecchic̈ha, tuz ̈ cjican:
“Tii yoka amtapanz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza am ticz̈tanaqui tii yokaqui am
maatinacaz ̈ tanznaquic ̈ha”. Jallanuz ̈cjicanYoozquiAbrahamz̈quiz taku
tjaachic ̈ha. Nii oraqui Abraham ana ocjalchiz cjenami, Yoozqui nuz ̈
chiichic ̈ha. 6 Niz ̈aza Yoozqui niiz ̈quiz cjichic ̈ha, “Wiruñaqui am ma-
jchmaatinacaqui yekja yokquin kamaquic ̈ha, nacjuñta z ̈oñinacazẗakaz.
Nekziqui pusi patac wata kamaquic ̈ha. Jalla nii yokquin am ma-
jchmaatinacaqui yekja z ̈oñz̈ mantakaz paaquic ̈ha. Niz̈aza sufrican
kamaquic ̈ha”. 7 Niz̈aza Yoozqui cjichic ̈ha: “Am majchmaatinaca
sufriskatchiz ̈ cjenaqui,wejrquinii sufriskatñiz ̈oñinaca casticac ̈ha. Nekz-
tanaqui ammajchmaatinacaqui nii yokquiztanulanz̈caquic ̈ha. Ulanz ̈cu
tii yokquiz wejr sirwaquic̈ha”. 8 Niz̈aza Yooz Ejpqui tsjii compromiso
paachic ̈ha Abrahamz̈tan. Nii compromis jaru Abrahamqui persun
janchiquiz chimpuskatchic̈ha. Niz̈aza quinsakal tjuñquiztan Isaacmajch
nastan, Abrahamqui niiz ̈ persun majchquiz chimpuchic̈ha. Wiruñaqui
Isaacqui niiz ̈ majch Jacobz̈quiz chimpuchic ̈ha. Wiruñaqui niz ̈azakaz
Jacobqui niiz ̈ tuncapan lucmajch maatinacz̈quiz chimpuchic ̈ha. Jacobz ̈
lucmajchmaatinacz ̈quiztan tjonchic ̈ha uc ̈hum tuncapan t'akanaca.

9 ‛Nii Jacobz ̈ majchnacaqui uc ̈hum tuquita atchi ejpnacatac̈ha. Ni-
nacaqui José cjita lajkz̈ quintra iñiziñitacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan ninacz ̈
lajk tuychic̈ha. Nekztanaqui nii tuyta lajkqui Egipto yokquin chjich-
tac̈ha. Pero Yooz Ejpqui Josiz̈tan chicapachatac̈ha nii oraqui. 10Nekztan
sufrichi z ̈elan Yoozqui José liwriichic ̈ha. Niz̈aza walja zizñi cjissic ̈ha.
Jalla nuz̈ cjen Faraón chawc jiliriqui Josiz̈tan cuntintutac ̈ha. Nekz-
tanaqui Faraonqui José utchic ̈ha, Egipto wajtchiz z ̈oñinaca mantiñijapa,
niz ̈aza Faraonz̈ kjuychiz z ̈oñinacamantiñijapa.

11 ‛Wiruñ tsjii kjaz ̈ watquiztan tsjii mach'a z ̈ejlchic̈ha, ancha
sufrichic ̈ha tjapa Egipto yokquin kamñi z̈oñinacami, niz ̈aza tjapa Canaán
yokquin kamñi z ̈oñinacami. Jalla nuz̈ cjen uc ̈hum tuquita ejpnacaqui ana
c ̈hjulu lujlsmi nii timpunacac wachatc ̈ha. 12 Pero Jacobqui tsjii quintu
nonchic ̈ha, Egipto yokquin trigo z ̈ejlchi. Nuz̈ nonz̈cu niiz ̈ majchnaca
cuchanchic̈ha. Niiz̈ majchnacaqui uc ̈hum tuquita ejpnacatac̈ha. Jalla
niitac̈ha primer ojktaqui Egipto yokquinaqui. 13Nekztanaqui pizc wilta
ojkz̈cu, Josequi niiz ̈ jilanacz ̈quiz pajkatchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Egipto
chawc jiliriqui Josiz̈ familia pajchic ̈ha. 14 Jalla nekztanaqui Josequi
mantichic ̈ha niiz ̈ ejp Jacobo zjijcajo, niz ̈aza tjapa familianacz̈tanpacha.
Ninacaqui pakallak tunca pjijskani z ̈oñitacḧa. 15 Jalla nekztanaqui
Jacobqui kami ojkchic̈ha Egipto yokquin. Nekzi ticzic ̈ha Jacobqui. Nii
yokquin ticzizakazza uc ̈hum tuquita atchi ejpnacaqui. 16 Wiruñaqui
nii atchi ejpnacz̈ tsjijnaca chjichtatac ̈ha Siquem cjita yokquin. Nicju
tjattatac ̈ha Abrahamz̈ kjayta yokquin. Abrahamqui nii Siquem yoka
paaztan kjaychic ̈ha Hamor cjita maatinacz ̈quiztan.

17 ‛Tuquitan juramintuz ̈tan Yoozqui Abrahamz̈quiz taku tjaachic̈ha,
tuz ̈ cjican: “Am majchmaatinacz ̈quiz tii yoka tjaac̈ha”. Nii tjaata taku
cumplis ora z ̈catz̈inz ̈can Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui waljaz ̈ miratc̈ha
Egipto yokquinaqui. 18 Nii oranaca Egipto yokquinaqui tsjii chawc
jiliriqui mantiz kallantichic ̈ha, ana José pajñi. 19 Nii jiliriqui uc ̈hum
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wajtchiz z ̈oñz̈ quintra pinsichic ̈ha. Nekztan anawal quintra paachic ̈ha
uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz̈quiz. Nii jiliriqui mantichic ̈ha, Israel luc-
majch maatinaca majttan zawnc uchla, ticzi cjisjapa. 20 Jalla nii timpu
Moisesqui majttatac̈ha. Ancha c'achja wawatac ̈ha niiqui. Yoozqui nii
wawz ̈tan wali cuntintutac ̈ha. Niiz ̈ maa ejpqui c ̈hjep jiiz kjuyquiz man-
tiñchicḧa. 21Ana iya niiwawa c ̈hjoj c ̈hjoji atz ̈cu, kjuyquiztan chjitchic̈ha.
Nekztanaqui Egipto chawc jilirz̈ persun majtqui nii Moisés wawa wa-
jtchinc ̈ha. Jalla nuz̈ wajtz ̈cu, persun maatiz̈takaz uywazzinc̈ha. 22 Jalla
niz ̈tiquiztan Moisesqui tjapa nii Egipto z ̈oñinacz̈ tjaajintanaca zizñi cjis-
sic ̈ha. Niz̈aza zuma paatiquiztanami niz ̈aza zuma chiitiquiztanami
walja rispittatac ̈haMoisesqui.

23 ‛Niiz̈ pusi tunc watchiz cjican Moisesqui parti Israel z ̈oñinaczq̈uin
tsjii tjonzñi ojkz pecchic̈ha. 24 Jalla nuz̈ tjonzñi ojkz ̈cu cherchic ̈ha,
tsjii Egipto z ̈oñiqui tsjii Israel z ̈oñi wjajtatc̈ha, jalla nii cherchic ̈ha. Nii
Israel z ̈oñzẗan cjatz ̈cu kijtchic ̈ha. Nekztan nii Egipto wjajtñi z ̈oñzq̈uiz
ayni tjepuncan conchic̈ha. 25Nekztanaqui Moisesqui kuzquiz zizzic̈ha,
Yoozqui nii utchic ̈ha, Israel z ̈oñinaca Egipto z ̈oñinacz̈ mantuquiztan li-
wriizjapa, jalla nii. Niz ̈aza Moisesqui pinsichic ̈ha, Israel z ̈oñinacaqui
niz ̈tazakaz zizzic ̈ha. Pero nii Israel z ̈oñinacazti ana niz ̈ta naazic̈ha,
Moisesqui Yooz uchta liwriiñi, jalla nii. 26 Jaka taz ̈uqui Moisesqui
tsjii pucultan Israel z ̈oñinaczẗan ch'aasñi zalchic ̈ha. Jalla nuz̈ zalz̈cu,
pertunaskats pecchic̈ha, tuz ̈ cjican: “Jilanaca, pucultananc ̈hucqui Israel
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. ¿Kjazẗiquiztan anc̈hucpora ch'aasjo?” 27 Nekztanaqui
ana wal uj paañi z ̈oñiqui Moisés tewkzic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Ject am jiliri
utchejo, wejrnac mantiñijapajo? 28Zezcu Egipto z̈oñi conchamc ̈ha. ¿Jazic
wejrzam conz pecjo?” 29 Jalla nii nonz̈cu Moisesqui atipassic ̈ha Madián
yokquin. Jalla nicju kamchic̈ha nacjuñta z ̈oñi cjenaqui. Nicju tjunatan
zalzcu, pucultan ocjalchiz cjissic ̈ha, nii yokquin kaman.

30 ‛Pusi tunc watquiztan nekztan tsjii ch'ekti yokquintac̈ha Moi-
sesqui, Sinaí cjita cur z ̈cati. Jalla nekz z ̈elan, tsjii anjilaqui niiz ̈quin
jecz ̈quichic ̈ha, tsjii kalu ujz ̈tan taaztaz̈takaz, nii taypiquiz. 31 Jalla
nii cherz̈cu, Moisesqui ispantichic̈ha. Jalla nii uj cheri macjatcan,
nonzic ̈ha Yooz Jilirz̈ jora. Nii joraqui tuz̈ cjichic ̈ha: 32 “Wejrqui am
tuquita atchi ejpnacz ̈ Yooztc̈ha. Abrahamz̈ Yooztc̈ha, niz ̈aza Isaacz ̈
Yooztc̈ha, niz ̈aza Jacobz̈ Yooztc̈ha”. Nekztanaqui Moisesqui tsucchi
kjarcati kallantichic̈ha. Iya ana cherzñi atchic̈ha. 33Nekztanaqui Yooz
Jiliriqui cjichic ̈ha: “Am c ̈hjata chjojkzna. Tii amiz ̈ tecz̈ta yokaqui wejt
yokac ̈ha. 34Wejrqui weriz ̈ illzta z ̈oñinacaz̈ sufriñi cherchinc ̈ha nii Egipto
yokquin kamñi. Niz̈aza ninacaz̈ llaquizan ninaca kjawñi nonzinc ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan ninaca liwrii chjijwz̈quichinc ̈ha. Picha, ninaca liwri-
izjapa am cuchnac̈ha Egipto yokquin”.

35 ‛Tuqui Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui Moisesquiz ana rispitchic ̈ha.
Niiz ̈quiz cjichic ̈ha: “¿Ject am jiliri utchejo,wejrnacamantiñijapajo?” Jalla
nuz ̈ cjenami Yoozqui nii Moisespacha jiliri utchic̈ha, Israel z ̈oñinaca
liwriyajo. Israel z ̈oñinaca liwriizjapa, nii taazta kalquiz jecz ̈quichi
anjilaqui Moisesquiz yanapaquic ̈ha. 36 Jalla nekztanaqui Moisesqui
uc ̈hum tuquita atchi ejpnaca jwessic ̈ha nii Egipto yokquiztan. Ima
nii yokquiztan ulanskatan milajrunacami Yooz siñalanacami paachic̈ha,
niz ̈aza Ljoc cjita kot taypiquiz tjakzic̈ha, jalla nuz̈ milajru paachic̈ha.
Nekztan pusi tunc wata ch'ekti yokquin ojklaycan milajrunacami
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Yooz siñalanacami paachic ̈ha. 37 Jalla tii Moisespacha Israel wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz cjichic ̈ha: “Yoozquiwejr cuchanz̈quichic ̈haanc̈huc liwriiz-
japa. Jalla niz̈ta irata Yoozqui Israel z ̈oñinaczq̈uiztan yekja liwriiñi pro-
feta cuchanz ̈caquic̈ha. Jalla niiz ̈ tjontan anc ̈hucqui niiz ̈quiz caza”. Jalla
nuz̈ cjichic ̈ha Moisesqui. 38Niz̈aza Moisesqui Israel z ̈oñinaczẗan ch'ekti
yokquin z̈ejlchic ̈ha, Sinaí cjita cur latuquiz. Jalla nekz tsjii anjilz ̈tan par-
lichic ̈ha. Niz̈aza uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz̈quiz palt'iz ̈inchic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz taku tanzic̈ha, tjurñi Yooz taku. Uc ̈humnacaltajapa nii
tanzic̈ha. Niz ̈aza uc ̈humnacaquiz nii taku tjaajinchic̈ha.

39 ‛Uc̈hum tuquita ejpnacaqui Moisesquiz ana caz pecchic̈ha. Ana
pajz pecatc̈ha, Yooziz̈ uchta jiliri, jalla nii. Egipto yokquinpanz̈ quejps
pecatc̈ha. 40 Jalla nekztanaqui uc ̈hum tuquita ejpnacaqui Aaronz̈quiz
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican: “Yooznaca paaz ̈inalla, wejtnaca tucquin
chjichñijapa. Nii Moisesaqui wejrnaca ulanskatchic ̈ha Egipto yokquiz-
tan. Peroanziqui anal zizi atuc̈ha, c ̈hjulukatniiz ̈quizwatc̈hani. Cunamit
curquiztan ana quejpz̈cac ̈hani”. 41 Jalla nekztanaqui nii z ̈oñinacaqui
korquiztan tsjii wac chul turu paakatchic ̈ha ninacz̈tajapa, tsjii yooz
cjisjapa. Nekztan nii paata yoozquiz wilana conchic ̈ha. Niz̈aza ninacaz ̈
paata yoozquiztan ancha cuntintutac ̈ha. 42 Jalla niz ̈tiquiztanYoozqui ni-
naca jaytichic̈ha, ninacz ̈ persun kuzcamakaz kamajo. Jalla niz ̈tiquiztan
persun kuzcama cjicjican arajpach tjuñimi, jiizimi, warawaranacami
sirwichic ̈ha. Jalla nii puntuquiztan Yooz taku chiiñi profetanacaz̈ cjijrta
liwruquiz tuz ̈ cjijrtatac ̈ha:
“Israel z ̈oñinaca, anc̈hucqui pusi tunc wata ch'ekti yokquin kam-

can, wilana conchinc̈hucc ̈ha. ¿Wejtquin sirwisjapa niz ̈ta paach-
inc̈hucjo? 43 Anapanc ̈ha. Antis Moloc cjita z ̈oñiz̈ paata yoozquin
jawkchinc ̈hucc ̈ha nii wilananaca. Niz̈aza Renfán cjita warawara
yooztakaz cherchinc ̈hucc ̈ha. Jalla nii warawar yoozquin rispitch-
inc̈hucc ̈ha wilana tjaacan. Niz ̈aza anc ̈huca tuqui nii z ̈oñiz̈ paata
yooznaca chjitskatiñcḧuctac̈ha. Anc̈hucpachaz ̈ niz ̈ta yooznaca
paachinc̈hucqui, nekz sirwizjapa. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈huc jwe-
sac ̈ha anc̈huca kamz yokquiztan. Jalla nuz̈ jwescu Babilonia cjita
yokquiztan nawjctuñtan chjichac ̈ha”.

Jalla nuz̈ Yooz tawk liwruquiz cjijrtatac ̈ha.
44 ‛Ch'ekti yokquin ojklaycan uc ̈hum tuquita ejpnacaqui zkiz tim-

pluchiztac ̈ha. Yoozqui Moisesquiz nii timplu plano tjeezic̈ha. Nekz-
tanaqui Yooz mantita plan jaru, nii timpluqui paatatac̈ha. Nekziqui
Yoozqui sirwitatac̈ha. 45 Nii zkiz timplu uc ̈hum tuquita ejpnacaqui
tanzic̈ha irinsaz ̈takaz. Josuez ̈ irpita, uc ̈hum tuquita ejpnacaqui nii
timplu chjitchic ̈ha, Canaán yokquin luzcan. Nekz z ̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiztan
nii yoka tanzic̈ha. Yooz pacha nii z ̈oñinaca chjatkatchic ̈ha, uc ̈hum
tuquita ejpnacz̈quiz tjaazjapa. Nii yoka tanz ̈cu jalla nekz kamchic̈ha
Davidz̈ kamtacama. 46David cjita jiliriqui Yooziz̈ anchaokz̈tatac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Davidqui tsjii timplu kjuya kjuyz pecatc ̈ha Yooz sirwizjapa.
Niiz̈ tuquita ejp Jacobqui nii Yooz sirwichizakazza. 47 Pero ultimquiz-
iqui Salomón cjita Davidz̈ majch, niic ̈ha Yooz timplu cjican kjuychiqui.
48 Jalla nuz̈ timplu kjuyta cjenami, werar Yoozqui anaz ̈ z ̈oñiz̈ kjuyta
kjuyquiz z ̈elasac̈ha. Jalla nuz̈ cjichizakazza tsjii Yooz taku chiiñi profet
z ̈oñiqui. Yooz puntuquiztan jalla tuz ̈ cjijrchic̈ha nii profet z ̈oñiqui:
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49 “Wejt mantis julzza arajpachaqui. Tii yokaqui wejt kjojcha jee-
jzkatzjapaz ̈takazza. ¿C̈hjuluz ̈ cheechi kjuya anc̈hucquiwejttajapa
kjuyasajo? Jallanuz̈ cjic̈haYooz Jiliriqui. ¿Jakziquintwejt jeejzyoka
z ̈ejljo? 50Wejrtc̈ha tjappacha paachintqui”.

Jalla nuz̈ Yooz puntuquiztan cjijrtatac ̈ha.
51Niz ̈aza Estebanqui tira chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui ancha chojru kuzzizc ̈hucpanc ̈ha, ana Yoozquin

kuzzizc ̈hucc ̈ha. Cjuñchizcḧucc ̈ha pero ana Yooz taku nonzinc̈hucc ̈ha.
Niz ̈aza anc̈hucqui Yooz Espíritu Santuz ̈quiz anapan caziñcḧucc ̈ha.
Tuquita ejpz ̈ niz̈tazakazza anc̈hucqui. 52 Anc̈huca tuquita ejpnacaqui
Yooz taku chiiñi profetanacz̈quiz ana rispitchipanc ̈ha. Antis
sufriskatchipanc ̈ha. Nii profetanacaqui tsjii tsjan zuma z ̈oñiz̈ tjonz
mazinchic ̈ha. Anc̈huca tuquita ejpnacazti ninaca conchic̈ha. Jaziqui nii
zuma z ̈oñiqui tjonchic ̈ha. Anc̈huczti nii z ̈oñi preso tankatchinc ̈hucc ̈ha,
y niz̈aza conkatchinc ̈hucc ̈ha. 53 Anjilanacaqui anc ̈hucaquiz Yooz lii
tjaachic ̈ha. Jalla nii tjaata lii ana cazziñcḧucc ̈ha. —Jalla nuz̈ Estebanqui
paljaychic̈ha.

ESTEBANCONTA
54 Estebanz ̈ chiita taku nonz̈cu, ancha z ̈awjchic ̈ha. Niz ̈aza Estebanz ̈

quintra iz ̈ke jojchic̈ha, ninacaz̈ z̈awjchi tjeezjapa. 55 Estebanzti Espíritu
Santuz ̈ irpitapankaztac ̈ha. Nekztanaqui Estebanqui arajpach kjutñi
cherzic ̈ha. Nekztan Yoozquiztan walja c'ajz ̈quiñi cherchic ̈ha. Niz̈aza
YoozEjpz ̈z ̈ewlatuquiz Jesusa tsijtsi cherchizakazza. 56NekztanEsteban-
qui cjichic ̈ha:
—¡Arajpach kjutñi cherz̈na! Arajpacha cjetzil cheruc̈ha. Niz ̈aza Yooz

Ejpz ̈ z ̈ew latuquiz tsijtsi z ̈ejlc ̈ha Jesusa YoozMaatiqui.
57 Ninacazti ana nonzñi yujcchic ̈ha. Cjuñi chawczic ̈ha. Niz ̈aza altu

jorz ̈tan kjawcan apura zalchic ̈ha tanzjapa. 58 Jalla nuz̈ tanz ̈cu, wajtquiz-
tan jwessic ̈ha. Nekztan wajtz̈ tjiiquin, maztan c ̈hajcchic̈ha. Nii maz
c ̈hajcñiz ̈oñinacaqui tsjii Saulo cjita tjowz ̈quizninacz̈ zquiti cwitiz̈inajoec-
chic ̈ha. 59 Jalla nuz ̈maztan c̈hajcan, Estebanqui Yoozquinmayizichic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Wejt Yooz Jesús Jiliri, wejt animu chjichalla.
60 Jalla nekztanaqui Estebanqui quillzic̈ha. Altu jorz̈tan kjawchic̈ha,

tuz ̈ cjican:
—Wejt Yooz Jiliri, tii z ̈oñinaca tii ujquiztan pertunalla amqui.
Jalla nuz ̈ kjawz ̈cu, ticzic ̈ha.

8
CRIICHI Z ̈OÑINACAWICHANZI

1Nekztanaqui nii Saulo cjita tjowaqui Esteban conzjapaqui tjapa kuz-
tac ̈ha. Jalla nii noojpacha Yoozquin criichinacz̈ quintra juc'anti juc'anti
sufriskati kallantichic̈ha Jerusalénwajtquiz. Jallaniz ̈tiquiztanaqui tjapa
criichi z ̈oñinacaqui wichanzic ̈ha tjapa Judea yokaran niz ̈aza Samaria
yokaran. Nii Jesusiz̈ apostolonacazti ana wichanzic ̈ha. 2 Tsjii kjaz ̈ultan
Yoozquin zuma sirwiñinacaqui Estebanz ̈ curpu tjatzic ̈ha. Niz̈aza ancha
kaachic ̈ha niiz ̈quiztan. 3 Nekztan nii Saulo cjita z ̈oñiqui criichinacz̈
quintra ancha anawali paachic ̈ha. K'ala tjatanz pecchic̈ha. Niz̈aza
kjuyquiztan kjuya ojklaychic̈ha luctaka cjiñi maataka cjiñi tanzjapa,
niz ̈aza carsilquiz chawjckatsjapa.
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SAMARIAWAJTQUIN YOOZ TAKU PALJAYTA
4 Jakziquin nii wichanzi criichinacaqui ojktc ̈haja, jalla nicju liwriiñi

Yooz taku paljayñitacḧa. 5 Tsjii wichanzi z ̈oñiqui Felipe cjitatac ̈ha.
Jalla nii z ̈oñiqui tsjii Samaria yokquiz z̈ejlñi watja ojkchic̈ha. Jalla
nicju Cristuz ̈ puntuquiztan paljayi kallantichizakazza. 6 Jalla nuz̈ pal-
jayan z ̈oñinacaqui walja ajczic ̈ha. Tjapa nii z̈oñinacaqui Felipiz̈ pal-
jayta taku tjapa kuztan nonznatc̈ha. Niz̈aza Felipiz ̈ paata milajrunaca
cherz̈cu, niiz ̈ chiita taku tjapa kuztan catokchic̈ha. 7Walja zajraz ̈ tanta
z ̈oñinacaqui c ̈hjetintatac ̈ha. Nii laa z ̈oñinaczq̈uiztan zajraqui kjawcan
ulanchic ̈ha. Niz̈aza walja zuch z ̈oñimi cojumi c ̈hjetintazakaztac ̈ha.
8 Jalla niz̈tiquiztan tjapa nii wajtchiz z ̈oñinacaqui cuntintutac ̈ha.

9 Jalla nii wajtquiz tsjii Simón cjita wayt'ir z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Tuquitan-
pacha wayt'iri ojklayñi z ̈oñitacḧa, nii Samaria wajtchiz z ̈oñinaca incall-
can.
—Wejrtc̈ha chekan z ̈oñtqui—cjican ojklayñitacḧa.
10 Jalla niiz ̈ taku walja nonz pecñitacḧa. Niz̈aza kolta cjiñimi pakji

cjiñimi tuz ̈ cjiñitacḧa:
—Tii z ̈oñicḧa walja Yooz aztanaqui. Yooztakazza tiiqui. —Nuz ̈ cjican

cjiñitacḧa.
11 Az ̈k watanaca nii wayt'ir z ̈oñiqui z ̈oñinaca incallz̈cu, walja

cazkatñitacḧa. 12 Jalla nekztanaqui Felipiqui tjonchic ̈ha Yooz taku
paljayi. YoozEpiz ̈mantizpuntuquiztanniz ̈aza Jesucristuz̈puntuquiztan
jalla nuz̈ paljaychic̈ha. Jalla nuz̈ paljaytiquiztan walja luctaka
cjiñi maataka cjiñi tjapa kuztan criichic ̈ha Yooz Ejpz ̈quin. Nekztan
criitiquiztan bautistatac̈ha. 13Niz ̈aza Simonpachac̈ha criichiqui, niz ̈aza
bautistatac ̈ha. Jalla nekztanaqui Felipz ̈quiz cumpanti kallantichic ̈ha.
Felipiz̈ milajrunaca paan, walja ispantichic ̈ha nii Simonaqui.

14 Nekztanaqui Jerusalenquin z ̈ejlñi apostolonacaqui quintu
nonchic ̈ha, Samaria wajtchiz z ̈oñinaca Yooz taku catokchic̈ha, jalla
nii. Jalla nuz̈ nonz̈cu nicju tsjii pucultan cuchanz̈quichic ̈ha, Pedruz ̈tan
Juanz ̈tan. 15 Jalla nuz̈ irantiz̈cuqui, nii pucultanaqui Samaria wajtchiz
criichinacz̈tajapa Yoozquin mayizichic ̈ha, Espíritu Santu tanznajo.
16 Tuquiqui anaz̈ jakziltiz ̈quizimi Espíritu Santuqui luztkalc ̈ha.
Jesucristuz̈ tjuuz̈tan alajakaz bautistatakalc ̈ha. 17 Jalla nekztanaqui
Pedruz ̈tan Juanz ̈tan ninacz̈ juntuñ kjarz̈tan lanzic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Espíritu Santuqui ninacz ̈quiz luzzic̈ha.

18 Jalla nuz̈ kjarz̈tan lanztiquiztan Espíritu Santuz ̈ luzñi cherz ̈cu, Si-
monaqui paaz tirzic ̈ha, 19 tuz ̈ cjican:
—Wejtquin zakaz nii am azi tjaalla. Jalla nekztanaqui wejrzakaz

kjarz̈tan lanz̈cu z ̈oñinaczq̈uiz Espíritu Santo luzkatac̈ha.
20 Jalla nekztanaqui Pedruqui Simonz̈quiz cjichic ̈ha:
—Am paazmi amtanpacha k'ala katz̈la. Yooz onanta Espíritu Santo

anaz ̈ kjayasac̈ha paaztan. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta am pinsejo? 21 Amqui
tii langzquiz anaz̈ mitisiz waquizic̈ha. Tii Yooztajapa langzquiz anaz ̈
amta cjesac̈ha. Yooz yujcquiziqui am kuzqui anac̈ha zuma. 22 Jalla
nii am anawali pinsisnaca jayta, niz ̈aza apatata. “Wejrqui anawali
pinsichinpanc ̈ha” cjican Yoozquin rocaza, am kuz pinsitanaca pertunta
cjisjapa. Nekztan cunami pertunta cjis atc̈hani. 23 Amqui ana zuma
kuzzizzamc̈ha. Anawali pinsiskaz am kuzquiz tjonc̈ha. Wejrqui am ana
wali int'iskatc ̈ha.
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24 Jalla nekztanaqui Simonaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejttajapa Yooz Jilirz̈quin mayiziñalla, ana c ̈hjulumi tii amiz ̈ chiita

takunacquiztan wejtquiz watajo.
25 Nekztanaqui nii apóstol z ̈oñinacaqui Jesucristo Jilirz ̈ puntuquiztan

zuma chiichic̈ha, niz ̈aza Yooz taku zuma parlichic ̈ha. Jalla nekztanaqui
Samaria yokquiz wacchi kolta watjaran liwriiñi Yooz taku paljayñi
ojklaychic̈ha. Jalla nuz̈ ojklayz̈cu quejpchic ̈ha Jerusalénwatja.

FELIPZ ̈TANETIOPIAWAJTCHIZ Z ̈OÑZ̈TAN
26Niiz ̈wiruñ tsjii Yooz anjilaqui Felipz̈quiz cjichic ̈ha:
—Z ̈aaz̈na. Jerusalénwajtquiztan warchuc oka, Gaza ojkñi jiczquin.
Ch'ekti yoka nuz̈ watc ̈ha nii jiczqui. 27Nekztanaqui Felipiqui z ̈aaz̈cu,

ojkchic̈ha. Nii jiczquiz ojkcan tsjii Etiopía wajtchiz z ̈oñzẗan zalchic ̈ha.
Nii z ̈oñiqui eunucutac ̈ha. Niz̈aza jilirz̈ cusasanaca cwitiñi z ̈oñitacḧa.
Candace cjita z̈onqui tsjan chawc jiliritac̈ha Etiopía wajtquin. Jalla naa
chawc jilirz̈ mantuquiztac̈ha nii cusasanaca cwitiñi z ̈oñiqui. Nii z ̈oñiqui
Jerusalén watja ojkchitac̈ha werar Yooz rispitsjapa. 28 Jaziqui persun
watja quepi ojkchic̈ha. Niiz̈ persun cawall autuquiz julzi z ̈elatc ̈ha, Isaías
cjijrta Yooz taku liican. Isaiastac ̈ha tuquita Yooz taku chiiñi profetaqui.
29 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui Felipiz̈quiz cjichic ̈ha:
—Nii cawall autuquiz macjata.
30 Jalla nuz̈macjatz ̈cu Felipiqui nonzic ̈ha, nii z ̈oñiqui Isaías cjijrta Yooz

taku liiñi, jalla nii. Jalla nuz̈ nonz̈cu Felipiqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Nii Yooz taku am intintiya?
31Nii z ̈oñiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈wejtquiz jec tjaajiñimi z ̈ejlc ̈ha. ¿Jaknuzẗ wejr intintasajo?
Nekztanaqui nii z ̈oñiqui Felipe kjawzic̈ha, nii autu juntuñ yawzcajo,

niiz ̈quiz julz̈inz ̈cajo.
32 Jalla nii cjijrta Yooz taku tuz ̈ cjetc ̈ha:

“Uuzaz ̈takaz coni chjichtaz̈ cjequic̈ha. Uuzaqui ch'ujukaz z ̈ejlpanc ̈ha
tsjii c ̈hjijpñi z ̈oñzq̈uiziqui, jalla niz ̈ta conz oraqui ch'ujuz̈ cje-
quic ̈ha niiqui. Anaz̈ chiyaquic ̈ha. 33 Zuma kamañchiz cjenami
ombrawillta cjequic ̈ha. Anac ̈hjul justiciamiwataquic̈ha. Niiz̈ma-
jchmaatquiztan, ¿jequit tii puntu watchinaca quint'izjapa z ̈elas?
Tii muntuquiz niiz ̈ kamzwira tucuzinznaquic ̈ha”.

34 Jalla nii liiz ̈cu nii jiliriqui Felipz ̈quiz pewczic ̈ha tuz̈ cjican:
—¿Jecz̈puntuquiztan tii profetaz ̈ cjijrta chiijo? ¿Niiz̈persunpuntuquiz-

tankaya? uz ̈ ¿yekja z ̈oñz̈ puntuquiztan, jaa?
35 Jalla nekztanaqui Felipiqui nii liita Yooz taku puntuquiztan tjaajñi

kallantichic ̈ha. Jesucristuz̈ puntuquiztan niiqui chiyatc ̈ha. Jalla nii
zuma liwriiñi taku tjaajzic ̈ha. 36 Jalla nekztanaqui tsjii wijiñamacjatcan,
nii jiliriqui cjichic ̈ha:
—Tekz kjaz z ̈ejlc ̈ha. ¿Anaj tii kjazquiz bautista cjesaya?
37Felipiqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Am persun tjapa kuztan criyaquiz̈ niiqui, bautistam cjesac̈ha.
Nii jiliriqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—Jesucristuqui YoozMajchc ̈ha, jalla nii tjapa kuztan criyuc ̈ha.
FELIPIQUI YOOZ TAKUKJANZT'ICHIC̈HA

38 Jalla nekztanaqui nii cawall autu tsijtskatchic ̈ha. Nekztanaqui
pucultan chjijwz̈quichic ̈ha kjaz kjutñi. Nekztanaqui Felipiqui nii
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jiliri bautissic ̈ha. 39 Kjazquiztan ulnan, Yooz Espíritu Santuqui Felipe
chjitchic ̈ha. Felipiqui ana iya tjenchic ̈ha nii jilirz̈quiz. Jalla nuz̈ cjenami
nii jiliriqui tira ojkchic ̈ha cuntintu. 40 Felipizti Azoto cjita wajtquin
chjichtatac ̈ha. Niz̈aza wajtquiztan watja ojklaycan, liwriiñi Yooz taku
paljayñi ojkchic̈ha, Cesarea cjita watja irantiscama.

9
SAULO JESUCRISTUZ̈TAN ZALCHIC ̈HA

1 Jalla nuz̈ Felipe ojklayanaqui Sauluqui Yoozquin criichi z ̈oñinaca
tanzjapaniz ̈aza conzjapa tirapankuz tjaatc ̈ha. Anapanz̈ jaytiz pecatc̈ha.
Nekztanaqui timplu chawc jiliri cherzñi ojkchic̈ha. 2 Nii chawc
jilirz ̈quiztan ortina maychic̈ha. Damasco cjita watja ojkz pecatc̈ha.
Jalla nicju ajcz kjuyaran ojklayz pecatc̈ha, Yooz jiczquiz luzñi z ̈oñinaca
kjurzjapa, criichi luctaka cjiñi maataka cjiñi kjurzjapa. Nii criichinaca
wajtz̈cu preso tanz pecatc̈ha, Jerusalenquin chjitzjapa. Jalla niz ̈ta ojk-
layzjapa ortina maychic̈ha. 3 Ortina jwescu, ojkchic ̈ha Damasco cjita
wajt kjutñi. Damasco z ̈catilla cjen, tiripintit tsjii wali pajk kjanaqui
muzpa kjanz ̈quichic ̈ha niiz̈ muytata. 4 Sauluqui yokquiz tjojtsic̈ha. Jalla
nuz̈ tjojtzcu tsjii jora nonzic̈ha, tuz ̈ cjiñi:
—Saulo, Saulo, ¿kjazẗiquiztan amwejt quintramjo?
5Nekztanaqui Sauluqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, ¿ject amya?
Nii tsewctan chiiñi joraqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrtc̈ha Jesusitqui. Amqui wejt quintram paac ̈ha. Nuz̈ paacan,

ampacham quintra paac ̈ha. Tsjii wacaqui ar parz̈ quintra llawkz ̈cu,
persun janchiz ̈ quintraz̈ paac ̈ha. Jalla niz ̈ta irata am persun quintram
paac ̈ha.

6 Nekztanaqui Sauluqui tsucz ̈cu cjatinzka tjonzic ̈ha niiz ̈ curpuqui.
Nekztanaqui cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, ¿cḧjulu wejr paajum cjee amya?
Yooz Jiliriqui cjichic ̈ha:
—Z̈aaz ̈na. Watja luzna. Jalla nicju amquiz kjana chiita cjequic̈ha

c ̈hjulut paasalaja, jalla nii.
7 Sauluz̈tan chicapacha ojklayñi z̈oñinacaqui ancha tsucchic̈ha. Ni-

nacaqui nonzizakazza nii jora chiiz̈quiñi. Pero ana cherchic ̈ha jecmi.
8 Jalla nekztanaqui Sauluqui z ̈aazic̈ha yokquiztan. Jalla nuz̈ z ̈aaz ̈cu
c ̈hjujquiqui cjetzic ̈ha, pero ana wira cheri atchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Sauluz ̈ kjarcu tanz ̈cu Damasco watja chjitchic ̈ha niiz ̈tan chica ojklayñi
z ̈oñinacaqui. 9 Jalla nii wajtquin c ̈hjep maj ana cherñi z̈ejlchic ̈ha. Niz ̈aza
ana c̈hjeri lujlñi anaza kjaz licñi z̈ejlchic ̈ha.

10 Jalla Damasco wajtquin tsjii Ananías cjita Yoozquin criichi z ̈oñi
z ̈elatc ̈ha. Nii Ananiasquiz Yooz Jiliriqui jecz̈quichic ̈ha wiiquin, tuz̈
cjican:
—¡Ananías!
Jalla niiqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejt Jiliri, tekzic ̈ha wejrqui.
11Nekztanaqui Yooz Jiliriqui cjichic ̈ha:
—Z̈aaz ̈na. Sok'o cjita call kjutñioka. Nekztan Judas kjuyquiz pewcz̈na,

tuz ̈ cjican: “¿Saulo, Tarso wajtchiz z ̈oñi anaj z ̈ejlya?” Jalla nuz̈ pewcz-
naquic ̈ha. Nii Sauluqui Yoozquinmayizican z ̈elaquic̈ha. 12Tsjii wiiquin
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chjuuz ̈can, tiz̈ta cherchic ̈ha Sauluqui. Tsjii Ananías cjita z̈oñiquiniiz ̈quiz
luzzic ̈ha. Jalla nuz̈ luzcu kjarz̈tan niiz ̈ juntuñ lanzic ̈ha wilta cherajo.
Chjuuz ̈can Sauluqui jalla nuz̈ cherchic ̈ha.

13 Jalla nuz̈ nonz̈cu, Ananías cjichic ̈ha:
—Wejt Jiliri, tii z ̈oñzq̈uiztan wacchi quintunaca nonchinc ̈ha.

Jerusalénwajtquiz juc'anti anawali paachic ̈ha amquin criichinacz̈quiz.
14Anziqui tekzpacha tjonzizakazza. Timplu chawc jiliriz̈ tjaataortinchiz
tjonchic ̈ha, tjapa amquin rispitñi z ̈oñinaca tanz̈cu preso chjitsjapa.

15Pero Jesucristo Jiliriqui cjichic ̈ha:
—Oka amqui. Wejrqui tii z ̈oñi illzinc ̈ha, wejt puntuquiztan par-

lajo. Yekja nacionchiz z ̈oñinaczq̈uizimi niz ̈aza ninacz̈ jilirinacz ̈quizimi
niz ̈aza Israel nacionchiz z ̈oñinaczq̈uizimi, jalla nuz̈ wejt puntuquiztan
parlaquic ̈ha tiiqui. 16 Jalla niiqui wejt puntuquiztan parliñiz̈ cjen ancha
sufraquic̈ha. Wejrqui niiz ̈quiz intintiskatac ̈ha jalla niiz ̈ sufris pun-
tuquiztan.

17 Jalla nekztanaqui Ananiasqui ojkchic̈ha jakziquin Saulo z̈elatc ̈haja,
jalla nicju. Sauluz ̈quin luzcu, kjarz̈tan niiz ̈ juntuñ lanzic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Saulo, jila, amiz ̈ jiczquiz tekz tjonan Jesusa Jiliriquiamtanzalchic ̈ha.

Jalla nii Jesusa Jiliriqui wejtquin mantiz ̈quic ̈ha, am wilta cherkatajo,
niz ̈aza Espíritu Santuz̈ am kuzquiz luzajo.

18 Nii orapacha Sauluz̈ c ̈hjujcquiztan ch'iz cjajpaz ̈takaz tjojtsic̈ha.
Nekztan wilta cherñi cjissic̈ha. Nekztanaqui Sauluqui z ̈aazic̈ha, niz ̈aza
bautista cjissic ̈ha. 19 Jalla nekztanaqui c ̈hjeri lujlz ̈cu, wilta azi tanzic̈ha.
Nekztan tsjii kjaz ̈ maj Damasco cjita wajtquin kamchic̈ha Yoozquin
criichinacz ̈tan.

SAULUQUI JESUSIZ̈ PUNTUQUIZTAN PALJAYCHIC̈HA
20 Jalla nuz̈ kamcan Sauluqui ajcz kjuyanacquiziqui Jesusiz̈ pun-

tuquiztan paljayi kallantichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Jesusaqui werar YoozMajchpanc ̈ha.
21Nii nonzñi z̈oñinacaqui ispantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñiqui Jerusalénwajtquin ojklaychic ̈ha Jesucristuz̈quin rispitñi

z ̈oñinaca tani. Tekzizakaz tjonchic̈ha Jesucristuz̈quin criichinaca
tanaz ̈lani. Niz̈aza preso chjichaz̈lani, timplu jilirinacz ̈quin intirjizjapa.
Jalla nii z ̈oñipancḧa, ¿ana jaa?

22 Pero Sauluzti juc'anti tjup kuzziz Yooz taku parlichic̈ha. Juc'anti
juc'anti atipñi takunacz ̈tan parlichic ̈ha. Zuma kjana intintiskatchic̈ha,
Jesusa Yooziz̈ cuchanz ̈quita Cristuc̈ha, jalla nii. Jalla nuz̈ intin-
tiskatan, nii Damascowajtquin kamñi judionacami kuz inakaz turwaysi
quirchic ̈ha.

SAULUQUI ATIPCHIC ̈HA
23 Tsjii kjaz ̈ majquiztan nii z̈ejlñi judío z ̈oñinacaqui palt'ichic ̈ha Saulo

conzjapa. 24 Nii z ̈oñinacaz̈ conz palt'ita zizzic̈ha Sauluqui. Majiñami
weenamiwajtz̈ zana tjewsnatc ̈ha, c ̈hjuloratwajtquiztan ulnac̈haja, jalla
nii ora Saulo conzjapa. 25 Pero tsjii ween nii wajtchiz criichinacaqui
tsjii pajk canastiquiz yaaz̈cu, Saulo chjijunz̈quichic ̈ha. Tsjii pajk alto
murallaz̈ muyuntitatac ̈ha nii watjaqui. Jalla nii juntuñ chjijunchic̈ha
zawncchuc. Jalla nuz̈ atipassic ̈ha Sauluqui.

SAULUQUI JERUSALENQUINQUEJPCHIC ̈HA



HECHOS 9:26 262 HECHOS 9:40

26 Sauluqui Jerusalén watja quejpz ̈cu Yoozquin criichi z ̈oñinaczẗan
ajcz pecatc̈ha. Nii criichinacazti Sauluz ̈tan ajcz eksic ̈ha. “Ana ultimu
Yoozquin criichiz ̈caa” cjican kuzquiz pinsichic ̈ha. 27 Jalla nuz̈ cjenami
Bernabé cjita jilaqui Saulo chjitchic ̈ha, apostolonacz ̈tan zalzjapa. Nekz-
tanaqui Bernabequi apostolunacz ̈quinmazzic̈ha, jaknuz ̈t Saulo jiczquiz
ojkcan Jesucristo Jilirz̈tan zaltc̈haja, jalla nii. Niz ̈aza jaknuz ̈t Jesu-
cristo Jiliriqui Sauluz ̈quiz paljaychic̈halaja, nii mazñi. Niz̈aza jaknuz ̈t
Damascuquin Sauluqui Jesucristo puntuquiztan tjup kuzziz parlic ̈haja,
jalla nii mazzizakazza. 28 Nekztanaqui Sauluqui Jerusalén wajtquin
ojklaychic̈ha; niz ̈aza hermanonacz ̈tan kamchic̈ha. 29 Jalla nuz̈ z ̈ejlcan
Sauluqui Jesucristuz̈ puntuquiztan tjup kuzziz paljaychic̈ha. Niz ̈aza
griego taku chiiñi judionacz ̈tan ch'aascan parlichic̈ha. Nii z ̈oñinacaqui
Saulo conz pecatc̈ha. 30 Jalla nii quintu zizcu, nii parti criichinacaqui
Saulo chjitchic ̈ha Cesarea cjitawajtquin. Jalla niwjctan Tarso cjitawatja
cuchanchic̈ha.

31 Jalla nekztanaqui nii timpuqui walikaz z̈elatc ̈ha iclizanacami,
Judea yokquin z ̈ejlñi iclizanacami, Galilea yokquin z ̈ejlñi iclizanacami,
Samaria yokquin z ̈ejlñi iclizanacami. Jalla nuz̈ tjappachawalipantac ̈ha.
Yoozquin criichinacami Yooz Jiliriwalja tjapa kuzziz cjisnatc ̈ha. Rispitñi
kuzziztac ̈ha. Niz̈aza Espíritu Santuqui ninaca kuzñitacḧa, cuntintu ka-
majo. Jalla niz ̈tiquiztan walja yapchic̈ha Yoozquin criichinacaqui.

ENEAS C̈HJETINTA
32Niz̈aza Pedruqui criichi z ̈oñzq̈uiztan z ̈oñi tjontjonz ̈can ojklayatc ̈ha.

Niz̈aza Lida wajtchiz Yooz parti z̈oñinaczq̈uiz tjonzñi ojkchic̈ha. 33 Jalla
nicju Eneas cjita z ̈oñzẗan zalchic ̈ha. Eneasqui quinsakal wata laa zuchu
z ̈elatc ̈ha, tjajz ajpzquiz z ̈elatc ̈ha. 34 Nekztanaqui Pedruqui niiz ̈quiz
cjichic ̈ha:
—Eneas, Jesucristuqui am c ̈hjetnaquic ̈ha. Z ̈aaz̈na. Am tjajz zquiti

zumpacha chjinz̈na.
Nii orapacha Eneasqui z̈aazic ̈ha. 35 Nekztanaqui nii Lida wajtquiz

kamñi z ̈oñinacami niz ̈aza Sarónwajtquiz kamñi z ̈oñinacami nii zuch z ̈oñi
c ̈hjetintacherchic ̈ha. Nekztanaquiniiz ̈ tuquitaejpnacz̈ cuzturumpinaca
eccu, Yooz Ejp Jilirz̈quin criichic ̈ha. Niz ̈aza Yooz kamañchiz cjissic̈ha.

DORCAS CJITI Z̈ON JACATATSKATTA
36 Jalla nii timpuzakaz Jope cjita wajtquin tsjaa Yoozquin criichi z ̈on

z ̈elatc ̈ha, Tabita cjiti. Griego tawkquiz Dorcas cjiti tjuuchiztac̈ha. Naa
maatak z ̈on zumapaatanaca paacan zumakamiñpantacḧa, niz ̈aza t'akjir
z ̈oñinacaokzniñtacḧa. 37 Jalla nii timpuDorcas cjiti z ̈onqui laa cjiscu, ticz-
inc ̈ha. Ima tjatcan naaz ̈a curpu awjz̈cu, tsjii kjuyquiz tsewcta pisuquin
chjichtatac ̈ha. 38 JopewatjaquiLida z ̈catillatac ̈ha. Jallanii Lidawajtquin
Pedruqui z̈elatc ̈ha. Jalla nuz̈ zizcu nii Jope wajtchiz hermanonacaqui
pucultan z ̈oñinaca cuchanchic ̈ha Pedruz ̈quin rocajo, tuz ̈ cjican:
—Apuraj tjonla, ana enenz ̈cu.
39 Nekztanaqui Pedruqui tsijtscu ninacz̈tan ojkchic̈ha. Jalla nicju

irantiz̈cu nekztan Pedruqui chjichtatac ̈ha, Dorcas curpu majcz ̈ta
kjuyquin. Nii kjuyquin Pedruz ̈tan chica z ̈ejlcan z ̈ew maatakanacaqui
kaatc ̈ha. Niz ̈aza ninacaqui Pedruz ̈quiz tjeezic̈ha Dorcas paata
zquitinaca, nii. 40 Jalla nekztanaqui Pedruqui tjappacha nii parti
z ̈oñinaca ulanskatchic ̈ha. Ninacaz ̈ ulantiquiztan quillz̈cu Yoozquin
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mayizichic̈ha. Naa ticzin z ̈ona curpu kjutñi cherz̈cu chiichic̈ha, tuz ̈
cjican:
—Tabita, z ̈aaz ̈na.
Jalla niz ̈tiquiztanaqui naa ticzin z ̈onqui c ̈hjujcqui cjetzinc ̈ha. Nekz-

tanaqui Pedro cherz̈cu, julzinc ̈ha. 41 Pedruqui naaz ̈a kjarcu tanzic̈ha,
nekztan tsijtskatchic ̈ha. Nuz ̈ tsijtskatzcu Pedruqui parti jilanacami
niz ̈aza z ̈ew maatakanacami kjawzic ̈ha. Nekztan Dorcas z ̈ejtchin
tjeezic ̈ha. 42Tjapa nii Jope wajtchiz z̈oñinacaqui nii quintu zizzic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan walja Yoozquin criichic ̈ha. 43 Pedruqui tsjii kjaz ̈ maj nii
wajtquizkamchic̈ha, Simón cjita z ̈oñz̈kjuyquiz. Nii Simonaqui zkizinaca
koñz langzñitacḧa.

10
PEDRUZ̈TAN CORNELIUZ̈TAN

1 Cesarea wajtquiz tsjii Cornelio cjita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Niiqui zultatz̈
jiliritac ̈ha, Italian cjita regimientoquiztan. 2 Jalla nii jiliriqui niiz ̈ fa-
milianacz ̈tanpacha arajpach Yooz rispitñitacḧa. Niz̈aza Yoozquin may-
iziñitacḧa. Niz ̈aza pori judío z ̈oñinaczq̈uiz walja paaztan yanapt'ichic ̈ha.
3 Tsjii noojiqui majñakak ora chjuuz̈taz ̈okaz tsjii Yooz anjila cherzic ̈ha,
kjanapacha. Nii anjilaqui niiz ̈quin tjonz ̈quichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¡Cornelio!
4Corneliuzti tsucchi anjilz ̈ kjutñi cherzic ̈ha. Nekztan pewczic ̈ha:
—Wejt Jiliri, ¿cḧjulutaya? —cjican.
Nekztanaqui nii anjilaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amqui Yooz Ejpz̈quin mayiziñamcḧa. Nuz̈ naychic ̈ha Yooz Ejpqui.

Niz ̈aza am t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz yanaptanaca naychic ̈ha. Jalla nuz̈
nayz̈cu, Yooz Ejpqui cuntintuc̈ha. Niz̈aza am cjuñzä. 5 Jaziqui Jope
wajtquin z ̈oñinaca cuchanz̈ca, Simona kjawzjapa. Nii Simonaqui Pedro
cjitazakazza. 6 Pedruqui yekja Simonz ̈tan alujtac ̈ha. Nii yekja Simon-
aqui zkizi koñz langzñi z ̈oñicḧa. Niiz ̈ kjuya pajk kot z ̈cati z ̈ejlc ̈ha. Nii
Pedruz ̈ amquiz chiyaquic̈ha, c ̈hjulut am paas cjec ̈haja, jalla nii. —Jalla
nuz ̈ chiichic ̈ha nii anjilaqui.

7Nii anjilaz ̈ ojktanaqui, Corneliuqui pucultan piyunanaca kjawzic̈ha.
Niz ̈aza atintiñi zultatunacz ̈quiztan tsjii zuma cumpliñi zultatu
kjawzic ̈ha. Nii zultatuqui Yoozquin kuzzizzakaztac ̈ha. 8 Nekztanaqui
Corneliuqui nii kjawz ̈ta z̈oñinaczq̈uiz tjapa quint'ichic ̈ha. Jalla nekztan
Jope wajtquin cuchanchic ̈ha.

9 Niiz̈ jaka taz ̈uqui nii c ̈hjepultan cuchanta z ̈oñinaca Jope kjutñi
ojkchic̈ha. Jope watja z ̈catiz ̈ cjen, nii oraqui Pedruqui kjuy jun-
tuñta patiuquin yawchic̈ha Yoozquin mayizi. Nii oraqui taypurutac̈ha.
10 Jaziqui Pedruqui ancha c̈hjeri eecskatatc̈ha, lujlz pecatc̈ha. Jalla
nuz ̈ c ̈hjeri kisan, Pedruqui nii tsewcta patiuquin tsjii chjuuz̈taz ̈okaz
cherzic ̈ha. 11 Jalla tuz ̈ cherzic ̈ha: arajpacha cjetzi tsjii pajk man-
tilaz ̈takaz chjijwz̈quichic ̈ha yokquin. Nii mantilaqui pajkpic punta
z ̈cucz ̈intac̈ha. 12 Jalla nii mantiliquiz tjapaman pajkpic kjojchanacchiz
animalanacami, zkoranacami, wez ̈lanacami z ̈elatc ̈ha. 13 Nekztanaqui
Pedruqui tsjii jora nonzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Pedru, tsijtsna. Conz̈na. Lujlzna.
14Pedruzti kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Wejt Jiliri, niz ̈ta anal paasac ̈ha. Nii punta animalanaca ana lu-
lasac̈ha. Lii quintrac̈ha. Jaziqui niz ̈ta anal lulasac̈ha wejrqui.

15 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztanaqui nii joraqui wilta chiiz ̈quichic ̈ha, tuz̈
cjican:
—Yoozqui amquiz chiichic ̈ha, “Zumac̈haniiqui, lujlzjapa” cjican. Jalla

nii Yooziz̈ chiita taku anam amqui nicasac̈ha, “Ana zumac ̈ha lujlzjapa.
Lii quintrac ̈ha” cjicanaqui.

16 Jalla tiz ̈ta c̈hjep wilta watchic̈ha. Nekztanaqui nii mantilaqui araj-
pach kjutñi waytitatac̈ha. 17Nekztanaqui Pedruz ̈ kuzquiz pinsichic ̈ha,
tuz ̈ cjican: “Nii chjuuz̈takaz cherta ¿jaknuzẗ cjii? ¿C̈hjulut Yoozqui
wejtquiz intintiskatz ̈ pec?” Nii orapacha Simonz ̈ kjuya pewcpewczic̈ha
Corneliuz̈ cuchanz ̈quita z ̈oñinacaqui. Nekztanaqui Simonz̈ kjuy zanquin
irantichic̈ha. 18 Irantiz ̈cu, nii z ̈oñinacaqui altu jorz ̈tan pewczic ̈ha, tuz̈
cjican:
—¿Simón anaj tekz alujya? Simonz ̈ tsjii tjuuqui Pedro cjitac ̈ha.
19 Pedruqui tirapanz ̈ pinsatc̈ha nii chjuuz̈ta puntuquiztan. Jalla nuz ̈

pinsan, Espíritu Santuqui niiz ̈ kuzquiz cjichic ̈ha:
—Cherz̈ca, Pedro. C̈hjepultan z ̈oñinaca am kjurc ̈ha. 20 Tsijtsna.

Chjijwz ̈ca. Ana paysnakcan ninacz̈tan oka. Wejrtc̈ha ninaca
cuchanz ̈quichintqui.

21 Jalla nekztanaqui Pedruqui chjijwz̈quichic ̈ha, nii Corneliuz ̈
cuchanz ̈quita z ̈oñinaczẗan zali. Ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui tsjii z̈oñi kjurc ̈ha. Wejrtc̈ha niitqui. ¿C̈hjulquin

anc̈hucqui tjonchinc̈huctay?
22Nekztan ninacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Cornelio cjita zultatz̈ jiliriz ̈ cuchanz ̈quita tjonuc ̈ha wejrnacqui. Ni-

iqui walja rispitta z ̈oñicḧa. Niz ̈aza niiqui Yooz rispitñicḧa. Tjapa judío
z ̈oñinacaqui niiz ̈ zuma kamañ wira quint'iñicḧa. Tsjii Yooz anjilaqui
niiz ̈quin mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Z̈oñinaca cuchna, Pedro cjitaqui tekz
am kjuyquiz kjawzjapa. Pedruz ̈ chiita taku nonz̈na amqui”. Jalla nuz ̈
Corneliuz̈quiz cjichic ̈ha nii Yooz anjilaqui.

23 Nekztanaqui Pedruqui kjuyquiz kjawzic ̈ha atintita cjisjapa. Tsjii
arama nekz tjajz̈inchic̈ha. Jaka taz̈uqui Pedruqui ninacz ̈tan ojkchic̈ha.
Niz̈aza tsjii kjaz ̈ Jopewajtchiz hermanonacaqui niiz ̈tan chica ojkchic̈ha.

24Niiz ̈ kat taz̈u Cesarea watja irantichic̈ha, Corneliuz ̈ kjuyquin. Jalla
nicju Corneliuqui tjewznatc ̈ha niiz ̈ parintinacz̈tan, niz ̈aza tsjii zuma
mazinacz ̈tan. Corneliuqui ninaca kjawzic̈ha, ninacazakaz Pedruz ̈ taku
nonzjapa. 25 Pedruz ̈ kjuyquin luztan Corneliuqui niiz ̈tan zalchic ̈ha.
Nekztan Pedruz ̈ yujcquiz quillzic ̈ha, nii amzjapa. 26 Pedruzti tsijt-
skatchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsijtsna amqui. Wejrmi am irat z ̈oñizakaztcḧa. Anac̈ha Yooz-

takaztc̈ha.
27 Jalla pucultan parlican, luzzic̈ha. Nii kjuyquin walja ajczi z ̈oñinaca

zalchic ̈ha. 28Pedruqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui zizza. Tsjii judío z ̈oñiqui yekja wajtchiz z ̈oñzẗan anaz ̈

mazi cjisnasac ̈ha, anaz ̈ ninacz̈tan ajcznasac̈ha. Niz̈aza yekja wajtchiz
z ̈oñz̈ kjuyquin anaz ̈ tjonznasac̈ha. Jalla nuz̈ judioz̈ lii cjic̈ha. Pero
Yoozqui wejr intintiskatchic̈ha. Anziqui c ̈hjul z ̈oñimi Yooz partiquiz
cjesac̈ha, nii. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui anal chiiz waquizuc ̈ha, “Nii
z ̈oñiqui ana Yooz partiquiz cjesac ̈ha” cjicanaqui. 29 Nekztan amiz ̈
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kjawz ̈tiquiztanwejrqui ana kjaz ̈ chiiz ̈cu tjonchinc̈ha; judionacz ̈ lii quin-
tra cjenami ana nicchinc ̈ha. Pero ziz pecuc ̈ha, ¿kjazẗiquiztan wejr
kjawzinc ̈hucta anc̈hucqui?

30 Jalla nekztanaqui Corneliuqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Az̈k pajkpic tjuñi wattan tii majñakak ora wejrqui kjuyquiz

z ̈elatuc̈ha, Yoozquin mayizican, niz̈aza ayunazcan. Jalla nuz̈ z ̈elan,
tsjii walja llijñi zquitchiz z̈oñiqui wejtquiz jecz̈quichic ̈ha. 31 Niz̈aza
wejtquiz cjichic ̈ha: “Cornelio, Yoozqui am mayizita nonzic ̈ha. Niz̈aza
amiz ̈ t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz okztanaca cjuñzicḧa. 32 Jaziqui Jope wajtquin
z ̈oñinaca cuchna, Simona zjijcajo. Niz̈aza niiz ̈ tsjii tjuuqui Pedro
cjitac ̈ha. Yekja Simonz̈ kjuyquiz alujazi z̈ejlpachac ̈ha, pajk kot z ̈cati.
Nii yekja Simonaqui zkizi koñz langzñi z ̈oñicḧa. Nii Pedruqui tjonz̈cu,
amtanz ̈ parlaquic ̈ha”. Jalla nuz̈ wejtquiz chiichic̈ha nii anjilaqui.
33 Jalla nuz̈ nii chiita tawk jaru, apura cuchanchinc ̈ha am kjuri.
Walim tjonchamc ̈ha. Jaziqui tekzi tjappacha wejrnacqui Yooz Ejpz̈
yujcquiz z̈ejlc ̈ha. Jaknuz ̈t Yoozquiwejrnacalta amquiz cjitc ̈haja, jalla nii
tjappacha nonz pecasuc ̈ha wejrnacqui.

PEDRUZ̈ PALJAYTA TAKUNACA
34 Jalla nekztanaqui Pedruqui paljayi kallantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jaziqui intintazuc̈ha. Ultim weraraz ̈, Yoozqui tii muntuquiz z ̈ejlñi

z ̈oñinaca anaz ̈ yekja yekja illillza. 35 Yoozquin rispitznaquiz̈ niiqui,
niz ̈aza Yooz kuzcama kamaquiz ̈ niiqui, Yoozqui jakzilta c ̈hjul wajtchiz
z ̈oñzq̈uizimi asiptasac̈ha. Anziqui jalla nuz̈ intintazuc ̈ha. 36Yooz Ejpqui
Israel z ̈oñinaczq̈uiz amigo pajassic ̈ha. Nekztan niiz ̈ zuma kamañ puntu
zizkatchic ̈ha. Jesucristuz ̈ cjen zuma cuntintu kuzziz cjisñi atasac̈ha,
jalla nii. Jesucristuc ̈ha c ̈hjulquiztanami chekan Jiliriqui, wali azziz.
37Anc̈hucqui zumapanz̈ zizza, jaknuz ̈t judío yokquiz watc̈haja, jalla nii.
Primero Juanqui Yooz taku mazmazzic ̈ha. Niz̈aza z ̈oñinaca bautissic̈ha.
Nekztanaqui Jesucristuqui niiz ̈ persun Galilea yokquiz obranaca tjeezñi
kallantichic ̈ha. 38 Jesusaqui Nazaret wajtchiz z ̈oñitacḧa. Yooz Ejpqui
niiz ̈quiz walja Espíritu Santuz ̈ azi tjaachic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ojklay-
chic ̈ha, walinaca paacan, niz̈aza zajraz̈ tanta z ̈oñinaca liwriican. Jalla
nuz ̈ paachic ̈ha, Yooz Ejpz ̈tan niiz ̈tan chicapachaz̈ nuz̈ cjen. 39 Tjapa
Jesusaz ̈ ojklaytanacami paatanacami cherz̈cu, jalla nii maznasac ̈ha
wejrnacqui, Judea yokaran ojklaytanacami, niz ̈aza Jerusalén watjaran
ojklaytanacami. Wiruñaqui Jesusaqui cruzquiz ch'awctiquiztan conta
ticzic ̈ha. 40 Jalla nuz̈ contiquiztan c ̈hjep majquiztan Yooz Ejpqui Je-
susa jacatatskatchic ̈ha. Jacatatskatz̈cu Yoozqui wejtnacaquiz pariz-
izkatchic ̈ha. 41 Jesusaqui parti z ̈oñinaczq̈uiziqui ana parizichic ̈ha. Antiz
wejtnacaquiz alaja parizichic ̈ha. Niz ̈aza jecnacat Yooz Ejp illztc̈haja,
jalla ninacz̈quiz parizichic ̈ha Jesusaqui. Niz̈aza wejrnacmi Jesusaz̈
jacatattiquiztan niiz ̈tan juntu lulassinc ̈ha, niz ̈aza kjazmi juntu licass-
inc ̈ha. 42 Nekztanaqui Yooz Ejpqui tii Jesusapacha wali Juez Jilirz ̈quin
utchic ̈ha. Juez cjen nii Jesús chawc Jiliriqui z ̈ejtñi z ̈oñimi ticzi z ̈oñimi
juzjizaquic ̈ha. Jalla nii mazmazñijapa wejrnac cuchanz ̈quichic ̈ha Je-
susaqui. 43Niz ̈aza tuquitanpacha Yooz taku parliñinacaqui Jesusiz ̈ pun-
tuquiztan parlichipanc̈ha, tuz ̈ cjican: “Jakziltat nii Jesusiz̈quiz tjapa
kuztan criyac ̈haj niiqui ujnacquiztan pertuntaz̈ cjequic̈ha”.

ESPIRITU SANTUZ ̈ LUZTA
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44 Jalla nuz̈ Pedruz ̈ chiyan, Espíritu Santuqui tjapa niiz ̈ chiita taku
nonzñi z ̈oñinaczq̈uiz luzzic̈ha. 45 Jalla nuz̈ cjen nii Pedruz ̈tan tjonchi
judío z ̈oñinacaqui ispantichi quirchic ̈ha, Espíritu Santuqui tjaataza-
kaztac̈ha ana judío z ̈oñinaczq̈uiziqui. 46 Espíritu Santo tanz ̈cu, nii
z ̈oñinacaqui yekja ana pajta taku chiichiyatc̈ha. Niz̈aza Yoozquin waljaz ̈
alawatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ispantichi cjissic ̈ha nii z ̈ejlñi judionacaqui.
47Nekztanaqui Pedruqui cjichic ̈ha:
—Wejtnacaquiz Espíritu Santo tjaatac ̈ha. Niz̈aza tinacz̈quiz Espíritu

Santo tjaatazakazza. Jaziqui tinaca bautista cjisjapa, ¿jec z ̈oñit atajas?
48 Jalla nekztanaqui Pedruqui mantichic ̈ha, Jesucristuz̈ tjuuquiz

tinaca bautista cjeyajo. Nekztanaqui nii z ̈oñinacaqui Pedruz ̈quiz roc-
chic ̈ha tsjii kjaz̈ maj ninacz̈quiz kamt'ajo.

11
PEDRUZ̈ JUDIO Z̈OÑINACZ̈QUIZMAZTA

1 Nii Judea yokaran z ̈ejlñi illzta apostolonacami, jilanacami, jalla
ninacaqui quintu nonchic ̈ha, yekja wajtchiz z ̈oñinacaqui Yooz taku
catokchic̈ha, jalla nii. 2Pedruqui Jerusalénwatja quejpz ̈quichic ̈ha. Jalla
nuz̈ quejptan parti judío criichinacaqui Pedruz ̈ quintra chuchchic ̈ha,
3 tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan uc ̈hum lii quintra amqui yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin

tjonzñi ojkchamtajo? ¿Kjazẗiquiztan uc ̈hum lii quintra ninacz̈tan lu-
jlchamtajo?

4Nekztanaqui Pedruqui nii parti judionacz ̈quiz quint'ichic̈ha, jaknuz ̈t
watc̈haja primerquiztanpacha Corneliuz̈ puntu, jalla nii. Tuz ̈ cjican,
quint'ichic ̈ha:

5 —Wejrqui Jope wajtquin z ̈elatuc̈ha. Yoozquin mayizican, tsjii
chjuuz̈taz ̈oka cherchinc ̈ha, jalla tiz ̈ta. Tsjii pajk mantilaz ̈takaz tsewctan
chjijwz̈quichic ̈ha. Niiz ̈ pajkpic puntuquiztan z ̈cucz̈intatac̈ha. Jakz-
iquiztaz ̈laj wejrqui, jalla nekz wejr tirichuc irantiz̈quichic ̈ha. 6 Jalla
nuz̈ irantiz̈quitanaqui zumpacha cherzinc̈ha, c̈hjulut nii kjuyltan z ̈ejl,
cjican. Jalla nuz̈ wejrqui cherchinc ̈ha tjapaman pajkpic kjojchchiz
animalanaca, k'it animalanacami, zkoranacami, wez̈lanacami, jalla nuz ̈
cherchinc ̈ha. 7 Nii orazakaz tsewctan tsjii z ̈oñz̈ joraz̈takaz nonzinc ̈ha.
Wejtquin chiiz ̈quichic ̈ha tuz ̈ cjican: “Pedro, tsijtsna. Conz̈na. Niz ̈aza lu-
jlzna”. 8Wejrzti kjaazinc̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Jiliri, niz ̈ta anal paasac ̈ha.
Nii punta animala ana luli atasac ̈ha, am lii quintrac ̈ha. Jaziqui niz̈ta anal
paasac ̈hawejrqui”. 9 Jalla nuz̈ kjaaztiquiztanaqui nii joraquiwiltazakaz
chiiz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Yoozqui chiichic̈ha, ‘Zumaz̈ tiiqui lujlzjapa’
cjican. Nii Yooz zumacjitaqui anaamqui ‘Ana lulasaz̈’ cjeella. Yooziz̈ chi-
ita takuanamniczwaquizic ̈ha, ‘Ana lulasaz ̈. Lii quintrac ̈ha’ cjicanaqui”.
10 Jalla nuz̈ c ̈hjep wilta watchic̈ha, nekztanaqui nii mantilaqui wayti-
tatac̈ha tsewcchucpacha. 11 Nekztanaqui c ̈hjepultan z ̈oñinacaqui weriz ̈
alujta kjuyquiz irantiz̈quichic ̈ha. Cesarea wajtquiztan cuchantatac ̈ha
wejr kjuri. 12 Niz̈aza Espíritu Santuqui wejr mantichic ̈ha ninacz̈tan
ana paysnakcan okajo. Niz̈aza sojtaltan jilanacaqui wejttan chica
ojkchic̈ha. Jalla nicju irantiz̈cu, tjappachawejrnacqui tsjii z ̈oñz̈kjuyquiz
luzazzinc ̈ha. 13Niz ̈aza nii kjuychiz z ̈oñiqui wejtnacaquiz quint'ichic ̈ha,
jaknuz ̈t niiz ̈ kjuyquiz tsjii anjila chertc ̈haja, jalla nii. Nii anjila tsijtsi
cherchiquic̈ha. Niz ̈aza nii anjilaqui niiz̈quiz tuz ̈ cjichiquic̈ha: “Jope
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wajtquin z ̈oñinaca cuchanz̈ca, Simonakjawznajo. Niiz̈ tsjii tjuuqui Pedro
cjitac ̈ha. 14 Jalla niiqui amquiz chiyaquic̈ha, jaknuz ̈t ammi niz̈aza tjapa
am familianacami liwriita cjec ̈haja, jalla nuz̈”. 15Nekztanaqui wejrqui
ninacz ̈quiz parli kallantitan, Espíritu Santuqui ninacz̈quiz luzzic̈ha,
jaknuz ̈t tuquiqui uc ̈humnacaquiz luztc ̈haja, jalla nuz̈. 16 Jalla nekz-
tanaqui wejrqui Jesusaz ̈ niiz ̈ tuqui chiita taku cjuñzincḧa. Jesucristo
Jiliriqui cjichic ̈ha, “Juanqui kjaztan bautisñipantacḧa. Anc̈hucqui antis
Espíritu Santuz ̈tan bautistaz ̈ cjequic̈ha”. 17 Jesucristo Jilirz̈quiz criichiz ̈
cjen Yoozqui uc̈humnacaquiz Espíritu Santo tjaachic̈ha. Niz ̈ta irata-
pacha Yoozqui ninacz̈quiz Espíritu Santo tjaachic̈ha. Jaziqui wejrqui
anal Yooz quintra cjesac̈ha. —Nuz̈ quint'ichic ̈ha Pedruqui.

18 Jalla nii quintu nonztiquiztan nii Jerusalénwajtchiz criichinacaqui
ana iya chutchic̈ha. Nuz ̈quiz ch'ujquichic ̈ha. Yoozquin alawazzic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—Niz ̈azakaz yekja wajtchiz z̈oñinacaqui persun ujnaca pajz̈cu, niz ̈aza

persun kuznaca campiiz ̈cu, jalla nekztan ninacaqui persun ujnacquiz-
tan pertuntazakaz cjequic ̈ha. Niz̈aza wiñaya Yooztan kamaquic ̈ha.

CRIICHI Z ̈OÑINACAWICHANZI
19 Esteban conz̈cuqui, yekja Yoozquin criichinaca zakaz walja

tanzquin cjissic̈ha. Jalla nuz̈ cjen criichinacaqui yekja watjanacquin
atipassic ̈ha. Fenicia, Chipre, Antioquía, jalla nii yokanac kjutñi
wichanzic ̈ha. Jalla nicju liwriiñi Yooz takunaca parlichic ̈ha. Judío
z ̈oñinaczq̈uiz alaja parlichic̈ha, ana yekja z ̈oñinaczq̈uiziqui. 20 Yekjapa
criichi jilanacaqui Chipre yokquiztan niz ̈aza Cirene yokquiztan
ojkchic̈ha. Nekztanaqui nii yokanacquiztan Antioquía watja
irantichic̈ha. Nekztan Antioquía wajtquin yekjapa criichinacaqui
ana judío z̈oñinaczq̈uiz parlichizakazza Liwriiñi Jesucristo Jilirz̈ puntu
takunacquiztan. 21 Jesucristo Jilirz ̈ aziqui ninacz̈quiztac ̈ha. Niz ̈aza nii
parlitiquiztanaqui walja z ̈oñinacaqui tuquita cuzturumpinaca jaytiz̈cu,
Jesucristo Jilirz̈quin tjapa kuztan criichic ̈ha.

22Nekztanaqui Jerusalén iclizziz criichinacaqui nii quintu nonchic ̈ha.
Jalla nii quintu nonz̈cu, Bernabé cjita z ̈oñi cuchanchic̈ha Antioquía
watja. 23 Jalla nicju irantiz̈cu, Bernabequi cherchic ̈ha, jaknuz ̈t Yoozqui
nekz z ̈ejlñi criichinacz̈quiz okztc ̈haja, jalla nii. Nii criichinacaqui walja
cuntintutac ̈ha. Jaziqui Bernabequi tjappachquiz chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cji-
can:
—Yoozquin criichinaca, zuma tjapakuztanYooz jiczquiz kamaquic ̈ha.
24Niz̈aza Bernabequi wali zuma z ̈oñitacḧa. Niiqui Espíritu Santuz̈tan

tsjii kuzziztac̈ha. Niz̈aza Yoozquin tjapa kuzziztac̈ha. Jalla nuz̈ zuma
kamcanwalja z̈oñinaca Yoozquinmacjatskatz ̈quichic ̈ha Bernabequi.

25 Jalla nekztanaqui Bernabequi Tarso watja ojkchic ̈ha Saulo kjuri.
Saulowajtz ̈cuAntioquía chjitchic ̈ha. 26 Jallanicju tsjiiwata intiru criichi-
nacz ̈tan z ̈ejlchic ̈ha. Tama z ̈oñinaczq̈uiz Yooz taku tjaajinchic ̈ha. Antio-
quía wajtquiziqui criichinacaqui cristiano tjuuchiz cjissic ̈ha. Tuquiqui
niz ̈ta tjuuchiz ana z ̈elatc ̈ha.

27 Jalla nii timpuqui tsjii kjaz ̈ultan Yooz taku parliñi z ̈oñinacaqui
Jerusalénwajtquiztan Antioquía ojkchic̈ha. 28Tsjiiqui Agabo cjitatac ̈ha.
Niiqui nii ajczñi criichinacz̈ taypiquiz tsijtsic̈ha. Tsijtscan Yooz Espíritu
Santuqui nii Agabo chiikatchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tjapa tii yokquiz wali c ̈hjer mach'a z ̈elaquic̈ha.
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Jalla tiz ̈ta watchic̈ha, Claudio cjita chawc jiliriz ̈ mantiz timpuqui.
29 Jalla niz ̈tiquiztan nii Antioquía wajtchiz criichinacaqui acuerdo
luzzic̈ha Judea wajtchiz jilanacz ̈quin tsjii yanapñi cuchanzjapa. Zapa
mayniqui jaknuz ̈t onanchucaz ̈laja jalla nuz̈ onanchic̈ha, nii Judea wa-
jtchiz criichi jilanacz ̈quin yanapzjapa. 30 Niz̈aza nii onantanaca apay-
chic ̈ha Judea wajtchiz icliz jilirinacz ̈quin. Bernabez̈tan Sauluz ̈tan nii
apayanacaqui chjitchic ̈ha.

12
JACOBO CJITA APOSTOL CONTAC̈HA

1 Jalla nii timpu Herodes cjita chawc jiliriqui yekjap Yoozquin criichi
z ̈oñinaca tanchic ̈ha. 2 Niz̈aza Herodesqui Jacobo conkatchic̈ha pajk
cuchillz ̈tan. Jacobqui Juanz ̈ jilatac ̈ha. 3 Jalla nuz̈ contiquiztanaqui
judío z ̈oñinacaqui muzpa chipchipchic̈ha. Jalla nuz̈ nayz̈cu Herodesqui
Pedro preso tanchizakazza. Jalla nii oraqui ana liwaturchiz t'anta
lujlz pjijstatac ̈ha. 4 Pedro preso tantiquiztan, carsilquiz chawctatac ̈ha.
Carsilquiz pajkpic t'ak zultatunaca wijilñi uchtatac̈ha. Zapa t'akaqui
pajkpic zultatuchiztac ̈ha. Pascua pjijsta pastanalla Herodesqui Pedro
jwes pinsichic ̈ha, nii Jerusalén wajtchiz z̈oñinaczq̈uiz tjeezjapa. 5 Nuz ̈
Pedruqui tirakaz carsilquiz chawcta z ̈elatc̈ha, zultatuz̈ cwitita. Nii parti
Yoozquin criichi jilanaca cullaquinaca niiz ̈tajapa walja tjapa kuztan
Yoozquinmayizatc̈ha.

PEDRO CARSILQUIZTAN LIWRIITA
6 Jaka taz ̈uquiHerodesqui Pedro jwespecatc ̈haz ̈oñinaczq̈uiz tjeezjapa.

Ima jwesan nii ween Pedruqui tjajatc̈ha, carinz ̈tan c ̈hejlta pucultan
zultatz̈ taypiquiz. Yekja zultatunacaqui carsil zanquiz wijilatc ̈ha. 7 Jalla
nii weenpacha tiripintit Yooz anjilaqui tjonchic̈ha. Niz̈aza nii carsil
kjuyltan muzpa waljaz ̈ kjanchic ̈ha. Nekztanaqui nii anjilaqui Pedruz ̈
latuquiztan lanzic̈ha. Nuz ̈ lanz̈cu tjaji wajtskatchic ̈ha. Nekztanaqui
Pedruz ̈quiz paljaychic̈ha:
—Uri z ̈aaz ̈na, —cjican.
Jalla nii orapacha Pedruz ̈ kjara c ̈hejlta carinaqui juztoka tjojtsic ̈ha.

8Niz ̈aza nii anjilaqui cjichic ̈ha:
—Cinturuna zumpacha yajkzna. Niz̈aza am c̈hjata c ̈hjatzna.
Jalla nuz̈ Pedruz ̈ paan, nii anjilaqui cjichic ̈ha:
—Am irs irsna. Wejt wirquiz apz ̈ca.
9 Nekztanaqui Pedruqui anjilz ̈ wirquizpacha ulanchic ̈ha carsilquiz-

tan. Nii ora Pedruquiwerara anawerara, ana zuma zizi atchic ̈ha. “Chju-
uznoka wejrqui” cjican pinsatc̈ha. 10 Jalla nekztanaqui primera wijilñi
zultatu watchic ̈ha. Nekztanaqui nii jaru wijilñi zultatu watchizakazza.
Nekztanaqui carsil zanquin irantichic̈ha. Nekztan carsil jir chawjczqui
juztoka cjetsic ̈ha. Jalla nekztanaqui callquinpacha ulanchic ̈ha, niz ̈aza
ojkchic̈ha. Jalla nuz̈ cjen yekja callquin zina ectac ̈ha. Anjilaqui nuz̈quiz
juztokaz katchic̈ha. 11 Pedruqui nekztan zumpacha naazic ̈ha, car-
silquiztan liwriita, nii. Nekztanaqui cjichic ̈ha:
—Ultimwerara liwriitaz ̈wejrqui. Anal chjuuznukalala. Wejt Yooz Ejp

Jiliriqui niiz̈ anjila cuchanz̈quichic ̈hawejr liwriizjapaHerodes kjarquiz-
tan, niz ̈aza nii anawali paaz pecñi judío z ̈oñinacz̈ kjarquiztan.

12 Jalla nuz̈ pinsican, Pedruqui María kjuya ojkchic̈ha. Naa Mariiqui
Juanz ̈maatac ̈ha. Juanz ̈ tsjii tjuuqui Marcos cjitazakaztac̈ha. Jalla naaz ̈a
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kjuyquinwalja Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui ajczitac ̈ha, nii ora Yoozquin
mayizatc̈ha. 13 Pedruz ̈ kjuy patio zana t'okt'okan, tsjaa tur cullaqui
Rode cjiti ulanz̈quichinc ̈ha, ject tjonchi, cjican. 14 Pedruz ̈ jora c ̈hajzcu,
ancha cuntintu zajtchinc ̈ha partinacz̈quin mazñi, Pedruc ̈ha tjonchi,
cjican. Tjatzintac ̈ha, nii patio zana cjetzinz. 15Nii quintu nonz̈cu, criichi
z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—¡Amqui lucuratamc̈ha!
Jalla nuz̈ chiyan, naaqui werarapanc̈ha cjichinc ̈ha. Nii partinacazti

cjichic ̈ha:
—Anaz ̈ nii cjesac̈ha. Niiz ̈ animuz̈lani anjilaz ̈laj.
16Pedruzti tira zanquiz t'okz ̈inchic̈ha. Nekztan chawjcz cjetz ̈inchic̈ha.

Pedro cherz̈cu, walja tsucchi cjissic̈ha. 17 Pero Pedruqui kjarz̈tan siñala
utchic ̈ha nii ajczi z ̈oñinaca ch'uj cjeyajo. Jalla nekztanaqui Pedruqui
quint'ichic ̈ha, jaknuz ̈t Yoozqui nii carsilquiztan liwriitc̈haja, jalla nii.
Niz ̈aza cjichic ̈ha:
—Anc ̈hucqui nuz ̈uzakaz quint'aquic ̈ha Jacob jilz̈quin niz ̈aza parti

criichinacz ̈quin. Wejr okaz ̈, —cjichic ̈ha.
Jalla nekztanaqui Pedruqui ulanchic ̈ha, yekja kjutñi ojkzjapa.
18 Tjuñiz̈ tewjctanalla, Pedro ana z ̈ejlñi cherz̈cuqui, nii wijilñi zul-

tatunacaqui ancha tsucchic ̈ha, niz ̈aza kuz turwayskatchic̈ha. Pe-
druqui jaknuz ̈t ulantc ̈haja, jalla nii ana wira jaknuz ̈ zizi atchic̈ha.
19 Nekztanaqui Herodesqui Pedro kjuri cuchanchic̈ha. Ana wachi
atchic ̈ha. Jalla nekztanaqui Herodesqui nii wijilñi zultatunacz ̈quiz
zumpacha pewcpewczic ̈ha. Jalla nuz̈ pewc pewcz̈cu, nii zultatunaca
conajo mantichic ̈ha. Jalla niiz ̈ wiruñ Herodesqui Judea yokquiztan
ojkchic̈ha, Cesarea wajtquin z ̈eli.

HERODES TICZIC̈HA
20Herodesqui z ̈awjchic ̈ha Tiro Sidón wajtchiz z ̈oñinacz̈ quintra. Jalla

niz ̈tiquiztanaqui ninacaqui acuerdo palt'ichic ̈ha Herodes yujcquiz pris-
intisjapa. Nii Tiro Sidón watjanacchiz z ̈oñinacaqui Herodes tjaata
c ̈hjerz̈tan kamñitakalcḧa. Niz̈aza tsjii Blasto cjita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Niiqui
Herodes secretariotac̈ha. Jalla nii z ̈oñinacaqui Blasto cjita secretario
roct'ichic ̈ha ninacz ̈ta favora tjurt'iz ̈inajo, Herodes ana quintra cjeyajo.
21 Herodesqui tsjii tjuñi citchic ̈ha ninaca nekzi prisinti cjeyajo. Jalla
nii cita tjuñquiziqui Herodesqui niiz ̈ wali jilir zquiti cujtsic̈ha audiencia
watzjapa. Jalla nuz̈ zquiti cujtz ̈cu, niiz ̈ mantiñi sillquin julzic ̈ha. Nekz-
tanaqui tsjii kjaz̈ takunaca chiichic ̈ha. 22 Jalla nuz ̈ chiitiquiztanaqui nii
nonzñi z ̈oñinacaqui kjawi kallantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii chiiñi z ̈oñiqui anac̈ha ina z ̈oñi. ¡Antis yoozpanc ̈ha!
23 Jalla nuz ̈ kjawtiquiztan Herodesqui cuntintutac ̈ha, nii z ̈oñinacaz̈

kjawta taku ana nicz pecatc̈ha, “Anac ̈ha wejrqui Yooztqui” cjicanaqui.
Ana werar Yooz Ejpz̈quin honora tjaachic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii
orapachaYoozEjp Jiliriquiniiz ̈anjila cuchanz ̈quichic ̈ha,Herodes chawc
laa cjisnajo. Jalla nekztanaqui nuz̈ laacjiz ̈cu Herodesqui lak'uz ̈ liwj
mirta ticzic ̈ha.

24 Pero nii liwriiñi Yooz takuqui tjapa kjutñi parlita cjissic ̈ha. Nekz-
tanaqui tsjan tsjan z ̈oñinacaqui tjapa kuztan nii parlita Yooz taku cri-
ichic ̈ha.
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25 Bernabez ̈tan Sauluz̈tan nii pucultanaqui apayta onantanaca in-
tirjiz ̈cu, Jerusalén wajtquiztan Antioquía quejpchic ̈ha. Niz̈aza Juan
chjichcu ojkchic̈ha. Juanqui niiz ̈ tsjii tjuuqui Marcos cjitazakaztac ̈ha.

13
BERNABEZ̈TAN SAULUZ̈TAN CUCHANTA

1Antioquíawajtchiz Yoozquin criichi z ̈oñinaczq̈uiztanYoozpuntu tjaa-
jiñinaca, niz ̈aza Yooz taku chiiñi profetanaca z̈elatc ̈ha. Jalla tinacatac ̈ha:
Bernabé, Saulo, Simón (Negro cjitazakaztac̈ha), Lucio (Cirene wa-
jtchiz z ̈oñitacḧa), niz ̈aza Manaén (niiqui junto pajkchic̈ha Herodestan.
Herodesqui Galilea kjuttan mantiñitacḧa). 2Tsjii nooj Yoozquin alawaz-
japa ajczitac ̈ha, niz̈aza nii ora ayunasatkalc̈ha. Jalla nuz ̈ cjen Espíritu
Santuqui ninacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui Bernabé niz ̈aza Saulo yekja t'akz ̈ina, weriz̈ munta tra-

bajo paañijapa.
3 Jalla nekztanaqui Yoozquin mayizizcu, niz̈aza ayunascu, nii

Yoozquin criichinacaqui Bernabez̈tan Sauluz ̈tanninacz̈ juntuñ kjarz̈tan
lanzic ̈ha. Nekztanaqui nii pucultanaqui cuchanchic ̈ha, Yooz trabajo
trabajz̈cajo.

BERNABEZ̈TAN SAULUZ̈TAN CHIPRE YOKQUINOJKTA
4Nekztanaqui Espíritu Santuz̈ cuchanz̈quitan Bernabez ̈tan Sauluz ̈tan

ojkchic̈ha Seleucia cjita watja. Jalla nicju warcu zalchic ̈ha Chipre cjita
yoka ojkzjapa. 5 Jalla nicju irantiz ̈cu Salamina cjita watja luzzic ̈ha.
Jalla nicju judionacz ̈ ajcz kjuyanacquiz Yooz taku parli kallantichic ̈ha.
Juan Marcos ojkchizakazza ninaca yanapi. 6 Tjapa nii Chipre cjita
yokaran ojklaychic ̈ha. Niz ̈tami Pafos cjita watja irantichic̈ha. Jalla
nicju tsjii judío z ̈oñzẗan zalchic ̈ha. Nii z ̈oñiqui Barjesús cjitatac̈ha. Nii
z ̈oñiqui laykatakalc ̈ha. Niz ̈aza toscara chiiñitakalcḧa, “Wejrqui Yooz taku
chiichiyuc ̈ha” cjiñitakalcḧa. 7 Jalla nii layka z ̈oñiqui chawc jiliri Sergio
Paulo cjita niiz ̈tan chicatakalc̈ha. Jalla nii jiliriqui cusa zizñi z̈oñitacḧa.
Nii z ̈oñiqui Yooz taku nonz pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Bernabez ̈tan
Sauluz ̈tan kjawskati cuchanchic ̈ha. 8 Nii layka z ̈oñiqui ninacz ̈ quintra
chiichic ̈ha, nii jiliriqui ana Yooz taku nonznajo, niz ̈aza Yoozquin ana
kuzziz cjeyajo. Nii layka z ̈oñz̈ tsjii tjuuqui Elimas cjitazakaztac ̈ha.
9Niz̈aza Sauluz ̈ tsjii tjuuqui Pablo cjitazakaztac̈ha. Nii Pabluqui Espíritu
Santuz ̈ irpitapantac ̈ha. Nii layka z ̈oñiz̈ Yooz tawk quintra chiitiquiztan,
Pabluqui nii z ̈oñz̈ kjutñi zumpacha cherzic ̈ha, 10 tuz̈ cjican:
—Amqui anawalimc̈ha. Incallñamcḧa. Amqui zajriz ̈ maatimc ̈ha.

Niz̈aza Yooz kuz quintramc̈ha. Amqui Yooz Ejpz ̈ taku tsjii kjutñi intin-
tiskatz pecñampancḧa. ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta amjo? 11 Jaziqui Yooz Ejp
Jiliriqui am casticaquic ̈ha. Zuram cjequic ̈ha. Tsjii kjaz ̈ maj tii tjuñ sii
anam cheraquic̈ha.
Jalla nii orapacha zura cjissic̈ha, zumchiquizpan. Ana zinta cheri

atz ̈cu, nii layka z ̈oñiqui tsjii z ̈oñi kjurchic ̈ha niiz ̈ kjarcu tanz ̈cu
chjichñijapa. 12 Jalla niz ̈ta cherz̈cu, nii chawc jiliriqui Yoozquin
criichic ̈ha. Yooz taku puntu tjaajintiquiztanwalja ispantichi quirchic̈ha
nii jiliriqui.

ANTIOQUIAOJKTA
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13 Jalla nekztanaqui Pabluqui niiz ̈mazinacz ̈tanwarcu zalchic ̈haPafos
wajtquiztan ojkzjapa. Nekztan Perge cjita watja irantichic̈ha. Perge
watjaqui Panfilia yokquintac ̈ha. Nekztan Juanqui ninaca ecchic̈ha,
Jerusalénwatja quejpz ̈quichic ̈ha. 14Nekztanaqui ninacaqui Pergequiz-
tan watchic̈ha Antioquía watja. Antioquía watjaqui Pisidia yokquin-
tac ̈ha. Jalla nicju tsjii jeejz tjuñquiz luzzic̈ha tsjii judionacz ̈ ajcz kjuyquiz.
Nekztanaqui luzcu, julzic ̈ha. 15 Jalla nuz̈ z ̈elan cjijrta Yooz tawk liwruqui
liitatac ̈ha, Moisés cjijrta Yooz takumi, niz ̈aza Yooz cuntiquiztan chiiñi
profetanacaz ̈ cjijrta takumi, jalla nii liitatac ̈ha. Jalla nuz̈ liiz̈cu ajcz kjuy
jilirinacaqui Bernabez ̈quiz Pabluz ̈quiz chiyajo nuz̈ cjichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, anc̈hucalta tsjii zuma taku z ̈elanaqui, anzpachaz̈ chiya.
16 Nekztanaqui Pabluqui tsijtsic ̈ha. Niz̈aza kjara waytiz̈cu ch'uj

cjiskatchic ̈ha. Jalla nuz̈ ch'uju z ̈elan, paljaychic̈ha tuz ̈ cjican:
—Israel wajtchiz z ̈oñinaca, nonz ̈na. Niz̈aza werar Yooz rispitñi

z ̈oñinaca, nonz̈na. 17 Israel wajtchiz z ̈oñinacz̈ Yoozza werar Yoozqui.
Jalla nii Yoozqui uc ̈hum tuquita atchi ejpnaca illzic ̈ha niiz ̈quin sir-
wajo. Nii timpuquin Egipto yokquin tirapan kamchic̈ha yekja wa-
jtchiz z ̈oñinacazẗakaz. Jalla niz ̈ta z ̈elanami Yoozqui walja mirkatchic ̈ha.
Wiruñaqui Yooz Ejpqui niiz ̈ azi tjeezcan jwezquichic ̈ha nii yokquiz-
tan. 18 Pusi tunc watanaca ch'ekti yokaran ojklayan, Yoozqui ninacz̈
anawali kamzquiztan awantichic ̈ha. 19 Nii timpupacha pakallak na-
cionanacaqui Canaán yokquin z ̈ejlñitacḧa. Jalla tjappacha nii yokquiz
z ̈ejlñinaca tjatanchic ̈ha Yoozqui, niz̈aza ninacz̈ yoka tjaachic̈ha uc ̈hum
tuquita atchi ejpnacz̈quiz, tsjii irinsaz̈takaz. 20Nekztanaqui pusi patac
pjijska tuncan watanaca juezanaca utchic ̈ha uc ̈hum ejpnacz ̈quiz man-
tiñijapa, Samuelz ̈ timpu irantisquizcama. Samuelqui Yooz cuntiquiztan
chiiñi profetatac ̈ha. 21 Jalla nii Samuelz ̈ timpuquiz uc ̈hum ejpnacaqui
tsjii pajk jiliri maychic̈ha ninaca irpiñijapa. Jalla nuz̈ maytiquiztan
Yoozqui Saúl illzic̈ha ninaca mantiñijapa. Nii Saúlqui Cis majchtac ̈ha,
niz ̈aza Benjamín t'akquiztantac ̈ha. Nii Saúlqui pusi tunc watajapa
mantiñitacḧa. 22 Nekztanaqui Yoozqui niiz ̈ puestuquiztan Saúl jwes-
sic ̈ha. Jalla nekztanaqui nii rey puestuquin David utchic ̈ha. Davidz̈
puntuquiztan Yoozpachac̈ha tuz ̈ cjichiqui: “Wejrqui tii David cjita z ̈oñi
nayuc̈ha Isaíz̈ majchc ̈ha. Tii z ̈oñiz̈ cjen ancha cuntintutc̈ha. Wejt
kuzcamapanikaz kamñipancḧa tiiqui”. Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Yoozqui.
23 Tsjii Davidz̈quiztan majchmaati ojkñiqui Jesusa cjitac ̈ha. Tuquiqui
Yoozqui taku ecchic̈ha Israel wajtchiz z ̈oñinaca liwriizjapa. Jalla nii taku
cumplisjapa, Yoozqui tii Jesusa cuchanz ̈quichic ̈ha Israel z ̈oñinaczq̈uiz.
24 Ima Jesusaz̈ Yooz langz kalltan, Juanqui tjapa Israel z ̈oñinaczq̈uiz
parliñitacḧa, tuz ̈ cjican: “Anc̈hucqui persun ujnaca pajz ̈cu, kuznacaz ̈
campiya, nekztan bautistaz ̈ cjesac̈ha”. 25 Juanz ̈ ticz tjuñi z ̈catz̈inzcan,
Juanqui cjichic ̈ha: “Anc̈hucqui jaknuz ̈t wejt puntuquiztan pinsic̈haja,
niiqui anac̈ha niit wejrqui. Wejt wirquin tjonc̈ha tsjiiqui, wejtquiztan
juc'ant jiliric̈ha. Nii atintizjapa, anal waquizuc ̈ha, niz̈aza wejrqui in-
akaztc ̈ha.”

26 ‛Jilanaca, Abrahamz̈ majchmaatinaca, niz ̈aza Yooz rispitsñinaca,
anc ̈hucqui nonz̈na. Anc̈hucaltajapaz ̈ tii liwriiñi Yooz taku z ̈ejlc ̈ha.
27 Jalla nii Jerusalénwajtquiz kamñi z ̈oñinacami, niz ̈aza niiz ̈ jilirinacami,
jecc ̈halaja Jesusaqui, nii ana zizatc ̈ha. Zapa jeejz tjuñquiz judionacz ̈ ajcz
kjuyquin tuquita profetanacz ̈ cjijrta taku liiñipancḧa. Jalla nuz̈ liyanami



HECHOS 13:28 272 HECHOS 13:43

nii taku anaz ̈ intintazñipantacḧa. Nii z ̈oñinacapachacḧa tuquita Yooz taku
cumpliskatchiqui, Jesusa conta cjiskatchic ̈ha, nuz̈. 28Nii Jesusiz̈quiz ana
c ̈hjul ujmi watchic̈ha, nii conzjapaqui. Jalla nuz̈ cjenami ninacaqui Pi-
lato chawc jilirz̈quiztanmaychic̈ha, nii Jesusa conzjapa. 29Nekztanaqui
Jesusiz̈ puntuquiztan jaknuz ̈t tuquitanpacha Yooz tawk liwruquiz cjijr-
tataz ̈laja, jalla tjapa nii cjijrta takunaca cumplissic ̈ha. Nii taku cumplis-
tiquiztan Jesusiz ̈ curpu cruzquiztan apakchic̈ha. Nekztanaqui niiz ̈
curpu tjattatac ̈ha. 30 Yooz Ejpzti Jesusa ticziquiztan jacatatskatchic ̈ha.
31Nekztanaqui tsjii kjaz ̈ majquiztan Jesusaqui niiz ̈ mazinacz ̈quiz tjon-
tjonzic ̈ha. Niiz ̈mazinacaqui niiz ̈tan chica ojkchic̈ha Galilea yokquiztan
Jerusalénwatja. Niz ̈aza ninacaqui anziqui z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ puntuquiz-
tan tiraz ̈ parlic ̈ha.

32 ‛Jaziqui Yoozqui uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz̈quiz taku ecchic ̈ha.
Wejrnacqui nii cumplista takunaca zjijcchinc̈ha anc ̈hucaquiz mazjapa.
Jalla nii zuma mazta anc ̈hucaquiz parluc ̈ha. Yoozqui uc ̈hum ejp-
nacz̈quiz taku ecchic̈ha. 33 Uc ̈humqui nii tuquita atchi ejpnacz ̈quiztan
tjonchinc̈ha. Uc ̈humnacalta Yoozqui niiz ̈ ecta taku cumplissic ̈ha, Je-
susa jacatatskatchiqui, nii. Niz̈aza niz ̈tapacha segundo salmuquiz cjijr-
tatac̈ha tuz ̈ cjican: “Amqui wejt maatimc ̈ha. Tonj tjuñi z ̈ejtkatchinc ̈ha”.
34Niz̈aza Yooz Ejpqui niiz ̈ jacatatz puntuquiztan chiichic̈ha, tuz̈ cjican:
“Ticziquiztan am curpu jacatatskatac ̈ha, ana wira sipulturquiz mojkz-
japa”. Jalla nii puntuquiztan chiic ̈ha cjijrta Yooz takuqui, tuz̈ cjican:
“Yoozqui Davidz̈quiz taku ecchic̈ha, jalla nii tawk jaru anc̈hucaquiz
zuma favora paasac̈ha Yoozqui”. 35 Jalla nuz̈pan chiic̈ha tsjii salmuquiz-
iqui, tuz ̈ cjican: “Am zuma sirwiñiz̈ curpu ana ecta cjesac̈ha mokajo”.
36 Jalla nuz̈ werarac̈ha. Davidqui niiz̈ timpu z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz
yanapchic̈ha, jaknuz ̈t Yooz mantic ̈haja, jalla niicama. Nekztanaqui
Davidqui ticzic ̈ha niiz ̈ ejpnaca irata. Nekztan niiz ̈ ticzi curpu tjattiquiz-
tan mojkchic̈ha. 37 Jesucristuzti Yooziz ̈ jacatatskatchic ̈ha. Niiz ̈ curpuzti
ana mojkchic̈ha. 38 Jilanaca, anc ̈hucqui tuz ̈ ziz waquizic ̈ha. Jesusiz ̈
cjen ujnaca pertuntaz̈ cjesac̈ha. Jalla nii zuma taku anc ̈hucaquiz par-
luc̈ha. 39Moisés mantita lii jaru kamcanami, ana pertunta cjisñi atc ̈ha.
Jesusiz̈quiz macjatchi cjenaqui jalla niz ̈takaz tjapa ujnacami pertuntaz ̈
cjesac̈ha. 40 Jaziqui anc ̈hucqui cwit'aza, ana nii tuquita cjijrta casticu
sufrisjapa. Tuquitan Yooz taku parliñi profetanacaqui cjijrchic̈ha, tuz̈
cjican:
41 “Nonz ̈na, Yooztan quintrazñinaca, azzucaz ̈ anc̈hucqui, niz̈aza ch-

jatkatchucaz̈ anc ̈hucqui. Wejrqui Yooz Ejptc ̈ha. Anc ̈huca kamz
timpuquizwali pajk obranacapaachinc̈ha. Jalla nuz ̈ anc̈hucaquiz
quint'ichi cjenami anc̈hucqui ana criyasac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
ispantichi cjisna, niz̈aza casticta cjequic̈ha, anc ̈hucqui Yooz quin-
tra tjasñinaca”.

42Nuz ̈ chiiz ̈cu Pabluqui niiz ̈mazinacz ̈tan judionacz ̈ ajcz kjuyquiztan
ulanchic ̈ha. Yekjap ana judionacz ̈ ejpchiz z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha. Jalla
ninacaqui roct'azzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii jar jeejz tjuñquiz tii puntunacquiztan wejtnacaquiz wilta tjaaz-

nalla.
43Nii ajcz kjuyquiz nii cultu z ̈erz̈cu walja judío z ̈oñinaca, niz ̈aza judioz ̈

cuzturumpi paañinaca, jalla ninacaqui Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan chica
apzic ̈ha. Nii pucultanaqui zuma taku tjaachic̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Anc ̈hucqui Yoozquin tjapa kuztanz ̈ cjee. Niz̈aza tjurt'iñi kuzziz cjee.
44 Jalla nii wiruñta jeejz tjuñquiziqui joz tjapa nii wajtchiz z ̈oñinacaqui

ajczic ̈ha Yooz taku nonzjapa. 45 Jalla nuz̈ ajczi cherz̈cu, nii judío
z ̈oñinacaqui iñizichicḧa. Nekztanaqui Pabluz ̈quintra chiichic̈ha, niiz ̈ taku
ana walkatzjapa. Niz̈aza Pablo iñarchicḧa. 46 Nekztanaqui Pabluz ̈tan
Bernabez ̈tan ana ekscu chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anc ̈hucqui judío z ̈oñinaccḧucc̈ha. Niz̈tiquiztan anc ̈hucaquiz

primeraqui tii liwriiñi Yooz taku chiistanc ̈ha. Anc̈huczti tii Yooz taku
anaz ̈ nonz pecc̈ha. Niz ̈aza Yooziz̈ tjaata wiñaya z ̈eti anaz ̈ risiwz pecc̈ha,
jalla nuz̈ tantiichinc ̈hucc̈ha anc̈hucqui. Jalla niz ̈tiquiztan anziqui
ana judío ejpchiz z ̈oñinaczq̈uiz tii Yooz taku paljayac̈ha. 47 Jalla nuz̈
mantichic ̈ha Yooz Ejp Jiliriqui, tuz ̈ cjican:
“Wejrqui anc ̈hucaquiz utchinc̈ha, tjapa nacionanacquin z ̈oñinaczq̈uiz

wejt puntu kjanzt'ajo. Anc ̈hucaz ̈ cjen tjapa kjuttan tii muntuquiz
yok tjiiquin kamñi z ̈oñinacami liwriitaz ̈ cjequic̈ha”.

48 Jalla nuz̈ nonz̈cu, nii ana judío ejpchiz z ̈oñinacaqui ancha chipchic̈ha.
Niz ̈aza Yooz tawk puntuquiztan, tuz ̈ cjichic ̈ha: “Tii Yooz takuqui zuma-
panc ̈ha”. Jakziltat arajpachquin wiñaya kamzjapa Yoozqui illzaja, tjapa
ninacaqui nii parlita Yooz taku criichic̈ha. 49 Tjapa yokaran Jesu-
cristo Jilirz ̈ puntuqui parlitatac ̈ha. 50 Judío z ̈oñinacazti quintra ap-
tazzic ̈ha. Nekztan ninacaqui tsjii kjaz ̈ rispitta judío cuzturumpi paañi
maatakanacz ̈tan, niz ̈aza tsjii kjaz̈ wali zuma rispitta wajt jilirinacz ̈tan
palt'ichic ̈ha. Nii judío z ̈oñinacaz̈ cjen ninacaqui Pabluz ̈ niz ̈aza Bern-
abez ̈ quintra aptazzizakazza, nii yokquiztan chjatkatzcama. 51 Jalla
niz ̈tiquiztan Pabluz ̈tanBernabez ̈tanninacz ̈ kjojchquiztan zcatchi pulpu
tsajtsic ̈ha. Jallanii tsajtstaqui tsjii siñalazẗakaztac ̈haniiwajtchiz z ̈oñinacz̈
quintrajapa. Nii yokquiztan ulanz̈cu, Iconio cjita watja ojkchic̈ha.
52 Pero nii Yooz taku catokñi z ̈oñinacaqui ancha cuntintutac ̈ha. Niz̈aza
Espíritu Santuz ̈ irpitapanz ̈ cjissic̈ha.

14
ICONIOWATJAOJKTA

1 Iconio cjita wajtquin kamcan Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan luzzic̈ha nii
judionacz ̈ ajcz kjuyquin. Nekztan Jesucristuz ̈ puntuquiztan parlitiquiz-
tan, walja judío z ̈oñinaczẗan, niz ̈aza ana judío z̈oñinaczẗan, walja ni-
nacaqui Yoozquin criichic ̈ha. 2 Pero nii ana criichi judío z ̈oñinacazti ana
criiz pecchipantac ̈ha. Nekztan ninacaqui parti z ̈oñinaca Yoozquin cri-
ichinacz ̈quintra aptazzic ̈ha, niz ̈aza criichinacz ̈quintra pinsiskatchic ̈ha,
“Nii Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui anawalipanc ̈ha” cjicanaqui. 3 Jalla
niz ̈tiquiztan Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan az ̈k tjuñi kamchic̈ha nii wajtquin.
Niz ̈aza zuma tjurt'iñi kuzziz paljaychic̈ha. Niz ̈aza Jesucristo Jilirz ̈quin
tjapa kuzziztac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuqui azi tjaachic̈ha,
siñalanacami milajrunacami paajo. Jalla nuz̈ paatiquiztan kjanapacha
tjeez ̈tatac̈ha, Yooz okzñi takuqui werarac̈ha, jalla nii. 4 Nii wajtchiz
z ̈oñinacaqui pizc partiquin t'akzic̈ha. Parti z ̈oñinacazti judío z ̈oñinaczq̈uin
apuychic ̈ha. Parti z ̈oñinacazti apostolonacz ̈quin apuychic ̈ha. 5 Jalla
nekztanaqui judío z ̈oñinacaqui parti z ̈oñinaczẗan, niz ̈aza nii wajt jiliri-
nacz ̈tan, tsjii parla asiptichic ̈ha Pablo Bernabé ch'aanizjapa, niz ̈aza
ninaca maztan c ̈hajczjapa. 6 Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan jalla nii quintu
zizcu, atipassic̈ha. Listra wajt kjutñi ojkchic̈ha. Niz̈aza Derbe wajt
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kjutñiojkchizakazza. NiipizcwatjanacaquiLicaoniacjitayokquintac ̈ha.
7Tjapa nii Licaonia yokaran zuma liwriiñi Yooz taku parlichic ̈ha.

PABLOMAZTANC ̈HAJCTA
8 Nii Listra wajtquin tsjii zuch z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Majttiquiztanpacha

niz ̈tapantac̈ha, wira ana ojklayñitacḧa. Jalla nicju julzi z ̈elatc ̈ha. 9 Nii
zuch z ̈oñiqui Pabluz ̈ chiita taku nonzic ̈ha. Nii z̈oñiqui “Pabluqui wejr
c ̈hjetnasaz̈ jaz” cjican pinsichic̈ha. Niz̈aza Pabluqui niiz ̈ kuzquiz nay-
chic ̈ha, Yoozquin tjapa kuzziz cjeta, jalla nii. 10 Jalla niz ̈tiquiztan
Pabluqui niiz ̈quiz zuma chekz ̈cu, altu jorz ̈tan chiiz ̈inchic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Sok'opacha tsijtsna, am persun kjojchtan.
Jalla niz̈ta chiitiquiztanaqui nii zuch z ̈oñiqui tsjii layzcu tsijtsic ̈ha,

nekztan ojklayi kallantichic̈ha. 11 Jalla nii Pabluz ̈ paata cherz̈cu,
z ̈oñinacaqui walja kjawi kallantichic̈ha. Licaonia tawkquiztan
kjawchic̈ha tuz ̈ cjican:
—Yooznacaqui z ̈oñizẗakaz tsewctan chjijwz̈quichic ̈ha

uc ̈humnacaquiz.
12 Nii z ̈oñinacaqui cjetc ̈ha, Bernabequi Júpiter cjita yoozza. Pabluqui

parliñipantacḧa, jalla nuz̈ cjen nii z̈oñinacaqui cjichic ̈ha, Pabluqui Mer-
curio cjita yoozza. 13Wajt tjiiquin Júpiter yooz timpluquiz z ̈elatc ̈ha. Nii
timplu fabriqueruqui wac turunaca niz ̈aza pjajkjallanaca zjijcchic ̈ha,
wajt zanquiz, jalla nekz. Nii fabriquerz ̈tan nii wajtchiz z ̈oñinaczẗan
Pabluz ̈quiz Bernabez̈quiz sirwiz pecatc̈ha Yooztakaz. Wac turunacz̈tan
wilana ljokt'iz pecatc̈ha. 14 Nekztanaqui Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan jalla
ninacaqui niz ̈ta paa-awc cjen naazic̈ha. Jalla nuz̈ naaz ̈cu persun zquiti
wjajrsic ̈ha, anal nii pecuc ̈ha cjican. Niz ̈aza nii z ̈oñinacz̈ taypiquin kjaw-
can luzcu, altu jorz̈tan chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:

15 —Z ̈oñinaca, ¿kjazẗiquiztan wejtnacaltajapa tiz ̈ta paajo? Wejrnac-
qui anc̈huca irata z̈oñizakaztcḧa. Anc ̈hucqui jalla tiz̈ta paaz cuztu-
rumpinaca jaytiz waquizic ̈ha. Inapanikazza tii anc̈huc cuzturump-
inacaqui. Werar z̈ejtñiYoozza tjapakuztanqui sirwizqui. Jallanuz̈ cjican
anc̈hucaquiz mazñi tjonchinc ̈ha. Nii werar Yoozqui paachic ̈ha araj-
pacha, yokanaca, kotanaca, niz ̈aza tjapa z ̈ejlñinaca paachic̈ha. 16 Tuqui
timpuqui z ̈oñinacaqui persun kuzcama ojklayñitacḧa. Jalla nuz̈ ojklayan
Yoozqui ana kjaz ̈ cjiñitacḧa. 17 Yoozqui chijñi apayz̈quic ̈ha, zuma zkala
pookajo. Niz̈aza Yooz cjen wali c ̈hjeri z ̈ejlc̈ha, uc̈humnaca lujlzjapami,
niz ̈aza cuntintu kamzjapami. Jalla nuz̈ zumanaca tjaac̈ha Yoozqui.
Niz̈tiquiztan z ̈oñinacaqui Yooz pajz waquizic ̈ha.

18 Jalla nuz̈ chiyanami nii wajtchiz z ̈oñinacaqui tira wilana conawkkaz
cjetc ̈ha, Pabluz ̈quiz Bernabez ̈quiz sirwizjapa. Ch'aman tii custu-
rumpinacquiztan apatatskatchic̈ha. Ultimquiziqui niz̈tami ana wilana
conchic ̈ha.

19 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz̈ judionacaqui tjonchic̈ha Antioquía wa-
jtquiztan, niz ̈aza Iconio wajtquiztan. Jalla nii tjonchi z ̈oñinacaqui nii wa-
jtchiz z ̈oñinaczq̈uiz kazzinchic̈ha Pabluz ̈ quintra. Nekztanaqui maztan
Pablo muzpa c ̈hajcchic̈ha. Nekztan nii c ̈hajcñi z ̈oñinacaqui, “Ticzic̈ha”
cjican Pablo wajtz̈ tjiya joochic̈ha. 20 Wajtz̈ tjiiquin ectaz̈ cjen jalla
nekzi criichinacaqui ajczic ̈ha Pabluz ̈muytata. Jalla nuz ̈ z̈elan, Pabluqui
z ̈aazic̈ha. Nekztan wajtquin wilta luzzic ̈ha. Nekztanaqui jaka taz ̈uqui
Bernabez ̈tan Pabluz ̈tan ojkchic̈ha Derbe cjita wajt kjutñi.
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21 Jalla nicju zuma liwriiñi Yooz taku paljaychic̈ha. Jalla nuz̈ pal-
jayan walja z ̈oñinacaqui Yooz taku criichic ̈ha. Nekztanaqui Listra Iconio
Antioquía nii watjanac kjutñi quejpchic ̈ha. 22 Jalla nii watjanacquin
Pabluz ̈tanBernabez ̈tanYoozquincriichi z ̈oñinaca tjurt'iñikuzziz cjisjapa
walja chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yoozquin kuzzizpankaz tira kamaquic ̈ha. Yoozmantuquiz kamchiz ̈

cjen, tii muntuquiz ancha sufrispanc ̈ha uc ̈humnacaqui.
23 Niz̈aza zapa iclizquin jilirinaca nombrichic ̈ha. Nekztanaqui

Yoozquin mayizizcu ayunazcu Pabluqui nii nombritanaca Yoozquin
cumpjiichic ̈ha. Nii nombrita jilirinacaqui Yoozquin tjapa kuzziztac̈ha.

PABLUZ̈TANBERNABEZ̈TANANTIOQUIAQUEJPCHIC ̈HA
24 Jalla nekztanaqui Pabluqui Bernabez̈tan Pisidia cjita yokaran

watchic ̈ha. Nekztanaqui Panfilia cjita yokquin irantichic̈ha. 25 Jalla
nicju Perge wajtquin Yooz taku paljaychic̈ha. Nekztanaqui Atalia cjita
wajt kjutñi ojkchic̈ha. 26 Jalla nicju warcu zalchic ̈ha, Antioquía ojkz-
japa. Tuquiqui ima okan, Antioquía wajtchiz criichinacaqui Pabluz ̈tan
Bernabez ̈tan, nii pucultan Yoozquin cumpjiichic ̈ha Yooz taku paljayajo.
Jalla nuz̈ Yooz taku paljayz trabajo z ̈erz̈cu, Antioquíawatja quejpchic ̈ha.
27 Jalla nicju irantiz ̈cu, Pabluqui Bernabez ̈tan nii wajtchiz criichi-
naca juntaskatchic̈ha. Nekztan nii criichinacz̈quiz quint'ichic ̈ha, tjapa
Yooz aztan paatanaca. Niz̈aza quint'ichic ̈ha, jaknuz ̈t yekja wajtchiz
z ̈oñinacaqui Yoozquin criichic ̈ha; niz̈aza Yooz jiczquiz luzzic̈ha. 28Niz̈aza
az ̈k tjuñinaca Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan nicju z ̈ejlchic ̈ha criichinacz̈tan.

15
JERUSALENQUINAJCZTA PUNTU

1 Jalla nii timpuqui tsjii kjaz ̈ z ̈oñinacaqui Judeaquiztan Antioquía
ojkchic̈ha. Jalla nicjuninacaqui Yoozquin criichinacz̈quin tjaajñikallan-
tichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Moisésmantita cuzturumpinaca paastanc ̈ha, liwriita cjisjapa.
2 Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan niz ̈ta tjaajiñi z ̈oñinaczẗan walja ch'ayi

ch'ayi parlichic̈ha nii cuzturumpi paaz puntuquiztan. Ultimquiziqui
Pabluz ̈tan Bernabez̈tan yekjap criichinacz̈tan nombrita cjissic̈ha,
Jerusalén watja ojkzjapa. Jalla nicju nii parlita puntuquiztan wilta
parlaquic ̈ha apostolonacz ̈tan niz ̈aza icliz jilirinacz̈tan.

3 Jalla niijapa nii Antioquía criichinacaqui ninaca cuchanchic ̈ha. Jalla
nuz ̈ ojkcan, Fenicia yokaran Samaria yokaran watchic̈ha. Jalla nuz̈
wajtcan Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan quint'ichic ̈ha, jaknuz ̈t yekja nacionchiz
z ̈oñinacaqui ninacz̈ tuquita cuzturumpinaca jaytic ̈haja, niz ̈aza jaknuz ̈t
Yoozquinkuzziz cjistc ̈haja, jallaniiquint'ichic ̈ha. Jallaniiquintunonz̈cu
z ̈oñinacaqui “Ancha cuzala” cjican cjichic ̈ha.

4 Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan Jerusalén watja irantitan, nii wajtchiz
criichinacami apostolonacami nii icliz jilirinacami tjapa juntu
Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan risiwchic ̈ha. Jalla nekztanaqui Pabluqui
Bernabez ̈tan quint'ichic̈ha jaknuz ̈t ninacaqui Yooz aztan paatc̈haja,
jalla nii. 5 Nekztanaqui yekjap fariseo partiquiztan criichinacaqui
tsijtsic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii yekja nacionchiz criichinacaqui judionacz ̈ chimpuz custurumpi

jalla nii paastanc̈ha. Niz ̈azaMoisésmantita liicama kamla.



HECHOS 15:6 276 HECHOS 15:21

6 Jalla nekztanaqui apostolonacami icliz jilirinacami ajczic ̈ha jalla nii
puntu parlizjapa. 7 Jalla nuz̈ az ̈kpacha ch'ayi ch'ayi parliz ̈cu, Pedruqui
tsijtsic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, anc̈hucqui tiz ̈ta zizza. Tuquiqui Yoozqui anc̈hucaquiztan

wejr illzipanla, yekja nacionchiz z ̈oñinaczq̈uiz nii zuma liwriiñi Yooz
taku paljayajo, ninaca nii liwriiñi taku criyajo. 8 Niz̈aza Yooz Ejpqui
tjapa z ̈oñinacz̈ kuz zuma zizza. Nii yekja nacionchiz z ̈oñinaca criiñi
kuzziz cjen, Yoozqui ninacz ̈quiz Espíritu Santo luzkatchic ̈ha. Jaknuz ̈t
uc ̈humnacaquiz Espíritu Santo luzkattc ̈haja jalla nuz̈uzakaz. Niz ̈aza
Espíritu Santo tjaacan, Yoozqui tjeezic̈ha, yekja nacionchiz criichinaca
persun maati cunta ricujchizakazza, jalla nii. 9 Yoozqui ninacz̈tan
uc ̈humnacatan ana pjalpjalzic ̈ha. Yoozquin tjapa kuz cjen ninacaqui
kuz campiichic ̈ha. Niz ̈aza Yoozqui ninaca pertunchic ̈ha, zuma kuzziz
cjeyajo. 10 Jaziqui Yooz Ejpqui niz ̈ta munchic̈ha. Anc̈hucqui Yooz
quintra cjequiz ̈ niiqui, casticta cjequic̈ha. Anc̈hucqui nii yekja wa-
jtchiz criichinaca uc ̈hum cuzturumpi tjuz pecc̈ha, tsjii liczi kuziz̈takaz.
Uc ̈humpachaz ̈ nii cuzturumpinaca ana tjapa payi atchic̈ha, niz ̈aza
uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz ̈quiztanpacha ana tjapa payi atchic ̈ha.
Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan niz̈ta ninaca paakatz pecjo? 11 Nii cuzturumpi
paañiz̈ cjen anaz ̈ jakziltami ujnacquiztan liwriita cjesac̈ha. Jesucristo
Jiliriqui okzñi kuzziz cjen z ̈oñinacz̈ laycu ticzic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesu-
cristuz̈quin criichiz ̈ cjen uc ̈humnacami ninacami ujnacquiztan liwriita
cjesac̈ha.

12 Jalla nuz̈ Pedruz ̈ chiitiquiztan tjappacha ch'uju cjissic ̈ha.
Nekztanaqui Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan ninaca quint'ichic ̈ha, jaknuz ̈t
yekja nacionanacaran ojklaycan Yooz aztan siñalanacamimilajrunacami
paatc̈haja, jalla nii. 13 Jalla nuz̈ quint'i z ̈erz̈tan, Jacoboqui cjichic ̈ha:
—Jilanaca, nonz̈na. 14 Simón Pedruqui uc ̈humnacaquiz quint'ichic̈ha

jaknuz ̈t tuquiqui Yoozqui persun maati cunta ana judío z ̈oñinaca ricu-
jchiz ̈laja, jalla nii. 15 Niz ̈aza Yooz taku parliñi profetanacz̈ cjijrta tawk
jaruc ̈ha niiqui. Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
16 “Tii wattanaqui quejpz ̈cac ̈ha. Davidz̈ kjuyquiztan ojkñi z ̈oñinacaqui

pajlzi kjuyaz ̈takaz z ̈ejlc ̈ha. Jaziqui Davidz̈ pajlzi kjuyaqui wiltal
kjuyac ̈ha. Wiltal waytac ̈ha, ew z ̈oñinaca cjisjapa. 17 Jalla nekz-
tanaqui tjapaman nacionchiz z ̈oñinacaqui Yooz Ejp Jilirz̈ kamaña
pecaquic ̈ha. Jakziltat Yooz kjawztaz̈laja, jalla nii z ̈oñinacaqui
Yoozquin tjonaquic ̈ha. 18 Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Yooz Jiliriqui tuqui
timpuquiztanpacha, z ̈oñinacaz̈ zizajo”.

19 ‛Jalla niz ̈tiquiztanwejr cjiwc ̈ha. Nii ana judío z ̈oñinacaqui anamolis-
tis waquizic ̈ha. Ninacaqui ninacz ̈ tuquita cuzturumpinaca jaytichic ̈ha,
Yooz kuzcama kamzjapa. Jalla nuz̈ cjenaqui ana kjaz ̈ cjis waquizic ̈ha,
nii uc ̈hum cuzturumpinaca paaz puntuquiztan. 20 Tiikaz uc ̈humqui
ninacz̈quin cjijrasac ̈ha, tuz ̈ cjican: “Z̈oñiz̈paata yoozquinwilana jawkta
chjizwi anac̈ha lujlsqui. Niz̈aza anac ̈ha adulteriuquiz ojklayzqui.
Niz̈aza jora zkenzcu conta animal chjizwimi anac ̈ha lujlsqui. Niz ̈aza
c ̈hjul animal ljocmi anac̈ha lujlsqui”. Jalla niikaz cumplistanc ̈ha nii
yekja wajtchiz criichinacaqui. 21 Tuquitanpacha zapa wajtquiziqui
Moisés liiqui parlitatac ̈ha. Niz ̈aza zapa ajcz kjuyquiz liitatac ̈ha zapa
jeejz tjuñquiziqui.
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22 Jalla nekztanaqui apostolonacami icliz jilirinacz ̈tan niz ̈aza tjapa
criichinacz ̈tan palt'ichic ̈ha, tsjii tsjii ninacz̈quiztan illzjapa. Nekztan
Judas illztatac ̈ha, niiz ̈ tsjii tjuuquiBarsabás cjitazakaztac ̈ha. Niz̈aza Silas
illztazakaztac ̈ha. Jalla nii pucultanaqui walja zuma jilanaca cjitatac ̈ha
niiz ̈ mazi jilanacz̈quiztan. Nekztanaqui nii illzta z̈oñinacaqui Pabluz ̈tan
Bernabez ̈tan cuchantatac ̈ha Antioquía wajtquin, nii cuzturumpi paaz
parlita puntu mazjapa. 23 Jalla ninacz̈tan tsjii carta apaychic̈ha. Nii
cartiquiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
“Wejtnaca jilanaca, wejrnacqui Jesusiz̈ illzta apostolonactc ̈ha,

niz ̈aza icliz jilirinactc̈ha, niz ̈aza Yoozquin criichinactc ̈ha. Wejrnacqui
anc ̈hucaquin tsaanznuc ̈ha. Anc̈hucqui ana judío z ̈oñinaccḧucc ̈ha.
Antioquía wajtchiz z ̈oñcḧucc ̈ha, niz ̈aza Siria yokquin kamiñcḧucc ̈ha,
niz ̈aza Cilicia yokquin kaminc ̈huczakazza. 24 Wejrnacqui tsjii quintu
zizzinc ̈ha. Tekztan tsjii kjaz̈ z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquin ojktkalc ̈ha, ana
jec jiliriz̈ mantita ojkchic ̈ha. Jalla ninacaz̈ chiita taku anc ̈huca kuz
turwayskatc̈hani. Ninacaqui cjic̈hani, “Judionacz ̈ chimpuz cuzturumpi
paastanc ̈ha. Niz̈aza tjapa Moisés liiqui cumplistanc̈ha”. Jalla nuz̈
chiiz ̈cu, paysnakñi kuzziz cjissinc ̈hucz ̈lani. 25 Jalla nii quintu zizcu, nii
puntuquiztanwejrnacqui zuma palt'ichinc ̈ha. Nekztanaquiwejrnacqui
kazzinc ̈ha, tsjii pucultan wejtnacaquiztan illzjapa. Nii pucultanaqui
illztatac ̈ha anc̈huc cherzñi okajo. Ninacaqui Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan
chica okaquic ̈ha. Nii Pablo Bernabé, jalla ninacaqui ancha zuma
pecta jilanacac̈ha. 26 Nii Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan Jesucristo Jilirz̈
mantita ojklaycan joz conkatchic ̈ha. 27 Niz̈tiquiztan wejrnacqui
Judastan niz ̈aza Silz ̈tan cuchanchinc ̈ha, anc ̈hucatan tii puntu
parlizjapa. Niz ̈aza anc̈hucaquiz tjapa tii puntuquiztan paljayaquic̈ha.
28 Wejtnacquizimi Espíritu Santuz ̈quizimi walikaztac ̈ha tinacaqui.
Wejrnacqui anc ̈hucaquiz anaz ̈ tsjii liczi kuzi tjuz waquizasac ̈ha, anaz ̈
wejtnac liczi cuzturumpi paakatz waquizasac ̈ha. Jalla tiikaz paakatz
waquizic ̈ha. 29 Z ̈oñiz̈ paata yoozquiz wilana jawkta chjizwi anac ̈ha
lujlsqui. Niz̈aza c̈hjul animal ljocmi anac̈ha lujlsqui. Niz̈aza jora
zkenzcu conta animal chjizwimi anac ̈ha lujlsqui. Anac̈ha adulteriuquiz
ojklayzqui, luctaka cjiñimi maataka cjiñimi. Zuma lucutiñipan kamsa.
Jalla nuz̈ kamaquiz ̈ niiqui, walikaz cjequic̈ha anc ̈hucqui. ¡Zumakaz
ojklaya!” Jalla nuz̈ cjijrtatac ̈ha nii cartaqui.

30 Nekztanaqui nii cuchanta z ̈oñinacaqui cartiz ̈tan ojkchic̈ha Antio-
quía watja. Jalla nicju irantiz ̈cu, tjapa nii wajtchiz criichi z ̈oñinaca
juntazzic ̈ha. Nekztan nii carta intirjichic ̈ha. 31 Jalla nii carta liiz̈cu,
nii jilanacaqui walja chipchic̈ha, nii zuma takunaca cjijrz ̈quitaz̈ cjen.
32 Niz̈aza nii Judastan Silz̈tan Yooz taku paljayñitacḧa. Jalla nuz̈ pal-
jaycan walja z ̈oñinaczq̈uiz kuzzic ̈ha. Niz ̈aza nii criichinacaqui tjurt'iñi
kuzziz cjiskatchic ̈ha ninacz ̈ tawkz ̈tan. 33 Jalla tsjii kjaz ̈ tjuñinaca nicju
kamchic ̈ha, Judastan Silz ̈tan. Nekztanaqui ninaca cuchanz̈quiñi ji-
lanacz ̈quin quejpz pecatc̈ha. Jalla nuz̈ peccan parti criichinacaqui
cjichic ̈ha:
—Yooz Ejpz̈tan anc̈hucqui zumakaz okalla.
34 Jalla nekztanaqui Judasqui ojkchic̈ha. Ultimquiziqui Silasqui eclis

tantiichic ̈ha. 35 Niz̈aza Pabluqui Bernabez ̈tan Antioquía wajtquin
eclichizakazza. Nekztanaqui parti jilanacz ̈tan Yooz taku walja tjaaj-
natc ̈ha ana criichi z ̈oñinaczq̈uiz, niz̈aza liwriiñi Yooz taku paljayatc̈ha.
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PABLUQUIWILTA YOOZ TAKU PALJAYI OJKC̈HA
36 Jalla niiz ̈wiruñ Pabluqui Bernabez ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wiltaz̈ jaziqui ojklalla. Jakzi watjanacquin uc̈humqui liwriiñi

Yooz taku parlitaz ̈laja, jalla nii jilanacz ̈quin tjontjonz ̈quilalla. Jaknuz ̈t
kamc̈haja jalla niic̈hum cherz̈quilalla.

37 Bernabequi Juan chjitz pecatc ̈ha. Juanz ̈ tsjii tjuuqui Marcos cji-
tazakaztac ̈ha. 38 Niiz ̈ tuquiqui Panfilia wajtquin z ̈ejlcan, Marcosaqui
Pabluz ̈quiztan Bernabez ̈quiztan quepi zarakchic̈ha. Ana iya chica
ojklaychic̈ha Yooz taku parlican. Jaziqui Pabluqui Marcos ana chjitz
pecatc̈ha. 39 Jalla niz ̈tiquiztan Pabluz ̈tan Bernabez ̈tan ch'aassic ̈ha.
Nekztanaqui jaljtichic ̈ha. Bernabequi Marcos chjitz̈cu tsjii warcu
luzzic̈ha Chipre kjutñi ojkzjapa. 40 Pabluzti Silas cjita z ̈oñi illzic̈ha
niiz ̈tan chica ojkñijapa. Nii z ̈ejlñi jilanacaqui Pabluz ̈tan Silz ̈tan Yoozquin
cumpjiichic ̈ha, Yooz zuma yanapajo. 41Nekztan ninaca Siria yok kjutñi
ojkchic̈ha. Siria yokaran niz ̈aza Cilicia yokaran ojklaychic ̈ha, iclizquiz-
tan icliza ojklaychic ̈ha, criichi jilanaca tjurt'iñi kuzziz cjeyajo.

16
TIMOTEOQUI PABLO CUMPANT'ICHIC ̈HA

1 Nekztanaqui Pabluz ̈tan Silz ̈tan irantiz̈quichic ̈ha Derbe Listra cjita
watjanacquiz. Jalla nicju tsjii Yoozquin criichi z ̈oñzq̈uiz zalchic ̈ha,
Timoteo cjita. Niiz ̈ maaqui judío z ̈ontac̈ha, Yoozquin criiñtacḧa. Niiz ̈
ejpqui griego z ̈oñitacḧa. 2Niz̈aza Listra wajtchiz criichi z ̈oñinacami Tim-
oteo rispitchic ̈ha. Iconio wajtchiz z ̈oñinacaqui Timoteo rispitchizakazza.
3 Nekztanaqui Pabluqui Timoteo kjutzñi pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Pabluqui judionacz ̈ cuzturumpi jaru Timoteo chimpuskatchic ̈ha, nii
yokaran kamñi judionacaz ̈ ana quintra chiyajo. Timoteoz ̈ ejpqui
griego z ̈oñitacḧa, anatac̈ha judío. Jalla nuz̈ cjen Timoteoqui ana chim-
puchiztac ̈ha, judionacaz ̈ irata. Jalla nii zizzic̈ha nii yokaran kamñi
judionacaqui. 4 Nekztanaqui tjapa watjanaca ojklaycan, Pabluqui
niiz ̈ mazinacz ̈tan Jerusalén parlita quintu mazzic̈ha. Apostolonacami
Jerusalén icliz jilirinacami, jalla ninacaz ̈ chiita taku quint'ichic̈ha tjapa
Yoozquin criichi jilanacz ̈quiz. 5 Jalla niz ̈tiquiztanaqui niiran z ̈ejlñi
criichinacaqui Yoozquin walja tjapa kuzziz cjissic̈ha. Niz ̈aza zapuru
Yooz jiczquiz luzatc ̈ha iya z ̈oñinacaqui. Jalla niz ̈tiquiztan tsjanz ̈ yapatc̈ha
Yoozquin criichi jilanacaqui.

PABLUZ̈ CHJUUZ̈TA
6 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui Pabluz ̈quizimi niiz ̈

mazinacz ̈quizimi atajchic ̈ha, ana Asia yokaran Yooz taku parliñi
ojklayajo. Jalla niz̈tiquiztan ninacaqui Frigia, niz̈aza Galacia cjita
yokanacaran ojklaychic̈ha. 7 Jalla nuz ̈ ojklayz̈cu, Misia cjita lintiquin
irantichic̈ha. Jalla niwjctan Bitinia yokquin luzquiz pecatac ̈ha. Jalla nuz ̈
pinsan Jesucristuz ̈tan Espíritu Santuz ̈tan nii yoka luz ana munchic ̈ha.
8 Jalla niz ̈tiquiztan Bitinia yokquin ana luzzic̈ha. Antis Misia yokquin
watz ̈cu, Troas cjita watja irantichic̈ha. Jalla nii watjaqui pajk kot
tjiiquiz z ̈elatc̈ha. 9 Jalla nicju tsjii ween Yoozqui Pablo chjuuzkatchic ̈ha.
Chjuuzcan jalla tuz ̈ Pabluqui cherchic ̈ha, tsjii Macedonia wajtchiz z ̈oñi
cherchic ̈ha. Tsijtsi z ̈elatc ̈ha. Niz̈aza rocatc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Macedonia
yok kjutñi kajkz ̈calla amqui. Yanapt'alla”. 10 Jalla nuz̈ wiiquin
chjuuz̈cuqui Pabluqui tjaczic̈ha Macedonia ojkzjapa. Niz ̈azakaz
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wejrnacmi tjaczinc ̈ha Pabluz ̈tan ojkzjapa. Ultimupanz̈ Yoozqui
wejrnaca kjawzic̈ha, nawjk ojklayajo liwriiñi taku paljayajo.

PABLUZ̈TAN SILZ̈TAN FILIPOS CJITAWAJTQUINOJKTA
11 Jalla nekztanaqui Troas wajtquin tsjii warcu zalazzinc̈ha. Nekz

luzcu ojkchinc̈ha. Nii pajk kot taypiquiz tsjii kolta yoka z ̈elatc ̈ha,
Samotracia cjita. Jalla nii tirichuc ojkchinc̈ha. Niiz ̈ jaka taz̈uqui
Neápolis cjita watja irantichinc̈ha. 12 Jalla nekztan ojkchinc̈ha Filipos
cjita watja. Nii watjaqui tuquitanpacha romano cjita wajtchiz z ̈oñinacaz̈
julz ̈tatac̈ha. Jalla Macedonia yokquin nii watjaqui tsjan chekan pakji-
tac ̈ha yekja watjanacquiztanaqui. Jalla nicju tsjii kjaz ̈ maj kamch-
inc ̈ha. 13Tsjii jeejz tjuñquizwajtquiztan ulanchinc ̈ha, niz ̈aza puj atquin.
Jalla nicju z̈oñinacaqui ajczñitacḧa, Yoozquin mayizi. Jalla nuz̈ z ̈ejlcan
wejrnacqui julzinc ̈ha. Nekztanaqui liwriiñi Yooz taku palt'ican, nii
ajczi maatakanacz ̈quiz paljaychinc̈ha. 14 Tsjaa maatakqui Lidia cji-
titac ̈ha. Naaqui Tiatira cjita wajtchiz z ̈ontac ̈ha. Niz̈aza naaqui fin
murat telanaca tuyiñtacḧa. Naa z ̈onqui Yoozquin walja kuz tjaach-
intac ̈ha. Jalla nuz̈ cjen, Yoozqui naaz ̈a kuzquiz Pabluz ̈ chiita taku
catokskatchic ̈ha. 15 Jalla niz̈tiquiztan naa z ̈onqui bautistatac̈ha naaz ̈a
familianacz ̈tanpacha. Nekztanaqui wejtnacaquiz roct'ichinc ̈ha, tuz ̈ cji-
can:
—Anc ̈hucqui ultimupan wejrqui Jesucristuz̈quin criichinc ̈hataqui

cjic ̈haj niiqui, wejt kjuyquin tjonz ̈calla alujazjapa. —Nuz̈ roctiquiztan
naaz ̈a kjuyquiz wejrnacqui alujazzinc ̈ha.

16 Tsjii noojiqui wilta Yoozquin mayiziz yokquin ojkcan, wejrnac-
qui tsjaa zajriz ̈ tanti turatan zalchinc̈ha. Naa turqui ariwiñi zizzin-
tac ̈ha. Naaqui patrunz̈ manta payiñtacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan walja
paaz ganiñtacḧa naaz ̈a patrunz̈japa. 17 Naa turqui Pabluz ̈quiz niz ̈aza
wejtnacaquiz apzñi kallantichinc ̈ha. Jalla nuz̈ apzcan kjawiñtacḧa, tuz ̈
cjican:
—Tii z ̈oñinacaqui arajpach Yooz sirwiñicḧa. Niz̈aza anc ̈hucaquiz li-

wriiñi Yooz taku paljayñicḧa. —Jalla nuz̈ kjawcan chiichinc ̈ha.
18Zapuru niz̈ta kjawcan wejtnacaquiz apzniñtacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan

Pabluqui naaz ̈ajapa tsjii zkoluc z ̈awjznawcz ̈ cjetc ̈ha. Jalla nuz ̈ cjen
naaz ̈akjutñiquejpz ̈cucherzic ̈ha. Niz̈azanaa tanñizajriz ̈quiz chiichic̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Zajra, Jesucristuz̈ tjuuquiz am ulna cjiwc ̈ha taa turaquiztan.
Jalla nii orapacha nii zajraqui naa turaquiztan ulanchic ̈ha.
19 Jallaniz ̈tiquiztannaa turapatrunanacaquinaaz̈a ariwiñiquiztanana

iya paaz gani atchic̈ha. Jalla nuz̈ cjetc ̈ha nii patrunanacaqui. Jalla
niz ̈tiquiztan ninacaqui Pabluz ̈tan Silz ̈tan tanchic̈ha. Nekztanaqui pajk
plazquin chjitchic ̈ha nii wajt pajk jilirinacz ̈ yujcquin. 20 Juez jiliri-
nacz ̈quin prisintiskatchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii judío z ̈oñinacaqui uc̈hum z ̈oñinaca aptjapc̈ha. 21 Niz ̈aza ninacz̈

tsjemat cuzturumpinaca tjaajinc ̈ha. Jallanii cuzturumpinacauc ̈humqui
anaz ̈ catokz waquizic ̈ha. Niz ̈aza ana niicama kamz waquizic ̈ha. Lii
quintrac̈ha. Uc ̈humnacaqui roman z ̈oñinaccḧumc ̈ha.

22 Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii wajtchiz z ̈oñinacaqui Pabluz ̈ niz ̈aza Silz ̈
quintra tjojktichic ̈ha. Niz ̈aza nii juez jilirinacaqui mantichic ̈ha, ninacz̈
cujtta zquiti chjojkz ̈inajo, nekztan parz ̈tan wjajtajo. 23 Jalla nuz̈ walja
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wjajtz ̈cu, carsilquiz chawjcchic ̈ha. Niz̈aza nii carsila itzñi z ̈oñi man-
tichic̈ha, ninaca zuma wijilajo. 24 Jalla nuz̈ mantitiquiztan, nii carsila
itzñi z ̈oñiqui ninaca carsil kjuyl majcchic̈ha, nawjk c'utz̈jati. Jalla nekzi
pajk mazu madera z ̈elatc ̈ha, niiqui z̈oñi castics maderapantac ̈ha. Nii
maderquiz ninacz ̈ kjojchamajcz ̈inchic̈ha.

25 Jalla nuz̈ cjenami chica arama Pabluz ̈tan Silz ̈tanaqui Yoozquin
mayizican z ̈elatc̈ha. Niz ̈aza Yooz wirsu itscan z ̈elatc ̈ha. Jalla nuz ̈
mayizan, nuz̈ itsan, nii parti carsilquiz chawjcta z ̈oñinacaqui nonzic ̈ha.
26 Jalla nekztanaqui tiripintit tsjii tembloraz̈ tjonchi. Nekztan nii carsil
yokanacami pirkanacami liwj chekjinskatchic̈ha. Jalla nuz̈ chekjin-
tiquiztanaqui tjapa nii carsil zananacami justokaz cjetsic ̈ha. Niz ̈aza
nii preso z̈oñinacz̈ c ̈hejlta carinanacami justokaz jersic ̈ha. 27 Jalla niz ̈ta
watz ̈cu, carsil itzñi z ̈oñiqui tjaji wajtsic̈ha. Nii carsil zananaca cjetsi
cherz̈cu, “Pris z ̈oñinacaqui atipchiz̈ caa” nuz̈ cjican pinsichic ̈ha. Jalla
nuz̈ pinsiscu, niiz ̈pajk cuchillu jwessic ̈ha, cuchillz̈tanpersuna conzjapa.
28Nekztanaqui Pabluqui kjawchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anam persunpacha c ̈hjojrichaquic̈ha. Tjapa chawjcta pris

z ̈oñinacami tekz z ̈ejlc ̈ha.
29 Jalla nekztanaqui nii carsila itzñi z ̈oñiqui micha tjeesnaj cjichic ̈ha.

Nekztanaqui carsil kjutñi zati pariju luzzic̈ha, walja tsucchi chekjincan.
Nekztan Pabluz ̈ Silz ̈ kjojchquiz tuzi t'oksic̈ha. 30 Nekztanaqui zancu
jwescu, pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, wejr liwriita cjisjapa, ¿cḧjulut wejr paaz waquizasaya?
31Pabluz ̈tan Silz ̈tanaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesucristo Jilirz̈quiz tjapa kuztan criya. Jalla nuz̈ cjenaqui liwriita

cjequic̈ha am familianacz ̈tanpacha.
32 Jalla nekztanaqui Pablo Silasqui niiz ̈quizimi niiz ̈ kjuy famil-

ianacz̈quizimi Yooz taku paljaychic̈ha. 33 Nii weenpacha nii carsila
itzñi z ̈oñiqui ninacz̈ c̈hjojri awjz̈inchic ̈ha. Jalla nekztanaqui niimi tjapa
familianacami bautista cjissic ̈ha. 34Nekztanaqui nii carsila itzñi z ̈oñiqui
Pabluz ̈tan Silz ̈tan jalla ninaca chjitchic ̈ha persun kjuya. Niiz ̈ kjuyquin
c ̈hjeri tjaachic ̈ha. Nii z ̈oñiqui familianacz ̈tanpacha walja cuntintutac ̈ha
Yoozquin criiz ̈cu.

35Nii wenziqui juez jilirinacaqui zultat policianaca mantichic ̈ha car-
silquin, Pabluz ̈tan Silz ̈tan cutz ortinz ̈tan cuchanchic ̈ha. 36 Ninacaz ̈
carsilquin irantitan, nii carsila itzñi z ̈oñiqui Pabluz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Nii juez jilirinacaqui wejtquin ortina apayz̈quichic ̈ha, anc̈huc cutz-

najo. Niz̈tiquiztan anc ̈hucqui jazic liwriiz ̈ okaquic ̈ha.
37Pabluzti nii zultat policianacz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrnacqui roman parti z ̈oñinactcḧa. Tjapa tii wajtquiz z ̈ejlñinacz̈

yujcquiz wejrnaca wjajtchic ̈ha, ana wejtnacaquiz zumpacha pewcz̈cu.
Nekztanaqui inapacha wejrnac carsilquiz majcchic ̈ha. ¿Jaziqui
anc̈hucquiwejrnaca chjojzaka cuts pecya? ¡Anaz̈ cjesac̈ha! Antiz ninacaj
persuna wejrnac tii carsilquiztan jwesi tjonla.

38 Nekztanaqui nii policianacaqui ojkz̈cu nii juez jilirinacz̈quiz
tjapa nii puntuquiztan quint'ichic̈ha. Pabluz ̈tan Silz ̈tan roman parti
z ̈oñinacquiztan, jalla nii quintu zizcu, ancha tsucchi cjissic̈ha. 39 Jalla
niz ̈tiquiztan pertuna mayizi ojkchic̈ha. Nekztanaqui nii jilirinacaqui
tjonz ̈cu jwessic ̈ha. Nekztan Pabluz ̈quizimi Silz ̈quizimi rocchic ̈ha, tuz̈
cjican:
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—Tii wajtquiztanz̈ ulna.
40 Jalla nekztanaqui carsilquiztan ulanz ̈cu Pabluz ̈tan Silz ̈tan Lidia

kjuya ojkchic̈ha. Jalla nekztanaqui criichi jilanaca cherz̈cu, “Tjurt'iñi
kuzziz cjee anc̈hucqui” cjican chiiz ̈inchic ̈ha. Nekztanaqui ojkchic̈ha.

17
Z ̈OÑINACAZ̈APTJAPZ ̈TA TESALONICAWAJTQUIN

1 Jalla nekztanaqui wilta ojkchic ̈ha, Pabluz ̈tan Silz ̈tanaqui. Anfípolis
niz ̈aza Apolonia jalla nii yokanaca watchic̈ha. Nekztanaqui Tesalónica
cjita pajk watja irantichic̈ha. Jalla nekzi tsjii judionacz ̈ ajcz kjuya
z ̈elatc ̈ha. 2 Nii wajtquin Pabluqui nii acjz kjuyquin ojkchic̈ha, niiz ̈
cuzturumpi jaru. Tsjii c̈hjep jeejz tjuñinacquiziqui Pabluqui nii ajczñi
z ̈oñinaczq̈uiz paljaychic̈ha, nii tuquitan cjijrta Yooz tawk jaru. 3 Yooz
tawkquiztan tjaajinchic ̈ha Jesucristuz̈ puntuquiztan, tuz̈ cjican:
—Jesucristuqui sufrispantac̈ha, niiz ̈ ticzcama. Niiz̈ ticziquiztan ja-

catatspantac ̈ha. Nii Jesusapachac ̈ha Yooziz ̈ cuchanz̈quita Cristuqui.
Jalla nuz̈ anc̈hucaquiz paljayuc̈ha.

4 Jalla nii paljaytiquiztan yekjap judionacaqui Jesucristuz ̈quin
criichic ̈ha. Nekztanaqui ninacaqui Pabluz ̈tan Silz ̈tan juntu
cjissic ̈ha. Niz ̈aza walja griego parti z ̈oñinacaqui Jesucristuz ̈quiz
criichizakazza. Tuquiqui Yooz Ejpkaz sirwichic ̈ha. Niz̈aza walja
rispitta maatakanacaqui Jesucristuz ̈quin criichizakazza. 5 Jalla nuz̈
cjen ana criiñi judionacaqui ancha iñiziñi cjissic ̈ha. Nekztanaqui nii
ana criiñinacaqui yekjap ñejo kuzziz z ̈oñinaca juntjapchic̈ha, Pabluz ̈
Silz ̈ quintra parlizjapa. Nekztanaqui ninacaqui juc'anti z ̈oñinaca
juntichic ̈ha. Nii z ̈oñinaca juntiz ̈cu, z ̈oñinaca aptjapchic̈ha Pabluz ̈ Silz ̈
quintra. Nekztanaqui tjapa nii quintra aptjapzñi z ̈oñinacaqui Jasonz ̈
kjuya ojkchic̈ha. Jalla nuz̈ ojkz̈cu, nii kjuya muyuntichic̈ha, Pablo
Silas kjurcan. Nii pucultan z ̈oñinaca jwes pecatc̈ha, parti z ̈oñinaczq̈uiz
intirjizjapa. 6 Pero Jasonz ̈ kjuyquiz Pablo Silas ana watchic̈ha.
Niz ̈tiquiztanaqui nii quintra z ̈oñinaca Jasón tanchic̈ha, niz ̈aza yekjap
nekz z ̈ejlñi jilanacz ̈tan. Nekztanaqui nii criichinacaqui chjichtatac ̈ha
wajt jilirinacz ̈ yujcquin. Nii jilirinacz ̈ yujcquiz z ̈elan, nii quintra
z ̈oñinacaqui altu jorz ̈tan chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñinacaqui jakziquin ojktc̈haja, nekz z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ kuz tur-

wayskatc̈ha. Jalla tinacaqui tekz tjonchizakazza, ana wal kamaña que-
jpskatzjapa. 7 Jasonqui niiz ̈ kjuyquiz Pablo Silas alujchitakalc̈ha. Niz̈aza
tinacaqui cjic̈ha, yekja chawc jiliri z̈ejlc ̈ha, Jesusa cjita. Nuz ̈ukaz cjic̈ha
tinacaqui. Jalla nuz̈ cjenaqui niiqui ancha uc ̈hum lii quintrac̈ha, niz ̈aza
uc ̈hum roman chawc jilirz̈ quintrac̈ha. —Nuz̈ cjican quintra chiichic̈ha.

8 Jalla nuz̈ nonz̈cu, tjapa nii wajtchiz z̈oñinacami jilirinacami walja
z ̈awjchic ̈ha. 9 Ultimquiziqui Jasonqui niiz ̈ mazinacz ̈tanpacha tsjii wali
printa tjaachic ̈ha, ninaca cutta cjeyajo.

PABLUZ̈TAN SILZ̈TANKAMTABEREA CJITAWAJTQUIN
10 Jalla nii nooj weenpacha criichi jilanacaqui Pabluz ̈quiz Silz ̈quiz nii

wajtquiztan ulanskatchic ̈ha. Nekztan Berea cjita watja ojkchic ̈ha. Jalla
nicju irantiz ̈cu, judionacz ̈ ajcz kjuya luzzic̈ha. 11 Jalla nii judionacaqui
tsjan zuma kuzziztac ̈ha nii Tesalonic wajtchiz judionacz ̈quiztan. Tjapa
kuztan Yooz taku catokñitacḧa. Niz ̈aza zapuru ninacaqui tuquita cjijrta
Yooz taku liiz̈cu liiz ̈cu zumpacha tantiichic ̈ha, nii Pabluz ̈ Silas chiita
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taku, werara ana werara, jalla nii zizjapa. 12 Jalla niz ̈tiquiztan walja
nii judionacaqui Jesucristuz̈quin criichic ̈ha. Niz̈aza walja griego parti
z ̈oñinacaqui criichizakazza, rispitta luctakanacami maatakanacami cri-
ichizakazza. 13 Jalla nekztanaqui nii Tesalónica wajtchiz judionacaqui
nonzic ̈ha, Pabluqui Berea wajtquin Yooz taku paljayñi ojkchic̈ha.
Jalla nii quintu zizcu, Berea watja ojkchic̈ha. Jalla nicju ninacaqui
z ̈oñinaca z ̈awjwaz ̈ zjijcanchic̈ha, Pabluz ̈ quintra. 14 Jalla nuz̈ cjen
nii criichi jilanacaqui ana enenskatz ̈cu Pablo cuchanz ̈quichic ̈ha pajk
kot kjutñi. Silz ̈tan Timoteoz̈tan, jalla ninacazti Berea wajtquiz ecli-
chitac̈ha. 15 Nekztanaqui Pabluz ̈tan cumpant'iñi z ̈oñinacaqui Pablo
chjitchic ̈ha Atenas cjita watja. Jalla nekztanaqui quejpz̈quichic ̈ha tii
takunacz ̈tan: “Silz̈tan Timoteoz ̈tan, jalla ninacaqui Pabluz ̈quin apura
irantiz waquizic ̈ha”, cjican.

PABLUZ̈ KAMTAATENAS CJITAWAJTQUIN
16Nekztan Pabluqui Silas Timoteo tjewsnatc ̈ha. Atenas cjita wajtquiz

z ̈ejlcan, wacchi z ̈oñiz̈ paata yooznaca cherchic ̈ha. Nii wajtquiziqui
jakzimi z ̈oñiz̈ paata yooznacapanikaz z ̈elatc ̈ha. Jalla nuz̈ cherz ̈cu niiz ̈
kuzquiz ancha sint'ichic̈ha. 17 Jalla niz ̈tiquiztan Pabluqui judionacz ̈ ajcz
kjuyquin paljaychic̈ha. Judionacz ̈quizimi Yooz rispitñi z̈oñinaczq̈uizimi
paljaychic̈ha. Niz̈aza zapuru pajk plazquin paljaychic̈ha, ojklayñi
z ̈oñinaczq̈uiz. 18 Jalla nii plazquiz tsjii istutiiñinaca z ̈elatc ̈ha. Parti
nii istutiiñinacaqui Epicúreos t'akquiztantac ̈ha. Parti nii istutiiñinacazti
Estoicos cjita t'akquiztantac̈ha. JallaninacaquiPabluz ̈quizpaljaychic̈ha.
Nekztanaqui yekjap istutiiñinacazti cjichic ̈ha:
—¿Jaknuzk̈at tii z ̈oñic chiic ̈hani, waljaz̈ chiic ̈ha pero? ¿C̈hjulut intin-

tiskatz pecjo?
Yekjap istutiiñinacazti cjichic ̈ha:
—Niic̈ha yekja yooznacz ̈ puntuquiztan paljayñiqui.
Pabluqui Jesusiz̈ puntuquiztan niz ̈aza ticzquiztan jacatatz puntuquiz-

tan chiichic ̈ha. Jalla nuz̈ chiitiquiztan nii istutiiñinacaqui niz ̈ta chi-
ichic ̈ha. 19 Nekztanaqui nii istutiiñinacaqui Pablo chjitchic̈ha tsjii
Areópago cjita yokquin. Jalla nicju ajczñitacḧa parlizjapa. Nekztan
Pabluz ̈quiz chiichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Nawjctan amqui tsjii ew tjaajintanaca zjijcchamc ̈ha. Jalla nii ew

taku ziz pecuc ̈ha wejrnacqui. 20 Amqui tsjemat istrañchuc takunaca
chiic ̈ha. Kjaz̈t cjii nii takunacaya, jalla nii intintaz pecuc ̈ha wejrnacqui.

21 Nii Atenas wajtchiz z ̈oñinacaqui niz ̈aza nii parti wajtquin kamñi
z ̈oñinacaqui c ̈hjul ew takunacami nonzkaz pecatc̈ha. Niz̈aza c̈hjul ew
takunacami chiiz kaz pecatc ̈ha. Jalla nii ew takunacquizkaz ninacz̈ kuz
tjaañitacḧa.

22 JallaniiAreópagoyokquinPabluquininacz ̈ taypiquin tsijtsic̈ha. Jalla
nuz̈ tsijtscu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Atenas wajtchiz z ̈oñinaca, anc̈hucqui wacchi yooznaca

rispitinc ̈hucc ̈ha, jalla niil cheruc̈ha. 23 Tii wajtquiz ojklaycan, wejrqui
anc̈huca silunaca cherchinc ̈ha. Niz̈aza tsjii silquin cherchinc ̈ha tuz̈
cjijrta: “Tii siluqui ana pajta Yooz sirwizjapac ̈ha”. Nii ana pajta
Yooz anc̈hucqui rispitc ̈ha, ana pajz ̈cupacha. Jalla nii ana pajta Yooz
puntuquiztan chiyuc ̈ha.

24 ‛Nii Yoozqui tii muntu paachic̈ha, niz ̈aza tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi
cusasanaca. Jaziqui arajpachquinami yokquizimiz̈ mantic ̈ha. Nii
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Yoozqui z ̈oñinacz̈ kjuyta timplunacquiz ana kamc ̈ha. 25 Anaz ̈ c̈hjulumi
pecc ̈ha, z ̈oñiz̈ sirwita paataqui. Niipachaz ̈ zapamayniz̈quiz z ̈eti tjaac̈ha,
niz ̈aza quera atquiztan jeejsjapa tjaac ̈ha, niz ̈aza tjappacha tjaac̈ha
z ̈oñinaczq̈uiz.

26 ‛Tsjii lucutiñi z ̈oñzq̈uiztan tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaca
tjonkatchic ̈ha Yoozqui, tjapa kjutñi tii muntuquiz kamajo. Niz̈aza
z ̈oñinacz̈ z ̈ejtz timpumi ticz timpumi, jalla nii Yoozpachaz ̈ mantic ̈ha.
Niz ̈aza jakziquin tsjii z ̈oñiqui kamslaja, jalla niimi zakaz mantic ̈ha
Yoozqui. 27 Jalla nuz̈ mantichic ̈ha Yoozqui, z ̈oñinaca nii kjurajo, niz ̈aza
wachajo. Ultimupanc ̈ha Yoozqui uc ̈humnacaquiztan anaz ̈ az ̈kquin
z ̈ejlc ̈ha. 28 Yooziz̈ cjen uc ̈humqui z ̈ejtc̈ha, niz ̈aza ojklayc̈ha. Jalla
niz ̈tazakaz yekjap anc ̈hucaquiztan cjijrchic̈ha, tuz ̈ cjican: “Yooziz̈
paatac ̈ha uc ̈humqui”. 29 Nekztanaqui uc ̈humqui Yooz paatiquiz-
tan, uc ̈humlaqui anaz ̈ pinsis waquizic ̈ha, tuz̈ cjican: “Ultim Yoozza
z ̈oñiz̈ paataqui, korquiztan, paazquiztan, mazquiztan, jalla niz ̈ta z ̈oñiz̈
paataqui”. 30 Tuqui timpuqui z ̈oñinacaqui Yooz puntuquiztan ana
zumpacha zizzic ̈ha. Jalla nuz̈ cjen Yoozqui z ̈oñinacz̈ uj awantichic ̈ha.
Anziqui tjapa tii jazta z ̈oñinaczq̈uiz mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Persun uj
pajz ̈cu, kuzza campiya”. 31 Nekztanaqui Yoozqui tsjii tjuñi utchic ̈ha,
tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi z̈oñinaca werara pjalzjapa. Tsjii Yooziz ̈ illzta
z ̈oñiqui tjapa z ̈oñinaca pjalaquic̈ha, Yooz Ejpz ̈ cuntiquiztan. Yoozqui
nii illzta z̈oñi ticziquiztan jacatatskatchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui
kjanapacha tjeezic̈ha, nii z ̈oñiqui illztatac ̈ha pjalñijapa, jalla nii. Jaziqui
niiz ̈quin criya. —Nuz ̈ paljaychic̈ha Pabluqui.

32 Jalla nii ticziquiztan jacatatchi quintu nonz̈cu, yekjapanacaqui tjas-
sic ̈ha. Yekjapanacazti cjichic ̈ha:
—Tii jarquin tii amiz ̈ chiita puntuquiztan wilta nonznac̈hani.
33 Jalla nekztanaqui Pabluqui ninacz̈quiztan ojkchic̈ha.

34 Yekjapanacazti Pabluz ̈quiz apzic ̈ha, niiz ̈ taku criiz ̈cu. Ninacz ̈quiztan
tinaca z ̈elatc ̈ha: Dionisiotac̈ha tsjiiqui, niz ̈aza niiqui Areópago
cjita t'akquiztantac ̈ha. Niz ̈aza Dámaris cjiti tsjaa maatak z ̈onqui
criichintac ̈ha. Niz̈aza tsjii kjaz ̈ iya z̈oñinacaqui criichic̈ha.

18
PABLUZ̈ KAMTACORINTO CJITAWAJTQUIN

1 Wiruñaqui Pabluqui Atenas wajtquiztan ulanchic ̈ha. Corinto cjita
watja ojkchic ̈ha. 2 Jalla nicju tsjii judío z ̈oñzẗan zalchic ̈ha. Nii z ̈oñiqui
Aquila cjitatac ̈ha. Ponto yokquiztan tjonchitac̈ha. Niiz̈ tuquiqui Claudio
cjita chawc jiliriqui mantichic ̈ha tjapa judío z ̈oñinaca Roma wajtquiz-
tan ulnajo. Jalla niz ̈tiquiztan Aquilaqui Italia yokquiztan ulanspan-
tac ̈ha, niiz ̈ tjunatanpacha, Priscila cjiti. Ninacz ̈quin Pabluqui tjonzñi
ojkchic̈ha. 3 Pabluz ̈tan ninacz ̈tan tsjii oficiuchiztac ̈ha, tultu kjuya
paañitacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan Pabluqui ninacz ̈tan kamchic̈ha junto nii
tultu kjuya langzjapa. 4Zapa jeejz tjuñquizPabluqui judionacz ̈acjz kjuya
ojkñitacḧa. Jalla nicju judionacz ̈quiz Yooz taku paljayñitacḧa, niz ̈aza
ana judío z ̈oñinaczq̈uizimi. Zuma razunchiz tawkz̈tan paljaychipanc̈ha
ninacaz ̈ zumpacha intintazñi cjisnajo.

5 Nekztan Silz ̈tan Timoteoz̈tan Macedonia yokquiztan iran-
tiz ̈quichic ̈ha. Nekztanaqui Pabluqui Yooz takupanz ̈ paljayatc̈ha. Yekja
langzñijapa timpu ana z ̈elatc ̈ha. Niz ̈aza Pabluqui judío z ̈oñinaczq̈uiz
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kjanacama intintiskatchic ̈ha, Jesusaqui ninacaz̈ tjewz̈ta Cristuc̈ha, jalla
nii. 6 Nii judío z ̈oñinacazti quintra cjissic ̈ha Pabluz ̈japa. Niz̈aza niiz ̈
quintra anawalinaca chiichic ̈ha. Jalla niz ̈ta niiz ̈ quintra chiitiquiztan
Pabluquiniiz ̈zquiti tsajttsajtsinchic ̈ha, ninacz̈ quintra tsjii siñala cjeyajo.
Niz̈aza cjichic ̈ha:
—Anc̈hucqui infiernuquinz ̈ tjojttaz ̈ cjequic̈ha, liwriiñi Yooz taku ana

nonzinc ̈hucc ̈ha, nekztan. Jalla nuz̈ castictaz ̈ cjen, ana wejtquiz uj
tjojtnasac̈ha. Anc̈hucqui kuzinpan Yooz taku ana criiz pecc̈ha. Tonjtan
nawjcchuc wejrqui yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin okac ̈ha, ninacz̈quin
liwriiñi Yooz taku paljayz̈cac ̈ha.

7Nekztanaqui nii ajcz kjuyquiztan ulanz̈cu tsjii Justo cjita z ̈oñz̈ kjuya
ojkchic̈ha. Nii z ̈oñiqui Yooz sirwiñitacḧa, niz ̈aza ajcz kjuy latuquiz
kjuychiztac̈ha. Jalla nekz z ̈ejlñitacḧa. 8 Nii ajcz kjuy jiliriqui Crispo
cjitatac ̈ha. Niiqui niiz ̈ familianacz ̈tanpacha Jesucristuz̈quin criichic ̈ha.
Niz̈aza walja Corinto wajtchiz z̈oñinacaqui Yooz taku nonz̈cu criichic ̈ha.
Nekztanaqui bautista cjissic̈ha. 9 Jalla nekztanaqui tsjii ween Yooz
Jiliriqui Pablo chjuuzkatchic ̈ha. Nii chjuuz̈tiquiztanYoozqui Pabluz ̈quiz
cjichic ̈ha:
—Ana eksna amqui. Tirapan Yooz taku parla. Yooz taku paljayñi

langzquiztan ana jayta. 10Wejrqui amtan chicapachac ̈ha. Anaz̈ jakzil-
tami amquiz tani atasac ̈ha, ana wali paazjapaqui. Niz̈aza tii chawc
wajtquiz muzpa z ̈oñinacaquiwejtquin criyaquic ̈ha.

11 Jalla nuz̈ chjuuzcu Pabluqui nii Corintowajtquiz tsjii wata tirzuchiz
kamchic̈ha, Yooz taku tjaajincan.

12 Jallaniiz ̈wiruñ judío z ̈oñinacaquiPabluz ̈quintra tsjii kuzziz ajczic ̈ha.
Nekztanaqui Pablo tanz̈cu, chawc jilirz ̈ yujcquin chjitchic ̈ha. Galión
cjitatac ̈ha nii Acay yok jiliriqui. 13 Jalla nuz̈ chjichcu, nii chawc jilirz̈quiz
cjichic ̈ha:
—Tii z ̈oñiqui uc ̈humnaca lii quintraz̈ ojklayc ̈ha. Tiiqui z ̈oñinaczq̈uiz

ana wal tawkz̈tan intintiskatc̈ha, niiz̈ Yooz sirwizjapa. Pero niiz ̈ Yooz
sirwizqui uc ̈humnaca lii quintrac̈ha.

14 Pabluz ̈ chiyawc cjen Galión cjita jiliriqui judionacz ̈quiz paljay-
chic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Judío z̈oñinaca, tii z ̈oñiqui anawejtnaca lii quintra paachic̈ha. Niz ̈aza

ana chawc uj paachic̈ha. Tsjii anawali paatasac ̈ha, nekztan anc ̈hucaz ̈
quijta razuna nonz̈tasac ̈ha. 15 Tii asuntuqui anc ̈huca takucamakazla;
niz ̈aza z ̈oñz̈ tjuu puntuquiztan parlakazla; niz ̈aza anc̈huca liiquiztanka-
zla. Jaziqui anc ̈hucporaz̈ parlasa; niz ̈aza anc ̈hucporaz̈ kjaz ̈mi arreglasa.
Wejrqui anal tii anc̈huca lii puntuquiztan arreglis z ̈eluc̈ha.

16 Jalla nekztanaqui nii jiliriqui nii z ̈oñinaca tjirkatchic ̈ha niiz ̈ oficin-
quiztan. 17 Nii ajcz kjuya jiliriqui Sóstenes cjitatac ̈ha. Jalla niic ̈ha qui-
jchiqui. Jalla nuz̈ nii jiliriz̈ tjirkattiquiztan, tjapa nii wajtchiz z ̈oñinacaqui
nii quijñi z ̈oñzẗan kichi tansic̈ha, jalla nekzpacha, nii jilirz̈ yujcquiz-
pacha. Nii Galión cjita jilirizti nuz̈ kichjasanami ana importichic ̈ha.

PABLUQUI ANTIOQUIAQUEJPCHIC ̈HA
18 Nekztanaqui Pabluqui iyapan kamchic̈ha. Nekztan nii criichi ji-

lanacz ̈quiz “Okuc̈ha” cjican ulanchic ̈ha. Nekztanaqui tsjii warcu zali
ojkchic̈ha, Siria yoka ojkzjapa. Priscilatan Aquilz̈tan chica ojkchic̈ha.
Cencrea cjita wajtquiz, ima warcuquiz luzcan, Pabluqui niiz ̈ ach
chara k'ala murchic ̈ha, tsjii compromitta cuzturumpi cumplisjapa.
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19 Nekztanaqui warcuquiz ojkz̈cu, Efeso cjita watja irantichic̈ha. Jalla
nicju Pabluqui Priscilatan Aquilz̈tan, jalla ninaca ecchic ̈ha. Nekz-
tan Pabluqui judionacz ̈ ajcz kjuya ojkchic̈ha. Jalla nicju nii ajczñi
judionacz ̈tan parlichic ̈ha. 20 Nekztanaqui nii judionacaqui Pablo
roct'ichic ̈ha, iya tsjii kjaz ̈ majz̈tan kamt'ajo. Pabluzti ana munchic̈ha.
21 Jalla nekztan ima ninacz̈quiztan ojkcan, Pabluqui cjichic ̈ha:
—Jerusalén watja irantistanc̈ha, pjijsta paazjapa. Pero Yooz mu-

nanaqui wejrqui quejpz ̈cac̈ha anc ̈hucatan wilta zali.
Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, warcuquiz luzzic̈ha. Nekztanaqui Efeso wajtquiz-

tan ojkchic̈ha. 22 Nekztanaqui Cesarea cjita watja irantiz̈cu, Pabluqui
warcuquiztan ulanchic ̈ha. Jalla nuz ̈ ulanz ̈cu Jerusalénwatja ojkchic̈ha,
criichi jilanacz ̈quin zalzjapa. Nekztan Antioquía wajt kjutñi ojkchic̈ha.
23 Jallanekz tsjii kjaz ̈ tjuñikamz ̈cu,wilta ojkchic ̈ha. Galacianiz ̈azaFrigia
yokanacaran ojklaychic ̈ha. Jalla niiran iclizquiztan icliza ojklaychic̈ha,
criichi jilanaca tjurt'iñi kuzziz cjiskatzjapa.

APOLOS CJITA YOOZ TAKU PALJAYÑI
24 Jalla nii timpuqui tsjii judío z ̈oñiqui Efeso cjita watja irantichic̈ha.

Apolos cjita tjuuchiztac ̈ha. Niiqui Alejandría pajk wajtchiz z ̈oñitacḧa.
Niz ̈aza niiqui Yooz taku walja zuma paljayñitacḧa. Niz̈aza cjijrta Yooz
taku zumaz ̈ zizatc̈ha. 25 Nii Apoloz̈quiz Yooz kamañ puntu walja tjaa-
jintatac ̈ha. Jaziqui walja tjapa kuztan Yooz taku parliñitacḧa. Juanz ̈
bautistakazcjenami Jesucristuz̈puntuquiztanwaljakjana tjaajinchic ̈ha.
26Nekztanaqui Efeso wajtquiz z ̈ejlcan, Apolosqui ajcz kjuyquiz tjurt'iñi
kuzziz tsijtsic̈ha, Yooz taku paljayzjapa. Niiz ̈ paljayta taku nonz̈cu,
Priscilatan Aquilz̈tan jalla ninacaqui tsjii latu Apolos chjitchic ̈ha, Yooz
kamaña puntu tsjan kjana tjaajinzjapa. 27 Jalla nekztanaqui Apoloz ̈quiz
Acaya cjita yokaran ojklayz pecatc̈ha. Jalla nuz ̈ cjen jilanacaqui walja
apoychic̈ha, niz ̈aza tsjii carta credencial apaychic̈ha nii yokquin z ̈ejlñi
jilanacz ̈quiz, ninaca zuma risiwajo. Nii yokchiz jilanacaqui Yooz okzñiz̈
cjen criichic̈ha. Acaya irantiscuqui Apolosqui nii criichi jilanacz ̈quiz
zuma tjaajinchic ̈ha. 28Niz̈aza zumarazunquiztanchiican, tjapaz ̈oñinacz̈
yujcquiz nii quintra judionacz ̈ pinsitanaca tjeezic̈ha, anapan zumaz ̈
ninacz ̈ razunaqui. Ninaca atipchic̈ha. Nii quintra judío z ̈oñinacaqui ana
kjaz ̈ cjii atchic̈ha. Cjijrta Yooz tawk jaru intintiskatchic̈ha, Jesusaqui
ninacaz ̈ tjewzta Cristuc ̈ha, niz ̈aza Yoozquiztan cuchanz̈quita Cristuc̈ha,
jalla nii.

19
PABLUZ̈ KAMTA EFESO CJITAWAJTQUIN

1 Acayquiztan quejpz ̈cu, Apolosqui Corinto wajtquiz z ̈elatc ̈ha.
Pabluzti curunac yoka watz̈cu, Efeso watja irantichic̈ha. Jalla nicju
tsjii kjaz ̈ Yoozquin criichi z ̈oñinaczẗan zalchic ̈ha. 2 Jalla nuz̈ zalz̈cu,
Pabluqui pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Ancḧuc criiz oraqui Espíritu Santuqui anc ̈huca kuzquiz luzzikay?
Ninacaqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈. Nii Espíritu Santo puntuquiztan anawira nonzinc ̈ha.
3 Jalla niz ̈tiquiztanaqui Pabluqui pewczic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Anc ̈hucqui, ¿cḧjul bautismo tanzinc̈huctaya?
Ninacaqui kjaazic ̈ha:
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—Juanz̈ bautismo tanzinc ̈ha—cjican.
4Nekztanaqui Pabluqui cjichic ̈ha:
—Walikazza. Juanqui kuz campiiñi z ̈oñinaczq̈uiz bautisñitacḧa. Pero

nii Juanz̈ wirquin tsjiiqui tjonchic ̈ha. Jalla niic ̈ha Jesusaqui. Niiqui Yooz
Ejpz̈quiztan cuchanz̈quita Cristuc̈ha. Jalla niiz ̈quin criiz waquizic ̈ha.
Jalla niz ̈tazakaz Juanqui z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈iñitacḧa.

5 Jallanii takucatokz ̈cu, nii z ̈oñinacaqui Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquizbautis-
tatac̈ha. 6 Nekztanaqui Pabluqui ninacz̈ juntuñ kjarz̈tan lanchic ̈ha.
Jalla nuz̈ lanznan Espíritu Santuqui tjonchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan yekja
takunacz ̈tan parli kallantichic ̈ha. Niz ̈aza Yooziz̈ zizkatta puntunaca
parlichic̈ha. 7 Jalla ninacaqui tsjii tuncapan z ̈oñinacatakalcḧa.

8 C̈hjep jiiz Pabluqui jalla nicju kamchic̈ha. Jalla nuz̈ kamcan
ajcz kjuya ojkñipantacḧa. Nii ajcz kjuyquin zuma tjurt'iñi kuzziz
paljayñipantacḧa, Yooz mantita kamañ puntuquiztan intintiskatcan.
9 Yekjap z̈oñinacazti wira ana criichipanc ̈ha. Ninacaqui chojru kuzziz
cjissic̈ha. Yooz kamañ quintra parlichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Pabluqui
ninacz̈quiztan zarakchic̈ha. Niz ̈aza criichi z ̈oñinaca chjitchic ̈ha tsjii
escuel kjuyquin. Nii escuelchiz z ̈oñiqui Tiranno cjita tjuuchiztac ̈ha. Jalla
nicju Pabluqui tjaajinchic̈ha zapuru. 10 Jalla nuz̈ tjaajincanaqui pizc
wata kamchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjapa nii Asia provincia yokquin
kamñinacaqui Jesusa Jilirz ̈ liwriiñi quintu nonchic ̈ha. Judío z ̈oñinacami,
niz ̈aza ana judío z ̈oñinacami nii quintu nonchic̈ha. 11 Niz ̈aza Yooz az-
tan Pabluqui wali pajk milajrunaca paachic̈ha. 12 Jalla niz ̈tiquiztan
z ̈oñinacaqui pañumi zquitimi Pabluz ̈quiz lanskatchic ̈ha. Jalla nuz̈ lan-
skatz ̈cu, nii pañumi zquitimi chjitchic ̈ha, laa z ̈oñinaczq̈uin. Jalla
niz ̈tiquiztan nii laanacaqui c ̈hjetintatac ̈ha, niz ̈aza nii z ̈oñinaca tanñi
zajranacami ulanskatchic ̈ha.

13Tsjii kjaz ̈ judío z ̈oñinacaqui ojklayatc̈ha, zajranaca chjatkatcan. Jalla
nuz̈ chjatkatcan, nii z ̈oñinacaqui Jesusa Jilirz ̈ tjuuz̈tan ojklayz pecatc̈ha.
Nekztanaqui zajranacz̈quiz cjichic ̈ha:
—Zajranaca, anc ̈huc ulnaj cjiwc ̈ha, Pabluz ̈ parlita Jesús tjuuquiz.
14 Jalla niz ̈ta paachic ̈ha pakallawk judío jilazullcaqui. Ninacz ̈ ejpqui

Esceva cjita tjuuchiztac̈ha. Niiqui judiuz ̈ timplu chawc jiliritac ̈ha. 15Nii
pakallawk jilazullca niz ̈ta paan, tsjii z ̈oñi tanñi zajraqui ninacz̈quiz
cjichic ̈ha:
—Jesús pajuc ̈ha. Niz̈aza Pablo pajuc ̈ha. Anc ̈hucqui ¿jectcḧuctajo?
16 Jalla niz ̈tiquiztan nii zajra tanta z ̈oñiqui tsjii layz ̈cu ninacz̈quiz

tanzic̈ha, kijchjapa. Nii zajraz ̈ tanta z ̈oñiqui walja azziztac̈ha. Jalla
nii aztan ninaca atipchic ̈ha. Niz ̈aza k'alapacha c ̈hjojritchipanc ̈ha.
Niz̈tami chjojrichta ana zquitchiz atipassic ̈ha nii pakallawk z ̈oñinacaqui.
17 Jalla nekztanaqui tjapa nii Efeso wajtchiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui nii quintu
zizzic̈ha, judionacami, ana judionacami. Jalla nekztan walja eksnatc ̈ha.
Niz̈aza Jesucristo Jilirz̈ tjuu walja alawazzic ̈ha.

18 Niz ̈aza walja criichi z̈oñinacaqui ninacaz ̈ tuquita persun uj
paatanaca pajz ̈cu, kjanacama mazzic̈ha. 19 Niz ̈aza yekjap z ̈oñinacaqui
ima Yoozquin criican, laykican ojklayñitacḧa. Jalla ninacaqui ninacz ̈
layka ojklayz liwrunaca zjijcchic ̈ha. Nekztan k'ala nii liwrunaca
ujkatchic ̈ha tjapa z ̈oñinacaz̈ cheran. Pjijska tunc waranka pajk ultimu
paaz, nuz̈ valorchiztac ̈ha nii liwrunacaqui. 20 Jalla nekztan nii criichi
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z ̈oñinacaqui tjapa kjutñi Yooz taku paljayi ojklaychic̈ha. Nekztan tsjan
tsjan z ̈oñinacaqui Yooz taku catokchic̈ha.

21 Jalla niiz ̈ wiruñ Pabluqui niiz ̈ kuzquiz Macedonia niz̈aza Acaya
yokanacquin tjonzpanz ̈ tantiichic̈ha. Jalla nuz̈ wattan Jerusalén watja
irantispanz̈ tantiichic ̈ha. Niz̈aza Pabluqui cjichic ̈ha:
—Jerusalénwatja ojkz̈cuqui, wejtlaqui Romawatja irantistanc̈ha.
22 Jalla niz̈tiquiztanaqui Pabluqui pucultan yanapñinaca

cuchanchic ̈ha Macedonia. Nii pucultanaqui Timoteotac ̈ha, niz ̈aza
tsjiiqui Erastotac̈ha. Pabluzti tsjii kjaz ̈majjapa eclichic ̈ha Asia yokquin.

Z ̈OÑINACAAPTJAPZ̈TA EFESOWAJTQUIN
23 Jalla nii timpuqui walja z ̈oñinaca aptjapzic̈ha, Yooz kamañ jicz

puntuquiztan paljaytaz̈ cjen. 24 Nii aptjapñi achaqui Demetrio cji-
tatac ̈ha. Jalla niiqui paazquiztan yooznaca paañitacḧa. Jalla nuz̈ paa-
tiquiztan walja paaz canchic ̈ha, niz ̈aza parti niz ̈ta paañinacaqui. Di-
ana cjiti z ̈oñiz̈ paata yooz timplu irata jalla nii paachic ̈ha ninacaqui.
25 Nekztan Demetrio cjita z ̈oñiqui tjapa nii yooznaca paañi z ̈oñinaca
juntichic ̈ha, niz̈azaniiz ̈ langzñimazinaca juntichizakazza. Nekztanaqui
tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Jilanaca, anc ̈hucqui zizza. Tii oficiuquiz langzcan, zuma paaz

canc ̈ha uc ̈humnacaqui, zuma kamzjapa. 26 Tii Pabluqui ojklayc̈ha,
“Z ̈oñiz̈ paata yooznacaqui anac ̈ha ultim yoozqui”, cjican. Jalla nuz̈
chiyan, walja z ̈oñinacaqui niiz ̈ taku criic̈ha, tii Efesowajtquinami, niz ̈aza
tjapa tii Asia provincia yokquinami. Niiz ̈ taku criiz ̈cu, uc ̈hum yooznac-
quiztan zarakchic̈ha. Jalla nii quintu nonchinc ̈hucc ̈ha, niz ̈aza cherch-
inc ̈hucc ̈ha. 27 Jalla niz ̈tiquiztan tii uc ̈hum langznacaqui anat cusa
cjisnac ̈hani. Niz̈aza uc ̈humz̈ cansmi pertisnac ̈hani. Anziqui tjapa tii
Asia provincia yokquin z ̈ejlñi z ̈oñinacami niz ̈aza tjapa tii muntuquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinacaminaa yooz siñuri sirwiñicḧa. Pero Pabluz ̈ cjen, Diana cjiti
pajk yooz siñuri timplumi ana rispittat cjec̈hani.

28 Jallanuz̈Demetriuz ̈ chiita takunonz ̈cu,walja z ̈awjchi cjissic̈ha. Jalla
nuz ̈ z ̈awjz ̈cu, kjawchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—¡Viva Diana yooz siñura! ¡Viva tii Efeso wajtchiz yooz! —nuz ̈ cjican

kjawchic ̈ha.
29 Nekztan tjapa nii wajtchiz z ̈oñinacz̈ kuz turwayskatchic̈ha.

Niz ̈tiquiztanniiwajtchiz z ̈oñinacaquiGayz̈tanAristarcuz ̈tan, jalla ninaca
kichi tanzic̈ha. Nii pucultanaquiMacedonia yokquiztanPabluz ̈tan chica
ojkchitac̈ha. Jalla nii pucultan tanz ̈cu, pajk parliz kjuya chjitchic̈ha.
30 Niz̈aza Pabluqui nii kjuya luz pecatc̈ha, z ̈oñinaczq̈uiz paljayzjapa.
Criichi z ̈oñinacazti Pablo atajchic ̈ha, ana luzkatajo. 31 Niz ̈aza yekjap
Asia jilirinaca z ̈elatc̈ha, Pabluz ̈ amigonacatakalc̈ha. Jalla ninacaqui
tsjii z ̈oñi cuchanz̈quichic ̈ha Pabluz ̈quin rocz̈inajo, nii parliz kjuyquiz
ana luzajo. 32 Tampachquiztan juntazcu z ̈oñinacaqui kjawchic̈ha
tjapaman razunanaca chiican. Aptjapziz̈ cjen nekztan niz ̈ta kjawchic̈ha
z ̈oñinacaqui. Ancha pajk ch'awjwa paatc ̈ha. Jila manka z ̈oñinacaqui
c ̈hjul puntu ajcztaz ̈laja ana zizzic ̈ha. 33 Yekjap z ̈oñinacaqui nii ajczta
puntu zumpacha intintiskatchic̈ha Alejandruz̈quiz. Nekztan niiqui
tucquin tsijtskatchic ̈ha, nii judionacz ̈quiztan tjurt'iz ̈inajo. Nekztanaqui
Alejandruqui kjara waytiz̈cu ch'uj cjeej cjichic ̈ha. Nekztanaqui niiqui
tjapa z ̈oñinacz̈ yujcquiz tjurt'iz ̈iñz̈ tawkz ̈tan chiiz pecatc̈ha. 34 Parti
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z ̈oñinacazti Alejandro judío z ̈oñi cjican zizcu, wilta kjawchic̈ha tsjii pizc
ora. Tsjii jorz̈tan tuz ̈ cjican:
—¡Viva Diana yooz siñura! ¡Viva tii Efeso wajtchiz yooz!
35 Jalla nekztanaqui nii wajt secretariuqui z ̈oñinaca ch'uj cjiskatz̈cu,

paljaychic̈ha tuz ̈ cjican:
—Efeso jilanaca, tii pajk yooz Diana siñura timplu tii Efeso wajtchiz

z ̈oñinaczq̈uiz cumpjiitac ̈ha. Niz ̈aza arajpachquiztan tjojtz̈quichinc ̈ha
taa yooz siñuriqui. Tsjii maz cheechi tjonz ̈quichinc ̈ha. 36 Jalla nii
puntuquiztanaqui anaz̈ jecmi nicasac̈ha. Jaziqui ch'ujc ̈ha cjee. Ima
zuma tantiyazcananac ̈hac ̈hjulumipaa. 37Tii anc ̈hucazjijcta z ̈oñinacaqui
ana c̈hjulumi chiichic ̈ha naa Diana siñurijapaqui, anazaz ̈ naa quintra
c ̈hjulumi paachic ̈ha. 38 Demetriuz ̈tan niiz ̈ langzñi mazinacz ̈tan quijz
pecc̈haj niiqui, niijapa juez jilirinaca z ̈ejlc̈ha. Nii jilirinacz ̈quinkaz ojkla,
nii quija arreglisjapaqui. 39 Tsjii yekja puntu parliz pecc ̈haj niiqui,
zumpachaz ̈ ajczcuz ̈ parla. 40 Tii aptjapzi puntuquiztan uc ̈hum chiiz
razunanacaqui ana z ̈ejlc ̈ha. Jaziqui uc ̈hum gobiernuqui uc ̈humnac
quintra uj tjojtnasac̈ha, tii nooj aptjapztiquiztan. 41 Tii parlaqui z̈erz ̈ta
cjila, —nuz ̈ cjichic ̈ha nii secretariuqui.
Nekztanaqui z ̈oñinaca liwj cuchanchic ̈ha, persun kjuya okajo.

20
PABLUZ̈ OJKTAMACEDONIANIZ̈AZAGRECIA

1 Jalla nekztanaqui nii aptjapzta z ̈oñinacaz̈ ojktan, Pabluqui criichi
z ̈oñinaca kjawzic̈ha, ninacz̈quiz tjaajinzjapa. Nekztanaqui Pabluqui
“Okaz̈” cjichic ̈ha, Macedonia yoka ojkzjapa. 2 Jalla nii yokquin ojk-
laycan, criichi jilanacz̈quin zuma tawkz ̈tan ancha p'ekinchaychic ̈ha,
tjurt'iñi kuzziz cjeyajo. Nekztanaqui Grecia yoka irantichic̈ha. 3 Jalla
nicju c ̈hjep jiiz z̈ejlchic ̈ha. Nekztanwarcu zalz pecatc ̈ha, Siria yoka ojkz-
japa. Warcu tanawc cjen, Pabluqui quintu zizzic̈ha, judionacaqui niiz ̈
quintra parlassitaquic ̈ha, jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztanniiz ̈warcuquiz ojkz
cjitaqui nuz ̈quiz tijsic̈ha. Yokaranpacha ojkchic̈ha. Nekztan Macedonia
yoka irantichic ̈ha. 4Niz̈azaPabluz ̈tan chicaojkchiqui tinacatac ̈ha: Sopa-
tertac ̈ha (niiqui Berea wajtchiztac̈ha), niz ̈aza Aristarcutac ̈ha, niz ̈aza
Segundutac ̈ha (niiqui Tesalónica wajtchiztac ̈ha), niz̈aza Gayutac̈ha (ni-
iqui Derbe wajtchiztac ̈ha), niz ̈aza Timoteotac ̈ha, niz ̈aza Tiquicutac ̈ha,
niz ̈aza Trofimutac̈ha. (Jalla Tiquicuz̈tan Trofimuz ̈tanAsia provinciquiz-
tantac̈ha). 5 Jalla nii jilanacaqui wejtnaca tuqui okjaychic̈ha. Jalla nuz ̈
okjayz̈cu Troas cjita wajtquin wejrnac tjewzic ̈ha. 6 Wejrnacqui ana
liwaturchiz t'anta lujlz pjijsta paztan, Filipo cjita wajtquiztan zarakch-
inc ̈ha tsjii warcuquiz. Tsjii pjijska tjuñquiztan Troaswatja irantichinc̈ha.
Jalla nicju kamchinc̈ha tsjii simana.

PABLUZ̈ KAMTA TROASWAJTQUIN
7 Dominguqui wejrnacqui ajczinc ̈ha, Santa Cena paazjapa. Jalla nuz ̈

ajcz̈cu Pabluqui tjaajinchic ̈ha criichi jilanacz ̈quiz. Jaka taz̈u zarakz
cjen, chica aramacama tjaajinchic ̈ha. 8 Wejrnacqui tsewcta pisuquin
ajczintac ̈ha tsjii kjuyquiz. Kjanzjapa wacchi michanaca tjeestatac ̈ha.
9Niz ̈aza Eutico cjita tjowa ventanquiz julzi z ̈elatc ̈ha. Pabluz ̈ az ̈kapacha
chiyan, nii tjowaqui ancha tjaji tjonkatchic ̈ha. Nekztan nii ventanquiz-
tan kossuc tjojtsic ̈ha, c ̈hjep pisu kjuyquiztan. Ticzi waytitatac̈ha nii
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tjowaqui. 10Nekztanaqui Pabluqui chjijwz̈quichic ̈ha. Nii tjowz ̈ juntuñ
chutjatz ̈cu z ̈cojrzic ̈ha. Nekztanaqui parti jilanacz ̈quin cjichic ̈ha:
—Anac ̈ha tsucaquic ̈ha. Z ̈ejtc̈ha tiiqui.
11 Jalla nekztanaqui Pabluqui wilta yawchic ̈ha tsewcta pisuquin.

Nekztan Santa Cena paachic ̈ha. Jalla nuz̈ paaz ̈cu, Pabluqui tirapan
parlichic ̈ha kjantatscama. Nekztan ojkchic̈ha. 12 Partinacazti zuma
kuzta eclichic̈ha. Nii tjowa vivoz̈ cjen, cuntintu nii tjowa chjitchic ̈ha.

13Nekztanaqui wejrnacqui warcuquiz okjaychinc̈ha Asón yokacama.
Pabluzti kjojchuñ ojkz pecatc ̈ha. Asón wajtquiztan Pablo zakaz war-
cuquiz ojkz tantiichic̈ha. Jalla nuz̈ cjican kaztatac̈ha. 14 Nekztanaqui
Asónwajtquin Pabluz ̈tan zalzinc ̈ha. Nekztanaqui Pabluquiwejtnacatan
chica warcuquiz luzzic ̈ha. Nekztanaqui Mitilene kjutñi ojkchinc̈ha.
15Mitilenequiztan ojkcan, jaka taz ̈uqui Quío latuquin watchinc ̈ha. Kat
taz ̈uqui Samos cjita watja irantichinc̈ha. Nekztanaqui Trogilio cjita
wajtquin jeejsassinc ̈ha. Niiz̈ jaka taz ̈uqui Mileto cjita watja irantich-
inc ̈ha. 16 Jalla nuz̈ ojkchinc̈ha, Asia yokquin ana wacchi tjuñi z̈ejlzjapa.
Efeso wajtquin ana ojkz pecatc̈ha. Antiz Jerusalén watja apura ojkz
pecatc ̈ha Pabluqui. Jalla nicju irantis pecatc̈ha ima Pentecostés tjuñi
tjonan. Jaknuz ̈quiztanami irantisquizpanz ̈ pecatc̈ha.

EFESO ICLIZ JILIRINACZ̈QUIN CHIIZ̈INTA
17 Mileto wajtquiz z ̈ejlcan, Pabluqui Efeso icliz jilirinaca kjawz ̈quiñi

cuchanchic ̈ha. 18 Jalla nii jilirinacaz ̈ tjontan, Pabluqui ninacz̈quiz tuz ̈
chiiz ̈inchic ̈ha:
—Weriz̈ Asia yokquiz tjontan, nii tjuñquiztanpacha jaknuz ̈t anc̈hucatan

chica kamtuc̈haja, jalla nii anc̈hucqui zizza. 19 Jalla nuz̈ anc̈hucatan
kamcan, humilde kuzziz Yooz Jilirz ̈quiz sirwichinc ̈ha. Niz ̈aza criichi
z ̈oñinaczq̈uiztan wejt kuzquiz sint'itiquiztan ancha kaachinc̈ha, niz ̈aza
ancha pruebanacami sufrichinc ̈ha. 20 Tsjan zuma kamañchiz cjisjapa
anc ̈hucaquiz tjapa zumanaca tjaajinchinc ̈ha, tjup kuzziz. Plazquinami
callquinami tjaajinchinc ̈ha, niz ̈aza anc̈huca persun kjuyquiztan kjuya
tjaajinchinc ̈ha. 21 Niz ̈aza judionacz ̈quizimi ana judionacz ̈quizimi pal-
jaychinc̈ha wejrqui, tuz ̈ cjican: “Anc ̈hucqui persun uj pajz ̈cu, kuznaca
campiya. Jesucristo Jilirz ̈quin tjapa kuztan criya”. 22 Anziqui wejrqui
Jerusalén watjal okac̈ha. Espíritu Santuz̈ mantital okac̈ha. Jalla nicju
c ̈hjulut watac̈haja, anal zizuc̈ha. 23 Jalla tii puntukal zizuc ̈ha. Tjapawat-
jaran weriz̈ ojklayan Espíritu Santuqui wejtquiz chiichic ̈ha, tuz̈ cjican:
“Amqui carsilquiz chawctam cjequic ̈ha. Niz̈aza ancham sufraquic̈ha”.
24 Pero nii mazintiquiztanaqui wejr anal turwasnuc̈ha. Tii muntuquiz
z ̈ejtzjapa anaz̈ importic̈ha wejrqui. Wejt wiraqui anaz ̈ chekanaqui.
Jesucristo Jiliriz ̈ tjaata apóstol cargo, jallanii cumplistanc ̈ha chekanaqui.
Yooziz̈ tjaata kamañ jaru ojklayz pecuc ̈ha, ticzcama. Liwriiñi Yooz taku
parliz pecuc ̈ha, Yooz zuma okzñicḧa cjican.

25 ‛Yooz mantuquiz kamz puntuquiztan anc ̈hucaquiz mazzinc ̈ha.
Anziqui anc ̈hucqui wejttan anaz̈ iya zalaquic ̈ha tekztan nawjcchuc.
26 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaquiz chiyuc ̈ha, tuz ̈ cjican: Anaz̈ jecmi
anc ̈hucaquiztan wejtquin uj tjojtnasac ̈ha, tuz ̈ cjican: 27 “Pabluqui anaz ̈
tjapa Yooziz ̈ tjaata taku tjaajinchic ̈ha” cjicanaqui. Wejrqui tjapa Yooziz̈
tjaata takunaca anc̈hucaquiz mazzinc ̈ha. 28 Jalla niz ̈tiquiztanaqui
anc ̈hucqui persunpachquiz cwitaza, niz ̈aza parti anc̈huca iclizziz ji-
lanaca cwitaquic̈ha anc̈hucqui. Espíritu Santuqui anc̈huc jiliriz̈takaz
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utchic ̈ha Yoozquin criichinaca cwitajo, niz ̈aza Yooz tawk c̈hjeri tjaajo.
Nii criichi jilanacz ̈ laycu Jesucristo Yoozqui niiz ̈ persun ljoc tawkchic ̈ha,
cruzquiz ch'awcz̈cu. Jaziqui criichi z ̈oñinacacḧa Jesucristuz̈taqui. 29Tsjii
zakal zizuc̈ha. Weriz̈ ojktan, yekja z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquin tjon-
aquic ̈ha anc̈huc wichanzjapa, niz ̈aza anc ̈huca icliza akskatzjapa. Ni-
nacaqui uuzi tanñi kitiz ̈takaz luzcaquic ̈ha. 30 Niz ̈aza anc̈hucaquiztan
toscara chiiñinaca z ̈elaquic ̈ha tsjii kjutñi criichi jilanaca chjitzjapa toscar
tawkz ̈tan. 31 Jaziqui anc ̈hucqui zumpacha cwitaza. Wejrqui c̈hjep
wata intirumajiñamiweenami zapamayni anc ̈hucaquiz tjaajinchinc ̈ha.
Niz̈aza anc ̈hucaquiz chiichiiz ̈incan, ancha kaachinc̈ha.

32 ‛Jaziqui jilanaca, anc ̈hucqui Yoozquin cumpjiyuc ̈ha. Niz ̈aza Yooz
zuma taku zumpachaz ̈ catoka. Jalla nuz̈ cjen anc ̈hucqui tjurt'iñi
kuzziz cjequic̈ha. Nekztan Yoozquiztan irinsa tanznaquic̈ha tjapa
Yooziz̈ t'akz ̈ta z ̈oñinaczẗan. 33 Wejrpachac̈ha paazmi zquitimi ana-
pan pecchintqui jecz ̈quiztanami. 34 Antiz wejrtc ̈ha persun kjarz̈tan
langziñtqui, c ̈hjulut pecatuc̈haja, jalla niijapa, niz̈aza wejttan chica ojk-
layñi z ̈oñinaczj̈apami. Jalla nii puntuquiztanaqui anc̈hucqui zumpachaz ̈
zizza. 35 Jalla nuz̈upan anc ̈hucqui langzwaquizic ̈ha, t'akjir z ̈oñinaczq̈uiz
yanapzjapa. Jalla nuz̈ kjana tjeezinc ̈ha persuna langzcan. Niz ̈aza
Jesús Jilirz ̈ chiita taku cjuñzna. Jalla tuz ̈ cjic̈ha nii chiitaqui: “Onanñi
z ̈oñinacaqui juc'ant cuntintuc ̈ha tanzñi z ̈oñinaczq̈uiztanaqui”.

36 Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, Pabluqui quillzic ̈ha, tjapa nii z ̈ejlñi
hermanonacz ̈tan, Yoozquin mayizizjapa. 37 Jalla nekztanaqui tjapa
nii jilanacaqui kaachic̈ha Pabluz ̈ ojkz cjen. Pablo z ̈cojrzic ̈ha, niz ̈aza
chjulzic ̈ha. 38Pabluqui cjichic ̈ha:
—Wejrqui okac̈ha, jaziqui anaz̈ iya wejr cheraquic ̈ha. —Jalla

niz ̈tiquiztan nii jilanacaqui ancha llaquita cjissic ̈ha.
Jalla nekztanaqui warcu luzcama chica ojkchic̈ha.

21
PABLUQUI JERUSALENWATJAOJKCHIC̈HA

1 Jilanaca eccu, warcuquiz luzzinc ̈ha. Nekztan Cos cjita yok tirichuc
ojkchinc̈ha. Jaka taz̈uqui Rodas cjita yokquin ojkchinc̈ha. Jalla niwjctan
Pátara cjita watja ojkchinc̈ha. 2 Jalla nii Pátara wajtquiztan tsjii Fenicia
kjutñi ojkñiwarcu zalchinc̈ha. Nekztan nii warcuquiz luzcu ojkchinc̈ha.
3 Jallanuz̈ojkcanChiprecjitayokaaz ̈kquincherchinc ̈ha. Chipreyokaqui
zkar latuquintac̈ha. Tira ojkchinc̈ha Siria yoka irantizcama. Tiro cjita
wajtquiz kuzi ecz z ̈elan, nekztan Tiro watja luzzic̈ha. 4 Jalla nicju criichi
jilanaca kjurchinc ̈ha, zalañcama. Nekztanaqui ninacz̈tan kamchinc̈ha
tsjii simana. Ninacaqui Espíritu Santuz̈ cjen chiikatchic ̈ha Pabluz ̈quiz,
tuz ̈ cjican:
—Amqui anatac̈ha ojkzqui Jerusalénwatja.
5 Simanaz ̈ wattan, Tiro wajtquiztan ulanchinc ̈ha. Niz̈aza tjapa nii

wajtchiz criichi z ̈oñinacaquimaatakanacz ̈tanamiocjalanacz ̈tanamiwejt-
nacaquiz cumpant'ichic ̈ha wajtz̈ tjiya. Jalla nicju tsjii k'ara z ̈elatc ̈ha, kot
atquin. Nii k'arquiz quillz̈cu Yoozquin mayizassinc ̈ha. 6 Nekztanaqui
zumpacha kjara tansascu, jaljtassinc̈ha “Kjaz ̈llami okall” cjican. Nekz-
tanaquiwejrnacquiwarcuquiz luzzinc ̈ha. Ninacazti kjuya quejpchic ̈ha.

7Nekztanaqui Tiro wajtquiztan zarakchinc̈ha, Tolemaida cjita watja
irantiscama. Jalla nicju criichi jilanacz ̈quin tsaani ojkchinc ̈ha. Jalla
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nekztanaqui tsjii nooj kamchinc̈ha nii jilanacz ̈tan. 8 Niiz ̈ jaka taz̈uqui
Pabluz ̈tan wejtnacatan ulanchinc ̈ha. Nekztan Cesarea cjita watja iran-
tichinc ̈ha. Jalla nii wajtquiz irantiz̈cu Felipz ̈ kjuya ojkchinc̈ha. Jalla
niitac ̈ha liwriiñi Yooz taku parliñiqui jalla nii oficiuchiztac̈ha. Niiz̈ tuqui
Jerusalenquin pakallawk jilanaca illztatac ̈ha, Yooztajapa langzjapa.
Tsjiiqui nii Felipitac̈ha. Jalla niiz ̈ kjuyquin kamchinc̈ha. 9Nii Felipiqui
pajkpaltananazalzi tjunmatanacchiztac ̈ha. Niz̈azaninacaquiYoozquiz-
tan zizta takuparliñiprofetanacatac ̈ha. 10 Jalla ninacz ̈kjuyquin tsjii kjaz ̈
maj kamz ̈cu, tsjii Agabo cjita z̈oñiqui tjonchic ̈ha Judea cjita yokquiztan.
Nii z ̈oñiqui Yooz taku parliñi profetatac̈ha. 11 Jalla nii z ̈oñiqui wejrnac
tjonzñi tjonchic ̈ha. Nekztanaqui Pabluz ̈ jweranta kojch aptichic̈ha. Nii
kojchtan persun kjojcha kjara jwersic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Espíritu Santuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jalla niz ̈tapacha Jerusalén wajtquin

judío z ̈oñinacaqui tii kojch tuyñi z ̈oñi jwernaquic ̈ha. Jalla nuz̈ jwerz̈cu,
yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz intirjaquic ̈ha”. —Nuz̈ cjichic ̈ha Agabo cjita
profetaqui.

12 Jalla nuz ̈ nonz̈cu, wejrnacmi niz ̈aza nii Cesarea wajtchiz criichi-
nacami tjappacha Pabluz ̈quiz rocassinc̈ha ana Jerusalén watja okajo.
13Pabluzti kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Kjazẗiquiztan anc̈huc kaajo? ¿Kjazẗiquiztan anc̈huc wejr

llaquizkatjo? Wejrqui Jesucristuz̈ cjen listuc̈ha c ̈hejlta cjisjapami niz ̈aza
Jerusalénwajtquin ticzjapami.

14 Jaziqui wejtnaca razunz̈tan Pabluz ̈ taku ana atipi atchinc̈ha. Jalla
nuz ̈ cjen ana tira chiichinc ̈ha. Tiikazza cjichinc ̈ha:
—Yooz Jilirz̈ munañpaj cjila.
15 Jallanekztanaqui ojkzjapa tjaczinc̈ha. Nekztan Jerusalénwajt kjutñi

ojkchinc̈ha. 16Niz ̈aza yekjap Yoozquin criichi jilanacaqui wejtnacaquiz
cumpant'ichic ̈ha. Tsjii ninacz̈quiztanMnasón cjita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Niiqui
Chiprecjitawajtchiz z ̈oñitacḧa. Az ̈kwataYoozquincriichipantac ̈ha. Niiz̈
kjuyquin alujazjapatac̈ha Jerusalénwajtquin.

PABLUQUI JACOBZ̈QUIZ TJONZIC ̈HA
17 Jerusalén watja irantiz ̈cu, Yoozquin criichi jilanacaqui wejrnac

ancha cuntintu risiwt'ichic ̈ha. 18 Niiz ̈ jaka taz̈u Pabluqui wejtnacatan
Jacobz ̈quin tjonzñi ojkchic ̈ha. Jalla nicju tjapa nii Jerusalén icliz
jilirinacaqui z ̈elatc ̈ha. 19 Pabluqui jilanacz ̈quiz tsaanz ̈cu, tjappacha
niiz ̈ ojklayta quint'ichic̈ha. Yoozqui Pabluz ̈quiz wali pajk obranaca
paakatchic ̈ha ana judío z ̈oñinacz̈ yokaran ojklayan. Jalla nii
quint'ichic ̈ha Pabluqui. 20 Jalla nii takunaca nonz̈cuqui, Yooz honora
chiichic ̈ha. Niz ̈aza Pabluz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Jila, walikazza niiqui. Niz̈aza tekzi tsjii kjaz ̈ warank judionacaqui

Jesucristuz ̈quin criichizakazza. Jalla nii zizzamc ̈ha. Niz̈aza tjapa ni-
nacaqui cjichipanc ̈ha, “Moisés lii jaru ojkstanc ̈ha” jalla nii. 21Niz ̈aza ni-
nacaqui nonzic̈ha tii quintu: Amqui yekja yokquinkamñi judionacz ̈quiz
tjaajinñamcḧa, “Moisés mantita lii ana cumplis waquizic̈ha”, jalla nii.
Niz ̈aza ninacaqui am puntuquiztan tuz ̈ nonzic ̈ha: Amqui “Lucmajch
wawanaca ana chimputa cjis waquizic ̈ha”, cjican tjaajinñamcḧa. Niz̈aza
amqui “Uc ̈hum judío cuzturumpinac jaru ana paaz waquizic ̈ha” cjican
tjaajinñamcḧa. Jalla nuz̈ am puntuquiztan nonzic̈ha tekz z ̈ejlñi her-
manonacaqui. 22 Anziqui nii hermanonacaqui am tjonchi zizcu ajcz-
naquic ̈ha. Jaziqui, ¿jaknuzüm cjeequi? 23Amqui jalla tuz̈um paac ̈haj. Tii
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Jerusalénwajtquiz pajkpaltan z ̈oñinaca z ̈ejlc̈ha. Ninacaqui compromitta
taku cumplistanc ̈ha. 24Amtan chica ninaca chjic̈ha. Nekztan ninacz̈tan
chica am uc ̈hum cuzturumpi paa. Niz̈aza ninacz ̈ gasto pacna, ninaca
persunach charak'alamurta cjisjapa. Jalla niz̈tiquiztan tjappacha intin-
tiskataquic ̈ha, amqui uc ̈humnaca cuzturumpi ana quintrac̈ha, jalla nii.
Jalla nuz̈ chiichiiñinacaqui toscara cjitaz̈ cjequic ̈ha. Ampachazakazim
uc ̈hum lii jaru paac ̈ha. Jalla nuz̈ intintaquic̈ha tjappachaqui. 25Niz ̈aza
wejrnacquinacjuñtawajtchiz ana judío criichinacz̈quiz cjijrchinc ̈ha, tuz̈
cjican: “Z̈oñiz̈ paata yoozquiz wilana jawkta chjizwi anac ̈ha lujlsqui.
Niz̈aza jora zkenzcu conta animal chjizwimi anac ̈ha lujlsqui. Niz ̈aza
luctakz̈tanami maatakz̈tanami anac̈ha adulteriuquiz ojklayzqui”. —
Jalla nuz̈ Pabluz ̈quiz chiichic̈ha nii icliz jilirinacaqui.

PABLUQUI PRESO TANTATAC̈HA
26 Jalla nekztanaqui Pabluqui nii pajkpaltan z ̈oñinaca chjitchic ̈ha. Niiz ̈

jaka taz ̈uqui ninacz̈tan chica cuzturumpi paachic ̈ha. Nekztanaqui tim-
pluquin luzzic̈ha c ̈hjulorat nii cuzturumpi paaz tjuñinaca z ̈erznac ̈haja,
jalla nii mazjapa. Nii cuzturumpi paaz tjuñinaca z ̈erztan, Pabluqui
persunjapami ninacz̈tajapami ofrenda tjaastanc ̈ha. Nii puntu zakaz
timpluquinmazñi luzzic̈ha.

27 Nii pakallawk cuzturumpi paaz tjuñinaca z ̈erz ̈mayatac̈ha. Jalla
nii ora tsjii kjaz ̈t judionacaqui z ̈elatc ̈ha Asia provinciquiztan tjonchi.
Ninacaqui Pablo cherchic ̈ha timpluquiz z ̈ejlñi. Jalla nuz̈ cherz̈cu, ni-
nacaqui tjapa z̈oñinaca aptjapchic̈ha Pabluz ̈ quintra. Niz̈aza Pablo tanz-
japa jirchic ̈ha. 28Nekztan kjawchic̈ha tuz ̈ cjican:
—Israel wajtchiz z ̈oñinaca. Yanapt'alla. Tiic ̈ha anawal z ̈oñiqui. Tiiqui

tjapa kjutñi ojklaycan, z ̈oñinaczq̈uiz tjaajiñcḧa uc ̈humnación quintrami,
niz ̈azaMoisés lii quintrami, niz ̈aza tii timplu quintrami. Niz̈aza anziqui
tii timpluquiz ana judío z ̈oñinaca chjitchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tii Yooz
timplu quintraz̈paac ̈ha. Uc ̈humalajakazza tii arajpach Yooz timpluquiz
luzpanqui. Ana judío z̈oñinacaqui ana luztanc ̈ha. —Jalla nuz̈ kjawchic̈ha
Pabluz ̈ quintra.

29 Niiz̈ tuquilla Pabluqui Trófimo cjita z ̈oñzẗan z ̈elatc ̈ha. Trofimuqui
Efeso wajtchiz z̈oñitacḧa. Niiz̈ pucultan chica cherz ̈cu, nii judío
z ̈oñinacaqui tuz ̈ pinsatc ̈ha, Pabluqui timpluquin nii Trófimo chjitchiz ̈lani,
cjican. Jalla niz ̈tiquiztan Pabluz ̈ quintra kjawchic̈ha.

30 Tjapa z ̈oñinacaqui Pabluz ̈ quintra z ̈awjchi tjojktichic ̈ha. Zati par-
iju tjonchic ̈ha timplu kjutñi. Nekztanaqui Pablo tanchic ̈ha. Timplu
kjuyltan tanz ̈cu zawncchuc joochic̈ha. Nekztanaqui nii timplu zanami
chawjczic ̈ha. 31 Ninacaqui Pablo conzmayatac̈ha. Nekztan z ̈oñinaca
walja aptjapzi cjen, zultatz̈ jilirz ̈quin maztatac ̈ha. 32 Jalla nii quintu
zizcu, walja apura zultatunaca juntassic ̈ha ninacz ̈ sargentunacz ̈tan.
Nekztan zati pariju jirchic ̈ha jakziquin tama z ̈oñinaca z ̈elatc ̈haja, jalla
nicju. Nekztanaqui z ̈oñinacaqui nii zultatunaca sargentunacz ̈tanpacha
cherchic ̈ha. Nuz ̈ cherz̈cu Pablo kijtz ̈ cjen nuz ̈quiz apatatchic̈ha. 33 Jalla
nekztanaqui nii zultatz̈ jiliriqui macjatz̈cu Pablo preso tanchic ̈ha.
Niz̈aza mantichic ̈ha, pizc carinz ̈tan chelajo. Nekztanaqui z ̈oñinaczq̈uiz
pewczic ̈ha:
—¿Ject teejo? ¿C̈hjulu paachita tii z ̈oñejo?
34 Nii z ̈oñinacazti tjapaman puntunaca chiican kjawchic̈ha. An-

cha altu jorz ̈tan arnan, nii zultatz̈ jiliriqui ana intintasi atatc ̈ha.
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Jalla niz̈tiquiztan mantichic ̈ha, cuartilquin chjicha, cjican. 35 Zultatz̈
cuartil guardanacz ̈quiz macjatz̈can, zultatunacaqui Pablo waytiz̈cu
chjitchic ̈ha, ana nii z̈oñinaczq̈uiz kijchkatzjapa. 36 Niiz ̈ wirquiz tama
z ̈oñinacaqui apzquichic ̈ha, kjaw jawi:
—¡Ticzla tiiqui! ¡Panj ticzla! —cjican.
PABLUQUI PERSUNA TJURT'ICHIC̈HA

37 Nekztanaqui Pabluqui cuartilquiz makawc cjen zultatz̈ jilirz ̈quiz
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui tsjii chiiz pecuc ̈ha. ¿Wejr chiyasaya?
Nekztanaqui nii zultatz̈ jiliriqui kjaazic̈ha tuz ̈ cjican:
—¿Amqui griego taku chiiñam jaa? 38 Jaziqui amqui anaz̈ nii anawal

egiptwajtchiz z ̈oñimcḧa. Niiqui az ̈k tjuñinaca gobiernuz ̈quintra z ̈oñinaca
tjojktiskatchic ̈ha. Ch'ekti yokquin tsjii pajkpic warank guerrillero jun-
tichic ̈ha gobierno niiz ̈ puestuquiztan chjatkatzjapa. ¿Ana nii egipto
z ̈oñimya?

39Nekztanaqui Pabluqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui judío z ̈oñtcḧa. Cilicia cjita yokquin Tarso cjita wajtquin

nassinc ̈hawejrqui. Nii pajkwajtchiz z ̈oñtcḧa wejrqui. Jalla niz ̈tiquiztan
tii z ̈oñinaczq̈uiz paljayskatalla. —Nuz̈ permisomaychic̈ha.

40 Nekztanaqui zultatz̈ jiliriqui permiso tjaachic̈ha, z ̈oñinaczq̈uiz
paljayajo. Nekztanaqui Pabluqui tsijtsic̈ha nii gradanac juntuñ.
Niz ̈aza kjara waytiz̈cu z ̈oñinaca ch'ujquizkatchic ̈ha. Jalla nuz̈ z ̈oñinaca
ch'ujquizkatz̈cu, Pabluqui hebreo tawkquiztan paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:

22
1—Jilanaca, ejpnaca, wejrqui persunal tjurt'ac ̈ha. Wejt takuz̈ nonz̈na.
2 Jalla nuz̈ hebreo tawkz ̈tan paljayan, walja ch'uj z ̈ejlchic ̈ha nii

z ̈oñinacaqui. Nekztanaqui Pabluqui paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
3 —Wejrqui judío z ̈oñtcḧa. Nawjc Cilicia cjita yokquin Tarso cjita

wajtquin nassinc ̈ha. Pero tekzi tii Jerusalén wajtquiz pajkchinc̈ha.
Gamaliel cjita maestruqui wejr tjaajinchic ̈ha, uc ̈hum atchi ejpnacz̈
tuquita lii jarupanc ̈ha tjaajinchiqui. Niz ̈aza wejrqui tjapa kuztan
Yoozquin sirwiñpancḧa, jaknuz ̈t anc̈hucqui tjapa kuztan uc ̈hum cuztu-
rumpi jaru paac̈haja, jalla nuz̈. 4 Tuquiqui wejrqui Yooz jiczquiz ojk-
layñi z ̈oñinaca taniñtacḧa, conañcama. Niz̈aza Yoozquin criichi luctaka
cjiñimi maataka cjiñimi preso tanz̈cu, cheliñtacḧa carsilquiz chawjck-
atzjapa. 5 Niz ̈aza timplu jilirinacami tjapa wajt jilirinacami zizza,
weraral chiyuc ̈ha, nii. Ninacaqui wejtquiz carta credencial tjaachic̈ha,
Damasco wajtquin uc ̈hum judío jilanacz ̈quiz tjeezjapa. Nekztan nicju
ojkchinc̈ha, Yoozquin criichi z ̈oñinaca tanzjapa. Tekzi Jerusalénwajtquiz
zjijcz ̈cu, casticz pecchinc ̈ha. Jalla tii weriz̈ ojklayta puntuquiztanaqui tii
Jerusalén jilirinacaqui kjanacama declarasac ̈ha.

PABLUQUI JESUCRISTUZ̈TAN ZALCHIC̈HA
6 ‛Carta credencial tanz̈cu, wejrqui Damasco watjal ojkchinc̈ha.

Niz ̈aza taypur ora irantiz cjen, tiripintit arajpachquiztan tsjii wali pajk
ispijuz ̈takaz kjanz ̈quichic̈ha wejt muytata. 7 Wejrqui yokquin tjojtz-
inc ̈ha. Jalla nuz̈ tjojtz ̈cu tsjii jora nonzic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Saulo, Saulo,
¿kjazẗiquiztan amwejt quintramjo?” 8 Jalla nekztanaqui wejrqui pewcz-
inc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Jiliri, ¿ject amya?” Jalla nekztanaqui wejtquiz
kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrtc̈ha Jesusitqui. Nazaret wajtchiz z̈oñtcḧa.
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Amqui wejt quintram paac ̈ha”. 9Wejttan chica cumpant'iñi z ̈oñinacaqui
walja tsucchic̈ha. Niz ̈aza nii kjanz ̈quiñi cherchizakazza. Pero nii we-
jtquiz chiizquiñi jora ana nonzic ̈ha. 10Nekztanaqui wejrqui cjichinc ̈ha:
“Wejt Jiliri, ¿cḧjulu wejr paajum cjii amya?” Nekztanaqui wejt Yooz
Jiliriqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Z̈aaz ̈na. Tiraka amqui Damasco watja
oka. Jalla nekz amquiz mazinta cjequic ̈ha c ̈hjulut paasalaj, jalla nii”.
11 Jalla nii kjanaz̈ cjen zuranzinc̈ha. Jalla nekztanaqui wejt cumpant'iñi
z ̈oñinacaquiwejt kjarcu tanz̈cu Damasco watja irantizcama chjitchic̈ha.

12 ‛Jalla niiwajtquin tsjii Ananías cjita z ̈oñi z ̈elatc ̈ha. Jalla niiquiMoisés
lii jaru walja cumpliñitacḧa. Niz ̈aza tjapa nii Damasco wajtquin kamñi
judionacaminii z ̈oñz̈puntuquiztan “Zumapanc ̈hanii z ̈oñiqui” cjiñitacḧa.
13 Nekztanaqui Ananiasqui wejtquiz tjonzñi tjonchic ̈ha. Jalla nuz ̈
tjonz ̈cu wejt latuquiz tsijtsic ̈ha. Nekztan wejtquiz cjichic ̈ha: “Saulo jila,
wilta cherñim cjequic̈ha”. Jalla nii orapacha wejrqui cherñi cjissinc ̈ha.
Nekztan Ananías kjutñi cherzinc ̈ha. 14 Jalla nekztanaqui Ananiasqui
wejtquiz cjichic ̈ha: “Tuquitanpachauc ̈humejpnacz ̈Yoozqui am illzic ̈ha,
niiz ̈ pinsita zizajo, niz ̈aza niiz ̈ ancha zuma Majch cherajo, niz̈aza niiz ̈
jora nonz ̈najo. 15Niz ̈aza amqui niiz̈ puntuquiztan paljayaquic ̈ha tjapa
tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz. Niz̈aza ninacz ̈quiz amiz̈ chertanaca,
niz ̈aza amiz ̈ nonztanaca declaraquic̈ha. 16 Jaziqui apura z ̈aaz ̈na, Yooz
Jilirz̈quin tjapakuztancjee, amujnacapertunta cjisjapa. Niz̈azabautista
cjee”.

17 ‛Wiruñaqui Jerusalén watja quejpchinc ̈ha. Jalla nuz̈ quejpz̈cu, tim-
pluquin ojkchinc ̈ha Yoozquinmayizizjapa. Jalla nuz̈mayizican Yoozqui
tsjii chjuuz̈taz ̈okaz wejt kuzquiz tjonskatchic̈ha. 18 Nekztan Yooz Jiliri
cherchinc ̈ha. Niz ̈aza Yooz Jiliriqui wejtquiz cjichic ̈ha: “Tii Jerusalén
wajtquiztan apura ulna. Amiz ̈ wejt puntuquiztan chiita takunaca anaz ̈
nonz pecc̈ha”. 19Nekztanaquiwejrqui cjichinc ̈ha: “Wejt Jiliri, ninacaqui
zizzaweriz ̈ ojklaytanacaqui. Tjapa ajcz kjuyaran ojklayiñtacḧa, amquin
criichinaca kjurcan. Jalla nii criichinaca wachtiquiztan, wejrqui ninaca
wjajtkatchinc ̈ha. 20 Niz ̈aza am puntu declarñi Esteban conan, wejrqui
nicju tsijtsi z ̈elatuc̈ha. Niz ̈aza wejt kuzmi tjapa kuztac̈ha nii conan.
Niz̈aza nii conñi z̈oñinacz̈ zquitinaca cwitichinc ̈ha”. 21Pero Yooz Jiliriqui
wejtquiz chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican: “Oka amqui. Az ̈kquin nacjuñta
wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin am cuchnac̈ha”.

PABLUZ̈TAN COMANDANTI JILIRZ ̈TAN
22 Jalla niicama z ̈oñinacaqui Pabluz ̈ paljayta taku nonzic ̈ha. Nekz-

tanaqui kjawi kallantichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¡Ticzla tii z̈oñiqui! ¡Ana z ̈ejtz waquizic ̈ha!
23 Jalla nuz̈ tirapan kjawcan, persun zquitinacawewcwewcz̈inchic ̈ha,

polvo z̈ketinchizakazza. 24 Jalla niz ̈tiquiztan zultatz̈ jiliriqui man-
tichic̈ha, Pablo cuartelquin majkz̈najo. Niz ̈aza mantichic ̈ha, Pablo
wjajtz ̈cu mazkatzjapa, “¿Kjazẗiquiztan nii z ̈oñinacaqui niiz ̈ quintra niz ̈ta
kjaw?” jalla nii puntuquiztan zizjapa. 25Pablowjajtzjapa c ̈hejlz ̈taz̈ cjen,
Pabluqui nekz z ̈ejlñi tenientiz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz̈ cjican:
—Ima zumpacha zizcan, ¿tsjii roman z ̈oñi wjajtz waquiziya? Anapaz ̈

waquizic ̈ha.
26 Jalla nii taku nonz̈cu, nii tenientiqui niiz ̈ comandantiz̈quiz

ojkchic̈ha, nii puntumazjapa. Jalla nekztanaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Tii z ̈oñiqui roman z ̈oñipanzacḧa. Anaz̈ c ̈hjulumi niz ̈taqui kjaz ̈ cjila.
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27 Nekztanaqui nii comandante jiliriqui Pabluz ̈quin mac-
jatz ̈quichic ̈ha. Nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Roman z ̈oñim panj amya?
Pabluqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesalla.
28Nekztan nii comandantiqui cjichic ̈ha:
—Wacchi paaz wejrqui pacchinpanc ̈ha roman wajtchiz z ̈oñi cjis-

japaqui.
Nekztan Pabluqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui nastiquiztanpacha romanwajtchiz z ̈oñtcḧa.
29 Jalla nuz̈ Pabluz ̈ taku nonz̈cu, nii Pablo wjajtajo mantita zultatu-

nacaqui nuz̈quiz wir kjutñi atzic ̈ha. Niz ̈aza Pablo roman z ̈oñi zizcu, nii
comandantiqui nii wjajtzjapa c ̈hejlchiz̈ cjen, tsucchi quirchic ̈ha.

PABLUQUI JUDIO JILIRINACZ̈QUIZ PRISINTISKATCHIC̈HA
30 Niiz ̈ jaka taz ̈uqui nii comandantiqui ancha ziz pecatc ̈ha Pabluz ̈

puntuquiztan. Ultimu, ¿kjazẗiquiztan nii judío z̈oñinacaqui Pablo conkatz
pecatjo? Jalla nekztan Pablo c ̈hejlta carina apakz ̈inchic̈ha. Niz̈aza
timplu chawc jilirinacami wajt jilirinacami juntjapznajo mantichic ̈ha.
Jalla nuz̈ juntjapztiquiztan nii comandantiqui Pablo ninacz̈ yujcquin
prisintisjapa chjitchic ̈ha.

23
1Nekztanaqui Pabluqui nii ajczi jilirinacz̈ kjutñi cherzic ̈ha. Jalla nuz̈

cherz ̈cu, tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Jilanaca, wejt kuzquiz zizuc ̈ha, tii noojcamawejrqui Yooz yujcquiz-

iqui walika kamchinc̈ha, nii.
2 Nuz ̈ chiitiquiztan, Ananías cjita chawc jiliriqui Pabluz ̈ z ̈cati z ̈ejlñi

z ̈oñzq̈uiz mantichic ̈ha Pabluz ̈ atquiz kijchnajo.
3Pabluzti kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Pizc kuzziz z ̈oñi, Yoozqui am casticaquic̈ha. Amqui tekz julzamc ̈ha,

uc ̈hum lii jaru wejr jusjizjapa. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan amqui uc ̈hum lii
quintra wejr kijchnajo mantichamtajo?

4 Jalla nii z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jalla nuz̈ Yooz chawc jiliriqui chayskazkaya?
5Nekztan Pabluqui cjichic ̈ha:
—Jilanaca, anal wejrqui zizatuc ̈ha tiiqui Yooz chawc jiliriz ̈laja, jalla

nii. Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tsjii wajt jilirz̈ quintraqui anac ̈ha
chiizqui”.

6 Jalla nekztanaqui Pabluqui naazic̈ha, parti ajczñi z̈oñinacaqui sa-
duceo partiquiztantac̈ha, niz ̈aza parti ajczñi z ̈oñinacazti fariseo par-
tiquiztantac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan altu jorz̈tan nii z ̈oñinaczq̈uiz paljay-
chic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, fariseo parti z ̈oñtcḧa wejrqui. Wejt familiaqui fariseo

partizakazza. Tsjii noojiqui ticzi z ̈oñinacaqui jacatataquic ̈ha. Jalla nii
tjuñi wejrzakal tjewznuc ̈ha. Jalla nii puntuquiztan anc ̈hucqui wejr
jusjic ̈ha.

7 Jalla nuz̈ chiitiquiztan fariseo partinacz ̈tan saduceo partinacz ̈tan po-
rapat aptjapzic̈ha. Nekztanaqui nii ajczñi z ̈oñinacaqui t'akzic̈ha. 8Nii sa-
duceo z ̈oñinacazti cjiñitacḧa, “Ticziquiztanaqui anaz̈ wira jacatatasac ̈ha.
Niz ̈aza anaz̈ anjilanacami zajranacami z ̈elasac̈ha”, nuz̈ cjiñitacḧa. Nii
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fariseo z ̈oñinacazti jacatatz puntumi anjilanacz̈ puntumi, zajranacz̈ pun-
tumi, tjapa nii puntunaca criiñitacḧa. 9 Jalla niz ̈tiquiztan altu jorz ̈tan
ch'aasi kallantichic̈ha. Nekztan tsjii kjaz̈ lii tjaajiñi maestronacaqui
tsijtsic ̈ha. Ninacaqui fariseo partiquiztantac ̈ha. Ninacaqui paljaychic̈ha
tuz ̈ cjican:
—Tii z ̈oñzq̈uiz ana c ̈hjul ujmi wachuc̈ha wejrnacqui. Cunamit tsjii

anjilac ̈ha Pabluz ̈quiz chiiz ̈inchini, uz ̈ ispirituz̈laj tiiz ̈quiz chiiz̈inchi.
10 Juc'ant juc'ant ch'aascan aptjapsic̈ha. Jalla nuz̈ cjen comandante

jiliriqui eksnatc̈ha Pablo chjojritz ̈ta cjec ̈haj, jalla nii. Nekztannii coman-
dantiqui zultatunacz ̈quizmantichic ̈ha nii judionacz ̈ taypiquiztan Pablo
jwescu wilta cuartilquin chjichajo.

11Niiz ̈ jaka zeztaz ̈u nii arama Yooz Jiliriqui Pabluz ̈quiz jecz ̈quichic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
—Pablo, tjup kuzziz cjee. Jaknuz ̈ tii Jerusalén wajtquiz wejt pun-

tuquiztan paljayc̈hamz ̈laja, niz ̈aza Rom wajtquin wejt puntuquiztan
paljaystanc̈ha.

PABLO CONZKAZTA
12 Jalla niiz ̈ jaka taz ̈uqui tsjii kjaz ̈ judío z ̈oñinacaqui Pablo conzjapa

juramentuz̈tan tsjii acuerduquiz asiptassic ̈ha. “Pablo ana ticznaquiz ̈ ni-
iqui, wejrnac contal cjeec ̈ha”. Nuz ̈ cjican asiptassic ̈ha. Niz ̈azaninacaqui
palt'assic ̈ha ninacpora, tuz ̈ cjican:
—Anaz ̈ c̈hjul c ̈hjerimi lujls, Pablo conañcama,—jalla nii.
13 Jalla nii parla asiptiñi z̈oñinacaqui pusi tunc jilatac ̈ha. 14 Niz ̈aza

ninacaqui mazñi ojkchic̈ha timplu chawc jilirinacz̈quinami niz ̈aza wajt
jilirinacz ̈quinami. Ninacz ̈quiz mazzic̈ha tuz ̈ cjican:
—Tsjii acuerduquiz asiptassinc̈ha tuz ̈ cjican: “Pablo ana ticznaquiz ̈

niiqui, wejrnac contal cjeec ̈ha”. Niz ̈aza palt'assinc ̈ha wejrnacpora, tuz̈
cjican: “Anaz̈ jecmi c ̈hjul c̈hjerimi lujls, Pablo conañcama”, jalla nii.
15 Jaziqui anc ̈hucqui parti jilirinacz ̈tanami nii comandante jilirz ̈quiztan
nii Pablo mayaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wilta Pablo cuchanz ̈calla wejt-
nacaquin. Wejrnacqui Pabluz ̈ puntuquiztan tsjan zumpacha intintiz
pecasuc ̈ha”. Jalla nuz ̈ cjican Pablo mayaquic̈ha. Wejrnacqui listuz ̈
cjeec ̈ha Pablo conzjapa. Ima anc̈hucaquiz irantiz̈can, wejrnacqui nii
Pablo conac ̈ha. —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha.

16 JallanekztanaquiPabluz ̈ cullacamajchquiPablo conzpuntuquiztan
nonzic ̈ha. Jalla nii nonz ̈cuqui cuartilquin ojkchic̈ha Pabluz ̈quiz mazñi.
17Nekztanaqui Pabluqui tsjii zultatz̈ teniente kjawzic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii tjowa chjicha comandantiz̈quin. Tiiqui quintuchizza.
18Nekztanaqui nii teniente nii tjowa chjitchic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Nii Pablo prisita z ̈oñiqui wejr kjawzic̈ha. Nekztan wejtquiz chi-

ichic ̈ha tii tjowa amquin chjichajo. Tiiqui amquiz quint'iz pecc̈ha.
19 Nekztan nii comandantiqui kjarcu tanz̈cu nii tjowa tsjii latu

chjitchic ̈ha. Jalla nekztan pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿C̈hjulum amqui wejtquiz chiiz pecya?
20 Jalla nekztanaqui tjowaqui kjaazic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Judío z ̈oñinacaqui tsjii acuerduquiz asiptassic ̈ha. Jaka wenz amquiz-

tan mayaquic̈ha Pablo chjitzjapa judío jilirinacz ̈ yujcquin. Jalla
tuz ̈ mañzẗan mayaquic̈ha, “Wejrnacqui Pabluz ̈ puntuquiztan tsjan
zumpacha intintiz pecasuc ̈ha”. Jalla nuz̈ cjican mayaquic̈ha. 21 Amzti



HECHOS 23:22 297 HECHOS 23:35

ana ninacz̈quiz juyzu paaz waquizic ̈ha. Tsjii pusi tunc jil z ̈oñinacaqui ju-
ramentuz̈tan tsjii acuerduquiz asiptassic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Pablo ana ticz-
naquiz ̈ niiqui, wejrnac contal cjeec ̈ha”. Niz̈aza ninacpora palt'assic ̈ha,
tuz ̈ cjican: “Anac ̈ha c̈hjeri lujls Pablo conañcama”. Nii z ̈oñinacaqui
c ̈hjojziz̈ tjewz̈a Pablo irantisquizcama. Anzpacha listuc̈ha, amiz ̈ asiptita
takukaz tjewz̈a.

22 Jalla nii quintu nonz̈cu nii comandantiqui nii tjowa cuchanchic̈ha.
Niz ̈azamantichic ̈ha:
—Anaz ̈ jecz̈quizimi amiz ̈ quint'itaqui chiichiyaquic ̈ha, —jalla nuz̈

cjican cuchanchic ̈ha.
PABLUQUI FELIX CJITA JILIRZ̈QUIN CUCHANTA

23 Jalla nekztanaqui nii comandantiqui pucultan teniente kjawzic̈ha.
Jalla nuz̈ kjawz̈cu tsjii ortinamantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Zultatunaca tuz ̈ tjaczna, paa patac zultatu kjojchiñ ojkñijapa, niz ̈aza

pakallawk tunca zultatu cawallquiz yawchi ojkñijapa, niz ̈aza paa patac
zultatu lanziz̈tanojkñijapa. Ispir ora listu tjacz̈ta cjequic ̈haCesareawatja
ojkzjapa. 24Niz ̈aza tsjii cawallu tjaczinaquic ̈ha Pablo yawchi chjitzjapa.
Niz ̈aza Pablo chjichaquic̈ha ana c ̈hjulu kjaz ̈ cjiz̈cu. Nekztanaqui Félix
cjita chawc jilirz̈quiz intirjaquic ̈ha. —Jalla nuz̈mantichic ̈ha nii coman-
dantiqui.

25Niz ̈aza nii Pablo chjichñi zultatunacz ̈tan tsjii carta apaychic̈ha, tuz ̈
cjican:

26 “Al señor excelentísimo chawc jiliri Félix: Wejrqui amquin
tsaanuc ̈ha; Claudio Lisias wejrtc̈ha. 27 Judío z ̈oñinacaqui tii z ̈oñi preso
tanchic ̈ha. Niz ̈aza conz cjichitakalc̈ha. Jalla tiiqui roman z ̈oñicḧa.
Jalla nii zizcu, wejrqui zultatunacz ̈tan ojkchinc̈ha, tii liwrii. Wejr
irantan, judío z ̈oñinacaqui tii conzmayatac̈ha. 28Wejrqui ziz pecatuc̈ha,
ultimu kjaz ̈tiquiztan nii judío z ̈oñinacaqui tii conkatz pecatjo, jalla nii.
Niz ̈tiquiztan judío jilirinacz ̈ yujcquin chjitchinc ̈ha. 29 Nekztanaqui
zizzinc ̈ha nii judionacz ̈ lii puntuquiztankaz tii quintra uj tjojtunchic̈ha.
Anaz ̈ conz razunami niz̈aza ana carsilquiz chawjcz razunami z ̈elatc ̈ha
tii judionacz ̈quiztanaqui. 30 Jalla nekztanaqui nii judío z ̈oñinacaqui
tsjii acuerduquiz asiptassitakalc̈ha tii Pablo conzjapa. Jalla nii zizcu,
nekztan wejrqui amquin apura cuchanz ̈cuc̈ha. Niz̈aza niiz ̈ta quintra
z ̈oñinaczq̈uiz mantichinc ̈ha, am yujcquiz parlajo, c̈hjul puntuquiztan
quintra aptazaja, jalla nii. Jalla nuz̈ukazza”.

31 Jalla nekztanaqui ortin jaru zultatunacaquiween Pablo chjitchic̈ha,
Antípatris cjita watjacama. 32 Niiz ̈ jaka taz ̈uqui kjojchiñ ojkñi zultatu-
nacaqui cuartilquin quejpz ̈quichic ̈ha. Cawallquiz ojkñi zultatunacakaz
tira Pabluz ̈tan ojkchic̈ha. 33 Cesarea watja irantiz̈cu, carta tjaachic̈ha
chawc jilirz ̈quiz. Niz̈aza nii jilirz̈quiz Pablo intirjichic ̈ha. 34Carta liiz̈cu,
nii chawc jiliriqui Pablo pewczic ̈ha, jakzi wajtchiz z ̈oñitazl̈aja, jalla nii.
Cilicia wajtchiz z ̈oñi, nii zizcu, 35 tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Am quintra aptazñi z ̈oñinacaz̈ tjonchiz ̈ cjen, am puntuquiztanaqui

wejrqui atintac̈ha.
Nekztanaqui nii jiliriqui mantichic ̈ha Herodes pajk kjuyquiz Pablo

zumawijilta z ̈elajo.

24
PABLUQUI FELIX YUJCQUIZ PRISINTICHIC ̈HA
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1 Nekztan pjijska tjuñquiztan, Ananías cjita timplu chawc jiliriqui
Cesarea watja irantichic̈ha Jerusalén wajt jilirinacz ̈tanami niz̈aza tsjii
Tértulo cjita tjurt'iz ̈iñi awjatz ̈tan. Jalla ninacaqui chawc jilirz ̈ yujcquin
prisintichic ̈ha Pabluz ̈ quintra chawc uj tjojtunzjapa. 2 Tsjii audiencia
cjetz̈tanaqui jilirz̈ yujcquiz Pablo chjichtatac ̈ha. Nekztan nii Tértulo
tjurt'iz ̈iñi awjatuqui Pabluz ̈ quintra chii kallantichic̈ha tuz ̈ cjican:
—Wejt excelentísimo chawc jiliri: Walikazza wejt watjaqui, niz ̈aza

cuntintu kamasuc ̈ha. Sparaquic̈ha amquin. Am walja zizñiz̈ cjen
zuma irpiñamcḧa wejtnacaquiz. C̈hjul necesidad z ̈ejlc ̈haja, jalla nii
atintichamc ̈ha. 3Tjapawatjanacquin amiz̈ uchta obranacquiztan ancha
sparaquiz̈ cjiwc ̈ha, zuma excelentísimo Félix. Niz ̈aza tjapa z ̈oñinacaqui
nuz̈ amquiz sparaquic̈ha cjiñipancḧa. 4Wejrqui am ana ancha molistis
pecuc ̈ha, tii puntuquiztankaz am atintalla. Niz ̈aza tsjii ratu wejt taku
nonz̈nalla. 5 Nuc az ̈ka kamcan, wejrnacqui zizzinc̈ha, tii z ̈oñiqui wira
anawalipanc ̈ha. Niz̈aza tjapa kjutñi judío z ̈oñinacaz̈ aptjapc̈ha, t'aka
t'aka. Niz̈aza tiiqui walja achac ̈ha nii nazaren cjita t'akquiztan. 6Niz ̈aza
wejtnaca timpluquin yekja wajtchiz z̈oñi luskatz yanchic̈ha. Jalla niz ̈ta
anawalipanc ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan wejrnacqui tii preso tanchinc ̈ha.
Niz̈azawejtnac lii jaru tii z ̈oñi casticskatz pecatuc ̈ha. 7Nii Lisias cjita co-
mandantizti fuerziiz̈cu wejtnacaquiz mitissic ̈ha. Tama zultatunacz ̈tan
tii kjañchicḧa. 8 Nekztanaqui nii comandantiqui wejrnacqui tii z ̈oñz̈
uj tjeezjapa tekzi am yujcquiz tjonkatc̈ha. Jazic amza tii pewcz̈na.
Jalla nekztanaqui tiiz ̈quiztanpacha zizaquic ̈ha wejrnaca ultim werara
chiichinc̈ha, wejtnacaz ̈ tjojunta uj puntuquiztan zumpacha zizaquic ̈ha.
Tii z ̈oñiquiwalja ujchizza.

9Nii z ̈ejlñi judío z ̈oñinacaqui cjichizakazza:
—Tiiz̈ chiita takunaca werarac̈ha.
10Nekztanaqui nii chawc jiliriqui kjara waytiz̈cu Pablo chiikatchic ̈ha.

Jalla nuz̈ cjen Pablo paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nuc az ̈k wata tekz tii nacionquiz amqui jiliri tsijtsamc ̈ha. Jaz-

iquiz wejrqui ancha cuntintuc ̈ha am yujcquiz tjurt'izjapaqui wejt pun-
tuquiztan. 11Ampacham wejt puntuquiztan averiguasac ̈ha. Tuncapan
tjuñikaz weriz ̈ irantisquitaqui, nii Jerusalén wajtquin Yoozquin sirwiz-
japa tjonchintac̈ha. 12Anaz ̈ jec z ̈oñimiwejr z ̈oñzẗan ch'assñi cherchiqui,
niz ̈azawejrqui ana z̈oñinaca aptjapchinc ̈ha, Jerusalénwajtquizimi. 13Tii
wejt quintra z ̈oñinacaqui anaz ̈ c ̈hjul ujmi amquiz tjeezñi atc̈ha. 14 Jalla
tiic ̈ha ultim weraraqui. Wejrqui wejtnac ejpnacz̈ Yoozpacha sirwuc̈ha
Yooziz̈ tjeez̈ta kamaña jaru. Jalla nii Yooz kamañaqui yekjaz̈ t'aka
cjic̈ha tinacaqui. Niz ̈aza wejrqui criyuc ̈ha tjapa Moisés cjijrta liimi,
niz ̈aza tjapa profetz ̈ cjijrta Yooz takunacami. 15Niz̈aza criyuc ̈ha Yoozqui
ticziquiztan jacatatskataquic ̈ha zuma kamñi z ̈oñimi ana zuma kamñi
z ̈oñimi. Jalla nii jacatatz tjuñi tjewznuc ̈ha, tinacami niz ̈azakaz ̈ tjewz̈a.
16 Jalla nuz̈ tjewz̈can, Yooz yujcquizimi z ̈oñz̈ yujcquizimi wejt kuz zuma
iwjt'ican persunpacha cwitasuc ̈ha, ana ujchiz cjisjapa.

17 ‛Tsjii kjaz ̈watanaca yekja nacionaranwejr cjklayz̈quichinc ̈ha. Jalla
nuz̈ ojklayz̈cu wejrqui wejt persun yoka quejpchinc̈ha, limosnami
ofrendanacami timpluquin uchjapa. 18 Jalla nuz̈ paan, tsjii kjaz̈ Asia
provinciaquiztan tjonchi judionacaqui wejttan zalchic ̈ha. Timpluquin
z ̈ejlchinc ̈ha judíoz̈ cuzturumpi jaru paacan. Timpluquin z ̈oñinacaqui



HECHOS 24:19 299 HECHOS 25:5

anatac ̈ha wacchi, niz ̈aza anatac̈ha c ̈hjulumi aptazzi. 19 Jalla nii Asi-
aquiztan tjonchi judionacaqui jalla ninacz̈la tekziqui am yujcquiz pris-
intisquizlani wejt quintraqui, c ̈hjul uj paatuc ̈haja, jalla nii. Ninacaqui
tsjii uj tjeeznac ̈haj niiqui, tekz am yujcquiz tjeez̈la. 20 Jalla nii ana
atchucaz ̈laj niiqui, tii z ̈ejlñi z ̈oñinacajweriz̈ paata uj kjanacama chiilalla.
Wejr judío jilirinacz ̈yujcquiz z ̈elan, uj paachinz ̈laj niiqui kjanaj chiilalla.
21 Judío jilirinacz ̈ yujcquiz z ̈ejlcan, tiikaz altu jorz ̈tan chiichinc ̈ha: “Ticz-
iquiztan jacatatz tjuñi tjewznuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tonj anc̈hucqui
wejr jusjic ̈ha”. Jalla niikazza weriz̈ chiitaqui. —Nuz ̈ cjican Pabluqui
chiichic ̈ha.

22 Jalla nuz̈ nonz̈cu, Félix chawc jiliriqui nii cjetz̈ta audiencia nuz̈quiz
suspintiskatchic ̈ha. Nii jiliriqui Yooz jicz puntuquiztan zuma zizzic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Pabluz ̈ quintra z ̈oñinaczq̈uiziqui ana juyzu paachic̈ha.
Nekztan cjichic ̈ha:
—C ̈hjulorat Lisias comandante tjonac ̈haja, jalla nekztanz ̈ tii anc ̈huca

quijaqui wilta atintita cjequic ̈ha. Nii nooj azquitz ̈ta cjequic̈ha.
23 Nekztanaqui Félix chawc jiliriqui teniente capitanz̈quin man-

tichic ̈ha Pablo tira kjuyquiz chawjcta cwitajo. Pero Pabluz ̈ amigo-
nacz ̈quiz permiso tjaachic ̈ha, Pablo atintizjapa.

24 Tsjii kjaz ̈ majquiztan Félix chawc jiliriqui Drusila cjiti tjunatan
tjonz ̈quichic ̈ha Pabluz ̈ taku nonzjapa. Jalla naaqui judioquiztan
z ̈ontac ̈ha. Nekztanaqui Pablo kjawzñi mantichic ̈ha. Niiz̈ yujcquiz pris-
intiz ̈cu, Pabluqui Jesucristuz ̈quin kuzziz puntuquiztan paljaychic̈ha.
25Nii jiliriz ̈ nonznan, Pabluqui parlichic̈ha tii c ̈hjep puntuquiztan: Yooz
zuma kamaña puntuquiztan, niz ̈aza persun kuz zuma irpiz puntuquiz-
tan, niz ̈aza Yooz casticz tjuñi puntuquiztan. Jalla nii parlita nonz̈cu Félix
chawc jiliriqui muzpa tsucchic̈ha. Nekztanaqui cjichic ̈ha:
—Oka amqui. Wejttaz̈ timpu z ̈elan, wilta am kjawznac ̈ha.
26 Félix chawc jiliriqui “paaz pac jaa” cjican jalla nuz ̈ Pabluz ̈quiztan

pecatc ̈ha. Paaz pactiquiztan Pabluqui cuchtaz̈ cjitasac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan nii jiliriqui kjaz̈ wilta Pablo kjaw kjawatc̈ha, “Cunamiz ̈
paaz pacasa jaa” cjican. Pablo kjawz ̈cu, niiz ̈tan parlichic ̈ha. 27 Félix
jiliriqui judionacz ̈ kuz wali cjiskats pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Pablo
preso ecchic̈ha. Pizc wata nuz̈ watchic ̈ha. Jalla nekztanaqui Félix chawc
jiliriqui niiz ̈puestuquiztanulanchic ̈ha. Nii puestuquiz tsjiizuñ luzzic̈ha,
Porcio Festo cjita tjuuchiztac̈ha.

25
PABLUQUI FESTUZ̈ YUJCQUIZ PRISINTICHIC ̈HA

1 Festuqui chawc jilirz ̈ puestuquiz luzcu, niiz ̈ c̈hjep majquiztan Ce-
sarea wajtquiztan Jerusalénwatja ojkchic̈ha. 2 Jalla nicju timplu chawc
jilirinacamiwalja achawajt jilirinacami, jalla ninacaqui Pabluz ̈ quintra
quijchic ̈ha. 3Niz̈aza rocchic ̈ha:
—Tsjii favora paalla —cjican. —Tii Jerusalén watja Pablo

cuchanz ̈calla.
Nii oraqui ninacz̈ kuzquiz pinsichic ̈ha, Pablo jiczquiz tjonan conzjapa.

4Nekztanaqui Festo chawc jiliriqui kjaazic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Pabluqui Cesarea wajtquin preso z ̈ejlc ̈ha. Tsjii kjaz ̈ majquiztan

wejrpachal quepac ̈ha nicju. 5 Jaziqui anc̈huca jilirinacaqui wejttan
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chica Cesarea ojkla. Jalla nicju nii z ̈oñiqui ujchizpanz ̈laj niiqui, jalla niiz ̈
uj tjeezpanikazza anc ̈hucalaqui.

6 Nii Festo jiliriqui quinsakal tjuñizl̈aj uz̈ tunca tjuñizl̈aj, jalla nuz ̈
z ̈ejlchic ̈ha Jerusalén wajtquiz. Jalla nekztanaqui Cesarea watja que-
jpchic̈ha. Niiz ̈ jaka taz ̈uqui niiz ̈ jusjiz oficinquiz luzzic̈ha. Jalla nekztan
Pablo zjijcajo mantichic ̈ha. 7 Pablo zjijctiquiztan Jerusalén wajtquiztan
tjonchi judionacaqui jusjiz oficinquiz luzzizakazza. Pabluz ̈ muytata
tsijtscu, wali chawc ujnaca tjojtunchic ̈ha. Pero ana c̈hjul uj tjeezñi
atchic̈ha. 8 Jalla nekztanaqui Pabluqui persuna tjurt'ican takunaca
chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wejrqui ana c̈hjul ujmipaachinpanc̈ha, ana judionacz ̈ lii quintrami,

niz ̈aza ana timplu quintrami, niz ̈aza ana roman chawc jilirz̈ quintrami.
Anapan uj paachinc ̈ha.

9 Nekztanaqui Festo jiliriqui judionacz ̈ kuz wali cjiskatzjapa tsjii fa-
vora paaz pecatc̈ha. Jalla niz̈tiquiztan Pabluz ̈quiz pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jerusalénwatjam okasaya? Jalla nicju amquintra quijta puntuquiz-

tan atintasac̈ha.
10 Jalla niz ̈tiquiztan Pabluqui kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Roman chawc jilirz ̈ jusjiz oficinquiz z ̈eluc̈ha. Tekzpacha wejrqui

jusjita cjistanc ̈ha. Amqui zumpacham zizza wejt puntuquiztan. We-
jrqui ana c̈hjul ujmi paachinc ̈ha tii judionacz ̈ quintrami. 11 Jaziqui
wejrqui ujchizpanc̈halaj niiqui, casticta cjis anal jiwjatuc̈ha. Niz ̈aza
uj paachiz ̈ cjen ticz waquizic̈haj niiqui, ticzmi anal jiwjatuc ̈ha. Pero
wejt quintra tjojtunta ujnacami ultimu ana tjeezkattac ̈ha. Niz ̈tiquiztan
anaz ̈nii judionacz ̈ kjarquizwejr intirjita cjesac̈ha. Jaziqui roman chawc
jilirz ̈quinpan watz mayuc̈ha wejt puntuquiztan zumpacha arreglita
cjisjapa.

12 Jalla nekztanaqui Festo jiliriqui niiz ̈ tantiiñinaczẗan palt'ichic ̈ha.
Jalla nuz̈ palt'iz ̈cu, Pabluz ̈quiz chiichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Amqui roman chawc jiliriz ̈quin watzmaychamc̈ha. Jaziqui jalla nii

jilirz ̈quinpanikamwatac̈hani.
PABLUQUI AGRIPZ̈ YUJCQUIZ PRISINTICHIC ̈HA

13 Jalla tsjii kjaz ̈ majquiztan tsjii Agripa cjita chawc jiliriqui Cesarea
watja tjonchic̈haBerenicecjiti tjunatan. Jallaninacaqui tjonchic̈haFesto
tsaanzjapa. 14 Jalla nicju tsjii kjaz ̈ maj kaman Festo jiliriqui ninacz̈quiz
quint'ichic ̈ha Pabluz ̈ puntuquiztan, tuz ̈ cjican:
—Tekz tsjii pres z ̈oñi z ̈ejlc ̈ha, Félix jilirz ̈quiztanpacha. 15 Wejrqui

Jerusalén wajtquiz z ̈elan, timplu jilirinacami wajt jilirinacami jalla ni-
nacaqui tii z ̈oñz̈quintra quijchic̈ha. Ninacaqui wejtquiz tii z ̈oñi conkatz
pecatc̈ha. 16 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui kjaazinc̈ha tuz ̈ cjican: “Romanz ̈
liiqui tuz ̈ cjic̈ha: Quijta z̈oñzẗan quijñi z ̈oñzẗan pucultan declarskatz-
panikazza, c ̈hjulut watc̈haja, jalla nii. Nekztan nii quijta z ̈oñiqui persun
takunacz ̈tan tjurt'asac̈ha werarquiztanaqui. Nekztan chawc ujchizlaj
niiqui, contaz ̈ cjesac̈ha”. 17 Jalla niz ̈tiquiztan ninacaz ̈ tiwc tjonchiz ̈
cjen, ana timpu pertiz̈cu, niiz ̈ jaka taz ̈uqui quija atintichinc ̈ha wejt
jusjiz oficinquiz. Nii quijta z ̈oñi zjijcajo mantiz̈cu zuma atintichinc ̈ha.
18 Nii quijñi z ̈oñinacaqui prisintichizakazza. Wejrqui pinsichintac ̈ha,
ninacac chawc ujpan nii z ̈oñzq̈uiz tjeeznaa, cjican. Ultimu ninacazti
ana c ̈hjul chawc ujmi tjeezkati atchic̈ha. 19Nii z ̈oñz̈ quintra chiichic̈ha
religión puntuquiztankaz. Tsjii Jesusa cjita z ̈oñiqui ticzic̈ha. Pabluzti
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“Z ̈ejtc̈ha niiqui” cjiñitakalcḧa. 20 Wejrqui niz̈ta quija atintizjapa anal
zuma zizatuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Pabluz ̈quiz pewczinc ̈ha, tuz ̈ cjican:
“¿Jerusalén watja okasay? Jalla nicju tii am quintra quij puntuquiztan
atintasac ̈ha”. Jalla nuz̈ chiichinc̈ha wejrqui. 21 Jalla nekztanaqui niiqui
maychic̈ha roman chawc jilirz ̈quinwatzjapa. Jalla niz̈tiquiztanAugusto
cjita chawc jilirz ̈quin watajo mantichinc ̈ha. Niz ̈aza tirapan preso z ̈elajo
mantichinc ̈ha, c̈hjulorat chawc jilirz ̈quin mantichuca cjec̈haja, jalla
niicama.

22 Jalla nekztanaqui Agripa jiliriqui Festo jilirz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Wejrzakal nii z ̈oñz̈ razuna nonz pecuc ̈ha.
Festo jiliriqui kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jakapacham nonznaquic ̈ha.
23 Niiz̈ jaka taz ̈uqui Agripa cjita jiliriqui Berenice cjiti tjunatan pajk

audiencia kjuyquin luzquichic ̈ha, ancha zuma honorchiz. Zultatz̈
jilirinacz ̈tanami wajt jilirinacz ̈tanami luzzizakazza. Nekztanaqui Festo
jiliriqui Pablo zjijcajo mantichic ̈ha. 24Pablo zjijctiquiztan Festo jiliriqui
tuz ̈ paljaychic̈ha:
—Agripa chawc jiliri, niz ̈aza tekz ajczi zuma z̈oñinaca. Tekzic̈ha

tii z ̈oñiqui. Walja judionacaqui tii z ̈oñz̈ quintra chiichic̈ha Jerusalén
wajtquinami tii Cesareawajtquizimi. Jalla ninacaqui wejr rocrocchic ̈ha
tii z ̈oñi conzjapa, “Tii z ̈oñiqui ana z ̈ejtz waquizic̈ha” cjican. 25Wejrpacha
tii zuma pewcpewcz̈cu, anapan c ̈hjul uj wac̈hi atchinc̈ha, ticzkatajo.
Niz ̈aza tiiqui roman chawc jilirz̈quin watz maychic̈ha jusjita cjeyajo.
Jalla nuz̈ maytiquiztan tantiiz̈cu, watajo mantichinc ̈ha. 26 Wejrqui
roman chawc jilirz ̈quin ¿cḧjul puntut tii z ̈oñz̈ puntuquiztanaqui cjijras?
Anal zizuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan am yujcquiz prisintiskatuc ̈ha, señor
Agripa, wejt chawc jiliri. Niz ̈aza tjapa anc̈hucaquiz prisintiskatuc̈ha.
Jaziqui anc ̈hucqui tii z ̈oñi zumpachaz ̈ pewcz ̈ina. Nekztan wejrqui ap-
tac ̈hani c ̈hjul puntut cjijras, nii. 27 Tii pres z ̈oñz̈ quintra puntuquiztan
kjanapacha cjijrzwaquizic ̈ha. Ana niz ̈ta cjijraquiz̈ niiqui, anapal cuchñi
atasac ̈ha. —Jalla nuz̈ paljaychic̈ha Festo jiliriqui.

26
PABLUQUI TJURT'IÑI TAKUNACAWILTA CHIICHIC̈HA

1 Jalla nekztanaqui Agripa jiliriqui Pabluz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Amqui am persunquiztan zuma tjurt'iz taku chiya.
Jalla nekztanaqui Pabluqui kjara chjinz ̈cu paljayi kallantichic̈ha, tuz ̈

cjican:
2 —Excelentísimo Agripa, chawc jiliri, ancha cuntintuc̈ha wejrqui,

am yujcquiz wejt puntunaca werara chiizjapa. Judío z ̈oñinacaqui
wejt quintra ujnaca tjojtunchic ̈ha. Jakniz ̈laj nii werara chiyasac̈ha.
3 Amqui tjappacha uc ̈hum judionacz ̈ cuzturumpinaca zumam zizza.
Niz ̈aza uc ̈humpora c ̈hjul puntu ch'aasaj, nii ch'aastanacami zizza
amqui. Jalla niz ̈tiquiztanaqui wejrqui ancha cuntintuc̈ha, am yujcquiz
tjurt'izjapaqui. Zuma pasinsistanz ̈ nonz̈nalla.

4 ‛Tjapa judionacaqui weriz ̈ kamta zizza. Wejt yokquiz ojklay-
tami niz ̈aza Jerusalén wajtquiz ojklaytami jaknuz ̈ ocjalquiztanpacha
kamiñtazl̈aja, nii zizza tjapa judionacaqui. Ninacz ̈tan kamiñtacḧa.
5 Tjowanstiquiztanpacha fariseo t'akquiz z ̈ejlchinc ̈ha. Nii fariseo
t'akaqui uc ̈hum judionacz ̈ lii jarupan walja estricto kamñicḧa yekja
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judionacz ̈ t'akanacquiztan cjenami. Jalla nii az̈ktan zizza nii wejt quin-
tra judionacaqui. Jaziqui ninacakaj declarla, declarz pecc̈haj niiqui.
6Tuquiqui Yoozqui uc ̈hum tuquita ejpnacz̈quiz taku ecchic̈ha, ticziquiz-
tan jacatatz puntu, jalla nii. Jalla nii jacatatzpan tjewznuc ̈ha. Jalla nuz ̈
weriz̈ tjewztiquiztan, judionacaquiwejt quintraquijchic ̈ha. 7Pero Israel
wajtquiziqui wejtnac tuncapan t'akanacaqui Yooziz ̈ ecta taku cumplis
zakaz tjewz̈a. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozquin rispitñicḧa, niz ̈aza majiñami
weenami niiz̈quin sirwic ̈ha. Wejt chawc jiliri, jalla niipan tjewzñiz̈ cjen
judionacaqui wejt quintra tjojktichic ̈ha. 8 Anc̈hucmi zakaz criic ̈hani,
Yoozqui ticziquiztan z ̈oñinaca jacatatzquic ̈ha, nii.

9 ‛Tuquiqui wejrqui pinsiñtacḧa, nii Nazaret wajtchiz Jesusiz̈quin
criichi z ̈oñinacz̈ quintra c ̈hjul anawalinacami paaz waquizic ̈ha. 10 Jalla
nuz̈ wejrqui criichinacz ̈ quintra anawalinaca paachinc ̈ha Jerusalénwa-
jtquin. Uc̈hum timplu jilirinacz ̈ mantita jaru walja criichinaca car-
silquiz chawjcskatchinc ̈ha. Niz̈aza criichinaca conajo, wejr zakal taku
utchinc ̈ha. 11 Niz̈aza kjaz ̈ wilta criichi z ̈oñinaca sufriskatchinc ̈ha, Jesu-
cristuz̈ quintra chiikatzjapa, niz̈aza Jesucristuz ̈quiztan quejpskatzjapa.
Wejrqui niz ̈tapacha paachinc ̈ha judionacz ̈ ajcz kjuyquizimi. Niz ̈aza
walja z ̈awjwiñtacḧa nii criichinacz̈ kjutñi. Jalla nuz̈ z ̈awjz̈cu wejrqui
criichinaca tani ojklayiñtacḧa yekja watjaranami.

12 ‛Jalla niijapa Damasco watja ojkchinc̈ha, timplu chawc jilirinacz ̈
mantita jaru. Niz̈aza ninacaqui wejtquiz carta credencial tjaachic̈ha,
nii criichi z ̈oñinaca tanzjapa. 13 Jiczquiz okan, taypur ora tiripintit
arajpachquiztan tsjiiwali pajk ispijuz̈takaz kjanz ̈quichic ̈ha, tjuñ siiquiz-
tan juc'anti. Wejt muytatami wejt cumpant'iñi z̈oñinacz̈ muytatami
kjanchic̈ha. 14Niiz̈ cjen, wejrnacqui yokquiz tsucaña tjojtsinc ̈ha. Nekz-
tanaqui wejrqui tsjii jora nonzinc ̈ha. Hebreo tawkquiztan wejtquiz
paljayz̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Saulo, Saulo, ¿kjazẗiquiztan amwejt quin-
tramjo? Ampacha persun quintra paac ̈ha. Tsjii wacaqui ar parz̈ quintra
llawkz ̈cu, persun janchiz ̈ quintra paac̈ha, jalla niz ̈ta irata am persun
quintra paac ̈ha”. Jalla nuz̈ paljayz̈quichic ̈ha nii tsewctan chiiñi joraqui.
15Nekztanaqui wejrqui pewczinc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt Jiliri, ¿ject amya?”
Nekztan Yooz Jiliriqui wejtquiz cjichic ̈ha: “Wejrtc ̈ha Jesusitqui. Amqui
wejt quintram paac ̈ha. Wejrtc̈ha niitqui. 16 Z ̈aaz ̈na. Tsijtsna. Amqui
wejr sirwaquic̈ha. Niz̈aza tii amiz ̈ chertanacami declaraquic̈ha muzpa
z ̈oñinaczq̈uiziqui. Wiruñaqui iyam cheraquic ̈hawejt puntuquiztan. Jalla
nekztan tjapa wejt puntuquiztan parlaquic ̈ha. Jalla niz̈tajapa am il-
lzinc ̈ha. Jalla nuz̈ cjen amquiz pariscuc ̈ha. 17 Jaziqui am cuchnac̈ha
ana judío z ̈oñinaczq̈uinwejt puntuquiztan parliz ̈cajo. Nekztanaqui amiz ̈
parlan, wejrqui am cwitac ̈ha, judionacz ̈quiztanami, niz ̈aza nacjuñta
z ̈oñinaczq̈uiztanami. 18Nacjuñta z̈oñinaczq̈uiz am cuchnac̈ha, wejt pun-
tuquiztan parlajo. Jalla nuz̈ amiz̈ parlitiquiztan nii z ̈oñinacz̈ kuzqui
cjetz̈intaz ̈ cjequic ̈ha wejt puntu intintazajo, niz ̈aza ana zumchiquiz
kamajo, antiz zuma kamañquiz kamzjapa. Niz̈aza amiz̈ parlitiquiztan
ninacaqui liwriita cjequic ̈ha, Satanás cjita diabluz ̈mantita jaru ana ojk-
layajo, antiz Yooz mantita jaru ojklayajo. Niz ̈aza wejtquin criyaquic ̈ha,
ninacz̈ ujnacapertunta cjisjapa, niz ̈azaYoozkamaña tanzjapaparti Yooz
illzta z̈oñinaczẗan”.

19 ‛Nekztanaqui, Agripa chawc jiliri, nii arajpachquiztan paljayta
takunaca catokchinc̈ha, nii jaru kamzjapa. 20 Primiraqui Damasco
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wajtquin z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz taku parli kallantichinc ̈ha.
Nekztanaqui Jerusalén wajtquin nii Yooz taku parlichinzakazza. Niiz̈
jaru Judea yokaran parlichinc̈ha. Niiz ̈ jaru nacjuñta z ̈oñinaczq̈uin Yooz
taku parlichinc̈ha. Judío z ̈oñinaczq̈uizimi ana judío z ̈oñinaczq̈uizimi
tjappachquiz parlichinc̈ha, ninacz ̈ kuznaca campiyajo, Yooz sirwiz
quejpznajo, niz̈aza Yoozquin quejpztiquiztan zuma kamaña tjeez̈najo.
21 Jalla niz̈ta Yooz takunaca parlitiquiztan judío z ̈oñinacaqui wejr preso
tanchic ̈ha timpluquiz, wejr conajo. 22Anzcama Yoozqui wejr yanapc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui tjurt'iñi kuzziz tii zuma Yooz taku parluc ̈ha
humilde z ̈oñinaczq̈uizimi pajk jilirinacz ̈quizimi. Tuquitan Yooz taku
parliñi profetz ̈ chiita tawk jaru niz̈aza Moisés chiita tawk jaru, jalla
niicama parluc ̈ha. Jalla ninacaquimazinchic ̈ha, tuz̈ cjican: 23 “Cristuqui
sufristanc ̈ha ticzcama. Nekztan ticziquiztan jacatatstanc ̈ha. Jalla niiqui
primer ticziquiztan jacatatchi z ̈oñicḧa. Jalla nii Jesucristuz̈ cjen tii zuma
liwriiñi Yooz takuqui parlitapantac ̈ha uc ̈hum wajtchiz z ̈oñinaczq̈uizimi
yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uizimi”. Jalla nii liwriiñi taku zaka wejr par-
luc ̈ha.

PABLUQUI AGRIPZ̈QUIZ CHIIZ ̈INCHIC̈HA
24 Pablo jalla nuz̈ tjurt'iñi taku paljayan, Festo jiliriqui altu tawkz̈tan

cjichic ̈ha:
—Pablo, ¡lucuratazẗakazza amqui! Zmali istutiiz̈cu, jalla niz ̈tiquiztan

lucurata cjissamc ̈halani amqui.
25Pabluqui kjaazic̈ha, tuz cjican:
—Festo, zuma chawc jiliri. ¡Wejrqui anac ̈ha lucuratqui! Antiz weriz̈

paljayta takunacac ̈ha razunaqui, niz ̈aza werarac ̈ha. 26 Tekzimi Agripa
chawc jilirimi z ̈ejlc ̈ha. Niimi zumaz ̈ tii puntuquiztan zizza. Jalla
niz ̈tiquiztan wejrqui tjup kuztan tiiz̈ yujcquiz chiiz ̈inuc ̈ha. Tii Agripa
chawc jiliriqui tjapa weriz̈ paljayta puntunacaqui zizzipanc̈ha. Niz̈aza
tii puntunacaqui watchic̈ha tjapa z ̈oñinacaz̈ zizan, anac ̈ha tsjii chjojzak
watchiquintu. 27SeñorAgripa, chawc jiliri, ¿profetaz̈parlita takumcriya?
Amqui criiz ̈ caa kal cjiwchiya.

28Agripa chawc jiliriqui Pabluz ̈quiz kjaazic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Tsjii koluc takunacz̈tankamwejr cristiano cjiskatz pecya?
29Nekztanaqui Pabluqui cjichic ̈ha:
—Tsjii kjaz ̈ takunacz̈tan uz̈ wacchi takunacz̈tan wejrqui anc̈huc tuz ̈

cristiano cjiskatz pecuc ̈ha. Ammi niz ̈aza tjapa tonj nonzñi z ̈oñinacami
wejr irataj cjisla. Jalla nuz̈ Yooz munañpaj cjeequi. Wejr irata Yoozquin
criichej cjisla, pero ana tiz ̈ta carinz ̈tanmokta.

30 Jalla nuz̈ Pabluz ̈ chiitan, tjappacha nii julzi z ̈ejlñi jilirinacaqui tsijt-
sic ̈ha, Agripa chawc jilirimi, niz ̈aza Festo jilirimi, niz ̈aza Berenice cjiti
tjunmi. 31Nekztanaqui ninacaqui Pabluz ̈ puntuquiztan parlizjapa tsjii
latu ojkchic̈ha ninaccama palt'i. Jalla nekztanaqui ninaccama kazzic̈ha:
—Tii z ̈oñiqui ana c̈hjul ujmi paachic ̈ha, conkatajo. Anaz ̈ conta cje-

sac ̈ha. Niz ̈aza anaz̈ carsilquizimi chawjcta cjesac̈ha.
32Niz ̈aza Agripa chawc jiliriqui Festo jilirz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Tii z̈oñiqui ana roman jilirz ̈quin watz maytasaz ̈ niiqui, cutztaz̈ cji-

tasac ̈ha.

27
PABLUZ̈ QUIJAQUI ROMATJATZ ̈TAC̈HA
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1 Jalla nekztanaqui nii jilirinacaqui tantiichic̈ha, Pabluz ̈ quija roman
chawc jilirz ̈quin tjatzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan Pablumi parti presonacami
intirjitatac̈ha tsjii Julio cjita capitanz̈quiz, Italiawatja chjitzjapa. Nii cap-
itanaqui Augusto cjita batalionquiztan jiliritac̈ha. Wejrqui Pabluz ̈quiz
cumpant'ichinc ̈ha. 2 Adramitio cjita wajtquiz tsjii warcu z̈elatc ̈ha. Nii
oraqui nii warcuqui ojkzpachatac ̈ha Asia kjutñi. Jalla nuz ̈ cjen nii war-
cuquiz luzzinc ̈ha. Niz̈aza wejtnacatan Aristarco cjita z ̈oñitacḧa. Niiqui
Tesalónica wajtchiz z ̈oñitacḧa. Tesalónica watjaqui Macedonia yokquin-
tac̈ha. 3 Jaka taz ̈uqui Sidón cjita wajtquin irantichinc̈ha. Jalla nicju
Julio capitanaqui Pabluz ̈quiz tsjii favorapaachic̈ha, Pabluz ̈quiz permiso
tjaachic ̈ha niiz ̈mazinacz ̈quin tjonznajo atintita cjisjapa. 4Nekztanaqui
Sidón wajtquiztan ulanz ̈cu Chipre cjita zkolta yoka watchinc ̈ha. Zkar
latu watchinc ̈ha tjamiz̈ cjen. 5 Jalla nekztanaqui Cilicia niz̈aza Panfiliaz ̈
niiz ̈waruñchawckotakajkchinc̈haMiracjitawatjacama. Mirawatjaqui
Licia cjita yokquintac̈ha.

6 Jalla nicju zultatz ̈ capitanaqui tsjii Italia ojkñi warcu zalchic ̈ha. Nii
warcuqui Alejandría wajtquiztan ulnatc ̈ha. Jalla nii warcuquiz capi-
tanaqui wejrnac luzkatchic ̈ha tira ojkzjapa. 7 Nekztanaqui tsjii kjaz ̈
maj ojkchinc̈ha zumat. Ancha tjamiz̈ cjen ch'aman irantichinc̈ha Gnido
cjita yokz̈ wartuñtan z ̈cati. Niz̈aza nii ancha tjamiz̈ cjen Salmón cjita
yok z ̈cati watchinc ̈ha. Nekztanaqui Creta yok z ̈cati irantican tajachuc
muytiz ̈cu ojkchinc̈ha. 8 Tjamiz̈ cjen, ch'aman ojkcan Creta cjita yok
z ̈cati ojkchinc̈ha. Niz̈tami wejrnacqui irantichinc̈ha Buenos Puertos
cjita watja, Lasea wajtz̈ z ̈cati.

9 Jalla nicju irantizjapaqui walja timpuqui pertitac ̈ha. Auti timpu
irantisquiz cjen, tjamiqui tirapan tjamchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anawal-
itac̈ha chawc kotquiz ojkzqui. Jalla niz ̈tiquiztan Pabluqui chiiz ̈inchic ̈ha,
10 tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, wilta ojkzqui anawaliz ̈ cjequic̈ha. Warcumi cargami per-

tisnac ̈hani niz ̈aza uc ̈hummiz ̈ ticznasac ̈ha.
11 Nii zultatz̈ capitanazti Pabluz ̈ chiita ana cazzic ̈ha. Warcuchiz

tuyñumi, niz ̈aza warcuz ̈ capitanami, jalla ninacz ̈ takukaz nonzic ̈ha.
12 Nii wajtquiz auti timpu watzjapa, warcuz ̈taqui anatac̈ha cuza. Jalla
niz ̈tiquiztan jos tjappachaninacaquipinsatc ̈hanawjctanojkz tsjan cusa,
nii. Fenice cjita wajtquin irantis pecatc̈ha jaknuz ̈umi. Fenice watjaqui
Creta yokquinzakaztac̈ha. Nii wajtquiztan cherz̈taqui pajk kota tjenc̈ha
warutuñtan, uz̈atuñtan. Jalla nicjuñtacḧa waliqui auti timpuwatzqui.

PAJK KOTQUIZ ANAWALIWATCHIC̈HA
13 Jalla nekztanaqui warutan zuma querz̈can ninacaqui pinsichic ̈ha,

tira ojkzjapa. Jalla nekztan ninacaqui zarakchic̈ha. Creta yok tjiyaran-
pan ojkchic̈ha. 14 Tsjii kjaz ̈ majquiztan tsjii walja pjursanti tjamiqui
tjonchic ̈ha uz̈atan tuwantan cheechi. 15 Nekztanaqui tjamiqui warcu
chjitchic ̈ha chawc kotmor kjutñi. Tjamz̈ kjutñiqui anataz ̈wira ojkchuca.
Jalla niz ̈tiquiztan jakzichuckat tjamiqui uc ̈humchjichac ̈hani, jalla nicju-
pankaz okac ̈hani. 16 Jalla nekztanaqui Clauda cjita kolta yokz ̈ waruñ
watchinc ̈ha. Jalla nicjuñ watan tjamiqui anatac̈ha ancha pjursanti.
Tsjii kolta warcuqui pajk warcuz ̈ wirquiz mojkz ̈tatac̈ha. Ana ancha
tjamiz̈ cjennii koltawarcuqui pajkwarcuquiz tewzic ̈ha ch'aman. 17 Jalla
nuz̈ tewz ̈cu, nii pajk warcu kojchnacz̈tan zumpacha t'ejz̈tatac̈ha, ana
cjacsnajo. Jalla niiran yok pjila z ̈elatc ̈ha Sirte cjita. Tjamiz ̈ cjen nii
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yok pjilquiz julz eksnatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiz ̈tan nii pajk pañuz cher-
chi pajk tultu apakchic̈ha warcu tsewctan. Nekztanaqui tjamz ̈quiz
warcu chjitskatchic̈ha. 18Niiz̈ jaka taz̈uqui nii tjam queraqui tira walja
pjursantitac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii warcuquiz z ̈ejlñi kuzinacaqui
pajk kotquiz tjojttatac ̈ha. 19 Jalla niipa taz ̈uqui warcuz ̈ cusasanaca
kot kjazquiz tjojtchinc ̈ha wejtnaca kjarz ̈tan. 20 Tsjii kjaz ̈ majquiztan
ancha ch'orawitac̈ha. Jalla nuz̈ ch'orawiz̈ cjen anaz ̈ tjuñimiwarawarami
tjenatc ̈ha. Niz̈aza nuz̈ ch'orawiz̈ cjen wejrnacqui “Ticznac̈hani. Anaz̈
jaknuz ̈umi liwriyasac ̈ha”, nuz̈ cjican chiichinc̈ha.

21 Tsjii kjaz̈ maj ana c ̈hjeri lujlchi cjen Pabluqui ninacz ̈ taypiquiz
tsijtsic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, anatac̈ha uc ̈humqui Cretquiztan ulansquiz, wejt taku caz-

pantac ̈ha anc̈hucalaqui. Niz ̈aza anaz ̈ carganacami pertitasac ̈ha, niz ̈aza
uc ̈humqui anaz̈ tiz ̈ta sufritasac ̈ha. 22 Anziqui anc ̈hucqui tjup kuzziz
cjisna, anac ̈ha llaquiza. Tii warcuz ̈ katanami, anaz ̈ jakziltami ticz-
naquic ̈ha. 23Wejrqui Yooz sirwuc ̈ha, niz̈aza Yooz partitc̈ha. Zez ween
Yoozqui tsjii anjila wejtquiz cuchanz̈quichic ̈ha. Nii anjilaqui wejtquiz
jecz ̈quichic ̈ha, 24 tuz ̈ cjican: “Pablo, ana eksna amqui. Roman chawc
jilirz ̈ yujcquiz prisintistanc ̈ha amqui. Jaziqui amiz ̈ cjen tjapa amtan
chica ojkñi z ̈oñinaca z ̈etaquic ̈ha”. 25 Jilanaca, anac̈ha llaquiza. Wejrqui
Yoozquin tjapakuztanc ̈ha. Jaknuz ̈nii anjilaqui chiitc ̈haja, jallaniicamaz ̈
cumplisnaquic ̈ha. 26Kot taypiquiz tsjii kolta yoka z̈ejlc ̈ha. Jalla nii yoka
irantiz̈ cjen warcuqui yokquiz c ̈hjakz ̈cu, tsijtsnaquic ̈ha kjazquizpacha.
—Jalla nuz ̈ paljaychic̈ha Pabluqui.

27 Jalla nekztanaqui pizc simana ojktiquiztan, Adria cjita kot kjazquiz
z ̈elan, tjamiqui warcu chjichatc ̈ha. Jalla nii ween chica arama
warcu joojooñinacaqui pinsichic ̈ha, yokquin irantic̈hani, cjican. 28 Jalla
niz ̈tiquiztan kjazquiztan kozzuc yokquin tupz̈cu, zizzic̈ha quinsa tunc
sojtan metro. Niz ̈aza tsjii kjaz̈tapacha ojkz̈cu wilta tupzizakazza. Jalla
nuz ̈ tupz̈cu, zizzic ̈ha paatunc pakallakunmetro. 29Kjaz kostanmaz akji
z ̈elac ̈hani cjican pinsichic ̈ha. Nekztan warcu wirquiztan tsjii pajkpic
pajk jirunaca quijtsic ̈ha ana nii maz ajkquin c̈hjakajo. Ekscan tjuñi
tjewks tjewznatc̈ha. 30 Jalla nuz̈ tjewz̈can, nii warcu joojooñinacaqui
pinsichic ̈ha, warcuquiztan atipasjapa. Jalla nuz̈ pinsiz̈cu, nii tewz̈ta
koltawarcukjazquiz chjijwnatc ̈ha. Jallanuz̈ chjijuncannii pajk jirunaca
quijtz ̈taz ̈okaz ̈ cjetc ̈ha nii warcuz ̈ yujcquiztan. 31 Jalla nuz̈ cherz̈cu,
Pabluqui zultatz̈ capitanz̈quiz paljaychic̈ha niz ̈aza zultatunacz ̈quizimi,
tuz ̈ cjican:
—Nii warcu joojooñinacaqui ana tii warcuquiz eclaquiz ̈ niiqui,

anc ̈hucqui ticznasac ̈ha.
32 Nuz̈ nonz̈cuqui zultatunacaqui nii kolta warcu mojkta kojchnaca

pootz ̈inchic ̈ha kolta warcu kjazquin tjojtsnajo.
33 Jalla nii kjantati Pabluqui taku tjaachic ̈ha c̈hjeri lulajo, tuz̈ cjican:
—Pizc simana tjontac̈ha anc̈hucmi kuz turwayzi ana tjajchi niz ̈aza

ana lujlchi. 34 Niz̈tiquiztan anc̈hucqui c ̈hjulullamekaz lujlznalla, azi
tanzjapa. Anaz ̈ jecmi wira apt'isnasac̈ha. Niz̈aza ana zinta c ̈hjojrichta
cjequic ̈ha.

35 Jallanuz̈ chiiz ̈cuPabluqui tsjii t'anta tanzic̈ha. Niz̈azaYoozEjpz ̈quin
sparaquiz̈ cjichic ̈ha tjapa nii z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ yujcquiz. Jalla nekztanaqui
nii t'anta kjolz ̈cu lujlchic̈ha. 36 Jalla niz ̈tiquiztan tjapa nii z ̈oñinacaqui
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lujlsquin kuzziz cjissic̈ha. Nekztan lujlchizakazza. 37 Nii warcuquiz
paa patac pakallawk tunca sojtan z ̈oñinacatacḧa. 38 Jaknuz ̈t zapa mayni
pecc̈haja jalla nuz̈ lujlchic̈ha. Jalla nuz̈ lujlz ̈cunii parti trig kuzinaca kjaz
kotquin tjojtchic ̈ha nii warcu cjez̈u cjeyajo.

WARCUKJAZQUIZ KATCHIC̈HA
39 Tjuñi tjewktanalla, warcu joojooñinacaqui nii yoka cherz ̈cu ana

pajatc̈ha. Pero tsjii puj atquin pjila iñzẗa k'ar yoka z ̈elatc ̈ha. Nii
yokquin warcu tsijtskatz pecatc̈ha. 40 Jalla nekztanaqui nii pajk qui-
jtz ̈ta jirunacz ̈quiz mojkta kojchmi pootchic̈ha. Kjazquizpacha cutzic ̈ha.
Niz̈aza kochnaca jwerz ̈cu, warcu irpiñi maderanaca cutsic̈ha. Nekz-
tan pajk tultu, warcu juntuñ tucquin tsjijpsic̈ha tjami tanzjapa. Jalla
niz ̈tiquiztan warcuqui puju iñzẗa yoka z ̈catz̈inchic ̈ha. 41 Jalla nuz ̈
z ̈catz̈incan, pizc curinti ojkñi kjaz jalla nekz cjissic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
nii warcuqui kjaz koztan yokquiz quijtsic ̈ha. Warcu tucquiztanaqui
pjilquiz luzzitac ̈ha. Ana jaknuz ̈quin kissic̈ha. Niz ̈aza warcu wirquiz-
tanaqui kjaz ljojkikaz ̈ warcu kjolatc̈ha. 42 Jalla nuz̈ cjen preso itzñi zul-
tatunacaqui preso z ̈oñinaca conz pecatc̈ha, ana atipskatzjapa kjazquiz
narcan. 43 Zultatz̈ capitanazti Pablo liwriiz pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
presonaca conawc cjen atajichic̈ha. Nekztanmantichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Kjazquiz narñi zizñi z ̈oñinaca, anc ̈hucqui primiraqui kjazquiz luzna,

yokquin irantizjapa. 44 Parti z ̈oñinaca, anc̈hucqui tabla tanz̈cu kjazquiz
zakaz luzna. —Jalla nuz̈mantichic ̈ha nii capitanaqui.
Jalla nuz̈ tjappacha yokquin irantichic̈ha. Ana zinta ticzic ̈ha.

28
PABLUZ̈MALTA YOKQUINKAMTA

1 Jalla nuz̈ yokquin ulanz ̈cu, nii kolta yokz ̈ tjuu zizzinc ̈ha Malta
cjitatakalc̈ha. 2 Jalla nii yokquin z ̈ejlñi z̈oñinacaqui wejrnaca ancha
wali atintichic ̈ha. Niz̈aza tsjii pajk uj taazinchic ̈ha wejrnac kutnajo.
Chijniz ̈ cjen zaquiz̈ cjen wejtnacaltajapa uj taazinchic̈ha. 3Nekztanaqui
Pabluqui kjoñ z ̈up aptichic̈ha. Nii z ̈up ujquin tjojtan, tsjii zkoraqui uj
kjakiz ̈ cjen ulanz̈quichic ̈ha Pabluz ̈ kjarquin ch'atzi chejchipacha. 4 Jalla
nuz̈ cherz̈cu nii yokchiz z ̈oñinacaqui tuz ̈ cjeyassic̈ha:
—Tii z ̈oñiqui z ̈oñi conñizl̈ani. Kot kjazquiztan liwriitaz ̈ cjenami

Yoozqui anat munc̈hani, tiiz ̈ z ̈ejtzmi.
5 Pabluqui kjarquiztan zkora tsajttsajtsic ̈ha ujquiz. Zkoraz̈ ch'attaz ̈

cjenami anapan kjaz ̈ cjissic̈ha Pabluqui. 6 Tjapa nii z ̈oñinacaqui Pabluz ̈
kjarat tjuwac̈hani cjican chekznatc ̈ha. Niz̈aza tsjii ratuquiztan ticzit
cjee tiiqui, jalla nuz̈ pinsatc̈ha nii z ̈oñinacaqui. Jalla nuz̈ az ̈k tjewz̈cu,
Pablo ana kjaz̈ cjissi cherzic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan pinsita campiiz ̈cu, nii
z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha:
—Tii Pabluqui cheka Yoozzalani —cjican.
7 Ulanta yok z̈cati nii yokchiz jilirz̈ yokanaca z ̈elatc ̈ha. Nii jiliriqui

Publio cjitatac ̈ha. Jalla niiqui wejrnaca zuma risiwchic ̈ha. C̈hjep
maj wejrnac zuma atintichic̈ha. 8 Publioz̈ ejpqui laa z ̈elatc ̈ha,
tsjii ch'ujlñi conz̈tan, niz ̈aza jawz ̈tan. Pabluqui niiz ̈quin tjonzñi
ojkchic̈ha. Nekztanaqui Pabluqui nii laa z ̈oñzẗa Yoozquinmayizichic ̈ha,
c ̈hjetinzjapa. Nekztanaqui niiz ̈ juntuñ kjarz ̈tan lanz ̈cu, c̈hjetinchic ̈ha.
9 Jalla niz ̈tiquiztan parti nii yokquiz z ̈ejlñi laanacaqui tjonchizakazza,
jalla ninacami c ̈hjetintatac ̈ha. 10 Nuz̈ c̈hjetintiquiztan nii z ̈oñinacaqui
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wejtnacquiz walja rispitchic ̈ha. C̈hjep jiizquiztan wilta tsjii warcuquiz
luzzinc ̈ha. Ima nii warcu luzan, nii z ̈oñinacaqui walja zuma z ̈aka
cjiiz ̈inchic̈ha, wejrnaca ojkzjapa.

PABLUQUI ROMAWAJTQUIN IRANTICHIC ̈HA
11Warcuqui nii yokquiz auti timpuwatchic̈ha. Alejandríawajtquiztan

tjonchitac ̈ha. Nii warcuz ̈ tucquin pizc yooznacchiztac̈ha. Cástor y
Pólux cjitatac ̈hanii pizc yooznacaqui. 12Nekztanaquiwarcuquiz ojkcan,
Siracusa wajtquin irantichinc̈ha. Jalla nicju c ̈hjep maj kamchinc̈ha.
13 Jalla nekztan warcuquiztan tira ojkchinc̈ha. Nekztan yok z ̈catiran
ojkcan, Regio cjita wajtquin irantichinc̈ha. Niiz̈ jaka taz ̈uqui wartan
querz ̈quichic ̈ha. Jalla nuz̈ querz̈can pucmajquiz irantichinc̈ha Puteoli
wajtquin. 14 Jalla nicju tsjii kjaz ̈ultan Yoozquin criichi jilanacz ̈tan zalch-
inc ̈ha. Jalla ninacaqui wejtnacaquiz invitchic ̈ha ninacz̈tan tsjii simana
kamajo. Jalla nekztanaqui Romawajt kjutñi zarakchinc̈ha. 15Romawa-
jtchiz Yoozquin criichi jilanacaquiwejtnacaz ̈ tjonz quintu zizzitakalc ̈ha.
Jalla nekztan wejtnacatan zali ulanz̈quichic ̈ha. Jalla ninacaz̈ nuz̈ za-
lzquichiquiztan, Pabluqui Yoozquin sparaquiz̈ cjichic ̈ha. Niz̈aza juc'ant
tjup kuzziz cjissic̈ha. Wejrnacqui ninacz ̈tan zalchinc ̈ha Foro de Apio
cjitayokquin, niz ̈azaTresTabernascjitazakaztac̈ha. 16 Jallanekztanaqui
Rom watja irantitanaqui nii capitanaqui preso z ̈oñinaca intirjichic ̈ha
roman zultatz̈ jilirz̈quiz. Pero nii capitanaqui Pablo kamkatchic ̈ha
yejkquin tsjii guardiñi zultatz ̈tan.

PABLUZ̈ KAMTAROMAWAJTQUIN
17 C̈hjep majquiztan nuz̈ irantiz̈cu, Pabluqui kjawzkatchic ̈ha Roma

z ̈ejlñi judío jilirinaca. Jallanuz̈Pabluz ̈quin tjontan, Pabluquininacz ̈quin
paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jilanaca, wejrqui roman zultatz̈quiz preso intirjitatac ̈ha Jerusalén

wajtquin, ana c ̈hjulumi judionacz ̈ quintra paachi cjenami. Niz̈aza
ana c ̈hjulumi uc ̈hum tuquita ejpnacz ̈ cuzturumpi quintra paachi cje-
nami. 18Wejr zumpacha pecunz̈cu, ninacaqui wejr cuts pecatc̈ha. Wejt
quintra ana c ̈hjul ujmi watchic̈ha, wejr conzjapaqui. 19 Judío parti-
nacazti ana munchic̈ha. Jalla niztiquiztan roman chawc jilirz̈quin wejt
quija tjatznajo maychinc̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami, wejrqui wejt wajtchiz
z ̈oñinacz̈ quintra ana c̈hjul uj tjeeskatz pecuc ̈ha. 20 Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈huc kjawzkatuc̈ha anc ̈huca cherzjapa, niz ̈aza anc̈hucatan parliz-
japa. Uc ̈humqui Israelwajtchiz z ̈oñinaccḧumc̈ha. Jalla uc̈humqui Yooziz̈
cuchanz ̈quita z ̈oñi tjewz̈a. Jalla nii tjewz̈ta z ̈oñi sirwiñiz̈ cjen wejrqui tii
carinz ̈tan c ̈hejlta z ̈eluc̈ha.

21 Jalla nekztanaqui nii judionacaqui cjichic ̈ha:
—Wejrnacqui ampuntuquiztan ana c ̈hjul cartami risiwchinc ̈ha Judea

wajtquiztan. Niz̈aza nii nawjctan tjonchi judío jilanacami anaz ̈ am
quintra chiic ̈ha. 22 Wejrnacqui amiz ̈ pinsita takunaca nonz pecuc̈ha.
Tjapa wajtquizimi tii ew yekja t'akz ̈ quintra chiic̈ha. Jalla nuz̈ zizuc ̈ha.

23 Jalla nekztanaqui tsjii tjuñi citchic ̈ha. Jalla nii citta tjuñquiziquiwalja
z ̈oñinacaqui tjonchic ̈ha jakziquin Pablo alujassi z ̈elatc ̈haja, jalla nicju.
Jalla nuz̈ z ̈oñinacaz̈ tjonz ̈cu Pabluqui ninacz̈quiz paljaychic̈ha wenstan-
pacha zezicama Yooz mantita kamañ puntuquiztan. Pabluqui ninaca
zumpacha intintiskatz pecatc̈ha Jesucristuz ̈ puntuquiztan. Moisés li-
iquiztanami niz ̈aza profetanacaz̈ cjijrta liwrunacz̈quiztanami punta
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punta chiiz ̈inchic̈ha, ninaca zuma intintazajo Jesusiz ̈ puntuquiztan.
24 Yekjapanacaqui Pabluz ̈ nuz̈ chiita takunaca catokchic̈ha. Yek-
japanacazti niiz̈ takunaca ana nonzic ̈ha. 25 Jalla ninacpora Jesucristuz ̈
puntuquiztan ch'aascan, nuz̈quiz ninacaqui wichanzi kallantichic ̈ha.
Ima okan, Pabluqui cjichic ̈ha:
—Espíritu Santuqui Isaías cjita profetz ̈quiz paljaychic̈ha uc ̈hum

tuquita ejpnacz ̈japa. Anc ̈huca puntuquiztan werarapan chiichic ̈ha,
tuz ̈ cjican:
26 “Oka, tii z ̈oñinaczq̈uiz paljayz̈ca, tuz ̈ cjican: Anc̈hucqui nonzñeeka

nonznaquic ̈ha, pero ana intintazasac ̈ha. Niz̈aza chekzñeeka
chekznaquic ̈ha, pero ana cumprintasasac ̈ha. 27 Jalla nuz̈ cje-
quic ̈ha. Tii z ̈oñinacz̈ kuznacaqui walja tjupic ̈ha, ana Yooz taku
intintizjapa. Niz̈aza oñizẗakazza ninacaqui, Yooz taku ana nonz-
japa. Niz̈aza zuraz̈takazza Yooz paatanaca ana cherzjapaqui.
Jalla niz ̈takaz z ̈ejlc ̈ha ana intintiñi kuzziz cjisjapa. Niz ̈aza ana
wejtquin cut'iscaquic̈ha, liwriita cjisjapa”.

28 ‛Jalla tekztan nawjcchuc tii liwriiñi Yooz takuqui parlitaz ̈ cjequic̈ha
ana judío z ̈oñinaczq̈uin. Jalla nii ziza anc̈hucqui. Nii yekja wajtchiz
z ̈oñinacaqui tii liwriiñi Yooz taku nonznaquic ̈ha.

29 Jalla nuz̈ Pabluz ̈ chiitiquiztan, judionacaqui ojkchic̈ha, ninacpora
ancha ch'aascan.

30 Pabluqui pizc wata intiru nii aquilta kjuyquiz kamchic̈ha. Jakzilta
niiz ̈quin tjonzñi z ̈oñimi zuma risiwñipanikaztacḧa. 31 Jalla ninacz̈quin
parlichic̈ha Yooz mantita kamañ puntuquiztan, niz ̈aza Jesucristo Jilirz ̈
puntuquiztan. Tjapa kuztan kjana tjaajnatc ̈ha. Niz ̈aza anaz ̈ jecmi Pablo
atajchic ̈ha, Yooz taku ana paljayajo.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA LOS
ROMANOS

1Wejr Pabluqui anc ̈hucaquin tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha. Jesucristuz ̈ man-
titacama okiñ z ̈oñtcḧa. Yooz Ejpqui wejr kjawz ̈cu apóstol puestuquin
utchic ̈ha, liwriiñi Yooz taku parlajo.

2 Tuquitanpacha Yoozqui tsjii liwriiñi z ̈oñi cuchanz ̈quiz compro-
mitchic ̈ha. Jalla nii compromittaqui Yooz cuntiquiztan chiiñi profe-
tanacaqui mazinchic ̈ha zuma Yooz tawk libruquiz. 3Nii liwriiñi z ̈oñiqui
Jesucristo Jiliric̈ha. Yooz Majchc ̈ha niiqui. Jesucristuqui z ̈oñi cjicanaqui
Davidz ̈ majch maatinacquiztan tjonñitacḧa. 4 Niz ̈aza Jesucristuqui
ticziquiztan jacatatchic ̈ha; niz ̈aza zuma Yooz Espirituchizza. Jalla nii
kjanapacha tjeez ̈a, niic ̈hawalja azziz YoozMajchqui, nii. Jesucristo Yooz
Majchc ̈ha uc ̈hum Jiliriqui. 5 Jesucristuz̈ cjenwejrqui zumaYooz kamaña
tanzinc ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuz̈ cjen Yooz Ejpqui wejr apóstol puestuquiz
utchic ̈ha, tjapa wajtchiz z̈oñinaca Jesucristuz̈quin kuzziz cjeyajo, niz ̈aza
niiz ̈quiz cazajo. Jalla nuz̈ apóstol kamañquiz kamcan, Jesucristuz̈tajapa
langznuc ̈ha. 6Anc̈huc zakaz Jesucristuz ̈quizkuzziz cjissinc ̈hucc̈ha. Yooz
Epiz ̈ anc ̈huca kuzquiz kjawz ̈tan Jesucristuz ̈ partiquiz cjissinc ̈hucc̈ha.

7 Wejrqui tjapa anc ̈hucaquin cjijrz̈cuc ̈ha, Roma wajtquin z ̈ejlñi
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Yooz k'ayi z ̈oñinacaz̈ cjen, Yoozqui anc ̈hucaquiz
kjawzic ̈ha, Yooz zuma kamañchiz cjeyajo. Uc ̈hum Yooz Ejpmi, niz ̈aza
Jesucristo Jilirimi anc ̈hucaquiz zumaj yanapt'ila; niz̈aza cuntintu kuzziz
cjiskatla.

PABLOROMAWAJTQUIN TJONZ PECC ̈HA
8 Jaziqui anc̈hucaz ̈ zuma kamtiquiztan Yooz Ejpz ̈quin ancha gracias

cjican chiyuc ̈ha. Tjapa wajtchiz z ̈oñinacaqui anc̈huc puntu chiic̈ha,
anc ̈hucqui ancha Jesucristuz̈quin kuzzizza, nii. Jesucristuz ̈ cjen
Yoozquin gracias cjican chiyuc ̈ha. 9 Wejrqui tjapa kuz Yooz sir-
wuc ̈ha, Yooz Majch liwriiñi puntu parlican. Jaziqui Yooz zizza, ora-
cionz ̈tan anc ̈hucaquiz tirapan yanapuc ̈ha, nii. 10Niz ̈aza Yoozquin may-
izuc ̈ha. Yooz munan, ultimu anc̈hucaquin jaknuz ̈quiztanami tjonzquiz
atuc ̈hani. Az ̈ka anc̈hucaquin tjonzquiz pecatuc ̈ha. 11Anc ̈hucatan ancha
zalz pecuc̈ha, Yooz kamañquiz anc̈hucaquiz tsjan zuma kami yanapz-
japa, niz ̈aza Yooz tjup kuzzizpan cjiñi yanapzjapa. 12Anc̈hucmi wejrmi
Jesucristuz ̈quinkaz kuzzizc ̈humc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan zalz̈cu porapat
chiiz ̈inascu, Yoozquin juc'ant kuzziz cjesac ̈ha uc ̈humqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucaquiz zizkatz pecuc ̈ha, kjaz ̈ wiltami
wejrqui anc̈hucaquin tjonz pecatuc̈ha. Pero tii orcama ana atch-
inc ̈ha. Anc ̈hucaquin tjonz pecatuc̈ha, Rom wajtquiz zakaz Yooztajapa
obranaca payi. Rom wajtquizimi, niz ̈aza yekja watjanacquizimi Jesu-
cristuz ̈tajapa langzpecuc ̈ha, z ̈oñinacaniiz ̈quinkuzziz cjeyajo. 14Wejrqui
liwriiñi Jesucristuz ̈puntuparlistanc ̈ha, k'ar z̈oñinaczq̈uizimi campuquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uizimi, zizñi z ̈oñinaczq̈uizimi, ana zizñi z ̈oñinaczq̈uizimi.
Jalla tjapa z ̈oñinaczq̈uizimi liwriiñi Jesucristuz̈ puntu parlistanc̈ha.
15 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui anc ̈hucaquiz zakaz nii puntu parliz anchal
pecuc ̈ha.

ANCHAAZZIZZA LIWRIIÑI TAKUQUI
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16 Jakziltat liwriiñi Yooz taku catokac̈haj niiqui, liwriita cjequic ̈ha.
Tuquiqui judío z ̈oñinaczq̈uiz nii liwriiz puntu parlitatac ̈ha. Nekztan
yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz parlitazakaztac ̈ha. Jakziltat nii liwriiz
puntu catokac ̈haja, jalla niiqui liwriitaz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈ta azzizza liwriiñi
Yooz takuqui. Jalla niz ̈tiquiztan nii Yooz taku parlizjapa anal azuc̈ha; nii
ancha zuma taku parlizjapa ancha juztaznuc ̈ha. 17Liwriiñi takuqui tuz̈
cjic̈ha; Yoozqui ancha zumac̈ha; niz ̈aza z ̈oñinaczq̈uiz niz ̈ta zuma niz ̈aza
ana ujchiz cjiskatasac̈ha. Jalla nuz̈ cjic̈ha nii liwriiñi Yooz takuqui.
Jaknuz ̈t z ̈oñinacaYoozyujcquiz anaujchiz, niz ̈azazumacjec̈haja, jallanii
zizkatuc ̈ha, nii liwriiñi taku chiican. Jesucristuz̈quiz kuzziz cjen, jallanii
alajakaz Yooz yujcquiz ana ujchiz, niz ̈aza zuma kuzziz cjesac ̈ha. Cjijrta
Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jakziltat Yoozquin kuzziz cjec ̈haja, jalla niic̈ha
Yooz yujcquiz ana ujchizqui, niz ̈aza zuma kuzzizqui. Nekztan Yooztan
wiñaya kamaquic ̈ha”.

YOOZ JAYTIZ̈CU Z̈OÑINACAQUIUJPAN PAAC̈HA
18 Arajpachquiztan Yooz casticuqui tjonc ̈ha tjapa ana Yooz kuzcama

kamñinacz̈ quintra, niz̈aza anawali paañinacz̈ quintra. Jalla nii anazum
kamañchiz z ̈oñinacaqui anawali paaznacapan pecc̈ha, Yooz zuma ka-
maña anaz̈ importic ̈ha. Nekztan Yooz kuzcama ana kamc̈ha. Yooz
puntu werara zizawc cjen, atajc̈ha. 19 Pero ninacz ̈ kuzquiz Yooz puntu
zizasac ̈ha. Yoozqui z ̈oñinaczq̈uiz kjanapacha tjeezic̈ha, niiz ̈ puntu.
20 Ana Yooz cherz̈cumi tii mundo paatiquiztanpacha Yooz puntu zizta
cjesac̈ha. Niiz ̈ paatanaca cherz̈cu, tjapa z ̈oñinacaqui Yooz puntu ziza-
sac ̈ha, Yoozqui wiñaya azzizza, niz ̈aza werar Yoozpankazza, tii mundo
paachi Yoozqui. Jalla nii kjana zizta cjesac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yooz kuzcama ana kamcanaqui anazuma kamañchiz z ̈oñinacaqui ana
razunchizza. 21 Z ̈oñinacaqui Yooz puntu persun kuznacquiz zizza. Jalla
nuz̈ zizcumi, Yooz ana rispitc̈ha, niz̈aza ana c ̈hjulquiztanami “Gracias,
wejt Yooz” cjican chiic̈ha. Nekztan z ̈oñinacaqui ina kaz pinsitanacchiz
cjissic̈ha. Niz ̈aza ninacz̈ chojru kuzziz cjen ana wali zumchiquiztakaz
kamc̈ha. 22 Z ̈oñinacaqui “Wejrnacc̈ha ziziñtqui” cjicanami, zumzuz ̈takaz
cjissic̈ha. 23Ancha zumapankazza Yoozqui. Pero z ̈oñinacaqui nii wiñaya
z ̈ejtñi Yoozquiz rispitz jaytichic̈ha. Nekztan z ̈oñinacaqui z ̈oñiz̈ paata
yoozquizkaz rispitñi cjissic̈ha. Nii z ̈oñiz̈ paata yooznacaqui ticzñi cur-
puchiz z ̈oñinacz̈ irata paatac ̈ha, niz ̈azawez ̈lanacz ̈ irata paatac ̈ha, niz ̈aza
pajkpic kjojchchiz animalanacz ̈ irata paatac ̈ha, niz ̈aza zkoranacz̈ irata
paatac̈ha. Jalla niz ̈ta paatanacquiz rispitc̈ha.

24 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui ninacz̈quiz jaytichic̈ha. Nekztan
ninacz̈ anazuma pecñi kuzcama c̈hjul ujmi paañicḧa. Z ̈oñinacpora azzu-
canaca paachic ̈ha. 25Ninacaqui Yooz puntuquiztan werar razunanaca
criichi ecchic̈ha. Nekztan toscar razunanaca criichic̈ha. Jalla nekztan
ninacaqui Yoozquin ana rispitchic ̈ha. Yooziz̈ paata obranacquizkaz
rispitchic ̈ha, niz ̈aza sirwichic ̈ha. Pero Yoozqui tjappacha paachic ̈ha.
Jalla nii tjapa paañiYoozquiwiñayahonorchizza. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

26 Jalla niz̈ta anawali kuzziz cjen Yoozqui ninaca jaytichic ̈ha, ninacaz ̈
anazum kuzcama azzucanaca paajo. Jalla nuz̈ azzucanaca paacan
maatakanacaqui porapat z ̈elassic̈ha, jaknuz ̈t lucutiñi z ̈elas, jalla niz ̈ta.
27 Luctakanacaqui niz ̈aza porapat ana wali z ̈elassic̈ha, jaknuz ̈t lucutiñi
z ̈elas, jalla niz̈ta. Ninacpora ancha peccu, azzuca ujnaca paachic ̈ha.
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Ancha akñi ujnacquiz tjojtsic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacz ̈ persun cur-
puquizpacha casticu sufric ̈ha, nii ana wali paatiquiztan. Niz ̈aza niz ̈ta
sufris waquizic̈ha ninacaqui.

28Werar Yooz zizzucatac ̈ha, pero ninacaqui Yooz ana pajz pecatc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui ninaca jaytichic ̈ha, ninaca ana zuma pinsiñi
kuzziz cjisjapa, niz̈aza ana zuma cjujchi kamañchiz cjisjapa. 29 Ninacz ̈
kuzquizwalja tjapamanana zumanaca z ̈elatc ̈ha, chjijpipacha. Jalla tiz ̈ta
ana zumanaca z ̈elatc ̈ha; ana Yooz kuzcama kamz, adulteriuquiz ojk-
layz, z ̈oñz̈ quintra ana wali paaz, yekja z ̈oñzq̈uiztan zmaz, niz ̈aza tjapa
ana walimi paaz pecñi kuz z ̈elatc ̈ha. Niz̈aza ninacz̈ kuznaca tiz ̈tac̈ha:
iñiziñi kuz, z ̈oñi coñi kuz, z ̈oñzẗan quija ojklayz kuz, incallñi kuz, ana
wal paaz pecñi kuz, niz ̈aza ana wal quintu joojooñi kuz. Jalla niz ̈ta
anawali kuzziz z ̈oñi z ̈ejlc ̈ha. 30 Ninacaqui z ̈oñz̈ quintra chiiñinacacḧa.
Yooz quintra chjaawjkatñicḧa. Niz ̈aza z ̈oñi iñarñicḧa, niz ̈aza mitarazi
kuzzizza, persunpacha honora waytisñicḧa. Niz̈aza ana zuma paazjapa
tantiiñicḧa, niz ̈azamaaejp ana cazñicḧa. 31Niz ̈azaYoozpuntu ana intin-
tiz pecñicḧa, niz ̈aza chiiz ̈cupacha niiz ̈ taku ana cumpliñicḧa. Niz̈aza
ana jec z ̈oñzẗanami munaziñicḧa. Niz̈aza ana pertunñicḧa. Niz̈aza
ana jec z ̈oñzq̈uizimi okzñi kuzzizza. 32 Yoozqui mantichic ̈ha, jalla niz ̈ta
z ̈oñinacaqui ticzpan waquizic ̈ha. Jalla nuz̈ Yooz mantita zizcumipacha,
nii ana wali z ̈oñinacaqui niz ̈ta ana wali paazkaz pecñicḧa, niz ̈aza yekjaz ̈
niz ̈ta ana wali paanami, “Walikazza” cjiñicḧa.

2
YOOZZA LIJITUMAPJALZÑIQUI

1 Jakzilta z ̈oñit tsjii uj paachi z ̈oñzq̈uiztan “Yooz nii casticla” cjican
chiic ̈haja, jalla nii z ̈oñiqui ana niz ̈ta ujpacha paaz waquizic ̈ha. Jalla
niz ̈ta ujpacha paaquiz ̈ niiqui, persun casticu chiic̈ha. Niz̈aza Yooz
yujcquiziqui anaz ̈ razunchiz cjesac̈ha niiz ̈ persun paata ujquiztan.
2 Yoozqui uj paañinaca lijituma pjalznaquic ̈ha, casticzjapa. Jalla nii
uc ̈hum zizza. 3 Jequit yekja uj paañi z ̈oñz̈ quintra chiic ̈haja, niz ̈aza niz ̈ta
ujzakaz persunapaac ̈haja, jalla niiqui anapanz̈ atipasac̈ha Yoozquiztan.
Panz ̈ castictazakaz cjequic̈ha. Uj paaz̈cu, anapan pinsa, “Ana Yooziz̈
casticta cjeeka” cjican. 4 Jalla niz ̈ta pinsiñi z ̈oñinacaqui Yooz puntu
ana zuma intintic ̈ha. Yoozqui ancha zumac̈ha, niz ̈aza tsjan juc'anti
okzñi kuzzizza, niz ̈aza tsjan juc'anti pasinsis kuzzizza. Jalla nii werar
razunac̈ha. Pero jalla niz ̈ta kuzziz cjen, Yoozqui z ̈oñinaczq̈uiz persun
uj sint'iskatz pecc̈ha. Nuz ̈ sint'iskatz ̈cu ujnaca paazqui eca. Jalla nuz̈
pecc ̈haYoozqui. Jalla nii zizza anc̈huc, ¿ana jaa? 5Anc̈hucqui ana persun
uj sint'iñiz̈ cjen, niz̈aza chojru kuzziz cjen, juc'anti castictaz ̈ cjequic ̈ha
Yooziz̈ ultimu pjalz tjuñquiziqui. Jalla nii tjuñquiziqui Yoozqui z ̈oñinacz̈
paata ujnaca tjeeznaquic̈ha; nekztan ultimuz̈ casticaquic ̈ha. 6 Jalla nii
tjuñquiziqui Yoozqui tjapa z ̈oñinaca pjalznaquic ̈ha ninacaz̈ paatiquiztan
jama. 7 Jequit pasinsis kuzziz zumakamañchizkamc̈haja, jallaninacaqui
Yooztan wiñaya kamaquic̈ha. Jalla nii zuma kamñinacaqui Yooziz ̈ tjaata
honorchiz cjis pecc̈ha, niz ̈aza Yooziz̈ rispitta cjis pecc̈ha, niz ̈aza Yooztan
wiñaya kamz pecc̈ha. 8 Pero yekjapanacaqui persun kuzcamakaz kamz
pecc ̈ha, werar Yooz kamaña anaz̈ pecc ̈ha. Anawalinacz ̈mantuquizpanz ̈
z ̈ejlc ̈ha. Jalla ninacz̈ quintra Yoozqui juc'anti z̈awjz ̈cu casticaquic̈ha.
9 Tjapa anawali paañinaczẗami sufris z ̈elaquic̈ha, niz ̈aza wali llaqui
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z ̈elaquic̈ha. Anawali paañi judío z ̈oñinacaqui juc'anti sufraquic̈ha. Pero
tjapa anawali paañi z ̈oñinacaqui zakaz sufraquic̈ha, infiernuquinaqui.
10 Tjapa zuma kamñinacazti Yooziz̈ tjaata honorchiz cjequic̈ha, niz ̈aza
Yooziz̈ rispittaz ̈ cjequic ̈ha, niz ̈aza llan kuzziz cuntintu cjequic̈ha. Nii
zuma kamñi judío z ̈oñinacaqui juc'ant waliz̈ cjequic̈ha. Pero tjapa zuma
kamñi z ̈oñinacaqui zakaz waliz ̈ cjequic̈ha, arajpachquinaqui.

11 Yoozqui z ̈oñinaca ana illillz̈cu lijituma pjalznaquic ̈ha.
12 Yekjapanacaqui Moisés lii ana zizza. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui nii
lii jaru ana casticaquic ̈ha; persun uj paatiquiztanjama casticaquic ̈ha.
Yekjapanacaqui Moisés lii zizza. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui nii lii
ana cumplitiquiztan jama casticaquic̈ha. 13 Jakzilta z ̈oñinacat Moisés
lii nonz̈cu, ana nii lii jaru kamc̈haja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui
tira ujchizza. Pero jakzilta z ̈oñinacat Moisés lii cazzaja, jalla niiqui
Yooz yujcquiziqui ana ujchizza. 14 Ana judío z ̈oñinacaqui Moisés lii
ana zizza. Jalla nuz̈ ana zizcumi, ninacpacha persun kuzquiz zuma
paaz zint'asac̈ha, jaknuz ̈t Moisés lii zuma paaz mantic ̈haja, jalla nuz̈.
Nekztan nii kuzquiz zint'ita jaru zuma kamcan, ninacz ̈taqui liiz ̈takazza
nii kuzquiz zint'itaqui. 15 Jalla nuz̈ zuma kamcan kjanapacha tjeez ̈a,
Yoozqui ninacz̈ kuzquizpacha niiz ̈ mantitanaca zizkatcha, nii. Nii
Yooziz̈ zizkattacama ana kamtiquiztan casticta cjequic̈ha. Niz̈aza nii
zizkattacama kamchiz ̈laja, nekztan ana casticta cjequic ̈ha. Yooz pjalz
tjuñquiziquininacaz ̈kamtanacquiztan jamapjaltaz ̈ cjequic ̈ha. 16Yoozqui
Jesucristuz̈quiz z ̈oñinaca pjalzkataquic ̈ha, chjojzaka paatiquiztanami,
niz ̈aza pinsitaquiztanami. Wejrqui niipan chiichinc ̈ha liwriiñi Yooz
puntu parlican.

JUDIO Z ̈OÑINACAQUIMOISES LIICHIZZA
17 Yekjap anc ̈hucaquiztan judío z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anc̈hucqui Moisés

liichiz cjen “Walikaztc̈ha wejrqui” cjiñcḧucc ̈ha. Niz ̈aza mitarazi kuzziz
cjiñcḧucc ̈ha, “Werar Yoozza wejt Yoozqui”, cjicanaqui. 18 Anc̈hucqui
jaknuz ̈t Yooz munc ̈haja, jalla nii zizza. Anc̈hucqui Moisés lii tjaa-
jintaz̈ cjen Yooz zuma kamaña panz ̈ zizza. 19 Yooz puntu ana zizñi
z ̈oñinaca z ̈elan, anc ̈hucqui cjic̈ha, “Nii zuraz̈takaz z ̈oñinaczq̈uiz tjaa-
jznasak” cjican. Niz̈aza ana wal zumchiquiztakaz kamñi z ̈oñinaca
z ̈elan, anc ̈hucqui cjic̈ha, “Nii ana wal kamñi z̈oñinaczq̈uiz Yooz zuma
kamaña tjaajznasak” kaz ̈ cjic̈ha; “Werjtc ̈ha ninacz ̈taqui kjanaz ̈takaz”
cjican. 20 Niz ̈aza anc ̈hucqui cjic̈ha: “Zumzu kamñi z̈oñinaczq̈uiz Yooz
kamaña sok'o tjaajznasak, ana tsjii kjutñi kamajo”, kaz ̈ cjic̈ha. Niz ̈aza
anc̈hucqui cjic̈ha: “Yooz puntu koloculla zizñi z ̈oñinaczq̈uiz tjaajz-
nasak”, kaz ̈ cjic̈ha. Yooz puntu razunanacaqui Moisés liiquiz kjana
z ̈ejlc ̈ha. Jakziltat Moisés lii zuma zizaja, niiqui Yooz puntuquiztan
zuma zizñi zizñi cjequic̈ha. 21 Jaziqui anc̈hucqui yekjz̈quiz tjaajznasaz ̈
niiqui, ¿kjazẗiquiztan amiz̈ tjaajinta jaru ana kamjo? Niz̈aza yekjap
anc̈hucaquiztan chiiz ̈iniñcḧucc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Anac ̈ha tjañi zaazqui”.
Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, ¿kjazẗiquiztan anc ̈hucpacha tjañi zaajo? 22 Niz ̈aza
anc̈hucqui cjiñcḧucc̈ha; “Anac̈ha adulteriuquiz ojklayzqui”. Jalla nuz ̈
chiiz ̈cu, ¿kjazẗiquiztan anc̈hucpacha adulteriuquiz ojklayjo? Anc̈hucqui
z ̈oñiz̈ paata yooznaca chjaawjc ̈ha. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui
timplu cusasanaca cjiz̈jo? 23Anc̈hucqui mit kuzziz cjiñcḧucc ̈ha: “Wejr-
nacqui Moisés liichiztc ̈ha”. Jalla nuz̈ chiiz ̈cu, ¿kjazẗiquiztan anc̈hucqui
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nii lii ana cazjo? Anc̈hucquiniz̈ta ana cazziz̈ cjenYoozquiz ana rispitc̈ha.
24 Cjijrta Yooz takuqui razunapanz̈ chiic̈ha. Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha:
“Anc̈hucaz ̈ uj paachiz ̈ cjen yekja wajtchiz z ̈oñinacaqui ultim werar Yooz
quintraz̈ chiic̈ha”.

25Tsjii chiiz ̈inuc ̈ha. Anc̈huc judío jilanacaquiMoisés lii jaru janchiquiz
chimputa cjissinc ̈hucc̈ha. Moisés lii jaru kamchiz ̈ cjec ̈haj niiqui,
anc ̈hucz ̈taqui nii chimputa walc̈ha. Pero Moisés lii jaru ana kamchiz ̈
cjec ̈haj niiqui, nii chimputaqui anaz ̈ walc̈ha. 26 Jaziqui tsjii ana chim-
puta z ̈oñiqui Moisés lii jaru kamchi cjec ̈haja, jalla niiqui Yooz yujcquiz-
iqui chimputaz ̈takaz cjequic̈ha, niiz ̈ janchiquiz ana chimputa cjenami.
27 Niz̈aza jakzilta ana chimputa z̈oñit Moisés lii jaru kamchi cjec ̈haja,
jalla niiqui anc ̈huca uj tjeez̈a. Anc̈hucqui chimputaz̈ cjenami niz ̈aza
Moisés cjijrta liichiz cjenami, jalla nii lii ana cazza. 28 Jakziltat juntuñkaz
lii jaru paac ̈haja, jalla niiqui anac ̈ha ultimu Yooz maatiqui. Niz̈aza
jakziltat janchiquiz alaja chimputa cjec ̈haja, jalla niiqui anac̈ha ultimu
Yooz maatiqui. 29 Pero jakziltat tjapa kuztan Yooz kuzcama kamc̈haja,
jalla niic ̈ha ultimu Yooz maatiqui. Niz ̈aza niiqui persun kuzquiz ul-
timu Yooziz ̈ chimputac̈ha. Tsjii cjijrta lii jaru juntuñkaz kamz anac ̈ha
chekanaqui. Z ̈oñz̈ kuzquiztanc ̈ha kamz chekanaqui, lijituma Yoozquin
kuzziz, uz̈ ana lijituma Yoozquin kuzziz, nii. Jalla niz ̈ta lijitum kuzziz
z ̈oñiqui Yooziz̈ tjaata honorchizza. Z ̈oñiz̈ tjaata honora anaz̈ importic ̈ha.

3
1 Yooz yujcquiziqui judío z ̈oñinacaqui yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan

tsjanwalasaz̈ niiqui, ¿cḧjuljapatwaljo? Niz̈aza janchiquiz chimputaqui,
¿cḧjuljapat waljo? 2 Judío wajtchiz z ̈oñinacaz̈ cjican, zuma walc ̈ha.
Tuz ̈uc ̈ha primer razunaqui. Judío z ̈oñinaczq̈uiz Yoozqui niiz ̈ cjijrta taku
cumpjiichic ̈ha. 3 Nii Yooziz̈ tjaata lii jaru yekjap judío z ̈oñinacaqui ana
lijituma kamchic ̈ha. Jalla nuz̈ ana lijituma kamchiz ̈ cjen, ninacaz̈ com-
promitta taku ana cumplissic ̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami Yoozqui niiz ̈ persun
compromitta taku cumplic ̈ha. 4Nuz ̈upanc ̈ha. Yoozqui taku chiiz ̈cu panz ̈
cumplic ̈ha, tjapa z ̈oñinacaz̈ chiita taku ana cumplichiz ̈ cjenami. Cjijrta
Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Yooz, amiz ̈ chiitaqui lijitumac̈ha. Jallanii ziztaj cjila. Z ̈oñinacaz̈amquin-

tra uj tjojtunchiz ̈ cjenami amqui lijitumapankaz tjeez̈taj cjila”.
5 Z ̈oñinacaz̈ toscara chiitaqui juc'ant tjeez ̈a, Yoozza lijitumaqui, nii.

Jaziqui, ¿kjaz̈ cjeequi? Yoozqui nii toscara chiiñi z ̈oñinaca ana casticz
waquizic ̈ha. ¿Nuz̈ chiyasajo? 6 Anapanc ̈ha. Yoozqui lijitumapanc ̈ha.
Niz ̈aza Yoozqui uj paañi z ̈oñinaca ana casticaquiz ̈ niiqui, inakaz jus-
jasac ̈ha.

7Yekjapanacaqui tuz ̈ cjiñicḧa: “Wejt toscara chiitaqui, Yooz lijitumaz ̈,
nii tjeeznaquiz̈ niiqui, ¿kjazẗiquiztan wejrqui casticta cjesajo? Weriz̈
toscar chiitiquiztanYoozqui juc'anti rispitta cjesac̈ha”. ¿Jallanuz̈pinsich-
inc ̈hucjo? Jallanii razunaquianchazumzuc ̈ha. 8Niz ̈azayekjapanacaqui
cjiñicḧa: “Anazuma paatiquiztan zuma paaznaca tsjan kjana tjeez̈ta
cjesac ̈ha. Nekztan nii anazumanaca paaz waquizic ̈ha”. Niz̈aza cjiñicḧa:
“Pablo zakaz nuz̈ tjaajñicḧa”. Jalla nuz̈ cjican, yekjap z ̈oñinacaqui we-
jtnac quintra chiic ̈ha, wejrnacaz ̈ ana rispitta cjeyajo. Jalla niz̈ta chiiñi
z ̈oñinacaqui casticta cjis waquizic ̈ha.

TJAPA Z ̈OÑINACAQUIUJ PAAC̈HA
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9Nekztan, ¿kjaz̈cjii? ¿Ucḧum judío z ̈oñinacaquiparti z ̈oñinaczq̈uiztan ts-
jan wali z̈oñinacajo? Anapanz ̈ cjesac̈ha. Wejrqui kjanapacha tjeezinc̈ha,
judíowajtchiz z ̈oñinacaminiz ̈aza yekjawajtchiz z ̈oñinacami tjappachaujz ̈
mantuquiz z ̈ejlc̈ha, nii. Tjapa z ̈oñinacamiuj paazquinkuz tjaac̈ha. 10 Jalla
niz ̈tapacha cjijrta Yooz takuqui cjic̈ha:
“Anaz̈ jec lijitum kamañchiz z ̈oñimi z̈ejlc ̈ha, ana zintallami. 11 Anaz̈ jec

Yooz kamaña intintiñimi z ̈ejlc ̈ha, anaz ̈ jecmi Yoozta kamzquin kuz
tjaac̈ha. 12 Tjapa z ̈oñinacaqui Yoozquiztan tsjii kjutñi zarakc̈ha,
niz ̈aza ana zum kuzziz cjissa. Anaz ̈ jakziltami zuma paañic
z ̈ejlc ̈ha, ana zinta. 13Ninacz ̈ joranacquiztan anazuma chiitanaca
ulanc̈ha, ticzinacz ̈ sipultura cjetz̈taz ̈okaz. Chiican, z ̈oñinaca in-
callc ̈ha. Zkorz̈ atquiz z ̈ejlñi venenoz ̈takazza ninacaz̈ atquiz-
tan chiitaqui. 14 Ninacaz ̈ chiitaqui z ̈oñz̈ quintrapanc̈ha, niz ̈aza
z ̈oñzẗan chjaawjkatc̈ha. 15Ninacz ̈ kjojchaqui apura zajtc̈ha, z ̈oñi
conzjapa. 16Ninacaqui z ̈oñi akz pecc̈ha, niz ̈aza z ̈oñzq̈uiz llaquit
kuzziz cjiskatc ̈ha. 17 Niz̈aza llan kuzziz kamaña anapan zizza.
18Niz̈aza werar Yooz rispits puntuquiztan anaz ̈ pinsic ̈ha”.

19 Jakziltat tuquita Moisés lii mantuquiz z ̈ejlc̈haja, jalla niiqui nii
lii jaru kamstanc̈ha. Pero tjapa nii liichiz z ̈oñinacaqui ana nii lii jaru
kamc̈ha. Jalla niz̈tiquiztan ch'uju cjissic̈ha. Ana chiyasac̈ha, “Wejrqui
ana ujchiztc̈ha” cjicanaqui. Tjapa z ̈oñinacaqui, jaknuz ̈t kamc ̈haja, jalla
nii cuenta Yoozquin tjaastanc ̈ha. Tjapa z ̈oñinacaqui Yooziz ̈ casticta
cjis waquizic ̈ha. 20 Anaz̈ jakziltami Moisés lii jaru zumpacha lijituma
kamc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz yujcquiziqui anaz̈ jakziltami ana
ujchizza. Moisés lii zizcumi uj paaspanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii lii jaru
ana kamtiquiztan tjapa z ̈oñinacaqui zizza, panz ̈ ujchizza, nii.

¿Z̈OÑINACAQUI, JAKNUZ̈T ANAUJCHIZ CJESAJO?
21 Moisés liiquiztan Yoozqui yekjat lii jaru z ̈oñinaczq̈uiz ana ujchiz

niz ̈aza zuma cjiskatc̈ha. Peronii puntuMoisés liimi niz ̈aza profetanacaz ̈
cjijrta takumi zakaz chiic̈ha. 22 ¿Jaknuzẗ z ̈oñinacaqui ana ujchiz cjesajo?
Jalla tuz ̈uc ̈ha. Jakziltat Jesucristuz̈quiz kuz tjaac ̈haja, jalla niiqui Yooz
yujcquiziqui ana ujchiz niz ̈aza zuma cjequic ̈ha. Yoozqui z ̈oñinaca ana
illillza. 23 Tjapa z ̈oñinacaqui tsjii pariju ujchizza. Jalla niz ̈ta ujchiz
cjenaqui Yoozqui ana jecz ̈quizimi honorchiz cjiskatasac̈ha. 24 Pero
Jesucristuqui ujchiz z ̈oñinaczẗa persun wirz̈tan pacchic̈ha, ninaca ana
casticta cjeyajo, niz ̈aza Yooz yujcquiz zuma cjeyajo. Yoozqui Jesucristo
cuchanz ̈quichiz̈ cjen z ̈oñinaczq̈uiz pajk favora paachic̈ha. Jalla nuz̈ cjen
Yoozqui inat z ̈oñinaca liwriyasac ̈ha, ninaca ana c̈hjulu paaz ̈cu. 25 Yooz
Ejpqui Jesucristo cuchanz ̈quichic ̈ha ujchiz z ̈oñinacz̈ laycu ticzjapa. Niiz ̈
ticziz̈ cjen jakziltat Jesucristuz̈quin kuz tjaac̈haja, jalla niiqui persun
ujquiztan ana castictaz̈ cjequic ̈ha. Tuquitan ima Jesucristuz ̈ ticznan
Yoozquiniiz ̈quinkuzziz z ̈oñinaczẗajapapasinsis kuzziztac̈ha; ninacaana
casticchic ̈ha. Pero Yoozqui uj paañinaca casticstanc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami
Jesucristuz̈ cjenYoozquiujchiz z ̈oñinacapertunasac̈ha. Jallaniz ̈tiquiztan
Jesucristo cuchanz ̈quichiz̈ cjen Yoozqui, persun kuz zuma lijitumaz ̈,
jalla nii tjeezic ̈ha. 26 Uj paañi z ̈oñinaca ana castictaz ̈ cjenami, Yoozqui
lijitumac ̈ha. Uj paañi z ̈oñinacaqui Jesucristuz ̈ ticziz̈ cjen ana castictac ̈ha.
Jakziltat Jesucristuz̈quin kuz tjaac̈haja, jalla niiqui Yooz yujcquiziqui
zuma cjissa, ana ujchiz, Jesucristuz ̈ cjen.
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27 Jaziqui z ̈oñinacaqui anapanz̈ mitarazi kuzziz cjis waquizic ̈ha, “Yooz
yujcquin walikaztc ̈ha wejrqui” cjicanaqui. ¿Kjazẗiquiztan mit kuzziz
ana nuz̈ chiyas? Anaz̈ jecmi Moisés lii jaru zuma kamchucaqui. Jalla
niz ̈tiquiztan ana lii jaru kamchiz ̈ cjen tjapa z ̈oñinacaqui Yooz yujcquiz
ujchizza. Jesucristuz ̈quin kuz tjaachiquiztan, jalla nuz̈quizkaz Yooz
yujcquiz zuma cjesac̈ha, ana ujchiz. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinaca ana
mitaraz kuzziz cjis waquizic̈ha. 28Wejrqui kjanapacha tjaajinchinc ̈ha,
Jesucristuz ̈quin kuz tjaachiz ̈ cjen Yooz yujcquiz ana ujchiz niz ̈aza zuma
cjesac ̈ha, jalla nii. Moisés lii jaru kamchiz ̈ cjen Yooz yujcquiz anapanc ̈ha
zuma kuzziz cjichuca.

29¿Yoozqui judío z ̈oñinacz̈Yooz alaja cjesajo? Anapanc ̈ha. Yoozqui parti
z ̈oñinacz̈ Yoozzakazza. 30 Zinta Yoozqui z ̈ejlc ̈ha. Jalla niiz ̈ yujcquiziqui
chimputa judío z ̈oñinacami ana chimputa yekja wajtchiz z ̈oñinacami Je-
sucristuz ̈quin kuz tjaachiz̈ cjenkaz zuma cjesac̈ha, ana ujchiz. 31 Jalla
niz ̈tiquiztan nuz ̈ tjaajincan wejrqui, “Moisés liiqui anaz̈ walc̈ha”, ¿nuz̈
cjican tjaajnojo? Anazal niz ̈ta tjaajnuc̈ha. Liiqui panz ̈walc ̈ha, cjiwc ̈ha.

4
ABRAHAMZ ̈ PUNTU

1 Wejrnacqui Abrahamz̈ majch maatinacquiztan tjoniñcḧumc ̈ha.
Tuquita atchi Abraham ejpz ̈ puntuquiztan, ¿kjaz̈ cjii? 2 Abrahamqui
Moisés lii jaru kamtasaz ̈ niiqui Yooz yujcquiz ana ujchiz cjitasac ̈ha.
Niz ̈aza “Wejrtc̈ha Yooz yujcquiz zumtqui” cjican chii attasac̈ha. Pero
ana nuz̈ chii atatc ̈ha Yooz yujcquiziqui. 3Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Abrahamqui Yoozquin kuz tjaachic ̈ha. Jalla niz̈ta kuz tjaatiquiztan
Yooz yujcquiz zumaz ̈ cjissic̈ha, ana ujchiz”. 4Tsjii zakal chiyuc ̈ha. Jakzil-
tat langznac̈haja, jalla niiqui paca tanznaquic ̈ha. Nii pactaqui anac ̈ha
onanta, pero langztiquiztan niz ̈ta pacta cjis waquizic ̈ha. 5 Pero jakzilta
ujchiz z ̈oñinacat ana c̈hjulu paaz ̈cu, Yoozquinkuz tjaac̈haja, jalla niiz ̈kuz
tjaatiquiztankazzaYooz yujcquiz anaujchiz, niz ̈aza zumakuzziz. Ujchiz
cjicanpacha kuz tjaatiquiztan Yoozqui cjic̈ha, “Nii z ̈oñz̈ uj pertunuc̈ha.
Wejt yujcquiz ana ujchizza”. 6Ana c ̈hjulu paaz ̈cu nii kuz tjaañi z ̈oñiqui
ana ujchiz cjissa. Jalla niz̈ta kuz tjaañi z ̈oñz̈ puntu David cjita tuquita
ejpqui 7 tuz ̈ cjichic ̈ha:
“Jakzilta z̈oñinacz̈ ujnacat Yooziz ̈ pertunta cjec ̈haja, niz̈aza ninacz ̈ uj-

nacat Yooziz ̈ ana iya tjeez ̈ta cjec ̈haja cuntintuz ̈ cjila.
8Niz̈aza jakzilta z ̈oñinacatujnacquiztan Yooz Jiliriz ̈ ana casticta cjec ̈haja,

jalla nii z ̈oñiqui cuntintuz̈ cjila”.
9Nii Davidz̈ chiitaqui ¿jec z ̈oñz̈ puntuquiztantajo? ¿Chimputa z ̈oñinacz̈

puntuquiztan alajakazkaya? ¿Uz̈ yekja wajtchiz ana chimputa z ̈oñinacz̈
puntuquiztan jaa? Wejrqui cjiwc ̈ha pizcquiztanpachac ̈ha. Abra-
hamqui Yoozquin kuz tjaachiz ̈ cjen Yooz yujcquiz ana ujchiz cjissic̈ha.
10 ¿C̈hjulorquiztanpacha ana ujchiz cjissitaya? ¿Ima chimpuchiz cjen?
uz ̈ ¿chimpuchiz cjen jaa? Wejrqui cjiwc ̈ha, anac ̈ha chimpuchiz cjen
Yooz yujcquiz ana ujchiz cjissiqui, pero ima chimpuchiz cjen. 11-12 Ima
chimputa cjican Abrahamqui Yoozquin tjapa kuz tjaachic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz yujcquiz ana ujchiz niz ̈aza zuma cjissic ̈ha. Jalla niiz ̈
wiruñ Yoozqui nii chimputa lii mantichic ̈ha tjeezjapa kuz tjaachiz̈ cjen
Yooz yujcquiz ana ujchizza, zuma kuzzizza, jalla nii tjeezjapa. Jalla
niz ̈tiquiztan Abrahamqui tjapa Yoozquin kuz tjaañinaczẗa ejpz ̈takazza,
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ana chimputa z ̈oñinaczẗami, niz ̈aza chimputa z ̈oñinaczẗami. Jalla nuz ̈
pinsichic ̈haYoozqui. Jakziltat kuz tjaachiz̈ cjenYoozyujcquizanaujchiz,
niz ̈aza zuma kuzziz cjisnac ̈haja, jalla ninacaqui Abrahamz̈ ultim ma-
jchmaatinaca cjequic ̈ha. Uc ̈hum Abraham ejpqui ima chimputa cjican
Yoozquinkuz tjaachic ̈ha. Jakzilta chimputa z ̈oñinacatAbrahamz̈tapacha
Yoozquin kuz tjaac ̈haja, jalla ninacaqui Abrahamz̈ ultim majchmaati-
naca cjequic ̈ha. Chimputakaz ana walc ̈ha, Yooz yujcquiz zuma cjeyajo.

YOOZIZ̈ TJAATA TAKU
13 Yoozqui Abrahamz ̈quizimi niiz̈ majchmaatinacz ̈quizimi compro-

mitcan taku tjaachic ̈ha, tii muntuquiz cuntintuz ̈ cjequic ̈ha, jalla nii.
Abrahamz̈ lii jaru kamtiquiztan Yoozqui ana niz ̈ta taku tjaachic ̈ha. Pero
Yoozquin kuz tjaachiz ̈ cjen niz ̈aza zuma kuzziz cjen, Yoozqui niz ̈ta
taku tjaachipanc ̈ha. 14Moisés liichiz kamñi z ̈oñinacaqui tii muntu irinsa
tanznac ̈haj niiqui, jalla niz ̈tiquiztan Yoozquin kuz tjaazqui inakazza.
Niz̈aza Yooziz ̈ tjaata taku anaz̈ walkatc ̈ha. Pero anac̈ha niz ̈ta. Anaz ̈
jecmi nii lii jaru zuma kamasac ̈ha. 15 Jaziqui lii jaru ana kamtiquiztan
z ̈oñinacaqui casticta cjistanc ̈ha. Lii ana z ̈ejltasac ̈ha, nekztan lii quintra
ana kamtasac̈ha.

16 Jalla niz ̈tiquiztan Yoozquin kuz tjaatiquiztankaz Yooz yujcquiz ana
ujchiz, niz ̈aza zuma kuzziz cjesac̈ha. Niz̈aza Yoozqui z ̈oñinaczq̈uiz
okziz̈ cjen z ̈oñinaca ana ujchiz cjiskatc̈ha. Jalla nii wali pajk favora
paachic ̈ha Yoozqui. Jalla nuz̈ cjen Yooziz̈ tjaata takuqui tirapanz ̈walc̈ha
tjapa Abrahamz̈ majchmaatinacz ̈taqui, Moisés liichiz z ̈oñinaczẗami, ana
Moisés liichiz z ̈oñinaczẗami. Yooziz̈ tjaata takuqui walc ̈ha tjapa Abra-
hamz ̈tapachaYoozquinkuz tjaachinacz ̈taqui. Abrahamqui tjapauc ̈hum
Yoozquin kuz tjaachi z ̈oñinacz̈ ejpz̈takazza. 17 Jalla nuz̈upanz ̈ cjijrta
Yooz takuqui chiic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Amqui wacchi nacionchiz z ̈oñinacz̈
epim cjequic̈ha”. Jalla niz ̈tiquiztan Abrahamqui uc ̈hum ejpz ̈takazza,
Yooz yujcquiziqui. Abrahammi uc ̈humnacami nii zinta Yoozquin kuz
tjaachinc ̈humc ̈ha. Nii zinta Yoozqui ticzinacami jacatatskatc ̈ha, niz ̈aza
ana z ̈ejlñinaca z ̈ejlzkatc̈ha.

18 Abrahamz̈quiz Yoozqui cjichic ̈ha: “Amqui wacchi nacionchiz
z ̈oñinacz̈ epim cjequic̈ha”. Jalla nii puntuquiztan zakaz Yoozqui Abra-
hamz ̈quiz cjichic ̈ha: “Jalla nuz̈ amqui wacchi majchmaatinacchiz cje-
quic ̈ha”. Yooz taku criichiz ̈ cjen Abrahamqui wacchi majchmaatinaca
tjew tjewzic ̈ha, chawcwacama. Tsjii z ̈oñinacaz̈ “Amiz̈ tjaata Yooz taku
ana cumplita cjesac̈ha” nuz̈ chiiñi cjenami Abrahamzti tira tjewzic ̈ha,
Yooz taku cumplispanz ̈ cjican. 19Abrahamqui jos patacwatchiz cjen ticz
orquiztac ̈ha. Anamajchchizpan cjichucatac ̈ha. Niz̈aza niiz ̈maatakaqui
ana zinta majtchucatac̈ha. Jalla nuz̈ pucultan anamajtchuca cjicanami,
Abrahamqui Yoozquin anac ̈ha upa kuzziz. 20 Niz ̈aza ana kuz tur-
wayskatchic̈ha. Yooziz̈ compromitta taku cumplis ora tirapan tjew-
zic ̈ha, cumpliscama. Tirapantac̈ha Yoozquin kuzziz. Niz̈aza Yooz
honora waytican, juc'anti Yoozquin kuzziz cjissic̈ha. 21 Abrahamqui
zizzic̈ha, Yoozqui niiz ̈ compromitta taku ultimupan cumpli atasac ̈ha.
Jaziqui tirapan tjewznatc ̈ha, ana kuz paysnakz̈cu. 22 Jalla niz ̈tiquiztan
niz ̈ta Yoozquin kuz tjaatiquiztan Abrahamqui Yooz yujcquiz ana ujchiz
cjissic̈ha, niz ̈aza ancha zuma kuzziz. 23 Jalla nuz̈ Yooz tawk li-
wruquiz cjijrtatac ̈ha. Nii cjijrtaqui anatac ̈ha Abrahamz̈ cjen alajakaz,
24uc ̈humnacaltajapa zakaz cjijrtatac ̈ha. Jakziltat Yoozquin kuz tjaac ̈haj
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niiqui, Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisnasac̈ha. Nii Yoozqui uc ̈hum Jesu-
cristo Jiliri ticziquiztan jacatatchic̈ha. 25 Jesucristuqui uc ̈hum ujquiztan
contatac ̈ha; niz ̈aza niiz̈ jacatatchiz ̈ cjen uc ̈humqui Yooz yujcquiz ana
ujchiz niz ̈aza zuma cjissinc̈humc ̈ha, niiz ̈quin kuz tjaachiz̈ cjen.

5
YOOZQUINKUZZIZ Z̈OÑINACA

1 Jalla niz̈tiquiztan Yooz yujcquiz ana ujchiz, niz ̈aza zuma kuzziz
cjen, Yoozqui anac ̈ha uc ̈hum quintra. Jesucristo Jiliriz ̈ cjen, niz ̈aza
niiz ̈quiz kuzziz cjen uc ̈humtan Yooztan walikazza. 2 Jesucristuz ̈quin
kuzziz cjen uc ̈humqui Yooz partiquiz luzzinc ̈humc ̈ha. Jalla nii partiquiz
uc ̈humnacaqui panz ̈ z ̈ejlc ̈ha. Jalla nuz̈ z ̈ejlcan cuntintuz̈ tjewz ̈a, Yooziz̈
tjaata honora tanz ora, Yooztan honorchiz cjisjapa. 3Nii Yooz zumanaca
tjewz ̈can, uc ̈humqui cuntintuc ̈humc ̈ha. Niz ̈aza sufris z ̈elanaqui cuntin-
tuzakazza. Sufrisquiztan pasinziz kuzziz cjissa. Jalla niiqui uc ̈humqui
zizza. 4Niz ̈azapasinziz kuzziz z ̈ejltiquiztanYoozquin tjurt'iñikuzzizpan
yatisinsa. Jalla nekztan zumquin yatisinz ̈cu, Yooz honora tjaaz ora
tjewz ̈a. 5 Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santo uc̈humnaca kuzquiz luzkatchic ̈ha.
Nii Espíritu Santuqui uc ̈hum kuzquiz luzcu, Yooz ancha zumamunaziñi
kuz uc̈humquiz intintiskatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooziz ̈ tjaata honora
tjewz ̈can uc ̈humqui zizza, ultimquiziqui panz ̈ tanznaquic ̈ha, nii. Ana
inakaz tjewznaquic ̈ha.

6 Uc̈humpacha ujquiztan anatac ̈ha liwriizuca. Jalla niz ̈tiquiztan
Yooziz̈ pinsita timpuquiz Cristuqui ujchiz z ̈oñinacz̈ laycu ticzic̈ha. 7Anaz̈
jakzilta z ̈oñimi tsjii z ̈oñzẗajapa pjasila ticznasac ̈ha, zuma z ̈oñi cjenami.
Cunamit tsjii ancha zuma kuzziz z ̈oñzẗajapa ticz pecac̈hani. 8 Yoozzti
niiz ̈ zuma okzñi kuz tjeezic̈ha, jalla tiz ̈ta. Uc̈humnaca ujchiz cjenami
Yoozqui niiz ̈ Majch Jesucristo cuchanz ̈quichic̈ha, uc ̈humnacaltajapa
ticzjapa. 9 Jalla niz̈tiquiztan Yooz Majch ticziz ̈ cjen anziqui uc ̈humqui
Yooz Ejpz̈ yujcquiz ana ujchizza, niz ̈aza zuma kuzzizza. Jalla niic
zuma razunac̈ha. Jaziqui uc ̈humqui zuma kuzzizza. Jalla niz ̈tiquiztan
tiizakaz zuma razunac ̈ha: Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen uc ̈humqui ultim cas-
ticz tjuñquiziqui liwriitaz ̈ cjequic̈ha Yooz casticzquiztan. 10 Tuquitan
uc ̈humnacaqui Yooz quintratac̈ha. Jalla nuz̈ Yooz quintra z ̈elanami,
Yoozqui niiz ̈Majch cuchanz ̈quichic ̈ha, z ̈oñinacz̈ laycu ticzjapa, z ̈oñinacaz̈
pertunta cjeyajo. Jalla niiqui razunac̈ha. Niz̈aza anziqui uc ̈humqui Yooz
pertuntac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humtan Yooztan walikazza. Niz̈aza
YoozMajch jacatattiquiztan uc ̈humqui ultimquiziqui tjapa anawalinac-
quiztan liwriitapanz̈ cjequic̈ha, Yooztan wiñaya kamzjapa. Jalla niiqui
zuma razunazakazza. 11 Ultimquiziqui liwriitaz ̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza
anzimi liwriitazakaz uc ̈humqui. Jalla niz̈tiquiztan uc ̈humqui Yooztan
tsjii kuzziz cjican, cuntintuc ̈ha, Jesucristo Jiliriz̈ cjen. Jesucristuz̈ cjen
uc ̈humqui Yooziz ̈ pertunta cjissic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humtan Yooz-
tan walikazza.

ADANZ̈TAN JESUCRISTUZ̈TAN
12 Tsjiilla cjesac̈ha. Tsjii z ̈oñiz̈ cjen uj z̈ejlc ̈ha tii muntuquiz. Niz̈aza

nii ujquiztan ticz z ̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza tjapa z ̈oñinacami uj paac ̈ha. Jalla
nuz ̈ uj paaz ̈cu, ticz̈a. 13 Moisés liiz ̈ tuquiqui uj paazqui z ̈elatc ̈ha tii
muntuquiz. Pero ana liichizlaj niiqui, z ̈oñinacaqui nii lii quintra paata
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ujquiztan ana castictatac̈ha. 14 Adanz̈ timpuquiztanpacha Moisés tim-
pucama z ̈oñinacaqui ticzic ̈ha uj paatiquiztan. Jaknuz̈t Adán primera uj
paatc̈haja, jalla nii ujpacha ana paachic ̈ha parti z ̈oñinacaqui. Jalla nuz ̈
cjenami yekja ujnaca paachic ̈ha. Adanqui tjonñi Jesucristuz̈takaz tjapa
tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz contajichic ̈ha. Jalla nii puntuquiztan
Adanz̈tan Jesucristuz̈tan cassa.

15 Pero tii puntuquiztan anaz̈ cassa. Adanz̈ uj paatiquiztan anawali-
naca z̈ejlc ̈ha. Cristuz ̈ ticztiquiztanzti zumanaca zejlc ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui uj
paachiz ̈ cjen tjapa z ̈oñinaczq̈uiz ticskatc ̈ha. Jalla niic ̈ha Adanqui. Niz ̈aza
tsjii z ̈oñiz̈ cjenkaz walja z̈oñinacaqui ujquiztan liwriitac̈ha. Jalla niic̈ha
Jesucristuqui. Jesucristuz ̈ cjen Yoozqui z ̈oñinaca okzic̈ha. Z ̈oñinacaz̈
ana okz̈ta cjichuca cjenami, Yoozqui z ̈oñinaczq̈uiz okzic̈ha. Jalla nuz ̈
okztiquiztanYoozqui Jesucristuz̈ cjen z ̈oñinaca liwriichic̈haniiz ̈yujcquiz
ujchiz ana cjisjapa. Nuz ̈upanc ̈ha. 16 Adanz̈ uj paatiz ̈tan Jesucristuz ̈
liwriiñizẗan anaz̈ cassa. Punta puntaz ̈ z ̈oñinaczq̈uiz contajic̈ha. Adanz̈
zinta ujquiztan tjapa z ̈oñinacaqui pjalz̈tac ̈ha, casticta cjisjapa. Pero
Jesucristuz̈ liwriitiquiztan walja z̈oñinacaqui Yooz yujcquiz ana ujchiz
niz ̈aza zuma cjissa, walja ujnaca paachiz ̈ cjenami. Jesucristuz̈ cjenkaz
niz ̈ta cjissa. 17 Tsjii z ̈oñz̈ ujquiztan tjapa z ̈oñinacaqui ticstanc ̈ha. Jalla
niic razunac ̈ha. Tiiqui tsjan zuma razunac̈ha. Jakziltat Jesucristuz̈ cjen
ujquiztan liwriita cjec ̈haja, jalla niiqui Yooz yujcquiz ana ujchiz cje-
quic ̈ha. Niz̈aza ujquiztan ticziz ̈ cjenpacha, Yooztanwiñaya kamaquic ̈ha.
Niz̈aza honorchiz cjequic ̈ha.

18 Jaziqui tsjii z ̈oñz̈ ujquiztan tjapa z ̈oñinacaqui pjalz ̈tac̈ha casticta cjis-
japa. Niz ̈aza tsjii z ̈oñz̈ ticztiquiztan tjapa z ̈oñinacaqui ninacz̈ ujquiztan
pertunta cjesac̈ha, ninacz̈ ujquiztan ana casticta cjeyajo, niz ̈aza Yooztan
wiñaya kamajo. 19 Yooz mantita ana cumplichiz ̈ cjen Adanqui tjapa
z ̈oñinacazq̈uiz ujchiz cjiskatc ̈ha. Jesucristuzti Yooz kuz cumplichiz ̈ cjen
walja z ̈oñinaczq̈uiz Yooz yujcquiz ana ujchiz, niz ̈aza zuma cjiskatc ̈ha.

20 Yoozqui Moisesquiz tsjii lii tjaachic ̈ha, z ̈oñinaczq̈uiz persun ujnaca
kjanapacha tjeezjapa. Nii lii zizcuqui z ̈oñinacaqui lii quintra juc'anti uj
paachic ̈ha. Jalla nuz̈ juc'anti uj paachiz ̈ cjenami, Yoozqui niiz ̈ okzñi kuz
z ̈oñinaczq̈uiz juc'anti tjeezic̈ha Jesucristuz̈ cjen. 21Uj paaz ̈cu z ̈oñinacaqui
ticstanc ̈ha, niz ̈aza casticta cjistanc ̈ha. Pero z ̈oñinacaz̈ ujnacquiztan in-
fiernuquin castictaz ̈ cjenpacha Yoozqui z ̈oñinaca liwriichic ̈ha Jesucristo
Jiliriz ̈ cjen. Z̈oñinacaqui Jesucristuz̈ cjen Yooz yujcquiz ana ujchiz, niz ̈aza
zuma cjisnasac̈ha, Yooztan wiñaya kamzjapa.

6
EWKAMAÑA PUNTU

1 Uj puntuquiztan yekjapanacaqui chiiñicḧa. Uc ̈humqui tira uj paaz
waquizic ̈ha, Yooz okzñi kuz juc'anti tjeez̈ta cjisjapa. 2Perowejr cjiwc ̈ha,
anapanz ̈ uj paaz waquizic̈ha. Tuquitan ticzi z ̈oñinacazẗakaztac̈ha
uc ̈humqui, anazum kamañchiz kamcan. Pero uc ̈humz̈ tuquitan
anazuma uj paañi kamañquiztan jaytichinc̈humc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
uj paañi kamañchiz anapanz ̈ kamz waquizic̈ha. 3 Tjapa uc ̈humnacaqui,
Jesucristuz̈tan tsjii kuzziz cjissinc̈humc ̈ha. Bautistaz ̈ cjen nekz
tjeezinc ̈humc ̈ha. Jesucristuqui ticz ̈cu, tjatztatac̈ha. Jalla niz ̈ta
irata uc ̈humqui anazum uj paaznaca tjatz waquizic̈ha. Jalla nii
uc ̈humnacaqui panz ̈ zizza. 4 Bautista cjiscu, niz̈aza Jesucristuz ̈tan tsjii
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kuzziz cjiscu, uc ̈humnacaqui uj paañi kamañquiztan jaytichinc̈humc ̈ha.
Nekztan zuma ew kamañchiz cjissinc̈humc ̈ha. Yooz Ejpqui persun
aztan Jesucristo ticziquiztan jacatatskatchic ̈ha. Jalla niz ̈ta irata Yoozqui
uc ̈humnaca anazuma kamañquiztan liwriichic̈ha, zuma ew kamañchiz
cjeyajo.

5 Jakziltat Jesucristuz̈tan tsjii kuzziz cjec̈haja, jalla niiqui Jesu-
cristuz ̈tan ticzic ̈ha, anazum uj paañi kamañquiztan liwriita cjisjapa.
Niz ̈aza jakziltat Jesucristuz ̈tan tsjii kuzziz cjec ̈haja, jalla niiqui Jesu-
cristuz ̈tan jacatatchic̈ha, ew zuma kamañchiz cjisjapa. 6 Jaknuz ̈t Je-
sucristuqui cruzquiz ch'awcta ticziz ̈laja, jalla niz̈ta irata uc ̈humqui
ticziz ̈takaz cjissic̈ha uj paaz pecñi kuzquiztan. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈hum
anazum uj paaz pecñi kuzqui nuz̈quiz ana azziz cjissic ̈ha. Niz ̈aza nii uj
paaz pecñi kuzqui ana iya mantasac ̈ha uc ̈hum kuzquizpacha. Jalla nii
uc ̈humqui panz ̈ zizza. 7 Jakziltat uj paaz pecñi kuzquiztan ticzi cjec ̈haja,
jalla niiqui uj paañi kamañquiztan liwriita cjequic ̈ha. 8Niz ̈aza jakziltat
Jesucristuz ̈tan tsjii kuzziz cjissiz ̈ cjen uj paañi kamañquiztan liwriita
cjec ̈haja, jalla niiqui ew kamañchiz cjequic ̈ha, Jesucristuz̈takaz. Niz̈aza
Jesucristuz ̈tan chica kamaquic ̈ha. Jalla nii razuna criichinc̈humc ̈ha.
9 Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana wilta
ticznaquic ̈ha, niiz ̈taqui ana iya ticz z ̈ejlc ̈ha. 10 Jesucristuqui z ̈oñinacz̈
ujquiztan ticzic ̈ha, tsjii wilta. Ana wilta ticznaquic̈ha. Jaziqui z ̈ejtc̈ha,
niz ̈aza Yooztajapa kamc ̈ha. 11 Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui cjuñzna, uj
paañi kamañquiz liwriitaz̈, nii. Jaziqui Jesucristo Jiliriz̈ cjen Yooztajapa
ew kamañchiz kamla.

12 Uj paaz pecñi kuzqui ana mantiskata, anazumanaca paajo. 13 Nii
uj paaz pecñi kuzqui curpu mantis pecc̈haj niiqui, panz̈ ewjasa.
Pero anc̈huca curpu zuma paazjapa, niz ̈aza Yooz sirwizjapa kuz tjaa.
Anc ̈hucqui anazum uj paañi kamañquiztan liwriita cjiscu ew zuma ka-
mañchiz cjissinc̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooz kuzcama ka-
majo Yooz mantuquiz cjee, tjapa curpumi, niz ̈aza kuzmi. 14Anc̈hucqui
anac ̈ha iya Moisés lii mantuquiz. Okzñi Yooz mantuquizza anc ̈hucqui.
Jalla niz ̈tiquiztan nii uj paaz pecñi kuzqui anamantiskata.

YOOZMANTUQUIZPANKAZ CJEE
15 ¿Kjaz̈ cjesajo? Moisés lii mantuquiz ana z ̈ejlcan, niz ̈aza okzñi Yooz

mantuquiz z ̈ejlcan, ¿uj paañi kamañchiz z ̈elasajo? Anapanz ̈ cjesac̈ha.
16 Jakziltat tsjii z ̈oñz̈mantuquiz z ̈ejlc̈haja, jalla nii patrunz̈ mantitanaca
caspanikazza. Jalla niz̈ta irata jakziltat uj paaz pecñi kuz mantuquiz
z ̈ejlc ̈haja, ujnaca paasac ̈ha; jalla nekztan Yooziz̈ castictaz ̈ cjequic̈ha.
Niz ̈aza jakziltat Yooz mantuquiz z ̈ejlc ̈haja, jalla niiqui Yooz kuzcama
cumplis waquizic ̈ha. Jalla nekztan tsjan tsjan zuma kamañchiz cje-
quic ̈ha. ¿Nii ana ziz anc ̈hucjo? 17 Tuquiqui anc ̈hucqui uj paaz pecñi
kuz mantuquiz z ̈ejlñitacḧa. Nekztan Yooz puntu zuma werar razu-
nanacaqui anc̈hucaquiz tjaajintatac ̈ha. Jaziqui jalla nii tjaajintanac
jaru tjapa kuztan kamc̈ha. Jalla niz ̈ta anc ̈huca zuma kamañchiz cjen
Yoozquin gracias cjican chiyuc ̈ha. 18 Jalla niz̈tiquiztannii uj paazquiztan
liwriitac ̈ha anc̈hucqui. Niz̈aza zumanaca paazjapa tjapa kuz tjaach-
inc ̈hucc ̈ha. Yooz manta paaz cjissinc̈hucc ̈ha. 19 Z ̈oñz̈wirquiztan punta
punta chiyuc̈ha, Yoozpuntu intintazkatzjapa. Ananiz ̈ta chiitasaz ̈niiqui,
anc ̈hucqui anaz ̈ intintaztasac ̈ha. Tuquiqui anc ̈hucqui uj paaz pecñi kuz
mantuquiz z ̈elatc ̈ha, ujnaca paacan. Jalla nuz ̈ z ̈ejlcan juc'anti juc'anti uj
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paachinc̈huctac ̈ha. Jazizti Yoozmantuquiz tsjan tjapa kuztan z ̈ela, tsjan
zumanaca paazjapa. Jalla nuz̈ z ̈ejlcan Yooztakaz tsjan tsjan zumakuzziz
cjisnaquic̈ha.

20 Tuquiqui anc̈hucqui uj paaz pecñi kuz mantuquiz z ̈ejlcan,
zumanaca paazjapa ana importic ̈ha. 21 Jalla nuz̈ kamcan,
anc̈hucaltajapa ¿cḧjul walitajo? Jaziqui anc ̈hucaz ̈ tuquita
paatanacquiztan anc̈hucaltaqui azipanc ̈ha. Jalla niz ̈ta anazum
kamchi z̈oñinacaqui wiñayjapa Yooziz ̈ castictapanz ̈ cjequic̈ha. 22 Pero
anc̈huczti nii anazum uj paañi kamañquiztan liwriitac̈ha. Yooz
mantuquiz cjissinc̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui tsjan tsjan
zuma kamañchizza. Niz ̈aza Yooztan wiñayaz̈ kamaquic ̈ha. 23 Jakziltat
anazum uj paañi kamañquiz kamc̈haja, jalla niiqui Yooziz ̈ castictaz ̈
cjistanc ̈ha. Nuz ̈ waquizic̈ha. Pero Yoozqui z ̈oñinaczẗajapa tsjii pajk
favora paachic̈ha, z ̈oñinacaz̈ ana waquizan. Nuz ̈ukaz paachic ̈ha niiz ̈
zuma okzñi kuzziz cjen. Jaziqui jakziltat Yooziz̈ liwriita cjec ̈haja, jalla
niiqui Jesucristo Jiliriz̈ cjen Yooztan wiñayaz̈ kamaquic ̈ha.

7
LII PUNTU

1Moisés lii zizñi jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucqui zizza, ima ticzcan,
z ̈oñinacaqui Moisés lii mantuquiz z̈ejlc ̈ha. 2Niz̈aza tsjaa maatakqui zalz
kamz lii mantuquiz z ̈ejlc ̈ha, naaz ̈a lucu ticzcama. Naaz ̈a lucuz̈ ticz-
naquiz̈ niiqui, nekztan naaqui nii lucutiñi kamañ liiquiztan liwriitac ̈ha.
3 Jaziqui naaz ̈a persun lucu z̈etan, naaqui yekja luctakz ̈tan z ̈elaquiz ̈
niiqui, jalla naaqui adulterio paac ̈ha. Naaz̈a lucu ticznaquiz ̈ niiqui,
jalla nekz lucutiñ kamañ liiquiztan liwriitac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan yekja
lucz̈tan zalz̈nanami, anaz ̈ adulterio cjesac̈ha.

4 Wejt jilanaca, cullaquinaca, jalla niz ̈ta iratac̈ha Moisés lii pun-
tuquiztanaqui. Jesucristuqui anc̈huca ujnacquiztan ticzic ̈ha. Niiz ̈ cjen
anc̈hucqui Yooz yujcquiz ana ujchizza, zuma kuzzizza. Moisés lii
mantuquiz z ̈ejlcan, anapan zuma kuzziz cjisñi atchucatac ̈ha. Jaziqui
anc̈hucqui ticzi z ̈oñizẗakazza nii lii puntuquiztan. Jalla niz ̈tiquiztan
yekjaz ̈ mantuquiz z̈ejlc ̈ha, Jesucristuz ̈ mantuquiz, tsjii yekja lucz̈tan
zalziz̈takaz. Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchic ̈ha, anc ̈hucaz ̈ Yooz-
tajapa zumanaca paajo. 5 Tuquiqui uc ̈hum persun kuzcama kamcan,
uc ̈hum uj paaz pecñi kuzqui uc ̈humnacaquiz mantiñitacḧa, ujnaca
paajo. Jalla niz ̈ta ujnaca paatiquiztan infiernuquin Yooziz̈ casticta
cjichucatac ̈ha. Moisés liiquiz “Anac̈hauj paazqui” cjican cjenamiuc ̈hum
uj paaz pecñi kuzqui juc'anti uj paazquin uc ̈hum chjitchic ̈ha. 6 Ima
Jesucristuz̈quin kuz tjaacan, jalla niz ̈ta kamchinc̈humc ̈ha. Pero jaziqui
uc ̈humqui Moisés liiquiztan liwriitac̈ha. Tuquita nii liiz ̈ mantuquiz
uc ̈hum z ̈elatc ̈ha, preso tanta z ̈oñizẗakaz. Anziqui Espíritu Santuz ̈ man-
tuquiz z ̈ejlc ̈ha. Niiqui uc ̈humnacaquiz ew kamaña tjaachic ̈ha.

¿JECTWEJR YANAPASAJO, ZUMAPAAZJAPAJO?
7 Jaziqui ¿kjazü cjeequi? ¿Moisés liiqui anawalejo? Anapanz̈ cjesac̈ha.

Moisés lii mantuquiz ana kamtasaz ̈ niiqui, wejrqui wejt ujnaca anal
pajkattasac̈ha. Moisés liiquiz “Anac ̈ha zmazñi kuzziz cjee” cjic̈ha. Nekz-
tan wejt zmazñi kuz zuma pajchinc̈ha. 8 Moisés liiquiz niz ̈ta mantita
cjen, wejt uj paaz pecñi kuzqui tjapamana zmaz pinsichic̈ha. Nii lii
quintra ancha paaz pecatc̈ha. Pero nii liiqui ana z ̈ejltasaz ̈ niiqui, jalla
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niz ̈tiquiztan nii zmazqui anaz ̈ pajta cjitasakalc ̈ha. 9 Ima Moisés lii paj-
can, cuntintul kamchinc̈ha. NekztanMoisés liimantitanacapajtiquiztan
wejt ujnaca pajchinc̈ha, niz ̈aza juc'anti uj paachinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
persunkuzquizweriz ̈paatauj zint'ican, llaquitaz ̈ejlchintac ̈ha. Wejtper-
sun uj paatiquiztan Yooz castictal cjis waquizuc ̈ha. 10Wejrqui Moisés lii
jaruzumpachakamtuc̈haja, jallanekztanYooztancuntintukamtasac̈ha.
Pero nii Moisés lii jaru ana zuma kami atchinc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
nii liiz ̈ cjen wejtquiz tjeez̈tac ̈ha, wejr castictal cjis waquizuc ̈ha, jalla nii.
11Moisés liiquiz mantitanaca z ̈ejlc ̈ha. Nii mantitanacaqui zizcuqui wejt
uj paaz pecñi kuzqui juc'ant uj paaz pecchic ̈ha. Anapan nii lii jaru kami
atatuc ̈ha. Incallta cjissinc ̈ha. Nii lii jaru ana kamtiquiztan, Yooz casticta
cjichucatac ̈ha.

12Moisés liiquiYooziz ̈mantitatac̈ha. Jallaniz ̈tiquiztananchazumac ̈ha
nii liiqui. Niz ̈aza nii liiquiz mantitami ancha zumapanc̈ha, niz ̈aza Yooz
kuzcamac ̈ha, niz ̈aza wejtta walic ̈ha. 13 Nii liiqui wejtta wali zumaz ̈laj
niiqui, ¿kjazẗiquiztannii liiz ̈ cjenYoozcasticta cjiswaquizasajo? Nii liiqui
zumac ̈ha. Pero nii zuma lii zizcuqui, wejt uj paaz pecñi kuzqui juc'anti
ana wal uj paaz pecchic ̈ha. Jalla nekztan wejt quintra Yooz casticz
z ̈ejlc ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan tjeez̈tac ̈ha, wejt uj paaz pecñi kuzqui ana
zumapanc ̈ha, nii. Niz̈aza Moisés lii quintra paatiquiztan tsjan juc'ant
anazumaz ̈ cjissa wejt uj paaz pecñi kuzqui.

14 Uc ̈humqui zizza, Moisés liiqui Yooz Espíritu Santuz ̈ kuzcamac̈ha.
Wejrzti persun kuzcama kamz pecuc ̈ha. Jalla niz ̈ta kamcanwejt uj paaz
pecñi kuzmantuquiz z ̈eluc ̈ha. 15 ¿Kjazẗiquiztan niz̈ta ana zuma paatojo?
Anal intintazuc ̈ha. Jesucristuz̈quin kuz tjaaz̈cu, jalla nekztanpacha
zuma paaz pecñi kuzziz cjissinc̈ha. Jalla niz ̈ta kuzziz cjenami, uj paaz
pecñi kuzzizpanc ̈ha. Zuma paaz peccumi, anal zuma payi atuc̈ha. Ana
pecta uj paaznaca, jalla niikalwiltawilta paa-uc̈ha. 16 Jalla niz ̈ta paachiz ̈
cjenaqui, wejrqui pajuc ̈ha, Moisés liiqui zumac ̈ha, jalla nii. 17 Ana
zuma paacanami wejt kuzquiz zuma paaz pecuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
wejrpacha nii anazuma paatanaca anal iyal paaz pecuc ̈ha. Pero wejt
uj paaz pecñi kuzqui nii ana zuma paatanaca paakatc̈ha. 18 Wejt uj
paaz pecñikuzqui ana zumapanc̈ha. Yooz aztankaz zumapayi atasac̈ha.
Wejrqui zuma paaz pecanami, wejt persun aztan nii zuma paazqui anal
atuc ̈ha. Weriz̈ kamtiquiztan nii razuna zizñi cjissinc̈ha. 19 Wejrqui
weriz ̈ zuma paaz pectanacaqui anal paa-uc̈ha. Antiz weriz ̈ ana paaz
pectanacaqui, nii ana zumanacal paa-uc ̈ha. 20 Jalla niz ̈ta ana weriz̈
pectanaca paacan, wejrpacha ana niz ̈ta paa-uc̈ha. Pero wejt uj paaz
pecñi kuzqui niz ̈ta anazuma paakatc̈ha.

21 Jalla niz̈tiquiztan wejtquiz niz ̈tapan z ̈ejlc ̈ha. Zuma paaz pecanami,
wejt uj paaz pecñi kuzkaz mantiz pecc ̈ha. 22 Wejt kuzquizpacha Yooz
kuzcamapan paaz ancha pecuc̈ha. 23 Jalla nuz̈ cjenami uj paaz pecñi
kuzziztc ̈ha. Wejt curpu mantiz pecc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejt uj paaz
pecñi kuzqui wejt zuma paaz pecñi kuz quintrac̈ha. Wejrqui anazuma
paacan wejt uj paaz pecñi kuz mantuquiz z ̈eluc̈ha. Niz̈aza nii uj paaz
pecñi kuzqui wejt curpumantic ̈ha. Weriz̈ kamtiquiztan nii razuna zizñi
cjissinc ̈ha.

24 Ana walic ̈ha wejrqui. Jalla niz̈tiquiztan ¿jequit tii ana zuma paañi
curpuquiztan wejr liwriyaquiya? ¿Tii casticzkatñi curpuquiztanya?
25 Yoozquin gracias cjican, chiyuc ̈ha, uc ̈hum Jesucristo Jiliric ̈ha wejt
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liwriiñiqui. Wejrpacha tjapawejt zumapaaz pecñikuztanYooz kuzcama
kamuc ̈ha, wejt uj paaz pecñi kuz uj paaz pecanami.

8
ESPIRITU SANTOKUZQUIZ Z̈EJLC ̈HA

1 Jesucristuz̈ partiquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui ana Yooziz ̈ casticta cjequic ̈ha.
Ninacaqui Yooz Espíritu Santuz̈ kuzcama kamc ̈ha; uj paaz pecñi kuz-
cama ana kamc̈ha. 2 Jesucristuz ̈ cjenwejrqui Espíritu Santuz̈ mantuquiz
z ̈eluc̈ha. Espíritu Santuz ̈ cjen ew kamañchiz kamuc ̈ha. Nii Espíritu
Santuqui uj paaz pecñi kuz mantuquiztan wejr liwriichic̈ha. Uj paaz
pecñi kuz mantuquiz tira z ̈ejltasaz ̈ niiqui, Yooziz ̈ wiñaya casticta cji-
tasac ̈ha. 3 Z ̈oñinacaz̈ uj paaz pecñi kuz mantuquiz z ̈ejlcan, Moisés lii
jaru ana kami atchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui niiz ̈ persun Majch
cuchanz ̈quichic ̈ha. Ujchiz z ̈oñizẗakaz curpuchiz kamchic ̈ha. Pero ana
ujchizza niiqui. Z ̈oñz̈ curpuchiz cjican, ujchiz z ̈oñinacz̈ laycu ticzic ̈ha.
Jalla nuz̈ cjen Jesucristuqui ujchiz z ̈oñinacz̈ cuntiquiztan casticta cjis-
sic ̈ha, Jesucristuz ̈quin kuzziz z̈oñinaca ana casticta cjeyajo. 4 Moisés
liiquiz Yooz kuzcama kamzqui mantitac ̈ha. Jakziltat uj paaz pecñi kuz
mantuquiz kamc̈haja, jalla niiqui Yooz kuzcama ana kamc ̈ha, niz ̈aza
Moisés liicama ana kamc̈ha. Pero jakziltat Yooz Espíritu Santuz̈ man-
tuquiz kamc ̈haja, jalla niiqui Yooz kuzcama kamc̈ha.

5 Jakziltat persun uj paaz pecñi kuzcama kamc̈haja, jalla niiqui per-
sun pinsitanacz ̈quizkaz kuz tjaac ̈ha. Pero jakziltat Espíritu Santuz ̈
kuzcama kamc̈haja, jalla niiqui Yooz Espíritu Santuz ̈ pinsitanacz̈quiz
kuz tjaac̈ha. 6 Jakziltat uj paaz pecñi kuz pinsitanacz̈quiz kuz tjaac ̈haj
niiqui, Yooziz wiñaya castictaz ̈ cjequic̈ha. Pero jakziltat Espíritu San-
tuz ̈ pinsitanacz̈quiz kuz tjaac ̈haj niiqui, Yooz kamañchiz kamaquic ̈ha,
niz ̈aza Yooztan niiz ̈tan walikaz cjequic̈ha. 7 Jakziltat persun anazum
kuzcamakaz kamz pecc̈haja, jalla niiqui Yooz quintrac ̈ha. Yooz kuz-
cama anapanz ̈ kamz pecc̈ha, niz ̈aza anapanz ̈ atc̈ha. 8 Jakziltat persun
kuzcamakaz kamzpecc̈haja, jalla nuz̈ kamtiquiztan Yoozqui anapanc̈ha
cuntintu.

9 Anc̈huczti persun kuzcamakaz anaz ̈ kamc ̈ha. Yooz Espíritu Santuz ̈
anc̈huca kuznacquiz z ̈ejlchiz ̈ cjen, anc̈hucqui Espíritu Santuz ̈ kuzcama
kamc̈ha. Jakziltat ana Jesucristuz ̈ Espirituchizlaja, anac̈ha Jesucristuz ̈
partichiz z ̈oñiqui. 10 Jesucristuz̈ anc̈huca kuznacquiz z ̈ejlchiz ̈ cjen
Yooz yujcquiz ana ujchizc ̈hucc ̈ha, nizaza zuma kuzzizc ̈hucc̈ha. Niz ̈aza
anc̈huca animunacaqui ew zuma kamañchizza. Uj paachiz ̈ cjen anc̈huca
curpunacaqui ticznaquic̈ha. Jalla nuz̈ cjenami anc̈huca animunacaqui
Yooztan wiñaya kamc̈ha. 11 Yooz Ejpqui niiz ̈ Espíritu Santuz̈ cjen Jesu-
cristo ticziquiztan jacatatskatchic̈ha. Nii YoozEspíritu Santuqui anc̈huca
kuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui niiz̈ Espíritu Santuz ̈ cjen
anc̈huca ticzi curpunaca zakaz jacatatskataquic ̈ha.

12 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii mantuquiz kamspanc̈ha uc ̈humqui.
Anac̈ha uj paaz pecñi kuz mantuquiz kamzqui, persun kuzcamakaz
paazjapa. Pero Yooz Espíritu Santuz̈ mantuquiz kamsa. 13 Jakziltat per-
sun kuzcamakaz kamchiz ̈ cjec ̈haja, jalla niiqui Yooziz ̈ wiñaya castictaz ̈
cjequic̈ha. Pero jakziltatEspírituSantuz̈mantuquiz z ̈ejlc̈haja, jallaniiqui
uj paaznaca jaytic̈ha. Jalla nuz̈ ujnaca jaytichiz ̈ cjen, Yooz kamañchiz
kamaquic ̈ha.
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14 Jakziltat Yooz Espíritu Santuz̈ irpita cjec ̈haja, jalla niiqui Yooz
maatic ̈ha. 15 Anc̈hucqui Yooz maatinacc ̈hucc̈ha. Jaziqui Espíritu San-
tuqui anc̈huca kuznacquiz luzziz̈ cjen, ana Yoozquiztan eksñi kuzzizza.
Espíritu Santuz̈ cjen, “Uc ̈hum Yooz Tata”, 16 jalla nuz̈ cjican uc ̈hum
kuznacaqui chiic ̈ha. Niz ̈aza kuzquiz sint'iskatc̈ha, uc ̈humc ̈ha Yooz
maatinacaqui, jalla nii. 17 Niz ̈aza Yooz maatinacaz ̈ cjen Yooziz̈ tjaata
zuma irinsa tanznaquic ̈ha, jalla nii irinsac̈ha Yooztan wiñaya kamzqui,
Jesucristuz ̈tan chica. Tii muntuquiz kamcan Jesucristuqui sufrichic ̈ha.
Uc ̈humqui Jesucristuz̈quiz sirwichiz̈ cjen zakaz sufraquiz ̈ niiqui, nekz-
tan arajpachquin niiz ̈tan chica honorchiz cjequic ̈ha.

18 Tii timpuquiz sufrisnacaqui anac̈ha ancha. Cjuñzna, Yooziz̈ tjaata
honorac̈ha ancha zuma. Jalla nuz̈ cjuñznucḧa wejrqui. Jesucristuz̈
tjonz tjuñquiziqui uc̈humnacaqui zuma honorchiz cjequic̈ha. Jalla nii
tjeez ̈taz ̈ cjequic ̈ha. 19 Tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñinacaqui anchaz̈ tjewz̈a,
Yooz maatinacz ̈ honora tjeez tjuñi. 20 Adanz̈ uj paatiquiztan tjapa tii
muntuquiz c ̈hjultakimi inakaz cjissic̈ha. Yoozmunan jalla nuz̈ cjissic̈ha.
Anac ̈ha juyztokaz inakaz cjissic̈ha. Pero tsjii noojiqui tii muntumi tii
muntuquiz z ̈ejlñinacami anawalinacquiztan liwriitaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nii
tjuñi tjewz̈a. 21 Jalla nii noojiqui tii muntumi tii muntuquiz z ̈ejlñinacami
tjapa ana walinacquiztanami liwriitaz ̈ cjequic̈ha. Ticzmi anawali
watñinacami ana z ̈elaquic ̈ha. Liwriitiquiztan tii muntumi tii muntuquiz
z ̈ejlñinacami liwj zumacama cjiskattaz ̈ cjequic̈ha, jaknuz ̈t Yooz maati-
nacaqui zumapan cjiskattaz̈ cjec ̈haja, jalla niz ̈ta irata. 22 Adanz̈
timpuquiztanpacha tii timpucama tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñinacaqui
sufric ̈ha jaknuz ̈t tsjaa ic maataka majtz ora sufric ̈haja, jalla niz ̈ta an-
cha ayincan z ̈ejlc ̈ha. 23 Uc̈hum kuzquiz zakaz ancha sufric ̈ha, Espíritu
Santuchiz cjenami. Nii Espíritu Santuqui tsjii zuma adelanto uc ̈hum
kuzquiz z ̈ejlc̈ha. Jalla nuz̈ cjen uc ̈humqui ancha tjewz̈a, juc'ant tsjan
zuma kamañchiz cjisjapa. Uc ̈humqui Yooz maatinacaz ̈ cjitiquiztan nii
zuma kamañchiz cjisnaquic ̈ha. Niz ̈aza uc ̈hum Yooz maatinaca cjican,
ew curpuchiz cjisnaquic̈ha. 24 Jalla nuz̈ uc ̈humnacaqui tjewz̈a liwriitaz̈
cjen. C̈hjulunacat chertc ̈haja, jalla nii chertanaca ana tjewz̈ta cjequic̈ha.
¿Jec z ̈oñit chertanaca tjewznasajo? 25 Uc ̈humnacaqui ana chertanaca
tjewz ̈a. Yoozquiztan tjonñi zumanaca tjewz̈a. Jalla niz ̈tiquiztan pasinziz
kuztan tjewstanc ̈ha.

26 Jaknuz ̈t uc̈hum zuma tjewzqui sufris awantizjapa yanapc̈haja, jalla
niz ̈ta irata Yooz Espíritu Santuqui uc ̈hum yanapc̈ha tjurt'iñi kuzziz
cjisjapa. Uc ̈humqui Yoozquiztan jaknuz ̈t mayiziz waquizic ̈haja, ana
zizza. Jalla niz̈tiquiztan Yooz Espíritu Santupacha uc ̈humnacalta an-
cha mayiz̈inñicḧa, niz ̈aza niipachaz ̈ ancha sint'ic̈ha uc̈humnacalta.
Nii Espíritu Santuz ̈ mayiz̈intaqui z ̈oñz̈ tawkz ̈tan ana chiita cjesac̈ha.
27 Espíritu Santuqui criichi z ̈oñinaczẗa mayiz̈inñicḧa Yooz Ejpz ̈ kuzca-
makaz. Jallanuz ̈mayiz̈inankuzquiz zizñiYoozEjpquinii Espíritu Santuz ̈
kuzquiz pinsitanaca zizza. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui Yooz Espíritu
Santuz ̈ uc ̈humnacalta mayiz̈intanaca zizza.

YOOZ EJPQUI NIIZ̈ MAATINACZ̈TANANCHAMUNAZIC ̈HA
28 Yoozqui niiz ̈ pinsitacama z ̈oñinaca kjawzic̈ha, niiz ̈ maati cjiskatajo.

Jalla nii kjawz ̈ta z ̈oñinacaqui Yooztan zuma munazic̈ha. Jalla nii mu-
nazita z̈oñinaczẗa Yoozqui c̈hjulu cjenami mantic ̈ha ninacz̈ta zuma cjis-
japa. Uc ̈humqui nii zizza. 29 Yoozqui tuquitanpacha zizzic ̈ha, jecnacat
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niiz ̈maatinaca cjisnac ̈haja, jalla nii. Niz ̈aza tuquitanpacha Yoozqui niiz ̈
maatinaca utchic̈ha, niiz̈ zinta Majch irata cjisjapa, jalla niz ̈ta zuma
cjisjapa. Jalla nuz̈ Yoozqui pinsichic ̈ha, niiz ̈ zinta Majchqui jilir jila cjis-
japa, tjapa Yoozquin criichi z ̈oñinaczq̈uiztan juc'ant honorchiz cjisjapa.
30 Yooz Ejpqui jecnacat niiz ̈ maatinaca cjisnac ̈haja, nii pinsichic ̈ha. Ni-
naca kjawzizakazza. Niz̈aza Yoozqui jecnacat kjawztc ̈haja, jalla ninaca
anaujchiz cjiskatc̈ha. Niz ̈azaYoozqui jecnacat anaujchiz cjistc ̈haja, jalla
ninaca juc'ant zuma kamañchiz cjiskatc̈ha.

31 Tjapa nii puntuquiztan uc ̈humqui, ¿kjaz̈ iya cjequejo? Yoozqui
uc ̈humnacaltajapapanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ¿ject uc̈hum atipasajo?
Anaz̈ c ̈hjulumi. 32 Yoozqui niiz ̈ zinta Majch ana chjojchic ̈ha, antiz
uc ̈humnacaltajapa utchic ̈ha, uc ̈hum laycu ticzjapa. Jalla nuz̈ niiz ̈
zinta Majch utchiz ̈ cjen uc ̈humnacaquiz tjapa niiz ̈ zumanaca zakaz
tjaaquic ̈ha, juc'ant zuma kamañchiz kamajo. 33 Niz ̈aza Yooz illzta
z ̈oñinaczj̈apa anaz̈ jecmi uj tjojtnasac ̈ha. Yoozpacha ninaca ana ujchiz
cjiskatchic ̈ha. 34 Jalla niz ̈tiquiztan ¿ject Yooz illzta z ̈oñinaczq̈uiz “Cas-
ticta cjistanc ̈ha” cjican chiyasajo? Anaz̈ jecmi. Jesucristuc ̈ha ninacz ̈
laycu ticziqui. Nekztan ticziquiztan jacatatchic ̈ha. Anziqui Yooz Ejpz ̈
z ̈ew kjarquiz z ̈ejlc ̈ha, tjapa mantican. Jalla nii Jesucristupachac ̈ha
uc ̈humnacalta tjurt'iz ̈inñiqui. 35 C̈hjulunacaz ̈ watanami Jesucristuqui
uc ̈humnacatan munazic ̈ha: sufris watanami, llaquinaca watanami,
chjaawjkatñi watanami, mach'a watanami, ana zquiti z ̈ejlz̈ watanami,
ana waliz̈ tjonanami, ana wali ticz watanami, c ̈hjulunacaz̈ watanami
Jesucristuqui uc̈humnacatan munazic̈ha. 36 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjic̈ha:
“Yooz partiquiz z̈ejlc ̈hiz ̈ cjen uc̈humnacaqui sufrican sufrican zapuru

ticzmayaz ̈takaz z̈ejlc ̈ha. Uc ̈hum quintra z ̈oñinacaqui tantiic ̈ha,
criichi z ̈oñinacaz̈ contaj cjila, cjican. Conz uuzanacaz ̈takaz
uc ̈humnacaquiz nayc̈ha”.

37 Pero c ̈hjulunacaz̈ watanami Jesucristuqui uc ̈humnacatan panz ̈ mu-
nazic̈ha. Niz̈aza c ̈hjulunacaz̈ watanami uc ̈humnacaqui Jesucristuz ̈
cjen tjapa nii anawalinacz ̈quiztan atipaquic ̈ha. 38 Anaz̈ c ̈hjulumi Yooz
uc ̈humnacatan ana munazizkati atasac̈ha: anaz ̈ ticzmi, anaz̈ z ̈etimi,
anaz ̈ anjilanacami, anaz ̈ mantinñinacami, anaz ̈ poderchiznacami, anaz ̈
anztan z ̈ejlñinacami, anaz ̈ jaztan z ̈ejlñinacami, 39 anaz̈ tsewcta poder-
anacami, anaz̈ tii yokquiz z̈ejlñi poderanacami, anaz̈ c ̈hjul paatanacami
Yoozuc ̈humnacatananamunazizkati atasac̈ha. Yoozqui uc ̈humnacatan
panz ̈munazic̈ha, uc ̈humnacatan Jesucristo Jilirz̈tan tsjii kuzziz cjen.

9
JUDIOWAJTCHIZ Z̈OÑINACA

1 Tsjilla cjesac̈ha. Jalla tii puntuquiztan wejrqui zuma razunapal
cjiwc ̈ha. Jesucristuz̈quiz kuzziz cjen razunal chiyuc ̈ha, anal toscara
chiyuc ̈ha. Espíritu Santuqui wejt kuz zizza. Lijituma cjiwc ̈ha. 2 Ancha
llaquizuc ̈ha, niz ̈aza wejt kuzquiz anchal cjuñznucḧa wejt judíowajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz. 3Wejt judío z ̈oñinacaqui Jesucristuz̈ partiquiz cjiskattasaz ̈
niiqui, wejrqui Jesucristuz ̈quiztan t'akz̈tacama cjis pectasac̈ha. Niz ̈aza
wejrqui ninacz̈ laycu infiernuquin castictacama cjitasac ̈ha. Ninacaqui
wejt parti z ̈oñinacacḧa. 4 Israel majchmaatinacquiztan tjonchiz ̈ cjen,
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ninacaqui Yooz illzta z ̈oñinacacḧa. Yoozqui judío z ̈oñinaczq̈uiz per-
sun honora tjeezic̈ha. Niz ̈aza Yoozqui judío z ̈oñinaczẗan acuerdunac-
quiz luzzic̈ha. Niz ̈aza Yoozqui Moisesquiz lii tjaachic̈ha ninacz ̈tajapa.
Niz ̈aza Yoozqui, jaknuz ̈t niiz ̈quiz sirwiz waquizic̈haja, jalla nii cuztu-
rumpinaca ninacz̈quiz tjaachic ̈ha. Niz̈aza tuqui timpuquiz Yoozqui ni-
nacz ̈quiz takunaca tjaachic ̈ha, jaztanaqui tsjii Liwriiñi tjonaquic ̈ha, nii.
5Uc ̈hum judío z ̈oñinacz̈ tuquita atchi ejpnacaqui Yooziz ̈ illztatac ̈ha. Jaz-
iqui uc̈hum judío z ̈oñinacz̈majchmaatinacquiztan tjonñitacḧa Cristuqui.
Nekztan z ̈oñz̈ curpuchiz cjissic̈ha. Cristuc ̈ha tjapa mantiñi Yooz-
pachaqui. Niz̈aza wiñaya honorchiz cjila. Nuz ̈oj cjila. Amén.

6 Tjapa Israel cjita tuquita ejpz ̈ majchmaatinacaqui anac ̈ha ultim
lijitum Israel wajtchiz z ̈oñinaca, niz ̈aza anac̈ha Yooz wajtchiz z ̈oñinaca.
Tjapa judío z ̈oñinacami ana Yooz maatinacaz̈ cjenami, Yooz takuqui
cumplissic ̈ha. 7 Niz ̈aza tjapa Abrahamz̈ majchmaatinacaqui anac ̈ha
ultim lijitum Abrahamz̈ familiaqui. Cjijrta Yooz takuqui Abrahamz̈
puntuquiztan tuz ̈ cjic̈ha: “Am ultim majchmaatinacaqui am majch
Isaacz ̈quiztan okaquic ̈ha”. 8-9 Jaziqui wejrqui cjiwc̈ha, tjapa Abra-
hamz ̈quiztan ojkñimajchmaatinacaqui anac̈ha ultimu Yoozmaatinaca,
nii. Yoozqui Abrahamz̈quiz taku tjaachic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Weriz̈ chiita
timpuquiz quejpz ̈cac̈ha, wejt taku cumplizjapa. Jalla nii weriz̈ que-
jpz ̈quizcama am Sara cjiti tjunqui tsjii majch mataquic̈ha”. Nekztan
Abrahamqui nii taku catokchic̈ha. Niz̈aza Yoozqui tjapa niiz ̈ taku
catokñi z ̈oñinaczq̈uiznayc̈ha, ninacaquiultim lijitumaAbrahamz̈majch-
maatinacac ̈ha, nii.

10Tsjilla cjesac̈ha nii puntuquiztan. Uc ̈hum Isaac tuquita atchi ejpqui
Rebeca cjiti tjunchizza. Nii lucutiñiqui pucultan majchnacchiztac ̈ha.
11-13Nii pucultan ocjalaz̈ ima matan, niz ̈aza ima zuma ana zuma paan,
Yoozqui Rebecaquiz cjichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Am jilir majchqui niiz ̈ ma-
jchmaatinacz ̈tanpacha niiz ̈ lajkz̈quiz piyunanaca cjequic̈ha niiz ̈ lajkz̈
majchmaatinacz ̈quizpacha”. Niz ̈aza cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha:
“Jacob pecchinc ̈ha. Esau ana pecchinc ̈ha”. Jaknuz ̈t Yooz pinsitc̈haja,
jalla nuz̈ illzic̈ha. Paatanacquiztan jama ana illzic̈ha Yoozqui. Pero niiz ̈
pectacama illzic ̈ha, niz ̈aza kjawzic̈ha niiz ̈ partiquiz cjisjapa.

14 Jalla nii puntuquiztan ¿kjaz̈ iya cjequejo? ¿Yooz ana lijituma
paajo? Anaz ̈ cjesac̈ha. Yoozqui lijituma panz ̈ paac ̈ha. 15 Yoozqui
Moisesquiz cjichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejt munañpacama wejt okzñi kuz
tjeeznuc ̈ha, niz ̈aza wejt munañpacama favora paaznuc ̈ha”. 16 Ana
z ̈oñz̈ munañpacama, niz ̈aza ana z ̈oñiz̈ langz̈tacama Yoozqui okz ̈a. Pero
Yoozqui persun kuz munañpacama okz̈a. 17 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈
cjic ̈ha: Yoozqui Egipto nación chawc jilirz ̈quiz cjichic ̈ha: “Wejrqui am
utchinc ̈ha chawc jiliri cjisjapa. Jalla nuz̈ am utchinc̈ha, am quintra
wejt azi tjeezjapa, niz ̈aza tjapa tii z ̈oñinaczq̈uiz weriz ̈ paata quintu
mazta cjisjapa”. Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Yoozqui. 18 Yoozqui persun kuz
munañpacama okz ̈a, niz ̈aza persun kuz munañpacama z ̈oñinacz̈ kuz cho-
jruzakaz cjiskatc̈ha. Jalla niz ̈ta kjanapachac̈ha.

19Cunamit tsjiiqui cjec ̈hani, tuz ̈ cjican:
—Jalla niz ̈ta cjen, ¿kjazẗiquiztan Yoozqui z ̈oñinacz̈ ujquiztan casti-

caquejo? ¿Jec z ̈oñit Yooz pinsita quintra kamasajo?
20 Jalla niz ̈ta chiiñizq̈uiz pewcznac ̈ha, ¿ject amjo Yooz quintra

ch'aazjapajo? ¿Tsjii ojchqui niiz̈ paañizq̈uiz chuchasajo, “¿Kjazẗiquiztan
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wejr niz ̈ta paajo?” cjicanajo? 21 Tsjii ojch paañiqui c ̈hjulumi paasac̈ha
ljocquiztanaqui. Ljocquiztan paasac̈ha tsjii ancha c'achja ojchlla
pjijztanacz ̈quiz joojoota cjisjapa. Niz̈aza ana zuma cheechi ojch
paasac ̈ha, zapuru joojoota cjisjapa.

22 Jalla niz ̈ta iratac̈ha Yoozqui. Yoozqui tsjii z ̈oñinaca utchic ̈ha, cas-
ticta cjisjapa. Jalla nuz̈ utchic ̈ha, niiz ̈ azi tjeezjapa, niz ̈aza niiz ̈ uj
quintra z ̈awjz tjeezjapa. Jalla nuz̈ tjeezñi peccanami Yoozqui pasinziz
kuztan nii ana wal z ̈oñinaca awantic ̈ha, casticz tjuñicama. 23 Niz ̈aza
Yoozqui yekjap z ̈oñinaca utchic ̈ha, niiz ̈ okz̈ta cjisjapa. Tuquitanpacha
nii z̈oñinaca tjaczic ̈ha, arajpachquin zuma honorchiz cjisjapa. Niz ̈aza
Yoozqui nii z ̈oñinaczẗan okzñikuztan z ̈ejlc ̈ha, niiz ̈ juc'ant okzñikuz tjeez-
japa. 24 Uc ̈hum zakaz Yoozqui kjawzic̈ha, niiz ̈ okz̈ta z ̈oñinaca cjisjapa.
Judíowajtchiz z ̈oñinacami ana judíowajtchiz z ̈oñinacami, tjapa uc ̈humqui
Yoozokz ̈ta z ̈oñinaccḧumc ̈ha. 25 Jalla nii puntuzakazYoozquiOseas cjijrta
liwruquiz tuz ̈ cjic̈ha:
“Ana Yooziz ̈ illzta z̈oñinacaqui Yooziz̈ illzta z ̈oñinaca cjequic̈ha. Niz ̈aza

tuqui ana pecta z̈oñinacaqui anziqui Yooziz ̈ pecta cjequic ̈ha”.
26 Niz ̈aza tuquiqui judío z ̈oñinacaqui cjichic ̈ha: “Anc ̈hucc ̈ha anaz ̈

Yooz wajtchiz z̈oñinacaqui”. Pero tii timpuquiz nii iñarta z ̈oñinacaqui
“zejtñi Yooz maatinacaz ̈ cjequic ̈ha”. 27 Israel z ̈oñinacz̈ puntuquiztan
Isaías profetaqui tuz ̈ cjichic ̈ha: “Israelz ̈majchmaatinacaqui ancha tama
z ̈elaquic̈ha, kot at pjilaz̈takaz, jalla niz ̈ta miraquic̈ha. Jalla nuz̈ mirchi
cjenami, tsjii kjaz ̈ z ̈oñinacakaz liwriitaz̈ cjequic̈ha. 28 Yooz Jiliriqui tii
muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ chiita taku cumplaquic ̈ha, panz ̈
apura cumplaquic ̈ha”. 29 Jalla nii puntuzakaz Isaías profetaqui maz-
inchic ̈ha tuz ̈ cjican:
“Walja azziz Yooz Jiliriqui tsjii uc ̈hum majchmaatinaca ana liwriitasaz ̈

niiqui, tjappacha ticztasac ̈ha Sodoma wajtchiz z ̈oñinacazẗakaz,
niz ̈aza Gomorra wajtchiz z ̈oñinacazẗakaz”.

JUDIO Z ̈OÑINACAQUIUJQUIZ TJOJTSA
30 ¿Kjaz̈ cjequejo nekztanajo? Tuquiqui ana judío z ̈oñinacaqui ana

importichic ̈haYooz yujcquiz anaujchiz cjisjapa. Jaziqui Jesucristuz̈quin
kuz tjaachiz̈ cjen Yooz yujcquiz ana ujchiz cjissic ̈ha. 31 Niz ̈aza judío
z ̈oñinacaqui Moisés lii jaru kamz pecatc̈ha, Yooz yujcquiz ana ujchiz
cjisjapa. Pero nii lii jaru ana zumpacha kami atchic̈ha. 32 ¿Kjazẗiquiztan
Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisñi atatjo? Ninaca persunpacha lii jaru
kamtiquiztan Yooz yujcquiz zuma cjis pecchic ̈ha. Pero ana atchic ̈ha.
Niz̈aza nii lii jaru kamz peccan, juc'ant ujchiz cjissic ̈ha, Jesucristuz̈quin
ana kuz tjaachiz ̈ cjen. Jaknuz ̈t tsjii mazquiz tejz ̈cu tjojtsaja, jalla niz ̈ta
irata Jesucristuz̈quiztan ujquiz tjojtsic ̈ha. 33 Jalla nuz ̈pacha cjijrta Yooz
takuqui cjic̈ha:
“Z̈oñinaca nonz̈na; wejrqui Sión cjita wajtquiz tsjii utc ̈ha. Jalla

niiz ̈quiztan z ̈oñinaca ujquiz tjojtsnaquic ̈ha. Tsjii maztakaz
niiz ̈quiztan z ̈oñinaca t'eznaquic ̈ha. Pero jakziltat niiz ̈quiz kuz
tjaac̈haja, jalla niiqui ana inakaz kuz tjaaquic̈ha. Ana incallta
cjequic̈ha”.
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10
1 Jilanaca, cullaquinaca, judío z ̈oñinaca liwriitaj cjila, jalla nuz̈uc ̈ha

weriz ̈ kuzquiz pectaqui. Niz̈aza jalla nuz̈uc ̈ha weriz̈ Yoozquin mayiz-
taqui. 2Ninacz ̈ puntuquiztan wejrqui ticlarac̈ha, ninacaqui Yooz sirwiz
pecc ̈ha, nii. Pero Yooz sirwiz puntu ana zuma intintazza. 3 Jaknuz ̈t
Yoozqui z̈oñinaca ana ujchiz, niz ̈aza zuma cjiskatc̈haja, jalla nii Yooz
pinsita ana zizza. Ninacaqui persun kuzquiz pinsitacamakaz Yooz
yujcquiz zumacjis pecc̈ha. Jallaniz̈tiquiztanYoozpinsitiquizana impor-
tichic ̈ha; niz ̈aza Yooz taku ana nonz ̈a. 4 Jesucristuqui Moisés lii nuz̈quiz
apatatskatchic ̈ha. Jaziqui jakziltat Jesucristuz̈quiz kuz tjaac̈haja, jalla
niikaz Yooz yujcquiz zuma cjisnaquic̈ha, ana ujchiz.

5 Yooz yujcquiz zuma cjis puntuquiztan Moisesqui tuz ̈ cjijrchic̈ha:
“Jakziltat wejt lii jaru kamc̈haja, jalla niiqui Yooztan kamaquic ̈ha, lii
jaru kamchiz ̈ cjen”. Pero z ̈oñinacaqui nuz̈ kami anapan atc̈ha. 6 Jaziqui
Jesucristuz ̈quiz kuz tjaachiz̈ cjenkaz Yooz yujcquiz zuma cjesac̈ha. Jalla
nii puntuquiztan tuz ̈uc ̈ha. Anc̈huca kuzquiz ana pinsaquic ̈ha, tuz̈ cji-
can: “¿Ject arajpacha yawasay?” (Jalla nuz̈ cjican, Jesucristo chjijwkatz
pecc ̈ha.) Ana c ̈hjul z ̈oñimi niz ̈ta paasac̈ha. 7 Niz ̈aza anc̈huca kuzquiz
ana pinsaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Ject ticzi z ̈oñinaczq̈uin okaqui?” (Jalla
nuz ̈ cjican, Jesucristo ticziquiztan jacatatskatz pecc̈ha.) Ana c̈hjul z ̈oñimi
niz ̈ta paasac ̈ha. 8 Pero c ̈hjul z ̈oñimi Yoozquin kuz tjaachiz̈ cjen Yooz
yujcquiz zuma cjisnasac ̈ha. Yooz yujcquiz zuma cjisqui jalla tuz ̈uc ̈ha.
Liwriiñi taku anc̈hucalta z ̈ejlc ̈ha, Yoozquin kuzziz cjisjapa. Nii taku
anc ̈huca atz ̈tan parlasac ̈ha, niz ̈aza anc̈huca kuztan catokasac ̈ha. Jalla
nii liwriiñi takuqui tuz ̈uc ̈ha: Jesucristuz̈quiz kuz tjaaquiz̈ niiqui, liwriita
cjequic ̈ha, nii. Jalla niipacha wejrnacqui paljayuc̈ha. 9 Anc̈hucqui
ticlarstanc ̈ha, Jiliripanc ̈ha Jesucristuqui, cjicanaqui. Niz ̈aza anc ̈huca
kuzquiz criistanc ̈ha, Yoozqui Jesucristo ticziquiztan jacatatchic ̈ha, jalla
nii. Jalla nekztan liwriita cjequic̈ha. 10 Z ̈oñinacaqui tjapa kuztan cri-
istanc ̈ha, nekztan Yooz yujcquiz zuma cjequic ̈ha, ana ujchiz. Niz̈aza
persun tawkz ̈tan “Jesucristuz ̈quiz kuz tjaa-uc ̈ha” cjican ticlarstanc ̈ha,
nekztan liwriita cjequic̈ha.

11 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jakziltat Yoozquin kuz tjaac̈haja,
jalla niiqui ana inakaz kuz tjaaquic̈ha”. 12 Judío z ̈oñinaczẗanami yekja
wajtchiz z ̈oñinaczẗanami Yooz yujcquiziqui tsjii parijukazza. Yooz
Jiliric ̈ha tjapa z ̈oñinaczẗa Jiliriqui. Jakziltat liwriita cjisjapa Yoozquiz
mayizic̈haja, jalla niiz ̈quiz Yoozqui okznaquic ̈ha; niz ̈aza liwriyaquic̈ha.
13 Jalla nuz̈pacha cjijrta Yooz takuqui cjic̈ha: “Jakziltat Yooz Jilirz ̈quiz
mayizic̈haja, jalla niiqui liwriita cjequic̈ha”. 14 Pero z ̈oñinacaqui
Yoozquin ana criyaquiz ̈ niiqui, ¿kjazẗ nii z ̈oñinacaqui Yoozquin may-
izasajo? Niz̈aza Yooz puntuquiztan ana nonzitaz ̈laj niiqui, ¿kjazẗ
Yoozquiz criyasajo? Niz̈aza Yooz puntu paljayñi z ̈oñi ana z ̈elaquiz ̈
niiqui, ¿kjazẗ nonzñi cjesajo? 15Niz̈aza Yooz puntu paljayñi z ̈oñinaca ana
cuchanz ̈quitaz̈laj niiqui, ¿kjazẗ Yooz puntu paljayta cjesajo? Cjijrta Yooz
takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Ancha zumac̈ha Yooz puntu paljayñi z ̈oñinacaqui.
Paljayta Yooz taku catokz̈cu, Yooztan z ̈oñinaczẗan wali cjiskatasac ̈ha”.

16 Pero wacchi z ̈oñinacaqui paljayta Yooz taku ana juyzu paac̈ha. Jalla
nuz ̈upan Isaiasqui cjichic ̈ha: “Yooz Jiliri, ¿ject wejrnacaz̈ paljayta taku-
naca criijo? Tsjii kjaz ̈ukazza criichiqui”. 17 Jaziqui Jesucristuz ̈ puntu
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paljaytaz̈laja, nii puntu nonz̈ta cjesac̈ha. Niz̈aza Jesucristuz ̈ puntu
nonz̈cu, z ̈oñinacaqui niiz ̈quin kuz tjaasac̈ha.

18 Wejr pewcznuc̈ha, ¿Judío z ̈oñinacaqui ana nonzejo? Nonzipanc ̈ha.
Yooz takuqui cjic̈ha:
“Tjapakjutñi tii yokchiz z ̈oñinaczq̈uiziqui nii liwriiñi takumazmaztac ̈ha.

Niz̈aza tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi z̈oñinacaqui nii taku nonz̈a”.
19Tsjiiz̈tan wilta pewcznuc ̈ha, ¿Israelwajtchiz z ̈oñinacaqui ana intintazz-
ikaya? Tuquiqui judío z ̈oñinacz̈ puntuquiztanMoisesqui cjichic ̈ha:
“Yoozqui anc̈hucaquiz iñiziskataquicḧa, yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan.

Niz̈aza Yoozqui anc̈hucaquiz z ̈awjkataquic ̈ha tuquita ana Yooz
pajñiwajtchiz z̈oñinaczq̈uiztan”.

20Nekztanaqui Isaiasqui ana ekscu, tuz ̈ chiichic ̈ha:
“Ana werar Yooz pecñinacaqui ultimquiziqui Yooz pajchic ̈ha.

Niz̈aza Yoozqui persunpacha tjeezic̈ha tuquita ana niiz ̈quiz
pecñinaczq̈uiz”.

21Yooz Ejpqui Israel wajtchiz z ̈oñinacz̈ puntuquiztan tuz̈ cjic̈ha:
“Zita zita wejrqui anc ̈huc kjawznatuc ̈ha wejtquin tjonajo. Anc ̈huczti

anaz ̈wejt kjawz ̈ta cazza, antiz wejt quintrakazza”.

11
CRIICHI JUDIO Z ̈OÑINACA Z ̈EJLC̈HA

1 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui pewcznuc ̈ha, ¿Yoozqui niiz ̈ tuquita il-
lzta z ̈oñinaca chjatkatjo? Anapanz ̈ cjesac̈ha. Wejrpacha Israel wa-
jtchiztc ̈ha, Abrahamz̈majchmaatitc ̈ha, niz ̈aza Benjaminz ̈ parti z ̈oñtcḧa.
2Tuquitanpacha Yoozqui Israel z ̈oñinaca illzic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈
chjatkatasac ̈ha. ¿Jalla Elías puntuquiztan ana cjuñjo? Elías puntuquiztan
cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: Eliasqui Israel z ̈oñinacz̈ ujnaca Yoozquiz
tjeezic̈ha, tuz ̈ cjican: 3 “Yooz Jiliri, ninacaqui amiz ̈ cuchanz ̈quita pro-
fetanaca conchic ̈ha. Niz̈aza am sirwiz altaranaca pajlchic ̈ha. Wejrqui
am sirwiñi zinalla z ̈eluc̈ha. Ninacaqui wejr zakaz conz pecc̈ha”. Jalla
nuz̈ cjichic ̈ha Eliasqui. 4 Nekztan Yoozqui Eliasquiz tuz ̈ kjaazic̈ha:
“Wejttajapa pakallawk warank z ̈oñinaca c ̈hjetzinc̈ha. Ninacaqui Baal
cjita z ̈oñiz̈ paata yooz yujcquiz anapan quillzic ̈ha”. 5 Jalla niz ̈ta irata
tii timpuquiz zakaz tsjii kjaz ̈ judío z ̈oñinacaqui Yooz partiquiz z ̈ejlc ̈ha.
Yoozqui ninacz̈quiz okz ̈cu, illzic ̈ha. 6Nii criichi judío z ̈oñinacaqui Yooziz ̈
okziz̈ cjenkaz illztac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana ninacaz̈ kamtiquiztan
illztac̈ha. Ninacaz ̈kamtiquiztan illzta cjitasaz̈ niiqui, Yoozokzqui inakaz
cjitasac ̈ha.

7 ¿Jazic kjaz ̈ cjii? Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui ujquiztan liwriita cjis
pecatc̈ha. Pero ana liwriitatac ̈ha. Yooziz ̈ illztanacaqui ninaca alajakaz
liwriitac̈ha. Parti Israel z ̈oñinacazti chojru kuzziz cjissic̈ha. 8 Jalla nii
chojru kuzziz z ̈oñinacz̈ puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha:
“Yoozqui Israel z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ puntu ana intintiñi kuzziz

cjiskatchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui Yooz puntu
chercanpacha ana cherñizẗakaz cjiskatchic ̈ha, niz ̈aza Yooz
puntu nonzcanpacha ana nonzñizẗakaz cjiskatchic ̈ha. Anzta
tii timpucamaz ̈ niz ̈ta z ̈ejlc ̈ha”.

9Niz ̈aza Davidqui Yooz tawk liwruquiz tuz ̈ cjijrchic̈ha:
“Yoozquin ana kuzziz z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈ha. Yooziz̈ tjaatanacaqui ninacz̈quiz

ujquiz tjojtskatla. Tsjii trampaz̈takaz cjila, ujquiz tjojtskatzjapa.
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Niz ̈aza ninaca t'ezinla, ninacz̈ uj paatiquiztan jama casticta cjis-
japa. 10 Zur z ̈oñinacazẗakaz z ̈ejlcan Yooz puntu ana cherñi cjila.
Niz ̈aza ninacz ̈ tajqui chutunziz ̈takaz cjila, anawalinacaz ̈ tjonchiz ̈
cjen”.

YEKJAWAJTCHIZ Z̈OÑINACZ̈ PUNTU
11 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui pewcznuc ̈ha, Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui

ujquiz tjojtsiz ̈ cjen, ¿wiñaya chjatkatta cjesajo? Anapanz̈ cjesac̈ha. Israel
wajtchiz z ̈oñinacaz̈ liwriiñi tawkquiz ana juyzu paachiz ̈ cjen, nii liwriiñi
takuqui yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz paljaytac̈ha, Israel z ̈oñinaczq̈uiz
p'ekinchayzjapa, Yoozquin kuz tjaajo. 12 Israel z ̈oñinacaz̈ liwriiñi taku
ana juyzu paachiz ̈ cjen parti z ̈oñinaczẗajapa zuma cjissic ̈ha. Niz̈aza
ninacaz ̈ Yoozquiztan jaytitiquiztan yekja wajtchiz z ̈oñinaczẗajapa wali
cjissic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Israel z ̈oñinaca wilta Yooz partiquiz cjisnan
tsjan juc'ant zumaz ̈ cjisnaquic̈ha yekja wajtchiz z ̈oñinaczẗajapa.

13 Anziqui anc̈huc yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz chiyuc ̈ha. We-
jrqui yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz cuchanz̈quita apostoltc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan wejt apóstol kamaña anchal importayuc̈ha, 14 wejt judío
sarchiz z ̈oñinaca p'ekinchayzjapa, niz ̈aza tsjii kjaz̈u liwriita cjisjapa.
15 Judío z ̈oñinacaz̈ chjatkattaz ̈ cjen yekja wajtchiz z ̈oñinacaqui pertunta
cjissic ̈ha, Yooztan wali cjisjapa. Jalla niz ̈tiquiztan nii judío z ̈oñinacaz̈
wilta Yooz partiquiz risiwta cjis cjen, z̈oñinacaqui ticziquiztan jacatatchi
cjisnaquic ̈ha. 16 Judío z ̈oñinacz̈ tuquita atchi ejpnacaqui Yooz partiquiz
z ̈elatc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tsjii tjonñi timpuquiz judío z ̈oñinacaqui Yooz
partiquiz wilta cjisnaquic̈ha. Jaknuz ̈t primir paata t'antaqui zumaz ̈laja,
jalla nekztan tjapa nii t'anti mazaqui zuma zakazza. Niz ̈aza tsjii munti
sep'aqui zumaz̈laj niiqui, nii tsijtñimuntiqui zuma zakazza.

17 Tsjii judío z ̈oñinacaqui munti itzanacaz ̈takaz ts'ojrtac̈ha. Niz̈aza
anc ̈huc yekja wajtchiz z ̈oñinacaqui tsjii ana pecta munti itzaz ̈takazza.
Pero anc ̈hucqui judío z ̈oñinacz̈ cjenpacha apjattac ̈ha, nii zuma muntiz ̈
cjen wali zakaz cjeyajo. Nii zumamuntiqui Yooz partic ̈ha. 18Anc̈hucqui
jalla nuz̈ apjattiquiztan, anaz̈ judío z̈oñinaca iñaraquicḧa. Jakziltat
iñaracḧaja, jalla niiqui tuz ̈ cjuñz waquizic ̈ha, anc ̈hucqui nii sep'az ̈ cjen
z ̈etiñcḧucc ̈ha. Ana anc ̈hucaz ̈ cjen nii sep'a z ̈ejtc̈ha. Nii sep'ac̈ha judío
z ̈oñinacaqui. Cristuc ̈ha tsjii judío z ̈oñiqui. Jalla niiz ̈ cjen anc̈hucqui ewz ̈eti
tanzinc ̈hucc̈ha.

19 Yekjapanacaqui cunamit cjec ̈hani, “Nii itsanacaqui ts'ojrtac̈ha we-
jrnaca apjatz ̈ta cjisjapa”. 20Razunaz̈ niiqui. Ana Yoozquin kuz tjaachiz̈
cjen judío z ̈oñinacaqui chjatkattac ̈ha. Anc̈huczti Yoozquin kuz tjaachiz̈
cjen jalla nii alajakaz Yooz partiquiz z ̈ejlc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anac ̈ha
mitarazi kuzziz cjeella. Antiz humilde kuzziz cjee, Yooz rispitcan.
21 Yoozqui ana kuz tjaañi judío z ̈oñinaczj̈apa quintra cjissiz̈laj niiqui,
anc ̈hucajapa zakaz quintra cjisnaquic̈ha ana niiz ̈quiz kuzzizlaj niiqui.
22 Yoozza okzñimi niz ̈aza casticñimi, jalla niiz ̈ tantiya. Yoozquiztan
zarakñi z ̈oñinaczj̈apa casticñipancḧa. Niz̈aza niiz ̈quin kuz tjaañinaczj̈apa
okzñipancḧa. Anc̈hucqui tira Yoozquin kuzzizlaj niiqui, nekztanYoozqui
anc ̈huc tira okznaquic ̈ha. Anc̈hucqui ana tira Yoozquin kuzzizlaj
niiqui, nekztan Yoozqui anc ̈hucaquiz zakaz chjatkataquic ̈ha. 23 Nii
chjatkatta judío z ̈oñinacaqui wilta Yoozquin kuz tjaaquiz ̈ niiqui, wilta
Yoozqui ninaca ricujaquic ̈ha. Yoozqui ricujzmi atc ̈ha, Yooz partiquiz
cjisjapa. 24 Anc̈hucqui yekja wajtchiz z ̈oñinacacḧa, ana pecta munti
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itzanacaz ̈takaz. Ana Yooz partiquiz z ̈elan Yoozqui anc ̈huc niiz ̈ partiquiz
apjatchic̈ha, yekja wajtchiz z ̈oñinacaz̈ cjenami. Jalla niz̈ta watan, judío
z ̈oñinacaqui Yooz partiquiz wilta apjatz̈qui tsjan pjasilac ̈ha, tuquiqui
Yooz partiquiz z̈ejlchiz ̈ cjen.

JUDIO Z ̈OÑINACAQUI YOOZQUINKUZ TJAAQUIC̈HA
25 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii tuquita ana zizta taku anc̈hucaquiz

zizkatz pecuc̈ha, ana mitaraz kuzziz cjisjapa, “Wejrnacqui ziziñ
z ̈oñtcḧa” cjicanaqui. Jalla tuz ̈ zizkatz pecuc ̈ha: Yoozqui yekja wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ partiquiz cjiskatz pecc̈ha. Jakziltanacz̈quiz Yoozqui
niiz ̈ partiquiz luzkatz pecc ̈haja, jalla ninacaqui luzaquic ̈ha. Tjapa
nii Yooziz ̈ pecta z ̈oñinaca Yooz partiquiz luzcama, jalla niicama Israel
z ̈oñinacaqui chojru ana intintiñi kuzziz cjequic̈ha. 26 Jalla nekztanaqui
tjapa nii timpuquiz z ̈ejlñi Israel z ̈oñinacaqui liwriita cjequic ̈ha. Jalla nuz ̈
cjijrta Yooz takuqui cjic̈ha:
“Sión wajtquiztan tsjii Liwriiñiqui tjonaquic ̈ha. Jacobz ̈ majchmaatinac-

quiztan ana zum kamañanaca jaytiskataquic̈ha. 27 Jalla nekz-
tanaqui wejrqui ninacz̈tan compromitac ̈ha, ninacz̈ ujnaca per-
tunac ̈ha, nii”.

28 Tii timpuquiziqui Israel z̈oñinacaqui Yooz liwriiñi tawk quintrac ̈ha,
niz ̈azaYoozquintrac ̈ha, anc̈hucaltawali cjisjapa. JallaninacaYoozquin-
traz̈ cjenami Yoozqui ninacz ̈tan munazic̈ha, ninacz̈ tuquita atchi ejp-
naca illziz ̈ cjen. 29Yoozqui tjaacanpacha anaz̈ niiz ̈ tjaataqui kjañasacḧa.
Niz̈aza Yoozqui illz ̈cupacha, ana chjatkatasac ̈ha. 30Tuquiqui anc̈hucqui
Yooz ana cazziñcḧucc ̈ha. Anziqui anc̈hucqui Yooziz̈ pertuntac ̈ha, ni-
nacaz̈ ana Yooz cazziz̈ cjen. 31 Tii timpuquiziqui Israel z ̈oñinacaqui Yooz
ana cazza. Jalla nuz̈ cjenami tii jarquin ninacaqui Yooziz̈ pertuntaz ̈
cjequic̈ha, jaknuz ̈t anc ̈hucqui pertunta cjistc ̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla niz ̈ta
Yoozqui niiz ̈ okzñi kuz tjeeznaquic̈ha. 32 Yoozqui tsjii pariju tjapa
z ̈oñinacz̈ujnaca tjeezic̈ha, niiz ̈quiz ana cazta, jalla nii. Jalla nuz̈ tjeezic̈ha
tjapa z̈oñinaczq̈uiz tsjii pariju niiz ̈ okzñi kuz tjeezjapa.

33 ¡Ancha juc'anti zumac̈ha Yoozqui! Ancha zuma pinsitanacchizza.
Niz̈aza Yoozqui tjapa intintazza. Niz ̈aza Yooziz̈ pinsitanaca anaz ̈ jecmi
zuma intintasac ̈ha. Yooz pjalan anaz ̈ jecmi niiz ̈quiz mitisasac̈ha. 34 ¿Ject
Yooz Jilirz̈ pinsitanaca intintasajo? ¿Ject Yooz Jilirz̈quiz tjaajnasajo?
35 ¿Ject Yooz Jilirz ̈quiz ayñi cjisjapa tjaasajo? Anaz ̈ jecmi. 36 Tjapa
Yoozquiztan tjonc̈ha. Niz̈aza tjapa niiz ̈ cjen z ̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza tjapa
niiz ̈tacamac ̈ha. Yoozqui wiñaya honorchiz cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

12
YOOZKUZCAMAKAMZPUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, Yooz anc̈huc okziz̈ cjen anc̈hucaquiz
chiiz ̈inuc ̈ha, anc ̈huca persun curpu Yoozquin tjaa, tsjii z ̈ejtñi
wilanaz ̈takaz. Anc̈huca persun curpu Yooztajapakaz cjee, ana zinta
uj paacan. Nuz ̈ cjen Yoozqui cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tac̈ha
Yooz ultim lijituma sirwizqui. 2 Jaknuz̈t tii muntuquiz ana criichi
z ̈oñinaca kamc̈haja, jalla niz̈ta anc̈hucqui ana kama. Antiz anc ̈hucaz
pinsitanacaz̈ campiita cjee, Yooz pinsitanacaz ̈ irata cjeyajo. Tjapa
anc̈huca kamaña zuma cjee. Jalla nekztan Yooz kuz zizñiz̈ cjisnaquic ̈ha.
Yooz kuzqui zumapanc ̈ha, niz ̈aza Yooz kuzcama kamzqui Yoozquiz



ROMANOS 12:3 331 ROMANOS 12:20

cuntintu cjiskatc̈ha, niz ̈aza Yooz kuzcama kamcan anc̈hucqui zumapan
cjequic ̈ha.

3 Yoozqui wejr okz̈cu apóstol puestuquiz wejr utchic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan tjapa anc̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, persun puntuquiztan
anac ̈ha pinzizqui, “Wejrqui tsjan zumtc ̈ha” cjicanaqui. Jalla nuz̈ pinziz
anaz ̈waquizic ̈ha. Antiz zapa mayni persun kamañ puntuquiztan zuma
razunchiz pinziz waquizic ̈ha. Cjuñzna, Yoozqui zapa mayniz̈quiz tsjii
kamaña tjaachic ̈ha, Yoozquin kuzziz cjitiquiztan jama. Jaziqui ana
mitarazi kuzziz cjee. 4 Tsjii curpuquiz wacchi partinaca z ̈ejlc ̈ha. Punta
punta z ̈ejlc ̈ha, cherñi, nonzñi, lanzñi jalla niz ̈ta. 5 Jalla niz ̈ta irata Cristuz ̈
partiquiz z̈ejlc ̈ha. Uc ̈humqui tamaz ̈ cjen tsjii pariju Cristuz ̈ partiquizkaz
z ̈ejlc ̈ha, tsjii curpuz̈takazza. Cristuz̈ partiquiz z ̈ejlcan, uc ̈humnacaqui
tsjii kuzziz uniru z ̈ejlc ̈ha.

6 Yoozqui zapa mayniz̈quiz yekja yekja kamaña tjaachic̈ha, jaknuz ̈t
munc ̈haja, jalla nuz̈. Jalla nii tjaata kamañ jaru kama. Yooziz̈ tjaata taku
parliñi kamañchizl̈aj niiqui, jalla nii kamañquiz zuma kama, Yoozquiz
tjapa kuzquiztan jama. 7 Iclizquiz yanapñi kamañchizl̈aj niiqui, zuma
yanapz waquizic̈ha. Yooz puntu tjaajiñi kamañchizl̈aj niiqui, zumapan
tjaajinz waquizic ̈ha. 8 Yoozquin kamzjapa p'ekinchayñi kamañchizl̈aj
niiqui, zumapan p'ekinchayz waquizic̈ha. Yoozquin cusasanaca tjaañi
kamañchizl̈aj niiqui, tjapa kuztan tjaaz waquizic̈ha. Icliza irpiñi ka-
mañchizl̈aj niiqui, zumapan irpizwaquizic̈ha. T'akjir z ̈oñinaczq̈uinokzñi
kamañchizl̈aj niiqui, zuma cuntintu yanapz waquizic ̈ha.

ZUMAPANKAMAQUIC̈HA
9 Tjapa kuztan porapat lijitum zuma munaziñi cjee. Ana zuma

paaznaca anapan peca. Pero zuma paaznaca tjapa kuztanpan paa.
10 Porapat oksaspanc̈ha. Zuma kuztan parti hermanonacz ̈quiz rispi-
taquic ̈ha, anac ̈ha tsjiiz̈ rispitskaz tjewzqui.

11 Ana jayrazñi kuzziz cjee, pero c'unchi kuzziz cjee Yooz sirwizjapa.
Niz ̈aza tjapa kuztanpan Yooz sirwa.

12 Arajpach zumanaca tjewz ̈can, cuntintuz ̈ kama. Llaquinacaz ̈ tjo-
nanami pasinziz kuzziz kama. Yoozquin parlicanpan z ̈ela.

13 Criichi z ̈oñinacaz̈ t'akjiri z ̈elan, panz̈ yanapa. Tjonzñinaca tjonan,
panz ̈ kjawz ̈na.

14 Anc̈huca quintra z ̈oñinaczẗajapa Yoozquiztan mayiz̈inaquic ̈ha,
ninaca zuma cjisjapa. Anaz ̈ quintra chiichiyaquic ̈ha. Antiz
mayiz̈inaquic ̈ha.

15 Cuntintu z ̈ejlñi z ̈oñinaczẗan cuntintuza cjee. Kaañi z ̈oñinaczẗan
chicazaz ̈ kaazna.

16 Porapat zuma munazican kama. Anac ̈ha mitarazi kuzziz tucquin
cjis pecsqui. Pero humilde kuzzizwirquin cjican cuntintuz ̈ cjee. Anac̈ha
“Wejrqui zuma ziziñ z ̈oñtcḧa” cjee.

17 Tsjiiqui anc̈huca quintra paachiz ̈ cjen, anc ̈hucqui anac ̈ha
niz ̈tapacha quintra tjepunzqui. Zumapanz ̈ paazjapa tjapa kuz
tjaa. 18 Niz̈aza anc̈hucqui tjapa z ̈oñinaczẗan zuma kama, attacama.
19 Pecta jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucpacha anac̈ha quintra tanassa.
Yoozpachaz̈ anc̈huca quintranaca casticaquic̈ha. Jalla nuz̈ cjijrta Yooz
takuqui cjic̈ha: “Yooz Jiliriqui tuz ̈ cjic̈ha, ‘Wejrtc̈ha quintra z ̈oñinaca
castiquiñtqui. Wejr casticac ̈ha’ ”. 20 Niz ̈aza Yooz takuqui cjic̈ha:
“Anc̈huca quintra z ̈oñinacaz̈ c ̈hjeri eecziz̈ cjen, c ̈hjeri ona. Niz̈aza
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kjaz kjara passiz̈ cjen, kjaz ona. Jalla nuz̈ paaz ̈cuqui nii z ̈oñinaczq̈uiz
azkataquic ̈ha”. 21 Tsjii z ̈oñiqui anc̈huca quintra paasac ̈ha. Anc ̈huczti
ana niz ̈tapacha tjepna. Pero nii quintra z ̈oñzq̈uiz zumz ̈tanz ̈ paacan jalla
nuz̈ atipa.

13
1 Tjapa z ̈oñinacaqui gobiernuz ̈ mantitanaca caz waquizic̈ha. Yoozqui

mantiz poder tjaac̈ha tiiz ̈quizimi niiz ̈quizimi. Yoozqui jilirinacz̈quiz
poder tjaachic ̈ha mantizjapa. 2 Jalla niz ̈tiquiztan jakziltat jilirz̈ quintra
cjec ̈haja, jalla niiqui Yooziz̈ utz ̈ta z ̈oñz̈ quintrac ̈ha. Niz ̈aza nii quintra
z ̈oñinacaqui casticta cjequic ̈ha. 3 Zuma paañi z ̈oñinacaqui anaz ̈ jiliri-
nacz̈quiz eksnasac ̈ha. Antiz ana zuma paañi z ̈oñinacaqui jilirinacz̈quiz
eksnasac ̈ha. ¿Ancḧucqui jilirinacz̈quiz ana ekscan kamz pecya? Zuma-
pan kama. Nekztan nii jilirinacaqui anc ̈hucaquiz walikaz cjican cje-
quic ̈ha. 4 Jilirinacaqui zizcumi ana zizcumi Yooz sirwic ̈ha, anc̈hucalta
wali z ̈ejlzjapa. Pero anc̈hucqui ana zuma paaquiz̈ niiqui, eksnasac ̈ha.
Jilirinacaqui casticz poderchizza, anac̈ha inakaz nii mantiz puestu
tanz ̈a. Ninacaqui Yooz sirwic ̈ha, niz̈aza Yooz cuntiquiztan ana zuma
paañi z̈oñinaca casticc ̈ha. 5 Jalla niz ̈tiquiztan jilirinacz ̈ mantuquiz cjee,
Yooz ana casticta cjisjapa, niz ̈aza jilirinacz ̈quiz tjapa kuztan cazpanc ̈ha.
6 Jalla niijapa zakaz anc ̈hucqui impuestonaca pjojkz waquizic ̈ha. Man-
tiñi gobiernuqui Yooz sirwican impuestonaca packatc̈ha.

7 Tjapa jilirinacz ̈tan zumapan cjee. Tsjii tasa tjaaslaj niiqui, panz ̈
tjaa. Tsjii impuesto pacz waquiziz ̈ niiqui, panz ̈ paca. Jakziltiz ̈quiz
rispitz waquiziz ̈ niiqui, niiz ̈quiz panz ̈ rispita. Jakziltiz ̈quiz hon-
ora waytiz̈inz waquiziz ̈ niiqui, niiz ̈quiz honora waytiz̈ina. 8 Ana
jecz̈tanami kajchiz z ̈ela. Pero porapat zuma munaziz waquizic ̈ha.
Jakziltat z ̈oñinaczẗan zumamunazac̈haja, jalla niiqui Yoozmantitanacaz ̈
cumplic ̈ha. 9 Yooz mantita ortinanacaqui tuz ̈ cjic̈ha: “Anac ̈ha adulteri-
uquiz z ̈ejlzqui. Anac ̈ha z ̈oñi conzqui. Anac̈ha tjañi zaazqui. Anac̈ha
toscara chiizqui. Anac ̈ha yekja z ̈oñzẗa cusasa zmazqui”. Jalla nii
mantita ortinanacaminiz ̈aza tjapamantitanacami cumplitaz ̈ cjequic ̈ha,
tuz ̈ kamcan: “Jaknuz ̈ta am persun kuztan zuma munazic̈haja, jalla
nuz̈ z ̈oñinaczẗan zuma munaziz waquizic ̈ha”. 10 Jakziltat niz ̈ta zuma
munazic̈haja, jalla niiqui z̈oñinacz̈ quintra anapan paaquic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan zumamunazican Yoozmantita ortinanaca cumplic ̈ha.

11 Jalla nuz ̈ kamcan, tii timpu naya. Nii nii z ̈ela. Tuquiqui Jesu-
cristuz̈quiz kuz tjaachinc ̈humc̈ha. Anziqui ultimu liwriiz tjuñiqui tsjan
z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha. 12 Tii kamz timpuqui waj tucuzinznaquic̈ha. Niz ̈aza
Jesucristuz̈ tjonz tjuñi z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana zuma
paaz kamañquiztan zarakzpanwaquizic ̈ha. Zuma paaz kamañchiz kamz
waquizic ̈ha, tsjii zuma armichiz zultatuz̈takaz. 13 Zuma kamcan zuma
z ̈oñizẗa ojklaya, kjanquiztakaz ojklaycan. Anaz̈ pjijstanaca paacan,
kama. Niz ̈aza ana licchi kama. Niz ̈aza ana adulteriuquiz z ̈ejlcan kama.
Niz̈aza ana zuma kamañchiz ana kama. Niz ̈aza z ̈oñinaczẗan ch'aascan
ana kama. Niz ̈aza z ̈oñinaczẗan iñisican ana kama. 14Tsjii zuma armichiz
zultatuz̈takaz Jesucristo Jilirz̈ kuzcama kama. Uj paaz pecñi kuz pinsi-
tanacz̈quiz ana kuz tjaa, nii jaru kamzjapa.
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14
CRIICHI Z ̈OÑINACAQUI PUNTA PUNTA PINSAQUIC̈HA

1 Tsjii llajlli kuzziz criichi z ̈oñiqui z ̈elan, niiz ̈quiz zuma risiwaquic̈ha,
pero niiz ̈tan ana payznakkatñi puntunaca ch'aas waquizic̈ha. 2 Tsjii
criichi z ̈oñiqui tantiic ̈ha, c ̈hjulumiz ̈ lulasac̈ha, nii. Yekja criichi z ̈oñiqui
tantiic ̈ha, chjizwi ana lulasac ̈ha, nii. 3Nii c̈hjulumi lujlñi z ̈oñiquinii yekja
z ̈oñzq̈uiz ana iñarz waquizic̈ha. Niz̈aza nii ana chjizwi lujlñi z ̈oñiqui
nii c ̈hjulumi lujlñi z ̈oñzq̈uiz anaz̈ uj tjojtunz waquizic ̈ha. Yoozqui nii
c ̈hjulumi lujlñiqui risiwchic ̈ha, niiz ̈quiz kuzziz cjen. 4 Jalla niz ̈tiquiztan
nii Yooz sirwiñi z ̈oñzq̈uiz ana uj tjojtunz waquizic̈ha. Niiz ̈ persun Yooz
Patrunaqui niiz ̈ uj jwesnaquic ̈ha, ana zuma paachiz ̈laj niiqui. Yoozquiz
kuzziz cjenaqui ultimquiziqui walikaz cjesac̈ha. Yooz Patrunaqui nii
z ̈oñzq̈uiz wali cjiskatz atc̈ha niiz̈ aztanaqui.

5 Tsjii puntuz̈tan chiiz̈inuc ̈ha. Tsjii criichi z ̈oñiqui “Tsjii tjuñinacaqui
chawc tjuñinacacḧa” cjic̈ha. Yekja criichi z ̈oñizti cjic̈ha, “Tsjii parijuc̈ha
tjuñinacaqui”. Zapa mayni persun kuzquiz zumpacha tantiiz ̈cuqui, jalla
nii tantiita jaru kama. 6 Tsjii criichi z ̈oñiqui tsjii chawc tjuñi wartaquiz̈
niiqui, Yooz honora waytita cjisjapa wartiyaquic ̈ha. Tsjii criichi z ̈oñizti
nii tjuñi ana wartc̈haja, jalla niiqui Yooz honora waytita cjisjapa niz ̈ta
ana wartc̈ha. Niz̈aza tsjii c ̈hjulumi lujlñi z ̈oñiqui Yoozquin gracias
cjiz ̈cu jalla nuz ̈ lulaquiz̈ niiqui, Yooz honorawaytita cjisjapa lulaquic ̈ha.
Niz ̈aza yekja criichi z ̈oñiqui ana chjizwi lulaquiz ̈ niiqui, Yooz honora
waytita cjisjapa ana lujlc ̈ha. Niz̈aza ana lujlchiz̈ cjen niiqui Yoozquin
gracias cjican chiiz waquizic ̈ha.

7 Anaz̈ z̈oñinacaqui inakaz kamc̈ha, niz ̈aza anaz ̈ inakaz ticz̈a.
8 Uc ̈humqui tii muntuquiz kamcan Yooz Jilirz ̈tajapapanz̈ kamc̈ha.
Niz ̈aza ticzcan Yooz Jilirz ̈tajapapanz̈ ticz̈a. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈ejtcanami
ticzcanami Yooz Jilirz̈tajapapanc ̈humc ̈ha. 9 Jalla niijapa Jesucristuqui
ticzic ̈ha, niz̈aza jacatatchic ̈ha, z ̈ejtñi z ̈oñzẗami, ticzi z ̈oñzẗami tjapa
z ̈oñinaczẗa Jiliri cjisjapa.

10 Jalla niz ̈tiquiztan ¿kjazẗiquiztan am criichi jilz̈quiz uj tjojtunjo?
Niz ̈aza ¿kjazẗiquiztan am jilz̈ quintra iñarjo? Tjapa uc ̈humqui Yooz
yujcquizprisintistanc ̈ha, niiz ̈pjalz̈taz ̈ cjisjapa. 11CjijrtaYooz takuqui tuz ̈
cjic ̈ha:
“Yoozqui ultimupanz ̈ cjic̈ha, ‘Wejt yujcquiz zapa mayni z ̈oñiqui quillz-

naquic ̈ha. Niz̈aza zapa mayniqui wejtquin rispitaquic̈ha; niz ̈aza
wejt honora chiyaquic ̈ha’ ”.

12 Jalla niz ̈tiquiztan tjapa uc ̈humqui Yoozqui quinta tjaastanc ̈ha.
UJQUIZ ANA TJOJTSKATA

13 Jalla niz̈tiquiztan uc ̈humqui porapat ana iya ujnaca tjojtnaras
waquizic ̈ha. Pero tjapa uc ̈humqui tuz ̈ tantiiz waquizic ̈ha, yekja jilz̈quiz
anapanz ̈ ujquiz tjojtskatz munzqui. 14 C̈hjul cusasami tsjii criichi
z ̈oñzq̈uiz ana ujchiz cjiskatasac̈ha. Jalla nii razuna zizuc̈ha, Jesucristo
Jilirz ̈quiz kuzziz cjen. Jalla niic nuz̈upanc ̈ha. Jakziltat “Tii cusasaqui
ujchiz cjiskatc̈ha” cjican tantiyac ̈haja, jalla niiz ̈quiz nii cusasaqui ujchiz
cjiskatasac ̈ha. 15 Anc ̈huca lujltiquiztan tsjii criichi z ̈oñz̈ kuz payz-
nakaquiz ̈ niiqui, nii c ̈hjeriqui anaz̈ lujlz waquizic̈ha. Jalla nii c̈hjeri
tira lulaquiz̈ niiqui, amqui nii payznakskatñi z ̈oñzẗan ana zuma mu-
nazic ̈ha. Yekja criichi z ̈oñzq̈uiz ana ujquiz tjojtskata, castica cjeyajo.
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Jesucristuqui niiz ̈tajapa zakaz ticzic ̈ha. 16 Tsjii z ̈oñzẗaqui c ̈hjulu lu-
jlzmi walikaz cjesac̈ha. Pero nii lujltaz̈ cjen parti z ̈oñinacaqui, “Ana
zuma kamañchizza nii criichi z ̈oñiqui” cjec ̈haj niiqui, nekztan ana lujlz
waquizic ̈ha. 17Yoozmantuquizkamcan, c ̈hjerimi liczmiana importic̈ha.
Pero Espíritu Santuz̈ cjen ana ujchiz cjee; niz ̈aza Yooztan anc ̈hucatan
walikaz cjee; niz ̈aza cuntintu kuzziz cjee. Jalla nuz̈uc ̈ha chekan zuma
kamañaqui. 18 Jakziltat jalla nuz̈ kamcan Cristuz ̈quiz sirwac ̈haja, jalla
niiz ̈ cjen Yoozqui cuntintuz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza parti z ̈oñinacaqui “Nii
z ̈oñiquiwalikaz kamc ̈ha” cjican chiyaquic ̈ha.

19 Uc ̈humnacz ̈tan parti z ̈oñinaczẗan zumapanz ̈ kamzjapa kuz tjaa.
Niz̈aza parti criichinacz ̈quiz juc'ant zuma kamañchiz cjeyajo, jalla
nii kamzquiz kuz tjaa. 20 Anc̈hucaz ̈ c ̈hjulumi lujltiquiztan anac̈ha
yekja criichi z̈oñzq̈uiz Yooz zuma kamañquiztan jaytiskatzqui. Ana
c ̈hjul c̈hjerimi ujchiz cjiskatasac̈ha. Pero nuz̈ c ̈hjulumi lujlz ̈cu yekja
criichi z ̈oñzq̈uiz ujquiz tjojtskataquiz ̈ niiqui, jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈
c ̈hjulumi lujlz waquizic ̈ha. 21 Tsjii criichi z ̈oñiqui anc ̈hucaz ̈ chjizwi
lujltiquiztan, niz ̈aza vinu lictiquiztan, niz ̈aza c̈hjulumi paatiquiztan
ujquiz tjojtskatasaz ̈ niiqui, jalla niz ̈tanaca paazqui ana waquizic ̈ha.
22 Jesucristuz̈quiz tjapa kuzziz cjen c ̈hjulu kamañchizlaja, jalla nii kamañ
jaru Yooz yujcquiz kamz waquizic̈ha. Yoozquizkaz quinta tjaastanc ̈ha.
Jalla nuz̈ zuma kamcan persun kuzquiz uj ana sint'aquic ̈ha. Persun
kuzquiz ana zinta uj sint'ican zuma kamaquiz ̈ niiqui cuntintuz ̈ cje-
quic ̈ha. 23Pero jakziltat paysnakñi kuztan lujlc̈haja, jalla nii paysnakz ̈cu
lujltiquiztan persun kuzquiz uj sint'aquic̈ha, “Ujz ̈caa nii lujlzqui” cjican.
Yoozquin ana tjapa kuztanz ̈laj niiqui, c̈hjulumi ujz ̈ cjesac ̈ha. Yoozquin
kuzzizpan cjee.

15
PORAPAT YANAPARASAQUIC̈HA

1 Yekjap uc ̈humqui tjapa kuztanpan Yoozquinc ̈ha. Yekjapanacaqui
Yooztan kamcan llajlla kuzzizza. Uc ̈hum kuzquiz pecta jarukaz anaz ̈
kamz waquizic̈ha. Nii llajlla kuzziz criichi z ̈oñinacaz̈ pinsitanaca panz ̈
cjuñzna, zuma kami yanapajo. 2 Zapa mayni criichi z ̈oñiqui parti cri-
ichi z̈oñinaczẗajapa kamz waquizic ̈ha, ninaca tsjan zuma kamañchiz
cjisjapa. 3 Jesucristuqui niz ̈ta kamchic ̈ha, anac̈ha persun kuz wali
cjisjapa kamchiqui. Cjijrta Yooz takuqui Jesucristuz ̈ puntuquiztan tuz̈
cjic̈ha: “Yooz quintra iñarñi z ̈oñinacaqui wejt quintra iñarchicḧa”. 4 Yooz
takuqui uc ̈humnacalta cjijrtkalc ̈ha, uc ̈humnacaquiz tjaajinzjapa. Jalla
tuz ̈ uc ̈humnacaquiz tjaajinc ̈ha, zuma tjurt'iñi kuztan, pasinsis kuztan,
niz ̈aza p'ekinchayta kuztan, Yoozquin arajpachquin ojkz tjewzjapa.
5 Yoozqui uc ̈humnacz̈tan pasinsis kuzzizza; niz̈aza uc ̈humnacaquiz
p'ekinchayc̈ha. Nii Yoozpacha uc ̈humnacaquiz yanapt'ila, tsjii kuzziz
cjeyajo, niz ̈aza zuma kamajo Jesucristuz̈ munañpacama. 6 Jalla nuz ̈
tsjii kuzziz kamcan, uc ̈humqui tsjii kuzziz Yooz honora waytaquic̈ha.
Yoozqui uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈ Ejpc ̈ha. Jalla niiz ̈ honora waytaquic̈ha.

CRISTUZ ̈ PUNTU
7 Jalla niz ̈tiquiztan tsjiimi tsjiimi zumaz ̈ risiwz ̈cu munazaquic ̈ha,

jaknuz ̈t Cristuqui uc ̈humnacatan zuma munazic̈haja, jalla nuz̈, Yooz
honora waytita cjisjapa. 8 Anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha. Jesucristuqui judío
z ̈oñinaca liwrii niz̈aza yanapñi tjonchic ̈ha. Nuz ̈ tjontiquiztan Yooz
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niiz ̈ taku lijituma cumpliñipan, jalla nii tjeezic̈ha. Yoozqui tuqui-
tanpacha judío z ̈oñinacz̈ atchi ejpnacz̈quiz taku tjaachic ̈ha. Jalla nii
taku cumplichic̈ha, Jesucristuz̈ tjonchiz ̈ cjen. 9 Niz̈aza Jesucristuqui
tjonchic ̈ha, yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz Yooz honora waytiskatzjapa.
Yooz ancha okzñi kuzziz cjen niiz ̈ honora waytitac̈ha. Jalla nuz̈upan
cjijrta Yooz takuqui chiic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui yekja nacionchiz z ̈oñinaczẗan z ̈ejlcan, am

honora waytac̈ha. Niz ̈aza am honora waytican, itsnac̈ha”.
10Yooz tawk liwruquiz tuz ̈ cjijrtazakazza:
“Yekja nacionchiz z ̈oñinaca, Yooz parti z ̈oñinaczẗan chica cuntintuz ̈ cjee”.
11Yooz tawk liwruquiz tuz ̈ cjijrtazakazza:
“Yekja nacionchiz z ̈oñinaca, tjapa anc ̈hucqui Yooz Jilirz̈ honora wayta.

Tjapa z ̈oñinacaqui Yooz zuma paatanacquiztan niiz ̈quin honora
tjaala”.

12Niz̈aza Yooz tawk liwruquiz Isaiasqui tuz ̈ cjijrchic ̈ha:
“Isaíz̈majchmaatinacquiztan tsjiiqui tjonaquic ̈ha. Jalla nii tjonz ̈cuyekja

nacionchiz z ̈oñinacaz̈ mantaquic̈ha. Niz̈aza niiz ̈ cjen ninacaqui
liwriiñiz̈ tjewznaquic ̈ha”.

13 Yoozza liwriiñi tjewzkatñiqui. Nii Yoozqui anc̈huca kuz ancha
cuntintu cjiskatla. Niz̈aza Jesucristuz̈quiz kuzziz cjen walikaz cjiskatla.
Nekztan anc ̈hucqui Yooz Espíritu Santuz ̈ aztan zumpacha liwriiñiz̈ an-
cha tjewznasac ̈ha.

14 Wejt jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucqui ancha zuma kamañchizza,
niz ̈aza Yooz puntu zuma zizza, niz ̈aza tsjiiz ̈quizimi tsjiiz ̈quizimi Yooz
puntu zuma intintiskatc̈ha. Jalla nuz̈upanc ̈ha anc̈huca kuzqui. Jalla
niiqui zumpachal zizuc ̈ha. 15 Jalla nuz̈ cjenami ana jiwjatz̈cu tsjii kjaz ̈
puntunaca cjijrz̈cuc ̈ha, anc̈hucaquiz cjuñkatzjapa. Yoozqui wejtquiz
favora paacan apóstol puestuquiz utchic̈ha, tii puestuquiz Jesucristo
sirwizjapa. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaquiz cjijrz̈cuc ̈ha. 16 Jesucristo
sirwican, yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz taku paljayuc̈ha.
Jalla nuz̈ Yooztajapa langznuc ̈ha, nii yekja wajtchiz z̈oñinaca Yoozquin
kuz tjaajo. Ninaca tsjii zuma ofrendaz ̈takaz Yoozquiz prisintis pecuc̈ha.
Niz ̈aza Espíritu Santuz ̈ ninacz̈quiz zuma kamañchiz cjiskatchiz̈ cjen,
Yoozqui ninacz̈quiztan cuntintuz ̈ cjequic̈ha.

17 Jesucristo sirwican wejt Yooztajapa langz̈tiquiztan cuntintutc̈ha
wejrqui, tama z ̈oñinaca niiz ̈quin kuz tjaachiz̈ cjen. 18 Jesucristuz̈ pun-
tuquiztankaz wejrqui chiiz pecuc̈ha. Jesucristuqui wejtquiz wacchi
zuma obranaca paakatchic ̈ha, yekja wajtchiz z ̈oñinaca niiz ̈quin kuz
tjaakatzjapa. Jesucristuz ̈ cjen, wejrquimilajru paatanacami Yooz puntu
chiitanacami nii yekja wajtchiz z̈oñinaca Yooz kuzcama cazkatchinc ̈ha.
19 Espíritu Santuz ̈ aztan ninaca cazkatchinc ̈ha wacchi milajrunaca paa-
can. Jalla nuz̈ paacan, niz ̈aza tjapa Jesucristuz̈ puntuquiztan parlican,
wejrqui tjapa kjutñi ojklaychinc̈ha, Jerusalenquiztan Ilírico yokaran.
20 Wejrqui kuzquiz tantiichinc ̈ha, jakziquin Yooz puntu parlitaz̈laja,
jalla nicju ana ojkz pecchinc ̈ha. Pero jakziquin Jesucristuz̈ puntu ana
parlitaz ̈laja, jalla nicjuñ liwriiñi Jesucristuz̈ puntuquiztan parlican ojk-
layac̈ha, yekja z ̈oñz̈ iclizanaca ana mitiscu. 21 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈
cjic ̈ha:



ROMANOS 15:22 336 ROMANOS 16:5

“Tuquiqui Yooz puntu ana nonzic ̈ha. Jaziqui nii z ̈oñinacaqui Yooz puntu
nonz̈cu catokaquic ̈ha. Niz̈aza ninacaqui Yooz puntu intintaza-
quic ̈ha”.

PABLUQUI ROMACJITAWAJTQUINOJKZ PECC ̈HA
22 Jalla nuz ̈ ojklaycan wejrqui anc ̈hucaquiz ana tjonzñi atchinc ̈ha.

Walja tjonz pecaytuc ̈ha, pero anal atchinc̈ha. 23 Az̈k watanacquiz-
tanpacha wejrqui anc̈hucatan zalz pecaytuc ̈ha. Anziqui tii yokaran
ojklayzqui z ̈erzinc ̈ha. 24 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaquin ojkz cjisnuc̈ha;
España ojkcan tjonznac ̈ha. Tsjii kjaz ̈ maj anc̈hucatan cuntintu ka-
man, anc ̈hucqui wejr yanapasac ̈ha, wilta jiczquiz ojkzjapa España
irantajo. 25 Pero anzpacha wejrqui Jerusalén watja okac ̈ha, ofren-
danaca chjichac̈ha nicju z ̈ejlñi criichinaca yanapzjapa. 26 Macedonia
wajtchiz z ̈oñinacami Acaya wajtchiz z ̈oñinacami kazzic ̈ha ofrendanaca
utzjapa, Jerusalén pori criichinacz ̈quiz yanapzjapa. 27 Jalla nuz̈ ofren-
danaca tjaaz puntuquiztan ninacapachac̈ha “Walic̈ha niiqui” cjichiqui.
Niz̈aza ninacaqui judío z ̈oñinaczq̈uiz kajaz ̈takazza. Judío z ̈oñinacaqui
ninacz̈quiz Yooz zuma tjaajintanaca tojunchic ̈ha, ninaca liwriita cjis-
japa. Jalla niz ̈tiquiztan nii yekja wajtchiz z̈oñinacaqui judío wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz ninacz ̈ cusasanaca tojunz waquizic ̈ha. 28 Primiraqui
tii ojkz cumplistanc̈ha ofrendanaca intirjizjapa. Jalla nuz̈ ojktaz ̈u
anc̈hucaquiz tjonznac̈ha, España ojkcan. 29Nekztan liwriiñi Jesucristuz ̈
puntuquiztan zumpacha anc ̈hucatan parliz pecuc̈ha. Jalla nekztanaqui
Jesucristuz̈ cjenwejtquizimi anc̈hucaquizimiwali cjequic ̈ha. Nuz̈upanz ̈
cjequic̈ha.

30 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquiz rocuc ̈ha uc ̈hum Jesucristo Jili-
riz̈ cjen, niz ̈azamunaziñi kuz cjiskatñi Espíritu Santuz ̈ cjen, oracionz̈tan
yanapalla. Wejrqui ancha Yoozquiztan mayuc̈ha, 31 Judea wajtchiz
quintra z ̈oñinaczq̈uiztan anapan tanta cjisjapa. Niz ̈aza oracionz̈tan
yanapalla, tii weriz̈ chjitz ̈ta ofrendanaca wali risiwta cjisjapa. Pecuc ̈ha,
judío criichi z ̈oñinacaqui tii ofrendanaca zuma risiwc ̈haja, nii. 32 Jalla
nuz̈ zuma wataquiz ̈ niiqui, anc̈hucaquin tjonz̈cac ̈ha Yooz munan. Wejr
cuntintu irantiz̈quizjapa, mayiz̈inaquic ̈ha. Niz̈aza anc̈hucatan tjonz ̈cu
porapat cuntintu kuzziz yanaparasjapa mayiz̈inaquic ̈ha. Jalla niijapa
oracionz̈tan yanapalla. 33 Yoozqui anc̈huc walikaj cjiskatla. Jalla nuz̈oj
cjila. Amén.

16
PABLUZ̈ TSAANTANACA

1 Tsjaa criichi cullaquiqui z ̈ejlc ̈ha, Febe cjiti, jalla naa cullaquiqui
ancha zumc ̈ha cjiwc ̈ha. Naaqui Cencrea iclizquiz Yooztajapa sirwic ̈ha.
2Yooz Jiliriz ̈ cjen naa cullaqui zuma risiwaquic̈ha. Jalla nuz̈waquizic̈ha
Jesucristuz̈quiz kuzziz jilanacaqui. Jalla naa cullacaquiz yanapaquic̈ha
c ̈hjulu pecanami. Naaqui wacchi criichi z̈oñinaczq̈uiz yanapchinc ̈ha,
niz ̈aza wejtquizimi.

3 Priscilaquizimi Aquilz̈quizimi tsaanz ̈inalla. Ninacaqui
Jesucristuz̈quin sirwiñi mazinacac̈ha. 4 Wejr ticznawc cjen ninacaqui
wejr liwriiskatchic̈ha. Jalla nuz̈ liwriiskatcan ninacaqui joz
ticzizakazza. Jalla niz̈tiquiztan ninacaz̈ cjen Yoozquin gracias cjican
chiyuc ̈ha. Niz̈aza tjapa nacjuñta jilanacaqui ninacaz̈ cjen Yoozquin
gracias cjic ̈ha. 5 Niz̈aza Priscila Aquilz̈ kjuyquiz ajczñi jilanacz̈quiz
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tsaanz ̈inaquic ̈ha. Niz̈aza weriz̈ pecta Epeneto tsaanz ̈inaquic ̈ha.
Acaya wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan primirpacha niiqui Cristuz ̈quin kuz
tjaachic ̈ha. 6 Niz̈aza Mariaquiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Naaqui anc̈hucatan
z ̈ejlcan ancha langzinc ̈ha. 7 Niz̈aza wejt wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz,
Andrónico, niz ̈aza Junias, tsaanz ̈inaquic ̈ha. Ninacaqui wejttan
chica carsilquiz z ̈ejlchi compañerunacatacḧa. Apostolunacazakaz
ninaca rispitc̈ha. Weriz̈ ima Jesucristuz̈quiz kuz tjaan, ninacaqui
Jesucristuz ̈quiz kuz tjaachic ̈ha.

8 Niz ̈aza Ampliasquiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Jalla niic ̈ha weriz̈
pecta maziqui. Niiqui Jesucristo Jilirz ̈quin kuz tjaachizakazza.
9 Niz ̈aza Urbanz ̈quiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Niiqui Jesucristuz ̈quiz
sirwiñi mazic ̈ha. Niz̈aza weriz̈ pecta Estaquizquiz tsaanz ̈inaquic ̈ha.
10 Niz̈aza Apelesquiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Jalla niiqui Jesucristuz ̈quiz
kuz tjaaz ̈cu, Yooz kamaña pankaz kamc̈ha. Niz ̈aza Aristóbuluz̈
kjuychiz z ̈oñinaczq̈uiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. 11 Wejt wajtchiz z ̈oñzq̈uiz,
Herodión, tsaanz ̈inaquic ̈ha. Niz̈aza Narcisoz ̈ kjuychiz Yoozquin criichi
z ̈oñinaczq̈uiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. 12Niz̈azaTrifenaquiz, niz ̈azaTrifosaquiz
tsaanz ̈inaquic ̈ha. Ninacaqui Yooz Jilirz ̈tajapa sirwic ̈ha. Niz̈aza uc ̈hum
pecta Persidaquiz tsaanz̈inaquic ̈ha. Naaqui Jesucristo Jilirz̈tajapa
juc'anti langzinc ̈ha. 13 Niz̈aza Rufz ̈quiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Niiqui
Jesucristuz ̈quiz tjapa kuz tjaaz̈cu, parti hermanonacz ̈quiz rispitta
cjissic ̈ha. Niz ̈aza niiz ̈ maaquiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Naaqui wejt maa
cuntitac ̈ha. 14 Niz̈aza tsaanz ̈inaquic ̈ha tinacz̈quiz, Asincrituz ̈quiz,
Flegontiz ̈quiz, Hermasquiz, Patrobasquiz, Hermesquiz, niz ̈aza
ninacz ̈tan chica kamñi jilanacz̈quiz. 15 Niz ̈aza tsaanz ̈inaquic ̈ha
Filologuz ̈quiz, niz ̈aza Juliaquiz, niz ̈aza Nereoz ̈quiz, niz̈aza niiz ̈
cullacaquiz, niz ̈aza Olimpasquiz, niz ̈aza tjapa ninacz ̈tan kamñi criichi
z ̈oñinaczq̈uiz.

16Niz̈aza porapat zuma tsaanassaquic ̈ha, tjapa kuztan. Niz̈aza tjapa
Jesucristuz ̈quiz kuz tjaañi z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquiz tsaanz apayz̈quic ̈ha.

17 Jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucaquiz rocuc̈ha, zumapanz ̈ anc̈hucqui
cwitazaquic ̈ha, nii t'akt'aksñi z ̈oñinaczq̈uiztan. Niz ̈aza zumpacha
cwitazaquic ̈ha tsjii kjutñi tjaajiñi z ̈oñinaczq̈uiztan. Nii z ̈oñinacaqui,
jaknuz ̈t anc̈hucaquiz Yooz puntu tjaajinta cjec ̈haja, jalla nii tjaajinta
quintra tjaajinc ̈ha. Ninacz ̈quiztan anc̈hucqui zaraka. 18 Ninacaqui
Jesucristuz ̈tajapa ultimu ana sirwic ̈ha. Antiz ninacaqui persun kuz-
camaz ̈ sirwic ̈ha. Ninacaqui humilde criichinacz̈quiz incallc ̈ha, zuma
chiican, z̈oñinacz̈ kuz wali cjisjapa. 19 Tjapa z ̈oñinacaqui anc̈huca puntu
zizza, jaknuz ̈t anc ̈hucqui Yoozquin cazzaja, jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztan
wejrqui chipznuc ̈ha. Niz ̈aza zumanaca paazjapa zizñi zizñi cjee.
Ana zumanaca paachucaz ̈ cjen, ana mitisa. 20 Jalla nuz̈ zuma ka-
man, Yoozqui anc̈hucaltajapa Satanás diabluz ̈quiz tjecz̈cu, atipaquic ̈ha.
Yoozza anc̈huc walikaz cjiskatñi. Niz ̈aza uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui
anc ̈hucaquiz yanapt'ila. Amén.

21 Timoteuqui anc̈hucaquin tsaanz apayz̈quic ̈ha. Niiqui wejt com-
pañerucḧa, wejr Yooztajapa langznan. Niz̈aza wejt wajtchiz z ̈oñinaca,
Lucio, Jasón, Sosípater, jalla ninacaqui anc ̈hucaquin tsaanz zakaz
apayz̈quic ̈ha.

22 Niz ̈aza wejrqui, Tercio cjita z ̈oñtcḧa anc̈hucaquin tsaanz zakaz
apayz̈cuc ̈ha, Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz. Wejrqui Pabluz ̈ chiitiquiztan tii
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cartal cjijruc ̈ha.
23 Niz ̈aza Gayuqui anc̈hucaquin tsaanz apayz̈quic ̈ha. Niiz ̈ kjuyquiz

alujassinc̈ha. Niz ̈aza niiqui c ̈hjul criichi z ̈oñimi kjawzñipanikazza,
niiz ̈ kjuyquiz alujazjapa. Niz ̈aza Erastuqui anc̈hucaquin tsaanz
apayz̈quic ̈ha. Jalla niic ̈ha wajt paaz tanzñi tesoreruqui. Niz̈aza uc ̈hum
jila Cuarto cjitaqui anc̈hucaquin zakaz tsaanz apayz ̈quic ̈ha.

24Uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui tjapa anc̈hucaquiz zumaj yanapt'ila. Jalla
nuz̈oj cjila. Amén.

Z̈ERZ TAKUNACA
25 Ima z ̈erzcan Yooz honora waytuc̈ha. Yoozqui anc̈huc tjurt'iñi

kuzziz cjisnasac̈ha. Nii liwriiñi Yooz puntumi, Jesucristuz ̈ puntumi par-
luc̈ha. Jalla nii parlita puntunacaqui Yoozqui anc ̈hucaquiz zizkatchic ̈ha.
Tuquitan nii puntunaca ana ziztac ̈ha. 26 Tii timpuquizkaz Yoozqui
nii puntunaca zizkatchic ̈ha. Niz̈aza profetanacaqui nii puntunaca cji-
jrchic ̈ha Yooz tawk liwruquiz. Tii timpuquiz wiñay z ̈ejtñi Yoozqui man-
tichic̈ha, tjapa z ̈oñinaczq̈uiz nii puntunaca zizajo. Jalla nuz̈mantichic ̈ha,
z ̈oñinaca Jesucristuz ̈quiz kuz tjaajo, niz ̈aza casajo.

27 Yoozkazza zizñi zizñiqui. Jesucristuz̈ cjen Yooz honoraqui wiñaya
waytitaj cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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PRIMERA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
LOS

CORINTIOS
1 Wejrqui Pablutc̈ha. Jesucristuz ̈ cuchanz̈quita apostoltc ̈ha. Jalla

nuz ̈ Yoozqui munchic ̈ha, wejr apóstol puestuquiz uchi. Wejrqui
Sóstenes cjita jilz̈tan tii cartal cjijrz ̈cuc ̈ha anc ̈huc criichi z ̈oñinaczq̈uin.
2Anc̈hucqui Corintowajtchiz criichi jilanacc̈hucc ̈ha. Werar Yooz iclizziz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui anc ̈huc t'akzic ̈ha niiz ̈ zuma
kamañchiz cjisjapa. Jalla niijapaqui Yoozqui anc̈huc kjawzic̈ha. Niz̈aza
Yoozqui tjapa criichi z ̈oñinaca kjawzic̈ha niiz ̈ zuma kamañchiz cjis-
japa. Anc ̈hucatanparti criichi z ̈oñinaczẗan Jesucristo Jilirz̈quin sirwic ̈ha.
Jesucristo Jilirz̈ mantuquizza ninacami, niz ̈aza uc ̈hummi. 3 Uc ̈hum
Yooz Ejpz̈tan Jesucristo Jilirz̈tan, anc ̈hucaquiz zumaj yanapla. Niz̈aza
anc ̈hucz ̈tajapa walikaj kamkatla.

YOOZQUI Z̈OÑINACZ̈QUIZ YANAPCHIC̈HA
4 Jesucristuz̈ cjen Yoozqui anc ̈hucaquiz ancha okzic̈ha. Anc̈hucaz ̈

okz ̈taz ̈ cjen tirapan Yoozquin gracias cjican chiyuc ̈ha. 5 Jesucristuz̈ cjen
Yoozqui anc̈hucaquiz zumpacha yanapchic̈ha, Yooz puntu zuma zizajo,
niz ̈aza Yooz taku zuma paljayajo. 6 Wejrnacaz̈ Jesucristuz ̈ puntuquiz-
tan paljaytan anc ̈hucqui persun kuzquiz zumpacha catokchinc̈hucc ̈ha.
7 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui tjapaman Yooziz ̈ tjaata kamañchizza.
Jalla nuz̈ kamcan, Jesucristo Jiliriz̈ tjonz tjuñi tjewz ̈a anc ̈hucqui.
8 Jesucristo Jiliripacha anc ̈hucaquiz tjurt'iñi kuzziz cjiskataquic ̈ha niiz ̈
tjonz tjuñicama. Tjurt'iñi kuzziz tjewznan, Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz
tjuñquiziqui anc ̈huca quintra anaz ̈ jecmi kjaz ̈ cjesac̈ha. Yoozqui anc ̈huca
ujnaca pertunchic ̈ha Jesucristuz̈ cjen. 9 Niz ̈aza anc ̈huc kjawzic̈ha niiz ̈
Majch Jesucristo Jilirz̈tan tsjii kuzziz cjeyajo. Niz̈aza Yoozza niiz ̈ kjawz̈ta
taku cumpliñiqui. Niiz̈ tawkcama anc ̈hucaquiz cwitaquic̈ha Jesucristuz̈
tjonz tjuñicama.

T'AKA T'AKA CH'AASSIC̈HA
10 Jilanaca cullaquinaca, uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈ tjuuquiz anc ̈hucaquiz

rocuc ̈ha, porapat tsjii kuzziz cjeyajo, niz ̈azaanapjali cjeyajo. Tsjii kuzziz
cjen tsjii pinsamintuchiz cjis waquizic̈ha. 11Wejt jilanaca cullaquinaca,
tsjii kjaz̈ z ̈oñinacaqui Cloé famill z ̈oñinaczq̈uiztan wejtquiz quint'ichic̈ha,
anc ̈hucpora ch'aasiñcḧucquic̈ha, jalla nii. 12 Ch'aascan, t'aka t'aka
chiichiiñcḧucquic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrtc̈ha Pabluz ̈ t'akquiztanqui”.
Tsjiizti cjiñizakazquicḧa: “Wejrtc ̈ha Apolos t'akquiztanqui”. Tsjiizti
cjiñizakazquicḧa: “Wejrtc ̈ha Pedruz ̈ t'akquiztanqui”. Yekjapanacazti
cjiñizakazquicḧa: “Wejrtc ̈ha Cristuz ̈ t'akquiztanqui”. Jalla nuz̈upan
anc ̈hucqui ch'aasiñcḧucquic ̈ha.

13 Nonz̈na anc ̈hucqui. Cristuqui anac̈ha t'aka t'aka. Anc̈huca laycu
wejrqui anac̈ha cruzquiz ch'awctaqui. Niz̈aza wejt tjuuquiz anac ̈ha
bautistaqui, wejt t'akquiz cjisjapa. 14 Crispo, niz ̈aza Gayo, jalla ninaca
bautissinc ̈ha. Walizat ana iya bautistuc ̈haja. Jalla niz ̈tiquiztanYoozquin
gracias cjican chiyuc ̈ha. 15Niz ̈aza wejt tjuu ana waytasac ̈ha, “Pabluqui
wejr bautissic̈ha”, cjicanaqui. 16 Aaa, tsjiilla wejr tjatzinc ̈ha; Estéfanas
familia zakaz bautissinc ̈ha. Anal iya jec bautistac cjuñucḧa. 17Cristuqui
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anac̈ha wejr bautisajo mantiz̈quichi. Antis liwriiñi Yooz taku paljayajo
mantiz̈quichic ̈ha. Jalla nuz̈ Yooz taku paljaycan wejrqui anac̈ha chawjc
takunaca chiichintqui. Chawjc takunaca chiitasaz ̈ niiqui, wejtquiz kuz
tjaatasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui anaz̈ uc ̈hum laycu conta
Jesucristuz̈quiz tjapa kuztan cjitasac ̈ha. Niz̈aza Jesucristuz̈quin tjapa
kuz ana criitasac ̈ha.

JESUCRISTO CRUZQUIZ CH'AWCTA PUNTU
18 Jesucristuqui cruzquiz ch'awctatac ̈ha. Jalla nii puntu paljaytiquiz-

tan infiernuquin ojkñi z ̈oñinacaqui zumzu takunacaz ̈takaz nayc̈ha. Li-
wriita, arajpachquin ojkñi z ̈oñinacazti Yooz takupanz ̈ nayc̈ha. Nii Yooz
taku paljaytaz̈ cjen, Yoozqui niiz ̈ azi tjeez̈a. 19 Cjijrta Yooz takuqui tuz̈
cjic̈ha:
“Yoozqui tjeeznaquic̈ha, ana criichi z̈oñinacaz̈ziztaqui inakazza, jallanii.

Niz̈aza Yoozqui tjeeznaquic ̈ha, ana criichi z ̈oñinacaz̈ intintitaqui
tsjii kjutñicḧa, jalla nii”.

20 Nonz ̈na. Chawjc taku chiiñi z ̈oñinacami, judío cuzturumpinac
puntu tjaajiñi z ̈oñinacami, niz ̈aza partir puntu parliñi z ̈oñinacami, jalla
ninacaqui inakazza; Yooz puntuquiztan ana zizñinacacḧa. Jalla nuz ̈
tjeezic̈ha Yoozqui; ninacz̈ takunacami pinsitanacami zumzukazza. 21Tii
muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui persun kuzquiz pinsican anapan Yooz
pajasac ̈ha. Jalla nuz̈ Yoozqui munchic̈ha. ¿Jaknuzẗ z̈oñinacaqui Yooz
pajasajo? Jalla tiz ̈tac ̈ha. Wejrnacqui Jesucristuz̈ puntuquiztan pal-
jayuc̈ha. Nii paljayta taku catokz ̈cu z ̈oñinacaqui werar Yooz pajasac ̈ha.
Niz̈aza liwriita cjesac̈ha. Ana criichi z ̈oñinacaqui nii liwriiñi taku zumzu
takuz̈takaz nayc̈ha. Jalla nuz̈ ninacaz̈ zumzu taku nayanami, Yoozqui
munc̈ha, paljayta Yooz taku criiz ̈cu, z̈oñinacaqui liwriita cjequic ̈ha, nii.

22 Judío wajtchiz ana criichi z ̈oñinacaqui milajrunacakaz pecc ̈ha.
Griego wajtchiz ana criichi z ̈oñinacazti ninacaz̈ pinsita jarukaz liwriita
cjis pecc̈ha. 23 Ana walipanc̈ha niz ̈ta kuzziz z ̈oñinacaqui. Jesucristuqui
ticzic ̈ha, z̈oñinaca ujquiztan liwriizjapa. Jalla nii Jesucristuz ̈ puntuquiz-
tan wejrnacqui paljayuc̈ha, z ̈oñinaca liwriita cjeyajo. Pero wejrnacaz ̈
Jesucristuz̈ ticz ̈ta puntu paljaytiquiztan, Judío wajtchiz z ̈oñinacaqui ana
criiz pecc ̈ha, “¿Kjazẗ niic ̈ha liwriiñi cjesajo?” cjicanaqui. Parti z̈oñinacazti
wejrnacaz̈ paljayta takunaca nonz̈cu zumzu takuz ̈takaz nayc̈ha. Pero
lijitum liwriiñi takupanc ̈ha. 24 Jakzilta Judío wajtchiz z ̈oñinacami yekja
wajtchiz z ̈oñinacami Yooziz ̈ kjawz ̈ta nonz ̈aja, jalla ninacaqui Jesucristuz ̈
puntu takunaca zumaz ̈ nayc̈ha. Niz ̈aza Yooz taku nayc̈ha, walja zizñiz̈
taku, nii. Niz̈aza Jesucristuz̈ cjen liwriiñi Yooz aziz ̈ pajcha nii Yooziz ̈
kjawz ̈ta nonzñi z̈oñinacaqui. 25 Ana criichi z ̈oñinacazti Yooz taku zumzu
takuz̈takaz nayc̈ha. Pero Yooz takuqui tsjan zumac̈ha tjapa zizñi
z ̈oñinacz̈ tawkquiztanami. Niz ̈aza Yoozqui z ̈oñinaca ujquiztan liwriiz-
japa juc'ant azzizza c ̈hjul z ̈oñinaczq̈uiztanami. Cruzquiz ch'awctaz̈ cjen
Cristo ana azziztakaz nayc̈ha ana criichi z ̈oñinacaqui. Pero cruzquiz
ch'awctiquiztan Cristuqui z ̈oñinaca ujquiztan liwriyasac̈ha. Ana criichi
z ̈oñinacaqui persun aztan anaz ̈ liwriyasac̈ha. Cristupankazza liwriiñi
azzizza.

YOOZIZ̈ KJAWZ ̈TA Z ̈OÑINACA
26 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucz ̈ cjuñzna. Yoozqui anc ̈huckjawzic ̈ha.

Jallanii kjawz ̈ta oraqui jila parti anc ̈hucaquiztananazizñi z ̈oñinacatacḧa
tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ yujcquiziqui. Niz ̈aza ana mantiñi
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z ̈oñinacatacḧa. Niz ̈aza zuma rispitta familianacquiztan anatac̈ha jila
parti anc̈hucqui. 27 Yoozqui anc ̈huc illzic̈ha ana zizñi z ̈oñinaca cje-
nami. Nuz̈ munc ̈ha ana criichi zizñi z ̈oñinaca azkatsjapa ultimquiziqui.
Niz ̈aza Yoozqui anc ̈huc illzic ̈ha ana mantiñi z ̈oñinaca cjenami. Nuz ̈
munc ̈ha ana criichi mantiñi z ̈oñinaca azkatsjapa. 28Niz̈aza Yoozqui ana
rispitta niz ̈aza iñarta z ̈oñinaca illzic ̈ha, liwriizjapa. Nii z̈oñinacz̈ pun-
tuquiztan tii muntuquiz ana criichi z ̈oñinacaqui cjiñicḧa, “Ana c̈hjuljapa
sirwic ̈ha”, cjican cjiñicḧa. Pero ultimquiziqui iñarta z ̈oñinacaz̈ liwri-
itiquiztan ana criichi rispitta z̈oñinacaqui inakaz cjiskattaz̈ cjequic̈ha.
29 Jalla nuz̈ Yoozqui z ̈oñinaca illz munchic̈ha, niiz ̈ yujcquiz anaz̈ jecmi
mitarasi kuzziz cjeyajo. 30 Yoozqui Jesucristuz̈ cjen anc̈hucaquiz tsjii
ew kamañchiz cjiskatchic ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuqui uc ̈humnacaquiz Yooz
zuma pinsitanaca tjeezic ̈ha. Jesucristuz ̈ cjen uc ̈humqui zuma cjissic ̈ha
Yooz yujcquiziqui. Niz̈aza Jesucristuz̈ cjen uc̈humqui Yooz kuzcama
kamc ̈ha. Niz̈aza ultimquiziqui tjapa ana walinacquiztanami liwri-
itaz ̈ cjequic̈ha uc̈humqui. Jalla nuz̈uc ̈ha Yooz zuma pinsitanacaqui
uc ̈humnacaltajapaqui. 31 Jalla niz ̈tiquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz ̈
cjic ̈ha: “Jakziltat honora waytiz pecc̈haja, persunpachquiziqui honora
anaj waytila, antis mañtiñi Yoozquizkaz honoraj waytila”.

2
YOOZ TAKU PALJAYZ PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui anc̈hucaquiz liwriiñi Yooz taku pal-
jayi tjonchinc̈ha. Jalla nuz̈ paljaycan ana chawjc tawkz̈tan paljaych-
inc ̈ha, tsjii walja zizñi z ̈oñizẗakazzi. 2 Anc̈hucatan z ̈elan, Jesucristuz̈
puntuquiztan niz ̈aza Jesucristuz̈ ticz ̈ta puntuquiztan jalla niipanikazza
weriz ̈ paljaytaqui. Jalla nuz ̈wejrqui persun kuzquiz tantiichinc ̈ha, ima
anc ̈hucaquiz tjoncan. 3 Anc̈hucatan z ̈ejlcan, wejrqui humilde kuzziz-
tac ̈ha, niz ̈aza Yooz eksñi kuzziztac ̈ha. 4 Anc̈hucaquiz Yooz taku paljay-
can ana chawjc tawkz ̈tan atips pequiñtacḧa, tsjii walja zizñi z ̈oñizẗakaz.
Pero paljayan, Espíritu Santuc ̈ha niiz ̈ aztan anc ̈huca kuznaca atipchiqui,
Jesucristuz ̈quin criyajo. 5Yooz aziz̈ tjeez̈tiquiztan anc̈hucaquiz criiskatz
pecatuc ̈ha. Ana chawjc taku paljaytiquiztan anc ̈hucaquiz criiskatz
pecatuc ̈ha.

YOOZ PUNTUQUIZTAN INTINTAZ PUNTU
6 Pero tsjii tsjii Yooz puntunacaqui ch'amac̈ha intintazqui. Jalla nii

puntunacazakaz tjaajinz pecuc̈ha. Pero walja Yooz kuzcama kamñi
criichi z ̈oñinacakaz nii puntunaca intintazasac ̈ha. Jalla nii Yooz pun-
tunacaqui anaz ̈ tii muntuquiz kamñi z ̈oñinacz̈ kuzquiz pinsitiquiztan
tjonc ̈ha. Niz̈aza anaz̈ tii muntuquiz mantiñi jilirnacz ̈quiztan tjonc̈ha.
Jalla ninacaqui kataquic ̈ha, ninacaz̈ pinsitanacz̈tanpacha. 7 Ima tii
muntu paacan Yoozqui persun kuzquiz pinsichic ̈ha, jaknuz ̈t z ̈oñinaca li-
wriyac ̈haja, jalla nii. Az̈kwatanacaYoozqui nii liwriiñipuntu anakjana-
pacha intintazkatchic ̈ha z ̈oñinaczq̈uiz. Jaziqui tii timpuquizkaz Yoozqui
intintazkatc ̈ha, uc ̈humniiz ̈tanwiñaya kamzjapa. Yoozpachac̈ha liwriiñi
puntuquiztan tjaajinchiqui wejtquiziqui. Jalla nii tjaajinta kjanzt'uc̈ha.
8Tii timpuquizmantiñi z ̈oñinaczq̈uiztan anaz ̈ jecmi liwriiñi Yooz pinsita
intintazzic ̈ha. Intintaztasaz ̈ niiqui zuma honorchiz Jesucristo Jiliri anaz ̈
cruzquiz ch'awctasac ̈ha ninacaqui. 9Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
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“Yoozqui zumanaca tjaczinchic ̈ha niiz ̈quin sirwiñi z ̈oñinaczẗajapa. Nii
Yooz tjaczinta zumanacac ̈ha anaz̈ jecmi cherchi, niz ̈aza anaz ̈
jecmi nonzi, niz ̈aza anaz ̈ jecmi persun kuzquiz tantiyi atchiqui”.

10Anzimi Yoozqui niiz ̈ zumanacaEspíritu Santuz̈ cjenuc ̈humnacaquiz
intintazkatchic ̈ha. Espíritu Santuqui Yooz puntuquiztan zumpacha
intintazza, tjapa Yooz puntumi. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humnacaquiz intin-
tazkatasac̈ha.

11 Z ̈oñinacaqui persun kuzquiz persun pinsitanacami zizza. Yekja
z ̈oñiqui ultimu ana zizza. Jalla niz ̈ta irata Yooz Espíritu Santuqui
Yooz Ejpz ̈ pinsitanacami zizza. Ana c ̈hjul z ̈oñimi Yooz pinsitanaca
zizi atasac̈ha, 12 Yoozqui uc ̈hum kuznacquiz niiz ̈ persun Espíritu Santo
luzkatchic ̈ha, niiz ̈ persun pinsita intintazkatajo. Ana criichi z ̈oñz̈
kuzqui Yooz pinsitanaca anapan intintazkati atasac̈ha. Jalla niz ̈ta
kuz uc ̈humnacaltaqui ana z ̈ejlc ̈ha. 13 Wejrnacqui Yooz puntu intin-
tazcu, anc̈hucaquiz Yooz pinsitanaca tjaajinchinc ̈ha. Z ̈oñiz̈ tjaajinta jaru
niz ̈aza zizñi z ̈oñz̈ chawjc tawk jaru anal tjaajnuc ̈ha. Pero Yooz Espíritu
Santuz ̈ tjaajinta jaru, jalla niil tjaajnuc̈ha. Jaziqui Yooz pinsitanaca
tjaajnuc̈ha Espíritu Santuz̈ irpita criichinacz̈quin.

14 Jakzilta z ̈oñit ana Yooz Espíritu Santuz ̈ irpitaz ̈laj niiqui, Espíritu
Santuz ̈ tjaajintanacaanaz ̈ catokc̈ha. Zumzu tjaajintanacaz̈takaznayc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan ana Espíritu Santuchiz z ̈oñinacaqui anapanz ̈ Yooz tjaa-
jintanaca intintazasac ̈ha. YoozEspírituSantuz ̈ irpita z ̈oñinacapankazYooz
puntu tjaajintanaca intintazasac ̈ha. 15Espíritu Santuz ̈ irpita z ̈oñinacaqui
tjapa tjaajintanaca tantiyasac ̈ha, Yoozquiztan tjonñi taku cjicu, uz ̈
z ̈oñzq̈uiztan tjonñi taku cjicu, jalla nii. ¿Pero ana Espíritu Santuz ̈ irpita
z ̈oñinacaqui Espíritu Santuz̈ irpita z ̈oñz̈ taku ana tantiyasac̈ha, niz ̈aza
criichi z ̈oñinaczq̈uiz Yooz puntu ana tjaajnasac ̈ha? ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta
cjesajo? 16 Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santuz ̈ cjen uc ̈humnacaquiz Cristuz ̈
pinsitanaca tjaajz̈a. Jaziqui zizza. Cjijrta Yooz takuqui, tuz ̈ cjic̈ha: “Anaz̈
jecmi persunkuzquiztanYoozpinsitanaca zizasac̈ha. Jaziqui anaz ̈ jecmi
Yoozquiz tjaajnasac ̈ha”.

3
ANACRIICHI Z ̈OÑINACAZ̈TAKAZANAC̈HAKAMZQUI

1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui anc ̈hucaquiz tjapa Yooz puntu
imazil tjaajzñi atuc ̈ha. Anc̈hucqui imazi zuma intintazasac ̈ha.
Cristuz ̈quiz criichi cjenami Yooz Espíritu Santuz̈ tjaajinta jaru
ana zuma kamiñcḧucc ̈ha. Persun kuzcama kamiñcḧucc̈ha, kolta
ocjalanacaz ̈takaz. 2 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui Cristuz ̈ puntuquiztan
tsjii kjaz̈ tjaajintanacakaz anc̈hucaquiz tjaajinchinc ̈ha. Jaknuz ̈t
tsjii wawaqui lichi licc ̈ha, niz ̈aza anaz ̈ c̈hjeriqui luli atc ̈ha, jalla
niz ̈ta irataz̈ anc̈hucqui. Imazi Yooz tawk c̈hjeri intintazasac ̈ha.
Imazic ̈ha Yooz tawk c ̈hjeri lujlzquinaqui anc̈hucqui. 3 ¿Kjazẗiquiztan
niz ̈tajo? Anc̈hucc ̈ha ana criichi z ̈oñinacazẗakazqui. Anc̈hucpora
quintras pequiñcḧucc ̈ha, niz ̈aza ch'aas pequiñcḧucc̈ha, niz ̈aza
pjali cjicjiz pequiñcḧucc ̈ha. Jalla nuz̈ anawali kamcan iyazic̈ha
Yoozquin zuma sirwiñinaccḧucqui. Nuz ̈ anawali kamcan, ana criichi
z ̈oñinacazẗakazza. 4 Yekjapanacaqui anc̈hucaquiztan cjic̈ha, “Wejrqui
Pabluz ̈ t'akquiztanc̈ha”. Yekjapanacazti cjic̈ha, “Wejrqui Apolos
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t'akquiztancha”. Jalla nuz̈ chiichiican ana criichi z ̈oñinacazẗakaz
kamc ̈ha.

YOOZ TAKU TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
5 ¿Ject Apolosjo? ¿Ject Pablojo? Wejrnacaz ̈ Yooz taku paljaychiz̈ cjen

anc ̈hucqui Jesucristuz̈quin criichinc ̈hucc ̈ha. Wejrnacqui Yoozquin sir-
wiñkaztcḧa. Yoozqui zapamayniz̈ wejtnacaquiz sirwiz langz tjaachic̈ha.
6 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz taku paljaychinc̈ha, tsjii zkal c̈hjaqui kall-
taz ̈okazzi. Wiruñaqui Apolosqui anc̈hucaquiz iya Yooz taku paljay-
chizakazza, jaknuz ̈t zkalquiz kjaztan jawiyaz, jalla niz ̈ta. Ultimquiz-
iqui Yoozpachac̈ha zuma kamañchiz anc̈hucaquiz cjiskatchiqui, tsjii
zuma zkalaz̈takaz. 7 Jalla niz̈tiquiztan nii c̈hjacñimi nii jawiiñimi anaz ̈
c ̈hjulumi. Yoozpanc̈ha chekanaqui. Yoozqui z ̈oñinacz̈ kuzquiz langz ̈a,
tsjii c ̈hjacta z ̈kalaz̈takaz zuma pakzjapa. 8C̈hjacñimi jawiiñimi tsjiikazza
ninacaqui. Yoozqui zapa mayñizq̈uiz pacaquic̈ha niiz ̈ langztiquiztan
jama. 9Wejrnacqui Yooztajapa langzñi mazinactc ̈ha. Anc̈hucqui Yooz
langz ̈ta yok cuntic̈hucc ̈ha. Niz̈aza anc ̈hucqui Yooz kjuyta kjuya cun-
tic ̈hucc ̈ha.

YOOZTAJAPA LANGZ PUNTU
10 Yoozqui niiz ̈ kuzcama wejr apóstol puestuquiz utchic ̈ha. Jalla

nekztan Yooz taku paljaychinc̈ha, z ̈oñinaca Jesucristuz̈quin criyajo. We-
jrqui kjuya kjuyñi maestruz ̈takaztc̈ha. Yooz kjuy simintu langzinc ̈ha.
Nekztan Yooziz̈ tjaata langzquiztan jama yekjapaqui Yooz kjuya pir-
kichic ̈ha. Weriz̈ kalltita kjuy simint juntuñ jakziltat pirkac̈haja, zumpac-
haz ̈ pirkiz waquizic ̈ha. 11 Wejrqui Jesucristuz ̈ puntuquiztanpankaz
tjaajinchinc ̈ha. Jalla nii tjaajintaqui Yooz kjuy simintuz ̈takazza. Tsje-
mat simintuqui anac̈ha Yooz kjuyjapaqui. 12 Nii Yooz kjuy simint
juntuñ punta punta pirkitamiz ̈ cjesac ̈ha. Korz̈tan, paaztan, zuma
maznacz ̈tan, jalla ninacz̈tan pirkitaz ̈ cjesac̈ha. Niz ̈aza pirkitaz̈ za-
kaz cjesac̈ha tabliz ̈tan, cañztan, pjitz ̈tan jalla ninacz ̈tan. 13 Pero zapa
mayniz̈ langz̈taqui kjanapacha tjeez ̈taz ̈ cjequic̈ha Yooz pjalz tjuñquiziqui.
Yoozqui ujz ̈tanz ̈takaz tankataquic ̈ha. Nii ujz ̈tan zapa mayniz̈ langz ̈ta
yatizinskataquic ̈ha, zuma langz̈ta, anazuma langz ̈ta, jallanii. 14 Jakziltiz ̈
langz ̈tat ujz ̈tan tankattiquiztan tjurac̈haja, jalla niiqui zuma pactaz̈ cje-
quic ̈ha. 15 Jakziltiz ̈ langz̈tat ujsnac ̈haja, jalla niiqui anapactaz ̈ cjequic̈ha.
Pero nii z ̈oñz̈ wirakaz infiernuquiztan liwriita cjequic ̈ha, niiz ̈ langz ̈ta
pertissi cjenami.

CRIICHI Z ̈OÑINACAQUI YOOZ TIMPLU CUNTAC̈HA
16 Anc̈hucqui Yooz timplu cuntac̈ha. Yooz Espíritu Santuqui anc ̈huca

kuznacquiz kamc̈ha. ¿Jalla nii ana ziz anc̈hucjo? 17Yooz timpluqui Yooz-
tajapapanc ̈ha. Anc̈hucpachac ̈ha Yooz timpluc ̈hucqui. Jalla niz ̈tiquiztan
jakziltat anc̈huc akac ̈haja, nii anc̈huc akñi z ̈oñiqui zakaz akta cjequic̈ha;
Yooziz̈ castictaz ̈ cjequic ̈ha.

ANACRIICHI Z̈OÑINACZ̈ ZIZTAQUI
18 Anc̈hucqui anaz ̈ jecz̈quizmi incallskata. Jakziltat anc ̈hucaquiztan

z ̈oñinacz̈ tjaajintanaca zuma zizñizl̈aja, jalla niiqui nii tjaajintanacz ̈quiz
anac ̈ha kuz tjaazqui. Pero Yooz puntuquiztan tjaajintanacz ̈quizkaz
kuz tjaaz waquizic̈ha, nekztan lijitum zizñi z ̈oñi cjequic̈ha. 19 Z ̈oñz̈
kuzquiztanziztaqui zumzuziztaz̈takazzaYoozyujcquiziqui. CjijrtaYooz
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takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jakzilta z ̈oñit z ̈oñiz̈ pinsita jarukaz kamc̈haj ni-
iqui, jalla niz ̈ta kamtiquiztan Yooziz ̈ tantaz̈ cjequic̈ha, casticta cjisjapa”.
20 Niz̈aza cjijrta Yooz takuqui, tuz ̈ cjic̈ha: “Tjapa ana criichi z ̈oñinacz̈
pinsitanaca inakazza. Jalla nii zizza Yooz Jiliriqui”. 21 Jaziqui anac̈ha
z ̈oñz̈ kuzquiztan tjaajintaqui kuzquiz sint'izqui, “Jalla nii z ̈oñiqui zumaz ̈
tjaajinc ̈ha”, cjicanaqui. Yoozqui tjapa anc̈hucaquiz tjapa zumanaca
tjaac̈ha. 22 Tjappachac̈ha anc̈hucaltaqui, Pablumi, Apolosmi, Pedrumi,
tii muntuquiz z ̈ejlñimi, z ̈etimi, ticzmi, tii anzta z ̈ejlñimi, tii jazta z ̈ejlñimi,
tjappacha anc̈hucaltac ̈ha, Yoozquin sirwiz yanapzjapa. 23 Niz ̈aza
anc̈hucc ̈ha Cristuz ̈tajapaqui. Niz̈aza Cristuc ̈ha Yooz Ejpz̈tajapaqui.

4
YOOZ SIRWIZ PUNTU

1 Wejrnacqui Yooz sirwiñi z ̈oñinacakaztcḧa. Wejrnacaz̈ Yooz sirwan,
Yoozqui wejtnacaquiz niiz ̈ tuquita chjojzaka pinsitanaca tjaajinchic ̈ha,
parti z ̈oñinaczq̈uiz tjaajnajo. Jalla nuz̈ anc̈hucqui wejtnaca puntuquiz-
tan pinsiz waquizic̈ha. 2 Jakziltiz ̈quiz Yoozqui tjaajinc ̈haja, jalla nii tjaa-
jintacama parti z ̈oñinaczq̈uiz tjaajinstanc ̈ha nii z ̈oñiqui. Jalla nuz̈upan
waquizic ̈ha. 3Weriz̈ tjaajintaqui yatisinz̈taz ̈ cjequic ̈ha. Pero anc̈hucqui
weriz̈ tjaajinta yatisinznaquiz ̈ niiqui, c̈hjul z ̈oñimi weriz̈ tjaajinta yatis-
inznaquiz ̈ niiqui, wejtquiz anaz ̈ importic ̈ha. Werjpachami ultimu ana
yatisinznasac̈ha. Yoozkazza ultimu yatisinskatñiqui. 4Wejrqui persun
kuzquiz ana c̈hjul uj wachuc̈haj niimi, Yooz yujcquiziqui cunamiz̈lani
wejr ujchiztni. Ultimquiziqui Yooz Jiliriqui wejr yatisinskataquic ̈ha.
5 Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooztakaz anaz ̈ yekjapanacz ̈quiz tantiiz
waquizic ̈ha, ima pjalz tjuñi tjonanaqui, niz ̈aza ima Jesucristo Jiliriz̈ tjo-
nanaqui. Ultimquiziqui Jesucristo Jiliriqui chjojta anawalinaca kjana-
pacha tjeeznaquic̈ha. Niz̈aza tjapa z ̈oñinacz̈ kuzquiz pinsitanaca tjeez-
naquic ̈ha, zumpacha pjalzjapa. Jakziltami zuma lijituma ulnac̈haja,
jalla niiqui honorchiz cjequic̈ha; Yooziz ̈ tjaata honorz ̈tan.

MITARAZI KUZZIZ Z̈OÑINACA
6 Jilanaca, cullaquinaca, Apoluz ̈tan wejttan jalla nii wejtnaca pun-

tuquiztan chiyuc ̈ha, anc̈hucaquiz tjaajznajo. Wejtnacaz ̈ tjaajintami
niz ̈aza kamtami Yooz tawk jaruc ̈ha. Jalla nuz̈ nayz̈cu, anc ̈hucmi Yooz
tawk jaru kamñi kuzziz cjee. Anac̈ha mitarazi kuzziz cjiicjiisqui, “Wejt
Yooz taku tjaajiñiqui juc'ant zumac ̈ha; am Yooz taku tjaajiñiqui anal
pecuc ̈ha”, cjicanaqui. 7¿Ject anc ̈huca t'akaparti z ̈oñinaczq̈uiztan tucquin
uchjo? Anc̈huca t'akaz ̈ juc'ant waliz̈laj niiqui, Yoozpankaz juc'ant wali
cjiskatchic ̈ha. Anc̈hucqui anac ̈ha persunpacha wali cjisnasac̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anac̈ha atinaru kuzziz chiichiizqui, “Juc'ant walic ̈ha wejt
t'akaqui”, cjicanaqui.

8 ¿Ancḧucqui wejrnac wirquin ecchinc ̈hucjo? ¿Ancḧucqui tjapa Yooz
puntunaca zizjo? ¿Wali chawjc jilirinacaz ̈takaz anc̈hucqui kuzquiz
sint'ejo? ¿Wejrnac wirquin ecchinc ̈hucjo? Ultimquiziqui anc̈hucqui
anac̈ha niz ̈ta. Jalla niz ̈ta cjenaqui walipanz ̈ cjesac ̈ha. Neesaj wejrnacmi
anc̈huca partiquiz cjiwc ̈hani, anc̈hucatan chica jilirinaca cjisjapa.
9 Anc̈hucqui nayc̈ha, Yoozqui wejrnac apostolonaca wirquin ectac̈ha,
conta cjisjapa utz ̈ta z ̈oñizẗakaz, jalla nii. Z ̈oñinacami anjilanacami
niz ̈aza tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñinacami wejtnacaquiz chekz ̈a. Ana
wali z ̈oñinacazẗakaz wejtnacaquiz chekz ̈a. 10 Wejrnacaz̈ Jesucristuz ̈
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puntuquiztan paljayan ana criichi z ̈oñinacaqui cjiñicḧa, “Zumzu
z ̈oñinaccḧucc ̈ha”. Nuz̈ cjicanz ̈ wejtnacaquiz iñarcḧa. Anc̈huczti persun
puntuquiztan pinsiñcḧucc ̈ha, “Cristuz ̈ cjen zuma zizñi z ̈oñinactcḧa
wejrnacqui”, cjicanaqui. Wejrnac apostolanacaqui humilde kuzziztc ̈ha.
Anc ̈huczti persun puntuquiztan pinsiñcḧucc̈ha, “Tjup kuzziztc ̈ha”,
cjicanaqui. Wejrnacqui iñartacḧa. Anc̈huczti rispitta z ̈oñizẗakazza.
Ultimquiziqui anc ̈hucqui anac ̈ha niz ̈ta. 11 Anzcama wejrnac
apostolanacaqui ancha sufruc ̈ha c̈hjerquiztanami kjazquiztanami,
niz ̈aza zquitquiztanami. Niz̈aza wejrnacqui kichtac̈ha. Niz̈aza
anac ̈ha wejrnacqui z ̈ejlz̈ kjuychiztqui. 12 Niz̈aza persun kjarz̈tan
ochañcama langznuc ̈ha. Z ̈oñinacaz̈ wejtnacaquiz iñaranami zuma
tawkz ̈tankjaaznuc ̈ha. Niz̈aza z̈oñinacaz̈wejtnacaquizanawalipaanami,
zuma tjurt'iñi kuzziz awantuc ̈ha. 13 Z ̈oñinacaquiwejtnaca puntuquiztan
quintra chiic ̈ha. Jalla nuz̈ quintra chiyanami,wejrnacqui zumapazinziz
kuzziz chiiz ̈inuc ̈ha. Niz ̈aza z ̈oñinacaqui wejtnacaquiz tsjii cjujchi irataz̈
cherc ̈ha, niz ̈aza wirquinpanz̈ tewjcz ̈a tsjii juc'ant ana zuma kamñi
z ̈oñizẗakaz. Jalla nuz̈ wejtnacaquiz watc̈ha.

14 Jalla nuz̈ cjijrz̈cuc ̈ha ana anc̈huc azkatzjapa, antiz anc ̈hucaquiz
chiiz ̈inz ̈cuc ̈ha wejt k'ayi maatinacaz ̈ cjen. 15 Weriz̈ Jesucristuz̈ pun-
tuquiztan paljaytiquiztan, anc ̈hucqui Jesucristuz̈quin criichinc̈hucc ̈ha.
Jaziqui wejrqui anc̈huca ejp cuntitc̈ha. Kjaz ̈tamit anc̈hucaquiz wacchi
tjaajiñinaca, niz ̈aza irpiñinaca z ̈elac ̈hani, tsjii ejpchizc̈huckazza. 16 Jalla
niz ̈tiquiztan jaknuz ̈t wejr zuma kamuc ̈haja, jalla niz ̈ta anc ̈hucqui zuma
kamzwaquizic ̈ha.

17 Jalla niz ̈tiquiztan wejt k'ayi Timoteo cuchanz̈cuc ̈ha, anc ̈hucaquiz
cjuñkatzjapa, jaknuz ̈t wejrqui Jesucristo sirwican kamtuc ̈haja, jalla nii.
Niz ̈aza tjapa kjutñi tjapa iclizziz z ̈oñinaczq̈uizimi tjaajnuc̈ha, jaknuz ̈t
z ̈oñinaczl̈aqui Cristuz ̈ kamañchiz kamzlaja, jalla nii. Jalla nuz̈ Timoteo-
qui anc ̈hucaquiz cjuñkataquicḧa. Timoteoqui zuma cumpliñi z ̈oñicḧa.
Timoteoqui weriz̈ cjen Jesucristuz̈quin criichic̈ha. 18 Yekjapanacaqui
anc ̈hucaquiztan mitarazi kuzziz cjissinc̈hucc ̈ha. Tuz pinsichinc̈hucc ̈ha,
“Pabluqui anapanz̈ tjonzñi tjonasaka”, cjican. 19 Yooz munan, wejrqui
wajillaz ̈ tjonac ̈ha. Nekztanwejrqui niimitarazi kuzziz z ̈oñinacaz̈ langz ̈ta
obra pajac ̈ha, niz ̈aza jakniz ̈ta kamañchizlaja, jalla nii. Nii z ̈oñinacaz̈
chiitami wejtquiz anaz ̈ importic̈ha. 20 Yooz mantuquiz kamcan, Yooz
aztan zuma kamstanc̈ha. Jalla niic ̈ha chekanaqui; chiita takunacakazza
anaz ̈ chekanaqui. 21¿Jaknuzẗ anc̈huc pecjo? ¿Ancḧuc casticzjapa,wejrqui
tjonz waquiziya? ¿Uz̈ humilde kuzziz k'ayachtican tjonz waquiza ja'?
¿Weriz̈ tjontanaqui kjaz ̈ cjiñiz̈ pec anc̈hucjo?

5
ANAWALI KAMTAQUINTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, wejtquin tsjii ana wal quintu tjonchic̈ha,
anc ̈hucaquiztan tsjiiqui niiz ̈ wiri maa persun tjun tjacsiquic̈ha. Jalla
niiqui juc'ant anawalic ̈ha. Ana criichi z ̈oñinacami ana nuz̈ paac ̈ha.
2 Jalla nuz̈ cjenami anc̈hucqui tirapan mitarazi kuzzizc̈hucc ̈ha. Pero
anc ̈hucalaqui llaquit kuzziz cjis waquizic ̈ha. Jalla niz ̈ta ana wali
paañi z̈oñiqui anc ̈hucaquiztan jaytitaj cjila. 3 Wejrqui anc ̈hucatan ana
chica z ̈eluc̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami, kuzquiz llaquita sint'iz̈cuc ̈ha. Nuz ̈
sint'iz ̈cu wejrqui nii uj paañi z ̈oñz̈ puntuquiztan tantiichinc ̈ha, ana wali
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paac ̈ha, jalla niiqui. 4 Anc̈huczti wejt llaquita kuz cjuñzc̈an, Jesucristo
Jilirz̈ tjuuquiz ajcznaquic ̈ha nii uj paañi z ̈oñz̈ puntu tantiizjapa. Jalla
nuz̈ ajcz̈cu, Jesucristo Jiliriqui niiz̈ aztan anc ̈hucatan chicaz̈ cjequic ̈ha.
5 Nekztanaqui anc̈hucqui nii uj paañiqui Satanasquiz intirjaquic ̈ha,
niiz ̈ curpu t'akjisajo. Niiz̈ curpu t'akjistiquiztan cunamit niiz ̈ kuzqui
azquichta cjec ̈hani. Jalla nekztanaqui Jesucristuz ̈ tjontanaqui niiz ̈ ani-
muqui liwriita cjec ̈hani.

6 Anc̈huca mita kuzziz cjisqui anawalic ̈ha. Jalla tii chiita taku
cjuñzna, “Koloculla liwraturaqui tjapa t'anti maza t'amcha”. Jalla niz ̈ta
iratac̈hanii anawal z ̈oñiqui anc̈hucatan chica kamcanparti z ̈oñinaczq̈uiz
anawali cjiskatasacha. 7 Tjapa anc̈huca anawali kamañanaca eca,
zuma kamañchizpan cjisjapa. Jesucristuqui uc̈hum cuntiquiztan tsjii
wilanaz ̈takaz ticzic ̈ha, uc ̈hum ujquiztan ana casticta cjeyajo. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui anaujchizza Yooz yujcquiziqui. Tsjii zuma t'anti
maza cuntic ̈hucc ̈ha. 8 Jaknuz ̈t pascua pjijsta paañinaca zuma kamañchiz
cjis pecc ̈haja, jalla niz ̈ta irata uc̈humqui zuma kuzziz cjis waquizic ̈ha,
niz ̈aza Yooz kuzcama lijituma kamz waquizic̈ha. Anazuma kuzziz,
niz ̈aza anazuma kamañchiz, jalla niz ̈ta kamz ana waquizic ̈ha.

9 Tuquiqui cartiquiz cjijrz̈quichinc ̈ha tuz̈ cjican: “Adulterio
paañinaczq̈uiztan jaytaquic̈ha, niz ̈aza niz ̈ta paañinaczẗan anaz ̈
cumpant'iz waquizic̈ha”. 10 Jalla nuz̈ cjijrz ̈cu wejrqui ultimupan
anal cjiwc ̈ha, tjapa ana criichi adulterio paañinaczẗan ana z ̈elajo.
Ana criichi z ̈oñinacaqui anawaliz ̈ paac ̈ha, adulteriuquiz ojklayc ̈ha,
niz ̈aza cusanacz̈quiz kuz tjaac̈ha, niz ̈aza tjañi zaac̈ha, niz̈aza z ̈oñiz̈
paata yooznaca sirwic ̈ha. Tii muntuquiz niz̈ta anawali paañi z ̈oñinaca
panz ̈ z ̈ejlc ̈ha. 11 Yekjapanacazti “Yoozquin criyuc ̈ha” cjican, anawali
paac ̈ha; adulteriuquiz ojklayc ̈ha, niz ̈aza cusasanacz̈quiz kuz tjaac ̈ha,
niz ̈aza z ̈oñiz̈ paata yooznaca sirwic ̈ha, niz ̈aza anawal takunaca
joojooc ̈ha, niz ̈aza licc̈ha, niz ̈aza tjañi zaac̈ha. Jalla niz ̈ta anawali paacan
jakziltat Yoozquin criyuc̈ha” cjec ̈haj niiqui, jalla niz ̈ta z ̈oñinaczẗan ana
ojklayaquic̈ha. Niz ̈aza anac̈ha niz ̈ta paañinaczẗanaqui c ̈hjerimi lujlsqui.
Panz̈ ana cumpant'aquic ̈ha.

12Wejrqui ana criichi z ̈oñinaca anac ̈ha wejtlaqui tantiistanqui. Antiz
uc ̈humqui icliz z̈oñinaca tantiistanc ̈ha, ujchiz ana ujchiz, jalla nii. 13Nii
uj paañi z ̈oñi jaytitaj cjila. Pero Yoozqui nii ana criichi z ̈oñinaca tan-
tiyaquic ̈ha, casticzjapa.

6
QUIJZ PUNTU

1 Jakziltat tsjii jilz ̈ quintra quijac ̈haja, jalla niiqui ana criichi juez yujc-
quiziqui anaz̈ quijz waquizic ̈ha. Pero criichi jilanacz ̈quin quijspanc ̈ha.
2 Jesucristuz̈ tjontan criichi jilanacaqui tjapa ana criichi z̈oñinacz̈ puntu
jusjisaquic ̈ha. ¿Nii ana ziz anc ̈hucjo? ¿Tjapa ana criichi z ̈oñinacz̈ puntu
jusjisaquiz̈ niiqui, kjaz ̈t tsjii quija ana azquichi atasajo? 3 Criichi
z ̈oñinacaqui anjilanacz ̈ puntu zakaz jusjisaquic ̈ha. ¿Nii ana ziz anc ̈hucjo?
Jaziqui anjilanacz ̈ puntu jusjisaquiz̈ niiqui, ¿kjazẗ tii muntuquiz z ̈ejlñi
quija ana azquichi atasajo? 4 Anc̈hucaquiz quijanaca z ̈elaquiz ̈ niiqui,
¿kjazẗ anc ̈hucqui ana criichi z ̈oñzq̈uin quijjo? Criichinacz ̈quiztanaqui
anaz ̈ c̈hjulumi ninacaqui. 5 Jalla nuz̈ tii puntuquiztan chiiz̈inuc ̈ha
anc̈huc azajo. Anc̈hucaquiz quijanacac̈ha anaz ̈ cjichuca. ¿Tsjii quija
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z ̈elan, anc̈hucaquiztan anaj azquichi atñi z ̈oñi z ̈ejl, kjaz ̈tatajo? 6 Ana
criichi jilirz ̈ yujcquiz quijas, ¿kjazẗatajo?

7Quija z ̈elanaqui, kjanapacha tjeez ̈a, anc̈hucaquiz ana walic ̈ha, jalla
nii. Nii criichi jilaz̈ uj paatiquiztanaqui nuz̈ pasinza paachucakazza.
Niz ̈aza awantichucakazza. 8 Pero anc̈hucpachac ̈ha persun criichi ji-
lanacz ̈ quintra payiñcḧucqui, ana walinaca paacan niz ̈aza tjañi zaacan,
jalla nuz̈.

ARAJPACHQUINKAMZ PUNTU
9 Ana wali kamañchiz z ̈oñinacaqui anaz ̈ arajpach wajtquin Yooztan

chica kamasac ̈ha. ¿Jalla nii ana ziz anc̈hucjo? Jaziqui anc̈hucqui
anac ̈ha incallta cjisqui. Arajpachquin anaz̈ okaquic̈ha tii z ̈oñinacaqui:
adulteriuquiz ojklayñinaca, niz ̈aza z ̈oñiz̈ paata yooz sirwiñinaca, niz ̈aza
pampa cjicjiñi zultirunaca, niz ̈aza luctakpora tsjii luctakz̈tan tsjii
maatakz ̈tantakaz cjeyasñinaca. 10 Niz̈aza tjañinaca, niz ̈aza cusasanac-
quin kuz tjaañinaca, niz̈aza licchinaca, niz̈aza quintra chiichiiñinaca,
niz ̈aza z ̈oñinaczq̈uiztan kjañz pecñinaca. Jalla tjapa niz ̈ta z ̈oñinacaqui ara-
jpachquin anapan okasac̈ha Yooztanwiñaya kamzjapa. 11 Ima Yoozquin
criicanaqui yekjap anc̈hucqui niz ̈tatac̈ha. Anziqui Jesucristo Jiliriz ̈ cjen,
niz ̈aza Yooz Espíritu Santuz ̈ cjen anc̈huca ujnacaqui pertuntac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooz partiquiz cjissic ̈ha, niz ̈aza Yooz yujcquiz-
iqui walikaz ana ujchiz cjissic̈ha anc ̈huca ujquiztan liwriita.

YOOZTAJAPAC̈HAUC ̈HUMQUI
12 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiilla cjesac̈ha. Yekjapa anc̈hucqui

chiic ̈hani, criichi z ̈oñiqui liwriitaz̈ cjen c ̈hjulu paazmi paasac ̈ha.
Pero c̈hjulu paazmi zuma kamañchiz kamzjapa anaz ̈ yanapc̈ha.
C ̈hjulu paazmi paasac̈ha, pero c ̈hjul paazami ana wejt kuz atipskatz
pecuc ̈ha. 13 Tuz̈uc ̈ha razunaqui. C̈hjeriqui pjuchjapac̈ha. Niz̈aza
pjuchqui c̈hjerijapac ̈ha. Ultimquiziqui Yoozqui piscpacha liwj
tucuz ̈inzkataquic ̈ha. Tuz ̈uzakazza razunaqui, uc ̈hum persun curpuqui
anac ̈ha adulterio paazjapaqui. Antiz uc ̈hum curpuqui Jesucristo
Jilirz ̈quiz sirwiñijapacḧa. Niz̈aza Jesucristo Jiliric̈ha uc ̈hum curpuz ̈
mantiñiqui. 14 Yooz Ejpqui Jesucristo Jiliri jacatatskatchic ̈ha. Niz̈aza
Yoozqui niiz ̈ persun aztan uc ̈hum curpunaca jacatatskataquic ̈ha.

15 Uc ̈hum curpunacaqui Jesucristuz ̈tajapac̈ha. ¿Jalla nii ana ziz
anc ̈hucjo? Jalla niztiquiztan ¿kjazẗ criichi z ̈oñz̈ curpuqui putirii
maatakz ̈quin tjaata cjesajo? Anapanz ̈ cjichuca. 16 Jakzilta z ̈oñit putirii
maatakz ̈tan adulterio paac ̈haj niiqui, nuz̈ pucultan tsjii curpuchiztakaz
cjissa. Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Luctakz̈tan maatakz ̈tan lucutiñi
cjequiz ̈niiqui, tsjii curpuchiztakaz cjisnaquic ̈ha”. ¿Jallanii Yooz takuana
ziz anc ̈hucjo? 17 Niz ̈aza jakzilta z ̈oñit persun kuz Jesucristo Jilirz ̈quin
tjaaquiz ̈ niiqui, nuz̈ pucultan tsjii kuzziz cjissa.

18 Adulterio cjicjisqui anapanz ̈ pecalla. Jalla niz ̈ta paaquiz ̈ niiqui,
persunaz ̈tajapa quintraz̈ paac̈ha. Parti paata ujnacaqui, anaz ̈ nii adul-
terio ujz ̈tapachaqui. 19Anc̈huca curpuqui Yooziz̈ tjaata Espíritu Santuz ̈
kjuya timpluc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztanEspíritu Santuqui anc ̈hucaquizpacha
z ̈ejlc ̈ha. ¿Jalla nii ana ziz anc̈hucjo? Anc̈hucqui patrunchizpanc ̈ha.
20Yoozqui anc ̈huckjaychic̈ha,wali preciuz̈tan, Jesucristuz̈ ljocz̈tan. Jalla
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niz ̈tiquiztan anc̈huca curpuquiztanami kuzquiztanami Yooztajapa hon-
orawaytizwaquizic̈ha. Jalla nuz ̈pizcpachaYooztajapapanc ̈ha. Jilanaca,
anac̈ha uj paazqui.

7
ZALZ PUNTU

1 Jaziqui amiz̈ cjijrta pewcz̈tanacquiz kjaaznasac ̈ha. Jaziqui tii
chiiz ̈inuc ̈ha. Ana zalzqui walikazza. 2 Jalla nuz̈ cjenami tii timpuquiz
zalz waquizic ̈ha, ana adulterio ujquiz tjojtsjapa. Jalla niz ̈tiquiztan zapa
luctaka tsjaamaatakz̈tanzalzwaquizic ̈ha. Niz̈azazapamaataka tsjii luc-
takz ̈tan zalzwaquizic ̈ha. 3Tsjii lucuqui zuma lucuz̈ta cjispanc̈ha persun
maatakz ̈tanaqui. Niz̈aza tsjaa tjunqui zuma tjunaz ̈ta cjispanc ̈ha persun
luctakz̈tanaqui. 4 Tjuna curpuqui persun lucz̈tajapapanc ̈ha. Niz ̈aza
lucz̈ curpuqui persun tjunaltajapapanc̈ha. 5 Niz̈aza porapat lucutiñi
curpu tjaa-asaquic ̈ha. Porapat tsjii acuerduquiz luzasaquiz̈ niiqui, tsjii
kjaz ̈tallaz̈ nicasasac̈ha, Yoozquin mayizizquin kuz tjaazjapa. Nii acuer-
duquiz luzta timpuwattan, nii lucutiñiqui ana iya nicz waquizic ̈ha. Tira
nicaquiz ̈ niiqui persun curpu ana ewjazñi atac̈hani, nekztan Satanás
diabluqui nii ana ewjazñi attiquiztan niz ̈aza nictiquiztan adulteriuquiz
tjojtskatasac ̈ha.

6Nekztan jalla tuz ̈ chiiz ̈inuc ̈ha, pero anal ultimumantuc ̈ha. 7Wejrqui
ana zalzniñcḧa. Jalla niz ̈ta kamñiz̈ cjic̈haj tjapa anc̈hucqui, jalla niz ̈tal
pecuc ̈ha wejrqui. Pero Yoozqui zalz kamaña, niz ̈aza ana zalz kamaña
tjaac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan zapa mayni niiz̈ persun Yooziz ̈ tjaata kamañ
jaru kamstanc ̈ha. Jalla niiqui walikazza.

8 Zultirz ̈quizimi, z ̈ew luctakz̈quizimi z ̈ew maatakz ̈quizimi tuz̈
chiiz ̈inuc ̈ha anc̈hucaquiz. Wejr irataz̈ cjic̈haj anc̈hucqui, ana zalzñi.
Jalla niiqui waliz̈ cjesacha. 9 Anchapanz ̈ zalz pecc ̈haj niiqui, zalzna
cjichucac ̈ha. Ana zalzcanpacha niz ̈aza ancha maataka peccan
z ̈elasaz̈ niiqui, ujquiz tjojtznasac̈ha. Jalla nuz̈ cjenaqui zalzla
cjichucapanikazza.

JALJTIZ PUNTU
10-11 Zalzi z̈oñinaca, anc̈hucaquiz wejr mantuc̈ha, jalla tuz ̈. Tsjaa

tjunqui naaz ̈a persun luctakz ̈tan ana jaljtiz waquizic ̈ha. Niz ̈aza tsjii
lucuqui niiz ̈ persun tjunatan ana jaljtiz waquizic ̈ha. Jaljtaquiz ̈ niiqui,
ana iya yejkz ̈tan zalznasac ̈ha. Pero nii lucutiñ z ̈oñiqui porapat pertunas
waquizic ̈ha. Jalla tii mantitaqui anac̈ha weriz̈ mantitakazzi, Yooz Jiliriz ̈
mantitapanc ̈ha.

12 Parti z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inuc ̈ha, tii chiiz ̈intaqui ana Yooziz̈ manti-
tac̈ha. Tsjii criichi z ̈oñiqui ana Yoozquin criichiñ tjunchizlaj niiqui,
niz ̈aza naa tjunqui lucutiñipan kamz pecc̈haj niiqui, nii criichi lucuqui
ana jaljtiz waquizic ̈ha. 13Niz̈aza tsjii criichi maatakaqui ana criichi luc-
chizlaj niiqui, niz̈azanaaz̈a lucuqui lucutiñipankamzpecc̈haj niiqui, naa
criichiñ tjunqui ana jaljtiz waquizic ̈ha. 14Naaz̈a cjen Yoozqui naaz ̈a ana
criichi lucu cwitic ̈ha. Niz̈aza Yoozqui ana criichiñ tjun cwitic ̈ha naaz ̈a
Yoozquin criichi lucchiz cjen. Ana niz ̈ta cjequiz ̈niiqui, nii lucutiñmaati-
nacaqui ana criichi z̈oñinacz̈maatinacaz ̈takaz cjesac̈ha. PeroYoozquinii
lucutiñ maatinaca cwitic ̈ha. 15Pero tsjii ana Yoozquin criichi lucumi uz ̈
tjunmi jaljtizpanz ̈ pecc ̈haj niiqui, tsjiikaj jaljtila cjichucac ̈ha. Jalla niz ̈ta
wataquiz ̈ niiqui nii Yoozquin criichi lucu cjicu uz ̈ tjun cjicu jaljtasac ̈ha,
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porapat zuma kamasajo, ana wali kamchuca cjenaqui. Yoozqui uc ̈hum
criichinaca kjawzicha, zuma kamajo. 16 ¿Criichi lucuqui niiz ̈ ana criichiñ
tjun ultimu Yoozquin criiskatasajo? Ana zizzucac ̈ha. ¿Nizäza criichiñ
tjunqui naaz̈a ana criichi lucu ultimu Yoozquin criiskatasajo? Ana
zizzucac ̈ha.

YOOZIZ̈ TJAATAKAMAÑ JARUKAMZWAQUIZIC̈HA
17 Zapa mayniqui Yooziz̈ tjaata kamañ jaru kjaz ̈tachichimi kamz

waquizic ̈ha. Yooziz ̈ kjawz̈taz ̈ cjen tsjii wira kamchinc̈hucc ̈ha. Jalla
nii wira ana Yooz quintraz̈laj niiqui, niz ̈ta kamzquiz cjesac̈ha. Jalla
nuz ̈upan mantuc ̈ha tjapa iclizziz z ̈oñinaczq̈uin. 18 Criiz oraqui jakziltat
judío z ̈oñz̈ chimputaz ̈laj niiqui, chimputa z ̈ela. Niz ̈aza criiz oraqui
jakziltat ana chimputaz ̈laj niiqui, ana chimpuskata. 19Chimputami ana
chimputami anaz ̈ importic̈ha. Yooz mantitacama kamzqui, jalla niic ̈ha
importaqui. 20 Yoozquin criiz ̈cuqui c ̈hjul z ̈oñimi c ̈hjul kamañchizlaja,
jalla nii kamañquiz cuntintu z ̈ejlzkazza. 21 Criiz oraqui z ̈oñz̈mantuquiz
z ̈ejlcanami, amqui ana kuz turwayskataquic ̈ha. Nekztan, jalla nii z ̈oñz̈
mantuquiztan liwriita cjesaz̈ niiqui, pan ulnaquic̈ha, liwrii cjisjapa.
22 Jakzilta criichi z ̈oñit z ̈oñz̈ mantuquizlaj niiqui, nii z ̈oñz̈ mantuquiz
tira z ̈ejlcanami, cjuñzna, Jesucristo Jiliriz ̈ liwriitac̈ha, nii. Niz̈aza jakzilta
criichi z ̈oñit z ̈oñz̈mantuquiz ana z̈ejlc ̈haja, tii cjuñzna, Jesucristuz̈ man-
tuquiz z ̈ejlc ̈ha, nii. 23 Yoozqui anc ̈huc kjaychic ̈ha wali jila preciuz ̈tan.
Cristuz ̈ ljokc̈ha nii preciuqui. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñz̈mantuquiz anac ̈ha
cjiskatsqui. 24 Yoozquin criiz ̈cuqui c ̈hjul z̈oñimi c̈hjul kamañchizlaja,
jalla nii kamañquiz z ̈ejlz waquizic ̈ha. Kjaz ̈tachichimi cuntintu cjequic ̈ha
Yooztan chica kamchiz̈ cjen.

ZALZ PUNTU
25 Yoozqui wejtquiz ana taku tjaachic̈ha zultirunacz ̈ puntuquiztan.

Pero, wejrqui tuz ̈ chiiz̈inuc ̈ha. Niz ̈aza cjuñzna, Yoozqui wejtquiz apóstol
kamaña cumpjiichic ̈ha. Niz̈aza nii apóstol kamañ jaru panz ̈ kamuc ̈ha.
Wejrqui Yooziz̈ illztitc̈ha niiz ̈quin sirwizjapa. Jalla niz ̈tiquiz̈tan weriz̈
chiiz ̈inta tawkquiz kuz tjaaz waquizic̈ha. 26 Tuz̈ chiiz ̈inuc ̈ha. Tii tim-
puquiz kamzqui ch'amac̈ha criichi z ̈oñinaczẗajapaqui. Jalla niz ̈tiquiztan
c ̈hjul kamañchizlaja, jalla nii kamañquiz z ̈ejlz waquizic ̈ha. Zalziz̈laja,
zalzi z ̈ela; ana zalziz̈laja, ana zalz waquizic ̈ha. 27 Jakziltat tjunchiz
cjec ̈haja, anaz ̈ persun maatakz ̈tan jaljtiz waquizic ̈ha. Niz̈aza ana zalzi
z ̈oñiqui maataka kjurz ana waquizic ̈ha. 28 Pero jakziltat zalznac̈haja,
jalla nii zalz̈taqui anac ̈ha ujqui. Niz̈aza jakzilta turt zalznac ̈haja, jalla
nii zalz̈taqui anac ̈ha ujqui. Tii ch'ama kamz timpuquiz zalzñinaczq̈uiz
juc'ant llaquinaca cjequic̈ha. Wejrqui anaj niz̈ta llaquita kamjaa anc ̈huc
cjiwc ̈hiya.

29 Jilanaca, cullaquinaca, tii walja ch'ama kamz timpuqui ana az ̈ka
tjuraquic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tekztan nawjcchuc tjunchiz z ̈oñinacaqui
anaz ̈ tjunaquiz juc'anti kuz tjaaquic̈ha. Antiz Yoozquin juc'anti
kuz tjaaquic ̈ha. 30 Niz̈aza llaquita z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui anaz ̈ ancha
llaquisaquic ̈ha. Yooztan kamchiz̈ cjen cuntintu cjequic̈ha. Niz̈aza
c ̈hjulquiztan chipsñi z ̈oñinacaqui anaz ̈ juc'anti kuz tjaaquic ̈ha chipchip-
squiziqui. Yoozquin juc'anti kuz tjaaquic ̈ha. Niz ̈aza cusasanaca
kjayñi z̈oñinacaqui anaz̈ juc'anti kuz tjaaquic ̈ha kjayta cusasanac-
quiz. 31 Tii muntumi niz ̈aza tii muntuquiz z ̈ejlñimi tucuz ̈inznaquic ̈ha.
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Jalla niz ̈tiquiztan jakziltat tii muntuquiz z ̈elinchiz cjec ̈haja, anaz ̈ nii
z ̈elinchizquiz kuz tjaaquic̈ha. Antiz Yoozquin juc'anti kuz tjaaquic ̈ha.

32 Anc ̈hucqui tii muntu kamcan kuz turwayzquiztanaqui liwriitakaj
cjeejal cjiwc ̈hiya. Ana zalzñi z ̈oñinacaqui Yooz kamañquizkaz kuz tjaas-
panc ̈ha; Yoozkuzcuntintu cjiskatzpecc̈ha. 33Zalzñi z ̈oñinacaztiYoozquin
sirwicanami tii muntu kamañquiz kuz tjaac̈ha, persun tjun cuntintu
cjisjapa. 34Niz ̈aza zalzi maatakz̈ kamañzẗan zultir maatakz ̈ kamañzẗan
anac̈ha tsjiikaz. Ana zalzi maatakqui Yooz kamañquizkaz kuz tjaac ̈ha.
Curpumi kuzmi Yoozquin sirwizquin tjapa kuz tjaac̈ha. Pero zalzi
maatakazti Yoozquin sirwicanami tii muntu kamañquiz kuz tjaac ̈ha,
persun lucu cuntintu cjisjapa.

35 Tii weriz ̈ chiiz ̈intaqui anc̈hucalta wali cjisjapac ̈ha, anaz ̈ anc̈huca
atajzjapa. Niz̈aza tiiweriz̈ chiiz ̈intaqui anc̈hucaquiz zumakamiyanapz-
japac̈ha, niz ̈aza Yoozquinpankaz tjapa kuz tjayi yanapzjapa.

36 Tsjiilla cjesac̈ha, zalz puntuquiztan zakaz. Jakzilta z ̈oñzẗat tsjaa
majt z ̈elac ̈haja, zalz irarquiz tjonchiñ, niz ̈aza ancha zalz pecchiñ. Ana
chajalztiquiztan niiz ̈ kuz turwayskatc̈haj niiqui, tuz ̈ chiiz ̈inuc ̈ha. Niiz ̈
tur chjalz wali tantiiz ̈cu, chjalznasac ̈ha. Nii chjalzqui anac̈ha ujqui.
37 Tii puntu iyal chiiz ̈inuc ̈ha. Naa tura ejpqui ana chjalz pecc̈haj niiqui,
ana chjalzucac ̈ha. Walikaz cjesac̈ha. Naa turaz̈ cjen, ana jarita cjesaz ̈
niiqui, niz ̈azaniiz ̈persunkuzquiz anachjalzpinsitacamaz ̈laj niiqui, ana
chjalzucaz ̈ cjesac̈ha. Jalla nii ana chjalzqui waliz̈ cjesac̈ha. 38 Jaziqui
nii chjalzñi z ̈oñiquiwalikaz paac ̈ha. Pero nii ana chjalzñi z ̈oñizti juc'ant
walikaz paac ̈ha.

39 Zalzñi maatakaqui persun lucz̈tan kamaquic̈ha, c̈hjulorat
ticznac ̈haja, jalla niicama. Jalla niiqui liy jaruc ̈ha. Jalla nuz̈ lucu ticzi
cjenaqui naa z ̈ew z ̈onqui yekja lucz̈tan zalznasac ̈ha, pero Yoozquin
criichi z ̈oñizakaz cjesac̈ha. 40 Pero naa z ̈ew z ̈on ana zalznaquiz̈ niiqui,
juc'ant cuntintu cjequic̈ha. Jalla nuz̈ pinsuc ̈ha wejrqui. Niz ̈aza Yooz
Espíritu Santuc ̈ha wejt kuzquiziqui, weriz̈ pinsita zuma cjisjapa.

8
Z̈OÑIZ̈ PAATA YOOZNACQUIN TJAATA C ̈HJERI PUNTU

1Tsjiilla cjesac̈ha, z̈oñiz̈paatayooznacquin tjaata c ̈hjeri puntuquiztan.
Anc̈hucqui cjic̈ha: “Tjapa wejrnacqui nii puntuquiztan zizuc ̈ha”. Pero
wejr cjiwc ̈ha, jakziltat “Wejrtc ̈ha ziziñtqui”, cjec ̈haj niiqui, mit kuzziz
cjec ̈hani. Niz ̈aza jakziltat zuma munaziñi kuzziz cjec ̈haj niiqui, parti
criichi z ̈oñinacazq̈uiz yanapstanc̈ha zuma kamañchiz cjeyajo. 2 Jakziltat
persun kuzquiz pinsican: “Ultim weraral zizuc ̈ha”, cjican cjec ̈haja, jalla
niiqui ana zuma zizza. Anapanz ̈ ultim werara zizasac ̈ha. 3 Jakziltat
Yoozquin tjapa kuz tjaac̈haja, Yoozqui nii z ̈oñi pajc ̈ha niiz ̈maati cunta.

4 Jaziqui nii z ̈oñiz̈ paata yooznacquin tjaata c ̈hjeri puntuquiztan,
tuz ̈ cjiwc ̈ha. Z ̈oñiz̈ paata yooznacaqui anapanc ̈ha ultim Yoozqui.
Niz̈tiquiztan anac ̈ha c̈hjulumi. Werar Yoozqui zintallapanikaz z ̈ejlc ̈ha.
5 Tii muntuquiz z̈ejlñi z ̈oñinacz̈ yooznacaqui wacchic̈ha. Ana criichi
z ̈oñinacaqui tii yokquiz z ̈ejlñimi niz ̈aza tsewc arajpachquin z ̈ejlñimi
cjic̈ha, “Niic̈ha Yoozkaz”, niz ̈aza “Niic̈ha uc ̈hum Jiliriqui”, panz̈ cjic̈ha.
6Uc ̈humnacalta tsjiiwerarYoozkaz z ̈ejlc̈ha. Tsjii YoozEjp z ̈ejlc ̈ha. Niiqui
tjapa z ̈ejlñinacapaachic̈ha. Niz̈aza uc ̈humnacaqui niiz ̈tajapac̈ha. Niz ̈aza
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tsjii Jesucristo Jilirikaz z ̈ejlc ̈ha. Niiz ̈ cjen tjapa z̈ejlñinaca z ̈ejlc ̈ha, niz ̈aza
niiz ̈ cjen uc̈humnacaltaqui ew z ̈ejtz kamaña z ̈ejlc ̈ha.

7 Z ̈oñiz̈ paata yooznac puntuquiztan yekjap criichi z̈oñinacaqui ana
zuma intintic ̈ha. Tuquita yekjapanacaqui anc ̈hucaquiztan z ̈oñiz̈ paata
yooznaca sirwiñitacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan anziqui yooznacquiz tjaata
c ̈hjeri lujlcan, nii paata yooznacquin pinsic ̈ha, niz ̈aza persun kuzquiz
sint'ic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii c ̈hjeri lujlchiz̈ cjen ultim Yooz quintra
uj paac̈ha. 8 Yooz yujcquiziqui c̈hjeri lujlchi cjenami ana c ̈hjeri lujlchi
cjenami anaz ̈ importic ̈ha. Jakziltat c̈hjul c̈hjerimi lujlc ̈haj niiqui, nii
c ̈hjerquiztan anaz ̈ tsjan Yoozquin kuzziz cjesac ̈ha. Niz̈aza jakziltat ana
tjapaman c ̈hjeri lujlc̈haj niiqui, nii ana tjapaman c ̈hjeri lujltiquiztan
ana upa Yoozquin kuzziz cjesac̈ha. 9 Pero z ̈oñiz̈ paata yooznacquin
tjaata c̈hjeri lujlzquiztan cwitazaquic ̈ha, ana tsjii ana zuma intintiñi
criichi jila ujquiz tjojtskatzjapa. 10Anc ̈hucqui zizza, z ̈oñiz̈paata yoozqui
anac ̈ha c ̈hjulmi, jalla nii. Niz̈aza anc ̈hucqui z ̈oñiz̈ paata yooznacquin
ana sint'ic̈ha. Pero yekjap jilanacazti tirapan z ̈oñiz̈ paata yoozquin
kuzquiz sint'iskatc ̈ha, ultimu Yoozquin criichi cjicanami. Jaziqui yekjap
anc ̈hucaquiztan z ̈oñiz̈ paata yooz timpluquiz c̈hjeri lulasac ̈ha. Pero
tsjii jilaqui anc ̈huc cherz̈cu lujlz zakaz pecasac ̈ha, aunquimi nii z ̈oñiz̈
paata yoozquin sint'icanami. Jalla niz̈tiquiztan nii z ̈oñiz̈paata yoozquin
sint'iñi jilaqui ultim Yooz quintra uj paasac̈ha, nii z̈oñiz̈ paata yoozquin
tjaata c ̈hjeri lujlz ̈cu. 11 Jaziqui anc ̈hucaz ̈ lujltiquiztan nii criichi jilaqui
werar Yoozquiztan zarakskatc ̈ha. Jesucristuqui nii jilz̈ laycu ticzic ̈ha,
jalla. 12 Pero anc ̈hucqui nii jilz̈ kuz ana wali cjiskatc̈ha. Jaziqui nii
jilz ̈ quintrami uj paac ̈ha, niz ̈aza Cristuz ̈ quintrami uj paac ̈ha. 13 Jalla
niz ̈tiquiztan z ̈oñiz̈ paata yoozquin tjaata c ̈hjeri lujlchiz ̈ cjen wejt jila
ujquiz tjojtskatasaz ̈ niiqui, anapan nii c ̈hjeri lujlz pecuc ̈ha. Wejrqui
anapan yekja jila ujquiz tjojtskatz pecuc ̈ha.

9
PABLUZ̈ KAMAÑA PUNTU

1 Wejrqui liwriitc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan c ̈hjulu paazmi paasac ̈ha.
Wejrqui Jesucristuz̈ cuchanz̈quita apostoltc ̈ha. Niz̈aza wejrqui persun
c ̈hjujcz ̈tan uc ̈hum Jesucristo Jiliri cherchinc ̈ha. Niz ̈aza weriz̈ Yooz
taku paljaytiquiztan, anc ̈hucqui Jesucristo Jilirz ̈quin criichinc̈hucc ̈ha.
Jaziqui anc ̈hucqui wejt obra cuntac̈ha Yooztajapaqui. 2 Cunamit yek-
japanaca wejr ana apóstol pajc ̈hani. Anc̈huczti wejr apóstol pajstanc̈ha.
Anc ̈hucaz ̈ Jesucristuz ̈quin criichiz ̈ cjen, wejrqui kjanapacha tjeeztitc ̈ha,
ultimwerara apóstol, jalla nii.

3Wejt quintra chiiñinaczq̈uiz kjaaznuc ̈ha, tuz ̈ cjican: Wejrtc ̈ha lijitum
apostoltqui. 4 Jalla niz ̈tiquiztan criichi z ̈oñinacaz̈ tjaata c ̈hjerimi niz ̈aza
c ̈hjul tjaatami tanznasac̈ha. 5 Niz̈aza apóstol kamañquiz ojklaycan cri-
ichiñ tjun chjichasac̈ha. Jalla niz̈ta chjichñicḧa parti apostolanacaqui,
niz ̈aza Jesucristo Jilirz̈ persun lajknacami, niz ̈aza Pedrumi. 6 Wejttan
Bernabez ̈tanYooz takupaljaycan tirapan langznuc ̈ha, persunamantinz-
japa. Jalla nuz̈ cjenami, tii mantinzjapa langzqui jaytasac̈ha, anc̈hucqui
wejr mantinz ̈inajo.

YOOZ TAKU PALJAYÑI Z ̈OÑZ̈ PUNTU
7 Tsjiilla cjesac ̈ha nii puntuquiztan. Zultatunacaqui anaz ̈ sirwic ̈ha,

persuna mantincan. Niz ̈aza zkala langzñi z ̈oñiqui zkal c ̈hjerquiztan
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lulasac ̈ha. Niz̈aza uuza ichñi z ̈oñiqui uuzi lichiz̈ licasac̈ha. Jalla
nuz̈upanc ̈ha tii muntuquiziqui. 8 Anac̈ha wejt kuzquiztankaz tii chi-
itaqui. Jalla nuzupanz ̈ chiic ̈ha Moisés cjijrta Yooz takuqui. 9 Nii
Moisés cjijrta liiquiziqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tsjii zkala jojñiwacaqui anaz ̈ ñujcz
waquizic ̈ha”. Yoozqui jalla nuz̈ cjican chiichic̈ha anac̈ha wacz̈tajapa,
10 antiz wejrnacaltajapac ̈ha. Niijapa nii Yooz taku cjijrtac ̈ha. Zkal yoka
kjullñi z ̈oñimi, niz ̈aza zkala jojñi z ̈oñimi tjewznac ̈ha zkalquiztan tsjiiz ̈tan
tanzjapa. 11 Jaziqui wejrnacqui anc̈hucaquiz Yooz taku paljaychinc̈ha,
zkala c ̈hjacchiz̈takaz. Jalla niz ̈tiquiztan wejtnacalaqui anc̈hucaquiztan
mantinzjapa tanzñi cjichuca, zkala langzñi z ̈oñizẗakaz.

12 Yekja Yooz taku tjaajiñi z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiztan mantinzjapa
tanchipanc ̈ha. Wejtnacalaqui anc ̈hucaquiztan juc'anti tanzuca. We-
jrnaczti anapan wira mantinz exijcan kamiñcḧa. Wejrnacqui per-
suna langztiquiztan mantincan kamiñcḧa. C̈hjulumi awantuc̈ha li-
wriiñi Cristuz ̈ taku catokz ana atajta cjeyajo. 13 Timpluquiz langzñi
z ̈oñinacaqui timpluquiztan mantiñicḧa. Niz ̈aza timplu altarquiz wilana
jawkñi z ̈oñinacaqui wilana jawkta chjizwiquiztan mantiñitacha. Jalla nii
anc̈hucqui zizza. 14 Jalla niz ̈tapacha Jesucristo Jiliriqui mantichic ̈ha,
jakziltat liwriiñiYooz takupaljayac̈haja, jalla niiqui nii Yooz takupaljayz
langzquiztanmantinasac ̈ha.

PABLUQUI YOOZ TAKU PALJAYC̈HA, PERSUNAMANTINCAN
15 Wejrqui anapan mantinz exijcan kamiñcḧa. Niz ̈aza anziqui anal

anc̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha wejr mantinskatzjapa. Ana jakziltiz ̈quizimi
mantinskatz pecuc ̈ha. Wejrqui ima z ̈oñzq̈uiz mantinskatzcan ticzkal
pecasac̈ha. Tii persuna mantinz honora ana wejtquiztan kjañkatz
pecuc ̈ha.

16Yooz taku paljaycan wejrqui anal mit kuzziz cjesac̈ha. Yoozqui we-
jtquiz nii kamaña tjaachic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz taku paljaystanc̈ha.
Liwriiñi Yooz taku ana paljayasaz ̈ niiqui, wejrqui castictal cjesac̈ha.
17Niz ̈aza wejrqui persun kuzcamakaz Yooz taku paljaytasaz̈ niiqui tsjii
pacz tjewztasac ̈ha, weriz̈ Yoozquiz yanaptiquiztan. Pero anac ̈ha wejt
kuzcama tii puestuquin kamuc̈ha. Yoozqui tii Yooz taku paljayz kamaña
wejtquiz tjaachic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz taku paljaystanpanc̈ha
wejrqui. 18Niz ̈aza liwriiñiCristuz ̈ takupaljaycanana jecz̈quiztanami co-
briñcḧa, wejrmantinz̈inajo. Antiz persunpachamantinuc̈ha. Jalla niz ̈ta
ojklayz̈cu ancha cuntintutc ̈ha. Jalla niic ̈hawejt kuzquiz pactaz ̈takazqui.

19 Cristuz ̈ cjen wejrqui liwriitac̈ha. Jaziqui z ̈oñz̈ kuzquiz pinsita
jaru ana kamuc ̈ha. Jalla nuz̈ liwriitaz ̈ cjenami, wejrqui tjapa z ̈oñz̈
kuz jaru paasac ̈ha, walja z ̈oñinaca Cristuz ̈quin kuzziz cjiskatzjapa.
20 Judío z ̈oñinaczẗan kamcan, judío z ̈oñinacz̈ cuzturumpi paa-uc ̈ha, ni-
naca Cristuz̈quin kuzziz cjiskatzjapa. Niz ̈aza, Moisés liy jaru kamñi
z ̈oñinaczẗan kamcan, Moisés liy paa-uc̈ha, ninaca Cristuz̈quin kuzziz
cjiskatzjapa. Ultimquiziqui anal nii Moisés liy mantuquiz kamuc ̈ha.
21Niz̈aza ana Moisés liy jaru kamñi z ̈oñinaczẗan kamcan, wejrqui zakal
Moisés liy jaru ana kamuc ̈ha, nii z ̈oñinaca Cristuz ̈quin kuzziz cjiskatz-
japa. UltimquiziquiwejrquiwerarYooz liy jarukamuc ̈ha, niz ̈azaCristuz ̈
liy jaru kamuc ̈ha. 22 Niz ̈aza c̈hjulquizimi kuz sint'iskatñi z ̈oñinaczẗan
kamcan, wejrqui niz ̈tazakaz kuz sin'tiskattaz ̈okaz cjiñcḧa, nii z ̈oñinaca
Cristuz ̈quin kuzziz cjiskatzjapa. Jalla niz ̈ta punta punta kamuc ̈ha,
jaknuz ̈umi z ̈oñinaca liwriita cjeyajo. 23 Jalla niz ̈ta punta punta kamucha,
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z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz taku criiskatzjapa. Niz ̈aza jalla niz ̈ta ka-
mucha, persunpacha Yoozquiztan zumanaca tanzjapazakaz.

24 Tsjiilla cjesac ̈ha. Anc ̈hucqui tuz ̈ zizza. Tsjii zajtñiquiz tjapa zajtñi
z ̈oñinaczq̈uiztan tsjiillapankaz ganc̈ha. Jalla nuz̈ cjuñzc̈u anc̈hucqui
Yooz jiczquiz tjapa kuztan zajtz waquizic ̈ha, premio ganzjapa. 25 Tjapa
piluta uziñinacaqui walja istutiic ̈ha ima canchiquiz luzcan. Niz ̈aza ana
walinacquiztan jaytissa tsjan cusa uzinzjapa. Jalla niz ̈ta paac ̈ha, tsjii
chjañquiztan paata royti pillu ganzjapa. Nii premiuqui tsjii upacamakaz
tjurc ̈ha. Anc̈huczti Yooz jiczquiz zajtc̈ha, tsjii wiñaya tjurñi premio
ganzjapa. Jalla nii premiuqui cjic̈ha, Yooztan wiñaya kamz, jalla nii.
26 Wejrqui anal inapampa Yooz jiczquiz zajt zajtcan kamuc ̈ha. Tsjii
pucultan boxsiyasñi z ̈oñinacaqui anaz ̈ tsjii kjutñi c ̈hajcz pecc̈ha. Antiz
panz ̈ c̈hajcza tsjiizuñz̈yujcquin. Wejrqui jallaniz ̈tazakazanal inapampa
kamuc ̈ha. Antiz liwriiñi Yooz takucama kamuc ̈ha. 27 Wejrqui persun
kuzquizpacha ewjasuc ̈ha c ̈hjul anawalinacami paazquiztan. Wejrqui
jalla nuz ̈ paa-uc̈ha, Yoozwejr anawirquin tjewcznajo. Yekjapanacz̈quiz
zuma tjaajinz̈cu wejrqui anal wirquin tjewcz ̈ta cjis pecuc̈ha, wejr ana
zuma kamchinz ̈ cjen.

10
TUQUITA EJPNACZ̈ KAMTA PUNTU

1 Tsjiilla cjesac̈ha. Wejrqui anc ̈hucaquiz tuz ̈ zizkatz pecuc ̈ha. Egipto
yokquiztan ulanz ̈quichi tuquita ejpnacaqui tsjir koztan kamatc̈ha.
Moisés irpita kamatc̈ha. Niz̈aza Moisesqui tjapa ninaca Ljoc Kota
tjakchic̈ha. 2 Jalla nuz̈ irpitaz̈ cjen, niz̈aza Ljoc Kota tjaktaz ̈ cjen, nii
z ̈oñinacaqui Moisestan tsjii kuzziztac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjapa ni-
nacaqui Moisés irpiñi bautistaz ̈takaztac ̈ha. 3 Niz̈aza tjapa ninacaqui
Yooz tjaata c ̈hjeri lujlchic ̈ha. 4 Niz ̈aza tjapa ninacaqui tsjii pajk maz
ajkquiztan Yooz tjaata kjaz licchic ̈ha, curpumantinzjapa, niz ̈aza ninacz̈
kuz wali mantinzjapa. Niz̈aza ninacz̈ kuz wali mantinzjapa Cristu-
tac ̈ha mazquiztan ulanñi kjaztakaz. Jalla nii Cristuqui chicapacha
cumpañt'atcḧa ninacaz̈ jiczquiz okan. 5 Jalla nuz̈ Cristuz ̈ cumpañt'ita
cjenami, jila parti nii z ̈oñinacaqui anapan Yoozquin kuzziztac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yoozqui anatac̈ha cuntintu; ninacz̈ quintra z ̈awjchic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan nii z ̈oñinacaqui ch'ekti yokquin ticzic̈ha.

6 Jalla nii tuquita kamtaqui cjijrtatac ̈ha uc ̈humnaca cjuñajo, niz ̈aza
niz ̈ta anawalinaca tuquitaz̈tapachaanapaajo. 7 Jaknuz ̈t yekjapa tuquita
ejpnaca z ̈oñiz̈ paata yooznacquin sirwitc ̈haja, jalla niz ̈tapachaqui ana-
panz ̈ kamz waquizic̈ha anc̈hucqui. Nii tuquita ejpnacz̈ puntuquiz-
tan cjijrta Yooz takuqui, tuz cjic ̈ha: “Nii z ̈oñinacaqui c ̈hjeri lujlz ̈cu
licz ̈cu tsajts pjijsta payi waquintichic̈ha.” Jalla niz ̈ta irata kamz anaz ̈
waquizic ̈ha. 8 Niz ̈aza yekjap tuquita ejpnacaqui adulterio paachic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan ticzic ̈ha 23,000 z ̈oñinacaqui tsjii noojikaz. Jalla nii
cjuñzna. Adulterio anac ̈ha paazqui. 9Niz ̈aza yekjap tuquita ejpnacaqui:
“Yoozza pazinziz kuzzizqui”, cjichic ̈ha. Jalla nekztan juc'anti anawali-
naca paapaatc̈ha. Ultimquiziqui Yooz Ejpqui ninaca casticchic ̈ha. Jalla
nii castictiquiztanwalja z̈oñinacaqui ticzic ̈ha, zkoranacaz̈ c ̈h'atta. Jallanii
cjuñzna. Anac̈ha uj paazqui: “Yoozza pazinziz kuzzizqui”, cjicanaqui.
10 Niz̈aza yekjap tuquita ejpnacaqui Yooz quintra chutchic̈ha. Jalla
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niz ̈tiquiztan Yoozqui anjila cuchanz ̈quichic ̈ha ninaca conzjapa. Jalla nii
cjuñzc̈u, anc̈hucqui Yooz quintra chuch anaz̈ waquizic ̈ha.

11 Tjapa tuquita ejpnacaz̈ kamtaqui Yooz tawk libruquiz cjijrtatac ̈ha
uc ̈humnacaquiz chiiz ̈inzjapa ana niz ̈ta paajo. Tii muntu tucuzinz
z ̈catz̈inz ̈quic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tuquita ejpnacaz ̈ kamta quintunaca
zumpacha cjuñz waquizic ̈ha, ana niz ̈ta kamzjapa. 12 Jalla tuz ̈ cjiwc ̈ha.
Jakziltat persun kuzquiz “walikaztc ̈ha wejrqui” cjican pinsic ̈haja, jalla
niiqui panz ̈ cwitazaquic ̈ha, ana ujquiz tjojtsjapa. 13 C̈hjul pruebanac-
quizimi anc ̈huc sufric ̈haja, jalla niz ̈ta pruebanacquiz zakaz tsjii tsjii
criichi z ̈oñinacaqui sufric̈ha. C̈hjul pruebanacaz ̈ sufriskatta cjenami
Yoozqui anchucaquiztan nii pruebanaca ana atipskataquic ̈ha. An-
tiz ultimquiziqui Yoozqui c ̈hjul pruebanacquiztan anchucaquiz atip-
skataquic ̈ha, anc ̈huc ana c̈hjul ujquiz tjojtsjapa, niz ̈aza tjurt'iñi kuzziz
awantizjapa. Uc ̈hum Yoozza zuma yanapñiqui, uc ̈humnacaz̈ tjapa prue-
banaca tjurt'iñi kuzziz watajo.

Z̈OÑIZ̈ PAATA YOOZNACQUIZTAN ZARAKA
14 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca, z ̈oñiz̈ paata yooznacquiztan

zaraka. Anapanz ̈ ninacz̈quiz sirwa. 15 Anc ̈hucc̈ha zizñi z ̈oñinacaqui.
Anc̈hucpacha tii weriz̈ chiita taku yatisinznasac̈ha, werara ana werara,
jalla nii. 16 Cristuqui uc̈hum laycu ticzic ̈ha. Jalla nii cjuñznajo Cristuqui
cuzturumpi mantichic ̈ha, uwas kjaz liczmi, niz ̈aza t'anta lujlzmi. Nii
uwas kjazza Cristuz̈ ljoc cuntaqui. Niz ̈aza nii t'antac ̈ha Cristuz ̈ curpu
cuntaqui. Nii Cristuz ̈ mantita cuzturumpi paacan Yoozquin gracias
cjican chiic ̈ha. Nii uwas kjaz liccan Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjican tjeez ̈a.
Niz̈aza nii tojz ̈ta t'anta lujlcan Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjican tjeez ̈a.
17 Tsjii t'anta z ̈ejlc ̈ha, aunquimi t'unapacha kjolz ̈tami. Niz̈tazakazza
uc ̈hummi. Walja tama criichinaca z ̈elanami, tsjii curpuchiztakazza.
Tsjii t'antiquiztan tjappacha lujlc̈ha, jalla nuz̈ tjeez ̈a, tsjii kuzzizza tjap-
pacha, cjicanaqui.

18 Israel z ̈oñinaczq̈uiztan tii puntu cjuñzna. Jakziltat Yooz altar-
quin wilana jawkc ̈haja, jalla niiqui wilanquiztan lujlcan nii altarz ̈
Yooztan tsjii kuzziz cjican tjeez ̈a. 19 Nonz ̈na, z ̈oñiz̈ paata yoozqui
anaz ̈ c̈hjulumi. Niz ̈aza z ̈oñiz̈ paata yoozquin tjaata chjizwimi anaz ̈
c ̈hjulumi, chjizwikazza. 20 Pero jakzilta ana Yoozquin criichi z ̈oñit
wilana jawkc ̈haja, jalla niiqui zajranacz̈quin wilana onanc ̈ha, anapanz ̈
werar Yoozquin onanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui anaz ̈ ninacz̈tan
cumpañt'iz waquizic̈ha. Cumpañt'aquiz̈ niiqui zajranacz̈quiz kuzziz
cjican tjeez ̈a. 21 Anaz ̈ jakziltami Cristo Jilirz̈ wasumi niz̈aza zajranacz̈
wasumi tanznasac̈ha. Niz ̈aza anaz ̈ jakziltami Cristo Jilirz ̈ t'antami
niz ̈aza zajranacz̈ c ̈hjerimi tanznasac̈ha. Anac̈ha niz̈ta kuzziz cjichuca.
Antiz tsjii Yoozquizpanikaz kuzziz cjesac̈ha. 22 Jakziltat zajranacz̈ cuz-
turumpiquiz mitisaquiz ̈ niiqui, jalla nii z ̈oñz̈ quintra werar Yoozqui
z ̈awjwaquic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui nuz̈ paaquiz ̈ niiqui, castic-
taz ̈ cjequic̈ha. Anc̈hucqui anac̈ha Yoozquiztan juc'anti azziz jalla.

Z̈OÑIZ̈ PAATA YOOZNACZ̈QUIZ ANAMITISA
23 Jalla tuz ̈ werarac̈ha. Tsjii criichi z ̈oñiqui liwriitac̈ha. Jalla

niz ̈tiquiztan c ̈hjulumi paasac̈ha. Pero tjapa paataqui juc'ant Yoozquin
kuzziz cjisjapa anaz ̈ yanapc̈ha. Niz̈aza c ̈hjulupaatami anaz ̈parti criichi-
nacz̈quinami yanapc ̈ha zuma kamañchiz kamajo. 24 Parti criichinacaz ̈
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zuma kamañchiz cjisjapac ̈ha kuz tjaazqui. Anac̈ha persun kamañjapakaz
kuz tjaazqui.

25-26 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tjapa tii muntuqui Yooz
Jilirz ̈tacamac ̈ha, niz ̈aza tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñinacaqui Yooz
Jilirz ̈tacamac ̈ha”. Jalla niz ̈tiquiztan mercatquiz kjayta c ̈hjerimi
lulasac ̈ha. Anaz ̈ persun kuz turwayskataquic ̈ha tuz ̈ pinsican, tii
c ̈hjeriz̈lan z ̈oñiz̈ paata yoozquiz tjaata c̈hjeri, uz̈ z ̈oñiz̈ paata yoozquiz
ana tjaata c̈hjeriz ̈laj, jalla nii.

27Niz ̈aza ana werar Yoozquin criichi z ̈oñiqui c ̈hjeri lujlzjapa am impi-
tasaz ̈ niiqui, okasac ̈ha, ojkz pecasaz̈ niiqui. Jalla nuz̈ okaquiz ̈ niiqui,
c ̈hjul onanta c ̈hjerimi lujlznaquic ̈ha anaz̈ persun kuz turwayskatcan.
28-29 Pero tsjiiqui amquiz maznac ̈hani, tuz ̈ cjican: “Tii c ̈hjeriqui z ̈oñiz̈
paata yoozquiz tjaata c ̈hjeric̈ha. Jalla nii c̈hjeri ana lujlz waquizic ̈ha”.
Jalla nuz cjenaqui amlaqui anac ̈ha nii c̈hjeriqui lujlsinsqui, nii mazñi
z ̈oñz̈ sint'iñi kuz anawali cjiskatzjapa, niz ̈aza niiz ̈ kuz ana turwayskatz-
japa. Am persun kuzqui walikaz cjec ̈hani, ana turwayta. Jalla nuz̈
cjenami amqui nii c ̈hjeri lulasaz ̈ niiqui, am jilz̈ kuz turwayskatasac̈ha.
Jalla nii weriz̈ chiiz ̈intiquiztan yekjap anc ̈hucaquiztan wejtquiz

pewcznac ̈hani, tuz ̈ cjican: “¿Kjazẗiquiztan amqui niz ̈ta chiiz ̈injo? Tsjii
z ̈oñiz̈ sint'iñi kuzziz cjenami, c ̈hjulumi paaz atuc ̈ha, Cristuquiwejr liwri-
ichic ̈ha. 30 Ima c ̈hjul c ̈hjerimi lujlcan Yoozquin gracias cjican chiyuc ̈ha.
Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan weriz ̈ lujltiquiztan z̈oñej wejtquin uj tjojtunjo?”
Nuz ̈ cjican, wejtquiz chiyac ̈hani. 31 Anc̈hucaquiz tuz ̈ kjaaznuc̈ha.
C ̈hjeri lujlzmi, c̈hjulumi paazmi Yooztajapa honora waytiz waquizic ̈ha.
32Anc̈hucquianaz ̈ jec z ̈oñimiujquiz tjojtskata, judíoz ̈oñinacami,ana judío
z ̈oñinacami, niz ̈aza Yooz iclizziz z ̈oñinacami. 33 Wejrzti kjaz ̈llami tjapa
z ̈oñinaczq̈uiz yanapuc̈ha zuma kamañchiz kamajo. Anal wejttajapakaz
ojklayuc̈ha. Antiz parti z ̈oñinaczẗajapa ojklayuc̈ha, ninaca ujquiztan
liwriita cjeyajo.

11
1Wejrqui jaknuz ̈t Jesucristuqui kamtc̈haja, jalla niz ̈tazakal kamuc ̈ha.

Niz ̈aza jaknuz ̈t wejr kamuc ̈haja, jalla niz ̈tazakaz kama anc ̈hucqui.
ACHACH'OKCHI CUZTURUMPI PUNTU

2 Jilanaca cullaquinaca, anc ̈hucqui tjapa weriz̈ tjaajintanaca
cjuñcḧa, niz ̈aza weriz̈ tjaajintacama kamiñcḧucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈hucaquin felicituc ̈ha. Ultimu anac̈ha wejt kuzquiztan nii
tjaajintaqui, antiz, wejtquiz tjaajintatac ̈ha.

3 Jilanaca, cullaquinaca, persun luctakz̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha
maatakanacaqui. Niz ̈aza zapa luctak z ̈oñiqui Cristuz ̈mantuquiz z ̈ejlc ̈ha.
Niz ̈aza Cristuqui Yooz Ejpz ̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla nii puntuquiztan
anc ̈hucaquiz intintiskatz pecuc ̈ha. 4 Iclizquiz ajcz̈cu luctak z ̈oñinacaqui
pañzẗan acha ch'okchi anapanz ̈ cjesac ̈ha, Yoozquin mayizicanami,
niz ̈aza Yooziz̈ tjaata taku tjaajincanami. Acha ch'okchiz̈laj niiqui,
persunjapa omobrawillaz̈ cjesac̈ha. 5 Niz ̈aza iclizquiz ajcz ̈cu, criichi
maatakanacaqui panz ̈tan acha ch'okchi panz ̈ cjesac̈ha, Yoozquin
mayizicanami, niz ̈aza Yooziz̈ tjaata taku tjaajincanami. Acha ana
ch'okchinz̈laj niiqui, persunjapa ombrawillaz ̈ cjesac̈ha. Acha ana
ch'okchinz̈laj niiqui ach chara k'ala murtaz ̈ cjes, niz̈taz ̈takaz cjesac̈ha.
6 Iclizquiz ajcz̈cu, jakzilta maatakat ana acha ch'okchinz̈laj niiqui,
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naaz ̈a persun ach chara k'ala murtaj cjila. Nekztan naaqui acha
ch'okznasac̈ha. Naaz̈a ach chara k'ala murtaz ̈ cjen ombrawillaz ̈
cjesac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan maatakaqui acha ch'okchinpanz ̈ cjis
waquizic ̈ha. 7 Yoozqui niiz ̈ kuzcama luctak z ̈oñi paachic ̈ha niiz ̈ irata
cjeyajo. Jalla niz̈tiquiztan luctak z ̈oñiz̈ cjen Yooztajapa honoraqui
tjeeztac ̈ha. Niz ̈aza maatakaz ̈ cjen luctakz ̈ honoraqui tjeeztac ̈ha, jalla
niz ̈tiquiztan criichi luctakaqui iclizquiz ajcz̈cu anapan acha ch'okchi
cjiswaquizic ̈ha. 8Tuquita timpuqui Yoozqui luctakapaachic ̈ha, nekztan
luctakz̈quiztan maataka paachic ̈ha. Luctakaqui ana maatakz ̈quiztan
paatatac̈ha. 9 Niz̈aza maatakaqui luctakz̈tajapa paatac ̈ha. Luctakaqui
anac̈ha maatakz̈tajapa paataqui. 10 Jalla niz ̈tiquiztan maatakanacaqui
acha ch'okzwaquizic̈ha, luctakz̈mantuquiz cjican tjeezjapa, anjilanacaz ̈
cjen. 11-12 Pero tii tantiya. Cristian kamañchiz cjen luctakanacami
niz ̈aza maatakanacami tsjiikazza. Yoozqui luctakz̈quiztan maataka
paachic ̈ha. Niz̈aza luctakaqui maatakaz ̈ majtñiz̈ cjen z ̈ejlc ̈ha. Pero
tjappachaqui Yooziz ̈ cjen z ̈ejlc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana maataka
z ̈ejltc ̈haja luctakaqui ana z ̈ejltasac ̈ha. Niz̈aza ana luctaka z ̈ejltc ̈haja
maatakaqui ana z ̈ejltasac̈ha. Niz ̈aza anaj Yooz muntc̈haja, anapanz ̈
c ̈hjulumi z ̈ejltasac ̈ha.

13 Anc̈hucpacha tantiya. Yoozquin mayizican maatakaqui acha
ch'okchinz̈laj niiqui, ¿wali cjesaya? uz̈ ¿anawali cjesaj? Acha ch'okchi
walipankazza maatakz̈taqui. 14 Niz̈aza luctakaqui lajch charchizlaj
niiqui persunjapa ombrawillaz ̈ cjesac̈ha. Jalla nuz̈uc ̈ha tii wirquiz
kamañaqui. Tjapa z ̈oñinacaqui persun kuzquiztan nuz ̈ zizza. 15 Niz ̈aza
maatakanacaqui pajk charchizlaj niiqui ninacz̈quizpacha honoraz̈ cje-
sac ̈ha. Pajk charchizqui acha ch'okchi cuntac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan pajk
charchiz cjisqui walikazza maatakz ̈taqui. 16 Jakziltat nii puntu ch'aas
pecc̈haja, jalla niiqui ziz waquizic ̈ha tuz ̈u. Wejrnacqui nii cuzturumpi
pajzpanc̈ha. Niz̈aza tjapa Yooz iclizziz z ̈oñinacaqui nii cuzturumpi jaru
paaspanc ̈ha.

SANTA CENA PAAZ PUNTU
17 Tsjiiz̈tan zakal chiiz̈inuc ̈ha. Wejrqui anc̈hucaquiz zumpacha

ewjtis waquizic ̈ha. Santa Cena paaz ̈cu anc ̈hucqui koluculla akz ̈ta ka-
mañchiz ulanc̈ha tsjan zuma kamañchiz cjenpacha. 18 Iclizquiz ajcz-
can, anc ̈hucqui t'aka t'aka cjiicjiiñcḧucquic̈ha. Nii quintu wejtquiz
irantiz̈quichic ̈ha. Cunamit niz ̈tapan cjiicjiic̈hani. 19 Pero jalla niz ̈ta
t'aka t'aka cjitiquiztan, kjanapacha tjeez ̈a, jecnacat lijitum cristian ka-
mañchiz criichinaca, nii. Jalla niz ̈tiquiztan t'aka t'aka cjichuca cjec ̈hani.
20-21 Anc̈hucqui Santa Cena cuzturumpi paazjapa chjeri luli ajcz-
inc ̈hucquic̈ha. Nekztan chjeri lujlcan zapa mayni anc̈hucaquiztan per-
sun c ̈hjeri lujlskaz cjissinc̈hucquic̈ha, ana tojunz ̈cu. Jalla niz ̈tiquiztan
koloculla c ̈hjerchiz z ̈oñinacazti c ̈hjeri eecznan z ̈ejlchiquic ̈ha. Par-
tizti chjeki c̈hjeri lujlchi z ̈ejlchiquic ̈ha, niz ̈aza yekjapazti mallzilla
z ̈ejlchiquic ̈ha. Ana wali paachinc ̈hucc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anac̈ha
Jesucristo Jiliriz̈ mantita Santa Cena cjichuca cjequic̈ha. 22 ¿Ancḧuczti
lujlzjapa liczjapa, ana kjuychizc ̈huc, kjaz ̈tatajo? Niz̈ta ana wali paacan,
anc̈huqui tjeez ̈a, anc̈hucaquiz Yooz iclizziz z̈oñinaca anaz ̈ importic̈ha,
nii. Niz̈aza pori criichinacaqui azkatc ̈ha ana z ̈elinchiz cjenaqui. ¿Wejr
anc̈hucaquiz kjaz ̈t cjes? ¿Wejr anc ̈hucaquiz “Walikaz” chiyasaya? Ana-
pan niz ̈ta chiyasac ̈ha.
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23 Jesucristo Jiliripachac ̈ha wejtquiz mantichiqui Santa Cena cuz-
turumpi paajo. Jalla nii tjaajintacama anc ̈hucaquiz zakal tjaajinch-
inc ̈ha. Ima Jesucristo Jiliriz ̈ intirjita cjen, jalla nii weenpacha tsjii
t'anta tanzic̈ha niiz ̈ persun kjarz̈tan. 24 Jalla nekztanaqui Yooz Ejpz ̈quin
gracias cjican cjichic ̈ha. Nekztanaqui t'anta kjolz ̈cu, tojunchic ̈ha, tuz ̈
cjican: “Tii t'antaqui wejt curpu cuntac̈ha. Wejrqui z ̈oñz̈ curpuchiz cjen
anc ̈huc laycul ticznac ̈ha. Weriz̈ ticz̈ta cjuñzjapa tii cuzturumpi wilta
wilta paaquic ̈ha”. 25 Nekztan c ̈hjeri lujlz ̈cu niz ̈tapacha Jesucristuqui
niiz ̈ persun kjarz̈tan tsjii wasu tanzic̈ha, tuz̈ cjican: “Tii wasquiz uwas
kjazqui wejt ljoc cuntac̈ha. Wejt ljoc cjen ew acta tjulz̈taz ̈ cjequic̈ha.
C ̈hjulorat tii cuzturumpi paac ̈haj niiqui, wejtquiz cjuñz waquizic ̈ha”.
Nuz ̈ mantichic ̈ha Jesucristuqui. 26 C̈hjulorat tii Santa Cena cuzturumpi
paachaj niiqui, anc ̈hucqui tjeez ̈a Jesucristo ticzic̈ha anc ̈huca laycu, jalla
nii. Jalla nii cuzturumpi paaz waquizic̈ha, Jesucristo Jiliriz̈ tjonzcama.

27 Jalla niz ̈tiquiztan jakziltat nii Santa Cena cuzturumpi ana zuma
paaquiz ̈ niiqui, Jesucristo Jiliriz ̈ ombrawillaz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza Jesu-
cristo Jiliriz ̈ quintra uj paaquic ̈ha; niiz ̈ curpuquizimi niiz ̈ ljocquizimi
iñartazökaz̈ cjequic̈ha. 28 Ima Santa Cena paacan, zapa mayni per-
sun kuzquiz amayt'asaquic ̈ha, kjaz ̈tiquiztan Santa Cena cuzturumpi
paa, jalla nii. Nekztan Santa Cena cuzturumpi paasac ̈ha. 29 Niz̈aza
Santa Cena paacan, Jesucristuz̈ uc ̈hum laycu ticz̈ta, jalla niic ̈ha zapa
mayni persun kuzquiz waljapanz̈ cjuñz waquizic̈ha. Santa Cena paa-
can Jesucristo ana cjuñziz̈ cjequiz ̈ niiqui, persun casticujapa cjequic̈ha.
30 Santa Cena cuzturumpi ana wali paatiquiztan, walja anc ̈hucaquiztan
laa z ̈ejlc ̈ha, niz ̈aza ana wali z ̈ejlc ̈ha, niz ̈aza yekjapanacaqui ticzic ̈ha.
31 Ima Santa Cena cuzturumpi paacan uc ̈humnacapacha zapa mayni
persun kuzquiz zuma amayt'as waquizic ̈ha. Nekztan pertuna may-
iziz waquizic ̈ha. Nekztan Jesucristo Jiliriz ̈ anaz̈ casticta cjequic̈ha.
32 Jesucristo Jiliriqui uc ̈hum casticaquiz ̈ niiqui, azquichjapa panz ̈ cas-
ticc ̈ha, zuma kamañquin cjisnajo. Nekztan ana criichi z ̈oñinaczẗan chica
ana wiñaya casticta cjequic̈ha.

33 Wejt jilanaca, cullaquinaca, c ̈hjeri lujlzjapami niz ̈aza Santa Cena
paazjapami ajcz̈cu, zapamayni tjewz waquizic ̈ha parti criichi z ̈oñinacaz̈
zumpacha ajczquiscama. 34 Jakziltat c̈hjeri eecskatc ̈haja, persun
kjuyquin zumpacha lujlznaquic ̈ha, ima iclizquin ojkcan. Nekztan
lujlz ̈cu ajczquin okaquic ̈ha, Santa Cena zuma paazjapa. Jakziltat
Santa Cena ana zuma paaquiz ̈ niiqui, Yoozqui nii z ̈oñi casticaquic̈ha.
Nuz ̈ulkazza nii puntuqui. Yekja puntunacaqui wejr azquichac ̈ha,
anc ̈hucaquin cherzñi quejpz ̈cu.

12
ESPIRITU SANTUZ ̈ TJAATAKAMAÑANACA PUNTU

1Tsjii zakaz chiiz ̈inuc ̈ha, EspírituSantuz̈ tjaatakamañanacapuntuquiz-
tan. Jalla nii anc ̈hucaquiz zuma intintiskatz pecuc̈ha.

2 Tuquiqui ima anc ̈hucaz ̈ Yoozquin criican anc̈hucqui ana criiñi
z ̈oñiz̈ paata yooznacz ̈quiz tsjii kjutñi irpitatac ̈ha, jalla niz ̈ta irpiskatch-
inc ̈hucc ̈ha anc̈hucqui. Jalla nii anc̈hucqui zuma zizza. 3 Jakziltat
Yooz Espíritu Santuz ̈ irpitaz ̈laja, jalla niiqui ana chiyasac̈ha: “Jesusaqui
laykjita cjila”, cjicanaqui. Niz̈aza jakziltat: “Jesusaqui Yooz Jiliric̈ha”,
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cjican chiyachaja, jalla niiqui Espíritu Santuz̈ irpitaz ̈ chiyaquic ̈ha. Jalla
nuz̈ intintiskatz pecuc̈ha.

4 Jilanaca, cullaquinaca, criichi z ̈oñinacaqui yekja yekja Espíritu Santuz ̈
tjaata kamañanacchizza, niz ̈aza poderanacchizza. Pero tsjii Espíritu San-
tukaz tjapa nii kamañanacami niz ̈aza poderanacami tjaac̈ha. 5 Niz ̈aza
criichi z ̈oñinacaqui yekja yekja Yoozquin sirwic ̈ha. Pero tsjii Yooz
Jilirz̈quinkaz sirwic ̈ha. 6 Niz̈aza criichinacaqui yekja yekja wali
obranaca paac ̈ha. Pero tsjii Yooz Ejpkaz criichinacz̈quiz nii obranaca
paakatc ̈ha. 7 Jaziqui tjapa criichinacaqui Yooz Espíritu Santuz̈ tjaata ka-
mañchizza, parti criichinacz̈quiz juc'ant zuma kami yanapzjapa. 8 Tiz̈ta
kamañanacaqui tjaatac ̈ha: Espíritu Santuqui yekjap criichinacz̈quiz
zuma pinsita razunanacchiz chiikatc ̈ha. Niz̈aza Yooz Espíritu Santuqui
yekjap criichinacz̈quiz zizñi zizñi chiikatc ̈ha. 9Niz ̈aza Espíritu Santuqui
yekjap criichinacz ̈quiz Yoozquin juc'ant tjapa kuzziz cjiskatc̈ha, zuma
obranaca paazjapa. Niz ̈aza Espíritu Santuqui yekjap criichinacz̈quiz
poder tjaac̈ha laanaca c ̈hjetnajo. Pero Espíritu Santuqui tsjiikazza.
10 Niz̈aza Espíritu Santuqui yekjap criichinacz̈quiz poder tjaac̈ha wali
milajrunaca paazjapa. Niz ̈aza Espíritu Santuqui yekjap criichinacz̈quiz
poder tjaac̈ha, Yooziz̈ tjaata takunaca zuma kjanzt'izjapa. Niz ̈aza
Espíritu Santuqui yekjap criichinacz ̈quiz zizñi kuz tjaac ̈ha, z ̈oñinacaz̈
chiita takunaca zumpacha tantiizjapa, Yoozquiztan tjonchiz ̈lan uz̈ za-
jriz̈quiztan tjonchiz̈laj, jalla nii. Niz̈aza Espíritu Santuqui yekjap cri-
ichinacz̈quiz ana pajta taku chiikatc̈ha. Niz ̈aza nii Espíritu Santupacha
yekjap criichinacz ̈quiz zizñi kuz tjaac ̈ha, nii ana pajta chiita taku parti
criichinacz̈quiz intintiskatajo. 11 Tsjii Espíritu Santukaz tjapa nii yekja
yekja poderanaca tjaac̈ha. Jaknuz ̈t nii Espíritu Santuqui tjaazmunc ̈haja,
jalla niicama tjapa criichinacz ̈quiz tjaac̈ha.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI TSJIIKAZZA
12Cristuz̈tan niiz ̈quin criichi z ̈oñinaczẗan tsjii curpuchiz z ̈oñizẗakazza.

Tsjii z ̈oñzẗa z̈ejlc ̈ha, kjarami, lismi, c̈hjujcquimi, cjuñimi, jalla niz ̈tanaca
z ̈ejlc ̈ha, pero tsjii z ̈oñikazza. Wacchi cjenami tsjii curpukazza. Jalla
niz ̈ta iratac̈ha Cristuz ̈tan criichinacz̈tan. 13 Criichinacaqui yekja yekja
z ̈ejlc ̈ha, judionacami, yekja wajtchiz z ̈oñinacami, piyunanacami, ana
piyunanacami, jalla niz ̈tanaca z ̈ejlc ̈ha. Pero bautistaz ̈ cjistanaqui
Espíritu Santuz ̈ cjen tjapa niz ̈ta criichinaca tsjii z ̈oñz̈ curpu cunta cjis-
sic ̈ha. Niz ̈aza Yooz Ejpqui tjapa criichinacz ̈ kuzquizimi Espíritu Santo
luzkatchic ̈ha.

14 Tsjii z̈oñzẗaqui kjarami lismi achami c̈hjujcquimi cjuñimi jalla
niz ̈tanaca z ̈ejlc ̈ha. Punta punta z ̈ejlc ̈ha tsjii z̈oñz̈ curpuquiziqui. 15 Jalla
niz ̈ta iratac̈ha Cristuz̈tan niiz ̈quin criichinacz̈tan. Jalla niz ̈tiquiztan
tjapa Cristuz̈quin criichinacaqui tsjiikazza. Jilanaca, cullaquinaca,
nonz̈na. Tsjii z ̈oñz̈kjojchaqui ana chiizwaquizic̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrqui
kjojchakazza, anac̈ha wejr kjaraqui; jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ tii z ̈oñz̈
curpuquiz z ̈elasac̈ha”. Jalla niz ̈ta chiiz ̈cumi, nii kjojchaqui tirapanc̈ha
nii z ̈oñz̈ curpu partiquizqui. 16 Niz ̈aza tsjii z ̈oñz̈ cjuñiqui ana chiiz
waquizic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejrqui cjuñikazza, anac̈ha wejr c ̈hjujquiqui.
Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ tii z ̈oñz̈ curpuquiz z ̈elasac̈ha”. Jalla niz ̈ta
chiiz ̈cumi, nii cjuñiqui tirapanc̈ha nii z ̈oñz̈ curpu partiquizqui. 17 ¿Tjapa
z ̈oñz̈ curpuqui c ̈hjujquicamaz̈laj niiqui, kjaz̈t nonz ̈nasajo? ¿Nizäza tjapa
z ̈oñz̈ curpuqui cjuñicamazl̈aj niiqui, kjaz̈t mucz ̈nasajo? 18 Yoozqui z ̈oñz̈



1 CORINTIOS 12:19 359 1 CORINTIOS 12:31

curpuquiz punta punta utchic ̈ha, jaknuz ̈t munc ̈haja, jalla nuz̈. Jalla
niz ̈ta irata Yoozqui punta punta Espíritu Santuz ̈ kamañanacami niz ̈aza
poderanacami tjaachic ̈ha criichinacz ̈quiz. 19Z ̈oñz̈ curpuquiz anaj punta
punta z ̈ejlc ̈haja, anaz ̈ ultim z ̈oñz̈ curpu cjitasac ̈ha. 20 Punta punta
z ̈elanami, tsjii curpukazza. Jalla niz ̈ta irata criichinacaqui punta punta
poderanacchizza, niz ̈aza kamañanacchizza, pero tjapa criichinacac ̈ha
Yooz partiquiz, niz̈aza tsjiikazza.

21 Jalla niz ̈tiquiztan c ̈hjujquiqui kjarz̈quiz ana chiiz waquizic ̈ha,
“Amqui anal pecuc ̈ha”, cjicanaqui. Niz ̈aza achaqui kjojchquiz ana chiiz
waquizic ̈ha, “Amqui anal pecuc ̈ha”, cjicanaqui. Niz̈aza tsjii criichi
z ̈oñiqui yekja criichi z ̈oñzq̈uiz ana chiyasac ̈ha: “Amqui anal pecuc ̈ha”,
cjicanaqui. 22 Z ̈oñz̈ curpuqui punta puntaz ̈ pecc̈ha. Jaziqui z ̈oñz̈
curpuquiz jallc'a partiqui zaka z ̈ejlc ̈ha. Nii jallc'a partiqui juc'antiz ̈
pecc ̈ha. 23Niz ̈aza z ̈oñz̈ curpuquiz ana zuma chercherchiznaca z ̈ejlc ̈ha.
Ninacaqui zquitz ̈tan tjutz ̈tac̈ha zumachercherchiz cjisjapa. Niz ̈aza z ̈oñz̈
curpuquiz chjojz̈ta partinaca z̈ejlc ̈ha. Ninacaqui zquitz ̈tan tjutz ̈tac̈ha,
uc ̈hum ana azjapa. 24 Zuma chercherchiznaca tsjii zquiti tjutzqui anaz ̈
pecc ̈ha. Yoozqui z ̈oñz̈ curpu niz ̈ta paachic̈ha. Niz̈aza Yoozqui z ̈oñz̈ kuz
peckatchic ̈ha, ana zuma chercherchiznaca tsjii zquitz ̈tan zuma tjutz-
japa. Jalla niz̈ta iratac̈ha iclizziz z ̈oñinacaqui. 25 Jalla niz ̈ta munchic ̈ha
Yoozqui, criichi z ̈oñinacaz̈ ana t'aka t'aka cjisjapa. Niz̈aza Yoozqui niz ̈ta
munchic ̈ha, porapat zumamunaziñi kuzziz yanapasjapa. 26Tsjii criichi
z ̈oñiz̈ sufran, tjapa criichinacaqui kuzquiz sint'ic̈ha. Niz̈aza tsjii criichi
z ̈oñiz̈honorchiz cjen, tjapa criichinacaqui niiz ̈tan chica chipc ̈ha.

CRIICHI Z ̈OÑINACZ̈KAMAÑPUNTU
27 Jilanaca, cullaquinaca, tjapa Yoozquin criichinacz̈tan

Cristuz ̈tanpacha tsjii kuzzizza. Zapa mayni anc̈hucqui Jesucristuz̈
partiquiz z ̈ejlc ̈ha. 28 Niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui criichinacz̈quiz yekja
yekja kamañanaca tjaac̈ha, iclizziz z ̈oñinaczq̈uiz yanapzjapa. Primiraqui
Yoozqui yekjap criichinacz ̈quiz apóstol kamaña tjaachic̈ha. Niiz ̈ jaru
Yooziz̈ tjaata taku paljayz kamaña tjaachic̈ha yekjap criichinacz̈quiz.
Niiz ̈ jaru Yoozqui niiz ̈ taku tjaajinz kamaña tjaachic̈ha yekjap
criichinacz ̈quiz. Niz ̈aza Yoozqui milajru paaz poder tjaachic̈ha.
Niz ̈aza Yoozqui poder tjaachic ̈ha laanaca c̈hjetnajo. Niz̈aza Yoozqui
icliz langzquiz yanapz kamaña tjaachic̈ha. Niz̈aza Yoozqui kamaña
tjaachic ̈ha iclizziz z ̈oñinaczq̈uiz irpiñijapa. Niz ̈aza Yoozqui poder
tjaachic ̈ha, ana pajta takunaca chiichiyajo. 29 Anac̈ha tjapa anc̈hucqui
apóstol kamañchizqui. Niz ̈aza anac ̈ha tjapa anc̈hucqui Yooziz̈ tjaata
taku paljayz kamañchizqui. Niz ̈aza anac ̈ha tjapa anc ̈hucqui Yooz taku
tjaajinz kamañchizqui. Niz̈aza anac̈ha tjapa anc̈hucqui milajru paaz
poderchizqui. 30 Niz ̈aza anac̈ha tjapa anc̈hucqui laanaca c̈hjetinz
poderchizqui. Niz ̈aza anac̈ha tjapa anc ̈hucqui ana pajta takunaca
chiiz poderchizqui. Niz ̈aza anac ̈ha tjapa anc̈hucqui nii ana pajta chiita
takunaca intintiskatz poderchizqui. 31 Ultim zuma kamañquiz kuz tjaa
anc ̈hucqui. Niz ̈aza wejrqui anc ̈hucaquiz nii juc'ant zuma kamañal
tjaajnuc ̈ha.

13
ZUMAMUNAZIZ KAMAÑAQUI JUC'ANT ZUMAC̈HA
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1 Jalla tuz ̈uc ̈ha juc'ant zuma kamañaqui. Zuma munaziz kamañaqui
juc'ant zumac ̈ha tjapa kamañanacquiztanaqui. Tsjii z ̈oñiqui ana pajta z ̈oñz̈
takunacami niz ̈aza anjilz ̈ takunacami chiyasac̈ha. Jalla niz ̈ta chiichiz ̈
cjenami ana zuma munaziñi kuzziz cjec ̈haj niiqui, jalla nii z ̈oñiqui
inapachaz ̈ chiyaquic̈ha. Ina takukazza nii z ̈oñz̈ takuqui. Tsjii ina
wjajtta cajaz ̈takaz cjesac̈ha. 2Niz̈aza tsjii z ̈oñiqui Yooziz̈ tjaata takunaca
paljayasac̈ha; niz ̈aza tjapaYoozpinsitanacazizasac ̈ha; niz ̈aza tjapaYooz
puntu zizasac ̈ha. Pero ana zuma munaziñi kuzziz cjec ̈haj niiqui, anaz ̈
c ̈hjulumi cjequic ̈haYoozyujcquiziqui. Niz̈aza tsjii Yoozquin tjapakuzziz
z ̈oñiqui Yoozquiztan mayizichiz ̈ cjen, tsjii curumi kiskatasac ̈ha. Pero
jakziltat ana zuma munaziñi kuzziz cjec ̈haja, jalla niiqui c ̈hjulu parl-
izcumi zizcumi paazcumi anaz ̈ c̈hjulumi cjequic ̈ha Yooz yujcquiziqui.
3 Niz̈aza tsjii z ̈oñiqui tjapa niiz ̈ z ̈elinchiznaca tojnasaz ̈ niiqui, niz ̈aza
Cristuz ̈ cjen persun curpumiz ̈ ujta cjisjapa intirjasaz ̈ niiqui, pero ana
zuma munaziñi kuzziz cjec ̈haja, jalla niiqui c ̈hjulu paazcumi inakaz
cjesac̈ha nii persunaltajapa.

4 Zuma munaziñi kuzziz z ̈oñiqui tiz ̈ta kuzzizza. Pazinziz kuzzizza,
niz ̈aza okzñi kuzzizza, niz ̈aza ana iñiziñi kuzzizza, niz̈aza ana persun
kamaña alawasñi kuzzizza, niz ̈aza ana mit kuzzizza. 5 Niz ̈aza ana
atinar kuzzizza, niz ̈aza zuma munaziñi kuzziz z̈oñiqui ana malcriat
kuzzizza. Niz̈aza persun kuzcamakaz anaz ̈ kamz pecc ̈ha. Niz̈aza ana
z ̈awjñi kuzzizza. Niz̈aza ana anawal ayñi tjepuns kuzzizza. 6 Niz ̈aza
tsjii jilaz̈ ujquiz tjojtsi cjenaqui, anaz ̈ chipasac ̈ha zumamunaziñi kuzziz
z ̈oñiqui. Antiz tsjii jilaz̈ zuma paachi cjenaqui, nekztan chipsnasac ̈ha.
7 C̈hjul pruebanaca tjonanami zumamunaziñikuzziz z ̈oñiquiawantic̈ha.
Niz̈aza zuma munaziñi kuzziz z ̈oñiqui parti criichinacz ̈ puntuquiztan
persunkuzquiz cjic̈ha; “Zumakuzzizlan”, cjican. Niz ̈azazumamunaziñi
kuzziz z ̈oñiqui parti criichinacz ̈ puntuquiztan persun kuzquiz: “Zuma
kamac̈han”, cjic̈ha. Niz̈aza c ̈hjul pruebanacaz ̈ tjonanami Yoozquin
tjurt'iñi kuzziz cjequic̈ha zumamunaziñi kuzziz z ̈oñiqui.

8 Nii zuma munaziz kamañaqui anawira tucuzinznaquic ̈ha. Nii
Yooziz̈ tjaata taku paljayz kamañaqui tucuzinznaquic ̈ha; niz ̈aza nii
ana pajta taku chiiz kamañaqui zakaz tucuzinznaquic ̈ha. Niz̈aza nii
Yooz puntu zumpacha zizta paljayz kamañaqui panz ̈ tucuzinznaquic ̈ha.
9 Tii muntuquiz z ̈ejlcanaqui Yooz puntuquiztan anapanz ̈ tjappacha zizi
atasac ̈ha. Niz ̈aza Yooz puntuquiztan anapanz̈ tjappacha intintiskati
atasac ̈ha. 10 Wiruñaqui Yooztan kamcanaqui Yooz puntu tjappacha
zizaquic ̈ha. Jalla nii timpuqui Yooz puntu tjaajinz kamañanacaqui
kataquic ̈ha.

11 Jalla tiz ̈ta iratac ̈ha Yooz puntu zizqui. Z ̈oñiqui kolta uza cjicanaqui,
ocjal chiichiiz chiiñicḧa, niz ̈aza ocjal pinsi pinsiñicha, niz ̈aza ocjalz ̈
pinsamintuchiz tantiiñicḧa. Jalla niz ̈ta z ̈ejltac ̈ha ocjala cjicanaqui.
Jazizti pajk z ̈oñi cjiscuqui, ocjalaz̈takaz chiichiiznacami, pinsiznacami
jaytitac̈ha. Jalla niz ̈ta irataz ̈ Yooz puntunaca zizqui. 12 Zur ispijquiz
persun yujcqui ana zuma kjanaz̈ tjenc̈ha. Jalla niz ̈ta iratac̈ha anziqui
Yooz puntunaca zizqui, ana kjana. Wiruñaqui Yooztan kamcan zuma
kjanaz ̈ zizaquic ̈ha Yooz puntuqui. Anziqui anaz ̈ tjappacha zizzuca Yooz
puntuqui. WiruñaquiYooztankamcan tjapaYoozpuntunaca zizaquic ̈ha,
jaknuz ̈t Yoozqui uc ̈hum puntuquiztan zumpacha zizzaja, jalla niz ̈ta.
13 Ultimquiziqui criichi z ̈oñinacaqui Yoozquin tjapa kuzziz wiñaya cje-
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quic ̈ha. Niz̈aza criichinacaqui Yoozquiztan zumanaca niiz ̈ jaru niiz ̈ jaru
tjewznaquic ̈ha. Niz̈aza criichinacaqui zuma munaziñi kuzziz wiñaya
cjequic ̈ha. Pero tsjiic ̈ha chekanwaliqui, zumamunaziñi kuz, jalla nii.

14
YOOZ TAKU PALJAYZ KAMAÑA PUNTU

1 Jalla niz ̈tiquiztan zuma munaziz kamañquiz kuz tjaa. Jalla nii
kamañacḧa juc'ant chekanaqui. Niz̈aza Yooz Espíritu Santuz̈ tjaata
kamañanacquiz kuz tjaa. Yooz taku paljayz kamañquiz juc'anti kuz tjaa.
2Nii anaz ̈ pajta taku chiiz kamañaqui anac̈ha chekanaqui. Nii kamañchiz
z ̈oñiqui Yoozquizkaz chiic̈ha. Anaz̈ z ̈oñzq̈uiziqui chiic ̈ha. Jalla nuz̈
ana pajta taku chiyan parti z ̈oñinacaqui anaz̈ intintazi atc̈ha. Espíritu
Santuqui ana zizta chjojz ̈ta taku paljayzkatc̈ha nii ana pajta taku chiiñi
z ̈oñzq̈uiz. 3 Pero nii Yooz taku paljayñi z ̈oñiqui parti criichinacz ̈quiz
paljayc̈ha, juc'ant zumakamajo, niz ̈azaYoozquin tjurt'iñikuzziz cjeyajo,
niz ̈aza kuzta cjeyajo. 4Nii ana pajta taku chiiñi z ̈oñiqui persunjapakaz
yanapc ̈haYoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa. NiiYooz takupaljayñiz ̈oñizti
parti criichinacz̈quiz yanapc ̈ha Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo.

5 Wejrqui anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha, tjapa anc ̈hucqui ana pajta taku chi-
ichiiñi cjic̈haja. Pero juc'ant chekanaqui, Yooz takunaca paljayñiz̈
cjic ̈haja, jalla niz ̈ta anchal pecuc ̈ha. Nii Yooz takunaca paljayz ka-
mañchiz z ̈oñicḧa juc'ant chekanaqui nii ana pajta taku chiichiiz ka-
mañchiz z ̈oñzq̈uiztanaqui. Jalla niz ̈tiquiztan ana pajta taku chiichiiz̈cu,
parti criichinacz̈quiz intintiskatz waquizic̈ha Yoozquin juc'anti kuzziz
cjeyajo.

ANAPAJTA TAWKZ̈TAN PALJAYZ KAMAÑA PUNTU
6 Jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucaquiz tjonz̈cu ana pajta tawkz̈tan

paljayaz̈ niiqui, nii paljaytaqui inakaz cjequic̈ha anc ̈hucaquiz. Ana
yanapasac ̈ha tsjan zuma kamañchiz cjeyajo. Anc ̈hucaquiz yanapzjapa,
wejtlaqui kjanapacha paljaystanc̈ha, tsjii Yooziz ̈ tjaata ew takumi, tsjii
Yooz puntu zizta takumi, tsjii Yooziz̈ intintiskatta takumi, tsjii Yooz
puntu catokta takumi, jalla nii. Nekztan anc ̈hucqui yanaptaz̈ cjequic̈ha,
Yoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa.

7 Tsjii pincallu pjujñi z̈oñiqui c̈hjakc̈hjakaquiz̈ niiqui, nii pjujta
wirsu ana pajta cjequic ̈ha. Niz ̈aza pincallu pjujñinacami quitara
icñinacami c ̈hjul musicunacami tsjii wirsu ana kjanapacha tejlznaquiz ̈
niiqui, parti z̈oñinacazti c ̈hjul wirsut pjujc̈haja, icc̈haja, anaz ̈ tantiyi
ataquic ̈ha. Jalla niz ̈ta iratac̈ha ana pajta tawkz ̈tan chiizqui. 8 Tsjii
quira zalzjapa trompetaz̈ ana zuma claro tjawunaquiz̈ niiqui, jalla nuz̈
ana zuma tjawuntiquiztan zultatunacaqui anaz̈ listu tjaczi cjequic ̈ha
nii quirajapaqui. 9 Jalla niz ̈ta irata zakaz anc̈hucaquiz watc ̈ha. Tsjii
criichi z̈oñiqui ana intintazuc takuz̈ paljayaquiz̈ niiqui, anc̈hucqui
ana intintichiz ̈ cjequic ̈ha, c ̈hjulut chiitc̈haja, jalla nii. Jakziltat ana
intintazuc takuz̈ chiic̈haj niiqui, inakaz chiic ̈ha. 10 Tii muntuquiz
tjapaman takunacapanz̈ z ̈ejlz̈, jaz. Niz̈aza zapa takuqui intintitaz̈
cjesac ̈ha jakziltiz ̈quizimi. 11 Pero wejrqui tsjii chiita taku anal
intintasaz ̈ niiqui, niwjctanaqui yekja wajtchiz z ̈oñizẗakaztc̈ha nii chiiñi
z ̈oñzq̈uiztanaqui. Niz̈aza nii yekja taku chiiñi z ̈oñiquiwejtquiztan yekja
wajtchiz z ̈oñizẗazakazza. 12 Anc̈hucaquiz niz ̈tazakazza. Anc̈hucqui
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Espíritu Santuz ̈ tjaata kamañanacami ancha tanz pequiñcḧucc ̈ha.
Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucqui tsjan chekan kamañanacquiz kuz tjaaz
waquizic ̈ha, parti criichinacaz̈ Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo.

13 Jalla niz ̈tiquiztan jakziltat ana pajta taku chiyac ̈haja, Yoozquin
mayiziz waquizic̈ha, niiz ̈ chiita taku zuma intintiskatzjapa parti cri-
ichinacz̈quiz. 14Niz̈aza wejrqui ana pajta tawkz ̈tan Yoozquin mayizaz̈
niiqui,wejt animukazmayaquic̈ha. Wejt kuzpachaanaz̈ intintic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan inakazza wejt kuzqui. Ana c ̈hjul provechumi jwesasac ̈ha.
15 ¿Jalla nuz̈ cjenaqui kjaz ̈t cjes wejrqui? Kuztanami animuz ̈tanami
Yoozquin mayiziz waquizic ̈ha. Niz ̈aza kuztanami animuz ̈tanami Yooz
wirsu its waquizic̈ha. 16Animukaz ana pajta tawkz ̈tan Yoozquin gracias
cjican chiyasac̈ha. Pero jalla nuz̈ chiyan parti nonzñi z̈oñinacaqui anaz ̈
intintazi atasac ̈ha. Jaziqui: “Amén. Jalla nuz̈oj cjila”, cjican ana kjaazñi
atasac ̈ha. 17 Ana pajta chiita orasunaqui walikaz cjesac̈ha, Yoozquin
gracias cjicanaqui. Pero nii orasunaqui parti criichinacz ̈quiziqui anaz ̈
yanapc̈ha, Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo. 18 Wejrqui ana pajta
tawkz ̈tan juc'anti chiyuc ̈ha tjapa anc̈hucaquiztan. Jalla niz ̈tiquiztan
Yoozquin gracias cjican chiyuc̈ha. 19 Jalla nuz̈ cjenami parti criichi-
nacz̈tan ajcz̈cu, wejrqui nii parti criichinacz̈quiz tjaajinz pecuc ̈ha. Jaz-
iqui ana pajta tawkz ̈tan anal chiiz pecuc̈ha. Jalla nuz̈ chiyan parti cri-
ichinacaqui anaz ̈ tantiyi atasac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan iclizziz z ̈oñinaczẗan
ajcz̈cu pjijska intintita takunaca chiiz pecuc ̈ha, tuncawaranka ana pajta
takunacquiztan.

20 Jilanaca, cullaquinaca, pruebaz ̈ tjonan, anapan uj paa. Antiz
zuma pinsiñiz̈ cjee. 21 Cjijrta Yooz takuqui, tuz̈ cjic ̈ha: “Wejrqui
yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz paljayskatac̈ha. Ninacaqui ana intintaz-
zuc tawkz ̈tan tii wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz paljayaquic̈ha. Niz ̈ta ana pa-
jta taku nonz̈canami tii wajtchiz z ̈oñinacaqui anaz ̈ wejtquin kuzziz
cjequic̈ha. Jalla nuz̈ cjic̈ha Yooz Jiliriqui”. 22 Ana pajta takunaca
paljayanaqui jalla nii chiita takuqui ziñalazẗakaz cjequic ̈ha, ana cri-
ichi z ̈oñinaczq̈uiziqui. Nii ana intintazzuc takunacaqui anac̈ha criichi
z ̈oñinaczẗajapa. Yooziz̈ tjaata takuz̈ jalla niic̈ha criichi z ̈oñinaczẗajapaqui.
Nii takuqui anac ̈ha ana Yoozquin criichi z ̈oñinaczẗajapaqui. 23 Tjapa
criichi z ̈oñinaczẗan ajcziz̈ cjen tsjii ana criichinacaqui luzasac̈ha. Nekz-
tan, ana pajta takunacakaz chiiñi nonznaquiz ̈ niiqui, ninacaqui criichi
z ̈oñinaczq̈uiz chersnaquic̈ha lucurat z ̈oñinacazẗakaz. 24 Pero criichi-
nacaqui Yooziz̈ tjaata takunacakaz paljayaquiz ̈ niiqui, nekztan nii ana
criichi z ̈oñinacaqui persun kuzquiz sint'aquic ̈ha. Yooz taku paljaytaz̈
cjen, nii ana criichi z ̈oñinacz̈ ujnaca tjeez̈taz ̈ cjequic̈ha. Nii criichi-
nacz̈ chiita takunaca nonz̈cu persun kuzquiz amayt'asaquic ̈ha, nekztan
persun ana zuma kamtaz ̈ pajaquic̈ha. 25 Jalla nuz ̈ ninacaz ̈ chjojzaca
uj paatanacaqui tjeez ̈taz ̈ cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan quillz̈cu, werar
Yoozquin macjatasac ̈ha, niiz ̈quin sirwizjapa. Nekztan chiyaquic ̈ha;
“Yoozqui anc̈hucatankalc ̈ha”, cjicanaqui.

CULTO PAAZ PUNTU
26 Jilanaca, cullaquinaca, iclizziz z ̈oñinaczẗan ajczcan, jalla tuz̈

waquizic ̈ha. Yekjapanacaqui Yooz wirsu tjaajnasac ̈ha. Yekjapanacazti
tsjii zuma taku tjaajnasac ̈ha. Yekjapanacazti tsjii Yooziz ̈ tjaata taku
intintiskatasac̈ha. Yekjapanacazti ana pajta taku paljayasac̈ha.
Yekjapancazti nii ana pajta chiita taku zumpacha intintiskatasac ̈ha.
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Jalla niiqui walikazza. Pero tjapa chiita takunacaqui criichinacz ̈quiz
yanapz waquizic̈ha, Yoozquin juc'anti kuzziz cjeyajo. 27 Nii ana pajta
takupaljayñi z ̈oñiqui tsjii pucultan c̈hjepultanz ̈nuz̈ cjesac ̈ha. Niz̈azaniiz ̈
jaru niiz ̈ jaru turnasasac̈ha. Niz̈aza ninacz̈ chiita taku intintiskatta cjis
waquizic ̈ha. 28 Intintiskatñi z ̈oñi ana z ̈elaquiz ̈ niiqui, nekztan ana pajta
takunacaanachiizwaquizic ̈ha. Peronii anapajta takuchiiñi z ̈oñinacaqui
persun kuzquiz paljayasac̈ha, Yoozquinami. 29Niz ̈aza nii Yooz takunaca
paljayñi z ̈oñinacaqui tsjii pucultan c ̈hjepultanz̈ nuz̈ cjesac̈ha. Parti
criichinacaqui ninacz̈ chiita taku zumpacha tantiyaquic ̈ha, werara
ana werara paljayñi, jalla nii. 30 Yoozqui tsjii julzi z ̈oñzq̈uiz taku
tjaaquiz ̈ niiqui, nekztan nii ora chiiñiqui nuz̈quiz apatatasac ̈ha, niiz ̈
chiizquiztan. 31 Jilanaca, cullaquinaca, paljayñi z ̈oñinacaqui niiz ̈ jaru
niiz ̈ jaru paljayz waquizic ̈ha, parti criichinacaz̈ Yooz taku zumpacha
zizajo, niz ̈aza juc'anti Yoozquin kuzziz pek'inchayta cjeyajo. 32Nii Yooz
taku paljayñi z̈oñinacaqui persun kuzquiz zuma ewjas waquizic ̈ha, niiz ̈
jaru niiz ̈ jaru paljayzjapa. 33 Iclizquiziqui Yoozqui anaz ̈ tsjiiza tsjiiza
arañipecc ̈ha. Iclizziz z ̈oñinaczẗan ajcz̈cu zuma lijitumaYoozquin rispita.
Zumawalikaz ajcz waquizic̈ha. Jalla nuz̈ pecc̈ha Yoozqui.
Jalla tuz ̈ criichi z ̈oñinacaqui ajczñipancḧa tjapa wajtquiziqui. 34Niz̈aza

iclizquiziqui maatak criichinacaqui ch'ujupanz̈ z ̈elasac̈ha, anaz ̈ chiiz
waquizic ̈ha. Niz ̈aza maatak criichinacaqui luctakz̈ mantuquiz cjis-
tanc ̈ha. Jalla nuz̈ cjic̈ha cjijrta Yooz takuqui. 35 Maatakaqui tsjii
puntu ana zuma intintic ̈haj niiqui, kjuyquin persun luctakz ̈quiz pewcz-
naquic ̈ha zuma intintizjapa. Nii ajcztiquizpacha ana pewcznaquic̈ha,
criichinacz ̈tajapa ana ombrawillta cjeyajo.

36 Anc̈hucqui nii tjaajinta jaru kamz waquizic ̈ha. Yooz takuqui
anc ̈hucaquiztan anaz ̈ kalltic̈ha. Niz ̈aza anac ̈ha anc̈huc alajquizkaz
Yoozqui taku tjaachiqui. Weriz̈ tjaajintacama kamc̈ha tjapa iclizziz
z ̈oñinacaqui. 37 Jakziltat Yooz taku paljayz kamañchiz cjec ̈haja, niz ̈aza
jakziltat Espíritu Santuz ̈ tjaata kamañchiz cjec ̈haja, jalla ninacz ̈laqui tii
weriz ̈ cjijrta taku pajstanc̈ha. Jalla tii takuc ̈ha Yooz Jilirz̈ mantitaqui.
38 Jakziltat tii weriz̈ cjijrta taku ana pajz pecc ̈haj niiqui, parti criichi-
nacaqui nii z ̈oñzq̈uiz anaz ̈ pajaquic ̈ha. Nii z ̈oñiqui anapanz ̈ Espíritu
Santuz ̈ tjaata kamañchizqui.

39 Wejt jilanaca, cullaquinaca, tuz ̈uc̈ha chekanaqui. Yooz takunaca
paljayz kamañquiz kuz tjaa. Pero tsjii z ̈oñiqui ana pajta tawkz̈tan
chiyaquiz ̈ niiqui, jalla nii chiiñi z̈oñzq̈uiz anaz̈ atajz waquizic ̈ha.
40 Jilanaca, cullaquinaca, iclizquiziqui zuma jurmali cultu paaz
waquizic ̈ha, niz ̈aza ajcztiquiz paljayñinacaqui niiz̈ jaru niiz ̈ jaru chiiz
waquizic ̈ha.

15
JESUCRISTUZ̈ JACATATTA PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, weriz ̈ tjaajinta takunaca cjuñskatz pecuc̈ha.
Wejrqui werar liwriiñi Yooz taku tjaajinchinc ̈ha. Niz ̈aza weriz̈ tjaa-
jintanaca nonz̈cu anc̈hucqui catokchinc̈hucc ̈ha; niz̈aza nii tjaajinta-
cama kamzjapa tjup kuzzizc ̈hucc ̈ha. 2 Niz̈aza liwriiñi Yooz taku tiraz̈
catokaquiz ̈ niiqui, nii liwriiñi Yooz takuz̈ cjen anc̈hucqui tsjan tsjan
ujnacquiztan liwriita cjequic ̈ha, tsjanzumakamzjapa. Juñtakuzquizkaz
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catokchiz̈laj niiqui, nii juntuñallakaz catoktiquiztan ultimu ana liwriitaz ̈
cjequic̈ha.

3 Wejrqui anc ̈hucaquiz juc'ant chekan takunaca tjaajinchinc ̈ha.
Tuquiqui wejtquiz zakaz nii zuma takunacaqui tjaajintatac ̈ha.
Jalla tuz ̈uc ̈ha nii tjaajinta takunacaqui. Jesucristuqui uc ̈hum uj
laycu ticzic ̈ha. Jaknuz ̈t Yooz tawk liwruquiz cjijrtataz̈laja, jalla
nii cjijrta jaru cumplissic ̈ha. 4 Nekztanaqui Jesusiz̈ curpuqui
tjatz̈tatac ̈ha. Nekztanaqui nuz̈ tjatz̈tiquiztan c̈hjep majquiztan
ticziquiztan jacatatchic ̈ha. Jaknuz̈t Yooz tawk liwruquiz tuquitan
cjijrtataz̈laja, jalla nii jaru cumplissic ̈ha. 5 Jacatatz ̈cu Jesucristuqui
Pedruz ̈quiz parizichic ̈ha. Nekztanaqui niiz ̈ illzta apostolanacz̈quiz
parizichizakazza. 6 Nekztanaqui niiz ̈ wiruñ pjijska patac jilanac
ajcziquiz parizichizakazza. Jila parti ninacaqui tira z ̈ejtc̈ha, tsjii
kjaz ̈ta z ̈oñinacakaz ticziqui. 7 Niiz ̈ wiruñ Jacobz ̈quiz parizichizakazza.
Nekztanaqui tjapa niiz ̈ illzta apostolanacz ̈quiz parizichizakazza.

8 Ultimquiziqui wejtquiz zakaz parizichic ̈ha. Wejrqui parti
apostolanacz ̈quiztan wirwirilla Yooz partiqui luzzinc ̈ha. 9 Wejrqui
parti apostolanacz ̈quiztan ana ancha waquizuc ̈ha. Tuquiqui wejrqui
Yoozquin criichinacz̈ quintra ojklayiñtacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan
anatac̈ha Cristuz̈ apóstol cjita cjichuca. 10 Yooz wejtquiz okzñiz̈ cjen,
wejrqui apóstol kamañquiz uchtitc ̈ha. Pero ana ina Yoozqui wejr
utchic ̈ha. Wejrqui apóstol kamañquiz juc'anti jilacami langzinc̈ha
nii parti apostolanacz̈quiztan. Nii langztiquiztan wejrqui ana
honorchiz cjichucac̈ha, Yoozza honorchizqui. Yoozqui wejtquiz wali
yanapchic̈ha, apóstol kamañquiz zuma cumplisjapa. 11 Nuz ̈ulkazza
nii puntuqui. Chekpachac ̈ha wejrnacqui anc ̈hucaquiz liwriiñi Yooz
taku paljaychintqui. Jaziqui anc̈hucqui nii liwriiñi taku tjapa kuztan
catokchinc̈hucc ̈ha.

Z̈OÑINACAQUI JACATATAQUIC ̈HA
12 Jaziqui wejrnacqui tjaajinchinc ̈ha, Jesucristuqui ticziquiztan ja-

catatchi, jalla nii. Yekjap anc ̈huczti chiiñicḧa: “Z̈oñinacaqui ticz ̈cu ana
jacatatasac ̈ha”. ¿Kjazẗa niz ̈ta cjesajo? 13 Ticziquiztan ana jacatattasaz ̈
niiqui, Jesucristuqui anapaj jacatatchi cjec ̈hani. 14Niz ̈aza Jesucristo ana
jacatatchiz ̈laj niiqui, jalla niz ̈tiquiztan wejrnacaz̈ paljayta liwriiñi taku
nuz̈ cjenaqui inapankat cjec ̈hani. Niz ̈aza anc ̈huca Cristuz ̈quin criichi
kamañaqui inapanzakat cjec ̈hani. 15 Wejrnacqui “Yoozqui Cristo ja-
catatskatchic ̈ha” jalla nuz̈ cjiwchiya. Ana jacatatchiz ̈laj niiqui, wejrnac-
qui toscar tisticuz̈takazlani Yooz puntuquiztanani. Ticzi z ̈oñinacaqui ana
jacatattasaz ̈ niiqui, Yoozqui Jesucristo anapaj jacatatskatchi cjec ̈hani.
16 Ticzi z ̈oñinacaqui ana jacatattasaz ̈ niiqui, Jesucristupacha anapaj ja-
catatchi cjec ̈hani. 17Niz̈aza Jesucristuqui anapan jacatatchiz ̈laj niiqui,
anc̈hucaz ̈ niiz̈quin tjapa kuztan criitaqui inapankat cjec̈hani. Anc̈huca
ujquiztan anapan liwriita cjec ̈hani. 18 Niz ̈aza Jesucristuz ̈quin criichi
ticzi z ̈oñinacaqui ninacz ̈ ujchiz cjen casticta cjec ̈hani. 19 Jesucristuz̈quin
criichinacaqui ultim liwriiz ora tjewz̈a. Nii tjewzqui inakazlaj niiqui,
uc ̈humqui ana criichi z ̈oñinaczq̈uiztan juc'anti incalltaz ̈ cjec ̈hani.

20Peroultimwerara Jesucristuqui ticziquiztan jacatatchipanc̈ha. Jalla
niic ̈ha primir ticziquiztan jacatatchi z ̈oñiqui, primira pookchi zkala
ricujtaz ̈takazza. 21 Primirquiztanpacha tsjii z ̈oñiz̈ uj paachiz ̈ cjen,
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tjapa z ̈oñinacaqui ticstanc ̈ha. Jalla niz ̈takaz tsjii z ̈oñiz̈ cjen tjapa Jesu-
cristuz ̈quin criichi z ̈oñinacaqui jacatataquic ̈ha, Yooztan wiñaya kamz-
japa. 22 Adán cjita z ̈oñiz̈ cjen tjappachaz̈ ticz ̈a, jalla niz ̈takaz Jesu-
cristo cjita z ̈oñiz̈ cjen tjapa niiz̈quin criichi z ̈oñinacaqui jacatatskatta
cjequic ̈ha. 23Niz̈aza tjapa criichinacaqui jaknuz ̈t Yooz munc̈haja, jalla
niicama jacatatskatta cjequic̈ha. Jesucristo, niic ̈ha primiraqui. Nekz-
tan Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui niiz ̈ parti z ̈oñinacaqui jacatataquic ̈ha.
24 Jalla niiz ̈ wiruñ niiz ̈ parti z ̈oñinacaz̈ jacatattiquiztan, tii muntuquiz
tucuzinznaquic ̈ha. Nekztan tjapa Jesucristuz̈ quintra jilirinacami,
niz ̈aza niiz ̈ quintra mantiñinacami, niz ̈aza niiz ̈ quintra azziznacami,
jalla tjappacha liwj tjatantaz ̈ cjequic̈ha. Jalla nekztanaqui tjapa man-
tizqui Yooz Ejpz̈quin intirjitaz̈ cjequic ̈ha. 25 Pero anziqui Cristuqui tira
mantistanc ̈ha niiz ̈ quintrarionaca liwj atipscama. Niiz̈ quintranaca
tjewcz ̈taz ̈okaz cjequic ̈ha. 26 Ultimquiziqui ticzqui atiptaz ̈ zakaz cje-
quic ̈ha. Ticzqui ana iya z ̈elaquic ̈ha. 27 Yoozqui Cristo utchic̈ha tjap-
pacha mantizjapa. Yooz Ejpkazza ana Cristuz ̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla
nii puntu kjanac ̈ha. Tjapa nekztanaqui Cristuz ̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha.
28 Yoozqui Jesucristo utchic̈ha, tjappacha mantizjapa. Ultimquiziqui
Jesucristo Yooz Majchqui tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñinacami atipz ̈cu, ni-
ipachaz ̈ Yooz Ejpz̈ mantuquiz cjequic ̈ha. Yooz Ejpc̈ha wiñaya juc'ant
chekanaqui cjequic̈ha, tjappachquiztanaqui.

29 Tsjiilla cjesac̈ha, jacatatz puntuzakaz. Anc̈hucaltaz ̈ tsjii cuztu-
rumpi z ̈ejlc ̈ha, criichi z ̈oñiqui ima bautistan, ticziz̈ cjen, z ̈ejtñi criichi
z ̈oñiqui nii ticzi criichiz ̈ cuntiquiztan bautismo tanzñicḧa. Ticziquiztan
ana jacatatchi cjec ̈haja, ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta paa anc̈hucjo? ¿C̈hjuljapa
bautismo tanz̈jo? ¿Ticzi z̈oñz̈ cuntiquiztanajo?

30 Niz ̈aza ticziquiztan ana jacatatchi cjec̈haj niiqui, ¿Kjazẗiquiztan
wejrnacqui zapuru sufrican Yooz taku paljayz kamañquiz tira ojklayojo?
31 Apóstol kamañquiz ojklayan anchucqui Jesucristo Jilirz̈quin criich-
inc ̈hucc ̈ha. Jalla nuz̈ cjen cuntintuz ̈ wejrqui. Jalla nuz̈ chiican werar
razunal chiyuc ̈ha. Niz̈aza zapuru wejrqui ticz llaquizican z ̈eluc̈ha,
apóstol kamañquiz ojklaycan. Jilanaca, jalla nuz̈ chiican, werar razunal
chiyuc ̈ha. 32 Wejrqui Efeso cjita wajtquin preso cjicanaqui anawal
q'uit animalanacz ̈tan kichjaskattatac ̈ha. Ticziquiztan anaz̈laja jacatatñi
niiqui, weriz̈ nuz̈ sufritaqui inakat cjec ̈hani. Ana criichi z ̈oñz̈ pinsita
jaru inapankazza weriz̈ sufritaqui. Ninacaqui tuz ̈ cjiñicḧa: “Lujlz̈la,
licz ̈la, jaka kat uc ̈humqui ticznac ̈han”, jalla nuz̈ cjiñicḧa ana criichi
z ̈oñinacaqui. Ticziquiztan ana jacatattasaz ̈ niiqui, nuz̈ cjiñi z ̈oñinacaqui
zuma razunchiztakat chiic ̈hani. Pero ultimu z ̈oñinacaqui jacatataquic ̈ha.

33 Jaziqui anc ̈hucqui anaz ̈ incallskata. Ana zuma kamañchiz maz-
inacchizc ̈hucc ̈halaj niiqui, anc̈hucqui zuma kamañquiztan tsjii kjutñi
chjichtaz ̈ cjesac ̈ha. 34 Anc̈hucqui zuma lijitum razunanacchiz cjisna;
niz ̈aza lijituma cjee; anaz ̈ uj paa. Yekjap anc ̈hucqui Yooz puntunaca ana
zuma zizza. Jalla nii anc ̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, anc̈huc azajo.

JACATATCHI Z ̈OÑINACZ̈ CURPU PUNTU
35 Cunamit tsjii z̈oñiqui pewcznac ̈han, tuz ̈ cjican: “¿Jaknuzẗ ticzi

z ̈oñinaca jacatataquejo? ¿C̈hjuluz ̈ cherchi curpuchiz cjequejo?” 36Zumzu
pewczñi pewczic ̈ha. Semilla c ̈hjacz ̈cu, nii c̈hjacta semillaqui ana katchi
cjequiz ̈ niiqui, ew zkala ana jecznasac ̈ha. 37 Nii c̈hjacta semillaqui
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anaz ̈ ew zkalapacha cjesac̈ha. Nii c ̈hjacta semillaqui semillakazza,
trigo cjenami, yekja cjenami, semillakazza, anaz ̈ ew zkalapacha cje-
sac ̈ha. 38 Semilla c̈hjactiquiztan jaknuz ̈t Yoozqui munc ̈haja, jalla niz ̈ta
ew zkala ulanskatc̈ha. C̈hjacta semillquiztan jama, punta puntaz ̈ ew
zkala ulanc ̈ha. Tjapa zkalanacaqui anac̈ha tsjiikaz. Punta punta
z ̈ejlc ̈ha. 39 Jalla niz ̈ta iratac̈ha tii muntuquiz z ̈ejlñi curpuqui. Z ̈oñinacz̈
curpuqui yekjac̈ha. Ch'iznacz ̈ curpuqui yekjac̈ha. 40 Niz̈aza araj-
pachquin z ̈ejlñinacz̈ curpuqui yekjac̈ha. Niz̈aza yokquiz z ̈ejlñinacz̈ cur-
puqui yekjac̈ha. Arajpach curpuqui tsjemata cheechi tjeez̈a yokquiz
z ̈ejlñi curpuquiztan. 41 Tjuñ kjanaqui tsjematac ̈ha jiiz kjanquiztan.
Niz̈aza tsjematazakazza warawarz ̈ kjanquiztan. Niz̈aza tsjii warawarz ̈
kjanaqui tsjematazakazza yekja warawarz̈ kjanquiztanaqui. 42 Jalla
niz ̈ta iratac̈ha jacatatzqui. Ticzi curpuqui tsjematac ̈ha jacatatchi cur-
puquiztan. Nii ticzi curpuqui tjatz ̈a, niz ̈azaz ̈mojkc̈ha. Nii jacatatchi cur-
puzti ana ticznasac ̈ha, niz ̈aza ana mokasac ̈ha. 43Nii ticzi curpuqui ana
honorchizza. Nii jacatatchi curpuzti zuma honorchizza. Nii ticzi cur-
puqui ana azzizza. Jacatatchi curpuzti walja azzizza. 44Niz̈aza ticzzuca
curpuqui tii muntuquiz kamzjapa curpukazza. Jacatatchi curpuqui
tsjematac ̈ha, wiñaya kamzjapa. Tii muntuquiz kamcan, z ̈oñinacaqui
curpuchizza. Niz̈ta zakaz jacatatz̈cu curpuchiz zakaz cjequic̈ha, wiñaya
kamzjapa.

45 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tuquita z ̈oñiqui Adán cjitatac ̈ha,
niz ̈aza z ̈ejtñi curpuchiztac ̈ha, tjapa niiz ̈ majch maatinacz ̈tajapaqui”.
Cristuqui Adanz̈tapachazakazza. Jalla niiqui wiñaya z ̈etiz ̈ tjaac ̈ha,
tjapa niiz ̈quin criichi z ̈oñinaczẗajapaqui. Yooztan kamz, jalla niic̈ha
wiñaya z ̈etiqui. 46 Tii muntuquiz z ̈oñinacaqui kamc ̈ha z ̈ejtñi cur-
puchiz. Wiruñaqui jacatatz ̈cuqui z ̈oñinacaqui wiñaya z ̈ejtñi curpuchiz
cjequic̈ha. 47 Tuquita z ̈oñiqui yok pjilquiztan paatac̈ha. Wiruñta
z ̈oñiqui, Jesucristo Jiliriqui, arajpachquiztan tjonchic̈ha. 48 Tii yokquiz
kamñi z ̈oñinacz̈ curpuqui Adanz̈ curpu iratac̈ha. Niz̈aza Yooztan ara-
jpachquin kamñi criichinacz ̈ curpuqui Jesucristuz̈ jacatatchi curpu
iratac̈ha. 49 Uc ̈humnacaqui Adán irata curpuchizza. Pero jacatatz ̈cu
Jesucristo irata kamaquic ̈ha, ew curpuchiz.

50 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tii puntu tjaajnuc̈ha, anc̈hucaquiz
zizkatzjapa. Janchichiz niz ̈aza ljokchiz curpuqui arajpach wajtquin
ana luzasac̈ha. Niz̈aza tii mojkñi curpuqui anaz̈ wiñaya z ̈etasac̈ha
arajpachquin. 51 Tsjii zakaz anc̈hucaquiz zizkatz pecuc ̈ha. Tjapa
criichinacaqui anaz̈ ticznaquic ̈ha. Pero tsjii ratullakaz curpunacaqui
campiiz̈intaz ̈ cjequic̈ha. 52 Tsjii c̈hjujqui jaknuz ̈t ch'ipquiñizl̈aja, jalla
nuz̈ tsjii ratulla curpu campiiz̈intaz ̈ cjequic ̈ha. Arajpach anjilaz ̈
trompeta tjawz̈tan, curpunacaqui campiiz̈intaz ̈ cjequic ̈ha. Nii trompeta
tjawz̈tan, ticzi z ̈oñinacaqui jacatatskattaz ̈ cjequic̈ha, ana iya ticzjapa.
Niz̈aza z ̈ejtñi z ̈oñinacz̈ curpunacazakaz campiiz̈intaz ̈ cjequic ̈ha. 53 Tii
yokquiz z ̈ejlñi curpuqui anaz̈ wiñaya tjurñi cjesac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
uc ̈humqui ew curpuz ̈ tanstanc̈ha wiñaya z ̈ejtzjapa. Niz ̈aza uc ̈hum ticzñi
curpuqui anaz̈ wiñaya tjurñi cjesac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc̈humqui ana
ticzñi curpu tanstanc̈ha. 54 Uc ̈humnacaqui ew wiñaya zejtñi curpuchiz
cjequic̈ha, niz̈aza ana ticzñi curpuchiz. Jalla nuz̈ wattan Yooz takuqui
cumplissi cjequic̈ha. Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Ticzqui atipz ̈taz̈ cje-
quic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana iya ticz z ̈elaquic̈ha. 55 Niz̈aza ticzqui
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anapanz ̈ iya atipaquic̈ha”. Ticzqui anaz ̈ iya z ̈oñinaczq̈uiz llaquita
cjiskataquic ̈ha. 56 Ujchiz cjen ticz z ̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza ticzqui z ̈oñinaczq̈uiz
llaquita cjiskatc ̈ha. Niz̈aza tuquita cjijrta liiqui z ̈oñinaczq̈uin persun
ujnaca tjeez̈a. 57 Wejrqui Yoozquin ancha gracias cjican tjaa-uc ̈ha.
Jesucristo Jilirz̈ cjen uc ̈humqui ticzquiztan atipaquic ̈ha.

58 Jalla niz ̈tiquiztan, weriz̈ pecta jilanaca, Yoozquin tjurt'iñi kuzziz
cjee, niz ̈aza Yoozquin tjup kuzziz cjee, niz ̈aza Jesucristo Jilirz ̈ tjaata
kamañquin juc'anti juc'anti kuz tjaa. Anc̈hucqui zizza, Jesucristo
Jilirz ̈tajapa langzqui anac̈ha inaqui.

16
CRIICHINACZ̈TAJAPA PAAZ JUNTIZ PUNTU

1 Tsjii zakal chiiz ̈inuc ̈ha, criichinacz̈tajapa paaz juntiz puntuquiztan.
Jaknuz ̈t Galacia provinciquin wejrqui tjapa iclizziz z ̈oñinaczq̈uiz
chiiz ̈inchinc ̈halaja, jalla niz ̈ta irata anc ̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, paaz
juntantiz waquizic̈ha, pori criichinacz ̈quiz yanapzjapa, jalla nii.
2 Zapa siman tumincuqui anc̈hucqui anc̈hucaz ̈ cantiquiztan jama
t'akz waquizic ̈ha. Jalla nuz̈ t'akz ̈cu chjojwaquic ̈ha wejt tjonzcama.
Nekztan weriz̈ tjontan, ana z ̈oñ z ̈oñzq̈uiztan apura ojklaycan paaz
juntantichuca. Anc̈hucaz ̈ t'akzta paazqui listupachakaz cjequic̈ha.
3 Niz̈aza anc ̈hucqui tsjii kjaz ̈ jilanaca illz waquizic ̈ha, nii juntantita
paaz chjichñijapa Jerusalénwajtchiz criichinacz̈quiz. Niz ̈aza anc̈hucqui
nii illzta jilanacz ̈quiz tsjii carta credencialz ̈ tjaaquic ̈ha. Nekztanaqui
wejr tjonz̈cu, wejrpachal ninaca cuchanz ̈cac̈ha Jerusalén watja. 4Wejr
ojkchuca cjequiz ̈ niiqui wejttan chicaz ̈ okaquic̈ha ninacaqui.

TSJII KJAZ̈T PUNTUNACA
5 Ima tjoncan, wejrqui Macedonia yokaran ojklayasaj cjiwc ̈ha.

Wiruñaqui Corinto irantasaj cjiwc ̈ha, anc̈hucaquiz tjonzjapa. 6 Irantiz̈cu
tsjii kjaz ̈ maj kamac ̈han, uz cunamit nicju sac timpu watac̈hani.
Nekztanaqui anc ̈hucqui wejt ojklayzjapa yanapasac̈ha, jakzi ojkz
cjenami, jalla nii. 7Wejrqui tsjii upacamawatcankaz ana tjonz pecuc̈ha.
Antiz tsjii kjaz ̈ maj anc̈hucatan kamz pecuc ̈ha, Yooz Jiliriz ̈ munan.
8 Pero Efes wajtquin kamac ̈ha Pentecostes tjuñicama. 9 Tii Efes wajtquiz
ancha Yooztajapa langz z ̈ejlc ̈ha. Niz̈aza zumpachapan langznan,
walja z ̈oñinacaqui criyac̈hani. Niz̈aza walja Yooztajapa langzñi quintra
z ̈oñinaca z ̈ejlc̈ha.

10 Timoteoz ̈ irantiz̈quitan, anc̈hucqui Timoteoz̈ kuz cuntintupanz ̈
cjiskataquic ̈ha. Niiqui Yooz Jilirz ̈tajapa langz ̈a, wejr irata. 11 Jalla
niz ̈tiquiztan anaz ̈ jecmi anc̈hucaquiztan nii Timoteo iñarasacḧa. Antiz
anc ̈hucqui juc'antiz ̈ yanapaquic ̈ha, nii zuma cuntintu tira ojklayajo.
Niz ̈aza nii yanapaquic̈ha, wejr cherzñi quejpz ̈cajo. Tekzi wejrqui Tim-
oteo tjewznuc ̈ha parti criichi jilanacz̈tan.

12 Apolos jilz̈ puntuquiztan tiil maznuc ̈ha. Wejrqui ancha niiz ̈quiz
rocchinc ̈ha, yekjap jilanacz̈quiz cumpañt'ajo, anc̈hucaquin cherzñi.
Parti jilanacz̈tan ojkz cjen Apoluqui ana okawk cjichic ̈ha. Wiruñ niiqui
anc ̈huc cherzñi okac̈hani, atchucaz̈ cjen.

13 Anc̈hucqui persun kamaña cwitaza. Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjee.
Yooz aztan tjup kuzziz cjee. 14 C̈hjulu paacanami zumamunaziñi kuzziz
cjee.
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15 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucqui zizza. Acaya yokquiz Este-
fanasqui niiz ̈ jamillanacz ̈tanpacha primira Yoozquin criichic ̈ha. Nekz-
tanaqui ninacaqui parti criichi jilanacz̈quiz yanapzjapa kuz tjaachic̈ha.
16 Jalla niz̈ta kuzziz z ̈oñinacz̈ tawk jaru kama. Niz ̈aza tjapa niz ̈ta
criichinacz̈quiz yanapñinacami, niz ̈aza Yooztajapa langzñinacami rispi-
taquic ̈ha. Niz̈aza ninacz̈ tawk jaru kama. 17 Estefanastan Fortu-
natz ̈tan Acaicuz ̈tan jalla ninacaz̈ tjontan, walja cuntintutac ̈ha wejrqui.
Anc̈hucaz ̈ ana wejttanz ̈ z̈ejlchucaz ̈ cjen, ninacac ̈ha anc ̈huc cuntiquiz-
tan wejr yanapchiqui. 18 Wejttan kamcan ninacaqui wejt kuzquiz
amtaychic̈ha, jaknuz ̈t anc̈huca kuzquiz amtayc̈haja, jalla niz̈ta. Niz ̈ta
z ̈oñinacaqui, rispittaj cjila.

19 Asia provinciquin z ̈ejlñi jilanacaqui anc̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha.
Aquilz̈tan Priscilatan, niz ̈aza ninacz̈ kjuyquiz ajczñi jilanacz̈tan, jalla
tjapa ninacaqui anc ̈huc criichinacz̈quin tsaanz ̈quic ̈ha, Jesucristo Jilirz ̈
tjuuquiz. 20Niz̈aza tjapa criichi jilanacaqui anc̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha.
Niz̈aza anc ̈hucaquiz porapat zuma kuztan tsaanassnaquic ̈ha.

21 Wejrqui Pablutc̈ha. Persun kjarz̈tan tii weriz̈ tsaanta litraqui cji-
jruc̈ha.

22 Jakziltat Jesucristo Jilirz̈quin ana kuzziz cjec ̈haja, niz̈aza quintra
cjec ̈haja, jalla niiqui anawalquiz uchtaz ̈ cjequic̈ha. ¡Ucḧum Jesucristo
Jiliri urej tjonla!

23-24Niz ̈aza Jesucristo Jiliriqui anc ̈hucaquiz zuma yanapt'ila. Niz ̈aza
wejrqui tjapa anc ̈hucaquin k'ayichuc̈ha Jesucristuz̈ cjen. Jalla nuz̈oj
cjila. Amén.
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SEGUNDACARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
LOS

CORINTIOS
1 Wejr Pabluqui Jesucristuz̈ illzta apostoltc ̈ha. Yoozqui niiz̈ mu-

nañpi jaru tii apostol puestuquiz wejr utchic ̈ha. Jaziqui tii cartal
apayz̈cuc ̈ha anc ̈hucaquin Corinto wajtchiz z ̈oñinaca. Wejttan Timo-
teuz ̈tan anc̈hucaquin tsaanz̈cuc ̈ha. Niz ̈aza tjapa Acaya yokquin kamñi
z ̈oñinaczq̈uin tsaanz ̈cuc ̈ha. Anc̈hucqui Yoozquin criichiz ̈ cjen Yooz icliz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha. 2Uc ̈hum Yooz Ejpz̈tan Jesucristo Jilirz ̈tan anc ̈hucaquiz
yanapt'ila. Niz ̈aza anc ̈hucaquiz walikaj kamkatla.

YOOZ EJP ANCHAOKZÑINIZ ̈AZAKUZÑIKUZZIZ
3 Uc̈hum Jesucristo Jilirz̈ Yooz Ejpz ̈quiz honora waytitaj cjila. Yooz

Ejpqui okzñi kuzzizpanc ̈ha, niz ̈aza sufrita z̈oñinaczq̈uiz zumpacha
kuzñipancha. 4 Wejrnacaz̈ sufranami Yooz Ejpqui kuzñipancḧa, nizta-
pacha wejrnacaz̈ sufrita jilanacz ̈quiz kuzjapa. Nekztanaqui wejrnac-
qui sufrita jilanacz ̈quiz maznasac̈ha, “Yoozqui amquiz kuznasac ̈ha”,
cjican. Niz ̈aza wejrnacpacha ninacz̈quiz kuznasac ̈ha. 5 Jesucristuz ̈quin
criichiz ̈ cjen Jesucristuz ̈ irata ancha sufruc ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuc ̈ha
wejrnacaquiz zumpacha kuzñiqui. 6 Jaziqui wejrnacqui anc ̈hucaquiz
tsjan zuma kuznasac ̈ha. Niz ̈aza Yooz taku paljaycan anc ̈hucaltajapa
sufruc ̈ha, anc̈huc liwriyta cjisjapa. Niz̈aza wejrnacqui Yooziz ̈ kuztac ̈ha.
Jaziqui niz ̈tazakaz anc ̈hucaquiz kuznasac̈ha. Nekztan anc ̈hucqui kuzta
kuzziz cjen sufrisnaca wataquic̈ha, ana anc ̈huca kuz turwayskatz̈cu.
Jaziqui anc̈hucquiwejrnac irata sufrican, pasinziz kuztan awantasac̈ha.
7 Anc̈hucqui tjurt'iñi kuzzizc ̈hucc̈ha. Jalla nuz̈upanc̈ha anc ̈hucqui.
Anc ̈hucqui wejrnac irata sufric ̈ha. Niz ̈aza Yoozqui anc ̈hucaquiz zakaz
kuznaquic ̈ha. Jalla nuz̈upanz̈ cjequic ̈ha.

8 Jilanaca, cullaquinaca, tii puntunaca anc ̈hucaquiz zizkatz pecuc̈ha.
Asia yokaran ojklaycan, ancha sufrichinc ̈ha. Jalla nuz̈ sufrican azi up-
ziz ̈takaz cjissintac ̈ha, ticzmayaz̈takaztac ̈ha. 9 Jalla niz ̈ta sufritiquiztan
kuzquiz tantiichinc ̈ha, ticzucapan, jalla nii. Pero Yoozza ticzinacami
jacatatskatñiqui. Jalla niz ̈ta sufrichinc ̈ha, persun azquizimi niz ̈aza pinsi-
tanacquizimi anakuzziz cjisjapa, antiz Yoozquin juc'anti kuzziz cjisjapa.
10 Ultimquiziqui Yoozqui wejr liwriichic̈ha, nii ticzmaya ojklayta prue-
banacquiztan. Niz̈aza wilta niz ̈ta prueba tjonaquiz ̈ niiqui wilta Yoozqui
wejr liwriyaquic ̈ha. Yoozquin kuzziz cjican, jalla nuz̈upanc ̈ha wejt
razunaqui. 11Anc̈hucqui wejtquiz mayizinalla, wejt pruebanacquiztan
liwriita cjisjapa. Jalla nuz̈ anc ̈hucaz ̈ ancha mayizintaz̈ cjen liwriital
cjeec ̈ha. Jalla nekztan weriz̈ yanaptaz̈ cjen anchucqui Yoozquin gracias
cjican chiyasac ̈ha. Jaziqui wejttajapamayizinalla.

PABLO CORINTOWAJTQUINOJKZ PECATC̈HA
12 Wejrqui anc ̈hucatan, niz ̈aza tjapa z ̈oñinaczẗanami Yooz zuma ka-

mañchiz kamchinc̈ha, zuma lijituma. Ana pizc kuzziz kamchinc̈ha.
Wejt kuzquiz zizuc ̈ha anal toscara chiyuc ̈ha, weraral chiyuc ̈ha. Jalla
niz ̈ta zuma kamcan, ana z ̈oñiz̈ pinsita jaru kamchinc̈ha. Okzñi Yoozqui
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wejtquiz yanapchic ̈ha, niz ̈ta zuma kamzjapa. Jalla niz ̈ta zuma kam-
taz ̈ cjen cuntintutc̈ha wejrqui. 13 Weriz̈ cjijrtaqui zuma werara za-
kazza. Liican, anc ̈hucqui kjanaz ̈ intintasac ̈ha. Ana incallñi kuztan
cjijrz ̈cuc̈ha. 14 Yekjapanacaqui anc ̈hucaquiztan wejt kuz pajc ̈ha. Wejt
kuzqui juc'anti zumpachapajspanc̈haanc̈hucqui. Nekztan Jesucristo Jil-
iriz̈ tjonz tjuñquiziqui anc̈hucqui weriz̈ cjen cuntintuz ̈ cjesac ̈ha, jaknuz ̈t
wejrqui anc ̈hucaz ̈ cjen cuntintul cjeec ̈ha, jalla niz ̈ta. 15 Anc̈hucatan
wejttan walikazza. Jalla nuz̈upanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan weriz̈ ojklay-
tiquiz anc̈hucaquin wilta tjonz pecaytuc ̈ha. Nekztan anc ̈hucqui pizc
wilta cuntintu cjiskattaz̈ cjitasac ̈ha, weriz̈ pizc wilta tjonz ̈tiquiztan.
16 Primiraqui Macedonia cjita provinciquin ojkcan anc ̈hucaquiz tjonz
pecaytuc̈ha. Nekztan Macedoniquin ojktaz̈u wilta anc ̈hucaquiz tjonz
pecaytuc̈ha. Jalla nuz̈ anc ̈hucqui wejr yanaptasac ̈ha, Judea yokquin
irantizjapa. Nuz̈upan tantiiz ̈cu ana atchinc̈ha. 17 Jalla niz ̈tiquiztan yek-
jap z ̈oñinacaquiwejtjapa chiichic̈ha, Pabluqui p'ajpacuz ̈takaz chiichic ̈ha,
cjican. Anac̈ha werara ninacz̈ tantiitaqui. Wejrqui ana tantiyiñcḧa
ana criichi z̈oñizẗakaz. Ana criichi z ̈oñinacaqui p'ajpawc razunchiz
chiyasac ̈ha. 18 Lijitum Yoozqui zizza, wejrqui anac ̈ha p'ajpacuz ̈takaz
chiichintqui, nii 19 Silvanuz̈tan, Timoteuz̈tan, wejttan, jalla wejrnac-
qui anapan p'ajpawc razunanaca chiichintqui. Anc̈hucatan kamcan
Jesucristo Yooz Majch puntuquiztan lijituma chiichinc̈ha. Niz ̈aza Jesu-
cristuqui zuma lijitumac ̈ha. Niiz ̈ chiita taku cumpliñipancḧa. 20Niz ̈aza
tjapa Yooz taku cumpliñipancḧa. Jalla niz̈tiquiztan Jesucristuz̈ cjen Yooz
tawkquiztan “Nuz ̈oj cjila” cjiñcḧa. Nuz ̈ cjican Yoozquin honora tjaa-
uc ̈ha. 21Niz ̈aza Yoozzawejtnacquizimi anc̈hucaquizimi Jesucristuz̈quin
tjurt'iñi kuzziz cjiskatñiqui. Niz̈aza Yoozza wejr utchiqui, niiz̈ apóstol
cjisjapa. 22 Yoozqui nii tjeezic̈ha, niz ̈aza wejtnaca kuzquiz niiz ̈ Espiritu
Santo luzkatchic ̈ha. Jallaniz ̈tiquiztankjana tjeeztac ̈ha, Yoozz ̈oñinacacḧa
wejrnacqui, nii.

UJCHIZ Z ̈OÑI PERTUNTA
23 Jilanaca, cullaquinaca, Corinto wajtquin tsjii tjonzñi okitac ̈ha. Pero

ana tjonchinc̈ha, anc̈huc ana ujzjapa. Jalla niic̈ha ana wejr tjonñi razu-
naqui. Yoozqui zizza, weraral cjiwc̈ha wejrqui. 24Anc̈hucqui Yoozman-
tuquiz z ̈ejlc ̈ha, anaz ̈ wejt mantuquiz. Pero anc̈hucaquiz chiiz ̈inac ̈haj
niiqui, yanapz pecuc̈ha, ultimu anc ̈huc juc'anti cuntintuz ̈ cjisjapa.

2
1 Wejrqui tantiichinc ̈ha, imazi anc̈hucaquin wilta tjonzñi. Wilta

llaquiskatz anal pecatuc̈ha. 2 Anc ̈hucaquiz llaquiskatasaz̈ niiqui,
anaz ̈ c ̈hjulumi wejtquiz cuntintu cjiskatasac ̈ha. Anc ̈hucc̈ha wejtquiz
cuntintu cjiskatñiqui. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucaquiz ana wilta
llaquiskatz pecatuc̈ha. 3 Jaziqui anc ̈hucaquin tjonz cjenpacha tuqui
cjijrz ̈quichinc̈hazumpachaewjt'ican, anc̈hucanawalinacaazquichjapa.
Nekztan wejrqui anc̈hucaquin irantiz ̈cu, cuntintu cjeec ̈ha, ana llaquita.
Anc̈hucc ̈ha wejtquiz cuntintu cjiskatñiqui, ¿ana jaa? Weriz̈ cuntintu cjen
anc̈hucqui zakaz cuntintuz ̈ cjesac̈ha. Jalla nuz̈upanz ̈ cjesac̈ha. 4 Tuqui
cjijrz ̈quican, anc̈hucajapa ancha kuzquiz sint'iskatchinc̈ha nizaza
llaquisinc ̈ha, kaazcama. Jalla nuz ̈ cjijrz ̈quican anal anc ̈huc llaquiskatz
pecatuc̈ha, antizwejt zumamunaziñikuz tjeez pecaytuc̈ha. Anc̈hucatan
ancha munazuc ̈ha. 5 Nii ana wali kamñi z ̈oñiqui anc̈hucaquiz ancha
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llaquiskatchic ̈ha. Wejtquiz zakaz llaquiskatchic ̈ha; pero anc ̈hucaquiz
juc'anti. Cunamit anaz̈ tjapa anc ̈hucaquiz llaquiskatchiz ̈lani, pero jila
partipan anc ̈hucaquiztan. 6 Jila parti anc ̈hucqui nii anawali kamñi z ̈oñi
casticchinc ̈hucc ̈ha, niz ̈aza chjaawjkatchinc ̈hucc̈ha. Nuz̈quizkaz cjila.
7Anziqui niiz ̈quiz pertunzwaquizic ̈ha, niz ̈aza niiz ̈quiz kuzwaquizic ̈ha,
nii z̈oñi ana juc'anti upa kuz cjisnajo. 8 Jaziqui anc̈hucaquiz rocuc̈ha,
niiz ̈quiz zuma munaziñi kuz wilta tjeezjapa. 9 Tuqui tii puntuquiztan
anc ̈hucaquiz cjijrz ̈quichinc ̈ha, anc̈huc zumpacha yanzjapa, tjapa weriz̈
chiiz ̈inta cazzi, ana cazzi, jalla nii. 10 Nii ujchiz z ̈oñiqui anc ̈hucaz ̈
pertuntaz ̈laja, jalla niiqui weriz̈ pertuntazakazza. Cristuz ̈ yujcquiziqui
pertunuc ̈ha, añcḧuc juc'ant zumacjisjapa. 11Nii ujchiz z ̈oñipertunta cjis
waquizic ̈ha, Satanás diablu ana uc ̈humnacaquiz atipskatzjapa. Diabluz ̈
ana wal mañanaca zizza uchumqui.

QUINTUANCHA ZIZ PECCHIC ̈HAPABLUQUI
12 Troas watja irantichinc̈ha, Cristuz̈ liwriiñi taku paljayzjapa. Nekz-

tan Jesucristo Jiliriz ̈tajapa langznan, muzpa z ̈oñinacaqui Yooz taku
nonzic ̈ha. 13 Pero Tito cjita jilz̈tan ancha zalz pecaytuc̈ha, anc ̈huc
quintu zizjapa. Jalla niz̈tiquiztan wejt kuzqui anatac̈ha cuza. Jalla
niz ̈tiquiztan Troas wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan eccu, Macedonia yokquin
ojkchinc̈ha. 14 Nicju tjapa anc̈hucz ̈ quintu nonzinc ̈ha, walikazza
anc ̈hucqui. Yoozquin ancha gracias cjican chiyuc ̈ha. Yoozpanc̈ha
anawalinacquiztan wejrnaca atipskatchiqui. Niz ̈aza tjapa kjutñi Yooz
Ejpqui Cristuz̈ puntuquiztanpaljayta cjiskatc̈hawejrnacaz ̈ cjen. Jaknuz ̈t
tjapa kjutñi tsjii zuma ulura z ̈kejtc̈haja, jalla niz ̈ta irata wejrnacaz̈
paljayta liwriiñi taku tjapa kjutñiz̈ ojkc̈ha. 15 Wejrnacqui zuma inz-
inzuz ̈takaz Yoozquiz cuntintu cjiskatuc ̈ha, Cristuz ̈ puntu paljaycan. Li-
wriita z ̈oñinaczq̈uizimi ana liwriita z ̈oñinaczq̈uizimi Cristuz ̈ puntu pal-
jayuc̈ha. 16 Nii ana liwriita z ̈oñinacaqui anapan catoktiquiztan juc'anti
casticta cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan weriz ̈ paljaytaqui ana wali chjo-
nanchi z ̈ketñizẗakazza ninacz̈tajapa. Pero nii liwriita z ̈oñinacazti weriz̈
paljayta catoktiquiztan juc'ant zumaz ̈ cjequic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
weriz ̈ paljaytaqui zuma uluraz ̈takazza ninacz ̈tajapa. Jalla niz ̈tiquiztan
jequit Cristuz ̈ puntuquiztan paljayñi puesto tanznasajo?

YOOZUCHTA Z̈ONIC ̈HAPABLUQUI
17 Wejrqui Cristuz̈ puntu paljaycan anal negocio paa-uc̈ha; niz ̈aza

Yooz taku anal queruc ̈ha yekjap z ̈oñinacazẗakaz. Wejrzti zuma lijituma
paljayuc̈hazumakuzziz. Yoozuchtaapostultc̈ha. Cristuz̈tanwejttan tsjii
kuzziz cjen, Yooz Ejpqui zizza, liwriiñi Yooz taku lijituma paljayuc̈ha.

3
1 Jalla nuz̈ wejt puntuquiztan chiyanaqui, anc̈hucqui pinsac ̈hani,

wejr persunpacha honora waytiñi, jalla nii. Yekjapanacaqui tsjii carta
nombramientuz̈tan ojklayc̈ha. Niz ̈ta carta nombramientuqui wejtta
ana pecza, anc̈hucaquiz prisintizjapa. Niz ̈aza anc̈hucaquiztan niz ̈ta
carta anal mayasac̈ha. 2 Anc̈hucpachac ̈ha wejt carta nombramiento
cuntaqui. Anc̈hucqui weriz ̈ paljaytiquiztan ew kamañchizza. Tjapa
z ̈oñinacaqui nii cherasac̈ha, niz ̈aza pajasac ̈ha. 3 Cristuqui anc ̈hucaquiz
ew kamañchiz cjiskatc̈ha, weriz̈ paljaytaz̈ cjen. Jaziqui anc̈huca ew
kamañaqui tsjii carta nombramientuz̈takazza. Jalla nii cartaqui anac ̈ha
c ̈hjul tintiz̈tanami cjijrtaqui; anac̈ha c ̈hjul mazquizimi cjijrtaqui. Yooz
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Espiritu Santuqui anc ̈huca kuzquiz luzzic ̈ha, ew kamañchiz cjisjapa.
Jaziqui anc̈huca ew kamañaqui tsjii carta nombramientuz̈takazza.

CRISTUZ ̈ LIWRIIÑI TAKU PALJAYZ
4 Anc̈hucc ̈ha kjana tjeezñiqui, wejrqui lijitum apostoltqui, nii. Jalla

nuz̈upan cjiwc ̈ha. Cristuz ̈ cjen nuz̈ chiyasac̈ha Yooz yujcquiz. 5 Nuz ̈
cjican, zakaz cjiwc ̈ha: Wejrpachaana c̈hjulwalimipaasac ̈haYooztajapa.
C̈hjul Yooztajapa wali paatami Yooz aztanpankaz paatac ̈ha. Inakaztc̈ha
wejrqui. Pero Yoozqui wejr illzic̈ha, niiz̈ apóstol cjisjapa. 6 Yoozpacha
wejr utchic̈ha niiz ̈ ew compromis puntu paljayñi ojklayzjapa. Nii ew
compromisuqui anac ̈ha Moisés cjijrta liiquiztan, antiz Espiritu San-
tuz ̈quiztanc ̈ha. Nii cjijrta lii cjen z̈oñinaca infiernuquin okaquic ̈ha, cas-
tictaz̈ cjisjapa. Espiritu Santuz̈ cjen z ̈oñinacaqui arajpachquinokaquic ̈ha,
Yooztan wiñaya kamzjapa.

7 Nii Moises cjijrta liiqui maznacquiz litranacz̈tan cjijrtatac ̈ha. Nii
cjijrta lii tanz ̈cu, Moises yujcqui walja c'ajchic̈ha. Jalla nuz̈ Moises yujc
walja c'ajan, parti Israel z ̈oñinacaqui niiz ̈ yujc ana cherz̈ñi atchic ̈ha. Moi-
ses yujcqui jalla nuz̈ c'ajñiz̈ cjen, zumat zumat upa c'ajchic̈ha. Yoozqui
jalla niz ̈ta lii tjaachic ̈ha, honorchiz cjisjapa, z ̈oñinaca ana liwriiñi cje-
nami. 8 Yoozqui niiz̈ ew compromiso juc'ant honorchiz cjiskatchic ̈ha.
Ew compromisquiztan Espiritu Santuqui z ̈oñinaczq̈uiz liwriiskatc ̈ha.
9 Nii honorchiz lii ana cumplitiquiztan uc ̈humqui castictajapa cjiss-
inc ̈humc̈ha. Pero ew compromiso catokchiz̈ cjen uc ̈humqui Yooz yu-
jcquiz zuma cjissinc̈humc ̈ha, ana ujchiz. Juc'ant honorchizza nii ew
compromisuqui. 10 Tuquiqui Moisés liiqui honorchiztac ̈ha. Anzta ew
compromisquiztan nii tuquita liiqui ancha upa honorchizza, nii anzta
compromisuqui juc'ant honorchiz cjen. 11 Nii liiqui Cristuz̈ tjonzcama
mantizjapakaz tjaatatac̈ha. Nekztan ana iya walc̈ha. Nii ew com-
promisuzti wiñayaz̈ tjuraquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan juc'ant honorchiz
z ̈ejlztanc̈ha.

12 Jalla nii ew compromiso ut'aytaz̈ cjen wejrnacqui uchtac ̈ha, wiñaya
liwriiñi taku paljayzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan tjup kuztan kjanacama
chiyuc ̈ha. 13 Nii Moises irata anal paa-uc̈ha wejrnacqui. Moisesqui
niiz ̈ c'ajni yujc chjojzic̈ha, parti Israel z ̈oñinaca ana cherzjapa, nii yujc
c'ajñi katzcama. Moises yujcqui ana tira c'ajñitacḧa. Nii tuz ̈ cjic̈ha,
liiqui anaz ̈ tira walc̈ha, apatatta, jalla nii. 14 Wejrnacqui liwriiñi pun-
tuquiztan kjanacama chiyuc ̈ha. Pero Israel z ̈oñinacazti nii puntu ana
intintazzic ̈ha. Chojru kuzzizpantac ̈ha anzcama ana intintazza. Moises
lii liiz̈cu nii liiquizkaz pinsic ̈ha. Cristuz̈quin kuz tjaaz ana pinsic ̈ha.
Pero Cristuz̈quin kuz tjaachiz ̈ cjenkaz liwriiñi Yooz puntu intintazñi
cjesac̈ha. 15AnzcamaMoises lii liicanami ana liwriiñi Yooz puntu intin-
tazasac̈ha jila parti judío z ̈oñinacaqui. 16 Jesucristo Jilirz ̈quiz kuz tjaaz̈cu,
nekztanz ̈ liwriiñi Yooz puntu intintazasac ̈ha. 17 Jesucristo Jiliriqui
Yooz Espirituz̈tan tsjii kuzzizza. Niz ̈aza jakziltiz ̈ kuzquiz Jesucristuz ̈
Espírituz ̈ejlc ̈haja, jallaniiqui liwriitapanz̈ cjequic̈ha. 18 Jallaniz ̈tiquiztan
liwriitaz̈ cjen, tjapa uc ̈humqui Jesucristo Jilirz ̈ honoraz ̈ tjeez ̈a, tsjii
ispijuz̈takaz. Niz ̈aza uc ̈humqui zumat zumat Jesucristuz ̈ irata juc'ant
zuma cjissa. Niz̈aza niiz ̈ irata juc'ant juc'ant honorchiz cjissa. Jalla nuz ̈
uc ̈humnacaltajapa cjiskatc ̈ha Jesucristo Jilirz ̈ Espirituqui. Nuz ̈upanc̈ha
Yoozqui uc ̈humnacaltajapa.
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4
YOOZQUI PABLOUTCHIC̈HAAPOSTOL PUESTUQUIZ

1 Jalla niz ̈tiquiztan anal upa kuzziz cjesac̈ha. Yoozqui niiz ̈ okzñikuzziz
cjen wejr apóstol puestuquiz utchic ̈ha. 2 Jalla nii puestuquiz kamcan,
wejrqui ana wali chjojzaka paaznaca, niz ̈aza azzuca paaznaca ana
wirapan paachinc ̈ha. Niz̈aza ana wali paaz mañanaca ana wira paach-
inc ̈ha. Niz̈aza Yooz taku anal tsjii kjutñi cjiyasac ̈ha. Antiz kjanacama
werarapanikal chiyuc ̈ha. Yoozza weriz̈ chiitaqui zizñiqui. Niz ̈aza weriz̈
chiitiquiztan tjapa z ̈oñinacaqui persun kuzquiz zizasac ̈ha, wejrtc̈ha li-
jitum apostoltqui, jalla nii. Nuz ̈ cjiwc ̈ha, ana wali z̈oñinacaz̈ wejtquiz
uj tjojtnanami. 3 Weriz̈ paljaytaqui zumzu takuz̈takazza ana criichi
z ̈oñinaczj̈apaqui. Ninacac̈ha infiernuquin ojkñinacaqui. 4 Tii muntuquiz
mantiñi diabluqui nii ana criichi z ̈oñinacz̈ kuz chojru cjiskatchic ̈ha,
liwriiñi taku ana intintajo. Zur z ̈oñizẗakaz cjiskatchic ̈ha, Cristuz ̈ liwriiñi
kjana ana cherajo, niz̈aza liwriiñi taku ana catokajo. Nii liwriiñi takuc ̈ha
ancha zumaqui. Ancha zuma Cristuz ̈ puntu chiic̈ha. Jesucristuc ̈ha
Yooz Ejpz̈ kuz tjeezñiqui. 5 Jilanaca, cullaquinaca, nonz̈na. Wejrqui
Jesucristuz ̈ puntuquiztankaz paljayuc̈ha. Ultim chawjc Jiliripankazza
Jesucristuqui. Nuz ̈ cjiwc ̈ha. Jesucristuz ̈ honora waytuc̈ha; anac ̈ha wejt
persun honora waytuc̈ha. Niz̈aza Jesucristuz̈ mantuquiz ojklaycan we-
jrqui anc̈hucapiyunitc ̈ha, anc ̈hucyanapzjapa. 6TuquitanpachaYoozqui
mantichic ̈ha ween zumchiquiz kjana cjeyajo. Nii Yoozpachac̈ha wejt
kuzquiz kjanchiqui, liwriini Yooz taku zumpacha intintizjapa, ancha
zuma Yoozpan pajzjapa. Jesucristuqui niiz̈ ancha zuma kamañchiz cjen
Yooz kuzmi niz ̈aza Yooz honora tjeezic̈ha, uc ̈hum nii zuma intintajo.

PABLUQUI ANCHA SUFRICHIC̈HA
7 Jaknuz ̈t zumanaca tsjii ljoc mazquiquiz chjojta cjec ̈haja, jalla niz ̈ta

irataz̈ Yoozqui liwriiñi puntu wejtquiz cumpjiichic ̈ha z ̈oñinaczq̈uiz pal-
jayajo. Jalla nuz̈ Yoozqui wejr apóstol utchic ̈ha, niiz ̈ juc'ant zuma azi
tjeezjapa. Liwriiñi aziqui Yoozquiztankaz tjonc̈ha, anaz ̈ wejtquiztan
tjonc ̈ha. Z ̈oñikazza wejrqui. 8 Wejtta ancha anawalinaca z ̈elanami,
ultimquiziqui wejrqui atipac ̈ha. Wejt kuz turwayskatanami, anaz ̈ wejt
kuz llajllasa. 9 Z ̈oñinacaz̈ wejr chjatkatanami, Yoozqui wejr ana zinalla
ecc ̈ha. Wejtquizanchasufriskatcanami, z ̈oñinacaquiwejranaz̈ akasac ̈ha.
10-11 Jesucristuz̈quin sirwican jakziquinami wejr ojklayuc̈haja, ancha
sufruc ̈ha, ticzmaya cjenami. Jalla nuz̈ sufrican, Jesucristuz ̈ cjen tira
z ̈etuc ̈ha; niiz ̈tajapa tii curpuquiz kamuc ̈ha. Jesucristuz ̈quin sirwichiz̈
cjen ancha sufruc ̈ha. “Waj ticznaa; ticznaa” cjiwc ̈ha. Pero tii ticzñi
curpchiz z ̈ejtcanaqui, Jesucristuz̈ cjen kamuc̈ha. 12Wejrquiwalja sufris-
nacal watuc ̈ha. Wilta wilta ticzmayaz̈takaztac̈ha, Cristuz̈ puntu paljay-
can. Pero weriz̈ paljaytiquiztan anc ̈hucqui Cristuz ̈ z̈eti tanchinc̈hucc ̈ha.

13 Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Yoozquin kuzziz cjen, wejrqui chiyuc ̈ha”.
Jalla niz ̈ta irata wejrqui Yoozquin kuzzizza, sufrita kamcanami. Jalla
niz ̈ta kuzziz cjen, chiichiyuc̈ha, Cristuz ̈ puntu paljaycan. 14 Nuz ̈ pal-
jayuc̈ha, tuz ̈ zizcu: Yoozqui Jesucristo Jiliri jacatatskatchic ̈ha, niz ̈aza
Jesucristuz ̈tan chica wejrmi anc ̈hucmi jacatatskatta cjequic̈ha. Yooz
yujcquinchjichtaz̈ cjequic ̈ha. C̈hjulumi sufrican, nii cjuñznucḧa. 15Tjapa
wejtquiz watchinacaqui anc ̈hucaltajapac̈ha. Liwriiñi Yooz taku pal-
jayuc̈ha, juc'anti juc'anti z ̈oñinaca Yoozquin kuzziz cjiskatzjapa, niz ̈aza
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ninaca Yooziz̈ yanapta cjiskatzjapa. Jalla nuz̈ cjen tsjan tsjan z ̈oñinacaqui
Yoozquin gracias cjican chiyaquic ̈ha, niz ̈aza Yoozqui juc'anti honorchiz
cjequic̈ha. Jalla nuz̈ pecuc ̈ha.

16 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui anal llajllazuc̈ha. Kjaz̈tami wejt curpu
sufric ̈hani wejt kuz zapuru tsjan tjupi cjissa; juc'anti Yoozquin
kuzziztc ̈ha. 17 Tii wirquiz kamcan sufrisqui tsjii ratuz̈takazza;
nekztan watc̈ha. Pero tii muntuquiz sufritiquiztan uc ̈humqui
arajpachquin wiñaya honorchiz cjequic̈ha. Ancha sufriz ̈cu, ancha
juc'anti honorchiz cjequic̈ha. Arajpachquin ancha zuma kamaquic ̈ha.
18 Nuz ̈upanz̈ cjequic ̈ha, tii muntuquiz z ̈ejlñi cusasanacz̈quiz anac̈ha
kuz tjaazqui. Antiz arajpach zumanacz̈quin kuz tjaaz waquizic ̈ha.
Nekztan arajpachquin ancha honorchiz cjequic̈ha. Cherta cusasanaca
wataquic ̈ha. Arajpach zumanacazti wiñaya tjuraquic̈ha.

5
PABLUQUI ARAJPACHQUINOJKZ PECC ̈HA

1 Jalla tuz ̈ zizuc̈ha wejrqui. Tii z ̈ejtñi curpuqui ticziz ̈ cjequiz̈ niiqui,
Yoozqui ewcurpuz ̈ tjaaquic̈ha, Yoozpaata curpu. Nekztanarajpachquin
wiñaya kamac̈ha. 2 Tii muntuquiz sufricanaqui anchal pasnuc ̈ha ay-
incan. Ew arajpach curpu anchal pecuc ̈ha, nekz kamzjapa. 3 Wejt
kuzqui nii ew curpuchiz ancha pecc̈ha, tsjii ew zquiti cujtz pecas, jalla
niz ̈ta. Ana curpuchiz anal cjis pecuc ̈ha. 4 Tii curpuchiz sufrican,
aynuc̈ha. Tii curpuqui ticznaquic ̈ha. Niz̈aza tii muntuquiz kamtaqui
ana wiñayjapacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan ew yekja curpuchiz cjis pecuc ̈ha.
Arajpachquin wiñayjapa kamz pecuc ̈ha. 5 Yoozpachac̈ha niz ̈tajapa wejr
utchic ̈ha. Niz ̈aza Yoozza niiz ̈ Espíritu Santo wejt kuzquiz luzkatchiqui.
Jaziqui arajpachquin kamspanc̈ha wejrqui.

6 Jalla niz̈tiquiztanwejrqui tjup kuzzizpanc ̈ha. Tii curpuchiz kamcan,
arajpachquinYooztanchica imaz ̈ejlc ̈ha. Peroarajpachwajtchiz z ̈oñtcḧa
wejrqui. Jalla niil zizuc ̈ha. 7 Tii muntuquiz kamcan, ana Yooz chercan
kamuc ̈ha. Pero ana cherta Yoozquin kuzzizpan kamuc ̈ha ana niiz ̈
cheranami. 8 Jalla niz ̈tiquiztan tjup kuzziz z ̈eluc̈ha. Tii curpuquiztan
ulanz̈cu, niz ̈aza Yooztan chica arajpachquin kamcan, jalla nii walikaz
cjesac̈ha. 9 Jaziqui z ̈ejtcanami, ticz cjenami, Yoozquin kuzziztc ̈ha we-
jrqui. Weriz̈ kamtiquiztan wejt Yoozquiz cuntintu cjiskatzpan pecuc ̈ha.
10Tjapa uc̈humnacqui Cristuz ̈ yujcquiz prisintistanc ̈ha, pjalz̈ta cjisjapa.
Jaknuz ̈t tii muntuquiz kamtc̈haja, zuma ana zuma, jalla niit jama
pjalz̈taz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nuz̈ pjalz̈tiquiztan zapa mayniz̈quiz arajpach
kamaña tjaataz ̈ cjequic̈ha.

Z̈OÑINACZ̈TANYOOZTANWALIKAZ CJESAC̈HA
11 Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristo Jiliri ekscan zuma razunz ̈tan

anc̈hucaquiz chiyuc̈ha, zuma kamanchiz kamiñcḧa, cjican. Toscara
anal chiyuc̈ha. Wejt kamaña Yooz zizza. Wejr cjiwc ̈ha, anc ̈hucqui zakaz
zizza zuma kamañchiz kamiñcḧa, jalla nii. 12 Jalla nuz̈ chiican, persun
honora anal waytiz pecuc ̈ha. Antiz wejt puntuquiztan anc̈hucaquiz
intintiskatz pecuc ̈ha, wejtquiztan cuntintu cjisjapa. Jalla nekztanaqui
anc̈hucqui wejt quintra z ̈oñinaczq̈uiz kjaaznasac̈ha, zuma razuna
tjaacan, “Pabluqui zuma kamñicḧa”, cjican. Wejt quintra z ̈oñinacaqui
z ̈oñinaczq̈uiztan honorchiz cjis pecc̈ha. Ninacz ̈tajapa zuma kuz anaz ̈
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importayc̈ha. Tucquin cjis, jalla niikaz importayc̈ha ninacz̈taqui.
13 Wejrzti zuma kuzziz cjis anchal pecuc ̈ha. Wejt quintra z ̈oñinacaqui
cjiñicḧa “Lucuratac̈ha Pabluqui”. Jalla nuz̈ chiyanami Yooztajapakal
kamuc ̈ha. Yekjap z ̈oñinacazti cjiñicḧa, “Zuma razunz ̈tan chiic ̈ha
Pabluqui”. Anc ̈hucaltajapa zuma razunz̈tan chiyuc̈ha. 14 Jesucristuqui
ancha okzñi kuzziz cjen tjapa z ̈oñinacz̈ laycu ticzic̈ha. Z ̈oñinacz̈
cuntiquiztan ticzic ̈ha. Jalla nuz̈upanc ̈ha weraraqui. Jalla nuz̈ tjapa
kuztan criiz ̈cu, wejrqui Jesucristuz̈quin sirwistanc ̈ha, liwriiñi taku
paljaycan. 15 Jesucristuqui tjapa z ̈oñinacz̈ laycu ticzic ̈ha, z̈oñinacaz̈ ana
persunjapa kamajo, antiz Cristuz ̈tajapa kamajo. Jalla niz ̈tiquiztan
jakziltat ew kamañchiz kamc̈haja, jalla ninacaqui Jesucristuz̈tajapa
kamz waquizic ̈ha. Jesucristuc ̈ha ninacz ̈ laycu ticziqui, niz ̈aza
jacatatchiqui. 16 Jaziqui Jesucristuz̈tajapa kamcan, zizuc ̈ha, z ̈oñinacz̈
kuzza chekanaqui, nii. Tuquiqui pinsatuc ̈ha: Z ̈oñinacz̈ cherchi, pajk
puesto ocupchi, wajt honora tanchi, jalla niz ̈tanacac ̈ha chekanaqui,
nuz ̈ cjican pinsatuc̈ha, Cristuz̈ puntuquiztanami. Ana criichi z ̈oñinacaz̈
pinsitakaz pinsatuc ̈ha. Anziqui ana iya niz ̈ta pinsuc ̈ha. 17 Jaziqui tuz ̈
cjiwc ̈ha: jakziltat Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjissaja, jalla niiqui ewkuzzizza,
niz ̈aza ew kamañchizza. Tuquita kamaña liwj ecta, ew kamañchizpan
kamc ̈ha.

18 Ew kuzmi niz ̈aza ew kamañami Yooziz ̈ tjaatapanc ̈ha. Cristuz ̈ cjen
Yoozqui uc ̈humnaca pertunchic ̈ha, niiz̈tan uc ̈humnacatan zuma cjis-
japa. Niz̈aza Yoozqui wejrnaca utchic̈ha parti z ̈oñinaczq̈uiz Yooz per-
tunz puntu paljayajo, Cristuz ̈ cjen z ̈oñinaczẗan Yooztan zuma cjesac̈ha,
cjican. 19 Yooz pertunz puntuqui jalla tuz ̈uc ̈ha. Yoozqui Cristuz ̈ cjen
tjapa z ̈oñinaca pertunasac̈ha, niiz ̈tan ninacz̈tan zuma cjisjapa. Zoñinaca
pertunz ̈cu, ana ujchiz cjiskatc̈ha, ana casticta cjisjapa. Niz̈aza Yoozqui
wejrnacaquiz cumpjiichic ̈ha, Yooz pertunz puntu paljayajo. 20 Jalla
niz ̈tiquiztan Cristuz ̈ cuntiquiztan ojklayuc̈ha niiz ̈ takunaca paljaycan.
Jalla nuz̈ ojklayan Yoozqui weriz̈ cjen anc ̈hucaquiz paljayc̈ha. Jaziqui
Cristuz ̈tajapa anc ̈hucaquiz chiiz̈inuc ̈ha, Yoozquin kuz tjaalla, niiz ̈tan
anc ̈hucatan zuma cjisjapa. Jalla nuz̈ chiiz ̈inuc̈ha. 21 Cristuqui ana
c ̈hjul uj paachic̈ha. Uc ̈hum laycu Jesucristuqui Yooz yujcquiz uc ̈hum
ujnacchiz cjissic ̈ha, uc ̈humqui Yooz yujcquiz ana ujchiz niz ̈aza zuma
cjisjapa. Jalla nuz̈ cjiskatchic ̈ha Yoozqui, niiz ̈ pinsitacama.

6
1 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui Yooztan langznuc ̈ha, z ̈oñinaca

Yoozquin kuz tjaajo. Jaziqui anc ̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, liwriiñi Yooz
takuqui anac̈ha inapankaz nonzqui, nii. Ancha okzñi kuzziz cjen,
Yoozqui anc̈hucaquiz niiz ̈ liwriiñi taku paljaykatchic̈ha. 2 Cjijrta Yooz
takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Wejrtc̈ha okzniñtqui, anc̈huc liwriita cjisjapa.
Jaziqui tii timpuquiz okzñi kuzziz anc ̈hucaz ̈mayizita nonzinc̈ha, niz ̈aza
tii liwriiz timpuquiz anc̈hucaquiz yanapchinc ̈ha”. Jaziqui Yoozpanc̈ha
okzñi kuzzizqui. Anziqui z ̈oñinaca liwriita cjesac̈ha.

3 Wejrqui anal jec z ̈oñzq̈uizimi t'ezinz pecuc ̈ha, ujquiz tjojtzjapa.
Jaziqui ana jecmi weriz̈ Yooztajapa trabajta iñarasacḧa. 4 Yooztajapa
trabajcan, jaknuz ̈ watanami, zuma Yooz kamañakaz tjeez pecuc̈ha.
Yoozquin tjurt'iñi kuz tjeez pecuc ̈ha, c̈hjul sufrisquiztanami, niz ̈aza
c ̈hjulquiztan t'akjiri z ̈ejlz ̈quiztanami, niz ̈aza c ̈hjul ch'ama ojklayzquiz-
tanami. C̈hjulunacaz ̈ watanami tjurt'iñi kuz tjeez pecuc ̈ha. 5 Jilanaca,
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cullaquinaca, tiz̈ta sufrisnaca watchinc ̈ha: wjajttatac̈ha, carsilquiz
chawctatac ̈ha; z ̈oñinacaqui wejtnaca quintra aptichic̈ha; niz ̈aza muzpa
ch'ama langznaca watchinc ̈ha otchañ tjepi; niz ̈aza ana tjajchi kamch-
inc ̈ha, niz ̈aza c̈hjerz ̈ kjara pascan z ̈ejlchinc ̈ha. Jalla niz̈ta sufrisnaca
watchinc ̈ha, tjurt'iñi kuztan. 6Yooztajapa langzcan, zuma Yooz kamaña
tjeez pecuc ̈ha, zuma lijitum Yooz kamañchiz kamcan, niz̈aza Yooz puntu
zuma zizñiniz ̈aza pasinziz kuzziz kamcan, niz ̈aza okzñi kuzziz kamcan,
niz ̈aza Espíritu Santuz̈ aztan kamcan, niz ̈aza zuma lijitum munaziñi
kuzziz kamcan, 7 niz ̈aza lijitum Yooz taku paljaycan, niz ̈aza Yooz az-
tan kamcan. Jalla niz ̈ta kamcan zuma Yooz kamaña tjeez pecuc ̈ha.
Niz̈aza Yooztajapa kamcan, Yooz zuma razunz ̈tan ojklayuc̈ha, tsjii zuma
armichiztakaz. Yooz zuma razuna chiican, wejrqui z ̈oñinaczq̈uiz Yooz
taku catokskatuc ̈ha, niz ̈aza quintra z ̈oñinaczq̈uiz Yooz zuma razunz ̈tan
kjaaznuc ̈ha. 8 Yooztajapa kamcan, awizaqui wejrqui zuma rispittac ̈ha.
Awizaqui ch'aanitazakazza. Awizaqui z ̈oñinacaqui wejt quintra ana
waliz̈ parlic̈ha. Awizaqui zoñinacaqui wejt puntu zumaz ̈ parlic ̈ha. Wejt
puntuquiztan yekjap z ̈oñinacaqui “Niic̈ha tsjii kjutñi irpiñiqui” cjican
chiichic ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami, wejrtc̈ha werara chiiñtqui, niz ̈aza ir-
piñtqui. 9Yekjapanacaquiwejr ana pajz pecc̈ha. Jalla nuz̈ cjenami, pajta-
panikazza wejrqui. Yekjapanacaqui “Nii Pabluqui ticzla”, cjiñicḧa. Jalla
nuz̈ cjenami tiral z ̈etuc ̈ha. Wejt Yooz Epiz ̈ ujz ̈ta cjenami, ana contac̈ha
wejrqui. 10 Llaquita kuzziz cjenami, Yoozqui wejt kuzquiz cuntintupan
cjiskatc̈ha. Poriz̈ cjenami, Yooz taku paljaycan walja z ̈oñinaczq̈uiz ri-
cachuz ̈takaz cjiskatchinc ̈ha. Ana c ̈hjulchiz cjenami, tjapawejtta z ̈ejlc ̈ha,
Yoozmaatiz ̈ cjen. 11Corintowajtchiz jilanaca, cullaquinaca, kjanapacha
anc̈hucaquiz paljayz ̈cuc̈ha. Anc̈hucatan zuma munazuc̈ha, tjapa kuz-
tan. 12 Anac̈ha juntuñalla kuz anc ̈hucatan munazuc ̈ha. Yekjapanacazti
anaz ̈ tjapa kuztan wejttan munaziz pecc̈hani. 13 Pero anc̈huczti tjapa
kuztan wejttan zumamunaziñi cjee. Anc̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, jaknuz ̈t
tsjii ejp persun ocjalz̈quiz chiiz ̈inc̈haja, jalla niz ̈ta.

YOOZ Z ̈OÑINACC̈HUCC̈HAANC̈HUCQUI
14 Tsjiilla chiiz ̈inuc ̈ha. Ana criichi z̈oñzn̈acz ̈tan anaz ̈ ancha pajasa,

tii muntuquiz kamcan. Yooz kamañchiz z ̈oñiqui Yooz quintra z ̈oñzẗan
anapan tsjii kuzziz cjesac̈ha. Zuma z ̈oñiqui ana zum z ̈oñzẗan anapan
zumapajasasac ̈ha, tiimuntuquiz kamcan. 15 Jaknuz ̈t Cristuz ̈tan Satanas
diabluz ̈tan tsjii kuzzizpan cjesajo? Niz ̈aza jaknuz ̈t criichi z ̈oñiqui ana
criichi z ̈oñzẗan tsjii kuzziz cjesajo? Anapanz̈ tsjii kuzziz cjesac̈ha. 16Yooz
kjuyquiz z ̈oñiz̈ paata yooznacaqui anapanz̈ juntu cjesac̈ha. Niz ̈aza
uc ̈humqui z̈ejtñi Yooz kjuyc ̈humc ̈ha. Yoozpachac̈ha tuz ̈ cjichiqui: Ni-
nacz̈ kuznacquiz kamac̈ha; ninacz̈tan chica z ̈elac ̈ha. Ninacz ̈ Yooz wejr
cjeecha, niz ̈aza ninacaqui wejt wajtchiz z ̈oñinacaz̈ cjequic̈ha. 17 Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz Jiliriqui tuz ̈ zakaz cjic̈ha: Ana criichi z ̈oñinacz̈ ka-
mañquiztan zaraka, niz ̈aza jayta. Ana zum kamañanacchiz anapan kama.
Nekztan wejrqui anc ̈huc zuma risiwac ̈ha. 18 Anc̈huca ejp cjeec ̈ha.
Niz̈aza anc ̈hucqui wejt maatinacaz ̈ cjequic̈ha. Jalla nuz̈ cjic̈ha tjapa
azziz Yooz Jiliriqui.

7
1Munazita jilanaca, cullaquinaca. Yoozqui uc ̈humnacaquiz niiz ̈ chiita

takunaca tjaachic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humqui tjapaman ana wali-
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nacquiztanami niz ̈aza tjapaman ana zum kamañanacquiztanami jaytis-
tanc ̈ha, zuma kamañchizpan cjisjapa, curpumi kuzmi zuma cjisjapa.
Yoozquin ekscan, niz ̈aza rispitcan, tjapa ana walinacquiztan jaytis-
tanc ̈ha, juc'ant juc'ant walja zuma lijituma cjisjapa, Yooz kamañchizpan
cjisjapa.

PABLUZ̈ CHIITA TAKUCATOKTA
2 Wejttan zuma munaziñi cjee, tjapa kuztan. Ana jakziltiz ̈ quintra

c ̈hjulumi paachinc ̈ha. Niz ̈aza ana jakziltiz ̈quizimi tsjii kjutñi chjitch-
inc ̈ha. Niz̈aza ana jakziltiz ̈quizimi incallchinc ̈ha, cusasanaca tanzjapa.
3 Jalla nuz̈ chiican, anc̈hucaquiz uj tjojtunz ana pecuc̈ha. Tjapa kuztan
anc ̈hucatan zuma munazuc̈ha. Tuqui nuz̈ cjetuc̈ha. Anac̈ha wejr
anc ̈huca quintraqui. Ticz cjenami, z ̈ejtz cjenami tirapan anc̈hucatan
zumamunazuc ̈ha. 4Wejr cjiwc ̈ha, anc ̈hucqui tirapan Yoozquin tjurt'iñi
kuzziz cjequic̈ha. Anc̈hucaz ̈ cjen ancha cuntintutc̈ha. Anc ̈huca hon-
ora waytuc̈ha. Anc̈huca quintu nonz̈cu zuma kuztaz ̈ wejrqui. Ancha
sufrita cjenami anchal chipuc ̈ha anc̈hucaz ̈ cjen. 5Macedonia yokquin
irantiz̈cu, ana jeejzñi atchinc̈ha. Tjapa kjutñiwalja sufrisnaca z ̈elatc ̈ha.
Tjapa kjuttan quintranaca z ̈elatc ̈ha. Wejt kuzqui turwaysnatc̈ha, “Cri-
ichi z̈oñinacaqui quejpsnaa”, cjichinc̈ha. Llaquita kuzziztac̈ha we-
jrqui. 6 Pero Yoozqui llaquita z ̈oñinaczq̈uiz kuzñipancḧa. Yoozqui wejr
kuzzic ̈ha, Tituz̈ tjontiquiztan. 7 Niz ̈aza Titz ̈quiztan anc̈huca quintu
nonz ̈cu, wejrqui zuma kuztatac̈ha. Tituqui anc ̈hucaz ̈ cjen llaquita
cjissitac ̈ha. Nekztan anc̈hucaquiz tjonz ̈cu, niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ zuma
kamta cherz̈cu, kuztatac̈ha. Niz̈aza Tituqui quint'ichic̈ha, anc̈hucqui
wejr ancha cherz pecatc̈ha, niz ̈aza weriz̈ llaquita cjen anc̈hucqui
llaquitazakaz cjissinc̈hucc ̈ha. Nekztan wejtquiz tjurt'iz ̈inchinc̈hucc ̈ha.
Jalla nii nonz̈cu juc'anti cuntintu cjissinc̈ha. 8 Weriz̈ cjijrta cartaqui
anc ̈huc llaquita cjiskatchic ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami, anziqui ana llac-
tazzinc ̈ha. Pero tuquiqui llactazzinc̈ha; nii anc̈hucaquiz chiiz ̈inta ana
cjijrz pecatuc ̈ha. Pero anc̈huc tsjii upacamakaz llaquiskatchinc ̈ha.
9 Anc̈hucqui llaquiskattiquiztan anazuma kamznaca ecchinc ̈hucc ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui cuntintuc̈ha. Anc̈hucaz ̈ llactaztiquiztan we-
jrqui anatac̈ha cuntintu. Antiz anc̈hucaz ̈ anazuma kamznaca ectiquiz-
tan jalla nekztantac ̈ha wejrqui cuntintu. Anc̈hucaz ̈ anazuma kam-
tiquiztan Yoozqui anc̈hucaquiz uj cjuñkatchicḧa. Jaziqui weriz̈ cjen
anc ̈hucqui ana ina llaquissinc ̈hucc ̈ha. 10Yoozqui z ̈oñzq̈uiz uj cjuñkatcḧa
kuz campiita cjeyajo. Jequit kuz campiic ̈haja, jalla niiqui liwriita cje-
sac ̈ha, zuma kamañchiz cjisjapa. Niz ̈aza liwriita z ̈oñinacaqui cuntin-
tuc ̈ha. Ana criichi z ̈oñinacaqui ujnaca cjuñzc̈an niz ̈aza llactazcan ana
kuz campiyaquiz̈ niiqui chojru kuzziz cjissa. Ultimu infiernuquin
okaquic ̈ha. 11 Anc ̈huczti uj cjuñzc̈u Yoozquin juc'anti kuzziz cjiss-
inc ̈hucc ̈ha; oralla kuz campiichinc ̈hucc ̈ha. Niz̈aza tjapa kuz tjaach-
inc ̈hucc ̈ha ana wali kamznaca azquichjapa. Nii uj paañi z ̈oñz̈ quin-
tra ancha z ̈awjchinc ̈hucc̈ha. Niz̈aza nii ujquiztan tsucchinc̈hucc ̈ha.
Niz ̈aza wejttan ancha zalz pecchinc ̈hucc̈ha. Niz ̈aza nii uj paañi z ̈oñi
ancha casticz pecchinc ̈hucc ̈ha. Niz̈aza ultimu nii uj paañi z ̈oñi cas-
ticchinc ̈hucpanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui kjanapacha tjeez-
inc ̈hucpanc ̈ha, zuma kuzzizc ̈hucc ̈ha, ana tira ujchiz. 12Nii uj paata pun-
tuquiztan nonz̈cu anc̈hucaquiz c'aripacha cjijrz ̈quichinc ̈ha. Anatac ̈ha
nii uj paañi z ̈oñzj̈apakaz cjijrz ̈quichinqui. Niz ̈aza anatac ̈ha nii quintra
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uj paaz ̈inta z ̈oñzj̈apakaz cjijrz̈quichinqui. Antiz anc̈hucajapazakaz cji-
jrz̈quichinc ̈ha, Yooz yujcquiz anc̈hucaquiz tjeezjapa, anc̈hucquiwejttan
munaziñi kuzzizza, jalla nii. 13 Ultimquiziqui tjappacha walikaz cjis-
sic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui cuntintu cjissinc ̈ha. Anc ̈hucaz ̈ wilta
zuma kamtiquiztan Tituqui wilta llan kuzziz cjissic̈ha. Niz ̈aza Tito
cuntintu cjissiz ̈ cjen, wejr zakaz juc'ant cuntintu cjissinc̈ha. 14Wejrqui
Titz ̈quiz anc̈huca honora waytichinc̈ha, “Ninacaqui zumac ̈ha”, cji-
can. Jalla nuz̈ cjican ultimquiziqui anc̈hucaz ̈ cjen ana azkatchinc ̈ha.
Anc̈hucatan z ̈ejlcan werar razunakaz chiichinc̈ha. Niz̈aza Titz ̈quiz
chiita razuna werara zakazza anc ̈huca puntuquiztan. 15 Tituz̈ tjaajin-
tacama zuma kamchinc̈hucc ̈ha. Niz̈aza Tito zuma risiwchinc ̈hucc ̈ha,
humilde kuztan, niz ̈aza rispitñi kuztan. Tjapa niz̈ta cjuñzc̈u Tituqui
anc̈hucaquin juc'antiz ̈ munazic ̈ha. 16Anc̈hucaz ̈ cjen wejrqui zakaz an-
cha cuntintutc ̈ha. Niz̈aza anc̈huca puntuquiztan cjiwc ̈ha, ancha zuma
kamañchiz, jalla nii.

8
OFRENDANACA TJAAZ PUNTU

1 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca anc̈hucaquiz tii zizkatz pecuc ̈ha,
jaknuz ̈t Macedonia yokquiz z̈ejlñi criichinacaqui Yooz zuma kamaña
tjeezic̈ha, jalla nii. 2Nii criichi z ̈oñinacaqui ancha pruebanacawatchic̈ha.
Ancha pori cjissiz ̈ cjenami ninacaqui ancha cuntintu z ̈elatc ̈ha. Niz ̈aza
ricachuz ̈takaz walja ofrendanaca utchic ̈ha. 3 Ninacz ̈ z ̈elinchizquiztan
jama utchic̈ha. Wejr cjiwc ̈ha, jilacama utchic ̈ha ninacz ̈ persun
kuzquiztan. 4 Ninacaqui t'akjir criichinacz̈quin ofrenda tjaaz an-
cha pecchic̈ha, jaknuz ̈t parti criichinacaqui ofrenda tjaatc ̈haja, jalla
niz ̈tapacha. Niz̈aza wejtquiz ancha rocchic ̈ha favora paajo, ninacz ̈
ofrenda chjichajo, jalla nii rocchic ̈ha. 5 Ninacaqui juc'ant zuma
paachic ̈ha weriz̈ tantiitiquiztanaqui. Tuquiqui Yoozquin tjapa kuz
tjaachic ̈ha. Nekztan Yooz munañpi jaru wejtquiz kuz tjaachizakazza.
6 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui Tito rocchinc ̈ha, anc̈hucaquin wilta okajo.
Tuquiqui Tituqui ofrenda tjaaz puntu anc ̈hucaquiz chiiz ̈inchic̈ha. Jaz-
iqui Tito wilta rocchinc ̈ha, anc̈hucaquin wilta okajo, anc ̈huca ofren-
danaca cumpliskatzjapa, jaknuz ̈t tuqui anc ̈hucqui okzñi kuzquiztan
tjaatc ̈haja, jalla nuz̈. 7Anc̈hucqui ancha zumac̈ha; anc̈hucc ̈ha Yoozquin
kuzzizpan, niz ̈aza Yooz puntu zuma zizñi, niz ̈aza zuma tjaajnasac ̈ha,
niz ̈aza tjapa kuztan zumanaca paayiñcḧucc ̈ha, niz ̈aza wejttan zuma
munaziñi kuzzizc̈hucc ̈ha. C̈hjulquizimi anc ̈hucqui ancha zumac ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui zuma ofrenda tjaaz zakaz waquizicha,
anc̈huca okzñi kuzquiztan. 8Anc ̈hucaquiz anal mantuc̈ha, pero zizkatz
pecuc ̈ha, parti z ̈oñinacaqui tjapa kuztan ofrenda utchic̈ha, jalla nii. Jazic
anc̈hucqui walja ofrendanaca tjaaquiz ̈ niiqui, anc ̈huca okzñi kuz tjeez-
nasac ̈ha. 9 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈ ancha okzñi kuz zizza anc̈hucqui.
Jesucristuqui tjappacha niiz ̈tacama z ̈ejlchiz ̈ cjenami, anc ̈hucaz ̈ cjen
pori cjissic ̈ha tii muntuquiz kamcan. Jalla nuz̈ pori cjissic ̈ha anc̈huc
ricachuz ̈takaz cjiskatzjapa.

10 Jalla niz ̈tiquiztan tii ofrenda puntuquiztan anc̈hucaquiz
chiiz ̈inuc ̈ha. Waj tsjii wataqui anc ̈hucqui t'akjir criichinacz̈tajapa
ofrenda uch pecatc̈ha, niz ̈aza ofrenda uchi kalltichinc̈hucc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anziqui nii ofrenda cumpliskatz waquizic ̈ha. Jalla
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niiqui walipanz ̈ cjesac̈ha. 11 Tuquiqui anc̈hucqui tjapa kuztan
ofrenda uch pecatc̈ha. Jalla nuz̈ pectaqui cumpliskatz waquizic ̈ha,
anc ̈huca z ̈elinchizquiztan jama. 12 Jakziltat tjapa kuztan ofrenda
utc ̈haja, z ̈elinchizquiztan jama uch waquizic ̈ha. Jalla niiqui Yoozquin
cuntintu cjiskatasac̈ha. Jakziltat ana zinta z ̈elinchiz cjec̈haja, jalla
niiz ̈quiztan Yoozqui ana ofrenda mayc̈ha. 13 Wejrqui anal pecuc̈ha,
yekja criichinacz̈quiz yanaptiquiztanaqui anc ̈hucpacha t'akjiri cjisjapa.
14Tuz ̈ cjiwc ̈ha, anziqui anc̈hucqui juc'ant z ̈elinchizza. Jalla niz ̈tiquiztan
nii t'akjir criichi z ̈oñinaczq̈uiz yanapasac̈ha. Wiruñaqui ninacaqui
anc ̈hucaquiz yanapac ̈hani, ninacz̈ juc'ant z ̈elinchizquiztan jama. Jalla
niz ̈tiquiztan tsjiikaz cjequic ̈ha. 15 Cjijrta Yooz taku tuz ̈ cjic̈ha: “Juc'ant
z ̈elinchiz z ̈oñiqui anaz ̈ c ̈hjetnasac̈ha. Niz ̈aza ana z ̈elinchiz z ̈oñiqui ana
t'akjiri z ̈elasac̈ha”.

TITZ ̈ PUNTU
16 Yoozqui Tito anc̈hucaquiz ancha cjuñzkatchicḧa, jaknuz ̈t wejrqui

anc ̈hucaquiz cjuñzniñcḧa, jallaniz ̈ta. Jallaniz ̈tiquiztanYoozquingracias
cjican chiyuc ̈ha. 17 Weriz̈ roctiquiztan Tituqui “iyaw” cjichic ̈ha. Pero
niipacha anc̈hucaquiz cjuñzicḧa. Jalla niz ̈tiquiztan persun kuzquiztan
anc ̈hucaquin tjonz ̈caquic ̈ha. 18 Titz ̈tan juntu yekja jila cuchanz ̈cac̈ha.
Tjapa iclizziz criichinacaqui nii jilz̈ puntu zizza, zuma liwriiñi taku
parliñi, jalla nii. 19 Niz ̈aza iclizziz criichinacaqui nii jila utchic ̈ha,
wejttan chica ojklayajo, niz ̈aza tii ofrenda Jerusalenquin chjitzjapa.
Wejrqui tii ofrenda chjitz pecuc ̈ha, Yooz honora waytizjapa, niz ̈aza
wejt yanapñi kuzziz tjeezjapa. 20 Jalla nuz̈ tii ricujta ofrendaqui ancha
taz ̈pachac ̈ha. Jalla nii paaznaca chjichcanwejrnacqui zumakjana kamz
pecuc ̈ha, z ̈oñinaca wejtnacaquiz ana uj tjojtnajo, “Pabluqui persunjapa
ofrendanacquiztanpaaz jwessic ̈ha”, cjican. 21Yooz yujcquizimi z ̈oñinacz̈
yujcquizimi wejrnacqui zuma lijituma kamz pecuc ̈ha.

22 Titz̈tan nii yekja jilz̈tan tsjii jilz̈tan zakaz cuchanz ̈cac̈ha. Tii jilaqui
wejrnacqui wawczinc ̈ha, zuma lijitum kuzziz c ̈hjultakquiztanami, jalla
nii. Niiqui anc ̈huca puntuquiztan nonz̈cu, anc ̈hucaquin tjonzquin an-
cha pecchic̈ha. Anc̈hucaz ̈ zuma kamtiquiztan niz ̈ta kuzzizza. 23 Titz ̈
puntuquiztan tuz ̈ cjiwc ̈ha. Niiqui wejt cumpañerucḧa. Niz ̈aza wejttan
chica anc̈hucultajapa sirwic ̈ha. Nii yekja pucultan jilanacz̈ puntuquiz-
tan tuz ̈ cjiwc ̈ha, ninacac ̈ha iclizquiztan cuchantaqui, niz ̈aza ninacaz̈
cjen Cristuqui ancha honorchizza. 24Nonz ̈na anc ̈hucqui. Tjapa criichi-
nacz ̈quiz anc ̈huca zuma okzñi kuz tjeezna. Jalla nuz̈ tjeeznan criichi-
nacaqui zizaquic̈ha, zuma razunz ̈tan anc̈hucaz ̈ kamtiquiztan wejrqui
cuntintutc ̈ha, jalla nii.

9
OFRENDAPUNTU

1 Tsjiiz̈tan zakal chiiz ̈inuc̈ha Yooz z ̈oñinaczẗajapa ofrenda puntuquiz-
tan. Jalla nii puntuquiztan anac̈ha anc̈hucaquin tsjii cartami cji-
jrz ̈quichuca. 2 Anc̈hucqui tjapa kuztan tjaaz pequiñcḧucc ̈ha. Jalla nii
zizuc ̈ha. Niz ̈aza Macedonia yokquin z ̈ejlñi criichinacz ̈quiz cuntintu
cjiwc ̈ha, ewitanpacha Acaya yokquin z̈ejlñi criichinacaqui ofrendiz ̈tan
yanapzjapa listutac̈ha, jalla nuz̈ chiyuc ̈ha. Jalla nuz̈ nonz̈cu tsjan kuzziz
cjissic ̈ha ofrenda uchjapa zakaz. 3Niz ̈azawejrqui tii c ̈hjepultan jilanaca
cuchanz ̈cuc ̈ha, weriz̈ chiita anc ̈huca puntuquiztan ana toscara cjisjapa,
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ultimupan anc ̈huca uchta ofrenda tjacz̈ta cjisjapa, jaknuz ̈t wejrqui parti
criichinacz̈quiz cjituc̈haja, jalla nuz̈. 4 Cunamit yekjap Macedonia cri-
ichinacaqui wejttan chica tjonac ̈hani. Ninacz ̈quiz anc̈huca ofrenda uch
puntuquiztan kjaz ̈ wiltami chiiz ̈inchinc̈ha. Jalla niz̈tiquiztan anc̈huca
ofrendaana listu tjacztaz ̈lajniiqui,wejtnacaltamianc ̈hucaltamiaziz ̈ cje-
quic ̈ha. 5Ana azi cjisjapa, wejrqui tantiichinc ̈ha, tii c̈hjepultan jilanaca
rocz waquizic ̈ha wejt tuqui anc̈hucaquin tjonznajo. Ninacaqui tjonz ̈cu
anc̈hucaz ̈ compromitta ofrenda cumpliskataquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈huca ofrenda listu tjacz̈ta cjequic̈ha ima wejt tjonan. Zuma okzñi
kuzziz cjen ofrenda uch waquizic ̈ha, ana weriz̈ chiiz ̈intiquiztankaz.

6 Anc̈hucqui tii cjuñzna. Jequit koloculla zkala c̈hjacac ̈haja, niz ̈aza
koloculla ajznaquic̈ha. Niz ̈aza jequit wacchi c ̈hjacac̈haja, niz ̈aza
wacchi ajznaquic̈ha. 7 Zapa mayni persun kuzquiz tantiiz̈cu, ofrenda
uchaquic ̈ha. Jequit zuma okzñi kuztan ofrenda utc ̈haja, jalla
niiz ̈tan munazic̈ha Yoozqui. Ana pizc kuztan uchasac ̈ha, niz ̈aza ana
z ̈oñiz chiiz ̈intiquiztankaz uchasac ̈ha. 8 Tiizakaz cjuñzna. Yoozqui
anc̈hucaquiz wacchi tjapaman wintizunanaca tjaaznasac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anc̈hucqui z ̈elinchizkaz cjesac̈ha. Niz ̈aza anc̈hucqui
z ̈elinchizquiztan ofrenda tjaasac ̈ha, tjapaman zuma obranaca
yanapzjapa. 9 Tii puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
Zuma z ̈oñiqui okzñi kuztan pori z ̈oñinaczq̈uiz tjaac̈ha. Niz ̈aza niiz ̈
zuma obranaca watay wata cjuñtaz̈ cjequic̈ha. 10 Yoozza semilla
tjaañiqui c ̈hjaczjapa, niz ̈aza c ̈hjeri tjaañiqui lujlzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan
Yoozqui anc̈hucaquiz z̈elinchiz cjiskataquic̈ha, juc'anti. Nekztan
anc̈hucqui juc'ant ofrenda tjaasac ̈ha. Anc̈hucaz ̈ zuma tjaatiquiztan
zuma obranacchiz cjequic̈ha. 11 Yoozqui anc ̈hucaquiz tjapaman zuma
cusasanacchiz cjiskataquic̈ha, anc ̈huca okzñi kuztan juc'anti tjaazjapa.
Anc̈hucaz ̈ uchta ofrenda intirjitiquiztan, nii ofrendiz ̈tan yanapta
criichinacaqui Yoozquin ancha gracias cjican cjequic̈ha. 12 Jalla nuz ̈
ofrenda tjaacan Yooz sirwic ̈ha. Niz ̈aza nii Yooz sirwitiquiztan t'akjir
criichinacaqui yanapta cjequic ̈ha. Nekztan ninacaqui Yoozquin ancha
gracias cjican cjequic̈ha. 13 Tii ofrendaqui tjeez̈a, jaknuz ̈t anc̈hucqui
Cristuz ̈ liwriiñi tawk jaru kamc̈haja, jalla nii. Niz ̈aza anc̈hucaz ̈ zuma
kamtiquiztan Yoozquin ancha honorchiz cjequic̈ha. Anc ̈hucqui okzñi
kuztan wali chawc ofrenda tjaaquic ̈ha. Ninacz ̈tajapa, niz ̈aza tjapa
criichi z ̈oñinaczẗajapa anc̈hucqui zuma okzñi kuzzizc ̈hucc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yoozqui honorchiz cjequic̈ha. 14 Yoozqui anc̈hucaquiz
ancha zuma okzñi kuzziz cjiskatchic ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan nii yanapta
z ̈oñinacaqui anc ̈hucaltajapa Yoozquiztan mayiz̈inaquic ̈ha. Niz ̈aza
anc̈hucatan juc'anti zuma munazaquic ̈ha. 15 Jilanaca, cullaquinaca.
Tiipanz ̈ cjuñzna. Yoozqui uc ̈humnacaquiz Cristo tjaachic ̈ha. Nii Yooziz ̈
tjaataqui juc'ant zumac̈ha; ana intintazzucac ̈ha. Yoozquinanchagracias
cjican cjiwc ̈ha.

10
PABLUQUI CRISTUZ ̈APOSTOLUC̈HA

1 Jilanaca, cullaquinaca. Wejr Pabluqui tii cjijrz ̈cuc̈ha. Jazic
nonz̈na. Cristuqui humilde kuzzizza. Jalla niz ̈ta kuzziz cjen wejrqui
anc̈hucaquiz chiiz̈inz ̈cuc ̈ha. Yekjap z ̈oñinacaqui tuz̈ cjic ̈ha: “Anc ̈hucatan
z ̈ejlcan, Pabluqui humilde kuzziztac̈ha. Pero anc ̈hucatan ana z ̈ejlcan,
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c'aripachac ̈ha”. 2Anc̈hucatan wilta z ̈ejlcan, ana wilta c'ari cjis pecuc̈ha.
Yekjapanacaquiwejtnacaquiz uj tjojtunc̈ha. “Z̈oñz̈kuzcamakaz kamc ̈ha
Pabluqui”, jalla nuz̈ cjiñicḧa. Jalla ninacz̈tajapa c'ari cjesac̈ha. Pero
anc ̈hucqui ninacaz̈ irata ana cjee. Anc̈hucaltajapaqui anal c'ari cjis
pecuc ̈ha. Cristuz̈ apostoltc ̈ha wejrqui. Pero wejt persun aztan man-
tiz anal tjeez pecuc̈ha. 3 Wejrqui z̈oñi cjicanami ana z ̈oñz̈ kuzca-
makaz paa-uc ̈ha, niz ̈aza ana z ̈oñinaczẗan kichas pecuc ̈ha. Pero tjapa
Yooz quintranacz̈tan quiraz̈takaz zalznasac ̈ha. 4 Niz ̈aza Yooz quin-
tranacz̈tan zalz̈cu, ultim arma anal joojoo-uc ̈ha. Antiz Yooz aztan
anawalinacquiztan atipasac̈ha, ninacaz̈ anawal azziz cjenami. 5 Yooz
quintra razunanacami atipasac ̈ha. Niz̈aza c ̈hjul mit kuzquiztan pin-
sita razunanacami atipasac ̈ha, z ̈oñinaca Yoozquin pajkatzjapa. Tjapa
z ̈oñinacaz̈ pinsitanacami Cristuz̈ tjaajintanac jaru cjiskatz pecuc̈ha.
6 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui listuc̈ha tjapa Yooz quintra z ̈oñinaca casticz-
japa. Anc̈hucqui Yooz mantuquizpan cjisna, tjappacha. Weriz̈ tjonztan,
jakziltat anaz ̈Yoozmantuquizlaja, jallaniiqui casticta cjequic̈ha. Cristuz ̈
apostoltc ̈ha wejrqui.

7 Anc̈hucqui z ̈oñikaz chekz ̈a, kjaz̈ta tsijtchiz ̈laja niz ̈aza kjaz ̈ta
chiiñizl̈aja, jalla nii. Jakziltat mit kuzziz “Wejrqui Cristuz ̈ partiquiztc ̈ha”
cjec ̈haja, jalla niiqui cjuñzwaquizic ̈ha, wejrzakaztc̈ha Cristuz̈ partiquiz,
jallanii. 8Wejt apóstolpuestopuntuquiztancunamit juc'anti chiyuc ̈hani.
Jalla nuz̈ cjenami wejrqui anal azasac ̈ha. Jesucristo Jiliriqui wejtquiz
nii apóstol puesto tjaachic ̈ha, anc ̈hucalta zuma kamañchiz cjiskatzjapa.
Wejtta nii poder ana z̈ejlc ̈ha, anc ̈huc akzjapa. 9 Cartanaca cjijrz̈cu
anal anc ̈huc tsucunz pecuc ̈ha. 10 Yekjap quintra z ̈oñinacaqui tuz ̈
cjic ̈ha: “Pabluz̈ cartanacaqui chawjc jilirz̈ cartanacaz ̈takazza. Pero
tekz z ̈ejlcan, ana azzizza, niz ̈aza niiz ̈ razunanaca inakazza”. Nuz ̈
cjiñicḧa yekjapanacaqui. 11 Jalla niz ̈ta cjiñi z̈oñinacaqui zumpacha
intintaz waquizic̈ha. Jaknuz ̈t wejrqui cartanacquiz cjijrz̈quituc̈haja,
jalla niicama paasac ̈ha anc̈hucatan z ̈ejlcan.

12 Nii mita kuzziz z ̈oñinacaz̈ irata cjis anal pecuc ̈ha. Ninacaqui po-
rapat iñarascan ana intintazñi kuz tjeez ̈a. Yooz tawk jarupankaz kamz
waquizic ̈ha. 13 Wejrqui persun puntuquiztan anal juc'ant chiyuc ̈ha.
Yoozpachac̈ha wejtquiz tii apóstol langz tjaachiqui. Nii langzquiztan
jama chiyuc ̈ha. Niz ̈aza nii Yooziz̈ tjaata langzquiztan jama anc ̈hucaquin
tjonzinc ̈ha, liwriiñi Yooz taku paljayzjapa. 14 Anc̈hucaquin ana tjon-
tasaz ̈ niiqui, wejrqui Yooziz ̈ tjaata langzquiztan jama ana ojktasac ̈ha.
Parti Cristuz ̈ liwriiñi taku paljayñi z̈oñinaczq̈uiztan wejrtc ̈ha primero
anc ̈hucaquin tjonchintqui. Yekja z ̈oñiz̈ Yooz taku langtiquiz ana miti-
sasac ̈ha. 15 Yekja z ̈oñiz̈ Yooztajapa langztiquiztan anapal cjiwc ̈ha, “Nii
langztaqui weriz̈ langztac ̈ha” cjicanaqui. Wejrqui pecuc̈ha, anc̈hucqui
juc'anti Yoozquin kuzziz cjeyajo. Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucaporquiz
Yooztajapa juc'anti langzpecuc ̈ha, Yooz tjaata langzquiztan jama. 16 Jalla
nekztanaqui anc̈hucaquiztan nawjkchuc yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz
zakaz liwriiñi Yooz taku paljayz pecuc̈ha. Pero yekja z ̈oñiz̈ Yooztajapa
langztiquiz anal mitisis pecuc̈ha.

17 Jakziltat honora waytiz pecc̈haja, niiz ̈laqui Yooz honora waytiz
waquizic ̈ha. 18 Jakziltat persun honora waytican chiiñizl̈aja, jalla niiz ̈
puntuquiztan Yoozqui “ana zumac ̈ha” cjequic̈ha. Jakziltat “Yooz alaja
zumapankazza” cjec ̈haja, jalla niiqui Yooziz ̈ tjaata honorchiz cjequic̈ha.
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11
PABLUZ̈TANANAZUMTJAAJIÑINACZ̈TAN

1 Wejrqui zumzuz ̈takaz tsjii koluc chiyac ̈ha. Nii zumzuz̈takaz chiita
takunaca nonz̈nalla. 2Yoozqui anc ̈hucajapa tsjii silusiñizẗakaz wejtquiz
cjiskatc̈ha. Weriz̈ Yooz taku paljaytiquiztan anc ̈hucqui Cristuz̈quin
kuzziz cjissic̈ha. Cristuz ̈tan zalz ora wejrqui anc̈huc zuma kamañchiz
Cristuz ̈quin prisintis pecuc̈ha, jaknuz ̈t tsjaa zuma tur naaz ̈a com-
promitta tjowz ̈quiz prisintita cjec ̈haja, jalla nuz ̈. 3 Wejrqui anc̈huca
puntuquiztan turwayznuc̈ha; cunamit tsjiiqui anc̈hucaquiz incall-
skatac ̈hani, Cristuz ̈quin ana tjapa kuz cjisjapani, niz̈aza Cristuz ̈quiztan
zarakchi cjisjapani. Anc ̈hucaz ̈ pinsitanacaqui tsjii kjutñiz̈ cjisnac ̈hani.
Tuquitanpachanii anawal zkoraz̈takaz diabluquimañuzẗan Evaquiz in-
callchic ̈ha, cunamit jalla niz ̈ta incallta cjisnac ̈hani anc ̈hucqui. 4Wejrqui
anc̈hucaquin tjonchinc ̈ha, werar liwriiñi takumi niz ̈aza Jesusiz̈ pun-
tuquiztanami paljayzjapa, niz ̈aza tjonchinc ̈ha Espíritu Santuz ̈ anc̈huca
kuzquiz luzskatzjapa. Jaziqui anc̈hucquiz chiiz ̈inuc ̈ha. Tsjii z ̈oñinacaqui
tsjemat liwriiñi taku paljayñiz̈ cjenami, anc̈hucqui nii incallñi z ̈oñi zuma
risiwiñcḧucquic̈ha. Ninacaz ̈ tsjemat tjaajintanaca catokiñcḧucquic̈ha.
Niz̈aza tsjii z ̈oñinacaqui tsjemat espiritunaca tjaaz pecasaz ̈ niiqui,
anc̈hucqui niz ̈ta incallñi z ̈oñi zuma risiwiñcḧucquic̈ha. Nuz ̈ nonz̈cu,
ispantichinc̈ha; niz̈aza llaquita kuzziz cjiskatchinc ̈ha. 5 Yekjapnacaqui
anc̈hucaquiztan nii incallñi z ̈oñinacz̈ puntuquiztan pinsic ̈ha, zuma
apostolonacac ̈ha, jalla nii. Ninacaqui anac ̈ha werar apostolonacaqui;
anac̈ha wejtquiztan pajk jiliriqui. Jalla nuz̈ cjiwc ̈ha. 6Wejrqui anal altu
tawkz ̈tan paljaycan anc ̈hucatan kamchinc̈ha. Jalla nuz ̈ cjenamiwejrqui
Yooz puntu zuma zizuc ̈ha. Jalla nii zizñi cjican kjanapacha tjeezinc ̈ha
weriz̈ tjapa puntunaca paljaytiquiztan. Tantiya anc̈hucqui.

7 Wejrqui humilde kuzziz anc ̈hucatan kamchinc̈ha, anc̈huc hon-
orchiz cjisjapa. Niz ̈aza ana paaz paca mayz̈cu, liwriiñi Yooz taku
anc̈hucaquiz paljaychinc̈ha. ¿Jalla nuz̈ anawali paachin wejrjo? 8 Yekja
iclizziz z ̈oñinacaquiwejtquiz paaz tjaachic ̈ha. Jalla nii ofrendanaca tanz-
inc ̈ha, anc ̈hucaquin Yooz taku paljayñi ojkzjapa. 9Anc̈hucatan kamcan
ana z ̈elinchiz cjissinc̈ha. Pero anc ̈hucaquiztan ana c ̈hjulumi maych-
inc ̈ha. Macedoniaquiztan tjonchi jilanacaqui wejtquiz onanchic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anaz̈ c ̈hjulumi wejtquiz pjaltatc̈ha. Tuquiqui we-
jrqui anc̈hucaquiz ana mayzjapa ancha cwitassinc ̈ha, anc ̈hucjapa ana
ch'ama cjeyajo, niz ̈aza jaztanami mayzquiztan cwitasuc̈ha. 10 Jaknuz ̈t
Cristuqui werarapan chiiñitazl̈aja, jalla niiz ̈ cjen niz ̈ta werarapan
chiyiñzakaztcḧawejrqui. Jallaniz ̈tiquiztan legali cjican,wejrqui cjiwc ̈ha,
anaz ̈ jec Acay wajtchiz z ̈oñiqui wejt puntuquiztan cjesac̈ha, “Pabluqui
ana z ̈elinchiz cjican, wejtquiztan maychic ̈ha”, nuz̈ cjicanaqui. Jalla
nuz̈ anc ̈hucaquiztan ana c̈hjulumi maytiquiztan cuntintutc ̈ha wejrqui.
11 ¿Kjazẗiquiztan niz̈ta chiyu wejrjo? ¿Ancḧucatan ana zuma munazojo?
Anapanz̈ cjesac̈ha. Yooz zizza, wejrqui anc̈hucatan munazuc̈ha, jalla
nii. 12Wejrqui liwriiñi Yooz taku paljayiñcḧa, ana paaz pacamayz̈cuqui.
Niz̈aza tirapan nuz̈ullakaz kamac ̈ha. Nekztan jakziltat paaz ganzjapa
Yooz taku paljayc̈haja, jalla niiqui anapanz̈ cjichuca, “Wejrtc ̈ha Pabluz ̈
irata Yooz taku paljayiñtqui”, nuz̈ cjicanaqui. 13 Nii paaz tanzjapa
paljayñinacaqui falso apostolunacac ̈ha. Nii z ̈oñi incallñinacaqui Cristuz ̈
apostolunacaz ̈takaz ojklayñicḧa.
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14 Jalla nuz̈upan tii muntuquiz wataquic ̈ha. Satanás diablupacha
tsjii Yooz anjilaz ̈takaz ojklayc ̈ha. 15 Niz̈azakaz Satanásquiz sirwiñi
z ̈oñinacaqui werara Yooz sirwiñinacazẗakaz ojklayc̈ha. Jalla niz ̈ta puntu
nayz̈cu, ana tsucaquic ̈ha. Ninacaz ̈ niz ̈ta ojklaytiquiztan jama castictaz ̈
cjequic ̈ha.

PABLUQUI ANCHA SUFRISNACAWATCHIC̈HA
16 Wiltal cjiwc ̈ha. Jalla nuz̈ chiyanaqui anc̈hucqui weriz̈ chiita pun-

tuquiztan anac̈ha pinsisqui, “Niiqui zumzu taku chiic ̈ha” cjicanaqui.
Jalla nuz̈ pinsanami, wejr chiyaj cjila tsjii lucurata z ̈oñizẗakaz. Wejrqui
tsjii koluculla persun honora waytaj cjila. 17 Jalla nuz̈ chiican wejrqui
lucuratu z ̈oñizẗakaz chiyac ̈ha. Anal chiyac̈ha Yooz Jilirz ̈ ortin jaru,
jalla nuz̈ persuna honora waytican. 18Walja z ̈oñinacaqui tii muntuquiz
c ̈hjulunacquiztanami persun honora waytic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejr
zakal persun honora koluculla waytac̈ha. 19 Anc̈hucqui chiiñcḧucc ̈ha,
“Ziziñ z ̈oñinactcḧa wejrnacqui”, cjicanaqui. Jalla nuz̈ chiichiz ̈ cje-
nami anc ̈hucqui zumzu z ̈oñinacz̈ takunaca cuntintu nonzniñcḧucc ̈ha.
20 Falso z ̈oñinacaqui ninacz̈ mantuquiz anc̈huc cjiskatz pecc̈ha. Nekztan
anc ̈hucqui nii z ̈oñinaczq̈uiz zuma cassa. Niz ̈aza tsjii falso z ̈oñinacaqui
anc ̈huca cusasanacquiztan paca mayc ̈ha. Nekztan anc ̈hucqui ni-
nacz ̈quiz zuma tjaac̈ha. Niz ̈aza tsjii falso z ̈oñinacaqui persunalta-
japa zuma cjisjapa anc ̈huc mantic ̈ha. Nekztan anc̈hucqui niiz ̈quiz
zuma cassa. Niz̈aza tsjii falso z ̈oñiqui anc ̈huc iñarcḧa. Nekztan
anc ̈hucqui niiz ̈quiz zumakaz awantic̈ha. Niz ̈aza tsjii falso z ̈oñiqui
anc ̈huca yujcquiz tsjajpac̈hani. Jalla niizakaz anc ̈hucqui zuma awan-
tac ̈hani. 21 Wejrqui anc̈hucatan kamcan ana niz ̈ta kamchinc̈ha; hu-
milde kuzziz kamchinc ̈ha. ¿Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui azasajo? Ana-
pal azasac̈ha. Yekja z ̈oñinacaqui c ̈hjulquiztan persun honora way-
tac ̈haja, jalla nii z ̈oñinaczq̈uiztan juc'antitc ̈ha wejrqui. Jalla nuz ̈ chi-
icanaqui lucurataz̈takaz chiyuc ̈ha. 22 Yekjapanacaqui cjiñicḧa, “He-
breo sarchiz z ̈oñinactcḧa wejrnacqui”. Werj zakal cjeec̈ha, “Hebreo
sarchiz zoñtcḧa wejrqui”. Niz ̈aza ninacaqui cjiñicḧa, “Yooz illzta Israel
wajtchiz z ̈oñinactcḧa wejrnacqui”. Wejr zakal cjeec ̈ha, “Yooz illzta
Israel wajtchiz z ̈oñtcḧa wejrqui”. Niz̈aza ninacaqui cjiñicḧa, “Abra-
hamz ̈ majchmaatquiztan tjoniñcḧa”. Wejrmi zakal cjeec ̈ha, “Abra-
hamz ̈majchmaatquiztan tjoniñcḧa”. 23Ninacaqui cjiñicḧa, “Cristuz ̈ sir-
wiñtcḧa”. Wejrmi zakal cjeec ̈ha, “Cristuz ̈ juc'ant zuma sirwiñtcḧa”. Jalla
nuz ̈ chiicanaqui lucurataz̈takaz chiyuc̈ha. Pero ninacz̈quiztan juc'anti
langzinc ̈ha Cristuz ̈tajapa. Niz ̈aza ninacz̈quiztan juc'anti wjajttatac̈ha.
Niz ̈aza ninacz̈quiztan juc'anti carsilquiz chawctatac̈ha. Niz̈aza tsjii
kjaz ̈ wilta ticzmaya z ̈elaytuc̈ha. 24 Pjijska wilta judío z ̈oñinacaqui wejr
casticchic ̈ha. Jalla nuz̈ casticcan, quinsa tunca llatuncan lazu wjajtta
mutchinc ̈ha. 25 C̈hjep wilta wejrqui wjajtz parz ̈tan wjajttatac̈ha. Tsjii
wilta maztan c̈hajctatac ̈ha. C̈hjep wilta warcuquiz okan nii warcu
julskatchic ̈ha. Warcu julskatz̈cu tsjii nooj weentiz ̈tan majiñtizẗan pajk
kot taypiquiz z ̈ejlchinc̈ha. 26 Tirapan ojkojkchinc̈ha, walja anawali-
naca watñiz̈ cjenami. Tiz ̈ta anawalinaca watchinc ̈ha, anawal pujunaca,
anawal tjañinaca,wejt wajtchiz anawal z ̈oñinaca, yekja wajtchiz anawal
z ̈oñinaca, chawjc wajtquiz anawal z ̈ejlñinaca, ch'ekti yokquin anawal
z ̈ejlñinaca, anawal pajk kotanaca, niz ̈aza anawal falso jilanaca. Jalla
niz ̈ta anawalinacami watchinc ̈ha. 27 Niz ̈aza ancha langzinc ̈ha, niz ̈aza
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zuma ch'amanaca watchinc ̈ha, kjaz ̈ wilta ana tjaji atchinc̈ha, niz ̈aza
kjaz ̈ wilta c̈hjerz ̈ kjarami kjaz kjarami passinc ̈ha, kjaz ̈ wilta ayunass-
inc ̈ha. Niz̈aza kjaz ̈ wilta zakinacquiz ch'uncan sufrichinc ̈ha, zquitz ̈
kjara. 28Tjapaniz ̈tanacawatchiz ̈ cjenami, iyakal sufruc ̈ha. Zapuru tjapa
iclizziz z ̈oñinaczẗajapakal cjuñznucḧa, llaquita kuzziz ninaca zuma ka-
mañchiz cjiscama. 29 Jakziltat llajllasñi kuzziz cjec ̈haja, wejrqui niiz ̈tan
chica zakal llaquisuc̈ha. Jakziltat ujquiz tjojtskatñi cjec̈haja, wejrqui nii
tjojtskatñi z ̈oñz̈ quintra z̈awjznuc ̈ha. 30 Wejrqui persun honora way-
taz ̈ niiqui, weriz ̈ sufritanacquiztanami niz ̈aza inallakaz cjitiquiztanami
honoralwaytac ̈ha. 31Anal toscara chiyuc ̈ha. Jesucristo Jilirz ̈YoozEjpqui
nii zizza. YoozEjpquiwiñayahonorchiz cjila. 32Damascowajtquinz ̈elan,
Aretas cjita chawjc mantiñi jiliriqui ulanz zananacquin guardianaca
mantichic ̈ha, wejr tanzjapa. 33Pero criichi jilanacaqui wejr pajk canas-
tiquiz yaaz ̈cu, pirkiz̈ tsewctan kozzuc tsjii kjuya wintanquiztan wejr
chjijunchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui ninacz̈quiztan atipassinc ̈ha.

12
1 Persun honora waytican, anac̈ha c ̈hjulumi wejttaqui cusaqui. Jalla

nuz̈ cjenami tiral wejt puntuquiztan chiyuc ̈ha. Anc̈hucaquiz tii za-
kal quint'ac ̈ha, Yoozqui niiz ̈ puntunaca cherkatchic ̈ha. Niz̈aza niiz ̈
puntunaca zizkatchic ̈ha. 2 Wejrqui Jesucristuz ̈quin kuz tjaachinc ̈ha.
Niiz̈ wiruñ az ̈k tunca pusin watanaca wejrqui arajpach Yooz wajtquin
chjichtatac ̈ha tsjii upacama. Curpuz ̈tanpacha chjichtataz ̈laja, uz̈ ana
curpuz ̈tanpacha chjic̈htataz ̈laja, jalla nii anal naychinc ̈ha. Yooz Ejp-
kaz zizza. 3-4 Pero wejrqui zizuc ̈ha, nii zuma wajtquin chjichtatac ̈ha,
jalla nii. Curpuz ̈tanami ana curpuz ̈tanami, jalla nii anal naychinc ̈ha.
Yoozkaz zizza. Jalla nii zuma wajtquin takunaca nonzinc̈ha, jalla nii
nonz̈ta takunacaqui anac ̈ha chiichuca z ̈oñz̈ takunacz ̈tan. 5 Jalla nii
Yooz puntu nonztiquiztanami chertiquiztanami honora waytasac ̈ha.
Wejrqui persun sufrisnacquiztan honora zakaz waytasac̈ha. Per-
sunquiztan anal honora waytiz pecuc ̈ha. 6 Wejrqui persun honora
waytiz pectasaz ̈ niiqui lucurataz̈takaz ana chiitasac ̈ha. Zuma werar
razunz̈tanpan chiyuc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami, persunhonora anal iyaway-
tac̈ha. Weriz̈ chiitanacquiztanami paatanacquiztanami jalla nii jarukaz
wejrqui rispitta cjesac̈ha. 7Nii Yooz puntu ziztanaca, chertanaca juc'ant
zuma cuzac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana mit kuzziz cjisjapa, Yoozqui wejr
laa cjiskatchic ̈ha. Wejr tsjii ch'apz ̈tan chjapchiz ̈takaz sufriskatchic ̈ha.
Yoozqui Satanás diabluz ̈quiz nii laa cjisjapa permitchic ̈ha, wejtquiz
niz ̈ta sufriskatzjapa. 8 Wejrqui c ̈hjep wilta nii laa puntuquiztan Yooz
Jilirz̈quin mayizichinc̈ha, wejt curpu laa z̈etajo. 9 Pero Yooz Ejpzti
wejtquiz kjaazic̈ha, tuz ̈ cjican: Wejrqui amtan zuma munazuc ̈ha, jalla
niz ̈tiquiztan amquiz yanapac̈ha. Am inallakaz cjicanaqui wejt aztan
amquiz zuma atñi cjiskatac ̈ha, niz ̈aza c̈hjulunacquiztanami amquiz
zuma atipñi cjiskatac ̈ha. Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Yoozqui.
Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui sufrisnaca watchiz̈ cjenami, niz ̈aza inal-

lakaz cjenami, cuntintul cjeec ̈ha. Nekztan Cristuz ̈ aztan wejt kuzmi
curpumi yanaptaz ̈ cjequic̈ha. 10 Cristuz ̈tajapa sufricanaqui c ̈hjulu
watanami cuntintul cjeec ̈ha, inallakaz cjenami, iñarta cjenami, ana
z ̈elinchiz cjenami, sufriskatta cjenami, ch'amanaca watchiz̈ cjenami,
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c ̈hjulunacaz̈ watanami cuntintul cjeec ̈ha. Juc'ant inallakaz cjicanaqui,
juc'ant tjupi kuzziztc̈ha, Cristuz ̈ aztanaqui.

11 Jalla nuz ̈ chiican lucurataz̈takaz chiichinc̈ha. Anc̈hucpachaz ̈ niz ̈ta
wejr chiikatchic ̈ha. Anc̈hucpacha wejt puntuquiztan zumanaca chiiz
waquizic ̈ha. Yekjap z ̈oñinacaqui chiiñicḧa, nii Pabluz ̈quiztan juc'ant
zuma apostolonactc̈ha wejrnacqui, cjican. Jalla niz ̈ta cjiñinaczq̈uiztan
juc'ant zumtc̈ha wejrqui, Yooz yujcquiz inakaz cjenami. 12 Wejrqui
anc ̈hucatanz ̈ejlcanultimwerarapóstolpuestuquizojklaychinc ̈ha, zuma
pasinsis kuztan. Anc̈hucporquiz wacchi milajrunacami, siñalanacami,
ispantichucanacami, jallaniz ̈tanacapaachinc̈ha. 13 Jaknuz ̈t parti iclizziz
criichinacz ̈tan kamtuc ̈haja, jalla niz ̈ta irata anc̈hucatan kamchinc̈ha.
Jalla nuz̈ kamcan anc̈hucaquiztan ana c ̈hjulumi maychinc ̈ha, jaknuz ̈t
parti criichinacz̈quiztan maytuc ̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla nii ana c̈hjulumi
maytiquiztanaqui cunamiz ̈ anc ̈hucqui z ̈awjc̈hani. Jalla nekztanz ̈ pertu-
nalla.

PABLUQUI CORINTO Z̈OÑINACZ̈QUIZ ANCHACJUÑC̈HA
14Anziqui wejrqui tjacznuc ̈ha c ̈hjep wiltiquiziqui anc ̈hucaquin tjonz-

japa. Tii wilta zakaz anc ̈hucaquiztan ana c ̈hjulumi mayac ̈ha. Anc̈huca
cusasa wejtquiz anaz ̈ importic̈ha. Antiz anc̈huc alaja importayuc̈ha.
Ocjalanacaqui anaz ̈ cusasanaca juntasac ̈ha, maa ejpz ̈taqui. Antiz
maa ejpnacaz̈ cusasanaca juntasac̈ha, persun ocjalanacz ̈ta. 15 Jalla
niz ̈tiquiztan wejrqui persun gasto gastac̈ha anc ̈huca kuznaca zuma
cjisjapa. Wejrqui anc̈hucaquiz yanapasac̈ha ochañcama. Wejrqui
anc ̈hucatan juc'ant zuma munaziñi kuzziztc ̈ha. ¿Ancḧuczti upa wejttan
munaziñi kuzzizc ̈huckaya?

16 Tsjii z ̈oñinacaqui tuz ̈ cjiñicḧa, Pabluqui wejtnacaquiztan ana c ̈hjulu
may cjenami, jalla nuz̈ maña paacan wejtnacaquiz incallchic ̈ha. Jalla
nuz ̈ cjiñicḧa. 17 Pero wejrqui pewcznuc ̈ha, ¿Wejrqui cuchanz ̈quita
jilanacz ̈quiz anc ̈huc incallzkatchinjo? Anapanc ̈ha. 18 Wejrqui
Tito rocchinc ̈ha anc̈hucaquiz tjonzcajo. Niiz ̈tan chica yekja jila
cuchanz ̈quichinc ̈ha. ¿Nii Titz ̈quiz anc̈hucqui incallchinc ̈hucjo? Niiz̈tan
wejttan nuz̈ pucultan anc ̈hucatan zumpacha kamchinc ̈ha, zuma
kuztanami niz ̈aza zuma kamcanami.

19 Anc̈hucqui cunamit wejt puntuquiztan pinsic ̈hani, Pabluqui per-
sun puntuquiztan tirapankaz tjurt'ic̈ha, jalla nii. Jalla niz ̈ta pin-
sitaqui anazumac ̈ha. Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca. Yooz
yujcquiz Cristuz̈ tjuuquiz chiyuc ̈ha, anc ̈huca kuznaca juc'ant zuma
cjisjapa. 20 Anc̈hucaquin tjonz ̈cu, cunamit wejrqui anc ̈hucaquiztan
tsjii z ̈oñinaczẗan anazuma kamañchiz zalac̈hani. Jalla nii jiwjatuc ̈ha.
Jalla niz ̈ta zalaz̈ niiqui, wejrqui anc̈hucaquiz c'aril cjeec ̈ha. Jalla
niz ̈ta c'ari takunacz̈tan tjonzjapa anaz ̈ pecc ̈ha anc ̈hucqui. Cuna-
mit anc ̈hucaporquiz ch'aaznaca z ̈ejlc ̈hani, niz ̈aza iñiziñinaca z ̈ejlc ̈hani,
niz ̈aza c ̈hjaawjkatñinaca z ̈ejlc ̈hani, niz̈azamitarar kuzziznaca z ̈ejlc ̈hani,
niz ̈aza ana zum taku joojooñinaca z ̈ejlc̈hani, niz ̈aza z ̈oñz̈ quintra
chiichiiñinaca z ̈ejlc ̈hani, niz̈aza mit kuzziz z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈hani, niz ̈aza
kichjasñi kuzziz z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈hani. Jalla niz ̈tanaca z ̈ejlc ̈hani. Jalla
niz ̈tiquiztan tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha, anc̈hucaz ̈ ana zuma kamañanacquiztan
jaytisjapa. 21 Cunamit yekjapanacaqui ana zuma kamañchizlani, niz ̈aza
adulteriuquiz ojklaychiz̈lani, niz ̈aza ana walinaca paachiz ̈lani. Cu-
namit yekjapanacaqui anc̈hucaquiztan uj paayiñcḧucz ̈lani, niz ̈aza
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anc̈huca ujquiztan ana pertunamayizichinc̈hucz ̈lani. Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈hucaquin tjontan cunamitwejt Yoozqui anc̈hucaz ̈anazumakamchiz ̈
cjen wejr azkatac ̈hani. Niz̈ta wataquiz ̈ niiqui, llaquita kuzziz cjeec ̈ha.

13
Z̈ERZ TAKUNACA

1 Tiiz̈tan c ̈hjepquiziqui anc̈hucaquin tjonz ̈cuc̈ha. Ima tjoncan
tiizakal chiiz ̈inuc ̈ha. Tsjii z ̈oñzq̈uiz uj tjojtnaquiz ̈ niiqui, ima casticta
cjican, pucultan c̈hjepultan tisticunacz̈tan ticlarskataquic ̈ha nii uj
paañi z ̈oñz̈ puntuquiztan. 2 Tuquiqui wejrqui uj paañi z ̈oñinaczq̈uiz
chiiz ̈inchinc̈ha, ujnaca eca, cjican. Niz̈aza tjapa z̈oñinaczq̈uizimi
niz ̈ta chiiz ̈inchinc̈ha. Jaknuz ̈t pizc wiltiquiz tjonz ̈cu ninacz̈quiz
chiiz ̈inchinc̈ha, jalla niz̈ta tii cartiquiz wilta chiiz ̈inz ̈cuc ̈ha, anc ̈hucatan
ana z ̈ejlcanami. Wilta tjonz ̈cu, uj paañi z ̈oñinaca panz̈ casticac ̈ha. 3 Jalla
nuz̈ castictiquiztan anc ̈hucqui kjanapacha cheraquic̈ha, Cristuz ̈tan
wejttan tsjii kuzzizza. Jaziqui Cristuqui wejr chiikatchic ̈ha. Cristuqui
anac̈ha inallakaz anc̈hucaltajapa. Antiz anc̈hucaporquiz niiz ̈ azi
tjeez ̈a. 4 Ina z ̈oñizẗakaz cruzquiz ch'awctatac̈ha. Pero Yooz Ejpz ̈ aztan
jacatatchic ̈ha. Cristuz ̈takaz inallakaz wejrqui. Pero niz ̈aza Cristuz ̈tan
kamcan, wejrqui Yooz aztan tjeeznasac ̈ha anc ̈hucaltajapa.

5Anc̈hucqui persunpacha kuz tantiyasa, Cristuz ̈quin tira kuz tjurt'iñi,
uz̈ ana tjurt'iñi, jalla nii. Persunpacha tantiyasa. Jesucristuqui anc̈huca
kuznacquizza. ¿Jalla nii ana naazjo? ¿Ancḧucqui anaj ultim criichi-
nacajo? 6 Wejrqui cjiwc ̈ha, wejrnacqui anac̈ha falso criichi z ̈oñi, an-
tiz ultim werar criiñ z ̈oñtcḧa. ¿Nii ana nayjo? 7 Wejrqui Yoozquin
mayizuc̈ha, anc ̈huc ana ujnaca paajo. Jalla nuz̈ mayizuc̈ha, wejt zuma
razuna ana tjeezjapa, antiz anc ̈hucqui zuma cjisjapa. Wejrqui ana zuma
razunchiztakal cjez ̈ niiqui, anaz ̈ importic ̈ha. 8 Wejrqui werar razun
quintra anal paasac̈ha c ̈hjulumi. Antizwerar razun jarukaz chiyasac ̈ha.
9 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui inallakaz cjicanami cuntintuc̈ha, anc̈hucqui
tjup kuzziz cjequiz ̈ niiqui. Wejrqui anc ̈hucaltajapa tira Yoozquin may-
izuc ̈ha, anc̈huc juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 10Wejrqui anc ̈hucatan
ana z̈ejlcan, jalla tuz ̈ tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha, anc ̈huczumacjisjapa. Wejrqui
anc̈hucaquin tjonac ̈ha Yooz Jilirz̈ apóstolz̈aztan. Anc̈hucaquin tjonac ̈ha,
ana c'aripacha cjisjapa, antiz anc̈huc juc'ant zuma kamañchiz cjiskatz-
japa.

11 Jilanaca, cullaquinaca, jalla nuz̈ chiiz ̈cu tiizakal chiyuc ̈ha.
Anc̈hucaquiz zumaj cjila. Anc̈huca kamañanaca zumpacha azquicha.
Zuma kamañchiz panz̈ cjisna. Niz ̈aza anc ̈hucqui porapat kuzzasñiz̈
cjee. Tsjii kuzziz cjee. Porapat zuma munaza. Jalla nuz̈ zuma kaman,
Yoozqui anc̈hucatan cjila. Yoozqui ancha zuma okzñi kuzzizza, niz ̈aza
niic ̈ha llan kuzziz cjiskatñiqui. 12 Jilanaca, cullaquinaca, porapat
zuma tsaanasaquic ̈ha. 13 Tekzta tjapa Yoozquin kuzziz jilanacaqui
anc̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha.

14 Jesucristo Jiliriqui tjapa anc̈hucaquiz zumanacaj tjaala, niz ̈aza Yooz
Ejpqui tjapa anc ̈hucatan zuma munaziñej cjila, niz ̈aza Yooz Espíritu
Santuqui tjapa anc̈huca kuznacquiz cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amen.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA LOS
GÁLATAS

1 Wejr Pablutc ̈ha, anc̈hucaquin tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha. Jesucristuz̈tan
Yooz Ejpz ̈tan cuchanz ̈quita apóstol z ̈oñtcḧa wejrqui, anac̈ha z ̈oñiz̈
cuchanzquititqui. Niz̈aza anac̈ha z ̈oñiz̈ uchtitqui tii apóstol puestuquiz.
Antiz Jesucristuz̈tan Yooz Ejpz ̈tan wejr tii apóstol puestuquiz utchic ̈ha.
Yooz Ejpc̈ha Jesucristo ticziquiztan jacatatskatchiqui. 2 Wejrqui tjapa
wejttanz ̈ejlñi jilanacz ̈tananc ̈hucaquin tsaanz̈cuc ̈ha. Anc̈hucquiGalacia
provinciquin icliz z ̈oñinaccḧucc ̈ha. 3 Uc ̈hum Yooz Ejpz ̈tan Jesucristo
Jilirz ̈tan anc ̈hucaquiz zumaj yanapla, niz ̈aza anc̈hucaquiz cuntintu
kuzziz walikaj kamkatla. 4 Tii muntuquiz kamcan, z ̈oñinacaqui ana
zuma kamañchiz kamc̈ha. Nii ana zuma kamañquiztan liwriizjapa,
Jesucristuqui ticzic ̈ha. Niz ̈aza uc ̈hum ujnac laycu ticzic ̈ha Yooz Ejpz̈
munañpi jaru. Jalla nii Yoozza uc ̈hum yanapñiqui. 5 Yooz Ejpqui wiñaya
honorchiz cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

TSJIIKAZ LIWRIIÑI TAKU Z̈EJLC ̈HA
6Wejrqui anc̈huca puntu nonz̈cu ispantichinc ̈ha. Anc̈hucqui ratulla

Yoozquiztan zarakquic̈ha. Jesucristuz̈ anc̈hucaquiz okzñiz̈ cjen, Yoozqui
anc ̈huc kjawzic ̈ha, liwriita cjisjapa. Yoozquiztan zarakcan anc̈hucqui
yekja tsjemat liwriiñi taku catokquic̈ha. 7 Pero anaz ̈ yekja liwriiñi
takuqui z ̈elasac̈ha. Tsjii tsjii z ̈oñinacaqui anc̈huca kuz turwayskatz
pecc ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuz̈ liwriiñi taku tsjematquin querz pecc̈ha.
Wejrnacqui anc ̈hucaquiz werar liwriiñi taku paljaychinc̈ha. Jalla niic
anc ̈hucqui zizza. 8 Jalla niz ̈tiquiztan jakziltamiz ̈ tsjemat liwriiñi taku
anc ̈hucaquiz tjaajnasaz̈ niiqui, jalla nii z ̈oñiqui Yooziz ̈ castictaj cjila.
Wejr mekaj cjila, arajpachquiztan tjonchi anjila mekaj cjila, jakziltami
yekja tsjemat liwriiñi taku tjaajnasaz̈ niiqui, castictaj cjila. 9 Tuquiqui
niz ̈tapan chiichinc ̈ha. Jaziqui wilta niz ̈tapachal chiyuc ̈ha: Jakziltamiz ̈
yekja tsjemat liwriiñi taku anc ̈hucaquiz tjaajnasaz̈ niiqui, jalla ni-
iqui Yooziz̈ castictapaj cjila. Anc ̈hucqui werar liwriiñi taku catokch-
inc ̈hucc ̈ha. Ana iya z ̈ejlc ̈ha. 10 Jalla nuz̈ c'aripacha chiican, ¿cḧjulut
pecoj wejrjo? Anal pecuc̈ha “Amc̈ha zumamqui” cjiñinacaqui. Niz̈aza
anal pecuc̈ha z ̈oñinacz̈ kuz wali cjiskatzjapa. Jalla niz ̈ta pecaquiz ̈ niiqui,
Jesucristuz ̈mantuquiz sirwiñi ana cjichucac ̈ha.

PABLUZ̈ OJKLAYTAQUINTU
11 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquiz tuz ̈ tjaajinz pecuc ̈ha. Weriz̈

paljayta liwriiñi takuqui anac ̈ha z ̈oñz̈ kuzquiztan pinsita. 12 Ana jec
z ̈oñzq̈uiztanami nii liwriiñi taku nonzinc ̈ha, niz ̈aza anaz ̈ jec z ̈oñimi
wejtquiz nii liwriiñi taku tjaajinchiqui. Jesucristupachac ̈ha wejtquiz
tjaajinchiqui.

13 Tuquiqui wejrqui judío z ̈oñinacz̈ kamañ jaru kamiñtacḧa. Jalla nii
nonzinc ̈hucc ̈ha. Tuquiqui Yooz partir z ̈oñinaca tanz̈cu ninaca walja
sufriskatiñtacḧa. Yooz icliz z ̈oñinaca k'ala akz pecaytuc ̈ha. 14 Niz̈aza
wejrqui judío cuzturumpinacz ̈ puntu juc'anti zizzinc ̈ha, wejt judío
mazinacz ̈quiztan juc'anti. Wejrqui wejt tuquita atchi ejpnacz̈ cuztu-
rumpiquiz tjapakuztantac̈ha. Nii cuzturumpinacz ̈ jarukamzjapaancha
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c'unchintac ̈ha. 15 Jalla nuz ̈ cjenami Yoozqui wejr t'akzic̈ha, niiz ̈ apóstol
cjisjapa. Ima weriz̈ maaquiztan nasan, Yoozqui wejr t'akzjapa tanti-
ichic ̈ha. Niz̈aza Yoozqui wejtquiz ancha okzñiz̈ cjen, wejr kjawzic ̈ha,
liwriita cjisjapa. C̈hjulorat wejr kjawz tantiitc̈haja, jalla nii ora wejr
kjawzic̈ha, 16 niiz ̈ zinta Majch pajzjapa, niz̈aza niiz ̈ apóstol cjisjapa.
Niz̈aza Yoozqui wejr kjawzic̈ha, ana judío wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin Jesu-
cristuz̈ puntu paljayñi cjisjapa. Jalla nuz̈ Yooztan niiz ̈Majchtan pajz ̈cu,
ana jecz ̈tanami kazñi ojkchinc̈ha. 17 Niz ̈aza ana Jerusalén watjami
ojkchinc̈ha, parti apostolanacz̈tan kazñimi. Ninacaquiwejt tuqui apóstol
puestuquin luzzitac ̈ha. Jalla nuz̈ wejt tuqui luzziz̈ cjenami ana ni-
nacz̈tan kazñi ojkchinc ̈ha. Antiz Arabia yokquin ojkchinc̈ha. Wiruñaqui
niwjctan Damasco wajtquin quejpz ̈quichinc ̈ha.

18 Nekztanaqui c̈hjep watquiztan Jerusalén ojkchinc̈ha, Pedruz ̈tan
zalzjapa. Jalla nekztan Pedruz ̈tan tsjii tunca pjijskan tjuñi kamchinc ̈ha.
19 Jalla nicju kamcan, Jesucristo Jilirz̈ lajk Jacobo cjita apostolz̈tan
zalchinc ̈ha. Ana jakzilta parti apostolonacz ̈tanami zalchinc ̈ha. 20 Yooz
yujcquiz z ̈ejlcan, anal toscara chiyuc ̈ha. Tii weriz̈ cjijrtaqui werarac̈ha.

21 Jerusalén wajtquiztan zarakz̈cu, Siria yokaran niz̈aza Cilicia
yokaran ojkchinc̈ha. 22 Judea yokquin kamñi criichinacz ̈tan ima
zalchinc ̈ha. Nii Cristuz ̈ partir z ̈oñinacaqui ima wejr paj-kalc ̈ha.
23Ninacaqui wejt puntuquiztan tii quintukaz zizzic̈ha: “Nii wejrnacaz ̈
sufriskatta z ̈oñiqui niipachaz ̈ Jesucristuz̈quin kuztan criichiqui.
Tuquiqui liwriiñi Jesucristuz ̈ puntu k'ala tjatanz pecñitacḧa. Anziqui
niiqui liwriiñi Jesucristuz̈ puntu paljayla”. Jalla nuz̈ cjetc ̈ha wejt
puntuquiztanaqui. 24Nii criichinacaqui Yooztajapa honorawaytichic̈ha
wejt puntu nonziz ̈ cjen.

2
APOSTOLONACAQUI PABLO ZUMARISIWCHIC ̈HA

1 Nekztan tunca pusin watquiztan wilta Jerusalén watja ojkch-
inc ̈ha Bernabez ̈tan. Niz̈aza Tito chjitchinc ̈ha. 2 Yooz wejtquiz chi-
itan, Jerusalén watja ojkchinc̈ha. Jalla nicju jaknuz ̈t yekja wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz taku paljaytuc̈haja, jalla nii mazinz pecch-
inc ̈ha. Primiraqui icliz jilirinacz ̈tan ajcz̈cu ninacz̈quiz mazinchinc ̈ha,
nekztanparti criichinacz ̈quizmazinchinc ̈haweriz̈ paljayta liwriiñiYooz
taku, jalla nii. Jalla nuz̈ mazinchinc ̈ha, weriz̈ Yooztajapa langz ̈ta ana
ina cjisjapa. Niz̈aza anz weriz̈ Yooztajapa langztaqui ana ina cjiskatz
pecuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan weriz̈ paljaytaqui nii judío criichinacz̈quiz
mazinchinc ̈ha. 3 Ninacaqui wejr zuma risiwchic ̈ha. Niz̈aza Tituqui
wejttan chica z ̈elatc ̈ha. Nii Tituqui griego wajtchiz z ̈oñi cjican, ana
janchiquiz chimpuchiztac ̈ha, judío z ̈oñinacz̈ cuzturumpi jaru. Jalla nuz ̈
cjenami judío z ̈oñinacz̈ cuzturumpi ana paakatchic̈ha, nii janchiquiz
chimputa cuzturumpi, jalla nii. 4 Pero tsjii kjaz ̈ z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha,
“Wejrnactc̈ha criichinacaqui” cjiñi. Jalla ninacaqui anatac̈ha lijitum
criichinacaqui pero. Criichinacz̈porquiz chjojzaka luzzitac ̈ha. Jalla
nii ana zum z ̈oñinacaqui awayt'i luzzitac ̈ha, jaknuz ̈t wejrnacqui Jesu-
cristuz̈quin kuzziz cjen Moisés liiquiztan liwriita, jalla nii. Ninacakaz
Titz ̈quiz judío chimpuchiz cjiskatz pecatc ̈ha. Niz ̈aza ninacaqui wiltaz ̈
wejrnac ninacz̈ lii mantuquiz utz pecatc̈ha. 5 Anapan ninacz̈ munañpi
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jaru cjiskatchinc ̈ha. Wejrnacqui pecaytuc̈ha, anc̈hucqui werar liwriiñi
Yooz tawk jaru tirapan kamzjapa, jalla nuz̈.

6 Nekz z ̈ejlñi pajta jilirinacaqui ana wejtquiz c̈hjul ew taku tjaa-
jinchic ̈ha. Jiliri cjenami ana jiliri cjenami wejtquiz anal importayuc̈ha.
Yoozquiz z ̈oñinaca ana illillzic ̈ha. Yooz yujcquiziqui tjapa criichinacaqui
tsjii parijuc̈ha. 7 Jalla ninacaqui wejtquiz ana c̈hjul ew taku tjaa-
jinchic ̈ha. Antiz ninacaqui wejr pajchic ̈ha, Yooziz̈ uchta apóstol, niz ̈aza
werar liwriiñi taku paljayñi, jalla nii. Wejrqui uchtac ̈ha yekja wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñiYooz takupaljayajo, jaknuz ̈t YoozquiPedroutc̈haja,
judío wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi taku paljayajo, jalla niz ̈tapacha.
8YoozquiPedrocuchanchic ̈ha, judíoz ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi takupaljayajo.
Jalla nii Yoozpachawejr cuchanchizakazza, yekja wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz
paljayajo. Yoozqui jalla nuz̈ pucultan cuchanchic̈ha niiz ̈tajapa langz-
najo.

9 Jallaniz ̈tiquiztan Jacobz̈tanPedruz ̈tan Juanz̈tanwejrpajchic̈ha, Yooz
amt'ita jaru apóstol puestuquiz uchta, jalla nii. Nii c̈hjepultanaqui pajta
chawjc jilirinacatac̈ha. Jalla nuz ̈wejr pajz ̈cu, ninacaqui wejr zuma risi-
wchic ̈ha. Bernabequi risiwtazakazza. Jalla niz ̈tiquiztanwejtnacatan ni-
nacz ̈tan wali cjiyassinc̈ha. Wejrnacqui tsjii zuma acuerduquiz kazzass-
inc ̈ha, wejrnaca yekja wajtchiz z̈oñinaczq̈uin paljayi ojkzjapa, niz ̈aza
ninaca judíoz ̈oñinaczq̈uinpaljayi ojkzjapa, jallanuz ̈. 10Niz̈azaninacaqui
wejtnacaquiz roct'ichic ̈ha, pori z̈oñinaczq̈uin yanapzjapa cjuñznajo. We-
jrqui niz ̈tapacha zakaz ancha tantiyuc̈ha.

PEDRUZ̈TAN PABLUZ̈TANANTIOQUIAWAJTQUIN
11 Niiz ̈ wiruñ Pedruqui Antioquía watja ojkchic̈ha. Jalla nicju Pe-

druz ̈quiz zumpacha chiiz ̈inchinc ̈ha, niiz ̈ yujcquizpacha. Niiz̈ kam-
taqui ana zumquintac̈ha. 12 Antioquía wajtquin irantiz̈cu, Pedruqui
nii wajtchiz ana judío z ̈oñinaczẗan lujlchic̈ha. Nekztan tsjii kjaz ̈ Ja-
cobz ̈ partir z ̈oñinacaqui irantichic̈ha. Jalla ninacaqui judío cuzturump-
inaca exijñitacḧa. Jalla ninacz̈quiz ekscu, Pedruqui nii ana judío
z ̈oñinaczq̈uiztan tsjii latu zarakchic̈ha. 13 Pedruz ̈ nuz̈ zaraktan, parti
judío criichinacaqui niz ̈tapacha zakaz tsjii latu zarakchic̈ha. Pero
ninacaqui kuzquiz zizatc̈ha, niz ̈ta zarakz ana wali, jalla nii. Bern-
abemi ninacz̈tan chica zarakzkattatac̈ha. 14 Jalla nuz̈ zarakz ̈cu ni-
nacaqui werar liwriiñi Yooz tawk jaru ana kamchic̈ha. Jalla ninaca
zarakñi cherz̈cu wejrqui tjapa z ̈oñinacz̈ yujcquiz Pedruz ̈quiz zumpacha
chiiz ̈inchinc ̈ha, tuz ̈ cjican: —Amqui judío z ̈oñimcḧa. Jalla nuz̈ cjenami
amqui ana judío z ̈oñizẗakaz kamñamcḧa. Amqui judío cuzturumpinac
jaru ana kamñamcḧa. Jalla niz ̈tiquiztan ¿kjazẗiquiztan amqui tii ana
judío z ̈oñinaca judío z ̈oñinacazẗakaz kamkatz pecya? Anapanz ̈ zuma
niiqui.

JESUCRISTUZ̈QUINKUZZIZ CJEN Z̈OÑINACA LIWRIITAC̈HA
15 Wejrnacqui judío z ̈oñinaczq̈uiztan tjoniñcḧa. Yekja wajtchiz

z ̈oñinaczq̈uiztanami, Yooz quintra paañi z ̈oñinaczq̈uiztanami anapan
tjoniñcḧa. 16 Jalla nuz̈ tjonñiz̈ cjenamiwejrnacqui zizzinc̈ha, anaz ̈ jakzil-
tami Moisés lii jaru kamchiz ̈ cjen Yooz yujcquiz zuma cjisnasac ̈ha. Yooz
yujcquiz zuma cjisjapa, z ̈oñinacaqui Jesucristuz̈quin kuzziz cjistanc ̈ha.
Jalla nuz̈ zizzinc ̈ha. Wejrnac zakaz Jesucristuz̈quin kuz tjaachinc ̈ha,
Yooz yujcquiz zuma cjisjapa. Anaz ̈ jakziltami Moisés lii jaru kamchiz ̈
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cjen Yooz yujcquiz zuma cjisnasac̈ha. Jalla niz̈tiquiztan wejrnac zakaz
Moisés lii jaru kamchiz ̈ cjen, Yooz yujcquiz anapanz ̈ zuma cjisnasac̈ha.

17Yooz yujcquiz zuma cjisjapawejrnacqui Jesucristuz̈quin kuz tjaach-
inc ̈ha. Jalla nii kuz tjaaz oraqui, wejrnacqui yekja wajtchiz z ̈oñinaca
irata persun uj pajstantac ̈ha, “Wejrnacmi zakaz ujchiztc̈ha”, cjicanaqui.
¿Jalla nuz̈ wejrnacaz ̈ persun uj pajchiz̈ cjen, Jesucristuqui wejrnac niz ̈ta
ujchiz cjiskatjo? Anapanz̈ cjesac̈ha. 18 Yooz yujcquiz zuma cjisjapa,
Moisés lii anawalc ̈ha. Jalla nuz̈wejrqui tjaajinchinc ̈ha. Anziquiwejrqui
wilta chiitasaz ̈ niiqui, “Moisés lii jaru kamchiz ̈ cjen Yooz yujcquiz zuma
cjisnasac̈ha” jalla niz ̈tiquiztan wejrqui juc'anti ujchizpan cjitasac ̈ha.
19Moisés lii mantuquiz kaman nii liiqui kjanapacha wejtquiz tjeezic ̈ha,
wejrqui ujchizpantc ̈ha, jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztanwejt persunuj pajz ̈cu,
Jesucristuz̈quin kuz tjaachinc ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan Moisés liiquiztan
liwriitac̈ha wejrqui, Yooztajapa kamzjapa. 20 Jesucristuqui wejt ujnac
laycu cruzquiz ch'awcta ticzic ̈ha. Jalla nuz̈ wejt ujnac laycu ticziz ̈ cjen,
wejrqui niiz ̈tan chica ticziz̈takaztc̈ha. Wejt tuquita ana zuma kamaña
jaytichinc̈ha, jalla niz ̈tiquiztan ew kamañchizza wejrqui. Pero anac̈ha
wejt persun kamañchiz antiz Cristuz ̈ kamañchiz kamuc ̈ha. Jaziqui tii
muntuquiz z ̈ejtcan ew kamañchiz kamuc̈ha. Jesucristo Yooz Majchquin
kuz tjaatiquiztan Jesucristuquiwejtquiz okzñiz̈ cjen, wejt ticz cuntiquiz-
tan ticzic ̈ha. 21Yoozqui z ̈oñinaczq̈uizokz̈cu, Jesucristo cuchanz̈quichic ̈ha
z ̈oñinaca liwriizjapa. Liwriiñi Yooz taku anal nicz pecuc ̈ha. Moisés lii
jaru kamchiz̈ cjen z ̈oñinacaqui Yooz yujcquiz zuma cjissiz ̈ cjitasaz̈ niiqui,
Jesucristuqui inapankaz ticztasac ̈ha. Anapanc ̈ha nuz̈uqui.

3
LIWRIIZ PUNTU

1 Galat wajtchiz z ̈oñinaca, anc̈hucc ̈ha zumzuz ̈takaz. ¿Jequit anc̈huc
incallchejo? ¿Jequit werar liwriiñi tawkquiztan anc̈huc tsjii kjutñi
chjitchejo? Liwriiz puntu paljaycan wejrnacqui Jesucristuz ̈ puntuquiz-
tan kjanapacha anc̈hucaquiz tjaajinchinc ̈ha, Jesucristuqui z ̈oñinacz̈
ujnacquiztan cruzquiz ch'awcta ticzic ̈ha, jalla nii. 2 Tsjii pewcz
pecuc ̈ha. ¿Moisés lii jaru kamchiz ̈ cjen, Espíritu Santo anc̈huca kuzquiz
luzzikay? Anapanc ̈ha. Jesucristuz ̈quin kuz tjaatiquiztan, nekztan
Espíritu Santuqui anc̈huca kuzquiz luzzic̈ha. Jalla niiqui nuz̈upanc ̈ha.
3 ¿Kjazẗiquiztan ancha zumzu anc ̈hucjo? Espíritu Santuz ̈ cjen anc̈hucqui
Yooz kamañquiz kami kallantichinc ̈hucc ̈ha. ¿Persun kuzcama kam-
canaqui Yooztajapa tsjan zumakamasajo? Anapanc ̈ha. 4¿Jesucristuzq̈uin
criiz ̈cu anc̈hucqui inakaz sufrichinc ̈huc cjes kjaz ̈tatajo? Ana inakaz
anc̈hucqui sufrichinc̈hucz ̈lani. 5 Yoozqui anc ̈huca kuzquiz niiz̈ Espíritu
Santo luzkatchic ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ cheran Yoozqui milajrunaca
paachic ̈ha. ¿Ancḧucaz ̈ Moisés lii jaru kamtiquiztan jalla niz ̈ta mila-
jrunaca Yooz paachejo? Anapanc ̈ha. Anc̈hucqui Jesucristuz ̈ puntuquiz-
tan nonz ̈cu catokchinc̈hucc ̈ha. Jaziqui anc̈hucaz ̈ Jesucristuz̈quin kuz
tjaatiquiztan Yoozqui anc̈hucaz ̈ cheranmilajru paachic̈ha.

6 Abraham zakaz Yoozquin kuz tjaachitac ̈ha. Jalla nuz̈ tjaatiquiztan
Yooz yujcquiz zuma cjiskattatac ̈ha. 7 Jalla niz ̈tiquiztan jakziltat Jesu-
cristuz̈quin kuz tjaac̈haja, jalla niiqui ultim Abrahamz̈ majchmaatic ̈ha.
Jalla niic werar razunac̈ha. 8 Yoozqui tuquitanpacha tuz ̈ tantiichic ̈ha,



GÁLATAS 3:9 391 GÁLATAS 3:20

Jesucristuz ̈quin kuz tjaañi z̈oñinaca Yooz yujcquiz zuma cjiskattaz̈ cje-
sac ̈ha, jalla nuz̈ tantiichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tuquitanpacha liwriiñi
Yooz puntuqui Abrahamz ̈quiz chiitatac̈ha, tuz ̈ cjican: “Amiz̈ cjen tjapa
wajtquiztan z ̈oñinaca zumaz ̈ cjiskattaz̈ cjequic̈ha”. Jalla nuz̈ cjic̈ha cjijrta
Yooz takuqui. 9 Jalla niz ̈tiquiztan jakziltat Jesucristuz̈quin kuz tjaac̈haja,
jalla niiqui Abrahamz̈tan zuma cjiskattaz ̈ cjesac̈ha.

10 Jakzilta z ̈oñinacat Yooz yujcquiz zuma cjisjapa, Moisés liiquiz kuz
tjaac ̈haja jalla ninacaqui Yooziz ̈ castictaz ̈ cjequic̈ha. Cjijrta Yooz takuqui
tuz ̈ cjic̈ha: “Jakziltat tjapaMoisés liiquizmantitanac jaru ana zumpacha
kamc ̈haja, jalla ninacaqui Yooziz̈ castictaz ̈ cjequic̈ha”. 11 Anaz ̈ jecmi
Moisés lii jaru zumpacha kami atasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Moisés
liiquiz kuz tjaatiquiztananaz ̈ jecmiYoozyujcquiziqui zumacjisnasac̈ha.
Kjanapachac ̈ha nii razunaqui. Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jakziltat
Yoozquin kuz tjaatiquiztan Yooz yujcquiz zuma cjisnac ̈haja, jalla niiqui
Yooztan kamaquic ̈ha”. 12 Pero Moisés lii jaru kamcan, Yoozquin kuz
tjaazqui ana walc̈ha. Moisés lii puntuquiztan Yooz takuqui tuz ̈ chic̈ha:
“Jakziltat Moisés lii jaru kamc̈haja, jalla niiqui nii lii jaru kamtiquiztan
Yooztan kamaquic ̈ha”.

13Pero anaz̈ jecmi nii lii jaru zumpacha kamasac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
tjapa z ̈oñinacaquiYooziz ̈ castictaz ̈waquizic ̈ha. Pero Jesucristuqui uc ̈hum
liwriichic ̈ha, Yooziz ̈ ana casticta cjeyajo. Jesucristupacha uc ̈hum cun-
tiquiztan casticta cjissic ̈ha. Cjijrta Yooz takuqui tuz̈ cjic̈ha: “Jakziltat
cruzquiz ticznac ̈haja, jalla niiqui tjeez ̈a, Yooziz̈ castictaz ̈, jalla nii”.
14 Jesucristuqui yekja wajtchiz z ̈oñinacz̈ cuntiquiztan zakaz casticta cjis-
sic ̈ha, ninaca Abrahamz̈tan Yooz yujcquiz zuma cjiskatzjapa. Niz̈aza
Jesucristuz ̈quin kuz tjaachiz̈ cjen Yoozqui tjapa uc ̈hum kuznacquiz niiz ̈
Espíritu Santo luzkatchic ̈ha, niiz ̈ tuquita chiita takucama.

MOISES LII PUNTU
15 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii puntul chiyac ̈ha. Tiiz̈ nonz ̈na. Tsjii

zuma legali acuerduquiz luzta, niz ̈aza jiliriz̈ sillta, jalla nii documen-
tuqui ana wira campiyasac ̈ha, niz ̈aza ana nekz yapasac̈ha, jiliri sillta
jaru. 16 Anziqui tii puntul chiyac̈ha. Yoozqui taku tjaachic̈ha Abra-
hamz ̈quizimi niiz ̈ majchquizimi. Yooz takuqui anaz̈ cjic̈ha, “Majch-
maatinacz ̈quizimi”, cjicanaqui. Anaz̈ wacchi z̈oñinacz̈ puntuquiztan
chiic ̈ha. Antiz tsjii z̈oñz̈ puntuquiztankaz chiichic̈ha. Jalla nii z ̈oñicḧa
Cristuqui. 17 Jalla tuz ̈ chiyuc ̈ha: Yoozqui Abrahamz̈quiz taku tjaachic̈ha.
Nekztan pusi patac quinsa tuncan watanacquiztan Yoozqui Moisesquiz
niiz ̈ lii tjaachic̈ha. Jalla nii wiruñ tjaata liiqui nii tuquita Abrahamz̈quiz
tjaata taku anapanz̈ ana walkatasac ̈ha. 18 Moisés lii jaru kamchiz ̈
cjen Yooz zumanaca tanz ̈taz̈ cjitasaz ̈ niiqui, jalla niz ̈tiquiztan Yooziz̈
Abrahamz̈quiz tjaata taku anaz ̈waltasac ̈ha. Pero panz ̈walc̈ha. Yoozqui
Abrahamz̈quiz nuz̈ukaz taku tjaachic̈ha, z ̈oñinaca liwriizjapa.

19 Jalla niz ̈tiquiztan, ¿cḧjuljapat Moisés lii sirwiya? Jalla tuz ̈uc ̈ha.
Moisesquiz nii liiqui tjaatatac̈ha, z ̈oñinacz̈ ujnaca tjeezjapa. Niz ̈aza nii
liiqui walatc̈ha, Jesucristuz̈ tjonzcama. Jesucristuqui Abrahamz̈ ma-
jchmaatquiztan tjonñicḧa. Niz̈aza niiz̈ puntuquiztan chiic ̈ha nii Yooziz̈
Abrahamz̈quiz tjaata takuqui. Yoozqui anjilanaca cuchanz̈quichic ̈ha,
niiz ̈ lii Moisesquiz tjaazjapa. Nekztan Moisesqui parti z ̈oñinaczq̈uiz
Yooz mantitanaca tjaajinchic ̈ha. 20 Moisesqui nii liiz̈tan z ̈oñinaczq̈uiz
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mantichic ̈ha, z ̈oñinaca nii lii cumplajo. Pero Yoozqui niiz ̈ persun tjaata
taku cumplichic ̈ha. Yooz alaja cumplichic ̈ha.

21 Jalla niz ̈tiquiztan, ¿kjaz̈ cjii? ¿Moisés liiqui Yooziz ̈ tjaata tawk quintra
cjesaya? Anapanz ̈ cjesac̈ha. Anaz̈ jecmi Moisés lii jaru zumpacha
kamasac ̈ha, Yooztan wiñaya kamzjapa. Jalla nii lii jaru z ̈oñinaca kam-
tasaz ̈ niiqui, Yooz yujcquiz zuma cjitasac ̈ha, nii lii jaru kamtiquiztan.
22 Pero cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tjapa z ̈oñinacaqui uj paachiz ̈
cjen castictaz ̈ cjequic̈ha”. Jalla nuz̈ cjenami, Jesucristuz̈quin kuz tjaañi
z ̈oñinacaquiYooziz ̈ tjaata taku tanznasac ̈ha, anacasticta cjisjapa, Yooztan
wiñaya kamzjapa.

23 Ima Jesucristuz ̈ puntuquiztan zizcan uc ̈humqui Moisés lii man-
tuquiz z ̈elatc ̈ha. Niz̈aza nuz̈ z̈ejlchinc ̈humtac ̈ha Jesucristuz̈quin kuz
tjaazcama. 24 Jallaniz ̈tiquiztanMoisés liimantuquizz ̈elatc ̈hauc ̈humqui,
Jesucristuz̈ tjonzcama. Nekztan Jesucristuz ̈quin kuz tjaatiquiztan Yooz
yujcquiz zumacjissinc ̈humc̈ha, niz ̈azaanaujchiz. 25Anziqui z ̈oñinacaqui
Jesucristuz̈ puntuquiztan zizasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc̈humnacqui
Moisés lii mantuquiz z ̈ejlzqui z ̈erz̈tac ̈ha.

26 Jesucristuz ̈quin kuz tjaatiquiztan tjapa anc ̈hucqui Yooz partiquiz
z ̈ejlc ̈ha, Yooz maatinacc̈hucc ̈ha. 27 Jakziltat Jesucristuz̈tan tsjii kuzziz
cjiscu bautista cjec ̈haja, jalla niiqui Cristuz̈ partiquiz cjissic̈ha. Niz ̈aza
ew kamañchiz cjissa. 28 Cristuz ̈ partiquiz z ̈ejlcan, anaz ̈ t'aka t'aka
z ̈ejlc ̈ha. Judío z ̈oñinacami, yekja wajtchiz z ̈oñinacami, z ̈oñz̈ mantuquiz
z ̈ejlñi z ̈oñinacami, ana z ̈oñz̈ mantuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacami, luctakami,
maatakami, jalla tjapa z ̈oñinacaqui Jesucristuz ̈ partiquiz z ̈ejlcan Yooz
yujcquiz tsjii parijuc̈ha. Niz̈aza tsjii t'akquizkazza. 29Niz ̈aza Cristuz̈ par-
tiquiz z ̈elaquiz̈ niiqui, anc̈hucqui Abrahamz̈ ultim lijitum majchmaati-
nacc̈hucc ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucqui Abrahamz̈ lijitum majch maatinacaz̈laj
niiqui, anc̈hucqui Yooziz̈ Abrahamz̈quiz tjaata taku tsjii irinsaz ̈takaz
tanznaquic ̈ha, Yooztan wiñaya kamzjapa.

4
UC̈HUMNACAQUI YOOZMAATIC̈HUMC̈HA

1 Nii irinsa puntu tii zakaz chiiz pecuc ̈ha. Tsjii irinsa tanzñi oc-
jalaqui z ̈oñi pajkzcama anaz ̈ irinsa tanznasac̈ha. Ocjala cjicanaqui nii
famillz ̈quiz piyunaz ̈takaz kamc̈ha. Pajkz̈cu, nekztan tjapa nii famillz ̈
cusasanaca niiz ̈tacama z ̈elaquic̈ha. 2 Nii ocjalaqui famillz ̈ mantuquiz
tjiiz ̈ta z ̈ejlc ̈ha, niz̈aza niiz ̈ irinsaqui yekja z ̈oñzq̈uiz cwitiz̈inajo cumpji-
itac̈ha, irinsa tanz oracama. 3 Jalla niz̈ta iratac̈ha uc ̈humnacaqui.
Tuquiqui uc ̈humqui ocjalaz ̈takaz kamcanaqui z ̈oñiz̈ pinsita jarukaz
kamatc̈ha. 4 Yooziz ̈ pinsita timpu irantiz ̈cu Yoozqui niiz ̈ Majch
cuchanz ̈quichic ̈ha. Nekztan tsjaa maatakquiztan majttatac̈ha, niz ̈aza
Moisés lii mantuquiz z̈elatc ̈ha. 5 Jalla nuz̈ Yoozqui niiz ̈ persun Ma-
jch cuchanz̈quichic ̈ha uc ̈humnaca Moisés lii mantuquiztan liwriizjapa,
niz ̈aza Yoozmaati cunta cjisjapa.

6 Anc̈hucaz ̈ Yooz maati cjicanaqui Yoozqui niiz̈ Majch Espíritu Santo
anc̈huca kuzquiz cuchanz̈quichic ̈ha. Espíritu Santuqui anc ̈huca kuzquiz
Yooz Ejpz̈quin cjuñzkatcḧa, “Wejt Tata” cjican. 7 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
cjen anc̈hucquiMoisés liimantuquiz anaz ̈ iya z ̈ejlc ̈ha. Yoozmaati cjican,
Yooz tjaata irinsa tanznaquic̈ha.
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PABLUQUI CRIICHI Z ̈OÑINACZ̈QUIZ ANCHACJUÑC̈HA
8 Tuqui anc̈hucqui werar Yooz anaz ̈ pajatc ̈ha. Antiz z ̈oñiz̈ pinsita

yooznacz ̈mantuquizkaz z ̈elatc ̈ha. Nii yooznacaqui anaz̈ ultimu Yoozza,
z ̈oñiz̈ pinsitiquiztankazza. 9 Anziqui anc ̈hucqui werar Yooz pajc̈ha.
Primiraqui Yoozqui anc ̈hucmaati cunta pajchic̈ha. Jalla nuz̈ Yoozmaati
cunta cjiscu, ¿kjaz̈ anc̈hucqui z ̈oñiz̈ pinsita yooznacquin wilta cutasajo?
¿Nii yooznacz ̈mantuquiz wilta cjis pecjo? Nii yooznacaqui ana azzizza;
niz ̈aza inakazza. 10Anc̈hucqui tirapan tjuñinaczq̈uizimi jiiznacz̈quizimi
oranacz̈quizimi watanacz ̈quizimi rispitiñcḧucc̈ha. Jalla niz̈ta rispitzqui
anaz ̈ waquizic ̈ha. 11 Jalla nuz̈ rispitan wejtla anc ̈hucaquiz tjaajinzqui
inapankaj cjic̈hani. Jalla niil jiwjatuc̈ha.

12 Jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucaquiz rocuc̈ha, wejrz ̈tapachaz ̈ cjis-
saja, Moisés lii mantuquiztan liwriita, jalla niz ̈ta. Wejrqui anc ̈huc
yekja wajtchiz z ̈oñizẗakaz cjissinc ̈ha judío cuzturumpinaca ana paaz̈cu.
Anc ̈hucqui wejr zuma risiwchinc ̈hucc ̈ha, ana c ̈hjul wejt quintra kjaz ̈
cjiscu. 13Anc̈hucqui zizza, primeraqui wejr laacjichiz̈ cjen anc̈hucatan
kamchinc ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucatan kamcan, liwriiñi Yooz puntu pal-
jaychinc̈ha. Jalla nii zizza anc ̈hucqui. 14 Jalla nii cona laacji-
taqui wejttajapa tsjii pruebatac̈ha. Jalla niz ̈ta weriz ̈ laacjitiquiz-
tan anc ̈hucqui ana wejr iñarchincḧucc̈ha, niz ̈aza wejr ana jakjurpayz
pecchinc ̈hucc̈ha. Antiz wejr ancha zuma risiwchinc ̈hucc ̈ha, tsjii Yooz
cuchanz ̈quita anjilaz ̈takaz. Niz ̈aza Jesucristuz ̈takaz wejr zuma risi-
wchinc ̈hucc ̈ha. 15 Weriz̈ anc̈hucatan kamchiz ̈ cjen anc̈hucqui zuma
cuntintu sint'ichinc̈hucc ̈ha. Jaziqui anc̈hucaquiz, ¿kjazẗ cjisjo? We-
jrqui declaruc ̈ha, anc̈hucatankamcan, anc ̈hucqui attasaz ̈niiqui, persun
c ̈hjujcquimi lecz ̈cuwejtquiz tjaatasac ̈ha. 16Wejrqui anc ̈hucaquiz werar
razunanaca chiichinc ̈ha. Jalla nuz̈ chiitiquiztan, ¿ancḧucqui wejt quin-
tra cjissinc ̈hucjo?

17 Nii ana werar razuna chiiñi z ̈oñinacaqui anc ̈huc anchaz̈ impor-
tayc̈ha. Jalla nuz̈ importaycan ninacaqui anc ̈huc ana zuma cjiskatz
pecc ̈ha. Wejtnacaquiztan t'akskatz pecc ̈ha, ninacz̈ partiquiz cjis-
japa, niz ̈aza ninacz̈ honora waytiskatzjapa. 18 Tsjii z ̈oñiqui yekja
z ̈oñzq̈uiz tsjan zuma kamañchiz cjiskatz pecasac ̈ha. Jalla nuz̈ pecca-
naqui nii z ̈oñzq̈uiz ancha importayasac̈ha. Jalla niz ̈ta importayzqui
ancha zumac̈ha. Tjapa z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiz niz ̈taj paala. Anac̈ha
wejrkaz, anc̈hucatan kamcanaqui, anc ̈huc importayz waquizic ̈ha.
19 Zuma jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaltajapa wilta wejt kuzquiz an-
cha cjuñucḧa. Niz̈aza wejrqui anc̈hucaltajapa tiral cjuñacḧa anc ̈hucaz ̈
Cristuz ̈ kamañchiz zuma kamzcama. 20 Wejrqui anc ̈hucatan chical
z ̈ejlz pecuc ̈ha. Jalla nuz̈ anc̈hucatan z ̈ejltasaz ̈ niiqui, juc'ant zuma
carinchiz razuna chiiz̈intasac ̈ha. Anc̈huca quintu nonz̈cu wejrqui kuz
turwayskatchinc̈ha.

ABRAHAMZ ̈MAATIZ̈ PUNTU
21Anc̈hucqui Moisés lii mantuquiz kamz pecñinaca, ¿nii lii mantuquiz

kamzqui ana intintiya? 22 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: Abrahamqui
pucultan majchnacchizza. Tsjiiqui Abrahamz̈ mantita piyunaz ̈ majt-
tac ̈ha. Tsjiizti Abrahamz̈ zalz̈ta tjunaz ̈ majttac̈ha. 23 Piyunaz̈ majtta
majchqui z̈oñiz̈ pinsita kuzcama majttatac̈ha. Tjunaz ̈ majtta majchzti
Yooz tjaata tawk jaru majttatac ̈ha. 24 Nii pucultan maatakquiztan tuz ̈
cjic ̈ha. Yoozqui pizc wilta taku tjaachic ̈ha. Tsjiiqui Sinaí cjita curquiz
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Yoozqui Moisesquiz mantita lii tjaachic ̈ha. Jakziltat nii lii mantuquiz
z ̈ejlc ̈haja, jalla niiqui nii lii jaru kamstanc̈ha. Tsjaa maatakquiztan nii
puntu cjic̈ha. Naa maatakaqui Agar cjititac̈ha. 25Agar cjitiquiztan Sinaí
curu cjic̈ha. Sinaí curuqui Arabia yokquin z ̈ejlc̈ha. Sinaí curquiztan
Jerusalénwatja cjic ̈ha. Jerusalénwajtchiz z ̈oñinacami, niz ̈aza tjapa judío
z ̈oñinacami Moisés lii mantuquiz z ̈ejlc ̈ha. 26 Uc ̈humzti anaz̈ Moisés lii
mantuquiz z ̈ejlc̈ha. Yooziz ̈ liwriitiquiztan ultim arajpach Jerusalén
wajtchiz z ̈oñinaccḧumc̈ha. Jalla nii Jerusalenqui Yooz watjac ̈ha.

27Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Ana majtñi maataka, cuntintuz ̈ cjee. Majtz sufris ana pajz̈cumi, alto

tawkz ̈tan Yooztajapa honora waytila. Ecta maatakaqui juc'ant
majchmaatinacchiz cjequic̈ha ana ecta maatakquiztan”.

28 Jilanaca, cullaquinaca, jaziqui uc ̈humqui Yooz tjaata tawk jaru
Yooz maatinacc̈humc ̈ha, Isaac cjita z ̈oñizẗakaz. 29 Abrahamz̈ pucul-
tan majchnacz ̈quiz tiz ̈ta watchic̈ha. Nii z ̈oñiz̈ kuzquiztan pinsita ma-
jttaqui quintratac̈ha nii Yooz Espíritu Santuz̈ cjen majtta majchjapa.
Anzimi niz ̈ta iratazakazza. 30 Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Naa
piyuni majchtanpacha chjatkata. Naa piyunaz ̈ majtta majchqui anaz ̈
irinsa tanznaquic̈ha. Antiz zalz̈ta tjunaz ̈ majtta majch, jalla niikaz
irinsa tanznaquic̈ha”. 31 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈humqui anac̈ha naa
piyunaz ̈ majtta maatinacaz ̈takazqui. Antiz zalz ̈ta tjunaz ̈ majtta maati-
nacaz̈takazc ̈humc ̈ha. Uc ̈humqui lijitum Yoozmaatinacc ̈humc ̈ha.

5
LIWRIIZ PUNTU PALJAYTA

1 Jesucristuqui uc ̈hum liwriichic ̈ha, Moisés lii mantuquiz ana iya
kamzjapa. Jesucristuz̈quiz tjup kuzziz cjee. Anac̈ha nii liimantuquiz iya
kamzqui.

2Wejr Pabluqui anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha, anc̈hucqui judío chimpu cuztu-
rumpi jaru paaquiz̈ niiqui, jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaltajapa Cristuqui
inakaz cjequic ̈ha. 3Wejrqui tii puntu ticlaruc̈ha, jakziltat Yooz yujcquiz
ana ujchiz cjisjapaMoisés lii jaru persuna chimpuskatc̈haja, jalla niiqui
tjapanii liimantitanaca cumplistanc ̈ha. 4Anc̈hucquiMoisés lii jaruYooz
yujcquiz ana ujchiz cjis pecc̈haj niiqui, Cristuz ̈quiztan persunpachaz ̈
t'aksa. Niz̈aza liwriiñi Yooz kamañquiztan persunpachaz̈ t'aksa. 5 Yooz
Espíritu Santuz ̈ cjen, niz ̈aza Jesucristuz̈quiz kuz tjaachiz̈ cjen, uc ̈humqui
Yooz yujcquiz ana ujchiz niz ̈aza zuma kamañchiz, jalla nii tjapa kuztan
tjewz̈a. 6 Jesucristuz ̈ partiquiz z̈ejlcan z ̈oñinacaqui tsjii parijuc ̈ha. Judío
chimpuchiz cjenami ana judío chimpuchiz cjenami anaz̈ importic̈ha.
Antiz Jesucristuz̈quiz kuz tjaaz importic ̈ha. Niz̈aza kuz tjaaz ̈cu zuma
munaziñi kuzziz cjis importic̈ha.

7 Anc̈hucqui zumaz ̈ kamatc̈ha. Jalla nuz̈ zuma kaman, ¿ject anc̈huc
atajchejo werar tjaajintanaca ana cazjapajo? 8 Jalla nii atajñiqui
anac̈ha Yoozquiztan. Yoozqui anc ̈huc kjawzic ̈ha, liwriita cjisjapa.
9 Jaknuz ̈t tsjii zkoluc liwatura tjapa t'anti maza t'amkatc ̈haja, jalla
niz ̈ta irata zkoluc ana zuma tjaajiñinacaqui tjapa anc̈huc tsjii kjutñi
chjichasac̈ha. 10 Jesucristo Jiliriz̈ cjen wejrqui anc ̈hucaquiztan anal
kuz turwayskatuc̈ha. Ultimquiziqui jaknuz ̈t wejrqui Yoozta kamañ
puntu pinsuc ̈haja, jalla nuz̈uzakaz anc ̈hucqui Yoozta kamañ puntu
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pinsaquic ̈ha. Niz̈aza jakziltat anc̈huca kuz turwayskatc̈haja, jalla niiqui
casticta cjequic ̈ha, jakziltapirimi.

11 Jilanaca, cullaquinaca, tuquiqui ima Jesucristuz̈quiz kuz tjaacan,
wejrqui tjaajinchinc ̈ha, judío chimpuchiz ana z ̈elaquiz̈ niiqui, Yooz
yujcquiziqui anapanz ̈ zuma z̈elasac ̈ha. Jalla nuz̈ tira tjaajintasaz ̈ ni-
iqui, ¿kjazẗiquiztan wejt quintra ancha tanjo? Jalla nuz̈ tjaajintasaz ̈
niiqui, Jesucristuz̈ ticz puntuquiztan tjaajincanpacha ana wejt quintra
tanasac ̈ha. Pero jalla niz ̈ta ana tjaajinchinc̈ha. 12 Anc ̈huca kuz tur-
wayskatñinacaqui persun janchej pootpootz̈la.

13 Jilanaca, cullaquinaca, Yoozqui anc̈huc kjawzic̈haMoisés liiquiztan
liwriita cjisjapa. Jallanuz̈ liwriita cjican, anaz ̈persunkuzcamakazkamz
waquizic ̈ha. Antiz zuma munazican porapat yanaparassa. 14 “Jaknuz ̈t
persunpachquiz zuma okzaja, jalla niz̈ta irata parti z ̈oñinaczq̈uiz zuma
okzpanc ̈ha”. Jalla nuz ̈ kamcan tjapa Moisés liiqui cumplissa. 15 Pero
anc ̈hucqui porapat chjaawjwasaquiz̈ niiqui, niz ̈aza porapat ch'aasaquiz̈
niiqui, jalla niz ̈tiquiztan tsjiimi tsjiimi aksnaquic ̈ha.

ESPIRITU SANTUZ ̈ IRPITA KAMZ
16Wejrqui cjiwc ̈ha, anc̈hucqui Yooz Espíritu Santuz̈ irpita kama. Nekz-

tan persun ana zum kuzquiz pectanac jaru ana kamaquic ̈ha. 17Nii ana
zumkamañaquiEspíritu Santuz ̈pecta kamañquintrac ̈ha. Niz ̈azaEspíritu
Santuz ̈ pecta kamañaqui nii ana zum kamañ quintrac̈ha. Nii pizc ka-
mañaqui anac̈ha tsjiikazqui, antiz pisc punta kamañacḧa, zuma kamaña,
ana zuma kamaña, jalla nii. Jalla niz ̈tiquiztan nii ana zuma kamaña
pecñi kuzqui anc ̈huc atajc̈ha zuma kamañ jaru ana kamzjapa. 18 Pero
anc ̈hucqui Espíritu Santuz̈ irpitaz̈ cjequiz ̈ niiqui, anac ̈ha lii mantuquiz
z ̈ejlzqui.

19Nii ana zumakamañapecñikuzqui jalla tiz ̈ta paazpecc̈ha: adulterio
paaz, yekja maatakz̈tan yekja luctakz̈tan ana wali paaz, azzucanaca
paaz, 20 z ̈oñiz̈ paata yooznacz ̈quiz sirwiz, z ̈oñz̈ quintra laykiz paaz,
z ̈oñz̈ quintra chuchas, z ̈oñzẗan ch'aas, iñiziz, c̈hjaawjkatas, persun kuz-
camapankaz paaz, t'aka t'aka cjiyas, tsjii partiquiztan tsjii partiquiztan
quintras, 21 zmaz, z ̈oñi conz, licz, ana wira wali pjijsta paaz, jalla
niz ̈ta ana zumanaca paaz pecc̈ha nii ana zuma kamaña pecñi kuzqui.
Tuquiqui wejrqui anc ̈hucaquiz chiiz ̈inchinc̈ha, ana niz ̈ta paazjapa.
Wilta anc ̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, anapan niz̈tanaca paaz waquizic ̈ha.
Jalla niz ̈ta paañi z ̈oñinacaquiwerar Yoozmantuquiz ana z ̈ejlc ̈ha.

22EspírituSantuz̈ kamañ jarukamcan, jalla tiz ̈tanacapaasa: zumamu-
naziz, cuntintu cjis, llankuzziz cjis, pazinziz kuzziz cjis, okzñikuzziz cjis,
zumanaca paaz, lijituma kamz, 23 humilde kuzziz cjis, ana zuma pecñi
kuz persun kuzquiz ewjaz. Jalla nii zuma paatanacaqui anapanc ̈ha
lii quintraqui. 24 Niz ̈aza jakziltat Cristuz̈ partiquiz z ̈ejlc ̈haja, jalla ni-
nacaqui nii ana zuma paaz pecñi kuzmantuquiz ana kamzwaquizic ̈ha.
Nii ana zuma pecñi kuzquiztan ticzi z ̈oñizẗakazza. Niz̈aza nii ana zuma
pinsitanac jaru ana kamz waquizic ̈ha. 25 Uc ̈humqui Espíritu Santuz ̈
cjen liwriitaz ̈laja niz ̈aza ew kamañchizlaja, jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humqui
Espíritu Santuz ̈ cjen nii zuma kamañ jaru pan kama.

26 Jalla nii zuma kamañ jaru kamcan uc ̈humqui ana mitarazi kuzziz
cjistanc ̈ha. Niz ̈aza ana z ̈awjwa zjijcanñi kuzziz cjistanc ̈ha. Niz̈aza anaz ̈
porapat zmazastanqui.
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6
PORAPAT YANAPARASWAQUIZIC ̈HA

1 Jilanaca, cullaquinaca, yekjap anc ̈hucqui Espíritu Santuz ̈ kamañchiz
kamiñcḧucc̈ha. Jaziqui anc̈hucqui tsjii criichi z ̈oñi uj paañipacha cher-
aquiz̈ niiqui, zuma kuztan chiiz ̈inaquic ̈ha, nii uj paañi z̈oñi wilta zuma
kamañchiz cjeyajo. Niz̈aza anc ̈hucqui persun kuzqui zuma cwitaza,
ujquiz ana tjojtsjapa. 2 Pruebanacaz̈ watan, anc ̈hucqui porapat kuz-
zassa. Jallanuz̈ kamcananc̈hucquiCristuz̈ lii cumplic ̈ha, zumamunaziz,
jalla nii. 3 Jakziltat persun puntuquiztan mit kuzziz “Wejrqui zumtc̈ha”
cjican pinsac ̈haja, jalla niiqui persunpacha incallc ̈ha. Anaz ̈ zumac̈ha
niiqui. 4 Zapa mayni persun kamtanaca tantiistanc ̈ha, zuma ana zuma
kamta, jalla nii. Jakziltat zuma kamchiz ̈laj niiqui, cuntintuz ̈ cjesac̈ha,
persuna zuma kamtaz̈ cjen. Criichi z ̈oñinacaqui yekja z ̈oñz̈ kamaña
iñarzc̈u, anaz ̈mitarazi kuzziz cjiswaquizic ̈ha, “Wejrqui juc'ant zumaka-
mañchiztcḧa” cjican. 5 Ultimquiziqui zapa mayni persun kamañquiztan
jama Yooziz̈ tantiitaz ̈ cjequic̈ha.

6 Yooz puntu tjaajinta z ̈oñiqui persun cusasanacquiztan tjaaz
waquizic ̈ha Yooz puntu tjaajiñinaczq̈uiz.

7 Anc̈hucqui persun kuzquizpacha anac̈ha incallzqui. Yoozquiztan
ana atipasac̈ha. Jaknuz ̈t tsjii z̈oñi kamc ̈haja, jalla niit jama pjalz̈taz ̈
cjequic̈ha. 8 Jakziltat persun kuzcamakaz kamc̈haja, jalla niiqui niiz ̈ ana
zuma kamtiquiztan castictaz ̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza jakziltat Espíritu Santuz ̈
kamañ jaru kamc̈haja, jalla niiqui Espíritu Santuz̈ cjen Yooztan wiñayaz̈
kamaquic ̈ha. 9 Uc ̈humqui zumanaca paazjapa tjurt'ila. Ultimquiziqui
pactaz̈ cjequic̈ha, ana jaytasaz̈ niiqui. 10 Jalla niz ̈tiquiztan c̈hjulora
zumanaca payi atchucaz ̈ cjequiz ̈ niiqui, uc ̈humqui zumaz̈ paala tjapa
z ̈oñinaczq̈uizimi. Criichi mazinacz ̈quizimi juc'ant zuma paala.

Z̈ERZ TAKUNACA
11 Anziqui wejt persun kjarz ̈tan cjijrz ̈cuc̈ha. Tii pajk litranaca chera.

12 Tsjii z ̈oñinacaqui anc ̈huc judío chimpuchiz cjiskatz pecc̈ha. Jalla
ninacaqui nuz̈ pecc̈ha, parti z ̈oñinacz̈ kuz wali cjiskatzjapa, niz ̈aza
parti z ̈oñinacaz̈ ninacz ̈japa ana quintra cjisjapa. Cristuqui cruzquiz
ticzic ̈ha uc ̈humnaca liwriizjapa, judíuz̈ irata ana chimputa cjenami.
13Peronii chimputaz ̈oñinacapachaMoisés lii jaruanazumpachakamc ̈ha.
Ninacaqui anc̈huc chimpuchiz cjiskatz pecc̈ha, anc ̈huca janchiquiz
chimpuchiz cjen persun incantiñi kuzziz cjisjapa. 14 Wejrqui anac̈ha
c ̈hjulquiztanami incantiñi kuzziztqui. Jesucristo Jiliriz ̈ uc ̈hum laycu
ticziquiztan, jalla nekztankazza wejrqui incantiñi kuzziztqui. Jesu-
cristuz̈ ticziz̈ cjen wejrqui liwriitac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tii muntuquiz
z ̈ejlñinacaqui anaz̈ wejr ancha importayuc ̈ha. Ninacz ̈quiztan ticzi
z ̈oñizẗakaztc̈ha wejrqui. 15 Jesucristuz ̈ partiquiz z ̈ejlcan, judío chim-
puchiz cjisqui anaz ̈ importic̈ha, niz ̈aza ana chimpuchiz cjismi ana zakaz
importic ̈ha. Ew kamañchiz cjisqui jalla niikaz importic ̈ha. 16 Jakziltat
ew lii kamañ jaru kamc̈haja, jalla ninacaqui ultim werar Yooz partir
z ̈oñinacacḧa. Jalla ninacz̈tan Yooztan zumaj cjila, niz̈aza Yoozqui ni-
nacz̈quiz okz̈la.

17 Tekztan nawjcchuc tii puntunacquiztan ana jecmi wejtquiz mo-
lestila. Jesucristo Jilirz ̈tajapa kamchiz̈ cjen wejt janchiquiz chjojri-
naca zejlc ̈ha. Nii chjojrinaca kjanapachaz̈ tjeez̈a, “Wejrtc ̈ha Jesucristuz ̈
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partiquiztqui”, jalla nii. Anzcama nii chjojrinacaqui wejt janchiquiz
cherchucac ̈ha.

18 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui anc̈huca kuznaca
walikaj cjiskatla. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA LOS
EFESIOS

1 Wejrtc̈ha Pablutqui, anc̈hucaquin tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha. Wejrqui
Jesucristuz̈ illzta apostoltc̈ha Yoozmunañpi jaru. Anc ̈hucqui Yooz partir
z ̈oñinaccḧucc ̈ha, Efeso wajtquiz kamñinaca. Niz ̈aza anc ̈hucqui Jesu-
cristuz̈quin kuz tjaachi z ̈oñinaccḧucc ̈ha. 2 Uc ̈hum Yooz Ejpmi, uc ̈hum
Jesucristo Jilirimi anc ̈hucaquiz zumaj yanapla, niz ̈aza anc̈hucaquiz
cuntintu kuzziz walikaj kamkatla.

YOOZ EJPQUI UC̈HUMNACALTAJAPA ZUMAPINSIC̈HA
3 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈ Yooz Ejpz̈tajapa honoral waytuc̈ha we-

jrqui. Uc̈hum Yooz Ejpqui uc ̈humnacaquiz ancha zuma favoranaca
paachic ̈ha, Jesucristuz̈ partiquiz cjiskatchiz̈ cjen. Uc ̈humqui arajpach
Yooz wajtchiz z ̈oñinaccḧumc ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan tjapaman favoranaca
uc ̈humnacaquiz paachic̈ha Yooz Ejpqui. 4Tuquitanpacha ima tii muntu
kalltican Yooz Ejpqui Jesucristuz ̈ cjen uc̈humnac illzic̈ha, niiz ̈tajapa
t'acz̈ta cjisjapa, niz ̈aza niiz ̈ yujcquiz ana ujchiz niz ̈aza zuma cjisjapa.
5Yoozquiniiz ̈okzñikuzziz cjen, tuquitanpacha tantiichic̈ha, uc ̈humnaca
niiz ̈ partiquiz cjisjapa, niiz ̈ maatinacjapa. Jesucristuz̈ cjen uc ̈humqui
Yooz maatinacc ̈humc ̈ha. 6 Niz̈aza Yooz Ejpqui niiz ̈ ancha okzñi kuz
tjeezic̈ha, niiz ̈ persun honora waytita cjisjapa. Niiz ̈ k'ayi Majchiz ̈ cjen
uc ̈humnacaquiz nuz̈ukaz walja okzic̈ha Yooz Ejpqui. 7 Jesucristuz ̈ ticziz ̈
cjen, Yoozqui uc ̈hum liwriichic̈ha. Jalla nuz̈ liwriiz ̈cu uc ̈hum ujnaca
pertunchic ̈ha, niiz ̈ zumaokzñikuzquiztan. 8Yoozquiuc ̈humnacaltajapa
niiz ̈ okzñi kuz walja tjeezic̈ha, zuma favoranaca paacan. Jalla nuz ̈
zumafavoranacapaacan, Yoozquiuc ̈humnacaquiz tjapaniiz ̈puntunaca
intintazñi cjiskatchic ̈ha. 9 Niz ̈aza Yoozqui niiz ̈ tuquita chjojta pinsi-
tanaca uc ̈humnacaquiz zizkatchic̈ha. Niiz̈ kuzcama pinsita jaru, jalla
nuz̈ uc ̈humnacaquiz zizkatchic ̈ha. 10 Yoozqui niiz ̈ pinsita tjuñquiz niiz ̈
persuna pinsitaqui cumpliskataquic ̈ha. Jalla niiz ̈ pinsita jaru Yoozqui
tjapa arajpachquin z̈ejlñinacami, niz ̈aza tjapa tii yokquiz z̈ejlñinacami
tjappachaz̈ juntjapaquic ̈ha, Cristuz ̈mantuquiz cjisjapa.

11 Jesucristuz ̈quin kuzziz cjen wejrnac judío z ̈oñinacaqui t'acz̈tac ̈ha.
Yoozqui persun kuzcama pinsita jaru nuz̈ wejrnac t'aczic ̈ha. Yoozqui
tjapa niiz ̈ pinsitacama cumpliskatc ̈ha. 12 Wejrnacqui anc ̈hucz̈ tuqui
Jesucristo tjewzic ̈ha. Wejrnacqui t'acz̈ta cjissinc̈ha, zuma kamzjapa.
Nekztan wejrnacaz̈ zuma kamtiquiztan Yooztajapa juc'anti honora
waytitaz̈ cjequic̈ha. 13 Niz̈aza anc̈hucqui werar Yooz taku nonz̈cu
Jesucristuz̈quin kuz tjaachinc ̈huczakazza. Jalla niz ̈tiquiztan liwri-
ita cjissinc ̈huczakazza. Nekztan Cristuz ̈ partiquiz z ̈elan, Yoozqui
niiz ̈ Espíritu Santo anc̈huca kuznacquiz luzkatchic ̈ha. Tuquitanpacha
Yoozqui niiz ̈ Espíritu Santo cuchanz̈quizjapa taku tjaachic ̈ha. Niz ̈aza
Espíritu Santuqui anc ̈huca kuzquiz z ̈ejltiquiztan, anc ̈huca kuzquiz
Yooziz̈ chimputapanc̈ha. Nii kjanapacha tjeez ̈a, anc̈hucqui Yooz par-
tir z ̈oñinaccḧucc ̈ha, jalla nii. 14 Espíritu Santo uc̈humnaca kuzquiz
cjen, uc ̈humqui zizza, ultimpacha arajpach Yooz irinsa tanznaquic ̈ha.
C̈hjulorat tjapa Yooz partir z ̈oñinaca liwriita cjec ̈haja, jalla nii ora nii
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irinsa tanznaquic̈ha. Tjapa niz ̈ta zumanaca uc ̈humnacaltajapa pin-
sichic ̈ha Yoozqui, niiz ̈tajapa juc'ant honora waytita cjisjapa.

PABLUZ̈MAYIZITA
15 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈huqui Jesucristo Jilirz̈quin kuzziz-

panc ̈ha, niz ̈aza parti criichi z ̈oñinaczẗan zuma munaziñi kuzzizpanc ̈ha.
Jalla niz ̈ta zizcu, 16wejrqui anc̈hucaz ̈ cjen tirapan Yoozquin sparaquiz̈
cjiwc ̈ha. Niz ̈aza Yoozquin mayizican anc ̈hucaltajapa mayizuc̈ha,
anc ̈huc Yooz puntu zuma zizñi cjisjapa. 17 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈
Yooz Ejpz̈quinpan mayizuc̈ha. Yooz Ejpqui juc'ant chekan hon-
orchizza. Anc̈hucaltajapa mayizuc̈ha, Yooz anc ̈hucaquiz tsjii zizñi
kuzziz cjiskatajo, niz ̈azamayizuc ̈ha Yooziz̈ tjeez ̈tanaca intintazñi kuzziz
cjiskatajo. Jalla niz ̈ta kuzziz kamaquiz ̈ niiqui, juc'anti Yooz puntunaca
zizñi cjequic ̈ha. 18 Niz̈aza juc'anti Yooz puntunaca intintazñi kuzziz
cjequic ̈ha. Zuma intintazñi cjequiz ̈ niiqui, arajpachquin kamz puntu
juc'anti zizaquic ̈ha. Yoozqui uc̈humnaca kjawzic ̈ha, arajpachquin
kamzjapa. Jalla nicju kamzjapa uc ̈humqui tjewz̈a. Arajpachquin Yooz-
tan kamzqui juc'ant ancha zuma wali irinsaz̈takazza. Jalla nii irinsa
Yoozqui tjapa niiz ̈ partir z ̈oñinaczq̈uiz tjaaquic̈ha. 19 Niz̈aza wejrqui
mayizuc̈ha, anc̈hucqui Yooz aziz̈ puntuquiztan juc'anti intintazjapa.
Uc ̈hum Yoozqui juc'ant walja azzizza, c ̈hjultakquiztanami. Niiz̈ aztan
Yoozqui uc ̈hum kuznaca campiiskatchic ̈ha, ew kamañquiz kamzjapa.
Yoozqui niiz ̈ jacatatskatñi aztan uc ̈hum kuznaca campiichic ̈ha. 20 Yooz
Ejpqui niiz ̈ walja azi tjeezic̈ha, Jesucristo ticziquiztan jacatatskatcan.
Niz ̈aza niiz̈ aztan tjeezic̈ha arajpachquin niiz ̈ z ̈ew latuquiz Jesucristo
tjulz ̈can, niiz ̈tan chica mantizjapa. 21 Yoozqui tjappacha Cristuz̈ man-
tuquiz utchic ̈ha, tjapa jilirinacami, tjapa mantiñinacami, tjapa mantiñi
poderchiznacami, tjappacha Cristuz ̈mantuquizcama uchtac̈ha. Tii tim-
puquiz z ̈ejlñinacami, niz ̈aza jazta timpuquiz tjonñi mantiñinacami tjap-
pacha Cristuz̈ mantuquiz uchtac ̈ha. 22 Yoozqui mantichic ̈ha tjappacha
Cristuz ̈mantuquiz cjisjapa. Niz̈aza Yooziz̈mantitiquiztan nii tjapaman-
tiñi Cristuqui niiz ̈ icliz z ̈oñinaczẗajapac ̈ha. 23 Cristuz ̈ partir z ̈oñinacaqui
niiz ̈tan tsjii kuzziz z ̈ejlc ̈ha, niz ̈aza tsjii curpuchiztakazza. Tjapa Cristuz ̈
partir z ̈oñinacaqui Cristuz ̈ kamañchizpankazza. Niz ̈aza Cristuz̈ cjen tjapa
c ̈hjultakimi tii muntuquiz z̈ejlc ̈ha.

2
YOOZOKZÑIKUZZIZ CJEN Z̈OÑINACAQUI LIWRIITAC ̈HA

1 Jaziqui Yoozqui anc̈hucaquiz ew kamañchiz cjiskatc̈hic ̈ha. Tuquiqui
anc ̈hucqui Yooz yujcquiziqui ticzi z ̈oñinacazẗakaz z ̈elatc ̈ha ujnaca
paachiz ̈ cjen, niz ̈aza ana walinaca paachiz̈ cjen. 2 Jalla nuz̈ ana wali
ujnaca paacan, anc ̈hucqui kamatc̈ha ujchiz z ̈oñinacz̈ kamañ jaru.
Niz ̈aza ana wali paacan, zajranacz̈ jilirz ̈ kuzcamakaz kamatc̈ha.
Jakziltat ana Yooz kuzcama kamc ̈haja, jalla niiqui zajranacz ̈ jilirz ̈
kuzcamapankaz kamc̈ha. Nii ana wali zajra jiliriqui z ̈oñinaczq̈uiz ana
wal kamañchiz cjiskatc̈ha. 3 Tuquiqui uc ̈humqui ana wal kamañchiz
zakaz kamatc̈ha, Yooz kuzcama ana kamcan. Uc ̈humqui persun
kuzcamakaz kamatc̈ha. Niz̈aza uc ̈hum ana wali pecñi kuz jaru
kamatc ̈ha. Niz ̈aza uc ̈hum ana wali pinsitanacz ̈ jaru kamatc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan uc ̈humqui Yooz casticta cjichucapantac̈ha, jaknuz ̈t Yoozqui
parti ujchiz z ̈oñinaca casticac ̈haja, jalla niz̈ta. 4 Jalla niz ̈ta ana wali
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kamanami, Yoozzti zuma okzñi kuztan uc ̈humnacaquiz okzic̈ha.
Niz̈aza uc ̈humnacatan munazic̈ha. 5 Nuz̈ zuma okzñi munaziñi
kuzziz cjen, Yoozqui uc ̈humnacaquiz Cristuz̈tan zuma kamañchiz
cjiskatchic ̈ha. Yooz okztiquiztankaz anc̈hucqui liwriitac̈ha. Tuquiqui
uj paachiz ̈ cjen, uc ̈humqui Yooz yujcquiziqui ticzi z ̈oñinacazẗakaztac ̈ha.
6 Jaknuz ̈t Jesucristuqui ticz ̈cu Yooz aztan sepulturquiztan ulantc ̈haja,
jalla niz ̈ta irata uc ̈humqui Yooz aztan ana wal kamañanacquiztan
ulanchinc ̈humc ̈ha. Nekztan Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjen Yoozqui
uc ̈humnacaquiz Cristuz ̈tan chica honorchiz cjiskatchic ̈ha. 7 Jalla
nuz̈ Yoozqui cjiskatchic ̈ha, wiñayjapa niiz ̈ ancha zuma okzñi kuz
tjeezjapa. Jesucristuz̈ cjen Yoozqui uc ̈humnacaquiz zuma kuztan
munazicha. 8 Yooz okzñi kuzziz cjen, niz ̈aza anc̈hucaz ̈ Jesucristuz̈quin
kuz tjaachiz ̈ cjen, anc̈hucqui liwriitac̈ha. Jalla nii liwriitaqui anac̈ha
anc̈hucaz ̈ cjenaqui. Antiz Yooz cjenpankazza nii liwriitaqui. Jalla niic̈ha
anc̈hucaquiz liwriiz tjaachiqui. 9 Anc ̈hucaz ̈ paata obranacquiztan
nii liwriizqui anaz ̈ tjonc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ jecmi mit kuzziz
cjesac̈ha. 10 Uc ̈humqui Yooz obranacc̈humc ̈ha. Jesucristuz̈quin
kuz tjaachiz ̈ cjen Yoozqui uc ̈hum liwriichic ̈ha, zuma kamañchiz
cjisjapa. Yoozqui jalla niz ̈ta zuma kamañanaca uc ̈humnacaltajapa
tantiiz ̈inchic̈ha, ima niiz ̈quiz criiñiz̈ cjen. Jalla nii kamañanaca
tantiiz ̈inchic̈ha, uc ̈hum zuma obranaca paazjapa.

TUQUI ANC̈HUCQUI ANATAC̈HA YOOZ Z̈OÑINACA
11 Anc̈hucqui jalla tuz ̈ cjuñzna. Anc ̈huqui anac̈ha judío z ̈oñinaca.

Chimputa judío z ̈oñinacaqui anc̈huca puntuquiztanz ̈ cjic̈ha, “Ninacaqui
janchiquiz ana chimputac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ Yooz partir
z ̈oñinaca cjesac̈ha”. Jalla nuz̈ cjiñicḧa. Nii judionacac̈ha curpuquiz
chimputaqui, “Yooz illzta z ̈oñi” cjican tjeezjapa. Z̈oñiz̈ chimputac̈ha nii
judío z ̈oñinacaqui. 12 Niz ̈aza cjuñzna. Tuquiqui anc̈hucqui ana Cristo
pajiñcḧuctac̈ha. Niz ̈aza Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiztan yejkc̈huctac ̈ha.
Niz̈aza anc̈hucqui Yooziz̈ tjaata takunaca anaz ̈ pajatc ̈ha. Ujnacquiztan
liwriita cjisjapa ana tjewzñi atatc̈ha. Tii muntuquiz kamcan anc̈hucqui
anapan werar Yooz pajatc̈ha. 13 Pero anziqui Jesucristuz̈quin kuzziz
cjen anc̈hucqui Yoozquin macjatchinc̈hucc ̈ha. Tuquiqui anc̈hucqui
Yoozquiztan az ̈kquin z ̈elatc ̈ha. Cristuz ̈ ticziz ̈ cjen, anc̈hucqui Yoozquin
macjatskattac̈ha. 14Cristuz̈ cjenuc ̈humnacatanYooztanpajaskatchic ̈ha.
Nekztan zumanskatchic̈ha. Niz̈aza uc ̈humnacatan parti criichi
z ̈oñinaczẗan zumanskatchizakazza. Cristuqui judío z ̈oñinacami
ana judío z ̈oñinacami tsjii partiquizkaz tjappacha cjiskatchic ̈ha,
niiz ̈quin criichiz ̈ cjen. Tuquiqui judío z ̈oñinacaqui yekja wajtchiz
z ̈oñinaczẗan quintrapanikaztac̈ha. Niz̈aza yekja t'akapanz ̈ nayatc ̈ha.
Pero anziqui Yooz partiquiz cjican criichi z ̈oñinacaqui tsjiikazza.
15 Cristuqui curpuchiz cjican Yooziz̈ mantita lii liwj cumpliz ̈cu
ticzic ̈ha. Jaziqui Cristuz̈ ticziz̈ cjen Yoozqui nii tuqui timpuquiztan
kamchi lii tuct'ayskatchic̈ha, tjapa niiz ̈ mantitanacz ̈tanpacha. Jalla
nekztan Yoozqui judío criichi z ̈oñinacami ana judío criichi z ̈oñinacami
tjappacha tsjii ew partiquiz cjiskatchic ̈ha. Nii ew partiquiz z ̈ejlcan,
judío z ̈oñinaczẗan yekja wajtchiz z ̈oñinaczẗan ana iya quintrasñi
cjesac̈ha. 16 Niz̈aza cruzquiz ch'awcta ticziz̈ cjen, Jesucristuqui judío
z ̈oñinaczẗanami yekja wajtchiz z ̈oñinaczẗanami pertunaskatchic ̈ha.
Jaziqui Jesucristuz ̈ cjenkazza nii pucultan quintrasñi zoñinaczẗan
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Yooztan zuma cjiskatchiqui. Niz̈aza nii pucultan quintrasñi z ̈oñinacaqui
tsjii partiquizkaz kamasac̈ha, zumamunazican.

17 Niz̈aza Jesucristuz̈ tjonchiz ̈ cjen, Yoozquiztan az ̈kquin
z ̈ejlñinaczq̈uizimi z ̈cati z ̈ejlñinaczq̈uizimi zuma quintunaca paljaytac̈ha.
Ninacaqui nii paljayta tjapa kuztan catokaquiz̈ niiqui, jalla nekztan
Yooziz̈ pertunta cjesac̈ha. Niz̈aza ninacz ̈tan Yooztan zumanznaquic̈ha.
18 Jesucristuz̈ cjen niz ̈aza Yooz Espíritu Santuz ̈ cjen judío z ̈oñinacami
ana judío z ̈oñinacami, tjapa z ̈oñinacaqui Yooz Ejpz ̈quin macjatz atc̈ha.
19 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui anac̈ha iya yekja z ̈oñinaccḧucqui,
anac ̈ha iya Yoozquiztan yekja t'akc̈hucqui. Antiz Yooz partiquiz
kamñi mazinacc ̈hucc̈ha parti criichi z̈oñinaczẗan, niz ̈aza anc̈hucqui
Yooz famillquizc̈hucc ̈ha. 20 Uc ̈humqui tsjii pajk kjuyaz ̈takazza
Yooztajapaqui. Nii kjuy simintuqui apostolonacac̈ha, niz ̈aza Yooztajapa
chiiñi profetanacac ̈ha. Niz̈aza Jesucristupachac̈ha juc'ant chekan maz
cuntaqui nii kjuyquiziqui. 21 Jesucristuz̈ cjen tjapa criichi z ̈oñinacaqui
arubinacaz ̈takazza nii kjuya pirkitaqui. Tjapaman criichi z ̈oñinacaz̈
cjenami tsjii Yooztajapa kjuyakaz kjuytac ̈ha. Jesucristuz̈ yanaptaz̈ cjen
nii kjuychiz z ̈oñinacaqui tsjan tsjan zuma cjissa, Yooztajapa kamcan.
22 Anc̈huc zakaz nii kjuy pirkita arubinacaz ̈takazza parti criichi
z ̈oñinaczẗan. Jalla nuz̈ uc ̈hum Yooz kjuyquiz cjissiz̈ cjen, Yoozqui uc ̈hum
kuzquiz z ̈ejlc ̈ha niiz ̈ Espíritu Santuz ̈tan.

3
PABLUQUI YOOZ TAKU PALJAYÑI Z ̈OÑIC̈HA

1 Jallaniz ̈tiquiztanwejr Pabluqui anc̈hucaltajapamayizuc̈ha. Wejrqui
Jesucristo sirwiñiz̈ cjen tii carsilquiz z ̈eluc ̈ha. Niz̈aza anc ̈huc yekja wa-
jtchiz z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi takupaljaytiquiztanzakazcarsilquiz z̈eluc ̈ha
wejrqui. 2 Anc̈hucqui wejt puntuquiztan zizzinc̈hucz̈lani. Yoozqui tii
apóstol puestuquiz wejr utchic ̈ha, anc̈hucaquiz Yooz puntu paljayzjapa,
jaknuz ̈t Yoozqui okzñi kuzziz anc̈huc liwriiz pecc ̈haja, jalla nii paljayz-
japa. 3 Niz̈aza anc̈hucqui zizzinc̈hucz ̈lani Yoozqui niiz ̈ tuquita pinsita
takunaca wejtquiz zizkatchic̈ha, jalla nii. Tuquita anapan ziztatac ̈ha
nii takunacaqui. Nii wejtquiz zizkatta takunaca tuqui anc ̈hucaquin
tsjii koluculla cjijrchinc ̈ha. 4 Niz̈aza tii carta liiz̈cu, anc ̈hucqui tan-
tiyasac ̈ha, wejrtc ̈ha Cristuz ̈ puntuquiztan zuma intintaziñtqui, jalla nii.
5Tuqui timpuqui Yoozqui anaz̈ jecz ̈quizimi Cristuz ̈ puntuquiztan zuma
zizkatchic ̈ha. Jazikaz Yoozqui Cristuz ̈ puntu zuma zizkatchic ̈ha, niiz ̈
illzta apostolonacz ̈quizimi, niz ̈aza niiz ̈tajapa chiiñi profetanacz̈quizimi.
Niiz ̈ Espíritu Santuz ̈ cjen nuz̈ zizkatchic ̈ha. 6 Nii tuquita chjojta pun-
tuqui jalla tiic ̈ha: Cristuz̈ puntu liwriiñi taku catokchiz ̈ cjen, c ̈hjuluz ̈
cherchi z ̈oñimi Yooziz ̈ liwriitaz ̈ cjesac̈ha. Tsjii irinsaz ̈takaz nii liwriiz
tanznasac ̈ha. Ana judio z ̈oñinacami Cristuz ̈ partiquiz zakaz cjisnasac̈ha.
Niz ̈aza Cristuz ̈ partiquiz z ̈ejlcanpacha Yooz tjaata taku tanznasac̈ha,
liwriita cjisjapa. 7 Wejrqui nii liwriiñi taku paljayzjapa apóstol pues-
tuquiz uchtac ̈ha. Jalla nii puestuquiz cjis anal waquizuc ̈ha. Yoozqui
wejr okz ̈cu nuz̈ukaz nii puestuquiz wejr utchic̈ha, niiz ̈ kuzcama. Yooz
poderchiz apóstol kamañ jaru kamuc̈ha. 8 Wejrqui tjapa Yooz partir
z ̈oñinaczq̈uiztan upa honorchiz cjis waquizuc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenami
Yoozqui wejtquiz apóstol puestu tjaachic̈ha, ana judío z ̈oñinaczq̈uiz
Cristuz ̈ puntuquiztan ancha zumanaca paljayzjapa. Cristuz ̈ puntuqui
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ancha zumac ̈ha. Tjapa nii puntuquiztan ana intintazzucac ̈ha. 9 Yoozza
tjappacha paachiqui. Jalla nii Yoozqui wejtquiz niiz ̈ tuquita chjo-
jta pinsita cumpjiichic ̈ha, tjapa z ̈oñinaczq̈uiz kjanzt'izjapa. 10 Jalla
nuz̈ watchic̈ha, tjapa poderchiz espiritunacami tjapa mantiñi espiri-
tunacami zizkatzjapa, jaknuz ̈t Yoozqui ancha zizñi zizñi pinsichiz ̈laja,
nii. Tuquiqui nii arajpachquin z ̈ejlñi espiritunacaqui ana zuma zizzic̈ha
nii Yooziz ̈ pinsita puntuqui. Anziqui criichi z ̈oñinacaz̈ cjen, nii espiri-
tunacaqui Yooz tuquita pinsitaqui zizzic̈ha. 11 Tuquitanpacha Yoozqui
nuz̈ zizkatz pecchic ̈ha. Jaziqui uc ̈hum Jesucristo Jiliriz ̈ cjen Yoozqui niiz ̈
pinsitaqui zizkatchic̈ha. 12Niz ̈aza Jesucristuz ̈ cjen uc ̈humqui Yoozquin
macjati atasac ̈ha, ana ekscan. Jesucristuz ̈quin kuz tjaachiz̈ cjen,
uc ̈humqui tjup kuztan Yoozquin macjati atasac̈ha. 13 Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈hucaquin tuz ̈ chiiz ̈inz ̈cuc̈ha, weriz̈ anc̈hucaltajapa sufrichiz ̈ cjen,
ana upa kuzziz cjee. Jalla nuz ̈ anc̈hucaltajapa sufran, anc ̈hucqui juc'ant
honorchiz cjequic ̈ha.

CRISTUQUI ANCHA ZUMAMUNAZIÑIKUZZIZ
14 Nii Yooziz̈ ancha zuma pinsitaqui cjuñzcu, wejrqui uc ̈hum Je-

sucristo Jilirz̈ Yooz Ejpz ̈quiztan mayiz̈inuc ̈ha. Quillz̈cu, Yoozquiz-
tan mayiz̈inuc ̈ha. 15 Yooz Ejpz ̈quiztan tjapa Yooz partiquiz z ̈ejlñi
familianacaqui tjuuchizza, arajpachquinami yokquizimi. 16 Yooz
Ejpz̈quiztan mayiz̈inuc ̈ha, anc̈huca kuznaca tjupi tjurt'ichi cjisjapa.
Yoozqui niiz̈ Espíritu Santuz ̈aztanz̈ cjen, anc̈hucakuznaca tjupi tjurt'ichi
cjiskatasac̈ha. Yoozqui niiz ̈ juc'ant zuma kuzquiztan anc ̈huca kuznaca
tjurt'ichi cjiskatasac ̈ha. 17 Niz ̈aza anc̈hucaltajapa mayiz̈inuc ̈ha, Jesu-
cristuz̈quiz juc'ant kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈ juc'ant kuzziz cjen, Jesu-
cristuqui anc ̈huca kuznacquiz juc'anti irpaquic̈ha. Jesucristuz̈ irpita
cjen, anc ̈hucqui zuma munaziñi kuzzizpanz ̈ kamaquic ̈ha, tsjii zuma
pookñi zkalaz̈takaz. 18 Niz ̈aza zuma munaziñi kuzziz kamchiz̈ cjen,
anc̈hucqui Jesucristuz ̈ zuma munaziñi kuz juc'antiz ̈ pajaquic ̈ha. Jalla
nuz̈mayiz̈inuc ̈ha tjapa criichi z ̈oñinaczẗajapa. Wejrqui tuz ̈mayiz̈inuc ̈ha,
tjapa criichi z̈oñinacaqui Cristuz̈ zuma munaziñi kuz zumpacha pajla
cjiwc ̈ha. Zmali pakjiz ̈ cjes, niz ̈aza palaz̈ cjes, niz ̈aza lajchaz ̈ cjes, jalla
niz ̈ta iratac̈ha Cristuz ̈ zuma munaziñi kuzqui. 19 Z ̈oñinacaqui Cristuz ̈
zumamunaziñikuz anaz ̈ tjapapaji atc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenamiYoozquiztan
mayiz̈inuc ̈ha criichi z ̈oñinaca Cristuz ̈ zuma munaziñi kuz zumpacha
pajzapa. Jalla nuz̈ pajtiquiztan, anc ̈hucqui Yooz iratapankaz zuma
kamañchiz kamaquic̈ha.

20 Jaziqui Yoozqui zuma honorchiz cjila. Yoozqui niiz ̈ aztan uc ̈hum
kuznacquiz zuma obranaca trabajc̈ha. Uc ̈humz̈ mayizitiquiztanami
niz ̈aza uc ̈humz̈ pinsitiquiztanami juc'anti zuma kamañchiz kami yana-
pasac ̈ha uc ̈hum zuma Yoozqui. 21 Criichi z ̈oñinacaz̈ cjenami, Jesucristuz ̈
cjenami, Yoozqui honorchiz cjila. Wiñay wiñaya watay wata honorchiz
cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

4
ESPIRITU SANTUZ̈ CJEN TSJII KUZZIZZAUC̈HUMQUI

1 Jesucristo Jilirz ̈quiz sirwiñiz̈ cjen carsilquiz z ̈eluc̈ha. Wejrqui
anc̈hucaquin chiiz̈inz ̈cuc ̈ha zuma kamañchiz kamajo, jaknuz ̈t Yooz
kjawz ̈ta z ̈oñinaca kamz waquizic ̈haja, jalla niz ̈ta. Yooz Ejpqui anc̈huc
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kjawzic ̈ha niiz̈tajapa kamajo. Jalla tuz ̈ kamz waquizic̈ha, 2 ana mit
kuzziz, niz̈aza humilde kuzziz, niz̈aza zuma munaziñi kuzziz, niz ̈aza
pasinsichiz kuzziz. Jalla nuz̈ kamz waquizic ̈ha. 3 Espíritu Santuz̈ cjen,
tsjiiz ̈tan tsjiiz ̈tan zumanskatz waquizic ̈ha. Jaziqui tsjii kuzzizpan cjee.
Nuz ̈quiz tirapan kuz tjaa. 4 Tjapa criichi z̈oñinacaqui Cristuz̈ partiquiz
z ̈ejlc ̈ha tsjii curpuchiztakazza. Niz ̈aza tsjii Espíritu Santuchizza. Tjapa
anc ̈hucqui Yooz kjawz̈tiquiztan tsjiikaz tjewz ̈a, arajpachquin Yooztan
kamz, jalla nii. 5 Niz̈aza tjapa anc ̈hucqui tsjii Jesucristo Jilirchizkazza,
niz ̈aza tjapa anc̈hucqui Jesucristuz̈quin kuz tjaachinc ̈hucc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan anc̈hucqui tsjiikazza. Niz̈aza tsjii bautismokaz tanz-
inc ̈hucc ̈ha. 6 Niz ̈aza tjapa uc ̈humqui tsjii Yooz Ejpchizza. Uc ̈hum
Yooz Ejpz ̈ mantuquiz tjapa criichi z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈ha. Niz̈aza Yooz Ejpqui
trabajc̈ha tjapa criichi z ̈oñinacz̈kuzquiz. Niz ̈azaYoozEjpqui tjapa criichi
z ̈oñinacz̈ kuznacquiz z ̈ejlc ̈ha.

7Tjapa criichi z ̈oñinaczq̈uiz kamañanaca tjaatac ̈ha, Cristuz ̈ pectacama.
8 Jalla nii puntuquiztan Yooz taku tuz ̈ cjic̈ha:
“Arajpachquin ojkcan, wacchi Cristuz̈ atipta presunaca chjitchic̈ha.

Niz ̈aza tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz kamañanaca tjaachic̈ha”.
9 Yooz takuqui “Arajpachquin ojkcan” ¿kjazẗ cjii? Jalla tuz ̈ cjic̈ha:

Primeraqui Cristuqui tii muntuquiz chjijwz̈quichic ̈ha. 10 Jalla nii chji-
jwz ̈quiñiqui Jesucristupachac̈ha. Niz ̈aza niipachac̈ha arajpach kjutñi
ojkchiqui, juc'ant tsewc arajpachquin. (Jalla nuz̈ Jesucristuqui tsewc
ojkchic̈ha, Espíritu Santuz ̈ cjen criichi z ̈oñinacz̈ kuznacquiz niipacha
z ̈ejlzjapa.) 11 Jalla tiz ̈ta kamañanacchizza criichi z̈oñinacaqui: apos-
tolonaca kamañchiz, niz ̈aza Yooztajapa paljayñi profetanaca kamañchiz,
niz ̈aza liwriiñi taku parliñinaca kamañchiz, niz ̈aza icliz irpiñinaca ka-
mañchiz, niz ̈aza Yooz puntu tjaajiñinaca kamañchiz. 12 Jalla niz ̈ta ka-
mañanaca tjaachic ̈ha Yoozqui, tjapa criichi z̈oñinaca Yooztajapa zuma
kamajo, niz̈aza Yooztajapa sirwican langznajo, niz ̈aza parti criichi
z ̈oñinaca tsjan zuma kamañchiz cjiskatajo. Criichi z ̈oñinacaqui Cristuz̈tan
tsjii curpuchiztakazza. 13Niz̈aza Yooz Ejpqui criichi z ̈oñinaczq̈uiz niz ̈ta
kamañanaca tjaachic ̈ha, Yooz irata zuma cjiscama. Jalla niz ̈ta Yooz
irata zuma cjican tjapa criichi z ̈oñinacaqui tsjii kuzzizpankaz cjequic̈ha,
Jesucristuz ̈quiz tjapa kuz tjaacan, niz ̈aza tjapa Yooz Majch puntunaca
intintazcan. Jalla nuz̈ Yooz irata zuma cjican, uc ̈humqui tsjii zuma
pajk z ̈oñizẗakaz cjequic ̈ha. Niz̈aza jaknuz ̈t Jesucristuqui zumapanz̈laja,
jalla niz̈ta irata uc ̈humqui zumapanz̈ cjequic̈ha. 14 Jalla niz ̈ta zuma
kamñi intintazñi cjican, uc ̈humqui anaz ̈ tsjii ocjalaz ̈takaz cjequic̈ha,
c ̈hjul ew tjaajintiquizimi criizjapaqui. Niz ̈aza uc ̈humqui anaz ̈ tsjii kjutñi
chjichta cjesac̈ha. Niz ̈aza uc ̈humqui nii ana wal mañuz z ̈oñinaczq̈uiz
ana incallskataquic ̈ha. Nii ana wal z ̈oñinacaqui c̈hjulumi paac ̈ha, niz ̈aza
chiic ̈ha, parti z ̈oñinaca incallzjapa, niz ̈aza tsjii kjutñi chjichjapaqui.
15Antiz uc ̈humqui zumamunaziñi kuztanwerarapan chiiz waquizic ̈ha.
Jalla nuz̈ zuma kamcan niz̈aza zuma chiican, uc ̈humqui Cristuz̈tan
tsjii kuzzizimi tsjii kamañchizimi juc'anti cjisnaquic̈ha. Cristupankazza
uc ̈hum jilir achaqui. 16 Uc ̈humqui Cristuz ̈tan tsjii curpuchiztakazza.
Tsjii curpuquiz yekja yekja z ̈ejlc ̈ha. Jalla nuz̈ cjenaqui tsjii curpukazza.
Jalla niz ̈ta iratac̈ha Jesucristuz ̈ partiquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui. Yekja yekja
z ̈elanami, tsjii partiquiz juntjapzic̈ha, Jesucristuz ̈ cjen. Jesucristuqui
uc ̈humnaca juntjapchic ̈ha, niz ̈aza tsjii kuzziz cjiskatchic ̈ha, niz ̈aza ew
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kamaña tjaachic ̈ha. Tjapa criichi z ̈oñinacaz̈ zuma kamñiz̈ cjen Cristuz ̈
curpuqui tsjan zuma pajktaz̈okazza. Niz ̈aza porapat zuma munaziñi
kuzziz kamñiz̈ cjen, tsjan tsjan wali zumaz ̈ cjissa.

EWKAMAÑCHIZZA CRIICHI Z ̈OÑINACAQUI
17 Jalla nii puntu anc̈hucaquin chiiz ̈inz̈cuc ̈ha. Jesucristo Jilirz ̈tan tsjii

kuzziz cjican wejrqui anc̈hucaquin tuz ̈ cjiwc ̈ha: Ana Yoozquin criichi
z ̈oñinacaqui ana zuma kamc̈ha. Jalla ninacaqui inapankaz persuna pin-
sitanacz̈ jaru kamc̈ha. Jalla niz ̈ta irataqui anc ̈hucqui anac ̈ha kamzqui.
18 Ana criichi z ̈oñinacaqui ana Yooz puntu intintazñi kuzzizza. Zum-
chiquiz ojklayñi z ̈oñinacacḧa ninacaqui. Ninacz ̈ chojru kuzziz cjen, Yooz
puntu ana zizza. Jalla niz̈tiquiztan ana Yooz kamañchizza. 19Ninacaqui
ana wali paaznacquiztan ana azñicḧa. Niz̈aza ana wal kamañquiz kuz
tjaachic ̈ha. Tjapaman ana walinaca paazjapa pecñipancḧa. 20Pero Jesu-
cristuz̈ tjaajintaqui anac ̈ha niz̈ta. Jalla niiz̈ tjaajintaqui zizza anc̈hucqui.
21Anc̈hucqui Jesucristuz̈ puntuquiztannonz̈cuniiz̈ tjaajintaqui catokch-
inc ̈hucc̈ha. Niiz ̈ tjaajintaqui werarapankazza. 22 Anc̈huca tuquita ana
wal kamaña eca. Anc̈huca ana wali pecñi kuz jarutac ̈ha nii kamañaqui.
Ana wal kamañchiz kamcan, z ̈oñinacaqui persunpachaz̈ incallc ̈ha. Ana
wal kamaña liwj jayta anc̈hucqui. 23 Kuznaca liwj campiya, zuma
kamañchiz cjisjapa. 24Niz ̈aza Yooz tjaata ew kamañchizpankaz cjisna. Nii
ew kamañaqui Yooz irata zuma kamañacḧa. Nii ew kamañ jaru kamcan,
ana uj paaquic ̈ha, lijituma zumaz̈ kamaquic ̈ha.

25 Jalla nuz̈ kamcan, ana toscar takunaca chiya. Antiz zapa mayni po-
rapat zuma werar takunacz ̈tan parlispanc ̈ha. Tjapa criichi z ̈oñinacaqui
yekja yekja cjenami tsjii curpuchiztakazza.

26 Tsjii z ̈awjz tjonanaqui, uj paazquiztan cuitaza. Ana zita z ̈awjz
peczqui. 27Anac̈ha Satanás diabluz ̈ jaru ujquiz tjojtskatz peczqui.

28 Jakziltaz ̈laja tjangz pecñi kuzziz, nii tjañi zaaz kuz jaytila. Jalla
niiqui langz waquizic̈ha persun kjarz̈tan. Nekztan ganz̈cu, t'akjir
z ̈oñinaczq̈uiz onasac ̈ha.

29 Ana wal takunacz̈tan ana chiya. Antiz zuma takunacz̈tan chiya,
parti z ̈oñinaca juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla nuz̈ chiyan nonzñi
z ̈oñinacaqui yanapta cjequic ̈ha, zuma kamajo. 30 Espíritu Santuqui
anc̈huca kuzquiz z ̈ejlcan Yooz chimputapanc ̈ha, ultim liwriiz tjuñicama.
Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Espíritu Santuz ̈quiz ana llaquiziskata, ana wali
kamcan.

31 C̈hjaawjkatñikuz jayta, niz ̈aza culirazñikuz jayta, niz̈aza z ̈awjz̈awjz
kuz jayta, niz ̈aza z ̈oñi ararñi kuz jayta, niz ̈aza z ̈oñz̈ quintra ana wali
chiiñi kuz jayta, niz ̈aza tjapa ana wali kuznaca jayta. 32Niz ̈ta ana wali
kuzziz cjenpacha porapat zuma munaziñi kuzziz cjee. Niz ̈aza porapat
zuma okzñi kuzziz cjee. Niz ̈aza porapat pertunñi kuzziz cjee. Jaknuz ̈t
Jesucristuz̈ cjen Yoozqui anc ̈hucaquiz pertunc ̈haja, jalla niz ̈ta porapat
pertunassaquic ̈ha.

5
ZUMAKAMAÑANAC PUNTU

1 Anc ̈hucqui Yooz partiquiz z ̈ejlcan Yooz pecta maatinacac ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz irata zuma kamañchiz cjee. Yooz kamañchiz yatekaza.
2 Zuma munaziñi kuzziz cjee. Jaknuz ̈t uc ̈humnacatan Cristo mu-
nazic̈haja, jalla niz ̈ta. Uc ̈humnacatan munazican, Cristuqui uc ̈hum
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laycu ticzic ̈ha. Jalla nuz ̈ ticz̈can Cristuqui niiz ̈ persun curpu Yoozquin
tjaachic ̈ha, tsjii zuma ofrendaz ̈takaz, niz ̈aza tsjii zumawilanaz ̈takaz.

3 Anc̈hucqui Yooz partiquiz cjicanaqui, anac̈ha tsjii adulteriuquiz
ojklayz pinsisqui. Niz ̈aza anac̈ha c ̈hjul anawalinacami pinsisqui.
Niz ̈aza anac ̈ha c̈hjultakimi zmazqui. Niz̈ta anawalinaca anapanz ̈ pinsis
waquizic ̈ha. 4 Anac̈ha azzuc takunaca chiichiizqui. Niz ̈aza anac̈ha ina
takunaca chiichiizqui. Niz̈aza anac ̈ha ana zum takunaca chiichiizqui.
Jalla niz ̈ta chiichiiznacaqui anaz ̈ uc ̈humnaca chiichiiz waquizic ̈ha. An-
tiz zuma takunacz̈tan chiichiiz waquizic̈ha. Yoozquin sparaquiz̈ cjis
waquizic ̈ha. 5 Anc̈hucqui tuz ̈ zizza. Jakziltat adulteriuquiz ojklayñi
cjec ̈haja, jalla niiqui anaz ̈ arajpach wajtquin luzasac̈ha, Cristuz ̈tanami
Yooz Ejpz̈tanami chica kamzjapa. Niz ̈aza ana zumakamñinacami,niz ̈aza
zmazñinacami, jalla ninaca zakaz ana arajpach wajtquin luzasac ̈ha. Ni-
nacaqui Cristuz ̈ partiquizimi Yooz partiquizimi anapanz̈ cjesac̈ha. Tsjii
zmazñi z ̈oñiqui, tsjii z ̈oñiz̈ paata yooz rispitñi z ̈oñi iratac ̈ha. 6 Niz̈aza
anc ̈hucqui ina takunacz ̈tan ana incallskata. Jalla niz ̈ta ana wali paañiz̈
cjen Yoozqui nii ana wali paañinaca casticaquic ̈ha. Ninacaqui Yooz
kuzcama ana kamñicḧa, antiz Yooz quintra paañicḧa. 7 Jalla niz ̈ta ana
wali paañi z ̈oñinaczẗan chica anac ̈hamunazizqui.

8 Tuquiqui anc ̈hucqui uj paacan ana wal zumchiquizkaz kamatc̈ha.
Anziqui Jesucristo Jilirz ̈ partiquiz cjican, anc ̈hucqui kjanquiz kamc̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan zuma kamcan kjanquiz kamñi z ̈oñizẗa cjee. 9Kjanquiz
kamcan, anc ̈hucqui zuma kamaquic ̈ha, niz ̈aza Yooz kuzcama ka-
maquic ̈ha, niz ̈aza lijituma kamaquic ̈ha. 10 C̈hjul kamaña Jesucristo
Jiliriqui juztazzaja, jalla nii kamañchiz kamzjapa tjapa kuz tjaa. 11 Ana
zuma obranaca paazqui ana nekz mitisa. Zumchiquiz ojklayñi
z ̈oñinacakazza niz̈tanaca paaz pecñiqui. Ninacz ̈ obranacaqui ana waliz̈,
jalla nii kjanapacha tjeezna anc ̈hucqui. 12 Zumchiquiz ojklayñi
z ̈oñinacaqui chjojzaka ana zuma paañicḧa. Jalla nii paatanac puntuquiz-
tan parlizqui ancha azzucac ̈ha. 13 Jalla niz ̈ta chjojzaka paatanacaqui
kjanapacha tjeez̈taz ̈laj niiqui, tjappacha zizasac ̈ha, ana walipan, jalla
nii. Werar Yooz kjanaqui c ̈hjul paatanacami tjeezkatasac̈ha, zuma, ana
zuma, nii. 14 Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz̈ cjic̈an:
“Tjajñi z̈oñinaca, z ̈aazna anc ̈hucqui. Ticziquiztan z ̈aaz ̈taz ̈okaz

cjee. Cristuqui anc ̈huca kuzquiz kjanzt'aquic̈ha, tsjii zuma
kjanaz ̈takaz”.

15 Jaziqui anc ̈hucqui amayt'aza, jaknuz ̈t kamc ̈haja, jalla nii. Yooz
puntu ana zizñinacazẗakaz ana kamzwaquizic ̈ha. Antiz Yooz puntu zizñi
z ̈oñinaca irata kamspanz ̈waquizic ̈ha. 16Tii timpuquiz kamñinacaqui ana
wali paac ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan tii timpuquiz z ̈ejlcan anc̈hucqui parti
z ̈oñinaca yanapa, zuma kamajo. 17 Anac̈ha zumzuz ̈takaz cjee. Antiz
Jesucristo Jiliriz ̈ pecta kuz intintazñiz̈ cjee. 18 Niz ̈aza anac ̈ha vinz̈tan
licchi cjisqui. Jalla nuz̈ licasaz ̈ niiqui, zuma kamañquiztan tsjii kjutñi
chjichta cjesac̈ha. Antiz anc̈huca kuztan Espíritu Santuz ̈tan tsjii kuzziz
cjee. 19 Anc̈hucqui porapat zuma parlaquic ̈ha Yooz tawk salmuz ̈tan,
niz ̈aza Yooz wirsu itsnacz̈tan. Yoozquin tjapa kuztan itsnaquic ̈ha.
Niz ̈aza itscan Yoozquin honora tjaa. 20 C̈hjulu watanami Yooz Ejpz ̈quin
tirapan sparaquiz̈ cjequic̈ha, uc ̈hum Jesucristo Jiliriz̈ cjen.

CRIICHI FAMILLZ̈ PUNTU
21 Jesucristuz ̈quin rispitchiz̈ cjen porapatz̈ sirwasaquic̈ha.
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22 Maatakanaca, persun luctakz̈ jaru cjee, jaknuz ̈t anc ̈hucqui Jesu-
cristo Jilirz̈ jaru kamc̈haja, jalla niz ̈ta. 23 Maatakaqui luctakz̈ man-
tuquiz z ̈ejlc ̈ha, jaknuz ̈t icliz z ̈oñinacaqui Cristuz̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈haja,
jalla niz ̈tac̈ha. Icliz z ̈oñinacaqui Cristuz ̈tan tsjii curpuchizpanc ̈ha. Niz ̈aza
Cristuqui ninacz ̈ achac̈ha. Cristuqui niiz ̈quin criichi z ̈oñinaca liwriic ̈ha.
24 Jaknuz ̈t criichi z ̈oñinacaqui Cristuz̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈haja, jalla niz ̈ta
irata tsjii maatakaqui luctakz̈ mantuquiz cjistanc ̈ha c̈hjulu cjenami.

25Luctakanaca, persunmaatakz ̈tan zumamunaza. Jaknuz ̈t Cristuqui
criichi z ̈oñinaczẗan zuma munazic ̈haja, niz ̈aza ninacz ̈ laycu ticztc ̈haja,
jalla niz ̈ta irata persun maatakz̈tan zuma munaza. 26 Jalla niz ̈ta zuma
munazican Cristuqui niiz ̈quin criichi z ̈oñinacz̈ laycu ticzic̈ha, ninaca
zuma kamañchiz cjiskatzjapa. Jalla niz ̈ta zuma kamañchiz cjisjapa
criichi z ̈oñinacaqui kjaztan ajuntaz̈okaz cjissic ̈ha, Yooz taku catokz ̈cu.
27Cristuqui niiz ̈quin criichi z ̈oñinaczq̈uiz zumakamañchiz cjiskatchic ̈ha,
niiz ̈quizpacha zumapankaz ana ujchiz prisintisjapa. Jaknuz ̈t tsjii zuma
telaqui ana manchichiz, niz ̈aza ana tjot tjotsi, niz ̈aza ana c ̈hjul ana
walinacchiz z ̈ejlc ̈haja, jalla niz ̈tapan criichi z ̈oñinacaqui Cristuz ̈ yujc-
quiz cjequic ̈ha, zumapankaz cjequic ̈ha. 28 Jalla niz ̈ta Cristo irata tsjii
luctakaqui persun maatakz ̈quiz zuma munazizpanc ̈ha. Jaknuz ̈t per-
sun curpuquizpacha cuitazñizl̈aja, jalla niz ̈ta persun maataka cuitaz
waquizic ̈ha. Persun maatakz̈tan munazican, persunpacha munazi-
taz ̈okazza. 29 Anaz̈ jecmi persun curpujapa quintra paasac ̈ha. An-
tiz persun curpuquiz cuitazza, niz ̈aza c ̈hjeriz̈ tjaac̈ha. Cristuqui jalla
niz ̈ta irataz ̈ icliz z̈oñinaczẗan cuitic ̈ha. 30 Uc ̈humqui icliz z ̈oñinacacḧa,
niz ̈aza Cristuz̈ curpu cuntac ̈ha, yekja yekja cjenami. Jalla niz ̈tiquiztan
Cristuqui uc ̈humnacatan cuitic ̈ha. 31 Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tsjii luc-
tak z ̈oñiqui persun maa ejpz ̈quiztan zarakaquic̈ha, persun maatakz ̈tan
zalzjapa. Persun maatakz̈tan zalz̈cu, nii pucultanaqui tsjiikaz cjissa”.
32Cristuz ̈quiz criichi z ̈oñinacaqui Cristuz ̈tan lucutjiñizẗakazza. Jalla niz ̈ta
cjenaqui ch'amac̈ha intintazqui. 33 Pero zapa mayni anc̈hucaquiztan
persun maatakz ̈tan zuma munaza, jaknuz ̈t persunpachquiz zuma mu-
nazaja, jalla niz̈ta. Niz ̈azamaatakaqui persun luctaka rispitsa.

6
1 Criichi maatinaca, persun maa ejpz ̈quiz caspanc̈ha. Jalla nuz ̈

cascuqui Yooz pecta kuzcamac ̈ha. 2 Yoozqui tuz ̈ mantichic ̈ha: “Maa
ejpz ̈quiz rispitsa”. Niz ̈azamaa ejpz̈quiz rispitaquiz ̈ niiqui Yoozqui com-
promitchic ̈ha, tuz ̈ cjican: 3 “Maa ejpz ̈quiz rispitaquiz ̈ niiqui, anc̈hucqui
waliz̈ kamaquic ̈ha, niz ̈aza az ̈k wata z ̈etaquic̈ha tii yokquiziqui”.

4 Ejpnaca, anc̈hucqui maatinacz ̈quiz ana inapankaz z ̈awjwa zjijcna.
Ocjalanacaqui ana wali paaquiz̈ niiqui, zumz ̈tan chiiz ̈inaquic̈ha zuma
kamajo. Niz̈aza Jesucristo Jiliriz̈ tjaajinta tjaajz̈na.

5-6 Piyunanaca, anc̈huca patrunanacz ̈quiz caspanc̈ha, rispitcan,
niz ̈aza ekscan, niz ̈aza tjapa kuztan. Anac ̈ha cherankaz c'unchikaz
tuczqui niiz ̈ kuz wali cjisjapa. Antiz tjapa kuztan niiz ̈tajapa
langznaquic ̈ha. Jaknuz ̈t anc ̈hucqui Yooz kuzcama tjapa kuztan
Cristuz ̈quiz sirwic ̈haja, jalla nuz̈ anc ̈huca patrunanacz̈quiz sirwasac ̈ha.
7 Zuma kuztan langznaquic ̈ha, Yooz Jilirz̈tajapa langztaz̈okaz, ana
z ̈oñzẗajapaqui. 8 Anc ̈hucqui zizza, piyunanacami, ana piyunanacami,
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tjapa z ̈oñinacami Yoozquiztan pactaz ̈ cjequic̈ha zuma langztiquiztan
jama.

9 Patrunanaca, anc̈huc zakaz piyunanacz̈tan zumapan cjee. Ana
z ̈awjñi takunacz̈tan chiichiya. Jalla tuz ̈ cjuñzna: anc ̈hucmi, anc ̈huca
piyunanacami, tjappacha arajpach Yooz Patrunz̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha.
Niz ̈aza Yooz Patrunaqui z ̈oñinaca ana illillza.

YOOZQUIN TJURT'IZ PUNTU
10 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca, Yooz wali aztan Jesucristo Jilirz ̈quiz

tjurt'iñi kuzziz cjee. 11 Satanás diabluz̈ incallzpanz ̈ pecc̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan tjapa Yooziz̈ tjaata armanacchiz cjee, tjurt'iñi kuzziz cjis-
japa. 12 Uc ̈hum wali azziz quintranacaqui anac ̈ha z ̈oñinacakaz. Antiz
ninacaqui anawal jilir zajranacac̈ha, niz ̈aza anawal poderchiznacac ̈ha,
niz ̈aza ana wal mantiñinacacḧa. Niz ̈aza tjapa ana wal azziznacac ̈ha
uc ̈hum ultim quintranacaqui. Jalla ninacaqui zumchiquizkaz ojk-
layñicḧa, tii timpuquiz ana walinaca mantican. 13 Jalla niz ̈tiquiztan
Yooz armanaca tanz̈na, nii ana walinacz ̈ quintra tjurt'izjapa tii ana wal
timpuquiz. Yooztajapa tjurt'ican tjup kuzziz z ̈ela. 14 Jaziqui tii Yooz
armanaca tanz ̈na. Tsjay cinturuna tanz̈na. Nii cinturuna tanzqui tuz ̈
cjic ̈ha, werar Yooz tawkz ̈tan tjurt'ichi z ̈ejlz, jalla niic̈ha niiqui. Niz̈aza
persun curpu atajñijapa arma tanz ̈na. Nii arma tanzqui tuz̈ cjic̈ha,
Yooz kuzcamapankaz kamz, jalla niic̈ha niiqui. 15 Niz̈aza jaknuz ̈t zul-
tatunacaqui quira zalzjapa zuma zapatu cujtz̈aja, jalla nuz ̈ anc̈hucqui
liwriiñi taku paljayzjapa tjaczpanc ̈ha. 16 Nekztan tii arma tanz ̈na. Tii
armac ̈ha juc'ant chekanaqui, escudo cjita. Jalla nii arma tanzqui tuz ̈
cjic ̈ha, Jesucristuz̈quin kuzziz kamz, jalla niic ̈ha niiqui. Jesucristuz ̈quin
kuzziz cjen, ana wal diabluz ̈ quintra tjurt'aquic ̈ha. 17 Niz̈aza tii arma
z ̈ejlc ̈ha. Yooziz̈ liwriita cjisqui tsjii tjup scarchiztakazza, acha ana
chjojritz ̈ta cjisjapa. Niz ̈aza Espíritu Santuz̈ pajk cuchillu tanz̈na. Jalla
nii cuchilluqui Yooz takuc ̈ha. 18 Espíritu Santuz ̈ anc ̈huca kuzquiz z ̈elan,
anc ̈hucqui Yoozquin tirapan mayiza, niiz ̈quin tjurt'ichi cjisjapa. Jalla
nuz ̈ tjurt'ichi cjisjapaqui, naynay z ̈ela, ana llajlli kuzziz cjee. Niz̈aza
tjapaYoozpartiquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczẗajapamayizina. 19Niz̈azawejttajapa
mayizina, Yoozqui wejr niiz ̈ liwriiñi takunaca chii yanapzjapa. Wejrqui
tjup kuztan liwriiñi Yooz taku zumpacha paljayz pecuc ̈ha. Jalla nuz̈
paljayzjapa wejttajapa mayizina. 20 Yoozqui wejr cuchanz̈quichic ̈ha,
niiz ̈ puntunaca paljayzjapa. Jalla nuz̈ weriz ̈ paljaytiquiztan anziqui
wejrqui carsilquiz chawcta z ̈eluc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejttajapa may-
izina, liwriiñi takunaca tjup kuztan ticlarzjapa, jaknuz ̈t wejrqui chiiz
waquizuc ̈haja, jalla nii.

Z ̈ERZ TAKUNACA
21 Tíquico jilaqui anc ̈hucaquin tjapa wejt puntunaca quint'aquic ̈ha,

jaknuz ̈t z ̈eluc̈haja, niz ̈aza c̈hjulut paa-uc̈haja, jalla nii. Tíquico jilaqui
pecta jilac ̈ha, niz̈aza wejt zuma yanapñicḧa, Jesucristo Jiliri sirwican.
22 Jaziqui tii jila anc̈hucaquin cuchanz ̈cuc ̈ha, wejtnaca puntuquiztan
mazinzjapa, niz ̈aza anc̈huca kuznacquiz zumpacha p'ekinchayzjapa.

23 Yooz Ejpz ̈tan Jesucristo Jilirz̈tan anc ̈hucaquiz llan kuzziz cjiskatla,
niz ̈aza juc'ant zumamunaziñi kuzziz cjiskatla, Jesucristuz ̈quin kuz tjaa-
can. 24 Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈tan zuma munaziñi kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz
Yoozqui yanapt'iz̈quila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA LOS
FILIPENSES

1 Wejr Pabluqui Timoteo jilz̈tan anc̈hucaquin tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha.
Wejrnacqui Jesucristuz̈ manta payiñtcḧa. Jaziqui anc̈huc Filipos
wajtchiz criichinacz̈quin cjijrz ̈cuc ̈ha. Jesucristuz̈quin kuz tjaachiz ̈
cjen, anc̈hucqui Yooz partir z ̈oñinacacḧa. Anc̈hucaquin tsaanz ̈cuc̈ha
icliz irpiñinaczq̈uinami, niz ̈aza icliz jilirinacz ̈quinami. 2 Uc ̈hum Yooz
Ejp, niz ̈aza uc ̈hum Jesucristo Jiliri anc̈hucaquiz yanapt'ila. Niz ̈aza
anc̈hucaquiz walikaj kamkatla.

PABLUZ̈MAYIZITA
3 C̈hjulorat anc̈hucaquin cjuñznucḧaja, anc ̈hucaz ̈ cjen Yoozquin

sparaquiz̈ cjican chiyuc̈ha. 4 Niz̈aza c̈hjulorat anc̈hucaltajapa
mayizuc̈haja, cuntintul mayizuc̈ha. 5 Uc ̈humqui chicapacha
langzinc ̈humc ̈ha, z ̈oñinaca Yoozquin kuzziz cjiskatzjapa. Anc ̈hucaz ̈
criichi tjuñquiztanpacha niz ̈aza anzcama Yooztajapa wejttan chica
langzinc ̈hucc̈ha. 6 Anc̈hucaz ̈ criichi tjuñquiz Yoozqui anc̈hucaquiz
zuma kamañchiz cjiskatz kalltichic̈ha. Niz ̈aza Yooz Ejpqui anc̈huca
zuma kamaña Jesucristuz̈ kamaña irata juc'anti juc'ant cjiskataquic ̈ha,
Jesucristuz̈ tjonz tjuñicama. Jalla nuz̈upanc ̈ha cjiwc ̈ha. 7 Nii
anc̈huca puntuquiztan pinsitanacaqui zuma lijitumac ̈ha. Wejrqui
persun kuzquiztan anc̈hucajapa anchal cjuñucḧa. Yoozqui tjapa
anc̈hucaquizimi wejtquizimi yanapchic̈ha, carsilquiz z ̈elanami, niz ̈aza
jilirinacz ̈ yujcquiz z ̈elanami. Jilirinacz ̈ yujcquiz liwriiñi Yooz tawk
favora chiicanpan tjurt'ichinc ̈humc̈ha. Niz ̈aza “Nii liwriiñi takuqui
werar takupanc ̈ha” cjican ticlarchinc̈humc ̈ha. Jalla nuz̈ chiyan Yoozqui
uc ̈hum yanapchic̈ha. 8 Jaziqui wejrqui persun kuzquiz anc ̈hucajapa
anchal cjuñucḧa, jaknuz ̈t Jesucristuqui anc ̈hucajapa zuma cjuñcḧaja,
jalla nuz̈. Yoozqui nuz̈ zizza. 9 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaltajapa
Yoozquin mayizuc̈ha, anc ̈hucqui tsjan tsjan zuma munaziñi kuzziz
cjisjapa. Niz ̈aza jalla nuz̈ zuma munazan, zakaz mayizuc̈ha, anc̈hucqui
Yooz puntu tsjan zizñi cjisjapa, niz ̈aza Yooz puntu tsjan zuma intintazñi
kuzziz cjisjapa. 10 Jalla nuz̈ anc̈hucqui zuma zizñi niz ̈aza intintazñi
kuzziz cjequiz ̈ niiqui, zuma kamañanacakaz illznaquic ̈ha. Nuz̈ illznaquiz ̈
niiqui, Jesucristuz ̈ tjonz tjuñquiziqui anc ̈hucqui ana ujchiz zumapan
cjequic̈ha. Anaz̈ jecmi anc ̈huca quintra tsjii ujmi tjojtnasac̈ha. 11Niz ̈aza
anc̈hucqui Jesucristuz̈ cjen zuma kamañanacakaz tjeeznaquic̈ha
Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaz ̈ cjen Yoozqui
zuma honorchiz cjequic̈ha. Niz̈aza “Yooz ancha zumac ̈ha” cjican Yooz
honora chiitaz ̈ cjequic̈ha.

KAMAÑAQUI CRISTUZ ̈ CJENPANC̈HA
12 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquin wejt puntuquiztan zizkatz

pecuc ̈ha. Wejtquiz anawali watchinacaz ̈ cjen tsjan z̈oñinacaqui liwriiñi
Yooz taku nonzic ̈ha. 13 Anziqui pajk jilirz ̈ kjuyquiz preso z ̈eluc ̈ha.
Jalla nuz̈ z ̈elan tjapa wejr cuitiñi zultatunacaqui liwriiñi Yooz taku
nonzic ̈ha. Parti z ̈oñinacaqui nonzizakazza. Tjapa ninacaqui zizza, we-
jrqui Jesucristuz ̈ liwriiñi puntu paljaychiz̈ cjen, preso z ̈eluc ̈ha. 14Niz ̈aza
weriz̈ preso z ̈ejltiquiztan, jila parti criichinacaqui Yooz taku paljayzjapa
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zumpacha p'ekinchaychic ̈ha. Niz ̈aza tjup kuzziz cjissic̈ha Yooz taku
paljayzjapa, ana ekscan.

15 Yekjapanacaqui wejttajapa iñiziñi kuztan Cristuz ̈ puntu paljayc̈ha.
Ninacaquiwejtquiztan juc'ant honorchiz cjis pecc̈ha. Partizti zuma kuz-
tan Cristuz ̈ puntu paljayc̈ha. 16-17 Ninacaqui zuma munaziñi kuzquiz-
tan Yooz taku paljayc̈ha. Ninacaqui zizza, wejrqui tekz carsilquiz
z ̈eluc ̈ha, liwriiñi tawk favora tjurt'ichiz ̈ cjen. Yekjapanacaqui ana zuma
kuzquiztanpersunhonora tanzjapa Cristuz ̈puntu paljayc̈ha. Ninacaqui
pinsic ̈ha, ninacz̈ quintu nonz̈cu wejrqui juc'ant llaquisichucac ̈ha, jalla
nii. 18 Jalla nuz̈ cjen, wejrqui ¿kjazẗ cjeesa? Jalla tuz ̈ cjiwc ̈ha: zuma
kuztan cjenami, ana zuma kuztan cjenami Crustuz ̈ puntuqui paljay-
tac ̈ha. Jaknuz̈t paljayta cjenami, wejttaqui walipankaz cjesac̈ha. Jalla
nuz ̈ cjenaqui wejrqui chipznuc ̈ha.

19 Niz ̈aza juc'anti chipznac̈ha. Anc̈hucaz ̈ wejttajapa mayiziz cjen,
niz ̈aza Jesucristuz̈ Espírituz̈ yanapz cjen, tjapa tii watchinacz ̈quiztan
wejrqui walipankal cjeec ̈ha. Wejrqui tii carsilquiztan ulnac̈hani.
20 Jalla nuz̈ anchal pecuc ̈ha, niz ̈aza tjewznuc ̈ha. Ultimquiziqui wejrqui
ana azkattal cjeec ̈ha. Pero Cristuz ̈ puntul kjana declarac̈ha, zuma
tjurt'ichi kuztan. Jaziqui weriz̈ cjen Cristuqui tsjan tsjan honorchiz
cjequic ̈ha, weriz̈ z ̈etanami, weriz̈ ticznanami. Tuquimi anzimi weriz̈
cjen Cristuqui honorchizpanc ̈ha. 21 Tuz̈ cjiwc ̈ha. Cristuz̈tajapapankaz
z ̈etuc ̈ha. Wejr ticznaz̈ niiqui, wejttajapa tsjan cusaz ̈ cjequic̈ha, araj-
pachquin Cristuz̈tan chica z̈ejlcan. 22 Tii curpuchiz tira z ̈etaz ̈ niiqui,
Cristuz ̈tajapapankal langznasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan, z ̈ejtzmi ticzmi
jakziltat illz waquizas? Anal atasac ̈ha. 23 Tii pizc partiqui ch'amac̈ha
illzjapa. Tsjii kuzqui ticz pecuc ̈ha, Cristuz ̈tan chica z ̈ejlzjapa. Jalla
niiquiwejttajapa juc'antwaliz̈ cjesac̈ha. 24Pero anc̈hucaltajapawejt tira
z ̈ejtz waquizic ̈ha. 25 Jalla nuz̈ wejr anc̈hucaquiztan kuzquiz zint'ican,
wejrqui zizuc ̈ha: tiral z ̈etuc̈ha. Anc̈hucatan tiral kamuc̈ha, anc̈hucqui
Jesucristuz ̈quiz juc'ant kuzziz cjisjapa, niz̈aza juc'ant cuntintu cjisjapa.
26Niz ̈azawiruñaqui anc ̈hucaquinwilta tjonznac̈ha. Jalla nuz ̈weriz̈ tjonz
cjen, niz ̈aza Jesucristuz̈ cjen, anc ̈hucqui cuntintuz ̈ cjequic̈ha.

27 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tuz ̈uc ̈ha chekanaqui. Anc̈huca cristian
kamzqui Cristuz̈quiz honorchiz cjiskatz waquizic ̈ha, Cristuz ̈ tjaajinta
jaru kama. Jalla nuz̈ kamaquiz ̈ niiqui, anc̈huca puntuquiztan zuma
quintu okaquic̈ha. Nekztanaqui wejrqui anc̈hucaquin cherzñi tjonznaz ̈
niiqui, uz̈ ana cherzñi tjoni ataz ̈ niiqui, wejrqui anc ̈huca puntuquiztan
zuma quintu nonznac ̈hani. Anc̈hucqui tsjii kuzziz tjurt'ichi z ̈elac ̈hani.
Niz ̈aza tjapaanc ̈hucqui tsjii kuzzizYooz tawk favora langzcanz ̈elac ̈hani.
28 Niz̈aza anc ̈hucqui quintra z ̈oñinaczq̈uiztan anaz ̈ jaknuz ̈umi tsuctsu-
cac ̈hani. Anaz̈ ninacz̈ taku kjayac̈hani. Jalla nuz̈ quintu nonz̈cuqui,
cuntintul cjeec ̈ha. Niz̈aza anc ̈hucaz ̈ nuz̈ kaman, kjanapacha tjeez̈taz ̈
cjequic ̈ha, anc ̈huca quintra z ̈oñinaca infiernuquin Yooziz ̈ castictaz ̈ cje-
quic ̈ha. Niz ̈aza kjanapacha zakaz tjeez ̈taz ̈ cjequic̈ha, anc̈hucqui ultimu
liwriiz ̈cu arajpachquin zuma kamañchiz cjequic ̈ha. Nii zuma kamaña
Yooziz̈ tjaata cjequic ̈ha. 29 Yoozqui anc̈huc illzic̈ha, Jesucristuz ̈quin
kuz tjaazjapami, niz ̈aza Jesucristuz̈ laycu sufrisjapami. 30 Wejr irata
anc ̈hucqui sufrichinc ̈hucc ̈ha z ̈oñinacaz̈ quintra paan. Tuqui jaknuz ̈t
wejrqui sufrituc ̈haja, jalla nuz̈ cherchinc ̈hucc ̈ha. Anzimi zakaz wejt
sufrita quintu nonzinc̈hucc ̈ha. Anchuc zakaz niz ̈ta sufraquic ̈ha.
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2
CRISTUZ ̈ TIIMUNTUQUIZ KAMTA PUNTA

1Anc ̈hucqui Jesucristuz̈quin kuzziz cjenp'ekinchaytaz ̈ cjee. Niz̈aza Je-
sucristo anc̈hucaquiz okzñiz̈ cjen, anc ̈hucqui kuzta cjee. Niz̈aza Espíritu
Santuqui anc ̈huca kuzquiz luzzic̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucqui okzñi kuzzizza.
2 Jallaniz ̈tiquiztananc̈hucqui tsjii kuzziz cjee, porapat zumamunazican,
niz ̈aza zuma kamcan. Jalla nuz̈ anc̈hucqui kamaquiz ̈ niiqui, nekztan
wejrqui juc'ant cuntintul cjeec ̈ha. 3Anaz ̈ persun kuzcamakaz c ̈hjulumi
paa. Niz̈aza anaz ̈ c̈hjulumi mit kuztan paa. Antiz humilde kuzziz cjee.
Parti criichinacaquiwejtquiztan juc'anthonorchizwaquizic ̈ha, jallanuz ̈
cjican pinziz waquizic̈ha. 4Persunaltajapa wali cjisjapa, anc ̈hucqui kuz
tjayiñcḧucc ̈ha. Niz̈aza parti criichinacz ̈tajapa wali cjisjapa zakaz kuz
tjaa.

5 Jaknuz ̈t Jesucristuqui zuma kuzziz z ̈ejltc ̈haja, jalla niz ̈ta irata zuma
kuzziz cjee. Jesucristuqui zuma kuzziz z ̈ejlcan, ana paachic ̈ha persunal-
tajapakaz wali cjisjapa. 6 Jesucristuqui Yooz cjicanaqui, arajpachquin
z ̈ejlñi kamañchizpan z ̈elatc ̈ha. Nii arajpach kamañchiz cjenami ana nii
arajpach kamaña jaknuz ̈umi tira tanzitac ̈ha. 7 Nii arajpach kamaña
ecchic̈ha. Nekztan tii muntuquiz z̈ejlñi kamañchiz cjissic ̈ha, z ̈oñinaca
sirwizjapa. Niz̈aza z ̈oñi irata nassic ̈ha. 8Z ̈oñz̈ curpuchiz cjican, humilde
kuzziz z̈elatc ̈ha. Yooz manta paacan, Yooz Ejpz̈ kuzcamapan kamatc ̈ha.
Cruzquiz ch'awcta ticz cjenami, Yooz Ejpz ̈ kuzcamakaz kamatc ̈ha. Yooz
kuzcama kamzquiztan anapan jiwjatchic ̈ha. 9 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
Ejpqui Jesucristuz ̈quiz juc'ant zuma honora tjaachic̈ha. Jesucristuz̈quiz
tsjan chawc jiliri utchic ̈ha, tjappachquiztanami. 10 Jalla niz ̈tiquiztan
tjappachaz̈ niiz ̈quiz quillzcan rispitaquic ̈ha. Arajpachquin z ̈ejlñimi, tii
muntuquiz z̈ejlñimi, yok kos z ̈ejlñimi, tjappacha Jesucristuz̈quiz rispi-
taquic ̈ha. 11Tjappacha ticlaraquic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesucristuqui, werarapan Jilirimc ̈ha amqui. Jalla nuz̈ cjican, Yooz

Ejpz̈quiz zakaz honora tjaata cjequic̈ha.

CRIICHI Z̈OÑINACAQUI YOOZ ZUMAKAMAÑCHIZZA
12 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca. Weriz̈ anc ̈hucatan z ̈elan,

anc̈hucqui weriz ̈ chiita taku cassinc̈hucpanc ̈ha. Niz ̈aza jaziqui juc'antiz ̈
wejt taku casa, anc̈hucatan ana z ̈elanami. Arajpachquin kamzjapa
niz ̈aza ultimu liwriita cjisjapa, ancha kuz tjaa. Niz ̈aza humilde kuzziz
cjeeYoozquinekscan. 13Cjuñzna. Yoozqui anc ̈hucakuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla
nuz̈ z ̈ejlcan, niipachaz ̈niiz ̈kuzcamazumapaaz anc̈hucaquiz peckatc ̈ha.
Niz̈aza Yoozpacha nii zuma paaznaca cumplisjapa yanapc̈ha.

14 C̈hjulu paacanami, ana Yooz quintra chucha, niz ̈aza ana payz-
naka. Pero tjapa zuma kuztan kama. 15 Jalla nuz̈ zuma kuztan
kamtiquiztan, anaz ̈ jecmi anc̈huca quintra uj tjojtnasac ̈ha. Ana wal
ujchiz z ̈oñinaczẗan kamcanami, anapan ujchiz cjesac ̈ha, zuma kuztan
kamcan. Nekztan anc ̈hucqui kjanapacha tjeez̈a, Yoozmaatinacc ̈hucc ̈ha.
Zuma kamcan anc̈hucqui ana wal z ̈oñinaczq̈uiz Yooz zuma kamaña
pajkatc̈ha, zuma kjanaz ̈takaz. 16Niz̈aza anc̈hucqui Yooztan wiñay kamz
puntu paljaycan Yooz zuma kamaña pajkatc ̈ha. Jalla nuz̈ anc ̈hucaz ̈
zuma kamtiquiztan wejrqui Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiz ancha cuntintul
cjeec ̈ha. Anc̈huca zuma kamañchiz kamtiquiztan weriz̈ apóstol pues-
tuquiz Cristuz ̈tajapa langz ̈taqui anac ̈ha ina. 17Anc̈hucqui Yoozquin tsjii
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wilana ofrendaz ̈takaz anc ̈huca zumakamaña tjaac̈ha. Anc̈huca ofrenda
zuma cumplisjapa, ticznasac ̈ha wejrqui. Jalla nuz̈ ticzcanami wejrqui
cuntintul cjeec ̈ha. Anc̈hucaz ̈ cjen Yooz sirwican cuntintuc̈ha. 18Niz̈aza
anc ̈hucqui weriz̈ cjen cuntintu zakaz cjis waquizic̈ha. Jaziqui wejttan
chica cuntintuz ̈ cjee.

19 Jesucristo Jiliriz̈ munan, wejrqui anc̈hucaquin Timoteo jila
cuchanz ̈quiz pecuc ̈ha. Nekztan Timoteoz ̈ quejpz ̈quiztan, anc ̈huca
puntu wejtquiz maznaquic ̈ha. Nekztan wejrqui persun kuzquiz
zuma cuntintul cjeec ̈ha. 20 Anaz̈ iya jecmi wejr irata pinsiñi z ̈ejlc ̈ha,
Timoteokazza. Jalla niic̈ha anc̈hucalta wali cjisjapa kuz tjaañipankaz.
21Parti jilanacaqui persunaltajapawali cjisjapa kuz tjaac̈ha. Jesucristuz̈
kuzcama ana zuma ojklayc̈ha. 22 Anc ̈hucqui Timoteo jilz̈ puntu zizza.
Niiqui zuma kuz tjeezic ̈ha. Wejttan chica liwriiñi Yooz taku paljaycan
wejr zuma yanapchic̈ha, jaknuz ̈t tsjii majch persun ejp yanapc̈haja,
jalla niz ̈ta irata. 23 C̈hjulut wejtquiz carsilquiz watac̈haja, jalla nii zizcu,
wejrqui Timoteo jila cuchanz ̈quiz pecuc ̈ha anc̈hucaquin. 24 Niz̈aza
Jesucristo Jiliriz̈ munan, wejrpacha upaquiztan anc̈huc cherzñi tjonz
pecuc ̈ha.

25 Tirapan carsilquiz z ̈elaz̈ niiqui, Epafrodito jila cuchanz̈cac ̈ha. Jalla
nuz ̈ cuchanz̈quiz tantiichinc ̈ha. Epafrodito jilaqui wejt herman jilac ̈ha,
niz ̈aza Jesucristuz̈tajapa langzñimazic ̈ha, niz ̈aza wejttan chica tjurt'iñi
mazic ̈ha. Anc̈hucqui Epafrodito jila wejtquin cuchanz̈quichinc ̈hucc ̈ha,
wejtquiz yanapzjapa. Wejttan z ̈ejlcan, wejr zuma atintichic̈ha. 26 Nii
jilaz ̈ tjapa anc̈hucaquiz ancha cjuñtiquiztan wejrqui tantiichinc ̈ha,
anc ̈hucaquin nii cuchanzjapa. Anc ̈hucqui Epafrodito jila laaquita
quintu nonzinc ̈hucc ̈ha. Epafrodito jilaqui jalla niiz ̈ quintu anc ̈hucaquin
irantitiquiztan kuz turwaysi cjissic ̈ha, anc ̈huc cjuñzc̈u. 27Ultim werara
laatac ̈ha, niz ̈aza ticzmayatac̈ha. Pero Yoozqui niiz ̈quiz ancha okz̈cu
c ̈hjetinchic̈ha. Yoozquiwejtquizimi okzizakazza. Ana c̈hjetintaz ̈ cjitasaz̈
niiqui, wejttaqui juc'ant llaquiz cjitasac ̈ha. 28 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui
tii jila juc'ant cuchanz̈quiz pecuc ̈ha, anc̈hucqui tii jila cherz̈cu cuntintu
cjequic ̈ha, niz ̈aza wejrzakaz anc̈hucaz ̈ cuntintu cjen, upa llaquisac ̈ha.
29 Nii jila zuma cuntintu kuztan risiwaquic ̈ha, zuma Jesucristo Jili-
riz ̈quin criichi z ̈oñicḧa niiqui. Jalla niz̈ta jilanacz̈quiz rispitspanc̈ha.
30 Tii Epafrodito jilaqui ticzmayapantac̈ha, Cristuz ̈tajapa sirwican. Jos
ticzic ̈ha, anc̈huca cuntiquiztan wejtquiz tii carsilquin atintican. Jalla
niz ̈tiquiztan niiz ̈quiz zuma risiwaquic̈ha.

3
PABLUQUI JESUCRISTUZ̈QUINKUZZIZPANC̈HA

1 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiilla cjesac̈ha. Cristuz̈ mantuquiz z ̈ejlcan
cuntintuz ̈ cjee. Tuqui anc̈hucaquin cartal cjijrchinc ̈ha, tsjii kjaz̈ pun-
tunacquiztan. Jalla nii puntunacquiztan wiltal cjijrz pecuc ̈ha. Wejtta
anamolistic̈ha nii wilta cjijrzqui. Anc̈hucaltajapaqui anchawalipanc ̈ha
jalla nii puntunacawilta cjijrzqui. 2Anc ̈hucqui anawal z ̈oñinaczq̈uiztan
cwitaza. Ana wal pacuz ̈takazza ninacaqui. Ana wali paañinacacḧa
ninacaqui. Chimpuchiz cjisjapa z ̈oñinacz̈ curpu pootñicḧa. 3Uc̈humqui
lijitum Yooz partir z ̈oñinacacḧa, niz ̈aza uc ̈hum kuznacquiz Yooziz ̈ chim-
putapanc ̈ha. Yooz Espíritu Santuz ̈ uc ̈hum kuznacquiz luzziz̈ cjen, Yooz
rispitiñcḧumc ̈ha. Niz ̈aza Jescristuz ̈quin kuz tjaachiz̈ cjen uc ̈humqui
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cuntintuc̈humc ̈ha. Uc̈humqui anac̈ha z ̈oñiz̈pinsita custurumpiquiz kuz
tjaachinc ̈humqui, Yooz partira cjisjapaqui. 4 Ima Jesucristuz̈quiz kuz
tjaacan, wejttaqui razunanaca z ̈elatc ̈ha, “Yooz partiquiz z ̈eluc̈ha” cjis-
japaqui. Jakziltat persun razunanacquiztan pinsic ̈haja, “Wejrqui Yooz
partiquiz z ̈eluc̈ha” cjicanaqui, jalla niz ̈ta chiiñi z ̈oñzq̈uiztan wejttaqui
juc'anti razunanaca z ̈ejlc ̈ha, “Yooz partiquiz z ̈eluc̈ha” cjisjapaqui. 5 Jalla
tuz ̈uc ̈ha wejt razunanacaqui: maaz ̈majttiquiztan quinsakal tjuñquiztan
persun curpuquiz chimputapantac ̈ha. Wejrqui Israel wajtchiz z ̈oñtcḧa.
Benjamin famillquiztantc ̈ha. Hebreo tawkchiz z̈oñtcḧa majttiquiztan-
pacha. Niz̈aza wejt maa ejpmi hebreo chiiñizakazza. Judío lii puntuquiz-
tan fariseo partir tjaajinta jaru kamiñpantacḧa. 6 Ancha tjapa kuztan
judionacz ̈ lii jaru kamz pecquiñtacḧa. Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuz̈quin
criichi z ̈oñinaca sufriskatiñtacḧa. Judionacz ̈ lii jaru kamz puntuquiztan
wejrqui zumacumpliñtacḧa. Anaz̈ jecmiwejt puntuquiztanaqui “Amqui
anam judionacz ̈ lii jaru kamc̈ha” cjican chii atchic̈ha. Wejt kamzqui
lijituma lii jarupantac ̈ha. 7Tuquiqui tjapanii puntunacaquiwejtquiztan
ancha walñitacḧa. Anziqui tjapa nii puntunacaqui wejtquiztan ana
zinta walc ̈ha, Jesucristuz̈ tjapa walchiz ̈ cjen. 8 Jesucristo wejt Jiliri
tsjan zuma pajzpanqui, jalla niikaz wejtquiziqui walc ̈ha, tjappachquiz-
tan juc'anti. Jalla niz ̈tiquiztan tjapa z̈oñiz̈ pectanaca wejtquiztan ana
zumanacaz̈takal nayuc̈ha. Wejtquiztan anaz ̈ iya c ̈hjulumi walc ̈ha.
Jesucristuz̈ partiquiz cjisjapa wejrqui tjapa z ̈oñiz̈ pectanaca ana kuz
tjaa-uc ̈ha. Ninaca ecchinc ̈ha. Jaziqui ana criiñi z ̈oñiz̈ pectanaca cju-
jchinacaz ̈takal nayuc̈ha Cristuz ̈ partiquiz z̈ejlzjapa, 9 niz ̈aza Cristuz ̈tan
tsjii kuzziz cjisjapa. Jesucristupankaz wejtquiztanac walc ̈ha wejr Yooz
yujcquiz ana ujchiz cjisjapa. Wejt persun pinsita jaru kamtasaz ̈ niiqui,
niz ̈aza judionacz ̈ lii jaru kamtasaz ̈ niiqui, Yooz yujcquiz tirapan ujchiz
cjitasac ̈ha. Pero Yooz yujcquiz ana ujchiz cjisjapa, Jesucristuz̈quin
ultimpacha kuzziztc ̈ha wejrqui. Jesucristuz̈quin kuzziz cjen, Yoozqui
wejtquiz nayc̈ha, ana ujchiz niz ̈aza zuma, jalla nii. 10Wejrqui pecuc̈ha
tuz ̈u, Cristo tsjan zuma pajz, jalla niic ̈ha. Niz ̈aza Jesucristuqui ja-
catatcan, ancha aziz̈ tjeezic̈ha. Jalla niz ̈ta azziz cjis pecuc̈ha. Niz ̈aza
jaknuz ̈t Jesucristuqui sufritc ̈haja, jalla nuz̈ sufris zakal pecuc ̈ha, niiz ̈
partiquiz cjissiz ̈ cjen. Niz̈aza jaknuz ̈t Jesucristuqui ticztc ̈haja, jalla
niz ̈tazakaz ticziz̈takal z ̈ejlz pecuc ̈ha, ana uj paacan z̈ejlzjapa. 11 Jalla nuz ̈
Cristuz ̈tajapakaz kamcan, wejrqui ticz̈cu tjewznuc ̈ha, jacatatzjapa, jalla
nii.

YOOZ IRATA ZUMAKAMAÑCHIZ CJIS PECC ̈HAPABLUQUI
12 Tuz̈ cjiwc ̈ha. Wejrqui tii muntuquiz z ̈ejlcan, Cristuz̈tajapa aw-

isaqui ana zuma kamuc̈ha. Imazic̈ha Yooz irata zuma kamañchiz
z ̈ejlzquinaqui. Jalla nuz̈ cjenami, wejrqui tirapan kuz tjaa-uc ̈ha, niz ̈aza
tjurt'uc ̈ha, Yooz irata zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla niz ̈ta wejr cjis-
japaqui Jesucristuqui wejr liwriichic̈ha. Niz̈aza wejr liwriichic ̈ha niiz ̈
mantuquiz cjisjapa. 13 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui tuz ̈ cjiwc ̈ha,
wejrqui imazic̈ha Yooz irata zuma kamanchizqui cjicanaqui. Pero tuz̈
cjiwc ̈ha,wejt tuquita ana zumakamaña ecuc ̈ha. Niz̈aza ancha tjapakuz-
tan tjurt'uc ̈ha, juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 14 Tira tjurt'uc ̈ha, Yooz
irata zuma kamañchiz cjisjapa, niz ̈aza Yoozquiztan tsjii zuma premio
ganzjapa. Jesucristuz̈ partiquiz z ̈ejlc ̈hiz̈ cjen Yoozqui wejr arajpachquin
kjawznaquic̈ha. Nekztan juc'ant zuma kamañaz̈ tjaaquic ̈ha.
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15Tjapa anc̈huc Yoozquin kuz tjurt'ichinacawejr irata cjee. Anc̈hucaz ̈
pinsitaqui tsjii puntu ana wejr irataz̈laj niiqui, Yoozqui anc̈hucaquiz nii
puntu zizkataquic ̈ha lijituma pinzizjapa. 16Tii zakal cjiwc ̈ha. Anzcama
jaknuz ̈ Yoozqui uc ̈humnacaquiz niiz ̈ kamañ puntuquiztan zizkatc̈haja,
jalla nii zizkatta kamañ jaru kamstanc ̈ha.

17 Jilanaca, cullaquinaca, weriz̈ kamta irataz̈ kama. Niz̈aza
jakzilta criichinacat weriz̈ kamta irata kamc ̈haja, jalla ninacz ̈quin
yatekaza, juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 18 Wejrqui kjaz̈ wilta
anc ̈hucaquiz chiiz ̈inchinc ̈ha, niz ̈aza ancha kuzquiz zint'ican kaacan,
wilta chiiz ̈inuc̈ha, jalla tuz ̈ cjican. Wacchi z ̈oñinacaqui Cristuz ̈ quintra
z ̈ejlc ̈ha. Cristuz ̈ cruzquiz ticziz ̈ cjenami, jalla nii liwriiñi ana juyzu
paac ̈ha. 19 Ultimquiziqui nii ana Cristuz̈quiz juyzu paañi z ̈oñinacaqui
Yooziz̈ castictaz ̈ cjequic ̈ha. Ninacaz ̈ persun kuzquiztan pectanaca
rispitc ̈ha, tsjii yooztakaz. Azzucanaca paacan, mit kuzzizkazza. Niz̈aza
tii muntu yokquiz z ̈ejlñi cusasanacz̈quizkaz pinsic ̈ha. 20 Uc ̈humzti
arajpach wajtchiz z ̈oñinaccḧumc ̈ha. Uc ̈humqui arajpachquiztan uc ̈hum
Liwriiñi, Jesucristo Jiliri, tjewz̈a. 21 Jesucristuqui wilta tjonz ̈cu uc ̈hum
ana wal curpunaca tsjemataz ̈ tuckataquic ̈ha, niiz ̈ irata zuma curpuchiz
cjisjapa. Niiz ̈ persun aztan uc ̈humnaca curpu jalla niz ̈ta tsjemata
tuckataquic ̈ha. Niz̈aza niiz ̈ persun aztan c̈hjultakimi niiz ̈ mantuquiz
cjiskataquic ̈ha.

4
YOOZQUINKUZZIZ CJEN CUNTINTUPANZ ̈ CJEE

1 Weriz̈ pecta jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucaquin ancha tjonz
pecuc ̈ha. Anc ̈hucaz ̈ cjen, cuntintuz ̈ wejrqui, niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ cjen
honorchiz cjeec ̈ha. Pecta jilanaca, cullaquinaca, Jesucristo Jilirz ̈quin
tjurt'ichi kuzziz cjee.

2 Evodia cullaca, niz ̈aza Síntique cullaca, anc ̈hucqui Jesucristo
Jilirz ̈quin criichiz ̈ cjen tsjii kuzziz cjee. 3 Wejt lijitum Cristuz ̈quiz
sirwiñi mazi, amquiz rocuc̈ha, tii pucultan cullaquinacz ̈quiz
yanapt'alla, porapat zuma munaziñi kuzziz kamzjapa. Nii pucultan
cullaquinacaquiwejttan chica liwriiñi taku paljaycan langzic ̈ha. Niz̈aza
nii cullaquinacaqui Clementiz ̈tan, niz̈aza parti wettan chica paljayñi
mazinacz ̈tan langzic ̈ha. Tjapa ninacz̈ tjuunacaqui listitac ̈ha arajpach
z ̈ejtz liwruquiz.

4 Jesucristo Jiliriz ̈ cjen cuntintupanz ̈ cjee c ̈hjulorami. Wilta cjiwc̈ha:
cuntintuz ̈ cjee. 5Tjapa z ̈oñinacaqui anc̈huc zuma kuzziz pajla. Jesucristo
Jiliriqui wajillaz ̈ tjonaquic ̈ha.

6 Ana c ̈hjulquiztanami llaquita kuzziz cjee. Antiz c ̈hjulu watanami
Yoozquizkaz mayiza. Yoozquiztan c ̈hjulumi maya, niz̈aza sparaquiz̈
cjee. 7 Jalla nuz̈ kaman, Yoozqui anc ̈huca kuzquiz cuntintuz ̈
cjiskataquic ̈ha. Jaknuz ̈t Yoozqui z ̈oñinacz̈ kuzquiz cuntintu cjiskatc̈haja,
jalla nii cuntintu cjiskattaqui ana intintazasac ̈ha, z ̈oñiz̈ pinsitiquiziqui.
Jesucristuz ̈tan tsjii kuzziz cjen anc̈huca kuznacaqui cuntintu cjequic̈ha,
Yooz cwititiquiztanaqui.

ZUMAPINZIZNACAPANZ ̈WAQUIZIC̈HA
8 Jilanaca, cullaquinaca, tii zakal cjiwc ̈ha. Jalla tiz̈ta ultim zuma

pinziznaca waquizic̈ha: weraranaca, niz̈aza rispitsnaca, niz ̈aza Yooz
kuzcama kamznaca, niz ̈aza ana uj paaznaca, niz ̈aza tjapa zumapan



FILIPENSES 4:9 414 FILIPENSES 4:23

kamz pecznaca, niz̈aza zuma quintuchiz cjisnaca. Jalla niz ̈ta zumanaca
pinza, niz ̈aza tjapa zumawalinaca pinza.

9Weriz̈ tjaajinta jarumi, niz ̈aza weriz̈ chiita jarumi, jalla nii jarupan
kama. Niz ̈aza jaknuz ̈t weriz̈ kamta puntuquiztan nonz̈inc̈hucc ̈halaj
niiqui, niz ̈aza cherchinc ̈hucc ̈halaj niiqui, jallaniz ̈ta iratapankama. Jalla
nuz̈ zuma kamtiquiztan Yoozqui anc̈hucatan chicapachaz̈ cjequic ̈ha.
Nekztan anc ̈hucqui walikaz cjequic ̈ha.

PABLUZ̈QUIN PAAZNACAAPAYZ̈QUITA
10 Jaziqui anc ̈hucqui wilta wejtquiz cjuñzincḧucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan

anc̈ha cuntintutc ̈ha wejrqui, Jesucristo Jiliriz̈ cjen. Jazic wejrqui anal
cjis pecuc ̈ha, wejr tjatzikalak, cjicanaqui. Antiz anc ̈hucqui yanapz
peccanami, ana jaknuz ̈umi wejtquiz yanapi atchinc̈hucc ̈ha. 11Wejrqui
anal cjiwc ̈ha, “Ancha t'akjiri z ̈eluc̈ha”, cjicanaqui. Wejrqui aprendich-
inc ̈ha, cuntintupankaz z ̈ejlzjapa, c ̈hjuluwejtquizwatanami. 12Z ̈elinchiz
kamcanami, ana z ̈elinchiz kamcanami cuntintu z ̈eli zizzinc̈ha. C ̈hjulu
watanami, c̈hjerchiz cjicanami ana c̈hjerchiz cjicanami,walipankaz z ̈eli
aprendichinc ̈ha. T'akjiriz̈takaz z ̈ejlcanami, ana t'akjiri z̈ejlcanami wali-
pankaz z ̈eli aprendichinc ̈ha. 13C ̈hjuluwatanami, Jesucristuquiwejtquiz
azi tjaañipancḧa, awantizjapa. Cristuz̈ aztan c ̈hjulumi paachucac ̈ha.
14 Jalla nuz̈ cjenami, anc ̈hucqui walipankaz paachinc ̈hucc̈ha, wejtquiz
yanapcan, weriz̈ sufrican z ̈ejlchiz ̈ cjen.

15 Tuquiqui weriz̈ liwriiñi taku paljayi kalltitan, niz ̈aza
Macedonia yokquiztan ulantan, anc ̈hucqui wejtquiz ofrendanacz ̈tan
yanapz ̈quichinc ̈hucc̈ha. Anc̈huca iclizquiztankaz wejtquiz
yanapchinc̈hucc ̈ha. Wejrqui anc ̈hucaquiz zuma Yooz taku
paljaychinc̈ha, niz ̈aza anc ̈hucqui wejtquiz cusasanaca tjaacan
yanapchinc̈hucc ̈ha. Jalla tjapa nii zizza anc ̈hucqui. 16 Niz ̈aza
Tesalónica wajtquiz sufrican z ̈elan, anc ̈hucqui ofrendanaca wejtquin
apayz̈quichinc̈hucc ̈ha, wilta wilta. 17Wejrqui anc ̈huca ofrendanacquiz
anal kuz tjaa-uc ̈ha. Anc̈huca ofrendanacakaz anal pecuc̈ha. Pero
wejr pecuc̈ha, anc̈huc arajpachquin juc'ant honorchiz cjisjapa,
anc̈hucaz ̈ ofrendanaca tjaatiquiztan. Jalla niil pecuc ̈ha. 18 Anc ̈hucaz ̈
yanaptiquiztan juc'anti wejtquiz z̈ejlc ̈ha, ana iyal necesituc ̈ha.
Epafrodito jilaqui anc̈hucaz ̈ apayz̈quita ofrendanaca wejtquiz
intirjichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejtta jilacamac ̈ha. Jalla nii apayz̈quita
ofrendanacaqui Yoozquiz tsjii zuma ulurchiz inzinzuz̈takaztac ̈ha.
Niz̈aza Yooz yujcquiziqui anc̈huca ofrendanacaqui tsjii zuma
wilanaz ̈takazza. Yoozqui niz ̈tiquiztan cuntintuc̈ha. 19 C̈hjulorat
anc̈hucqui c ̈hjulunacquiztanami upsi cjec ̈haja, jalla nii oraqui wejt
Yoozqui anc ̈hucaquiz juc'anti yanapt'aquic ̈ha. Jesucristuz̈ cjen
Yoozqui anc̈hucaquiz yanapt'aquic ̈ha, tjapa niiz ̈quiz zuma walinaca
z ̈ejltiquiztanjama. 20Uc ̈humYooz Ejpz ̈quizwiñayawiñayahonora tjaataj
cjila. Jalla nuz̈oj cjila.

21 Tsjii cjesac ̈ha. Tjapa Jesucristuz̈quin criichi jilanacz̈quin
tsaanz ̈inalla. Niz̈aza tii wejttan chica criichi jilanacaqui anc̈hucaquin
tsaanz ̈quic ̈ha. 22 Tjapa tekz ̈ta criichi z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiz
tsaanz ̈quic ̈ha. Juc'anti anc̈hucaquiz tsaanz̈quic ̈ha tii Roman chawc
jilirz ̈ kjuychiz criichi z ̈oñinacaqui.

23 Uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui anc̈huca kuzquiz zumapaj yanapt'ila.
Amén.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA LOS
COLOSENSES

1 Wejrqui Pablutc ̈ha, anc̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Wejrqui Jesucristuz̈
illzta apostultc ̈ha, Yooz pectiquiztan. Wejttan Timoteuz ̈tan tii carta
cjijrz ̈can anc ̈hucaquin tsaanz ̈cuc̈ha. 2 Anc̈hucqui Colasas wajtchiz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha, niz ̈aza lijitumYooz parti z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Anc̈hucqui li-
jitum Jesucristuz̈quin kuzzizc̈hucc ̈ha. Jaziquiwejtnacmazinacc̈hucc ̈ha.
Uc ̈hum Yooz Ejp anc ̈hucaquin yanapt'ila, niz ̈aza zuma cuntintu kuzziz
cjiskatla.

PABLUZ̈MAYIZITAQUI
3 Wejrnacqui c̈hjulorat Yoozquin parluc ̈haja, uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈

Yooz Ejpz ̈quin sparaquic̈ha cjiñpancḧa anc̈huca zuma kamchiz̈ cjen.
4 Anc̈hucqui Jesucristuz̈quin kuz tjaayiñcḧucquic̈ha, niz̈aza parti ji-
lanacz ̈tan zuma munaziñcḧucquic̈ha. Jalla nuz̈ zizcu, Yoozquin ancha
sparaquiz̈ cjichinc ̈ha. 5 Jalla nuz̈ zuma kamcan, anc ̈hucqui tjewz̈quic ̈ha,
c ̈hjulut Yoozqui arajpachquin anc ̈hucaltajapa zuma panz ̈ tjaczaja, jalla
nii. Anc ̈hucqui nii Yooz tjacz̈ta kamz puntu zizzinc̈hucc ̈ha, werar
liwriiñi Yooz taku nonz ̈cu. 6 Nii liwriiñi takuqui anc ̈hucaquiz pal-
jaytatac̈ha, niz ̈aza tjapa kjutñi z ̈oñinaczq̈uiz paljaytatac̈ha. Jalla nii
taku paljaytiquiztan, tjapa kjutñi z ̈oñinacaqui Yooz zuma kamañchiz
cjissic ̈ha. Niz̈aza tjapa kjutñi tsjan tsjan z ̈oñinacaqui liwriiñi tawkquiz
kuzzizza. Niz̈aza tsjan tsjan anc̈huca wajtchiz z ̈oñinacaqui liwriiñi
tawkquiz zakaz kuzzizza. Zuma Yooz taku nonztiquiztanpacha tii
orcama tsjan tsjan anc̈hucqui Yoozquin kuzzizc ̈hucc ̈ha. Niz̈aza Yooz
taku nonz̈cu zumpacha zizñi cjissinc̈hucc ̈ha, Yoozqui z ̈oñinaca ancha
okzñicḧa, jalla nii. 7 Jalla nuz̈ Epafras jilaqui anc ̈hucaquin tjaajinchiza-
kazza. Jalla niiqui uc ̈humz̈ pecta jilac̈ha, niz ̈aza niiqui wejttan chica
Jesucristo Jilirz ̈tajapa langzic ̈ha. Niz ̈aza Epafras jilaqui Jesucristuz ̈quin
sirwiñicḧa. 8Epafras jilaqui anc ̈huca puntuwejtnacaquiz quint'ichic̈ha,
jaknuz ̈t anc̈hucqui parti criichinacz̈tan zuma munazichinc̈hucz̈laja,
jalla nii.

9 Jalla nuz̈ anc̈huc zuma kamtiquiztan wejrnacqui anc ̈hucaltajapa
Yoozquin mayiziñpancḧa. Anc̈huca puntu nonz̈cu, Yoozquin may-
iziñpancḧa, tsjan zuma kamajo. Niz̈aza mayiziñpancḧa, Yoozqui anc ̈huc
zumpacha zizkatajo, jaknuz ̈t niiqui anc ̈huc zuma kamz munc̈haja,
jalla nii. Niz̈aza mayiziñpancḧa, anc ̈hucqui Yooz kuz zizñi cjisjapa,
niz ̈aza Yooz kuz intintazñi cjisjapa. 10 Jalla nuz̈ zizñi niz̈aza intintazñi
cjequiz ̈ niiqui, anc̈hucqui zuma kamaquic ̈ha, jaknuz ̈t Jesucristo Jilirz̈
partir z ̈oñinacaqui kamstanz ̈laja, jalla nii. Jalla nuz̈ anc̈hucaz ̈ zuma
kamtiquiztan, Yoozqui cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza jalla nuz̈ zuma
kamcan, anc ̈hucqui tjapamanwalinacaz̈ paaquic ̈ha. Niz ̈aza Yooz puntu
juc'ant zuma zizaquic̈ha. 11 Jalla nuz̈ anc ̈hucqui zuma kamcan, Yooz
aztan kamaquic ̈ha, jaknuz ̈t Yoozqui zuma tjapa aztanc̈halaja, jalla niz ̈ta
aztan. Yooz aztan kamcan, anc ̈hucqui c̈hjulquiztanami pasinsis kuzziz
Yoozquin tjurt'aquic ̈ha, niz ̈aza sufricanami cuntintu kuzziz cjequic̈ha.
12Niz̈aza zuma kamcan, anc̈hucqui Yoozquin sparaquiz̈panz ̈ cjequic̈ha.
Yoozqui anc ̈huc tjaczic ̈ha, arajpachquin irinsa tanzjapa. Yoozqui
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tjapa criichinacz ̈quin tsjii zuma irinsa tjaaquic ̈ha. Nii zuma irinsa
anc̈hucaquiz zakaz tjaata cjequic̈ha. Jaziqui Yoozquin ancha sparaquiz̈
cjis waquizic ̈ha. 13 Yoozqui uc ̈hum liwriichic̈ha, jalla niz ̈tiquiztan
uc ̈humqui ana wal Satanásmantuquiz ana iya zejlc ̈ha. Yoozqui uc ̈hum
niiz ̈ pecta Majch Jesucristuz ̈ mantuquiz utchic ̈ha. 14 Jesucristuz ̈ ticz-
tiquiztan uc̈humqui Satanás mantuquiztan liwriitac̈ha. Niz ̈aza Jesu-
cristuz̈ ticztiquiztan uc ̈hum ujnaca pertuntac ̈ha.

JESUCRISTUZ̈ PUNTUQUIZTAN
15 Tii muntuquiz kamcan Yooz Majchqui ana cherta Yooz Ejpz ̈

kuz kjanacama pajkatchic̈ha. Yooz Majchqui tjappachquiztan tsjan
jiliric̈ha. 16Niiz ̈ cjen tjappacha z ̈ejlc ̈ha, tjapa arajpachquin z ̈ejlñinacami,
tjapa yokquiz z ̈ejlñinacami, tjapa chertanacami, ana chertanacami,
tjapa mantiñinacami, gobiernunacami, jilirinacami, tjapa anjilanacami,
tjapa zajranacami, Jesucristo Yooz Majch cjen, tjappacha z ̈ejlc ̈ha.
Niz̈aza niiz̈tajapa tjappacha paatac ̈ha, niiz ̈quiz honora waytizjapa.
17 Jesucristuqui z ̈ejlchic ̈ha, primerquiztanpacha, niz̈aza tjapa z ̈ejlñinacz̈
tuquitanpacha. Niiz̈ cjen tjappacha z ̈ejlc ̈ha. 18 Niz̈aza Jesucristuqui
Yooz partir z ̈oñinaca mantic ̈ha. Jaknuz ̈t persun z ̈oñz̈ kuz persun curpu
mantic ̈haja, jalla niz ̈ta irata Jesucristuqui niiz̈ icliz z ̈oñinaca man-
tic ̈ha. Niiz̈ cjen niiz ̈ icliz z ̈oñinacaqui Yooz kamañchiz cjissic ̈ha. Niic̈ha
primera ticz ̈cuqui jacatatchiqui, tjappachquiztan tsjan jiliri uchta cjis-
japa. 19Yooz Ejpz̈tan Yooz Majchtan tsjii kamañchizpancḧa. 20Niz̈aza Je-
sucristuz ̈ ticziz̈ cjen, tjappacha pertunta cjesac̈ha, yokquiz z ̈ejlñinacami,
ana yokquiz z ̈ejlñinacami. Jalla nuz̈ Yooz Ejpqui munchic̈ha. Jesucristuz ̈
cruzquiz ch'awcta ticziz̈ cjen, Yooz Ejpz̈tan parti z ̈ejlñinaczẗan zuman-
skattaz ̈ cjesac̈ha. Jalla nuz̈munchic ̈ha Yooz Ejpqui.

21 Tuquiqui anc ̈hucqui Yoozquiztan yekjatac ̈ha, niz ̈aza Yooz quin-
tratac̈ha anc̈huca kuzquiz. Tuqui anc̈hucqui ana wali pinsiñcḧuctac ̈ha,
niz ̈azaYoozquintra anawali paayiñcḧuctac ̈ha. Jalla nuz ̈ anawali kamta
cjenamiYoozquianc ̈hucpertunchic ̈ha, niiz ̈tananc̈hucatanwali cjisjapa.
22 Jesucristuz̈ cjen Yooz Ejpqui anc̈huc pertunchic ̈ha. Jesucristuqui
anc̈huc irata curpuchiz cjican, anc ̈huca laycu ticzic ̈ha. Anc̈huc laycu
ticzic ̈ha, Yooz yujcquiz anc̈huc ana ujchiz Yooz irata zuma kamañchiz
prisintiskatzjapa. Jalla nuz̈ Yooz yujcquiz zuma cjican anaz̈ jecmi
anc̈hucaquiz tsjii uj tjojtunz atasac ̈ha. 23 Jalla nuz̈ Yooztan anc ̈hucatan
wali cjisjapa, ultimu chekpacha Jesucristuz̈quiz kuzzizpanc ̈ha. Niz ̈aza
anc̈hucqui Jesucristuz ̈quiz tjurt'iñi kuzziz cjistanc ̈ha, ana wira jaytis-
tanc̈ha. Tii muntuquiz liwriiñi tawk jaru kamñi cjistanc ̈ha, arajpach
zuma kamaña tjewz̈can. Nii liwriiñi taku nonzinc ̈hucc ̈ha. Niz ̈aza
nii liwriiñi takuqui tjapa kjutñi tii muntuquiz paljaytatac ̈ha. Nii taku
paljayzjapa, wejr Pabluqui apóstol oficiuquiz uchtac ̈ha.

PABLUQUI APOSTOLKAMAÑCHIZZA
24 Wejt Yooz tjaata oficio cumplican, anc ̈hucaltajapa sufruc ̈ha. Jalla

nuz̈ sufrican wejrqui cuntintutc ̈ha. Anc̈huc zuma kamañchiz cjis-
japa yanapñiz̈ cjen, wejrqui cuntintutc ̈ha. Niz̈tami iya sufristanc ̈ha.
Jalla nuz̈ wejt curpuz̈tan sufrican, Cristuz ̈ partir z ̈oñinacaltajapa wejt
sufrisnaca cumpliz ̈inuc ̈ha. Cristuz̈quiz kuzziz cjen niz ̈ta sufruc ̈ha.
Cristuz ̈ partir z ̈oñinacaqui Cristuz ̈ icliz z ̈oñinacacḧa. 25 Wejrqui Cristuz ̈
partir z ̈oñinaczq̈uin sirwizjapa, apóstol oficiuquiz uchtac ̈ha. Yoozqui
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anc ̈hucaltajapa nii oficiuquiz wejr utchic ̈ha. Wejrqui uchtac ̈ha Yooz
taku zumpacha zizkatzjapa, 26 niz ̈aza Yooz pinsita zizkatzjapa. Jalla
nii Yooz pinsitaqui tuquitanpacha chjojtatac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjapa
z ̈oñinacaqui ana zizzucatac ̈ha. Jazikaz Yoozqui niiz̈ pinsita zizkatchic ̈ha
niiz ̈ partir z ̈oñinaczq̈uiz. 27 Yoozqui niiz ̈ partir z̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ tuquita
chjojta pinsitaqui zizkatz munchic ̈ha. Nii pinsitaqui ancha zumac ̈ha
ana judío z ̈oñinaczẗajapaqui. Jalla tiic̈ha nii tuquita chjojta pinsitaqui:
Jesucristuqui anc̈huca kuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui
Cristuz ̈tan arajpachquin ancha zuma kamaquic ̈ha. Jalla nii zuma ka-
maña tjewz̈a anc̈hucqui.

28 Jesucristuz̈ puntu paljayuc̈ha, tjapa z ̈oñinaczq̈uin chiiz ̈incan, niz ̈aza
tjaajincan. Jalla nuz̈ chiyan, Yoozqui wejr yanapc̈ha zizñi zizñi chiyajo,
tjapa Jesucristuz̈quin kuzziz z ̈oñinaca Yooz irata zuma kamañchiz
cjeyajo. 29 Niz ̈aza apóstol oficiuquiz ojklaycan, ancha langznuc ̈ha,
tjapa Cristuz̈ tjaata aztan langznuc ̈ha, tjapa jilanaca Yooz irata zuma
kamañchiz cjiskatzjapa.

2
1 Jalla nuz̈ anc ̈hucaquin maznuc̈ha, weriz̈ anc̈hucaltajapa langz ̈ta

zizkatzjapa. Tjapa kuztan langznuc ̈ha, anc ̈hucaltajapami, niz ̈aza
Laodicea cjita wajtchiz z ̈oñinaczẗajapami, niz ̈aza tjapa ana wejr cher-
chi criichinacz ̈tajapami. 2 Jalla nuz̈ tjapa aztan langznuc ̈ha, Yoozquin
criichi z ̈oñinacz̈ kuzquiz zumpacha p'ekinchayta cjisjapa, niz ̈aza tsjii
kuzziz cjisjapa, niz ̈aza porapat zuma munaziñi kuzziz cjisjapa. Niz̈aza
langznuc ̈ha, Yooz chjojta pinsita puntu zumpacha intintizkatzjapa. Jalla
nuz ̈ zumpacha intintazcu, anc ̈hucqui tjurt'iñi kuzziz cjequic̈ha. Jalla
nii tuquitan chjojta Yooz pinsitaqui Cristuz ̈ puntuc ̈ha. Wejrqui Cristuz ̈
puntu paljaycan langznuc̈ha. 3 Cristupankaz Yooz puntu lijituma zizñi
cjiskatasac ̈ha, niz ̈aza tjapa Yooz puntu intintazñi cjiskatasac ̈ha. 4 Jalla
niil anc̈hucaquiz cjiwc ̈ha, ana jakziltami anc̈hucaquiz incallzjapa, tsjii
zuma takuz̈takaz chiican. 5 Anc̈hucatan ana z ̈ejlcanami, wejt persun
kuzquiz anc̈hucaquiztan anchal cjuñznucḧa. Wejrqui anc ̈huca puntu
naychinc̈ha, tsjii kuzzizkamc ̈ha, niz ̈aza Jesucristuz̈quincriiz ̈cu tjurt'ichi
kuzzizc ̈hucc ̈ha. Jalla niz̈ta nayz̈cu wejrqui chipznuc̈ha.

6 Tuquiqui anc̈hucqui Jesucristuz̈ puntu tjaajintan tjapa kuztan
catokchinc̈hucc̈ha. Nuz ̈ catokz ̈cu Jesucristuz ̈mantuquiz cjissinc̈hucc ̈ha,
niiqui anc̈huca jiliri cjisjapa. Jalla nuz̈ Jesucristuz̈ mantuquiz tirapan
kama. Niz ̈aza niiz ̈quin tsjii kuzziz cjee. 7Nekztan niiz ̈ puntu tsjan tsjan
zizñi cjequic ̈ha, niz̈aza niiz̈quin tjurt'ichi kuzziz kamaquic ̈ha. Jalla nuz̈
anc ̈hucqui tjaajintatac̈ha. Niz̈aza c ̈hjuluwatanami anc ̈hucqui Yoozquin
sparaquiz̈panz ̈ cjis waquizic ̈ha.

CRISTUZ̈ CJEN EWKAMAÑA Z ̈EJLC̈HA
8 Anc̈hucqui cwitazaquic ̈ha, tsjii kjutñi ana chjichta cjisjapa. Yek-

japanacaqui anc̈huc incallskatz pecc ̈ha, zuma razunanacaz̈takaz chi-
ican, niz ̈aza toscar takunacz ̈tan chiican. Jalla niz ̈ta tawkchiz z ̈oñinacaqui
Cristuz ̈ pinsita jaru anaz ̈ chiic̈ha. Pero z ̈oñiz̈ pinsita jarukaz chiic̈ha.
Niz ̈aza zajranacz̈ pinsitanac jarukaz chiic ̈ha. Jaziqui niz ̈ta chiiñi
z ̈oñinaczq̈uiztan cwitazaquic ̈ha.

9 Cristuqui tii muntuquiz kamcan z ̈oñz̈ curpuchiztac ̈ha.
Niz ̈ta curpuchiz cjenami, Cristuqui Yoozpankazza, niz ̈aza Yooz
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kamañchizpankazza. 10 Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjican anc ̈hucqui Yooz
kamañchizpan z̈ejlc ̈ha. Niz̈aza Cristuc̈ha wali pajk jiliriqui tjapa
mantiñinaczq̈uiztanami, tjapa poderchiznacz ̈quiztanami. 11 Cristuz ̈tan
tsjii kuzziz cjican, anc ̈hucqui kuzquiz chimputa cjissinc̈hucc ̈ha.
Z ̈oñiqui ana anc ̈huc chimpuchic̈ha. Pero Jesucristuqui anc̈huca kuz
chimpuchic ̈ha. Nii kuzquiz chimputaqui tuz̈ cjic̈ha: Yooz partir
z ̈oñinacacḧa, jalla nii. Cristuqui niiz ̈ partir z ̈oñinaca uj paaz pecñi
kuzquiztan jaytiskatchic ̈ha. 12 Jesucristuz ̈quin kuz tjaatiquiztan
bautista cjissinc̈hucc ̈ha. Bautistaqui tuz ̈ cjic̈ha: Jaknuz ̈t Cristuz ̈
curpu tjatz̈taz ̈laja, jalla niz̈ta irata anc̈huca tuquita ana wal kamaña
tjatz̈tazakazza. Niz ̈aza jaknuz̈t Jesucristuqui jacatatz ̈cu Yooz kamaña
tanz ̈tc̈haja, jalla niz ̈ta irata zakaz anc̈hucqui Jesucristuz ̈quin kuzziz
cjen Yooz kamaña tanzinc̈hucc ̈ha. Yoozqui ticzinaca jacatatskatzjapa
azzizza. Jalla nii azziz Yoozquin criiz ̈cu, Yooz kamaña tanzinc̈hucc ̈ha,
Yooz kamañchiz kamzjapa. 13 Tuquiqui anc̈hucqui ana curpuquiz
chimputatac ̈ha, judío z ̈oñinacz̈ partira cjisjapa. Ana chimpuchiz
cjican, niz ̈aza ujnaca paacan, ticzi z ̈oñinacazẗakaztac̈ha anc̈hucqui.
Jaziqui Cristuz ̈tan tsjii kuzziz cjen Yoozqui anc ̈hucaquiz niiz ̈ ew
kamaña tjaachic ̈ha. Niz̈aza tjapa uc ̈hum ujnaca pertunchic ̈ha. 14 Uj
paatiquiztan tsjii acta z ̈elatc ̈ha uc ̈hum quintra. Jesucristuz̈ uc ̈hum
laycu ticziz̈ cjen Yoozqui nii acta jurkatchic ̈ha, tjapa uc ̈hum quintra
puntuquiztan. Anulta cjissic̈ha, Jesucristuz ̈ cruzquiz ch'awcta ticziz ̈
cjen. 15 Cristuz ̈ cruzquiz ch'awcta ticztiquiztan, Yooz Ejpqui atipchic̈ha
tjapa anawal jilirinacami niz ̈aza poderchiznacami. Yoozqui nii anawal
azziz ispiritunaca ana azziz cjiskatchic ̈ha. Kjanapacha azkatchic ̈ha,
prisu tanta z ̈oñinacazẗakaz. Yoozpanikazza tjappacha atipchiqui.

ARAJPACHKAMAÑCHIZ CJISPANC̈HA
16 Jalla niz ̈tiquiztan anaz̈ jecmi anc̈hucaquiz uj tjojtnasac̈ha, tuquita

mantitanaca jaru ana kamtiquiztan. Tuquitan Yoozqui puntu puntu
mantichic ̈ha, lujlz puntu, licz puntu, pjijsta puntu, ew jiiz puntu, jeejz
tjuñi puntu, jalla nuz̈. 17 Tuquitan Yoozqui tjapa nii puntunaca man-
tichic̈ha, Yooz kuz koloculla tjeezjapa. Pero Cristupankaz ultim wer-
ara Yooz kuz tjeez ̈a. 18 Anc̈hucqui Jesucristuz̈quin kuzziz cjen, anaz ̈
jecz̈quizimi anc ̈hucaquiztan arajpach premio kjankataquic ̈ha. Yekjap
z ̈oñinacaqui mit kuzziz cjenami, ana mit kuzziz tjeez̈a. Niz ̈aza an-
jilanacz ̈quiz rispitajo tjaajz ̈a. Nuz ̈ tjaajñi z ̈oñinacaqui anchuc incallz
pecc̈ha, c̈hjuuz ̈ta puntunaca ancha paljaycan. Ninacaqui inakaz mit
kuzzizza. Ana wal pinsita jarukaz tjaajz̈a. Nuz ̈ tjaajincan mit kuzziz
cjissa. 19 Ninacaqui Cristo Jilirz̈quiz ana tsjii kuzziz tjurt'ichi z ̈ejlc ̈ha.
Pero Cristupankazza criichinacz̈ jiliriqui. Niiz̈ cjen tjapa criichinacaqui
tsjan tsjan zumakamañchiz cjisnasac̈ha. Niz̈azaCristuz ̈ cjen tjapa criichi
z ̈oñinacaqui tsjan tsjii kuzziz cjisnasac̈ha. Jaknuz ̈t z ̈oñz̈ curpuqui, yekja
yekja cjenami, tsjii curpuchizkazza, jalla niz ̈ta irata criichi z ̈oñinacaqui,
yekja yekja cjenami, tsjii kuzzizkazza.

20Anc̈hucqui Jesucristuz̈quin kuzziz cjen, ujchiz z ̈oñinacaz̈pinsitanac-
quiztan t'akzinc̈hucc ̈ha. Nii ana wal pinsitanacquiz ojklayz cjenpacha,
ticzi z ̈oñinacazẗakaz katzinc̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan, ¿kjazẗiquiztan
anc̈hucqui ujchiz z ̈oñinacaz̈ pinsita jaru wilta kamjo? ¿Nizäza ninacz̈ lii
jaru ojklayjo? 21 Ninacz ̈ liiqui tuz ̈ cjic̈ha: Tiinaca ana kjarz̈tan tanz ̈la,
niz ̈aza tiinaca ana lujl-la, niz ̈aza tinaca ana c̈hjul lanz ̈la. Jalla nuz̈ cjic̈ha



COLOSENSES 2:22 419 COLOSENSES 3:11

ninacz ̈ liiqui. 22Nii liinacaqui tiimuntuquiz z̈ejlñi cusas puntukazza. Nii
cusasanacaqui tucuzinznaquic ̈ha. Nii liinacaqui z ̈oñiz̈ pinsita mantita
jarukazza. 23 Ninacz ̈ liinacaqui zizñi pinsitaz ̈takazza. Pero ultimquiz-
iqui inakazza. Ana azzizza, z ̈oñinaca zumakamñi yanapajo. Cuzturump-
inaca ijzijcan mantic ̈ha, niz̈aza humilde kuzziztakaz mantic ̈ha, niz ̈aza
persun curpu sufriskatzjapa mantic ̈ha. Jalla nuz̈ mantita liinacaqui
zizñi pinsitaz ̈takazza. Pero ultimquiziqui inakazza. Uj paaz pecñi
kuz tjonanaqui anaz̈ niz ̈ta kuz ewjazi atasac ̈ha nii liinacaqui. Jaziqui
anc ̈hucqui ninacaz ̈ inakaz tjaajintaqui anaz ̈ nonznaquic ̈ha.

3
1 Anc̈hucqui Yooz kamañchizza. Jaknuz ̈t Jesucristuqui jacatatz ̈cuqui

Yooz kamaña wilta tanziz ̈laja, jalla niz ̈ta irata anc ̈hucqui Yooz ka-
maña tanzinc̈hucc ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucqui arajpach Yooz ka-
mañquizkaz kuz tjaa. Jalla nicju arajpachquin Cristo z ̈ejlc ̈ha; Yooz Ejpz̈
z ̈ew latuquiz julzi z ̈ejlc ̈ha, mantican. 2 Ujchiz z ̈oñz̈ kamañquiz ana kuz
tjaa. Arajpach kamañquizkaz kuz tjaa. 3Anc̈hucqui Jesucristuz ̈quin kuz
tjaachiz ̈ cjen, anc̈huca tuquita ana wal kamaña ecchinc ̈hucc ̈ha. Jaziqui
anc ̈huca Yooz kamañaqui Yooztajapa z ̈ejlc ̈ha. Ana criichi z ̈oñinaczẗajapa
anc ̈huca Yooz kamañaqui chjojz ̈taz ̈takaz z ̈ejlc ̈ha. Ana wira intintaz-
zucac ̈ha. 4 Cristuqui anc̈hucaquiz Yooz kamaña tjaachic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan c ̈hjulorat tjapa z ̈oñinacaqui Jesucristuz ̈quiz pajchi cjec ̈haja,
jalla nii ora zakaz ninacaqui anc ̈huca Yooz kamaña pajchi cjequic̈ha.
Jalla nii oraqui anc̈hucatan Jesucristuz̈tan honorchiz cjequic ̈ha.

TUQUITAKAMAÑPUNTU, JAZTAKAMAÑPUNTU
5 Jalla niz ̈tiquiztan anc̈huca tuquita ana wal kamaña liwj jayta. Anaz̈

adulteriuquiz ojklayzqui. Anac̈ha luctak z̈oñiqui yekja maatak z ̈onatan
ojklayzqui. Anac̈ha anc̈huca ana wal paaz pecñi kuz jaru ojklayzqui.
Anac ̈ha c ̈hjul ana walimi peczqui. Anac̈ha yekja z ̈oñz̈ c̈hjultakimi
zmazqui. Jalla nuz̈ zmaznaquiz ̈ niiqui, z ̈oñiz̈ paata yoozquiz rispi-
taz ̈okazza. Jalla nii anawali paaznacquiztan liwj jayta. 6 Nii ana wali
paañi z̈oñinaczq̈uiz Yoozqui ancha casticu tjaaquic ̈ha, Yooz kuzcama
ana kamtiquiztan. 7 Anc̈hucqui tuquita ana wal kamañquiz ojklaycan,
niz ̈tanacaz̈ paa-atc ̈ha. 8 Jaziqui anc̈hucqui nii ana wal paaznaca liwj
eca. Anac ̈ha z ̈awjchi kuzziz z ̈ejlzqui. Anac̈ha culirazzi kuzziz z ̈ejlzqui.
Anac ̈ha ana wal paaz pecñi kuzziz z ̈ejlzqui. Anac̈ha z ̈oñz̈ quintra ana
wali taku chiizqui. Anac ̈ha ana wal tawkz ̈tan chii chiican z ̈ejlzqui.
9Anac̈ha toscar taku chiizqui. Anc ̈hucqui tuquita anawal kamaña ecch-
inc ̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui nii ana wal paaznacquiz ana
iya ojklayz waquizic̈ha. 10 Anc̈hucqui Yooz kamañchiz cjissinc̈hucc ̈ha.
Yoozpacha anc̈hucaquiz Yooz kamaña tjaachic ̈ha. Niz̈aza anc̈hucqui
Yooz irata zuma kamañchiz tsjan tsjan cjissa, Yooz zumpacha pajañcama.
11 Yooz kamañchiz cjican, tjapa criichi z ̈oñinacaqui Yooz yujcquiziqui
tsjiikazza. Tuquita kamañanacaqui anaz ̈ walc ̈ha. Pero Cristo kamañchiz
kaz walc ̈ha. Tsjii griego walja zizñi kamañami anaz ̈ walc ̈ha. Tsjii
judío lii jaru kamañami anaz̈ walc̈ha. Tsjii curpuquiz chimputa z ̈oñz̈
kamañami anaz ̈ walc ̈ha. Tsjii curpuquiz ana chimputa z̈oñz̈ kamañami
anaz ̈ walc ̈ha. Tsjii k'ar z ̈oñz̈ kamañami anaz ̈ walc̈ha. Tsjii q'uit z ̈oñz̈
kamañami anaz ̈ walc ̈ha. Tsjii piyunaz ̈ta z ̈oñz̈ kamañami anaz ̈ walc ̈ha.
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Tsjii patrun z ̈oñz̈kamañami anaz ̈walc ̈ha. Cristuz ̈ kamañapankazwalc ̈ha.
Niz̈aza Cristupankaz tjapa criichi z ̈oñinacz̈ kuzquiz z ̈ejlc ̈ha.

12Anc̈hucqui Yooz illzta z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan Yooz zuma
kamañ jaru kamstanc̈ha. Yoozqui anc ̈hucatan zuma munazic̈ha. Yooz
partir z ̈oñinaca cjican, jalla tuz ̈ kama: Okzñi kuzziz, niz ̈aza zuma kuzziz,
niz ̈aza ana mit kuzziz, niz ̈aza humilde kuzziz, niz ̈aza pasinziz kuzziz,
niz ̈aza 13 porapat pertunasñi kuzziz. Jalla niz ̈ta kamz waquizic ̈ha.
Tsjii criichi z ̈oñiqui yekja criichi z ̈oñz̈ quintra quijchi cjesaz ̈ niiqui,
zuma kuztan pertunz waquizic̈ha, jaknuz ̈t Jesucristuqui anc̈hucaquiz
pertuntc ̈haja, jalla nuz̈. 14 Jalla tuz ̈uc ̈ha chekanaqui, porapat zuma
munazizza, jalla nii. Jalla nuz̈ zuma munazican, zuma kuzziz zuma
kamaquic ̈ha, Yooz irata zuma kamaña cumplañcama. 15 Anc̈huc cri-
ichinacaqui, Cristuz ̈ cjen anc̈hucqui llan kuzziz cjesac̈ha. Jaziqui llan
kuzziz cjee, porapat zuma munazican zuma kamzjapa. Jalla nuz̈ pora-
pat zuma kamzjapa, Yoozqui anc ̈huc liwriichic ̈ha. Jalla nuz̈ liwriiz ̈cu,
Yoozqui tjapa anc ̈huc criichinaca tsjii t'akquizkaz cjiskatchic ̈ha. Tsjii
curpuchiztakazza anc̈hucqui. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui Yoozquin
ancha sparaquiz̈ cjican, mayiziz waquizic ̈ha.

16 Anc ̈hucqui Cristuz̈ puntu zuma zizcan porapat tjaajsarasaquic̈ha,
niz ̈azaCristuz ̈ tawkz ̈tanporapatp'ekinchayrasaquic̈ha. Niz̈azaanc̈huca
kuzquizCristuz ̈ takuzumpacha catokzwaquizic ̈ha. Niz̈azaYooz takumi,
Yooz wirsumi itsnaquic ̈ha, anc̈huca kuzquiz Yooz ancha cjuñcan.
17 Anc̈hucqui Cristuz ̈ partir z ̈oñinaccḧucc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan c ̈hjulu
paacanami chiicanami, zuma kamañchiz kamz waquizic ̈ha. Niz ̈aza
c ̈hjulu watanami Jesucristuz̈ cjen Yooz Ejpz̈quin sparaquiz̈ cjican tjaaz
waquizic ̈ha.

PORAPAT ZUMAKAMZPUNTU
18 Maatakanaca, persun luctakanacz ̈ mantuquiz cjee. Jesucristo

Jilirz̈quin kuzziz cjican, jalla nuz̈ waquizic̈ha. 19 Luctakanaca, per-
sun maatakanacz ̈tan zuma munaziñi cjee. Niz ̈aza anaz ̈ persun
maatakanaca chjaawj chjaawjwa. 20 Maatinaca, persun maa ejpz̈quiz
casa, c̈hjulu mantanami. Jalla nuz̈ maa ejpz ̈ mantita casaquiz ̈ niiqui,
amiz ̈ cjen Jesucristo Jiliriqui cuntintuz ̈ cjequic̈ha. 21 Ejpnaca, anaz ̈
persunmaatinaca z ̈awjwa zjijcna, upa kuzñi ana cjisjapa.

22 Piyunanaca, am persun patruna c̈hjulu mantanami caspanc ̈ha.
Anac̈ha cherankaz c'unchikaz tuczqui. Pero tjapa kuztan niiz ̈tajapa
langz waquizic ̈ha. Yooz patruna cjuñzc̈u, zuma langz waquizic ̈ha.
Anac̈ha langzqui anc̈huca patrunz̈ kuz wali cjiskatzjapakaz. 23 C ̈hjulu
langzcanami tjapa kuztan langznaquic ̈ha, Yooz Patrunz ̈tajapa langz-
naquic ̈ha, ana z ̈oñzẗajapakaz langznasac̈ha. 24 Anc̈hucqui tuz ̈ zizza,
Yooz Patrunz ̈quiztan arajpach irinsa tanznaquic̈ha. Ultimu Yooz Pa-
trunaqui anc̈hucaquiz pacaquic̈ha. Niz̈aza ultimu anc̈hucqui Jesucristo
Patrunz ̈quiz sirwic ̈ha. 25Niz ̈aza jakziltat ana wali paac ̈haja, jalla niiqui
castictaz ̈ cjequic̈ha niiz ̈ ana wali paatiquiztan jama. Yoozqui ana z ̈oñi
illillza.

4
1 Patrunanaca, anc ̈hucqui persun piyunanacz ̈tan zuma lijituma cjis-

tanc̈ha. Anc ̈hucqui tuz ̈ zizza, anc̈huc zakazza Patrunchizqui. Jalla
niic ̈ha arajpach Yoozqui.
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2 Tjapa criichinaca, anc ̈hucqui mayizicanpan z̈elaquic ̈ha. Niz̈aza
Yoozquin mayizican ana tjatzna, Yoozquin sparaquiz̈ cjisjapa.
3Wejtnacaquiz zakazmayizicanyanapalla,wiltaYooz takunacapaljayñi
ojklayzjapa. Cristuz ̈ puntuquiztan tuquita chjojta taku paljayz pecuc̈ha.
Jalla nuz̈ paljaytiquiztan wejrqui carsilquiz z ̈eluc̈ha. 4 Mayizican
wejtquiz yanapalla, Cristuz̈ puntu kjanapacha paljayzjapa, jaknuz ̈t
wejrqui kjana paljayz waquizuc ̈haja, jalla nii.

5 Anc̈hucqui ana criichinacz ̈tan kamcan, walja zizñi zizñi ojk-
layaquic̈ha. C̈hjulorat Cristuz ̈ puntu paljaychucaz̈laj niiqui, panz ̈ pal-
jayaquic̈ha, ana criichinacz ̈quiz nonzkatzjapa. 6 Jalla nuz̈ Yooz taku
paljaycan zuma tawkz ̈tan chiyaquic ̈ha. Jaknuz ̈t yacuqui tsjii lak'a
c ̈hjerquiz zuma saborchiz paac ̈haja, jalla nii irata anc ̈huca zuma taku-
nacaqui Cristuz ̈ puntunaca zuma saborchiztakaz paaquic ̈ha. Jalla nuz̈
zuma takunacz̈tanpaljaycan, anc ̈hucqui zapamayniz̈quiz jaknuz ̈t kjaaz
waquizic ̈haja, jalla niiqui zizaquic̈ha.

Z ̈ERZ TAKUNACA
7 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈hum pecta Tíquico jilaqui tjapa wejt

puntuquiztan anc̈hucaquin quint'aquic ̈ha. Tiquicuqui wejtquiz ancha
zuma yanapñipancḧa. Yoozquin tjurt'iñi kuzzizza. Niz̈aza wejttan chica
Yooztajapa sirwichic ̈ha. 8Wejt puntuquiztan quint'izjapa anc ̈hucaquin
nii cuchanz̈cuc ̈ha. Niz ̈aza cuchanz̈cuc ̈ha, anc̈huca kuzquiz zumpacha
p'ekinchayzjapa. 9 Niiz̈tan chica Onésimo pecta jila cuchanz ̈cuc̈ha.
Onésimo jilaqui Yoozquin tjurt'iñi kuzzizzakazza. Niz̈aza anc ̈huca
wajtchiz z ̈oñicḧa. Jalla nii pucultanaqui tjapa tekz watchinaca
quint'aquic ̈ha.

10Aristarco jilaqui wejttan chica carsilquiz chawcta mazic̈ha. Niiqui
anc ̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha. Niz̈aza Marcos jilaqui anc ̈hucaquin
tsaanz ̈quic ̈ha. Marcos jilaqui Barnabez̈ famillz ̈quiztanc ̈ha. Tuquiqui
wejrqui Marcos puntu anc ̈hucaquiz chiichinc ̈ha. Marcos jilaqui
anc ̈hucaquin tjonaquiz̈ niiqui, anc ̈hucqui zumaz̈ risiwaquic̈ha.
11 Niz ̈aza Jesusaqui anc̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha. Jesusaqui Justo
cjitazakazza. Niinacakazza judío criichinacquiztan wejttan chica
Yooztajapa langzñinacaqui, Yooz mantita kamañ puntu paljaycan.
Ninacaqui wejtquiz ancha kuzzic ̈ha. 12 Niz ̈aza Epafras jilaqui
anc ̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha. Epafras jilaqui Jesucristuz̈tajapa
sirwiñicḧa. Jalla niiqui zakaz anc̈hucaquiztanc ̈ha. Jalla niiqui
tjapa kuztan anc̈hucaltajapa Yoozquin mayiziñipancḧa, anc̈hucqui
tjurt'ichi kuzziz cjisjapa, niz̈aza tjapa kuztan Yooz munañpa kamañ
jaru kamzjapa. 13 Wejrqui Epafras puntuquiztan ticlaruc ̈ha, niiqui
ancha langzic ̈ha anc ̈hucaltajapami. Niz̈aza Laodicea wajtchiz
criichinacz ̈tajapami, niz ̈aza Hierápolis wajtchiz criichinacz ̈tajapami
Epafras jilaqui ancha langzic̈ha. 14 Niz̈aza Lucas jilaqui Demas jilz̈tan
anc ̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha. Lucas pecta jilaqui kullñimedicuc̈ha.

15 Laodicea wajtchiz criichi jilanacz̈quin tsaanz ̈inalla. Niz̈aza Nin-
fas jilz̈quiz tsaanz ̈inalla. Niz ̈aza niiz ̈ kjuyquiz ajczñi criichinacz ̈quiz
tsaanz ̈inalla. 16 Tjapa anc ̈hucqui tii carta liiz ̈cu, Laodicea iclizquin
apayz̈caquic ̈ha, nekz liyajo. Wejrqui tsjii carta cjijrchinc ̈ha Laodicea
criichi jilanacz̈quin. Anc̈huczakaz nii carta liyaquic̈ha. 17 Anc̈hucqui
Arquipo jilz̈quiz chiiz ̈inaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Jesucristo Jiliriqui am
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tsjii puestuquiz utchic ̈ha, niiz ̈quiz sirwizjapa. Nii Jesucristuz̈ tjaata
puestuquiz z ̈ejlcan, zuma cumplistanc̈ha”.

18 Wejr Pabluqui persun kjarz̈tan tii tsaanta letra cjijrz̈cuc ̈ha. We-
jrqui carsilquiz z ̈eluc ̈ha, jalla nii cjuñzna. Yoozqui anc̈hucaquiz zumaj
yanapla. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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PRIMERA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
LOS

TESALONICENSES
1 Wejr Pabluqui, Silvanuz̈tan, Timoteoz ̈tan, tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha

anc ̈huc Tesalónica wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin. Nii wajtquiz icliz
z ̈oñinaccḧucc ̈ha anc ̈hucqui. Niz ̈aza Yooz Ejpz̈tan Yooz Majchtan tsjii
kuzzizc ̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈hum Yooz Ejpz̈tan, niz ̈aza uc ̈hum
Jesucristo Jiliriz ̈tan anc̈hucaquiz yanapt'ila. Niz̈aza zuma cuntintu
kuzziz walikaj kamkatla.

JESUCRISTUZ̈QUINANCHAKUZZIZ Z̈OÑINACA
2Wejrnacqui tjapaanc̈hucaz ̈ cjen tirapanYoozquinsparaquiz̈ cjiwc ̈ha.

Yoozquinmayizican anc ̈hucaltajapa wiltan wiltanmayizuc̈ha. 3Uc ̈hum
Yooz Ejpz ̈quinmayizican, cjuñznucḧa anc̈hucaz ̈ zuma Yooztajapa traba-
jtiquiztan. Anc ̈hucqui Jesucristuz̈quin kuzziz cjen Yooztajapa tjapa kuz-
tan trabajc̈ha. Niz ̈aza anchucqui zuma munaziñi kuzziz cjen, Yoozquin
zuma sirwic ̈ha. Niz̈aza Jesucristo Jilirz̈ tjonz tjuñi tjewzcan, zuma
tjurt'iñi kuzzizc ̈hucc ̈ha. Jalla nuz̈ anc ̈hucaquin cjuñzc̈u Yooz Ejpz ̈quin
sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. 4 Jilanaca, cullaquinaca, Yooziz̈ pectanaca, Yoozqui
anc ̈huc illzic ̈ha. Jallanuz̈ zizcu,wejrnacquiYoozquinsparaquiz̈ cjiwc ̈ha.
5 Wejrnacqui anc̈hucaquin tjonz ̈cu, liwriiñi Yooz taku paljaychinc̈ha.
Anac ̈ha z ̈oñz̈ taku alajakaz paljaytaqui; Yooz takupanc ̈ha paljaytaqui.
Yooz Espíritu Santuz ̈ aztan paljaychinc̈ha. Niz̈aza werar Yooz tawkquiz
tjapa kuz tjurt'ican, Yooz puntu paljaychinc̈ha. Niz̈aza anc ̈hucatan kam-
can jaknuz ̈t wejrnacqui kamchinz ̈laja, jalla nii zuma zizza anc̈hucqui.

6 Anc̈huczti wejrnaca kamaña irata jalla niz ̈ta kamñi z ̈oñi cjiss-
inc ̈hucc ̈ha. Niz ̈aza Jesucristo Jilirz ̈ kamañ irata kamñi z ̈oñi cjiss-
inc ̈hucc ̈ha. Niz̈aza anc̈hucquiwejrnacaz̈ paljayta Yooz taku catoktiquiz-
tan, ancha sufrichinc ̈hucc̈ha. Walja sufris cjenami, Espíritu Santuqui
anc ̈hucaquiz cuntintu cjiskatchic ̈ha. Niz̈aza sufrisqui anc ̈hucaquiz
wejtnacaquiz iratazakaz watchic̈ha. 7 Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈huca pun-
tuquiztan zuma quintu ulanchic ̈ha tjapa criichi z ̈oñinaczq̈uin, Macedo-
nia yokquin z ̈ejlñi criichi z ̈oñinaczq̈uinami niz ̈aza Acaya yokquin z ̈ejlñi
criichi z̈oñinaczq̈uinami. 8Anc ̈hucaz ̈ cjen Yooz takuqui tjapa kjutñi pal-
jaytac̈ha. Anac̈ha Macedonia yokquizkaz niz ̈aza Acaya yokquizkaz pal-
jaytaqui. Tjapa kjutñi paljaytac̈ha. Niz ̈aza jaknuz ̈t anc̈hucqui Yoozquin
kuzziz cjissinc̈hucz̈laja, jalla nii quintu tjapa z ̈oñinacaqui zizza. Jaziqui
wejrnacqui anc ̈huc puntuquiztan anaz̈ iya quint'asac ̈ha. 9Ninacapacha
wejtnacaquiz quint'iñitacḧa jaknuz ̈t anc̈hucqui wejtnacaz ̈ paljayta Yooz
taku catokchinc̈huctaz̈laja, jalla nii. Anc ̈hucqui z ̈oñiz̈ paata yooznac-
quiztan zarakchinc̈hucc̈ha, werar z ̈ejtñi Yooz sirwizjapa. 10 Niz̈aza
anc ̈hucqui Yooz Majch arajpachquiztan tjonz tjuñi tjewz ̈a. Yoozqui niiz ̈
Majch ticziquiztan jacatatskatchic ̈ha. Jalla nii Jesusaqui uc ̈hum casticu-
nacquiztan liwriichic̈ha. Jalla nuz̈ quint'iñitacḧa anc̈hucapuntuquiztan.

2
PABLUZ̈ YOOZ TAKU PALJAYÑIOJKTA
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1 Jilanaca, cullaquinaca, jalla tuz ̈ zizza. Wejrnacqui ana ina
anc̈hucaquiz tjonzinc̈ha. 2 Ima anc̈hucaquiz tjoncan Filipos wajtquiz
sufrichinc ̈ha, niz ̈aza wejrqui iñartatacḧa. Jalla nuz̈ sufritaz ̈ cjenami
Yoozqui wejrnaca yanapchic ̈ha, ana ekscan tjurt'iñi kuzziz Yooz zuma
liwriiñi taku paljayajo. Jalla nuz̈ paljaychinc̈ha, z ̈oñinacaz̈ wejtnacatan
quintra ancha aptazanami. 3 Niz ̈aza wejtnaca paljaytaqui anatac̈ha
chekachuc, niz ̈aza anatac̈ha ana zuma kuzquiztan, niz ̈aza anatac̈ha
anc̈huc incallzjapa. 4YoozEjpquiwejrnaca tantiichic̈ha,walikazza. Jalla
niz ̈tiquiztan Yoozqui wejtnacaquiz niiz ̈ zuma taku cumpjiichic ̈ha. Jalla
nii Yooz takupan paljayuc̈ha wejrnacqui. Anal paljayuc̈ha z ̈oñinacz̈ kuz
wali cjeyajo kasi. Antiz Yooz kuz wali cjeyajo paljayuc̈ha. Yoozqui
uc ̈humnaca kuz zizza, niz ̈aza tantiic̈ha ultimu. 5 Anc̈hucqui tuz ̈ zizza,
wejrnacqui anac ̈ha zuma takunaca paljaychinc̈ha wejtnaca partiquiz
luzkatzjapa, niz ̈aza persunalta c ̈hjulumi tanzjapa. Weraral chiyuc ̈ha.
Yoozzakaz wejtnaca puntuquiztanaqui nii zizza. 6 Cristuqui we-
jrnac apostolunaca cuchanz̈quichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrnacqui
anc̈hucaquizmantiñi cjitasac ̈ha. Pero anc ̈huc anamantichinc ̈ha, niz ̈aza
wejtnaca honora wayt'iz̈iñi anal pecasuc̈ha, anc̈hucmi yekjanacami.
7 Antiz wejrnacqui anc ̈huc zuma cwitican z ̈ejlchinc ̈ha, jaknuz ̈t tsjaa
maatak z ̈onqui persun wawa cwitassaja, jalla nuz̈. 8 Niz̈aza anc̈huc
ancha k'ayachtuc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucaquiz Yooz zuma liwriiñi
taku paljaychinc̈ha. Niz ̈aza anc̈hucaltajapa c̈hjulu paazmi listutc̈ha
wejrnacqui, ticz cjenami. Jalla nuz̈ anc ̈huc pecñi cjissiñcḧa. 9 Jilanaca,
cullaquinaca, weriz̈ langz̈ta cjuñzna. Majiñami weenami langzinc̈ha
ochañcama, wejtnaca persun wira mantinsjapa, niz ̈aza anc ̈hucalta ana
ch'ama cjeyajo. Jalla nuz ̈ kamchinc ̈ha liwriiñi Yooz taku paljaycan.

10Niz̈aza anc ̈hucatan zuma kamchinc̈ha. Yooz kuzcama kamchinc ̈ha.
Niz̈aza anaz ̈ jecmi wejtnaca quintra c ̈hjul ujmi tjeezñi atasac̈ha. Jalla
nii anc̈hucqui zumpacha zizza. Yooz zakaz nii zizza. 11 Anc ̈hucmi
zakaz zizza, jaknuz ̈t tsjii ejpqui niiz ̈ persun maati cwitassaja, jalla
niz ̈tapacha wejrnacqui anc ̈huc cwitassinc ̈ha. Anc̈huc kuzzinc ̈ha,
niz ̈azap'ekinchaychinc̈ha, niz ̈aza chiiz ̈inchinc̈ha, anc ̈huc zumakamajo.
12 Jaknuz ̈t Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui zuma kamz waquizic̈haja, jalla
nuz̈ anc ̈hucqui zuma kamz waquizic ̈ha. Yoozqui niiz ̈quin criichinaca
utchic ̈ha niiz ̈tan chica mantizjapa, niz ̈aza niiz ̈tan chica honorchiz cjis-
japa. Jalla niz ̈tiquiztan zuma kamzwaquizic ̈ha.

13 Anc̈hucqui weriz̈ paljayta Yooz taku nonzinc ̈hucc ̈ha, niz ̈aza
catokchinc̈hucc ̈ha, tuz ̈ cjican: “Tii takuc̈ha ultim werar Yooz takuqui.
Anac̈ha z̈oñz̈ takukaz”. Jalla nuz̈ catoktiquiztan tii zuma Yooz takuqui
anc̈huca kuznaca tsjan tsjan zuma cjiskatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tirapan
Yoozquin sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. 14 Jilanaca, culluquinaca, anc̈hucqui walja
sufriñcḧucc ̈ha anc̈huca persun wajtchiz z ̈oñinacaz̈ ana wali paañiz̈ cjen.
Jalla niz ̈ta irata sufrichic̈ha Judea yokquiz z ̈ejlñi criichinacami. Werar
Yooz icliz z ̈oñinacaz̈ cjen niz ̈ta sufrichic ̈ha. Niz̈aza persun wajtchiz
z ̈oñinacaz̈ ana wali paañiz̈ cjen, sufrichic ̈ha. Tsjiikaz anc̈hucaquizimi
ninacz̈quizimi watchic̈ha. 15 Nii Judea yokquiz z̈ejlñi judionacaqui
Jesús Jiliri conchic̈ha. Niz̈aza niiz ̈ tuqui Yooz taku paljayñi z ̈oñinaca
conchic ̈ha. Niz ̈aza wejrnacqui chjatkatchic ̈ha. Niz ̈aza jalla nuz̈ paaz ̈cu
tjapa z ̈oñinacz̈ quintraz̈ paac̈ha. Jalla nuz̈ paatiquiztan Yoozqui ninacz ̈
quintra z̈awjc ̈ha. 16Wejrnacqui liwriiñiYooz takupaljayzpecatuc̈haana
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judío z ̈oñinaczq̈uiz, ninaca liwriita cjeyajo. Nii anawali paañi z ̈oñinacazti
wejrnac atajchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui juc'anti persun ujz ̈
yapkatc ̈ha. Jalla nuz ̈ ujnaca yapkattiquiztan Yoozqui wiñayaz̈ wali
casticu tjonkataquic ̈ha ninacz̈quiz.

PABLUQUIWILTA TJONZ PECC̈HA
17 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii kjaz ̈tapacha anc̈hucaquiztan ojkch-

inc ̈ha. Jalla nekztan wejrnacqui anc ̈huc anchal cjuñznucḧa. Jalla
niz ̈tiquiztan anc ̈huc ancha cherzpal pecaytuc ̈ha. 18Niz̈aza anc ̈hucaquin
irantisquizpanpecaytuc̈ha. Wejrnacaz̈ ojkzpecan, Satanasaquiwejrnac
atajchic ̈ha. Wejrqui wiltan wiltan ojkz cjichintac̈ha. Jalla nuz̈ ojkz
pectaz ̈ cjen, Satanasaqui wejr atajchic̈ha. 19 Jilanaca, cullaquinaca,
Jesucristuqui tjonaquic ̈ha. Nekztan niiz ̈ yujcquiziqui anc ̈hucaz ̈ cjen
cuntintul cjeec ̈ha. Anc ̈hucaz ̈ cjen wejrnacqui tjewznac ̈ha honora tanz-
japa. Anc̈hucaz ̈ Yooz taku criichiz ̈ cjen, juc'antiz ̈ chipznac̈ha wejrnac-
qui. 20 Chekapan anc ̈hucqui wejtnacaquiz cuntintuz ̈ cjiskatc̈ha, niz ̈aza
wejrnac honorchiz cjiskatc̈ha.

3
1 Jalla nuz̈ anc ̈hucaquiztan ojkz ̈cu, ancha anc̈huc cjuñchincḧa. Jalla

nekztan Timoteo uc ̈hum jila cuchanz ̈quichinc ̈ha, anc ̈huc cherzñi.
Parti wejrnaczti Atenas wajtquiz ecliz cjichinc ̈ha. 2 Timoteuqui
Yoozquin sirwiñicḧa, Cristuz ̈ liwriiz puntu paljaycan. Jalla
niz ̈tiquiztan Timoteuqui cuchanz ̈quichinc ̈ha anc̈huc juc'anti Yoozquin
tjurt'iñi kuzziz cjeyajo. Niz̈aza anc ̈hucaquiz zumpacha Yoozquin
criizjapa p'ekinchayajo, cuchanz ̈quichinc ̈ha. 3 Niz ̈aza Timoteuqui
anc ̈hucaquin tjonz ̈quichic ̈ha, anc̈huca kuz ana turwayta cjisjapa
pruebanacaz ̈ watchiz̈ cjenami. Anc̈hucpacha zizza criichinacaqui
pruebanacaquiztan sufristanc ̈ha, jalla nii. 4 Tuquiqui anc̈hucatan
z ̈ejlcan, wejrnacqui nuz ̈ mazinchinc ̈ha, uc ̈hum criichinacz ̈quiz
pruebanacaz ̈ tjonaquic ̈ha, cjican. Jalla niz̈tapacha weriz̈ chiita taku
cumplissic ̈ha. 5 Jalla nuz̈ anc̈hucaquiz pruebanacaz ̈ watan wejrqui
quintu ana zizzi atchinc̈ha. Jalla niz̈tiquiztan ana iya awantichinc ̈ha.
Nekztan Timoteo cuchanz ̈quichinc ̈ha, anc̈huca Yoozquin criichi
kuz, jaknuz ̈t kamc ̈haja, jalla nii zizjapa. Pinsichinc ̈ha, “Satanás
diablut anc ̈huc tsjii kjutñi cutiskatz ̈caa”, cjican pinsichinc̈ha. Anc̈huc
cutiskattasaz ̈ niiqui, wejtnaca obra inakaz cjitasac ̈ha.

6 Tsjii kjaz ̈ majquiztan Timoteuqui quejpz̈quichic ̈ha Tesalónica wa-
jtquiztan. Niz ̈azazumaquintunacazjijcchic ̈ha tuz̈ cjican: “Nii Tesalónica
wajtchiz criichi z ̈oñinacaqui ancha Yoozquin kuzzizpanc ̈ha, niz ̈aza zu-
maz ̈ munazic̈ha. Niz ̈aza ninacami uc ̈humnacz ̈ zumapanz̈ cjuñkalcḧa.
Niz ̈aza ninacaqui uc ̈humnacatan ancha zalz pecc̈ha, jaknuz ̈t uc ̈humqui
ninacz ̈tan ancha zalz pecc̈haja, jalla niz ̈tazakazza ninacaqui”. Jalla nuz̈
cjican zuma quintunaca zjijcchic ̈ha anc ̈hucaquiztan. 7 Jilanaca, cul-
laquinaca, wejrnac zakaz ancha sufrisnacami pruebanacami watuc̈ha.
Jalla nuz̈ cjenami nii anc ̈huca puntu zuma quint'itiquiztan wejtnaca
kuzqui zuma cuntintutac ̈ha. Anc̈hucaz ̈ Yoozquin tjapa kuzziz cjen,
ancha cuntintutc ̈ha. 8 Jaziqui zizzinc̈ha, anc̈hucqui Yoozquin tjurt'iñi
kuzzizpanc ̈ha. Jalla nuz̈ zizcu wejrnacqui tsjii ew z ̈eti tanz̈taz ̈okazza.
9 Anc̈hucaz ̈ cjen Yoozquin ancha sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. Niz̈aza anc ̈hucaz ̈
cjen Yooz yujcquiz ancha cuntintuz̈ wejrnacqui. 10 Niz̈aza majiñami
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weenami Yoozquin mayizuc ̈ha anc̈hucatan wejtnacatan persunpacha
wilta zalzjapa. Nekztan anc̈hucaquiz tjaajznasac ̈ha juc'ant zumpacha
Yoozquin kuzziz cjisjapa. Anc̈huca kamaña c̈hjulut pjaltic̈haja, jalla nii
tjaajnasac ̈ha.

11 Jaziqui uc ̈hum Yooz Ejpz̈tan niz ̈aza Jesucristo Jilirz̈tan, jalla ni-
nacaquiwejrnaca irpijaal cjiwc ̈haanc ̈hucaquizwilta zalzjapa. 12Niz ̈aza
Jesucristo Jiliriqui anc ̈hucaquiz juc'anti zumamunaziñikuzziz cjiskatla,
porapatmi niz ̈aza tjapa z̈oñinaczq̈uizimi. Jaknuz ̈t wejrnac anc ̈hucatan
zuma munazituc̈haja, jalla niz̈ta irata. 13 Jalla nuz̈ zuma kamtiquiztan
Yoozqui anc ̈huca kuz juc'ant tjurt'iñi cjiskataquic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈huca kuzqui Yoozquinpanz̈ cjequic ̈ha, Yooz Ejpz̈ yujcquiziqui ana
c ̈hjul ujchiz cjisjapa. Jalla nuz̈ cjequic̈ha uc̈hum Jesucristo Jilirz ̈ tjonz
tjuñquiziqui. Jalla niiqui tjonaquic ̈ha niiz ̈ partir z ̈oñinaczẗanpacha.

4
LUCUTJIÑI ZUMAKAMZWAQUIZIC̈HA

1 Jilanaca, cullaquinaca, jaknuz ̈t zuma kamz waquizic ̈haja Yooz
cuntintu cjisjapa, jalla nuz̈ tjaajinchinc ̈ha. Nii zuma kamañ jaru
kamiñcḧucc̈ha. Niz̈aza juc'anti niicama kamaquic ̈ha. Jalla niijapa
anc̈hucaquiz chiiz ̈inuc ̈ha, niz ̈aza rocuc̈ha, Jesucristo Jiliriz̈ cuntiquiz-
tan.

2 Tuquiqui anc̈hucatan z ̈ejlcan, wejrnacqui Jesucristo Jiliriz̈ cun-
tiquiztan tjaajinchinc̈ha. Jalla nii tjaajintanaca anc ̈hucqui zizza.
3Yooztajapapan zuma kamajo, jalla niz ̈taz ̈ kamñiz̈pecc ̈ha Yoozqui. Jalla
nuz̈ kamcan, anac̈ha adulteriu paazqui, niz ̈aza anac̈ha tsjii luctakaqui
yekja maatakz̈quiz pinzizqui. 4Niz ̈aza Yooztajapa kamcan, tjapa criichi
z ̈oñiqui ziz waquizic ̈ha, jaknuz ̈t criichinacaqui persun tjunatan zalz
waquizic ̈haja, niz ̈aza zalz̈cu jaknuz ̈t zumapanz̈ kamz waquizic ̈haja,
jalla nii. 5 Ana Yoozta kamñi z ̈oñinacazti persun tjunatan ana zuma
kamc̈ha. Yekja maatakanacz ̈quizpankaz pinsican kamñicḧa. Jalla niz ̈ta
irata anc ̈hucqui anaz ̈ kamz waquizic ̈ha. 6 Anaz̈ jec criichimi yekja
jilz̈ maataka kjutñi pinziz waquizic̈ha. Niz ̈aza yekja jilz̈ maatakatan
adulteriu paaz anaz ̈ waquizic̈ha. Niz ̈ta paaquiz ̈ niiqui, jilz̈ quintra
uj paac ̈ha. Jalla nuz̈ ana zuma kamñinaca casticaquic̈ha Yoozqui.
Jalla nuz̈ tuquiqui wejrnacqui anc̈hucaquiz chiiz ̈inchinc̈ha. 7 Yoozqui
uc ̈humnaca kjawzic̈ha niiz̈ partiquiz cjisjapa, niz ̈aza zuma kamajo, ana
yekja kjutñi cjicjeyajo. 8 Jalla nii tjaajintaqui anaz ̈ z ̈oñz̈ kuzquiztan
tjonc ̈ha, Yooz kuzquiztanpan tjonchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan jequit nii
tjaajinta taku ana pajc̈haja, niiqui Yooz ana pajc ̈ha. Yoozqui anc̈huca
kuzquiz niiz̈ Espíritu Santo luzkatchic ̈ha anc̈huc zuma kamajo.

9 Tsjiilla wejr cjiwc ̈ha, criichi jilanacz ̈tan zuma munaziz puntuquiz-
tan. Jalla niz ̈ta puntuquiztan Yoozqui anc ̈hucaquiz tjaajinchic ̈ha pora-
pat zuma munazizjapa. Jalla niz̈tiquiztan wejrnacqui anc̈hucaquiz nii
puntuquiztan ana ancha cjijrac̈ha. 10 Jalla nuz̈ zuma munaziñcḧucc̈ha
tjapa Macedonia yokquiz kamñi criichinacz ̈tan. Jilanaca, cullaquinaca,
wejrnacqui anc ̈huc chiiz ̈inuc ̈ha, anc̈huca kuz juc'anti munaziñi cjisla,
jalla nuz ̈ cjiwc ̈ha. 11 Niz̈aza anc̈hucqui zuma llan kuzziz cjee. Yekja
z ̈oñz̈ asuntuquiz anapanmitiz waquizic̈ha. Pero persun kamañwirquiz
kuz tjaasa. Niz̈aza persun kjarz̈tan langznaquic ̈ha. Tuquiqui nuz ̈
anc̈hucaquiz mantichinc ̈ha. 12 Jalla nuz̈ anc ̈huc zuma langztiquiztan
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ana criichi z ̈oñinacaqui anc̈huc rispitaquic ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucaquizpacha
ana c ̈hjulumi pjaltaquic ̈ha.

JESUCRISTUQUIWILTA TJONAQUIC̈HA
13 Jilanaca, cullaquinaca, wejrnacqui anc ̈hucaquiz ticzi z ̈oñinacz̈ pun-

tuquiztan tjaajinzpecuc̈ha, anaancha llaquita cjeyajo. Ana jacatatzwira
tjewzñi z ̈oñinacaqui llaquizic̈ha tsjii ticzi cjenaqui. Ana niz ̈ta cjeyajo,
anc ̈hucaquiz tjaajinz pecuc̈ha. 14 Uc ̈humqui criichinc̈humc ̈ha, Jesu-
cristuqui ticziquiztan jacatatchic̈ha, jalla nii. Niz ̈aza criichinc̈humc ̈ha,
Yoozqui Jesucristuz ̈quin criichi ticzinaca jacatatskataquic ̈ha. Niz̈aza
ninaca Jesucristuz̈tan chica tjonkatta cjequic̈ha.

15Niz̈aza tii Jesucristo Jiliriz̈ tjaajinta taku anc ̈hucaquiz tjaachinc ̈ha.
Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñquiziqui primiraqui ticzi criichi jilanacaqui
niiz ̈tan zalaquic̈ha. Nekztan tii yokquiz z ̈ejtchi criichinacaqui tsewc-
chuc chjitz̈tazakaz cjequic̈ha, Jesucristuz ̈tan zalzjapa. 16 Uc ̈hum Jesu-
cristo Jiliripacha tsewc arajpachquiztan chjijwz̈caquic ̈ha. Nii orapacha
criichinaca kjawznaquic̈ha mantiñi jorz ̈tan. Niz̈aza tsjii pajk jilir arc
anjilaqui kjawznaquic̈ha. Niz̈aza Yooz trompeta tjawunznaquic̈ha.
Jalla nekztan Cristuz ̈quin ticzi criichinacaqui jacatatskattaz ̈ cjequic̈ha.
17 Tii muntuquiz z ̈ejtchi criichinacz̈ tuqui jacatatskattaz ̈ cjequic̈ha. Nii
ticzi criichinacaz̈ jacatatskattiquiztan parti criichinacaqui ninacz̈tan
juntupacha chjitz̈tazakaz cjequic̈ha. Nekztan tsewcchuc tsjir taypiquiz
Jesucristo Jilirz ̈tan zalaquic̈ha. Jalla nekztanaqui tjapa criichinacaqui
tirapanz̈ Jesucristo Jilirz̈tan wiñaya kamaquic ̈ha. 18 Jalla nii zizcu, nii
takunacz ̈tan porapat kuzasnaquic̈ha.

5
1 Jilanaca, cullaquinaca, c ̈hjulorat Jesucristuqui quejpz̈cac̈haja, niz ̈aza

ima niiz ̈ quejpz ̈can c ̈hjulut watac̈haja, jalla nii pizc puntuquiztan
anc ̈hucaquizanaanchal cjijruc̈ha. 2Anc̈hucquiniipizcpuntuzumpacha
zizza, Jesucristo Jiliriqui tiripintitz ̈ tjonz ̈caquic ̈ha. Z ̈oñinacaz̈ ana c ̈hjulu
pinsita, tiripintit tsjii tjañiqui luzza. Jalla niz ̈taz̈ cjequic̈ha Jesucristo
Jiliriz ̈ tjonzqui. 3 Ana criichi z ̈oñinacaz̈ “Walikal kamok” cjenpan,
niz ̈aza cuntintu z ̈elan, tiripintit Yoozqui ninacz̈quiz tsucnaquic ̈ha cas-
ticz ̈ tjuñzẗan. Jaknuz ̈ut tsjaa ic maatak z ̈on tiripintit laaquic ̈haja majts-
japa, jalla niz ̈taz ̈ tiripintit ana criichi z ̈oñinacaqui castictapanz ̈ cjequic̈ha.
Nii casticz tjuñquiztan ana atipa ataquic ̈ha. 4 Jilanaca, cullaquinaca,
ana criichinacaqui zumchiquiz kamc ̈ha. Anc̈huczti anaz ̈ zumchiquiz
kamc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuz̈ tjonzqui anaz ̈ anc ̈huc tsuc-
naquic ̈ha tsjii tjañizẗakaz. 5 Tjapa anc ̈hucqui Yooz zuma kjañ jiczquiz
kamiñcḧucc ̈ha, anaz ̈ zumchiquiz kamiñcḧucc ̈ha. 6 Jalla niz ̈tiquiztan
Jesucristo Jiliriz̈ tjonz tjuñi anc̈hucqui listu tjaczi zuma kuzziz tjewz-
naquic ̈ha. Zuma kamcan, listupachaz ̈ tjewz̈na, ana tjajtaz̈okaz. Ana
criichi z ̈oñinacaqui ana juyzu paac ̈ha Jesucristo tjonz tjuñi puntuquiz-
tan. Ana niz ̈ta cjee. Jesucristuz̈ tjonz tjuñi zuma listuz ̈ tjewz̈na,
tjaji watsi kuzziztakaz. Niz ̈aza zuma kamzjapa persun wira cwitasa.
7Weenqui z ̈oñinacaqui panz ̈ tjajc ̈ha. Niz̈aza weenqui z ̈oñinacaqui licc ̈ha,
panz ̈ licc ̈ha. Jalla nuz̈ paacan, ana iya c ̈hjulumi pinsic ̈ha. Jalla
niz ̈tac ̈ha ana criichi z ̈oñinacaqui. Jesucristuz̈ tjonz puntuquiztan ana
juyzu paac ̈ha. 8 Anc̈hucqui ana niz̈ta cjee. Uc ̈humnacaqui Yooz kjan
jiczquiz kamiñcḧumc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan persun kuz zuma Yooz
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jiczquiz kamzjapa, cwitasa. Yoozquin tjapa kuztan cjee, Yooz anc̈huc
Satanasquiztan tsijtsinajo. Niz̈aza criichi z ̈oñinaczẗan zuma munaz-
iza. Niz̈aza anc ̈hucqui liwriiz tjuñi zuma listuz ̈ tjewz̈naquic ̈ha. Jalla
nuz̈ kaman armichiztakaz cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Satanasaqui
anc̈huc ana atipasac ̈ha. 9 Yoozqui uc ̈humnaca ana utchic ̈ha casticta
cjisjapa. Pero Yoozqui uc ̈humnaca utchic̈ha, zuma liwriita wira tanz-
japa Jesucristo Jilirz̈ cjenaqui. 10 Jesucristuqui uc ̈hum laycu ticzic ̈ha,
z ̈ejtchi criichinacami ticzi criichinacami niiz ̈tan chica cuntintu kamajo.
11 Jalla niz ̈tiquiztan porapat p'ekinchayrasaquic̈ha, tjurt'iñi kuzziz cjis-
japa. Niz ̈aza porapat yanaparasaquic̈ha, zuma kamañchiz kamzjapa.
Anziqui anc ̈hucqui porapat yanapassa. Jalla nuz̈ tirapan porapat yana-
parasaquic̈ha.

PABLUZ̈ CHIIZ ̈INTA TAKUNACA
12 Jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucatan Yooz taku paljayñi z ̈oñinaca

z ̈ejlc ̈ha. Jalla ninacz̈quiz rispitaquic ̈ha. Niz ̈aza anc ̈huca irpiñinaczq̈uiz
rispitaquic ̈ha. Niz̈aza anc ̈hucaquiz zuma tawkz̈tan chiiz ̈iñi z ̈oñinaczq̈uiz
rispitaquic ̈ha. Yooz Jiliriz ̈ uchtaz ̈ cjen nii z ̈oñinacz̈ mantuquiz z ̈ejlc̈ha
anc̈hucqui. Jalla ninacz̈quiz rispitajo rocuc ̈ha. 13 Anc̈hucqui tjapa
nii z ̈oñinacami ancha rispitaquic̈ha ninacaz ̈ Yooztajapa langztiquiztan.
Ninacz ̈tan zuma munazaquic ̈ha. Niz ̈aza anc̈hucqui porapat zumapanz ̈
kamaquic ̈ha.

14 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquiz chiiz ̈inz̈cuc ̈ha, jayrazñi criichi-
nacz̈quiz zumpacha trabajzjapa chiiz ̈inajo, niz ̈aza ururñi kuzziz cri-
ichinaca tjup kuzziz cjeyajo, niz̈aza llajllasñi kuzziz criichinaca tjurt'iñi
kuzziz cjiskatajo. Niz̈aza tjapa criichinacz̈tanami pasinziz kuzziz cjee.

15 Tsjii z ̈oñiqui ana wali paatan tsjiizuñaqui ana niz̈ta ayni tjepunz
waquizic ̈ha. Antiz zuma munaziz waquizic ̈ha porapatmi niz̈aza tjapa
z ̈oñinaczẗanami.

16 C̈hjulu watanami cuntintuz ̈ cjee. 17 Yoozquin tirapanz ̈ mayiza.
18 C̈hjulu watanami Yoozquin sparaquic̈ha cjee. Jalla nuz̈ anc̈hucalta
Yoozmunc̈ha anc̈hucqui Jesucristuz̈quin kuz tjaachiz ̈ cjen.

19 Espíritu Santuz̈ obra tjeeznan, ana nii ataja. 20 Niz̈aza Yooz taku
paljayñi z ̈oñinaca ana iñara. 21Antiz nii paljayñi z̈oñinacz̈ taku zumpacha
tantiya, werar Yooz taku ana werar Yooz taku, jalla nii. Zuma Yooz
takuz̈ cjenaqui, kuzquiz nii taku catokaquic ̈ha. 22 Ultimu ana werar
Yooz taku cjequiz ̈ niiqui, nii taku ana catokaquic ̈ha. C̈hjul ujmi niz ̈aza
anawalinacami anapan paa.

23 Uc ̈hum Yoozza cuntintu kuzziz cjiskatñiqui. Jalla nii uc ̈hum Yooz
anc̈hucaquiz niiz ̈ kuzcamapankaj kamkatla. Niz̈aza Yoozqui anc̈huca
kuzmi, animumi, janchi curpumi zumapaj cwitila ana tsjii uj cjeyajo,
Jesucristo Jiliriz ̈ tjonzcama. 24Yoozqui anc ̈huc kjawzic ̈ha niiz̈ partiquiz
cjisjapa. Yoozza niiz ̈ taku panz ̈ cumpliñiqui.

25 Jilanaca, cullaquinaca, oracionz̈tan yanapz ̈calla.
26 Tjapa criichi jilanacz ̈quiz zuma tsaanaquic ̈ha, jaknuz ̈t anc̈huca

tsaanz cuzturumpi z ̈ejlc ̈haja, jalla nuz̈.
27 Wejrqui anc ̈hucaquiz tjiinuc̈ha, tii carta tjapa criichi jilanacz̈quiz

liiz̈inaquic ̈ha, jalla nuz̈.
28 Uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui anc ̈hucaquiz yanapt'ila. Nuz ̈ukazza tii

cartaqui. Amén.
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SEGUNDACARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
LOS

TESALONICENSES
1 Wejrnacqui Pabluz ̈tan, Silvanuz̈tan, Timoteuz ̈tan tii cartal

cjijrz ̈cuc ̈ha anc̈huc Tesalónica wajtchiz z ̈oñinaczq̈uin. Nii wajtquiz
icliz z ̈oñinaccḧucc ̈ha. Niz̈aza uc̈humc ̈ha Yooz Ejpz ̈quinami Jesucristo
Jilirz ̈quinami kuzzizqui. 2 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpz̈tan niz ̈aza
Jesucristo Jilirz̈tan anc ̈hucaquiz zumaj yanapt'ila. Niz̈aza walikaj
kamkatla. Niz ̈aza zuma contento kuzziz cjiskatla.

CRIICHI Z ̈OÑINACAQUI SUFRISTANC̈HA
3 Jilanaca, cullaquinaca, wejrnacqui anc̈hucaz ̈ zuma kamtiquiztan

tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. Jalla nuz̈upan chiiz waquizuc ̈ha.
Anc ̈hucqui juc'anti juc'anti Yoozquin kuzziz cjissa, niz ̈aza juc'anti
juc'anti porapat zuma munaziñi kuzziz cjissa. 4Niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ zuma
kamtiquiztan wejrnacqui anc ̈huca honora parluc ̈ha Yooz iclizanac-
quinami. Anc̈hucqui walja sufricanami, niz ̈aza z̈oñinacaz̈ chjaawjkatta
cjenami awantichinc ̈hucc ̈ha. Anc̈hucc ̈ha pasinziz kuztan Yoozquin tira
tjurt'iñcḧucqui. Niz ̈aza Yoozquinc ̈ha tjapa kuztan tira z ̈ejlzqui. 5 Jaziqui
anc ̈hucqui Yooz partirquiz cjen sufriskattac ̈ha. Jalla niz ̈ta sufritaqui
kjanapacha tjeez̈a, Yooz Ejpqui anc̈hucjapa tantiichic̈ha, anc̈hucqui
Yooz arajpach wajtquin luzkatz waquizic ̈ha, jalla nii.

6Yoozqui nii anc ̈hucaquiz chjaawjkatñi z̈oñinaca legali casticaquic̈ha.
Anziqui ninacaqui anc̈hucaquiz sufriskatc ̈ha. Ultimquiziqui Yoozqui
ninacz ̈quiz sufriskataquic ̈ha. 7Niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ sufritiquiztan Yoozqui
anc ̈hucaquiz jeejskataquic ̈ha Jesucristo Jilirz̈ tjonz tjuñquiziqui. Niz̈aza
wejtnacaquiz jeejskataquic̈ha. Tsewc arajpachquiztan Jesucristuqui
niiz ̈walja azziz anjilanacz ̈tan jecz ̈caquic̈ha. 8Tsjii ujz̈takazkjakaquic ̈ha.
Jalla nii uj irata ana Yooz pajñinacz̈ quintra cjequic̈ha. Ninacaqui cas-
tictaz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza jakziltat uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈ zuma liwriiñi
taku ana cazzit cjec ̈haja, jalla ninacami castictaz ̈ cjequic ̈ha. 9 Jalla
tjapa nii casticta z ̈oñinacamiwiñayaz̈ sufraquic̈ha. Yooz yujcquiztanaqui
wiñayaz̈ chjatkattaz ̈ cjequic̈ha. Arajpachquin Yoozqui niiz ̈ zuma azi
tjeeznaquic ̈ha. Pero nii casticta z ̈oñinacaqui Yooz zumanaca anaz ̈ cher-
aquic ̈ha. 10 Jalla nii Jesucristo Jilirz̈ tjonz tjuñquiziqui, Yooz partir
z ̈oñinacami niiz ̈quin honora waytazaquic ̈ha. Anc̈hucqui wejrnacaz̈ pal-
jayta Yooz taku catokchinc̈hucc ̈ha. Niz̈aza Jesucristuz̈ tjonz cherz̈cu,
Yooz taku catokchinacaqui ispantichi cjequic̈ha. Pero contintuz ̈ cje-
quic ̈ha.

11 Wejrnacqui tirapan Yoozquin mayizuc̈ha anc ̈hucaltajapa, anc ̈huc
ultimu liwriita cjeyajo. Yoozqui anc ̈hucaquiz kjawzic̈ha niz ̈ta
ultimu liwriita cjeyajo. Jaziqui Yoozqui anc̈hucaquiz liwriita cjis
waquizkataquic ̈ha. Jalla nuz ̈ mayizuc ̈ha. Yoozqui niiz ̈ aztan anc ̈hucaz ̈
zuma pinsitanacami cumplista cjiskataquic ̈ha. Jalla nuz̈ zakaz
mayizuc̈ha. Niz ̈aza Yoozquin kuzziz cjen, anc ̈hucqui zuma obranaca
paac ̈ha. Yoozqui niiz ̈ aztan tjapa anc̈huca zuma obranaca cumplista
cjiskataquic ̈ha. Jalla nuz̈ zakaz mayizuc̈ha. 12 Jalla nekztanaqui
anc ̈hucaz ̈ zuma kamchiz ̈ cjen Jesucristo Jiliriqui honorchiz cjequic̈ha.
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Niz̈aza Jesucristuz̈ cjen anc ̈hucqui honorchiz zakaz cjequic ̈ha.
Tjapa niz ̈tanaca wataquic̈ha uc ̈hum Yooz Ejpz̈tan Jesucristo Jilirz ̈tan
uc ̈humnacaquiz okzñiz̈ cjen, niz ̈aza yanapchiz ̈ cjen.

2
ANAWALI PAAÑI Z̈OÑZ̈ PUNTU

1 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈ tjontanaqui,
uc ̈humqui juntjapznaquic̈ha, niiz ̈tan zalzjapa. Jalla nii puntuquiztan
anc̈hucaquiz intintiskatz pecuc̈ha. 2 Yekjap z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiz
incallzkatz pecc ̈ha, “Jesucristuqui tjonchikalc ̈ha” cjican. Jalla niz ̈ta
chiita taku nonz ̈cu, anaz ̈ anc̈hucqui tsuca. Nii takunaca ana juyzu paa.
Niz̈aza anaz ̈ kuz turwayskata. Ninacaqui cjic̈ha, “Yoozqui Pabluz ̈quiz
nii taku tjaachiquic ̈ha. Nekztan Pablupacha wejtquiz quint'ichic ̈ha,
‘Jesucristuqui tjonchikalc ̈ha’, jalla nii. Niz ̈aza Pabluqui nuz ̈ tsjii
cartiquiz cjijrchic̈ha”. Jalla nuz ̈ cjic̈ha nii toscara chiiñi z ̈oñinacaqui.
Jalla niz ̈ta chiita taku nonz̈cu, ana criyaquic̈ha. 3 Ana jaknuz ̈umi nii
Jesucristuz̈ tjonz puntuquiztanami incallta cjee. Ima Jesucristuz̈ tjonan,
walja z ̈oñinacaqui juc'ant Yooz quintra cjistanc ̈ha. Niz̈aza tsjii juc'ant
ana wal z̈oñiqui jecz ̈caquic̈ha. Wiruñaqui nii z̈oñiqui wiñaya casticta
cjequic̈ha. 4 Jalla niiqui c̈hjul yooznacquiztanami juc'ant tucquin cjis
pecaquic ̈ha. Niz ̈aza ultim werar Yooz quintrami, niz̈aza z ̈oñiz̈ paata
yooz quintrami aptasaquic ̈ha. Niz ̈aza tjapa tii muntuquiz amtitanaca
quintra aptasaquic ̈ha. Niz ̈aza nii ana wal z ̈oñiqui, “Wejrtc̈ha chekan
Yooztqui” cjequic̈ha. Werar Yooz timpluquinpankaz julznaquic̈ha
Yooztakaz.

5 Anc̈hucatan z ̈ejlcan, jalla niz ̈tapan paljaychinc̈ha. ¿Ana cjuñz̈
anc̈hucjo? 6 Tii zakaz nonz̈na anc̈hucqui. Nii juc'ant ana wali
paañiqui atajtac ̈ha. Wiruñaqui Yooziz̈ pinsita timpu niiqui parizaquic ̈ha.
7 Anziqui ana wali paañinaca z ̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza ana walinaca paac ̈ha.
Nii ana walinaca paañinaca atajtac ̈ha, c ̈hjul ana walimi ana paajo.
Wiruñaqui nii atajñiqui ana iya atajaquic ̈ha. Nekztan c ̈hjul ana walimi
paata cjesac̈ha. 8 Jalla nii ana atajanaqui nekztan nii juc'ant ana wali
paañiqui jecz̈caquic ̈ha. Nekztanaqui Jesucristo Jiliriqui tjonz ̈cu, persun
tawkz ̈tan nii ana wali paañi conaquic ̈ha. Niz ̈aza walja aztan tjonz ̈cu
nii ana wali paañi liwj akznaquic ̈ha Jesucristo Jiliriqui. 9 Satanás cjita
diabluqui nii juc'ant anawali paañi z ̈oñi jecskataquic ̈ha. Niz ̈aza Satanás
aztan ispantichuc milajrunacami siñalanacami paaquic ̈ha z ̈oñinaczq̈uiz
incallzjapa. 10 Niiz ̈ ana wal kuzcama kamcan tjapaman milajrunaca
paaquic ̈ha, niz ̈aza tjapaman takunaca parlaquic ̈ha, incallzjapa. Jalla
nuz̈ ojklaycan incallaquic ̈ha infiernuquin ojkñi z ̈oñinaczq̈uiz. Jalla nii
z ̈oñinacaqui Yooz werar taku ana catokz pecchic̈ha, liwriita cjisjapaqui.
11 Jalla niz̈tiquiztan Yoozqui ninaca jakjurpaychic̈ha, incallta cjeyajo
werar Yooz taku ana criiñiz̈ cjen. Niz ̈aza nii ana liwriita z ̈oñinacaqui
toscar takupan criyaquic ̈ha. 12 Ninacac̈ha ana wali paatanacapankaz
juztasñiqui, jalla niz̈tiquiztan tjapa nii Yooz taku ana criichi z ̈oñinacaqui
casticaz ̈ cjequic̈ha.

ILLZTA Z̈OÑINACAQUI LIWRIITA CJEQUIC ̈HA
13 Yooz k'ayi jilanaca, cullaquinaca, wejrnacqui anc ̈hucaz ̈ cjen tira-

pan Yoozquin sparaquiz̈ cjistanc̈ha. Tuqui timpuquiztanpacha Yoozqui
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anc ̈huc illzipanc ̈ha liwriita cjisjapa. Niz̈aza ultimupan liwriitaz̈ cje-
quic ̈ha Espíritu Santuz ̈ cjen, niz̈aza werar taku criichiz ̈ cjen. Nii
Espíritu Santuqui anc̈hucaquiz ancha zuma yanapc̈ha, anc̈huca kuz
ultimu zumapankaz cjisjapa. 14 Jalla niijapa Yoozqui anc ̈huc kjawzic̈ha.
Wejrnacaz̈ zuma liwriiñi Yooz taku paljaytaz̈ cjen, Yoozqui anc ̈huc
kjawzic ̈ha, Jesucristo Jilirz̈tan anc̈hucqui zuma honorchiz cjisjapa.
15 Jaziqui jilanaca, cullaquinaca, tirapan tjurt'iñi kuzziz cjee. Wejr-
nacqui anc̈hucaquiz tjaajinchinc ̈ha, chiita takunacz̈tanami niz ̈aza cji-
jrta takunacz ̈tanami. Jalla nii tjaajinta takunaca anapan tjatzna. Nii
tjaajinta jaru panz ̈ kama. 16 Uc ̈hum Yooz Ejpqui uc ̈humnaca okzic̈ha,
niz ̈aza niic ̈ha wiñayjapa cuntintu cjiskatñi. Niz̈aza uc ̈humnaca okz ̈can,
anc ̈hucaquiz tjewskatc̈ha, arajpachquin niiz̈tanpan zuma kamz, jalla
nii. 17 Yooz Ejpz̈tan uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈tan, jalla ninacapacha
anc ̈huca kuznaca p'ekinchayaquic̈ha. Niz̈aza ninacaqui anc ̈hucaquiz
juc'ant tjurt'iñi kuzziz cjiskataquic ̈ha tjapaman walinaca paajo, niz ̈aza
tjapamanwali takunaca parlajo. Jalla nuz̈ anc̈hucaltajapamayizuc̈ha.

3
1 Jilanaca, cullaquinaca, tiicamakal chiiz ̈inac ̈ha. Wejtnacalta

Yoozquin mayiza, Yooz taku tjapa kjutñi paljayajo, niz̈aza mayiza
nii paljayta Yooz taku tjapa kuztan catokta cjeyajo. Jalla niz ̈ta
anc ̈hucqui Yooz taku catokchinc̈hucc̈ha. 2 Niz ̈aza Yoozquin mayiza,
ana wal kuzziz z ̈oñinaczq̈uiztan wejrnac tsijtsinajo. Yekjap z ̈oñinacaqui
anac ̈ha Yoozquin kuzziz. 3 Jesucristo Jiliric̈ha cumpliñiqui. Jalla
niz ̈tiquiztan niiqui anc̈huca tjurt'iñi kuzziz chejlnaquic ̈ha, niz ̈aza
anawalinacquiztanz ̈ zumapanz ̈ cwitaquic̈ha. 4 Anc̈hucaz ̈ Yooz
Jilirz ̈quin kuzziz cjen, wejrnacqui tantiichinc ̈ha, anc ̈hucqui wejtnacaz ̈
mantitacama kamiñchuccḧa, niz ̈aza niicama tira kamcan z ̈elaquic̈ha,
jalla nii. Jalla nuz̈upan cjequic ̈ha. 5 Jesucristo Jiliriqui anc ̈huca kuz
irpila, Yooz irata jilanacz ̈tan zuma munazajo, niz ̈aza Jesucristuz̈ irata
pasinziz kuzziz cjeyajo. Jalla nuz̈ mayizuc̈ha.

ANA JAYRAZCU LANGZWAQUIZIC̈HA
6 Jilanaca, cullaquinaca, Jesucristo Jilirz̈ tjuuquiz anc̈hucaquiz man-

tuc ̈ha. Jayrazñi jilanacz ̈quiztan zarakaquic ̈ha. Jalla ninacaqui wejr-
nacaz ̈ tjaajintacamaanakamc ̈ha. 7 Jaknuz ̈twejrnacqui kamuc ̈haja, jalla
niicama anc ̈hucalaqui kamsa. Wejtnacaz ̈ kamaña yatekaza. Wejrnac-
qui anc̈hucatan z ̈ejlcan walja langzinc ̈ha. 8 Niz̈aza kjayz̈cu t'antami
c ̈hjerimi lujlchinc̈ha. Majiñamiweenami walja langzniñcḧa ochañcama,
anc ̈hucalta ana ch'ama cjeyajo. 9 Anc̈hucaltan z ̈ejlcanaqui wejrnac-
qui anc ̈hucaquiztan c ̈hjeri mayiñ cjichuca cjitasac ̈ha. Ultimquiz anal
maychinc̈ha. Antiz langzinc ̈ha, tsjii kamaña tjeezjapa. Jalla niwjc-
tanaqui tsjii zuma kamaña tjeez pecchinc ̈ha, anc̈hucqui nii kamañquiz
jarukamzjapa. Jakziltat lujlzpecc̈haja, langzwaquizic ̈ha. 10Anc̈hucatan
z ̈ejlcan, chiiz ̈inchinc̈ha. “Jakziltat ana langz pecc ̈haja, jalla niiqui anaz ̈
lujlz waquizic̈ha yejkz ̈ c ̈hjerquiztan”. 11 Pero tsjii quintu nonzinc ̈ha.
Yekjap anc ̈hucaquiztan ana langz ̈cu kamñiquicḧa. Ana langz ̈cu, ana per-
sun luraña paaz ̈cu, jayrazcan yekja z ̈oñz̈ asuntunacquiz mitisñiquicḧa.
12 Jalla niz ̈ta z̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz mantuc̈ha ana niz ̈ta cjisjapa. Uc ̈hum
Jesucristo Jilirz̈ tjuuquiz ninacz̈quiz chiiz ̈inuc ̈ha, zuma kuzziz niz ̈aza
anamitisñi kuzziz langznaquic ̈ha persun wiramantinzjapa, jalla nii.



2 TESALONICENSES 3:13 432 2 TESALONICENSES 3:18

13 Jilanaca, cullaquinaca, zuma paazjapa anaz ̈ oc̈hlla. 14 Jakziltat tii
weriz̈ cartiquiz cjijrta taku anapanz̈ catokz pecc ̈haja, jalla nii zumpacha
cheraquic̈ha, jecc ̈halaj nii. Niz̈ta z ̈oñzq̈uinaqui anapanc̈ha tjonzqui,
niz ̈aza anapanc̈ha niiz̈tan ojklayzqui, nii z ̈oñipacha azajo niiz̈ anawal
kamañquiztan. 15 Anaza niiz̈japa quintra cjee, antiz nii criichi jilz̈quiz
zuma tawkz̈tan chiiz ̈ina.

16 Jesucristo Jiliric̈ha cuntintu kuzziz cjiskatñiqui. Jalla nii zakaz
anc̈huca kuz walikaj cjiskatla zapurumi niz̈aza c ̈hjulu cjenami.
Niz̈aza Jesucristo Jiliriqui anc̈hucatan chicapachaj kamla. 17 Wejrqui
Pablutc ̈ha. Anziqui tii anc ̈hucaquin tsaanz letranaca persun kjarz̈tan
cjijrz ̈cuc̈ha. Jalla nuz̈upan zapa cartiquiz wejt firmapan firmuc ̈ha.
18 Uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui tjapa anc ̈hucaquiz zumaj yanapla.
Nuz ̈ukazza. Amén.
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PRIMERA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
TIMOTEO

1Wejrtc̈ha Pablutqui. Timoteo jila, amquin tii cartal cjijrz ̈cuc ̈ha. Je-
sucristuz ̈ illzta apostultc̈ha wejrqui. Jalla nii apóstol puestuquin uc ̈hum
Liwriiñi Yooz Ejpqui Jesucristo Jilirz ̈tanpacha wejr utchic ̈ha. Jesucristo
Jiliriz ̈ tjonz tjuñi tjewz̈a uc ̈humqui. 2 Timoteo jila, amquin tii cartal
cjijrz ̈cuc ̈ha. Weriz̈ Yooz takupaljaytaz̈ cjenamqui tjapakuztanYoozquin
criichamc ̈ha. Jaziqui wejt maati cuntamc ̈ha. Amc ̈ha lijitum criichi
z ̈oñiqui. Yooz Ejpz ̈tan uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈tan amquiz zumaj yanapla,
niz ̈aza amquiz okzla, niz ̈aza walikaj kamkatla.

ANAWALI TJAAJIÑINACA TJONAQUIC ̈HA
3 Tuquiqui ima Macedonia yokquin ojkcan wejrqui amquiz rocch-

inc ̈ha, Efeso wajtquin z ̈elajo. Anziqui wilta rocuc̈ha nicju tiraka z ̈elajo.
Jalla nicju z̈ejlcan, amqui tsjii z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inz waquizic ̈ha. Jalla
ninacz ̈quiz amqui mantaquic ̈ha, Yooz taku ana iya tsjii kjutñi tjaajnajo.
4 Niz̈aza mantaquic ̈ha z ̈oñiz̈ pinsita quintunacquizimi ana kuz tjaajo.
Niz ̈aza tuquita atchi ejpnacz̈ tjuunacpuntuquizimianapanc̈hanijcchuc-
qui kuz tjaazqui. Jalla nuz̈ amquimantaquic̈ha. Jalla niz ̈ta parlanacaqui
panz ̈ inakazza, kuznaca turwayskatñi alajac̈ha. Niz̈ta parlanacaqui
anapanz ̈ uc ̈humnacaquiz yanapc̈ha, Yooziz̈ tjaata kamañquiz juc'ant
zuma kamajo. Yooz kamañquiz kamcan, Yoozquin kuzziz cjicjiñi, jalla
niiz ̈walc ̈ha.

5 Jalla nuz̈ wejrqui mantuc ̈ha, criichi z ̈oñinacaz̈ porapat zuma mu-
nazajo. Zuma kuzzizpan, niz ̈aza ana c ̈hjul ujmi cjuñzc̈u, zuma mu-
naziz waquizic ̈ha. Niz̈aza tjapa kuztan Yoozquin criican, jalla niz ̈ta
kuzziz z ̈oñinacaqui zuma munaziz waquizic ̈ha. 6 Jalla niz ̈ta zuma ka-
mañquiztan tsjii z ̈oñinacaqui chekachucojkchic̈ha. Jaziqui parleekaparlis
pecñicḧa, ana c ̈hjulquizwaquiziñi. 7Niz̈azawalja zizñiMoisés lii tjaajiñi
cjis pecc̈ha. Ninacazti tjaajinz̈cupacha, persuna chiita ana intintassa.
Niz ̈aza “Tuz ̈upanc̈ha werar razunaqui” cjiscupacha, ana panz ̈ niiz ̈ per-
suna tjaajintaqui intintazasac ̈ha.

8 Yooziz ̈ Moisesquiz tjaata liinacaqui zumac ̈ha, Yooz kuz jaru li-
jituma tjaajintaz ̈ niiqui. 9 Niz ̈aza lii puntuqui tuz̈uc ̈ha: Moisés li-
inacaqui anatac̈ha ut'ayta zuma kamñi z ̈oñinaczẗajapa. Antiz ana
zuma kamñi z ̈oñinaczẗajapa ut'aytatac̈ha. Zuma paaznaca ana juyzu
paañi z ̈oñinaczẗa, niz ̈aza Yooz kuzcama ana kamñi z ̈oñinaczẗa, niz ̈aza
ana Yooz sirwiñinaczẗa, niz̈aza uj paañinaczẗa, niz ̈aza Yooz kamañ jicz
ana pecñinaczẗa, niz ̈aza ana Yooz rispitñinaczẗa, niz ̈aza persun maa
ejp conñinaczẗa, niz ̈aza z ̈oñi conñinaczẗa, 10 niz ̈aza adulteriuquiz ojk-
layñi z ̈oñinaczẗa, niz ̈aza luctakpora ana wali paasñinaczẗa, niz ̈aza z ̈oñi
tanñinaczẗa, niz ̈aza toscara chiiñinaczẗa, niz ̈aza toscar juramentuz̈tan
chiiñinaczẗa, niz ̈aza tjapa zuma tjaajintanacz ̈ quintra paañinaczẗa, jalla
ninacz ̈ta ut'aytatac̈haMoisés liinacaqui. 11Zuma tjaajintanacaqui zuma
liwriiñi Yooz tawk jaruc ̈ha. Yooz takuqui azzizza, z ̈oñinaca liwriizjapa.
Walja zuma Yoozqui wejtquiz nii liwriiñi taku zizkatchic̈ha, niz ̈aza
wejtquiz cumpjiichic ̈ha, z ̈oñinaczq̈uiz paljayajo.

JESUCRISTUQUI PABLUZ̈QUIZ ANCHAOKZIC ̈HA
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12Yooz taku paljayajo, Jesucristo Jiliriqui wejtquiz yanapchic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Jesucristuz ̈quin sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. Jesucristuqui wejr
cumpliñipan cherzic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan apóstol puestuquiz wejr
utchic ̈ha nii sirwajo. 13Tuquiquiwejrqui Jesucristuz ̈ quintra chiiñtacḧa,
niz ̈aza niiz̈ quintra iñariñtacḧa. Niz̈aza Jesucristuz ̈quin criichi z ̈oñinacz̈
quintra payiñtacḧa. Jalla nuz̈ paanami niz ̈aza chiyanami, Yoozqui
wejtquiz okzic̈ha. Ima Jesucristuz̈quin criican, jalla nuz̈ ana wali
ojklaychintac̈ha ana ultim werara zizcu. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui
wejtquiz ancha okzic ̈ha. 14 Uc ̈hum Yooz Jiliriqui wejtquiz walja zuma
okzic̈ha. Jaziqui Jesucristuz̈ cjen, Yoozquin tjapa kuztan cjissinc̈ha
wejrqui, niz ̈aza Yooztan anchamunaziñi kuzziz cjissinc ̈ha.

15 Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchic̈ha, ujchiz z ̈oñinaca liwriyi.
Jalla nii takuc ̈ha ultim razunaqui. Niz̈aza tjappachaqui nii taku
catokz waquizic ̈ha. Tjapa ujchiz z ̈oñinaczq̈uiztan wejrtc̈ha juc'ant
ujchiztqui cjiwc̈ha. 16 Jalla nuz̈ cjenami, Yoozqui wejr zumapan
okzic̈ha, Jesucristuz ̈ zuma pasinziz kuz tjeezjapa. Weriz̈ cjen, tjappacha
zizaquic ̈ha, Jesucristo ancha zuma pasinziz kuzziz, jalla nii. Tjapa
ujchiz z ̈oñinaczj̈apa Jesucristuqui zuma pasinziz kuzzizza. Cristuz̈quin
criyaquiz̈ niiqui, c̈hjul z ̈oñimi Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha. 17 Jalla
niz ̈tiquiztan tjapa mantiñi Yooz honoraz̈ wiñayjapa waytitaj cjila.
Yoozqui wiñaya z ̈ejlc ̈ha, niz̈aza ana ticznasac ̈ha, z ̈oñz̈ c̈hjujcquiz anaz ̈
cherta cjesac̈ha. Tsjiillapanikazza Yoozqui, niz̈aza niipanc ̈ha juc'ant
tjappacha zizñiqui. Jalla nii Yooz honora wiñay wiñaya tirapan waytitaj
cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

18 Timoteo jila, wejt maati cuntamc ̈ha. Zuma zultatuz ̈takaz Yoozquin
tjurt'iñi kuzziz cjee. Niz̈aza Satanás partiranacz̈ quintra cjee. Tuquiqui
tsjii criichi jilanacaqui am puntuquiztan Yooziz ̈ tjaata taku chiichic ̈ha.
Nii takunaca cjuñzna. Jalla nii tawk jaru amqui Yooz sirwiz puestuquiz
utz ̈tac̈ha. Jaziqui amquin tii chiiz ̈inuc ̈ha. 19 Tirapan Yoozquin tjapa
kuzziz cjee, niz ̈aza zumapan kama. Zuma kamcan, am kuzquiz ana
ujnaca cjuñznaquicḧa. Yekjapaqui persun kuzquiz ujnaca cjuñzc̈u, ana
juyzu paachic̈ha, nii ujquiztan ana jaytichic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ni-
nacaqui anauj tantiyasñi kuzziz cjissic̈ha, nekztanYooz kamañ jiczquiz-
tan zarakchic̈ha. 20 Jalla niz ̈ta paachic ̈ha Himeneuz̈tan niz ̈aza Alejan-
druz ̈tan. Jalla ninaca Satanás kjarquiz intirjichinc̈ha, ana Yooz quintra
iya chii zizajo.

2
YOOZQUINMAYIZIZ PUNTU

1 Tsjiiz̈tan cjiwc ̈ha. Primeraqui chiiz ̈inz ̈cuc ̈ha jalla tuz ̈: Tjapa
z ̈oñinaczẗa Yoozquin mayizaquic̈ha, niz ̈aza zuma kuztan Yooztan par-
laquic̈ha, niz ̈aza tjapa z ̈oñinaczẗajapa Yoozquiztan roct'iz ̈inaquic ̈ha,
niz ̈aza Yoozquin sparaquiz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nuz ̈ mayiziz waquizic̈ha
tjapa z ̈oñinaczẗami, 2 niz ̈aza tjapa pajk mantiñi jilirinacz ̈tami, niz ̈aza
tjapa jilirinacz ̈tami. Jalla nuz ̈ mayiziz waquizic ̈ha, walikaz kamajo.
Jalla nuz̈ kamcan, Yoozquin sirwiñi kuzziz cjee, niz̈aza niz ̈ta kuzziz
kamcan jilirinacz ̈quiz rispitñi kuzziz cjee. 3 Jalla niz ̈ta kamaquiz ̈ ni-
iqui, walikazza. Niz ̈aza jalla niz ̈ta kamz cjen, uc ̈hum Liwriiñi Yoozqui
cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. 4 Uc ̈hum Liwriiñi Yoozqui tjapa z ̈oñinaca liwriita
cjis, jalla nii pecc̈ha. Niz̈aza tjapa z ̈oñinaca werar taku pajñi cjis, jalla
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nii zakaz pecc̈ha. 5 Tsjii Yoozpanikaz z̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza z ̈oñinacaltajapa
tsjii Yoozquiz pjalt'iz ̈iñi z ̈ejlc ̈ha. Jalla niic̈ha Jesucristuqui. Uc ̈hum irat
z ̈oñi cjiscu, 6 tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacz̈ laycu ticzic ̈ha. Jalla
nuz ̈ ticz̈cu ninacz̈ ujquiztan pacchic̈ha. Yooz pinsita timpu tjonz ̈cu, jalla
nekztan nii zuma liwriiñi quintuqui z ̈oñinaczq̈uiz paljaytatac ̈ha. 7 Jalla
nii Jesucristuz ̈ z ̈oñinacz̈ laycu ticzi quintu wejrzakaz paljayuc̈ha. Niz̈ta
paljayajo, Yoozqui wejr apóstol puestuquiz utchic ̈ha. Wejr utchic ̈ha
werar liwriiñi Yooz taku tjaajnajo ana judío z ̈oñinaczq̈uin. Ninacz ̈quin
Yooz taku paljayiñcḧa, ninaca Jesucristuz ̈quin kuzziz cjeyajo. Wejrqui
Jesucristuz ̈quin criichiz ̈ cjen weraral chiyuc̈ha. Ana toscaral chiyuc ̈ha.

8Tjapa kjutñi z ̈oñinacaqui Yoozquin mayiziñi cjic̈haj cjiwc ̈ha. Jalla niil
pecuc ̈ha. Zuma kuzziz, niz ̈aza ana z ̈awjchi kuzziz, niz ̈aza ana ch'aazñi
kuzziz, niz ̈aza zuma kuztan kjara waytizcu, jalla nuz̈ mayiziñi cjic̈haj
cjiwc ̈ha.

MAATAKZ̈ PUNTU
9 Niz̈aza maatakanacami zuma kuzziz cjispanc ̈ha. Zuma zquitinaca

anaz ̈ juc'anti cujtzni cjic̈haj cjiwc̈ha. Anac̈ha iziwiri maatakaz ̈takaz cu-
jtzqui. Niz̈aza anac ̈ha ricachuz ̈takaz cujtzqui. Anaz̈ ancha ist'asaquic ̈ha.
Niz ̈aza maatakanacami anac ̈ha persun ach charquiz ancha quitsnac-
chiz cjequic ̈ha. Niz ̈aza anaz ̈ ancha c ̈hjul alajanacchiz cjequic̈ha.
Niz ̈aza anaz ̈ ancha zquitinaca cujt cutaquic ̈ha. Jalla niz ̈ta zquiti-
nacquizimi niz ̈aza cusasanacquizimi ana kuz tjaa. 10 Antiz zuma
kamzquin kuz tjaa. Zuma kamz waquizic ̈ha Yoozquin kuzziz cri-
ichi maatakanacami. 11 Niz̈aza maatakanacami ch'uju z ̈ejlcan tjaa-
jinta takunaca catokspanc̈ha, ana c ̈hjulu chiizcu. 12 Niz̈aza z ̈oñinaca
cheran maatakanacami luctakanacz ̈quiz anaz ̈ tjaajinz waquizic̈ha;
niz ̈aza anaz̈ mantiz waquizic ̈ha. Niz ̈aza maatakanacz ̈laqui ch'uju
z ̈ejlcan luctakanacz ̈ takunaca nonspanc ̈ha. 13 ¿Kjazẗiquiztan niz ̈ta cje-
sajo, maatakanacz ̈ puntuquiztanajo? Jalla tuz ̈uc ̈ha niiqui. Tuquiqui
Yoozqui Adán paachic ̈ha. Nekztan Eva paachic ̈ha. 14Niz̈aza Adanz̈quiz
anatac ̈ha incallta. Antiz Evaquiztac̈ha incallta. Incallskattiquiztan
Evaqui ujquiz tjojtsinc ̈ha. 15Maatakanacami maatakz̈ kamañquiz kamz
waquizic ̈ha, maatinaca majtcan. Niz̈aza Yoozquin kuzziz, niz ̈aza zuma
munaziñi kuzziz, niz ̈aza ana ujchiz zuma kamañ kuzziz, niz̈aza hu-
milde kuzziz, jalla niz ̈ta kuzzizpan kamaquiz ̈ niiqui, liwriita cjequic ̈ha
maatakanacami.

3
ICLIZ JILIRZ ̈ PUNTU

1 Jakziltat icliz jilirz ̈ puestuquiz luz pecc̈haja, jalla niiqui zuma Yooz-
tajapa langz pecñicḧa niiqui. Jalla nii takuqui ultim werarac ̈ha. 2 Jalla
niz ̈tiquiztan jakziltat icliz jilirz̈ puestuquiz luzaja, jalla niiqui zuma
kamañchiz z ̈oñi cjispanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinacaqui niiz ̈ puntu
cjiñicha, “Zuma z ̈oñipancha, ana ujchiz” cjicanaqui. Niiqui tsjaa tjunchiz-
panikaz cjispanc ̈ha. Niz ̈aza ewjazñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz̈aza zumapan
kamñi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz ̈aza zuma kamtiquiztan rispittaz ̈ cjis-
panc ̈ha. Niz̈aza tjonzñi z ̈oñinaczq̈uiz kjawzñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz̈aza
zuma tjaajiñiz̈ kuzziz cjispanc ̈ha. 3 Niz̈aza anapan licñi kuzziz cjis-
panc ̈ha. Niz̈aza ana kichjasñi kuzziz cjispanc ̈ha, antiz pasinziz kuzziz-
pan cjispanc̈ha. Niz ̈aza anapan ch'aazñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz̈aza
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paaz pecñi kuzziz anapan cjispanc ̈ha. 4 Niz̈aza niiz ̈ kjuychiz z ̈ejlñi
z ̈oñinaca zuma irpiñi cjispanc ̈ha. Niz ̈aza niiz ̈ maatinacami zuma cazñi
niz ̈aza walja rispitñi, jalla niz ̈ta kuzziz cjispanc̈ha. 5 Tsjii icliz jiliriqui
niiz ̈ persun kjuy z̈oñinaca ana zuma irpiñi atchucaz̈laj niiqui, jalla
niz ̈tiquiztan, ¿jaknuzẗ Yooz icliz z̈oñinaca zuma irpasajo? 6 Niz ̈aza tsjii
icliz jiliriqui anaz ̈ uzca criichi z ̈oñi cjesac̈ha. Uzca criichi cjesaz ̈ niiqui,
mitarazi kuzziz cjisnasac̈ha, nekztanaqui ujquiz tjojtsnasac̈ha. Niz ̈aza
jaknuz ̈t diabluqui niiz ̈ ujquiztan casticta cjec ̈haja jalla niz̈ta irata nii
z ̈oñiqui uj paatiquiztan casticta cjequic ̈ha. 7 Niz̈aza icliz jilirinacaqui
tjapa z ̈oñinaczq̈uiz rispittaz̈ cjispanc ̈ha, criichi z ̈oñinacami, ana criichi
z ̈oñinacami. Ana criichi z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz ana rispitaquiz ̈ niiqui,
juc'anti niiz ̈quin ujnacaz ̈ tjojtnasac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan diabluqui nii
z ̈oñzq̈uiz ujquiz tjojtskatasac ̈ha.

8 Jalla niz̈ta zuma kamañchiz zakaz cjispanc̈ha iclizquiz yanapñi
z ̈oñinacaqui. Jalla ninacaqui zuma rispitta kamañchiz cjispanc̈ha. Niz ̈aza
ninacz̈ chiita taku cumpliñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz ̈aza anapan licñi
kuzziz cjispanc̈ha. Niz̈aza paaz pecñi kuzziz anapan cjispanc̈ha.
9 Tuquiqui Jesucristuz̈ puntumi niz ̈aza niiz ̈quin kuzziz puntumi ana
tjapa ziztatac ̈ha. Anziqui kjanacama paljaytac̈ha. Nii Jesucristuz̈ puntu
zuma zizñi kuzziz cjispanc̈ha. Nii iclizquiz yanapñi z ̈oñinacaqui ana uj
paañi kuzziz cjispanc̈ha. 10 Tsjii z ̈oñiqui iclizquiz yanapz puestuquiz
luzasaz ̈ niiqui, primeraqui niiz ̈ persun kamaña zumpacha tantiitaz̈ cjis-
panc ̈ha. Nekztan zuma kamañchiz cjequiz̈ niiqui, iclizquiz yanapz pues-
tuquiz luzasac ̈ha. 11 Jalla niz̈ta zuma kamañchiz cjispanc̈ha iclizquiz
yanapñi maatakanacami. Nii maatakanacami walja rispitta kamañchiz
cjispanc̈ha. Niz̈aza anapan ana wal quintu joojooñi kuzziz cjispanc̈ha.
Niz̈aza ewjazñi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz̈aza tjapa cumpliñi kuzziz cjis-
panc ̈ha. 12Niz̈aza iclizquiz yanapñi z ̈oñinacaqui tsjaa tjunchiz alajakaz
cjispanc̈ha. Niz ̈aza niiz ̈ persun maatinacami kjuy z ̈oñinacami zuma-
panz ̈ irpiñi cjispanc̈ha. 13 Jakziltat iclizquiz yanapz puestuquiz zuma
cumplac ̈haja, jalla niiqui zuma honorchiz cjequic̈ha, niz̈aza juc'ant tjup
kuzziz cjisnaquic ̈ha, Jesucristuz ̈quin criiz puntuquiztan paljayzjapa.

14-15 Wajilla wejrqui amquin ojkz pecuc ̈ha. Pero anat uri tjonz
atuc ̈hani. Jalla niz̈tiquiztan tii takunaca amquin cjijrz ̈cuc̈ha. Tii taku-
nacaz̈ cjen amqui zizaquic̈ha, jaknuz ̈t Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui parti
Yooz maatinacz ̈tan kamz waquizic ̈haja, jalla nii. Yooz maatinacac̈ha
werar z ̈ejtñi Yooz iclizaqui. Yooz icliz z̈oñinacaquiwerar Yooz tawkquiz-
imi tjurt'iñi kuzzizpanc ̈ha. 16 Anaz ̈ jecmi kjaz̈ cjesac̈ha tii puntuquiz-
tan. Tuquiqui Jesucristuz ̈ puntumi, niz ̈aza Yooz kamañ puntumi ana
tjapa ziztatac ̈ha. Anziqui nii puntunacami kjanacama ziztac̈ha. Tii
Jesucristuz̈ puntunacac ̈ha chekanaqui. Jesucristuqui uc ̈hum irat cur-
puchiz tjonchic ̈ha tii muntuquiziqui. Jacatattiquiztan Yooz Espíritu
Santuqui ticlarchic ̈ha niiz ̈ puntuquiztan, lijituma Yooz kamañchizza,
jalla nii. Niz ̈aza Yooz anjilanacaqui Jesucristo cherchic ̈ha. Niz ̈aza
tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz Jesucristuz ̈ puntuquiztan paljay-
tac̈ha. Niz ̈aza tjapaman z ̈oñinacaqui niiz ̈quiz criichic̈ha. Niz ̈aza Jesu-
cristuqui tsewc arajpachquinwilta quejpchic ̈ha. Jalla nii puntunacac̈ha
chekanaqui.

4
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ZUMATJAAJINTA TAKUNACA
1 Tsjii puntu cjesac̈ha. Yooz Espíritu Santuqui kjanapacha intin-

tazkatchic ̈ha jalla tuz ̈u: Ima Jesucristuz ̈ wilta tjonan, yekjap criichi-
nacaqui Yoozquin criizquiztan zarakaquic ̈ha. Tsjii kjutñi irpitaz̈ cje-
quic ̈ha incallñi zajranacaz̈ cjen, niz ̈aza nii ana wal zajranacz̈ tjaa-
jintaz ̈ cjen. 2 Nii zajranacaz̈ mantita z ̈oñinacaqui incallñi kuzziz cji-
can toscar takunaca paljayaquic̈ha. Niz̈aza ninacz̈ toscar takunaca
nonz ̈cu, yekjap werar Yoozquin criichinacaqui Yoozquiztan tsjii kjutñi
zarakaquic̈ha. Nii zajranacaz ̈mantita z̈oñinacaqui ujquiztan ana sint'iñi
kuzziz cjequic ̈ha, niz ̈aza ana uj naazñi kuzziz cjequic̈ha. 3 Nii ana
wal z ̈oñinacaqui anapanz ̈ lucutjiñi zalzqui cjican mantaquic̈ha. Niz̈aza
tsjii c ̈hjerinaca lujlzmi, anapanz ̈ lulzqui, cjican mantaquic̈ha. Nii in-
callñi z ̈oñinacaqui jalla nuz̈ cjequic ̈ha, pero Yoozqui nii c ̈hjeri tjaachic̈ha,
z ̈oñinacaz̈ lulajo. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozquin criichinacami werar
Yooz tawkquiz criichinacami nii c̈hjeri lulasac ̈ha Yoozquin sparaquiz̈
cjiz ̈cu. 4 Tjapa Yooziz̈ tjaata c ̈hjerinacaqui walipankazza. Yoozquin
sparaquiz̈ cjiz̈cu lulasac ̈ha. Anapanc ̈ha “Lujlzjapac ̈ha anawaliqui”
cjizqui. 5 Yoozquin sparaquiz̈ cjiz̈cu, niz ̈aza Yooz taku chiiz ̈cu, c̈hjul
c ̈hjerimi walipankaz cjesac̈ha, lujlzjapa. 6 Jalla nii weriz ̈ tjaajinta
takunaca criichi z ̈oñinaczq̈uiz tjaajnaquic̈ha amqui. Nekztan amqui
Jesucristuz ̈tajapa zuma sirwiñim cjequic ̈ha. Yooz tawk jaru, niz ̈aza
Yooz puntu zuma tjaajintanac jaru zuma kamchamc ̈ha. Niz̈aza zuma
tjaajnaquiz ̈ niiqui, juc'ant zuma kamañchiz cjequic̈ha. 7 Ana wal quin-
tumi niz ̈aza zumzu z ̈oñinacz̈ quintumi anapan nonznaquic ̈ha. An-
tiz Yooz kuzcamapankaz kamzquinc̈ha kuz tjaazqui. 8 Curpu ejer-
cicio paakatzqui curpuquizkaz yanapc ̈ha. Yooz kuzcama kamzqui
curpuquizimi kuzquizimi tjappachquizpanz ̈ yanapc̈ha. Niz̈aza tii
muntuquiz kamz z ̈ejtzquizimi arajpach muntuquiz kamz z ̈ejtzquizimi
yanapc ̈ha. 9 Jalla werar razunac ̈ha nii takuqui. Jalla niz ̈tiquiztan catokz
waquizic ̈ha. 10 Uc ̈humqui z ̈ejtñi Yoozquin criichiz ̈ cjen tjewznaquic ̈ha
arajpachquin Yooztan kami ojkzjapa. Jalla nuz ̈ tjewz̈can, uc ̈humqui
Yoozta ancha langz̈a niz̈aza sufric ̈ha. Jalla nii z ̈ejtñi Yoozza ultim werar
Liwriiñiqui. Niiz̈quin criichinacaqui liwriita cjequic ̈ha. Niz ̈aza tjapa
z ̈oñinacaqui liwriita cjesac̈ha, niiz ̈quiz criyaquiz̈ niiqui.

11 Jalla nii puntu tjaajintanaca mantaquic ̈ha, niz ̈aza tjaajnaquic̈ha
amqui. 12 Amqui tjowaz̈ cjenami z ̈oñinaczq̈uiz rispitskataquic ̈ha, amiz ̈
zuma kamtiquiztan. Amqui zumapan kamaquic̈ha, niz ̈aza zumapan
chiyaquic ̈ha, niz ̈aza z ̈oñinaczẗan zumamunazaquic ̈ha, niz ̈aza Yoozquin
tjapa kuzzizpan cjequic̈ha, niz ̈aza lijitumkamañchiz cjequic ̈ha. Nekztan
jaknuz ̈t amqui zumakamc̈haja, jallanii cherz ̈cu, parti criichi z ̈oñinacaqui
am iratapacha zakaz zuma kamasac ̈ha. 13 Niz̈aza wejt tjonzcama,
parti criichi z ̈oñinaczq̈uin Yooz taku liizinzjapa kuz tjaaquic̈ha. Niz̈aza
Yooz taku liiz ̈cu parti criichi z ̈oñinaczq̈uin zumpacha chiiz ̈inaquic ̈ha.
Niz ̈azaninacz ̈quiz tjaajnaquic ̈ha. 14Tuquiqui icliz jilirinacaqui kjarz̈tan
am juntuñ lanzic ̈ha. Niz ̈aza am puntuquiztan tsjii Yooziz̈ tjaata taku
chiichic ̈ha, “Yooz tjaata kamañchiz cjequic̈ha” cjicanaqui. Nekztan jalla
niz ̈ta Yooz kamañchiz amquiz cjiskatchic ̈ha. Amqui nii Yooz kamaña ana
cutznaquic ̈ha.

15 Jalla nii am kamañ puesto cumplisjapa, tjapa kuz tjaaquic ̈ha. Nii
kamañ jaru kama. Jalla niz ̈ta kamz cjen, amqui juc'ant juc'ant zuma
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kamaquic ̈ha. Niz ̈aza parti criichinacaqui am juc'ant zuma kamñiz̈ cjen
nayaquic̈ha. 16 Jaziqui am persun kuzquizimi niz ̈aza amiz ̈ tjaajintanac-
quizimi cuitaza, zumapan cjisjapa. Weriz̈ chiiz ̈intanaca tirapan cjuñzna.
Jalla nuz̈ zuma cjuñznaquiz̈ niiqui, ultimquiziqui liwriitam cjequic ̈ha.
Niz̈aza amiz ̈ tjaajinta catokchi z ̈oñinacaqui liwriitaz̈ zakaz cjequic̈ha.

5
Z̈EWMAATAKANACZ̈ PUNTU

1 Tsjiilla cjesac̈ha. Irarchiz ejpnacz ̈quiz ana ancha ujznaquic ̈ha.
Antiz persun ejpz̈takaz zuma tawkz ̈tan chiiz̈inaquic ̈ha, niiz ̈ ana
wali paatiquiztan jaytiskatzjapa. Niz̈aza parti luctak z ̈oñinaczq̈uiz
persun jilanacz ̈quiz chiiz ̈intaz ̈okaz chiiz ̈inaquic ̈ha. 2 Niz ̈aza
irarchiz maatakanacz ̈quiz persun maaz ̈takaz zuma rispitchiz
razunz̈tan chiiz ̈inaquic̈ha. Niz ̈aza parti maatakanacz ̈quiz persun
cullaquinacz̈quiz chiiz ̈intaz̈okaz chiiz̈inaquic ̈ha, zuma kuztan.
Maatakanacz ̈quiztan zumapan pinsaquic ̈ha.

3Niz̈aza ultim t'akjir z ̈ewanacz ̈quiz okznaquic̈ha. 4 Tsjaa z ̈ew z ̈onqui
maatinacchiz niz̈aza ajlchinacchiz cjesaz ̈ niiqui, jalla ninacaqui naa
z ̈ew maaquiz okz waquizic ̈ha. Jakziltat Yoozquin criichiz ̈laj niiqui,
persun famillz̈quiztan z ̈ew maatakanacz ̈quiz yanapz waquizic ̈ha. Nii
z ̈ew maatakanacaqui famill ocjalanaca jwesi yanapchiz ̈lani. Z ̈ew
maatakanacz ̈quiz yanapzpanz̈ waquizic ̈ha persun familiaqui. Jalla nuz ̈
Yooz yujcquiziqui walipanikaz cjequic̈ha. 5 Jakzilta t'akjir z ̈ew z̈onmi
zinalla z ̈ejlc̈haj niiqui, jalla naac̈ha werar z ̈ewqui. Naaqui Yoozquin
kuzziz cjenaqui arajpachquin kami ojkz, jalla nii tjewz̈a. Niz̈ta tjewz̈can
naaqui majiñami weenami Yoozquin ancha mayizinc ̈ha. 6 Jakzilta z ̈ew
z ̈onmi tii muntuquiz kamzquinkaz kuz tjaachi z ̈ejlc ̈haja, jalla naaqui
criichi z ̈oñz̈ cuzturumpi paachi cjenami, ana Yoozquin kuzziz zuma
kamc̈ha. 7 Persun famillz ̈ z ̈ewnacz̈quiz okz waquizic ̈ha. Jalla nuz ̈
mantaquic̈ha amqui, z ̈ewanacami ninacz ̈ familianacami ana ujchiz cjis-
japa. 8 Persun famillz ̈quiztan tsjii t'akjiri z ̈ejlc ̈haj niiqui, famillz ̈quiztan
mantinta cjis waquizic ̈ha. Ana mantintaz ̈laj niiqui, nii famillchiz
z ̈oñinacaquiYoozkuzcamakamzanacumplic ̈ha. Niz̈azaniz ̈ta z ̈oñinacaqui
tsjan ana zuma kuzzizza ana criichinacz̈quiztanami.

9 Jakzilta z ̈ew maatakanacz ̈ tjuumi icliz listiquiz z ̈ejlc ̈haja jalla ni-
nacaqui yanapta cjesac̈ha. Niz̈aza nii z ̈ew maatakanacaqui yanapz-
japa sojta tunc wata jilchiz cjistanc ̈ha. Niz̈aza tsjii luctakz ̈tan panikaz
zalsintac ̈ha naa z ̈ewqui. 10 Niz ̈aza z ̈oñinacaqui naaz ̈a zuma kamtiquiz-
tan pajta cjistanc ̈ha. Niz ̈aza naa z ̈ewqui maatinaca zuma irpiñtacha.
Niz̈aza tjonzñi z ̈oñinaczq̈uiz zuma atintiñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz ̈aza
criichi z̈oñinacz̈ kjojcha humilde kuzziz ajwsinintac ̈ha. Niz̈aza sufriñi
z ̈oñinaczq̈uiz zuma yanapñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz̈aza tjapaman wali
paatanacz̈quiz kuz tjaañi cjispanc ̈ha. Jalla niz ̈ta zuma kuzziz z ̈ew
maatakanacaqui iclizquiztan yanapta cjesac̈ha.

11 Ima sojta tunca watchiz cjen z ̈ew maatakanacaqui anaz ̈ icliz lis-
tiquizapuntita cjesac̈ha, yanapta cjisjapa. Listiquizapuntita cjisjapaqui,
z ̈ew maatakanacaqui tsjii icliz jilirinacz ̈ acuerduquiz luztanc ̈ha. Tur
z ̈ew maatakanacaqui wilta zalz pecac̈hani. Wilta zalaquiz ̈ niiqui, nii
acuerduquiztan ulanspanc̈ha. Jalla nuz̈ ulantiquiztan Cristuz ̈ quin-
traz̈takaz cjequic ̈ha. 12 Nii primero acuerduquiztan ulantiquiztan
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ujchiz cjequic ̈ha. 13Niz̈aza turapacha z ̈ewmaatakanacaqui kjuyquiztan
kjuya ojklayasaz̈ niiqui, jayraz̈ cjesac̈ha. Niz ̈aza ana wali quintu joo-
jooñiz̈ cjesac̈ha. Niz ̈aza yekja z̈oñz̈ parliquiz mitisñi cjesac̈ha. Jaziqui
ana zuma takunaca chiichiyac̈hani. Niz̈ta chiichiizqui inapankazza.
Anapan waquizic ̈ha. 14 Jalla niz̈tiquiztan tur z̈ew maatakanacaqui
zalz waquizic ̈ha. Zalzcu, ocjalchiz cjesac̈ha. Niz̈aza kjuya luraña
cwitiñi cjesac̈ha. Jalla niz ̈ta zuma kamañ quintra z ̈oñinacaqui icliz
z ̈oñinaczq̈uiz anaz ̈ iñarasacḧa. 15 Yekjap z ̈ew maatakanacazti Yoozquiz-
tan zarakchic̈ha, niz ̈aza Satanás diabluz ̈ kuzcama ojkc̈ha.

16 Jakzilta criichi luctakami maatakami persun famillz ̈quiztan tsjaa
z ̈ew z ̈on z ̈ejlc ̈haja, naa z ̈ew z ̈on yanapz waquizic ̈ha, icliz z ̈oñinaczẗa
ana ch'ama cjeyajo. Jalla niz ̈tiquiztan ultim t'akjir chawc z ̈ew
maatakanacz ̈quiz icliz paaz̈tan yanapta cjesac̈ha.

ICLIZ JILIRZ ̈ PUNTU
17 Jakzilta icliz jilirit zumpacha irpac ̈haja, parti criichi z ̈oñinacaqui nii

jilirz ̈quinzumahonora tjaazwaquizic ̈ha, niz ̈aza zumapaczwaquizic ̈ha.
Niz ̈aza Yooz taku paljayñi jilirz̈quizimi, niz ̈aza Yooz taku tjaajiñi
jilirz ̈quizimi juc'ant honora tjaaz waquizic ̈ha, niz̈aza juc'anti pacz
waquizic ̈ha. 18 Tuquitanpacha cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Tsjii
trigo jojñi aznuqui ñujczẗan ana ñucasacḧa ana lulajo”. Niz̈aza cjijrta
Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jakziltat langzñizl̈aja, jalla niiqui pacta cjis
waquizic ̈ha”.

19 Niz̈aza tsjii z̈oñikaz icliz jilirz̈quiz uj tjojtnasaz ̈ niiqui, jalla nii
z ̈oñz̈ chiitaqui anac ̈ha nonzqui. Antiz tsjii pucultan c ̈hjepultan tisticu
z ̈oñinacaz̈ ujchizpanc̈ha cjesaz̈ niiqui, ninacz̈ chiitaqui nonznaquic ̈ha.
20Niz̈aza jakzilta icliz jilirit uj paañi z ̈ejlc ̈haja, jalla niiz ̈quiz ujsnaquic ̈ha
parti criichi jilanacz̈ yujcquiz. Jalla niz ̈tiquiztan nii parti z ̈oñinacaqui
uj paaz jiwjataquic ̈ha. 21 Jaziqui Yooz Ejpz ̈tan niz ̈aza Jesucristuz̈tan
niz ̈aza Yooziz ̈ illzta anjilanacz ̈tan, jalla ninacz ̈ yujcquiziqui amquiz
mantuc ̈ha, nii weriz̈ tjaajintanac jaru kamajo, nii. Niz ̈aza jalla nuz̈
kamcan anapanc̈ha pjali cjicjisqui. Niz̈aza tjapa z ̈oñinaczẗan tsjii kuzziz
cjis pecsa. 22 Niz ̈aza ima icliz jilirz̈ puestuquiz uchan, nii z̈oñz̈ kuz
zumpacha tantiiz ̈inaquic ̈ha. Ana zumpacha tantiyaquiz ̈ niiqui, tsjii
amiz ̈ uchta icliz jiliriqui ujquiz tjojtsnasac ̈ha. Nekztan parti z ̈oñinacaqui
amquiz zakaz uj tjojtnasac̈ha. Jaziqui ima uchcan zumpacha tantiiz
waquizic ̈ha. Niz ̈aza am persun kuzquiz cuitasa ana ujquiz tjojtsjapa.

23Amiz̈ walu ancha laa laa cjenaqui, anam kjaz alaja licasac ̈ha. Tsjii
kulla cunta koluc vinulla licsnasac ̈ha.

24 Yekjap z ̈oñinacaz̈ uj paatanacaqui kjanapacha tjeez ̈ta cjissa ima
casticta cjisnan. Yekjap z ̈oñinacaz̈ uj paatanacazti chjojz ̈ta cjesac̈ha,
casticz tjuñicama. Nekztan tjeez̈taz ̈ cjequic ̈ha. 25 Jalla niz ̈tapacha yekjap
z ̈oñinacaz̈ zuma paatanacaqui kjanapachac ̈ha. Yekjap z ̈oñinacaz̈ zuma
paatanacazti ana chertac ̈ha. Pero anaz ̈ tirapan chjojz̈ta cjequic̈ha. Pjalz
tjuñquiziqui tjeez ̈taz ̈ cjequic̈ha.

6
1 Criichi z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈ina, tuz ̈ cjican: Patrunz ̈ mantuquiz kamñi

piyunanacaqui persun patrunz ̈quiz rispitla, parti z ̈oñinacaz̈werar Yooz
quintra ana chiyajo, niz ̈aza tjaajinta Yooz taku ana iñarajo. 2 Niz̈aza
jakzilta piyunanacat criichi patrunchizlaj niiqui, juc'anti rispitla, ana
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quintra chiila, nii patrunaz̈ criichiz ̈ cjen. Antiz juc'anti nii patrunz ̈ta
langz ̈inspanc ̈ha. Ampatrunpachac ̈ha criichimaziqui. Jalla niz ̈tiquiztan
zuma k'ayi jilac ̈ha niiqui. Jalla nii puntunaca chiiz ̈inaquic ̈ha, niz ̈aza
tjaajnaquic̈ha.

ANAWALI TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
3 Tsjii z ̈oñiqui tsjemat pinsita takunacz ̈tan tsjii kjutñi tjaajnac ̈hani.

Jalla niz ̈ta ana wali tjaajnaquiz ̈ niiqui, Jesucristo Jiliriz̈ zuma tjaajin-
tanacquiztan tsjemataz̈ tjaajinc ̈ha. Niz ̈aza nii z ̈oñiqui Yooz mantita
kamañquiztan tsjemata kamaña tjaajinc ̈ha. 4 Jalla niz̈ta tjaajiñi z ̈oñiqui
mit kuzzizza. Yooz puntunaca ultim werara ana zizza. Niz̈aza niz ̈ta
tjaajiñi z ̈oñiqui anawali kuzziz cjen z ̈oñinaczẗan ch'aazkaz pecc̈ha. C̈hjul
taku puntuquiztan ch'aazkaz pecc ̈ha. Jalla nuz̈ ch'aazcan chjaawjkatas
z ̈ejlc ̈ha, niz̈aza t'aka t'akaz ̈ cjissa, niz̈aza z̈oñinacaqui quintra chiyas
z ̈ejlc ̈ha. Niz̈aza porapat uj tjojtnassa. 5 Niz̈aza nii millk'u kuzziz
z ̈oñinacaqui porapat ana tucuziñi ch'aasñicḧa. Ninacaqui Yooz pinsi-
tanacami zumawerar razunanacami ana zizza. Tii muntuquiz wali jiru
kamz cjis pinsican, Yooz jiczquin luzza. Nii wali jiru kamzqui, “Jalla nii
kamzkazza waliqui”, cjican pinsiñicḧa. Jalla nii ana wal pinsitanacchiz
z ̈oñinaczẗan ana munazaquic̈ha. 6 Pero tsjiikaz cjiwc ̈ha. Yooz jiczquiz
kamzqui ancha walic̈ha, wali jiru kamzquiztan juc'anti. Yoozquinkaz
kuzziz cjican z ̈oñinacaqui cuntintu cjequic̈ha. 7 Tii muntuquiz nascuqui
uc ̈humqui ana c̈hjulchiztac ̈ha. Niz ̈ta irata ticz̈cuqui tii muntuquiztan
ana c ̈hjulchiz okaquic ̈ha. 8 Jalla niz ̈tiquiztan tii muntuquiz z ̈ejlcan,
c ̈hjerchizimi zquitchizimi cuntintu cjistanc ̈ha. 9 Jakziltat wali jiru cjis
pecc̈haja, ujquiz tjojtsnasac̈ha, niz ̈aza anawal jiczquiz lusasac ̈ha. Nekz-
tan zumzu pinsamintuchiz cjesac̈ha. Niz̈aza persun quintra ana wal
kamzquizkaz pecasac ̈ha. Nekztan nii ana wal kamtiquiztan tjappacha
pertaquic̈ha. Liwj akztaz ̈ cjisnaquic ̈ha nii z ̈oñiqui. 10 Paazquin kuz
tjaazqui tjapaman ana walinacquiz cjiskatc ̈ha. Paazquin kuz tjaacan
yekjap criichi z ̈oñinacaqui Yoozquiztan tsjii kjutñi chjichta cjissic ̈ha.
Nekztan persunpacha wira ancha sufriskatc ̈ha.

TIMOTEOZ ̈QUIZ CHIIZ ̈INTA TAKUNACA
11 Timoteo jila, amqui Yooz z ̈oñimcḧa. Jaziqui ana walinacz̈quiz

anapan kuz tjaaquic ̈ha. Antiz zuma kamzquin kuz tjaaquic̈ha. Yooz
kuzcama kama. Niz̈aza Yoozquin kuzzizpan cjee. Niz ̈aza zuma mu-
naziñi kuzziz cjee. Niz̈aza pasinziz kuzziz tjurt'a. Niz ̈aza humilde
kuzziz cjee. 12Zuma zultatuz̈takaz Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjee, niz ̈aza
Satanás diabluz ̈ partiranacz ̈ quintra cjee. Niz̈aza arajpachquin Yooztan
wiñaya kamzjapa, kuz tjaaquic̈ha. Arajpachquinwiñaya kamajo Yoozqui
am kjawzic ̈ha. Niz ̈aza nuz̈ kjawztan, amqui walja z ̈oñinacz̈ yujcquiz
ticlarchamc̈ha, “Yoozquinkaz kuzziztc ̈ha wejrqui” cjican. 13 Timoteo
jila, Yoozqui tjapa tii muntuquiz z̈ejlñinaczq̈uiz z ̈eti tjaac̈ha. Niz ̈aza
Jesucristuqui Poncio Pilatuz ̈ yujcquiz Yooz Ejpz ̈quinkaz kuzziztac ̈ha.
Jaziqui Yooz yujcquizimi Jesucristuz ̈ yujcquizimi wejrqui amquin man-
tuc ̈ha, 14 Yooz kamañquizkaz kama, jalla nii. Nekztan z̈oñinacaqui Yooz
kamaña quintra ana c̈hjul chiyasac̈ha, niz ̈aza Yooz kamañaqui zuma-
pankaz tjeez ̈ta cjequic ̈ha, Jesucristo Jiliriz ̈ tjonz tjuñicama. 15 Yooz Epiz ̈
pinsita timpuquiz Jesucristuqui wilta tjonaquic ̈ha. Yooz Ejpqui zinta
zuma Yoozza. Jalla niic ̈ha tjappachquiztanami chekanaqui. Niz ̈aza
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Yoozqui tsjan pajk jiliric ̈ha c ̈hjul jilirinacz ̈quiztanami. Niz̈aza niic ̈ha
juc'ant azziz mantiñiqui c ̈hjul mantiñinaczq̈uiztanami. 16 Yoozpankazza
wiñay z ̈ejtchizqui. Niz̈aza anaz ̈ jec ujchiz z ̈oñimi Yoozquin macjati
atasac ̈ha juc'ant zuma kjañquiz kamchi, nekztan. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈
jec z ̈oñimi Yooz cherchic ̈ha, niz ̈aza ana cherasac ̈ha. Yoozqui wiñaya
honorchiz cjila. Niz ̈aza wiñayamantiñej cjila. Jalla nuz ̈oj cjila. Amén.

17 Amqui tii muntuquiz wali jiru kamñi z ̈oñinaczq̈uiz mantaquic̈ha,
ancha cusasanacchiz cjenami ana mita kuzziz cjeyajo. Anaz̈ wiñaya
niz ̈ta wali jiru kamasac ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan cusasanacquiz anac ̈ha
kuz tjaazqui. Antiz Yoozquinkaz kuz tjaa. Nii z ̈ejtñi Yoozpankaz
uc ̈humnacaquiz tjapamanwintizunanaca tjaac̈ha, uc ̈humnaca cuntintu
kamzjapa. 18 Niz̈aza nii wali jiru kamñi z ̈oñinaczq̈uiz mantaquic ̈ha
tuz ̈ kamajo. Ninacaqui zuma obranaca paaz waquizic ̈ha. Nekztan
zuma obranacaz̈ paachiz ̈ cjen ultim werar wali jiruz ̈ cjequic̈ha Yooz
yujcquinaqui. Niz ̈aza ninacaqui zuma kuztan ninacz̈ cusasanacz̈tan
z ̈oñinaczq̈uiz yanapz waquizic ̈ha. Ana zkutu kuzziz cjis waquizic ̈ha.
19 Jalla nuz̈ zuma obranaca paatiquiztan arajpachquin ultim werar
cusasanaca juntaquic ̈ha. Nuz ̈ juntitiquiztan, ultimupan Yoozqui ara-
jpachquin ninacz ̈quiz zuma kamkataquic ̈ha, wiñaya. Jalla nii araj-
pachquin wiñay kamzquin kuz tjaaz waquizic̈ha. Nii kamzqui juc'ant
zumac ̈ha. Jalla nuz̈ wali jiru z ̈oñinaczq̈uiz mantaquic ̈ha amqui.

20Timoteo jila, wejrqui amquiz tjapa Yooz puntunacquiztan tjaajinch-
inc ̈ha. Jalla nii tjaajintanaca zumpacha cjuñzna, niz ̈aza nii jaru kama.
Niz ̈aza ina z ̈oñz̈ takunaca ana nonz̈na. Ana Yooz takunacac ̈ha ninacz̈
takunacaqui. Niz̈aza zuma tjaajintanac quintra chiitaqui ana nonz̈na.
Yekjap z ̈oñinacaqui tsjii kjutñi chiiz ̈cuqui, “Zuma zizta takuc̈ha weriz̈
chiitaqui”, cjiñicḧa. 21 Niz ̈aza yekjap criichi z ̈oñinacaqui nii ana wal
taku catokz ̈cu Yoozquiztan tsjii kjutñi zarakchic̈ha. Ana zuma kuzziz
cjissic ̈ha.
Yoozqui amwintijla. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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SEGUNDA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
TIMOTEO

1 Wejrtc̈ha Pablutqui. Yooz muñañpi jaru Jesucristuz ̈ illzta apos-
toltc̈ha. Yoozqui Jesucristuz ̈ cjen z ̈oñinaczq̈uiz taku tjaachic̈ha, Jesu-
cristuz̈quin kuz tjaañi z ̈oñinaczq̈uiz wiñaya arajpachquin kamkatzjapa.
Jallaniiwiñayakamzpuntuquiztanpaljayajowejrqui apóstolpuestuquiz
uchtitc ̈ha. 2 Timoteo jila, amqui wejt k'ayi maati cuntamc ̈ha. Jalla
nekztanaqui tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha. Uc ̈humYoozEjpz̈tanniz ̈azauc ̈humJe-
sucristo Jilirz̈tan, jallaninacaqui amquin zumaj yanapla, niz ̈azaamquin
okz̈la, niz ̈aza zuma cuntintu kuzziz kamkatla.

TIMOTEOZ ̈QUIZ CHIIZ ̈INTA TAKU
3 Wejrqui majiñami weenami Yoozquin mayizican, am cjuñucḧa.

Am cjuñzc̈u, wejrqui amiz ̈ cjen tirapan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwc ̈ha.
Yoozquin tjapa kuztan lijituma sirwuc̈ha. Jaknuz̈twejt tuquita atchi ejp-
nacaYoozquinzumasirwitc ̈haja, jallanuz̈Yoozquinsirwuc ̈ha. 4Wejrqui
cjuñucḧa, amiz ̈wejtquiztan kaazñiz̈ cjen. Niz ̈aza wilta am cherz anchal
pecuc ̈ha. Nekztancuntintul cjeec ̈ha. 5Niz ̈azacjuñucḧa, amqui tjapakuz-
tan Yoozquin criichamc̈ha, jalla nii. Primeraqui amLoida cjitimatilliqui
Yoozquin kuzziz cjissintac ̈ha. Nekztan am Eunice cjiti maa Yoozquin
kuzziz zakaz cjissintac ̈ha. Niz̈azakaz amqui ultimupan Yoozquin kuzziz
cjissamc ̈ha.

6 Yoozqui amquiz tsjii zuma kamaña tjaachic̈ha, weriz̈ am juntuñ
kjarz̈tan lanz̈tan. Jalla niz ̈tiquiztan amquin chiiz ̈inuc ̈ha, nii zuma
kamañquiz tira kamajo. 7 Yoozqui uc ̈humquiz eksñi kuzziz ana
cjiskatchic ̈ha. Antiz tjup kuzziz cjiskatchic ̈ha, niz ̈aza zuma munaziñi
kuzziz cjiskatc̈hic ̈ha, niz ̈aza zuma pinsiñi kuzziz cjiskatchic ̈ha. 8 Jaziqui
amqui anapanim azaquic ̈ha, uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈ favora paljaycan.
Wejrqui Jesucristuz̈ cjen carsilquiz chawjctitc ̈ha. Jalla nuz ̈ cjenami
amqui ana wejtquiztan azaquic ̈ha. Amqui Yooz zuma liwriiñi taku
paljayñiz̈ cjen zakam sufric ̈ha. Nii sufrisquiztan ana jiwjatalla. Yoozqui
amquiz azi tjaaz̈caquic ̈ha tjurt'izjapa. 9Nii azi tjaañi Yoozza uc ̈hum li-
wriichiqui. Nekztan uc ̈hum kjawzic̈ha niiz ̈quin tjapa kuztan kamzjapa.
Yoozqui uc ̈hum ana kjawzic ̈ha uc ̈humnacaz ̈ zuma paatiquiztan. Antiz
Yoozqui uc ̈hum kjawzic̈ha niiz ̈ persun kuz munañpi jaru, niz ̈aza niiz ̈
persun okzñi kuzziz cjen. Ima tii muntu z ̈elan Yoozqui tantiichic ̈ha,
Jesucristuz̈quin kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ okzñi kuz tjeeznaquic ̈ha, nii.
10 Jazizti Yoozqui uc ̈hum Liwriiñi Jesucristuz̈ tjonchiz ̈ cjen niiz ̈ okzñi
kuzziz tjeezic̈ha. Jesucristuqui ticz liwj atipchic̈ha persunaltajapami
niz ̈aza niiz ̈quin criichi z ̈oñinaczẗajapami. Niz̈aza liwriiñi Yooz taku pal-
jaytiquiztan, jaknuz ̈t z ̈oñinacaqui Yooztan wiñaya kamc ̈haja, jalla niiqui
kjanzt'itac ̈ha.

11 Jalla nii zuma quintu paljayajo Yoozqui wejr utchic̈ha apóstol pues-
tuquiz. Niz̈aza wejr utchic̈ha ana judío z ̈oñinaczq̈uiz tjaajnajo. 12 Jalla
niz ̈tiquiztanpacha wejrqui ancha sufruc ̈ha tii carsilquiz chawjckatz-
cama. Jalla nuz̈ cjenami wejrqui anapan azuc ̈ha, werar Yooztan tsjii
kuzziz cjen. Werar arajpach Yoozquinpanz̈ kuz tjaachinc ̈ha. Niz ̈aza
tuz ̈ cjiwc ̈ha, wejt Yoozqui walja azzizza. Jaziqui niiqui weriz̈ cumpjiita
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wira cuitaquic ̈ha Jesucristo tjonz tjuñicama. Jalla niic̈ha zuma werar
razunaqui.

13Werjqui amquiz zuma tjaajinchinc ̈ha. Jalla nii tjaajintacama amqui
tirapan tjapa kuztan kamaquic ̈ha. Yoozquin kuzzizpan cjequic̈ha,
niz ̈aza z̈oñinaczẗan zuma munaziñi kuzziz cjequic ̈ha. Jalla nuz̈ ka-
maquic ̈ha Jesucristuz̈tan tsjii kuzziz cjen. 14Yoozqui amquin niiz ̈ zuma
tjaajintanaca tjaachic ̈ha. Jalla nii zuma taku cuitaquic ̈ha. Uc ̈hum
kuzquizpachac ̈ha Espíritu Santuqui. Jalla niiqui amquiz yanapaquic ̈ha
nii Yooz taku zuma lijituma tjaajnajo.

15 Tjapa nii Asia provinciquiztan tjonchi z ̈oñinacaqui wejr zinalla ec-
chic ̈ha. Jalla ninacquiztan Figelo, niz ̈aza Hermógenes, jalla ninacaqui
wejr ecchizakazza. Nii zizza amqui. 16Onesiforozti anchawejr kuzzic ̈ha
wiltan wiltan. Niz ̈aza weriz̈ carsilquiz chawjctaz ̈ cjen ana azzic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan zuma okzñi kuzziz Yooz Jiliriqui niiz ̈quiz zumaj yanapla,
niiz ̈ familianacz ̈tanpacha. 17 Roma cjita wajtquiz z ̈elan, nii Onesíforo
jilaqui wejr ancha kjurchic ̈ha zalañcama. 18 Jesucristo Jiliriz̈ pjalz
tjuñquiziqui Yooz Jiliriqui nii Onesiforoz ̈quin okzñi kuzziz cjequic̈ha.
Efeso wajtquin z ̈elan, Onesiforoqui jaknuz ̈umi criichi z ̈oñinaczq̈uin
yanapchic ̈ha, jalla nii amqui zuma zizza.

2
JESUCRISTUZ̈ ZULTATUZ̈TAKAZ CJISPANC̈HA

1 Timoteo jila, wejt maati cuntamc ̈ha. Tjup kuzziz cjee. Jesu-
cristuqui amquiz yanapaquic ̈ha. 2Wejrqui walja z ̈oñinacaz̈ z ̈elan Yooz
taku tjaajinchinc̈ha. Ninacz ̈tanpacha amqui weriz̈ tjaajintanaca non-
zamc ̈ha. Jallanii tjaajinta takunacaamqui tjaajnaquic̈ha zumacumpliñi
kuzziz z ̈oñinaczq̈uizimi. Nekztan nii z̈oñinacaqui yekjanacz̈quizimi tjaaj-
nasac ̈ha.

3Amqui Jesucristuz̈quin sirwiñiz̈ cjen sufraquiz ̈ niiqui, nii sufrizquiz-
tan ana jiwjata. Jalla nuz̈ sufrican, Jesucristuz̈quin tjurt'aquic ̈ha walja
tjup zultatuz ̈takaz. 4 Jakzilta zultatut servicio militarquiz z ̈ejlc̈haja,
jalla niiqui militar asuntunacquiz tjapa kuz tjaac̈ha. Ana panz ̈ civil
asuntunacquiz kuz tjaasac̈ha. Niiz̈ comandantiz̈ mantuquiz cjissa, nii
comandantiz ̈ kuz wali cuntintu cjiskatzjapa. Jaziqui zultat lii jaruz̈
kamc ̈ha, anapanz̈ civil lii jaruz ̈ kamc̈ha. 5 Jalla niz̈ta irata jakziltat pelota
uzinc ̈haja, pelot uzinz lii jaru uzinztanc ̈ha. Ana pelot uzinz lii jaru
uznaquiz ̈ niiqui, anapanz ̈ premio ganasac̈ha. 6Niz̈aza jakzilta langzñi
z ̈oñit zkala langz̈aja, jalla niiqui primeraz̈ zkal c̈hjerquiztan lulasac ̈ha.
7 Jalla nii weriz̈ chiita puntuquiztan tantiya. Jalla nekztan Yooz Jiliriqui
tjapa nii puntuquiztan zumpachaz ̈ intintiskataquic ̈ha.

8Niz̈aza Jesucristuz ̈ puntu cjuñzna. Jesucristuqui David cjita tuquita
jilirz ̈ majchmaatinacquiztan tjonñicḧa. Jesucristuz̈ ticziquiztan ja-
catatchi puntu cjuñzna. Jalla nii liwriiñi takupacha paljayuc̈ha. 9 Jalla
nuz ̈ paljaytiquiztan wejrqui carsilquiz chawjcta sufruc ̈ha, criminal
z ̈oñizẗakaz. Jalla nuz̈ weriz̈ carsilquiz chawjcta z̈elanami, liwriiñi Yooz
takuqui anac ̈ha chawjcta. Jalla niz̈tiquiztan Yooz takuqui tirapanz̈
paljaytac̈ha. 10 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui walja sufruc ̈ha Yooziz̈ illzta
z ̈oñinacazq̈uiz juc'ant wali cjiskatzjapa. Sufruc ̈ha ninacami wejrmi
ultimu liwriita cjisjapa. Jesucristuz̈quiz kuzziz cjen ninacami wejrmi
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wiñayaz̈ liwriita cjequic̈ha, niz ̈aza arajpachquin wiñaya honorchiz cje-
quic ̈ha.

11 Jesucristuqui uc ̈hum laycu ticzic ̈ha. Jalla niic ̈ha ultim werar razu-
naqui. Uc ̈humqui tuquita ana wal kamañquiztan ticzi z ̈oñinacazẗakaz
cjissinc̈humc ̈ha, nii ana wal kamañquiz ana iya kamajo. Jaziqui ew
kamañchiz cjissinc̈humc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuz̈tan kamc̈ha.

12 Niz̈aza Jesucristuz ̈quiz sirwiñiz̈ cjen sufrac̈haj niiqui, tjurt'ichi
kuzziz kamz waquizic ̈ha. Nekztan tjurt'ichi kuzziz tirapan cjequiz ̈ ni-
iqui, uc ̈humqui niiz ̈tan chica mantaquic̈ha. Uc ̈humqui Jesucristuz̈quiz
nicaquiz ̈ niiqui, niiqui niz ̈aza uc ̈hum nicaquic̈ha.

13 Jaziqui uc ̈humz̈ Jesucristuz ̈quiz criiz ana cumplichiz̈ cjenami, nii
Jesucristuqui tirapanz ̈ niiz ̈ ecta taku cumplaquic ̈ha. Niiqui persun taku
anapanz ̈ nicasac̈ha.

YOOZTAJAPA ZUMALANGZPANC ̈HA
14 Amqui criichi jilanacz̈quiz nii puntu cjuñskataquicḧa. Niz ̈aza Jesu-

cristo Jilirz̈ tjuuquiz ninacz̈quiz zumpacha chiiz ̈inaquic ̈ha, jalla tuz̈u:
Anaz̈ ch'aazaquic̈ha ina z ̈oñz̈ takunac puntuquiztan. Jalla nuz̈ ch'aazqui
anaz ̈ c ̈hjuljapa sirwic ̈ha. Niz ̈aza nii ch'aazta taku nonz̈ñi z ̈oñinacaqui
Yooz jiczquiz kamzquiztan tsjii kjutñi chjichtaz̈ cjesac̈ha. 15Amqui Yooz-
tajapa tjapa kuztan langzna, Yooz yujcquiziqui zuma langzñi z ̈oñi pajta
cjisjapa. Jallaniz ̈tiquiztanYoozyujcquiz z ̈ejlcanamquianac ̈hjulquiztan
azasac ̈ha. Niz ̈aza Yooztajapa langz ̈can, niiz ̈ werar liwriiñi taku legali
paljaya. 16 Ina z ̈oñz̈ takunacaqui anac ̈ha chiizqui. Jalla nii ina takunaca
chiyasaz ̈ niiqui, tsjan tsjan tsjii kjutñi z ̈oñinaczq̈uiz irpaquic ̈ha. 17 Nii
ana wal chiizqui zuma kamañanaca ana wali cjiskataquic̈ha, jaknuz ̈t
tsjii laa cjiñi tjapa curpu ana wali ch'ujlkatc̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla nuz ̈
watchic̈ha Himeneoz̈tan Filetuz ̈tan, jalla ninacz̈quiz. 18 Jalla ninacaqui
werar Yooz tawkquiztan tsjii kjutñi tsjemat taku parlichic̈ha, “Jacatatz
tjuñiqui watchic̈ha”, cjican. Jalla nuz̈ chiitiquiztan yekjap criichinacz ̈
kuznacaqui turwayskatz ̈cu, Yooz jiczquiztan zarakskatchic̈ha. 19 Jalla
nuz̈ cjenami Yoozqui niiz ̈quin kuzziz z ̈oñinaca yanapc ̈ha tjurt'iñi kuzziz
cjeyajo. Jalla niz̈tiquiztan Yooz icliz z ̈oñinacaqui tirapan tjuraquic ̈ha.
Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz ̈ cjic ̈ha, “Yooz Jiliriqui niiz ̈ illzta
z ̈oñinacaz̈pajc̈ha”. Niz̈aza, “Tjapa Jesucristuz ̈quinkuzziz z ̈oñinacaqui ana
wal kamañquiztan zarakstanc̈ha”. Jalla nuz̈upanc ̈ha.

20 Tsjiilla cjesac̈ha. Tsjii ricach z ̈oñz̈ kjuyquiziqui tjapaman
cusasanaca z ̈ejlc ̈ha, korquiztan paata, niz̈aza paazquiztan paata, niz ̈aza
tabliquiztan paata, niz ̈aza ljocquiztan paata, jalla niz̈ta cusasanaca
z ̈ejlc ̈ha tsjii kjuyquiziqui. Parti cusasaqui zuma visitanaca atintizjapa
z ̈ejlc ̈ha. Parti cusasazti zapuru kamzjapa z ̈ejlc̈ha. 21 Jalla niz ̈ta
iratac̈ha z ̈oñinacaqui. Yooz Jiliriz̈ atintizjapa, niz ̈aza zuma honorchiz
cjisjapa, zuma kamstanc̈ha. Niz̈aza nii ana wali chiiñi z̈oñinaczq̈uiztan
cuitasaquic ̈ha. Yooz Jilirz̈tajapa sirwiñipankaz cjee. Nekztan Yooz
Jiliriqui am ocupasac ̈ha. Niz̈aza listu cjesac̈ha c ̈hjul wali paazjapami.

22 Tjotjowanacaqui ana wali pinsizcu, ana wali ojklayasac̈ha. Amqui
niz ̈ta anawali kamzquiztan cuitasaquic ̈ha. Yooz kuzcama kamaquic ̈ha,
niz ̈aza Yoozquinkaz kuzziz cjequic̈ha, niz ̈aza zuma munaziñi kuzziz
cjequic̈ha, niz ̈aza parti z ̈oñinaczẗan zuma kamaquic ̈ha. Amtan tjapa Je-
sucristo Jilirz̈quin kuzziz z ̈oñinaczẗan zuma kamzwaquizic ̈ha. 23Niz ̈aza
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zumzu ana zizñi z ̈oñinacaz̈ ch'aaz puntunaca parlanaqui, ana miti-
saquic ̈ha. Nii ch'aaz puntu parlaquiz ̈ niiqui, ultimupan juc'anti ap-
tjapznasac ̈ha. Jalla nii zizza amqui. 24 Jesucristo Jilirz̈quin sirwiñi
z ̈oñiqui anaz̈ ch'aazwaquizic ̈ha. Antiz tjapa z ̈oñinaczẗan zumamunaziñi
kuzziz kamz waquizic̈ha. Niz ̈aza zuma tjaajiñi kuzziz cjis waquizic ̈ha.
Niz ̈aza pasinziz kuzziz cjis waquizic ̈ha. 25 Niz̈aza Yooz tawk quintra
z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inaquic ̈ha zuma humilde kuztan. Jalla nuz̈ chiiz ̈inan
Yoozqui cunamit ninacz̈ kuz campiiskatac ̈hani, werar Yooz tawk jaru
wilta kamajo. 26 Anziqui ninacaqui diabluz ̈ kjarquiz z ̈ejlc ̈ha, tsjii
presuz ̈takaz, diabluz ̈ mantita jaru ojkzjapa. Amiz ̈ humilde kuztan
chiiz ̈intiquiztan Yoozqui cunamit diabluz̈ kjarquiztan ninacz ̈quiz liwri-
ita cjiskatac ̈hani.

3
ANCHAANAWALI Z ̈OÑINACA Z̈ELAQUICHA

1 Jalla tiz ̈ta zakaz intintazkatz pecuc̈ha. Ima Jesucristuz ̈ tjonan
ch'amaz̈ cjequic ̈ha zuma kamzjapa. 2 Z ̈oñinacaqui persun kuzcama
kamzkaz pecaquic̈ha. Niz̈aza paazquiz kuz tjaaquic ̈ha. Niz ̈aza persun
honorchiz cjis pecaquic̈ha. Niz̈aza mit kuzziz cjequic ̈ha. Niz̈aza Yooz
quintra chiiñi cjequic̈ha. Niz ̈azamaa ejpz̈ takunaca ana casñi cjequic̈ha.
Niz ̈aza ana jecz ̈quizimi sparaquiz̈ cjiñi cjequic̈ha. Niz ̈aza Yooz kamañ
puntu ana rispitaquic̈ha. 3 Niz̈aza ana okzñi kuzziz cjequic ̈ha. Niz̈aza
ana jecz̈tanami zuma kamaquic̈ha. Niz ̈aza z ̈oñinacz̈ quintra takunaca
joojowaquic ̈ha. Niz̈aza jaknuz ̈t persun kuz pinsic ̈haja, jalla niicama ojk-
layñi cjequic̈ha. Niz ̈aza z ̈oñi sufriskatz pecñi kuzziz cjequic̈ha. Niz̈aza
zuma z ̈oñinacz̈ quintrapan cjequic̈ha. 4 Niz ̈aza tarasuna paañi kuzziz
cjequic ̈ha. Niz ̈aza ana eksñiz̈ malcreados cjequic ̈ha. Niz ̈aza persun
honorchiz cjis pecñi kuzzizkaz cjequic̈ha. Niz̈aza persun kuzcama
kamzquinkaz kuz tjaaquic ̈ha. Yooz kuzcama kamzquin anapan kuz
tjaaquic ̈ha. 5 Ninacaqui Yoozquin criichiz ̈ cuzturumpi jaru ojklayñiz̈
cjenami, ultimquiziqui persun kamañ wira kaz paaquic ̈ha, anaz̈ Yooz
kamañ jaru cjequic ̈ha. Yooz aztan ana kamaquic ̈ha zuma kamzjapa.
Jalla niz ̈ta kamñi z ̈oñinaczẗan anac ̈ha ancha amigo pajasqui.

6 Niz ̈aza yekjapanacaqui nii ana wal kamñi z ̈oñinaczq̈uiztan
maatakz ̈tan kjuyquiz luz pecc̈ha, nii kjuychiz uj paañi maatakz ̈quiz
incallzjapa. Niz̈ta maatakanacaqui uj paazquiztan ana atipasac ̈ha.
Niz ̈aza juc'ant juc'ant ujchiz cjissa. Persun kuz ana ewjasñi atc̈ha.
Jaziqui nii maatakanacaqui c ̈hjul ana wali pinsitanacz ̈ jaru ojklayc̈ha.
7 Zizñi cjis peccu, c̈hjul tjaajintanacami catokc̈ha. Pero anawira werar
Yooz taku intintazñi cjis atasac ̈ha. 8 Jalla niz ̈takaztac ̈ha pucultan
yatirinacaqui, Janes cjita z ̈oñzẗan niz̈aza Jambres cjita z ̈oñzẗan. Jalla
ninacaqui Moisés quintra paachic̈ha. Jalla niz̈ta irata nii ana wal
kamñinacaquiwerarYooz tawkquintrapaac ̈ha. Niz ̈azanii anawalkamñi
z ̈oñinacaqui ana zum pinsamintuchiz tsjii kjutñipan chiiñicḧa “Yoozquin
kuzziztc ̈ha” cjicanaqui. Pero zumpacha tantiita cjequic̈ha. Nekztan
ninacz ̈ ana zuma kuz kjanapacha tjeez̈ta cjequic ̈ha, tjapa z ̈oñinacaz̈
ninacz ̈puntuquiztanwerara zizajo. 9Ninacaqui tsjii ratupanikazninacz̈
taku walkatasac ̈ha. Nekztan z ̈oñinacapachaz̈ ninacz ̈ taku zuma tantiiz̈cu
ninacz ̈ ana zuma razunanacanayaquic̈ha. Jalla niz ̈tawatchic̈ha Janetan
Jambrestan.
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PABLUZ̈ KAMTANAC PUNTU
10 Amzti weriz ̈ tjaajintanaca zumpacha catokchamc̈ha, niz ̈aza

weriz̈ kamtanacami zumpacha zizzamc ̈ha, niz ̈aza weriz̈ kuzquiz
tantiitanacami, niz̈aza weriz̈ Yoozquin kuzziz kamtanacami, niz ̈aza
weriz̈ zumapasinziz kuzziz kamtanacami, niz ̈azaweriz̈ zumamunaziñi
kuzziz kamtanacami, niz ̈aza weriz̈ tjurt'iñi kuzziz kamtanacami,
11 niz ̈aza z ̈oñinacaz̈ wejtquiz chjaajwkatcan kamtanacami, niz ̈aza
weriz̈ sufrican kamtanacami. Jalla tjapa weriz̈ kamtanacami
zizzamc ̈ha. Niz̈aza amqui zumpacha zizza, jaknuz ̈t wejtquiz watc ̈haja
Antioquía wajtquizimi, Iconio wajtquizimi, Listra wajtquizimi.
Jalla nii watjanacquiziqui ancha sufrichinc̈ha. Jalla nuz̈ sufrichiz ̈
cjenami Yooz Jiliriqui wejr liwriichic̈ha tjapa nii sufrisquiztan.
12 Jalla niz ̈ta sufraquic̈ha tjapa criichi z ̈oñinacaqui. Jakzilta criichi
z ̈oñinacat Jesucristuz̈ kuzcamapan zuma kamz pecc̈haja, jalla niz ̈ta
sufraquic̈ha tjapa ninacaqui. 13Niz ̈aza anawal kamñi z ̈oñinacaminiz ̈aza
incallñi z ̈oñinacami tsjan juc'anti ana waliz̈ kamaquic ̈ha, z ̈oñinaczq̈uiz
incallaquic̈ha, niz ̈aza ninacaqui incallta zakaz cjequic ̈ha.

14 Amzti amiz̈ zizta Yooz tawk jaru kamcan tirapan tjurt'iñi kuzziz
cjequic̈ha. Niz ̈aza amqui zizza jecc ̈halaj amquiz tjaajinchi, jalla nii.
Nii tjaajintanaca zumpacha tantiiz ̈cu, legali Yooz takucamac ̈ha nii tjaa-
jintanacaqui, jalla nii tantiyazzamc ̈ha. 15 Koltallquiztanpacha amqui
cjijrta Yooz taku zizzamc ̈ha. Nii Yooz takuz̈ istutiican, amqui liwriiñi
puntu ancha zizñi cjissamc ̈ha. Yooz takuqui tjaajz ̈a, jaknuz ̈t liwriita
cjec ̈haja, Jesucristuz̈quiz criichiz ̈ cjen, jalla nii. 16 Tjapa nii cjijrta
Yooz takuqui Yoozquiztancama ulanchicamac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yooz takuc ̈ha zuma tjaajiñipanqui, niz ̈aza uj tjeezñiqui, niz ̈aza zuma
Yooz jiczquiz ojklayajo azquichñiqui, niz ̈aza tjapa Yooz kuzcama tjaa-
jiñipanqui. 17 Jalla nuz̈upanc ̈ha Yooz takuqui. Yooz taku zumpacha
catokz ̈cuqui, Yoozquin kuzziz z ̈oñinacaqui zumpacha zizñi cjissa Yooz
kamañquizkaz zuma kamzjapa. Niz ̈aza Yooz taku catokz ̈cuqui Yoozquin
kuzziz z ̈oñinacaqui zumpacha tjaczi cjissa, tjapamanwalinaca paazjapa.

4
PABLUZ̈ CHIIZ ̈INTA TAKU

1 Jesucristo Jiliriqui mantizjapa tjonaquic ̈ha. Jalla nuz ̈ tjonz ̈cu ticzimi
z ̈ejtñimi pjalznaquic ̈ha. Jalla niiz ̈ yujcquizimi Yooz Ejpz̈ yujcquizimi
am chiiz ̈inuc̈ha, Yooz taku paljayaquic ̈ha amqui. 2 Niz ̈aza timpuchiz
cjicanami ana timpuchiz cjicanami tirapan Yooz tawkz̈tan z ̈oñinaczq̈uiz
chiiz ̈inaquic ̈ha. Niz̈aza z ̈oñinaczq̈uiz intintiskataquic ̈ha Yooz taku wer-
arac̈ha, jalla nii. Niz ̈aza uj paañi z ̈oñinaczq̈uiz Yooz tawkz ̈tan ujz-
naquic ̈ha. Niz̈aza zumpacha amtayaquic̈ha. Jalla nuz̈ chiiz ̈incan, zuma
pasinziz kuzzizpan tirapan tjaajnaquic̈ha. 3 Tsjii timpuz ̈ tjonaquic ̈ha.
Jalla nii timpuquiz z ̈oñinacaqui zuma Yooz taku tjaajintanaca anaz ̈ nonz
pecaquic ̈ha. Antiz jakzilta tjaajiñitninacz̈ persunkuzwali cjiskatac̈haja,
jalla nii tjaajiñinaca nonzkaz pecaquic ̈ha. Ninacz ̈ persun anawali razun
jaru, jalla niz ̈ta tjaajintanaca pecaquic ̈ha. 4 Werar Yooz taku anapanz ̈
nonz pecaquic ̈ha. Ina z ̈oñz̈ parlakaz nonz pecaquic ̈ha. 5 Amzti zuma
werar razunanac jaru tirapan lijituma kamaquic ̈ha. Sufricanami zuma
tjurt'iñi kuzziz cjequic̈ha. Niz ̈aza zuma liwriiñi Yooz taku paljayzquin
kuz tjaaquic ̈ha. Niz̈aza amqui Yooziz̈ tjaata kamaña cumplaquic ̈ha.
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6 Wejrqui tsjii wilanaz ̈takaz contal cjeec ̈ha. Wejt ticz tjuñiqui wajil-
lac ̈ha. 7Zuma zultatuz̈takaz wejrqui Yoozquin zuma tjurt'iñi kuzzizpan
z ̈ejlchinc ̈ha. Niz̈aza werjqui wejt apóstol oficio zuma cumplichinc̈ha.
Niz ̈aza tirapan Yoozquin tjapa kuztan criyuc ̈ha. 8 Jaziqui arajpachquin
ojkz ̈cu weriz̈ Yooz kuzcama kamtiquiztan, tsjii zuma premiuz̈takaz
gansjapa tjewznuc ̈ha. Jesucristo Jiliric ̈ha lijituma pjalñiqui. Jalla niiqui
niiz ̈pjalz tjuñquiznii premiowejtquiz tjaaquic ̈ha. Anaz̈wejtquizkazpre-
mio tjaaquic̈ha. Tjapa niiz ̈quin kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz premio tjaaquic̈ha.
Ninacazakaz niiz ̈ tjonz tjuñi ancha tjewz ̈a, ancha cherz pecc̈ha.

PABLUQUI ZINALLA CARSILQUIZ Z̈EJLC ̈HA
9 Timoteo jila, tsjiillakaz cjesac̈ha. Tsjii wiltallami wejr cherzñipan

tjonz pecall amqui. Wajilla tjonalla. 10Demaszti wejr zinalla ecchic̈ha.
Tiimuntuquiz z ̈ejlñi cusasanaca juc'anti pecc̈ha. Jalla nekztanwejtquiz-
tan ojkchic̈ha Tesalónica watja ojkzjapa. Niz̈aza Crescentiqui Galacia
yokquin ojkchic̈ha. Niz̈aza Tituzti Dalmacia yokquin ojkchic ̈ha. Jaziqui
wejtquin tjonalla. 11 Lucaskazza wejttan chicaqui. Jaziqui Marcos
kjurznaquic ̈ha. Nuz̈ wajtz ̈cumi zjijcaquic ̈ha amtan. Marcosqui we-
jtquiz zuma yanapasac̈ha Yooztajapa langzquiztan. 12 Tíquico wejrqui
cuchanchinc ̈ha Efeso wajtquin. 13 Amqui tjoncan wejt irs caputi zjijc-
naquic ̈ha. Wejt irs caputi ecchinc ̈ha Carpos kjuyquiz Troas wajtquin.
Niz ̈aza librunaca zjijcnaquic ̈ha. Tsjan chekanac wejt papilanaca zjijc-
naquic ̈ha.

14 Alejandro, nii cobre jirunaca paañiqui ancha wejt quintra
paachic ̈ha. Jalla niiz ̈ paatiquiztan Yooz Jiliriqui nii casticaquic̈ha.
15 Amqui niiz ̈quiztan cuitasaquic ̈ha. Niiqui uc ̈hum paljayta Yooz taku
ancha quintrac̈ha.

16 Weriz̈ jilirnacz ̈ yujcquiz primera tjurt'iñi tawkz ̈tan chiyan, anaz ̈
jecmiwejtquiz tjurt'i yanapchic̈ha. Tjapawejr zinalla ecchic̈ha. Ninacaz ̈
ectiquiztan Yoozqui ninaca anakaj casticla. 17 Yooz Jiliriqui wejtquiz
yanapchic ̈ha. Niz ̈aza wejtquiz zuma tjup kuzziz cjiskatchic ̈ha, jalla
niz ̈tiquiztanwejrqui liwriiñi Yooz taku tirapankal paljayuc̈ha, tjapa ana
judío z ̈oñinaca nonznajo. Niz ̈aza wejr conz cjen Yoozqui wejr liwri-
ichic ̈ha. 18Niz ̈aza tjapa ana walinacquiztan wejr liwriyaquic̈ha, niz ̈aza
Yoozquiwejr cuitaquic ̈haniiz ̈arajpachwajtquin cjisjapa. ZumaYoozqui
wiñayawiñaya honorchizkaj cjila. Amén.

19 Tsaanz̈inalla Priscaquin, niz ̈aza Aquilz̈quin, niz ̈aza Onesíforuz̈ fa-
milianacz ̈quin. 20 Erasto cjita jilaqui Corinto wajtquin eclichic ̈ha.
Trófimo cjita jila jalla nii laa ecchinc ̈ha Mileto wajtquin. 21 Ima zac
timpu luzan tjonz ̈quizpan pecalla. Niz ̈aza amquin tsaanz ̈quic ̈ha Eubulo
cjita jilami, niz ̈aza Pudente cjita jilami, niz ̈aza Lino cjita jilami, niz ̈aza
Claudia cjiti cullacami, niz ̈aza tjapa criichi jilanacami.

22 Jesucristo Jiliriqui amtan chicaj cjilalla, niz ̈aza tjapa anc ̈hucaquiz
zumaj wintijla. Amén.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
TITO

1 Wejrtc̈ha Pablutqui, Yooz mantitacama okiñ z ̈oñtcḧa, niz ̈aza Je-
sucristuz ̈ cuchanz ̈quita apostoltc ̈ha. Jesucristuqui wejr apóstol pues-
tuquiz utchic ̈ha criichi z ̈oñinaczq̈uiz Yoozquin juc'ant kuzziz cjiskatz-
japa, niz ̈aza Yooz kamañ puntu ultim werara zizkatajo, 2 niz ̈aza ara-
jpachquin Yooztan wiñaya kamz tjewzkatajo. Yoozqui ana toscara
chiyasac ̈ha. Jalla niiqui arajpachquin wiñaya kamzjapa taku tjaachic̈ha
tuqui timpuquiztanpacha. 3 Nekztan niiz ̈ pinsita timpuquiz Yoozqui
nii kamz puntuquiztan kjanapacha kjanzt'ichic ̈ha paljayta liwriiñi Yooz
tawkquiztan. Nii liwriiñi taku paljayajo, uc ̈hum Liwriiñi Yoozqui we-
jtquiz mantichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrtc̈ha liwriiñi taku paljayñi
kamañchizqui. 4 Tito jila, jaziqui wejrqui amquin tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha.
Wejt maati cuntamc ̈ha. Amqui Yoozquin kuz lijituma tjaachamc ̈ha.
Jaziqui pucultan uc ̈humqui Yoozquin kuzzizc ̈humc ̈ha. Yooz Ejpz ̈tan
niz ̈aza Jesucristo uc ̈hum Liwriiñizẗan, amquiz yanapla, niz ̈aza amquiz
okzla, niz ̈aza walikaj kamkatla.

ICLIZ JILIRINACAQUI ZUMAKAMZPANC̈HA
5 Creta yokquin wejrqui am ecchinc ̈ha, criichi z ̈oñinaczq̈uiz juc'ant

zuma kamañanacchiz cjiskatajo, niz ̈aza weriz̈ mantitacama zapa wa-
jtquiz icliz jilirinaca uchajo. 6 Icliz jilirinacaqui zuma kamzpanc̈ha:
Zuma kamañchizlaj niiqui, ana jakziltami c̈hjul ujmi tjeeznasac̈ha. Icliz
jilirinacaqui tsjaa tjunatanpanikaz cjispanc̈ha. Niz̈aza niiz ̈ maati-
nacaqui Yoozquin criiñi cjispanc ̈ha. Niz ̈aza niiz ̈ maatinacaqui zuma
kamañchiz cjispanc̈ha, ana malcreado. Niz ̈aza maa ejp cazñi kuzziz
cjispanc̈ha. 7 Jakzilta icliz jilirit Yooz icliz cwitiñi puestuquiz uchta
cjec ̈haja, jalla niiqui zuma kamañchizkaz cjispanc ̈ha, jalla niz ̈tiquiztan
ana jakziltami niiz ̈quiz c ̈hjul ujmi tjeeznasac ̈ha. Niz ̈aza ana persun
kuzcamakaz pecñi cjispanc ̈ha. Niz̈aza ana oralla z ̈awjñi kuzziz cjis-
panc ̈ha. Niz̈aza ana licñi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz̈aza ana kichjasñi kuzziz
cjispanc̈ha. Niz̈aza ana ancha paaz pecñi kuzziz cjispanc̈ha. 8 Niz ̈aza
c ̈hjul tjonzñinaczq̈uizimi zuma kjawzñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz ̈aza zu-
manacapan pecñi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz ̈aza zuma pinsamintuchiz cjis-
panc ̈ha. Niz̈aza Yooz kuzcamapankaz kamñi kuzziz cjispanc̈ha. Niz ̈aza
Yoozquin tjapa kuz sirwiñi cjispanc ̈ha. Niz̈aza persun kuz zuma ewjazñi
cjispanc̈ha, c ̈hjul uj paaz cjenami. 9Niz̈aza apostoluz ̈ tjaajinta jaru ultim
werar Yooz tawkquiz tjurt'ichi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz̈aza werar Yooz
taku zuma tjaajincan, criichi z ̈oñinaczq̈uiz p'ekinchayasac̈ha, niz ̈aza
Yooz tawk quintra chiiñinaczq̈uiz ninacz̈ ana zuma pinsamintunaca
tjeeznasac ̈ha.

10 Creta yokquin walja ana zuma z ̈oñinaca z ̈ejlc ̈ha, ana jiliri cazñi.
Niz̈aza ina razunanacaz̈ chiiñicḧa. Niz ̈aza criichinacz ̈quiz incallc ̈ha.
Niz̈aza ninacaqui judío cuzturumpinac jaruzakaz kamz pecñicḧa. Ni-
nacaqui juc'anti niz ̈ta ana waliz ̈ kamc̈ha. 11 Nii ana zum z ̈oñinacaqui
ana wali tjaajinc ̈ha, paaz gansjapakaz. Jalla ninacz ̈ ana zuma chiiñi
ataqui chawjcsinsa, ana niz ̈ta tjaajnajo. Ninacaqui ana wali tjaajincan,
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kjuychiz familianaca intiru quejpskatc ̈ha. Jalla niz ̈ta ana wali tjaajinz
ana waquizic ̈ha.

12Tsjii Cret wajtchiz z ̈oñiqui ariwiñitacḧa. Nii Cret z ̈oñipacha cjichic ̈ha:
“Cret wajtchiz z ̈oñinacaqui toscar z ̈oñinacapancḧa, niz ̈aza malcreado
z ̈oñinacacḧa, niz ̈azawalja lujlñi z ̈oñinacacḧa, niz ̈aza jayranacac̈ha”. Jalla
nuz ̈ cjichic ̈ha nii Cret z ̈oñiqui. 13 Jalla nii z ̈oñiqui razuna chiichic̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Cret wajtchiz anawal criichinacz̈quiz zumpacha
ujznaquic ̈ha, Yoozquin tjapa kuzziz werar Yooz tawkquiz tjurt'ajo.
14 Niz̈aza chiiz ̈inaquic ̈ha judío quintunaca ana juyzu paajo. Yek-
jap z ̈oñinacaqui werar Yooz taku anaz ̈ catokz pecc ̈ha. Jaziqui Cret
z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inaquic̈hanii Yooz tawkquintra z ̈oñinacz̈mantitanaca
ana juyzu paajo.

15 Jakziltat Yooz kuzcama zuma kamc̈haja, jalla niiqui c ̈hjulu paa-
canami Yoozquin kuzzizpanc̈ha. Pero ana zuma kamañchiz ana cri-
ichinacaqui c ̈hjulu paacanami ana Yoozquin kuzzizza, persun pecta
kamzquinkaz kuzzizza. Ninacac ̈ha ana zuma pinsamintuchizkazqui.
Niz ̈aza persun uj paaz ̈cumi ana naazñicḧa. 16Ninacaqui cjiñicḧa, “Yooz
pajuc ̈ha” cjican. Ultimquiziqui ana zuma kamñiz̈ cjen Yooz quintra-
panikaz kamc̈ha. Yoozqui ninacaz ̈ ana zuma kamtiquiztan anaz ̈ juz-
tazza. Ninacaqui Yooz kuzcama ana cazñipancḧa. Niz ̈aza ninacaqui ana
c ̈hjul zuma paazmi atasac ̈ha.

2
ZUMATJAAJINTA PUNTU

1 Tito jila, amqui zuma tjaajinta jaru tjaajnaquic ̈ha, jalla tuz ̈u:
2 Chawc z ̈oñinacaqui zuma ewjazñi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz̈aza rispitta
kamañchiz cjispanc̈ha. Niz̈aza zuma pinsamintuchiz cjispanc ̈ha. Niz̈aza
Yoozquin tjapa kuzziz cjispanc̈ha. Niz̈aza zuma munaziñi kuzziz cjis-
panc ̈ha. Niz̈aza tjurt'iñi kuzziz cjispanc̈ha. 3 Jalla niz̈ta irata za-
kaz cjispanc̈ha chawc maatakanacami. Zuma kamañchiz cjispanc̈ha,
jaknuz ̈t Yooz yujcquiz zuma kamz waquizic ̈haja, jalla niz ̈ta. Niz̈aza
ana c ̈hjul ana wal quintumi joojooñi cjispanc̈ha. Niz ̈aza ana licñi
kuzziz cjispanc ̈ha. Niz̈aza parti maatakanacz̈quiz zumanaca tjaa-
jiñipan cjispanc̈ha. 4Niz̈aza parti maatakanacz ̈quiz chiiz ̈inasac ̈ha, per-
sun luctakz̈tanami maatinacz ̈tanami zuma munaziñi cjisjapa. 5 Tur
maatakanacaqui zuma pinsamintuchiz cjispanc̈ha. Niz ̈aza anapanz ̈
yekja luctaka pinsispanc ̈ha. Niz̈aza kjuya zuma cwitiñi cjispanc̈ha.
Niz ̈aza okzñi kuzziz cjispanc ̈ha. Niz ̈aza luctakz ̈ jaru cjispanc̈ha.
Jalla niz̈ta zuma kamtiquiztan anaz̈ jecmi Yooz tjaajinta tawk quintra
chiyasac ̈ha. Jalla niz ̈ta tjaajnaquic̈ha chawcmaatakanacaqui.

6Niz̈aza tjowa luctakanacz ̈quiz zakaz chiiz ̈inaquic ̈ha niz ̈ta zuma ka-
mañchiz kamajo. Nii tjowa luctakanacaqui ewjazñi kuzziz cjispanc̈ha,
ana c̈hjul uj paazjapa. 7 Ampacha zumapankaz kamz waquizic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan tjowa luctakanacaqui am zuma kamñi cherz ̈cu, niz ̈ta
iratazakaz zuma kamasac ̈ha. Niz ̈aza amqui tjaajincanaqui zumapan
tjaajnaquic ̈ha zuma kuztan, niz ̈aza humilde kuztan. 8 Jalla nuz̈ amiz ̈
zuma tjaajintiquiztan anaz ̈ jecmi amquiziqui uj tjojtnasac̈ha, “Ana wali
tjaajinchamz ̈ amqui” cjicanaqui. Niz̈aza amiz̈ zuma tjaajintiquiztan
quintra z ̈oñinacaqui azkataquic ̈ha. Ana c ̈hjulumi am quintra uj tjeezñi
atasac ̈ha.



TITO 2:9 450 TITO 3:5

9Amqui criichi piyunanacz ̈quiz chiiz ̈inaquic ̈ha, ninacz̈ patrunz ̈man-
tita jaru cjeyajo. Niz ̈aza c ̈hjulu paacanami patrunz̈quiz cuntintu
cjiskatasac̈ha, anapanz ̈ chayñi kuzziz cjispanc̈ha. 10Niz ̈aza anac̈ha tjañi
cjispanqui, antiz lijitumapanz ̈ cjispanc̈ha, zuma cumpliñi. Jalla niz ̈ta
piyunanacaz ̈ kamtiquiztan, z ̈oñinacaqui uc̈hum Liwriiñi Yooz tjaajinta
puntuquiztan “Walipanc̈ha” cjican chiyasac̈ha.

11 Yoozqui tjapa z ̈oñinacalta Jesucristo cuchanz̈quichic ̈ha. Jaziqui
jakziltat Jesucristuz̈quiz kuzziz cjec ̈haja liwriita cjesac̈ha. Jalla nuz ̈
cuchanz ̈quitaz ̈ cjen Yoozqui niiz ̈ okzñi kuzziz tjeezic̈ha. 12 Nii okzñi
kuzziz Yoozqui uc ̈humnacaquiz tjaajz̈a, Yooz tawk quintra paatanaca
ecajo, niz ̈aza ana wal kuzquiztan pectanaca ecjo. Niz̈aza Yoozqui
tjaajz̈a, tii muntuquiz z ̈ejlcan persun kuz ewjazpanc ̈ha c ̈hjulu uj paaz
cjenami, niz ̈aza c ̈hjulu ana wal chiiz cjenami. Niz̈aza Yooz kuzcama
kamspanc ̈ha. Niz̈aza Yoozquin tjapa kuz sirwispanc ̈ha. Jalla nuz ̈
tjaajz̈a Yoozqui. 13 Uc ̈hum Liwriiñi Jesucristuc ̈ha pajk Yoozqui. Jalla
niiqui zuma pajk obra tjeez ̈can tii muntuquiz wilta tjonaquic ̈ha. Jalla
niiz ̈ tjonz tjuñquiziqui cuntintuz ̈ cjequic ̈ha tjapa criichinacaqui. Jalla
niz ̈tiquiztan zuma kamcan niiz ̈ tjonz tjewznaquic ̈ha. Jalla niz ̈ta tjewz
waquizic ̈ha, jalla nii tjaajz ̈a Yoozqui. 14 Nii tjonzñi Jesucristuqui
uc ̈hum laycu ticzic ̈ha, tjapa ana walinacquiztan liwriizjapa. Ana wali-
nacquiztan uc ̈hum liwriichic ̈ha, niiz ̈ partir z ̈oñi cjiskatzjapa, niz ̈aza
uc ̈humnacaquiz tjapaman zumanaca paaz ancha pecñi kuzziz cjiskatz-
japa.

15 Jalla nii tjaajintanaca amqui zakaz tjaajinstanc ̈ha, zumpacha
chiiz ̈incan, niz ̈aza p'ekinchaycan. Niz̈aza nii tjaajintanaca panz ̈ man-
taquic ̈ha z ̈oñinacaz̈ nii tjaajinta jaru kamajo. Jilir puestuchiz cjen niz ̈ta
mantaquic̈ha. Nekztan amiz̈ tjaajintiquiztanaqui anaj jecmi am iñarla.

3
PABLUZ̈ CHIIZ ̈INTA TAKUNACA

1 Criichi z ̈oñinaczq̈uiz cjuñskataquicḧa jalla tuz ̈upan: Ninacz ̈laqui gob-
ierno mantiñi z ̈oñinaczq̈uizimi jilirinacz ̈quizimi jalla ninacz̈ mantuquiz
zuma kamz waquizic̈ha. Niz ̈aza ninacaz̈ mantitanaca caz waquizic ̈ha.
Niz̈aza listupan cjispanc ̈ha zuma obranaca langzjapa. 2 Niz̈aza anaz ̈
jakziltiz ̈quizimi chjaawjkatasac ̈ha. Niz ̈aza ana ch'aasñi kuzziz cjis-
panc ̈ha. Niz̈aza llan kuzziz cjispanc ̈ha. Niz̈aza tjapa z ̈oñinaczẗan hu-
milde kuzziz cjispanc̈ha.

3Tuquiqui uc ̈humqui ana criichi z ̈oñinacazakaztacḧa. Yooz puntuquiz-
tan zumzu ana zizñi kuzziztac̈ha. Niz̈aza ana Yoozquin cazñi kuzziz-
tac̈ha. Niz ̈aza tsjii kjutñi cjicjiñcḧumtac ̈ha. Niz̈aza uc ̈humqui persun
kuzcama ojklayiñcḧumtac ̈ha, jaknuz ̈t uc̈hum ana wal kuz pectc̈haja,
jalla nuz̈. Niz̈aza anawal kuzziz kamiñcḧumtac ̈ha. Niz̈aza tsjii z ̈elinchiz
z ̈oñizẗakaz cjis pequiñcḧumtac ̈ha ana wali zmazñi. Niz ̈aza uc ̈hum
ana wali kamtiquiztan z ̈oñinacaqui uc̈hum quintra z ̈awjñitacḧa. Niz ̈aza
z ̈oñinaczẗan porapat chjaawjkatñi kuztan ch'aasiñcḧumtac ̈ha. 4 Jalla nuz ̈
uc ̈humnacaz ̈anazumakamanuc ̈humLiwriiñiYoozquiniiz ̈zumakuzmi
niz ̈aza niiz ̈ okzñi kuzmi tjeezic̈ha. 5 Jalla niz ̈ta okzñi kuzziz tjeez ̈cu
Yoozqui uc ̈hum liwriichic̈ha. Uc ̈humnacaqui tsjii lii jaru kamtiquiztan
ana liwriitatac ̈ha. Pero uc ̈hum ana zum kuz awjz̈intaz ̈ cjen, niz ̈aza
Yooz Espíritu Santuqui uc ̈humnac kuznacquiz luzziz̈ cjen, Yoozqui
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uc ̈hum liwriichic̈ha. Nekztan ew zuma kamaña tjaachic̈ha. 6 Uc ̈hum
Liwriiñi Jesucristuz ̈ cjen Yoozqui tjapa uc ̈humnacaquiz niiz ̈ Espíritu
Santo ancha zuma kuztan tjaachic ̈ha. 7 Yooz Ejpqui niiz ̈ okzñi kuzziz
tjeez ̈cu uc ̈humnacaquiz nii favora paachic ̈ha, niiz ̈ yujcquiz zumapan
cjisjapa. Niz̈aza Yoozqui uc̈humnacaquiz arajpach irinsa tanzñinaca
cjiskatchic ̈ha. Niz ̈ta irinsa tanzñinacaz̈ cjen uc ̈humnacaqui tjewznac ̈ha
Yooztan chica wiñaya kamzjapa.

8 Ultim werarac ̈ha Yoozquiztan tjaajintaqui. Niz ̈aza zumpacha
tjurt'iñikuztannii tjaajintanacquiz panz ̈ tjurt'aquic ̈ha, Yoozquin criichi-
nacaz ̈ zuma kamzquin kuz tjaajo. Jalla nii tjaajintaqui ancha zuma-
panc ̈ha, tjappach z ̈oñinaczẗa. Niz̈aza zumapanz ̈ yanapc̈ha Yooz ka-
mañquiz juc'ant zuma kamzjapa. 9 Zumzu ch'aazñinaczq̈uiz ana mitisa,
niz ̈aza zarakaquic ̈ha nii zumzu ch'aazñinaczq̈uiztan. Niz̈aza tuquita
atchi ejpnacz̈ puntu parlita nonzquiztan zarakaquic̈ha. Niz̈aza Moisés
lii puntuquiztan ch'aasnan jalla niz ̈tanaca nonzquiztan zarakaquic̈ha.
Tjapa nii ana wali parlitanacaqui inakazza. Zuma kamañchiz kami
anapanz ̈ yanapc̈ha.

10 Jakzilta icliz criichinacat pjali t'akac̈haja, jalla nii z ̈oñi kjawz-
naquic ̈ha. Nekztan chiiz ̈inaquic ̈ha tsjii wiltami pizc wiltami. Amiz̈
chiiz ̈inta anaz ̈ nonznaquiz ̈ niiqui, iclizquiztan chjatkattaz ̈ cjequic̈ha.
11 Niiz̈ ana nonz̈tiquiztan amqui zizzaquic̈ha, nii z ̈oñiqui ana zuma
kuzzizpanc ̈ha, niz ̈aza tsjii kjutñi chjichta kuzzizpanc̈ha, jalla nii. Per-
sunpacha niiz ̈ uj paata naaznasac ̈ha. Ancha ujnaca paaz pecñi kuzziz
cjen castictaz ̈ cjequic̈ha.

12Wejrqui amquin Artemas uz ̈ Tíquico cuchanz ̈cac̈ha. Jalla niiz ̈ iran-
tiz ̈quitan, amqui wejtquin uri tjonz pecalla. Wejrqui Nicópoliswajtquin
z ̈elac ̈ha. Jalla nicju awti timpu watz tantiichinc ̈ha. 13 Nii tjurt'iz ̈iñi
Zenas awjatu, niz ̈aza Apolos, jalla nii pucultan z̈oñinaca zumpacha
despachaquic ̈ha amqui, ninaca ana c̈hjulumi pjaltizjapa. Niz̈aza
zumpacha z ̈aka cjiiz̈inaquic ̈ha ninaca ojkzjapa. 14 Niz ̈aza uc̈hum cri-
ichinacaqui zuma kamznacquiz kuz tjaaz waquizic̈ha. Nekztan t'akjir
criichi z ̈oñinaczq̈uiz yanapaquic ̈ha. Niz ̈azawacchi zumaobranaca tjeez-
naquic ̈ha.

15 Tjapa wejttan chica kamñi z ̈oñinacaqui amquin tsaanz ̈quic ̈ha.
Niz ̈aza wejrmi amquin tsaanz ̈cuc̈ha. Niz ̈aza amqui wejtnaca k'ayi
criichinacz ̈quiz tsaanz ̈inaquic ̈ha. Yoozqui amquiz niz ̈aza tjapa nekz
z ̈ejlñi criichi z ̈oñinaczẗan zumapaj yanapla. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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LA CARTADEL APOSTOL SAN PABLOA
FILEMON

PABLUQUI FILEMONZ ̈QUIZ CARTA APAYCHIC̈HA, ONESIMUZ ̈QUIZ
ZUMARISIWAJO

1Wejrtc̈ha Pablutqui. Jesucristuz ̈quin sirwiñiz̈ cjen carsilquiz chawjc-
titc̈ha. Filemón jila, amqui Yoozquin sirwiñi mazimc ̈ha, niz ̈aza pecta
jilamc ̈ha. Wejttan Timoteo jilz̈tan amquin tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha. 2Niz ̈aza
cjijrz ̈cuc̈ha am kjuyquiz ajczñi criichi z ̈oñinaczq̈uin. Niz ̈aza cjijrz ̈cuc̈ha
Apia cullacaquin, niz̈aza Arquipo jilz̈quin. Arquipuqui zuma zul-
tatuz ̈takaz tjurt'iñi kuzziz Yoozquin sirwic ̈ha. 3 Uc̈hum Yooz Ejpz ̈tan
niz ̈aza uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈tan, anc̈hucaquiz zumapaj yanapla,
niz ̈aza walikaj kamkatla.

FILEMONANCHA ZUMATJAPAKUZZIZZA
4 Yoozquin mayizican am cjuñznucḧa. Amiz ̈ cjen wejrqui tira-

pan Yoozquin sparaquiz̈ cjiwc ̈ha. 5 Amqui zuma munaziñi kuzziz
kamñamcḧa tjapa criichi jilanacz ̈tan. Niz ̈aza amqui Jesucristuz̈quin
tjapa kuzziz criichamc̈ha. Jalla nii am puntu zizcu, Yoozquin sparaquiz̈
cjichinc ̈ha. 6 Ammi parti Jesucristuz ̈quin kuzziz z ̈oñinacami Yooz zuma
kamañchizza. Jesucristuz̈quin kuzziz cjen uc ̈humnacalta ancha Yooz
zumanaca z ̈ejlc ̈ha. Amiz̈ zuma kamz cjen z ̈oñinacaqui Yooziz̈ tjaata
zumanacapuntuquiztan juc'anti intintazñi cjissic̈ha. 7Filemón jila, amiz ̈
cjen criichi jilanacz ̈ kuznacaqui cuntintu cjiskattac ̈ha. Wejrqui zakaz
niz ̈aza cuntintu cjissinc ̈ha, am zumamunaziñi kuzziz cjen.

PABLUQUI TSJII FAVORAMAYCHIC ̈HA
8Wejrqui Cristuz ̈ illzta apostultc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztanwejrqui jaknuz ̈t

amkamzwaquizic̈haja, jalla nii amquizmantasac ̈ha. 9Pero amquin ana
mantac ̈ha. Antiz amquiztan tsjii favora mayuc̈ha. Wejrtc̈ha chawcalla,
niz ̈aza Jesucristuz ̈quin sirwiñiz̈ cjen carsilquiz preso z ̈eluc ̈ha. Amtan
zumamunazican, amquiz roczpecuc̈haOnesimuz̈quiz tsjii favorapaajo.
10Tii carsilquiz z ̈ejlcan,wejrquiOnesimuz̈quiz Yooz takupaljaychinc̈ha.
Nekztan Onesimuqui Yoozquin criichiz ̈ cjen wejt maati cunta cjissic̈ha.

11Niiz ̈ tuquiqui Onesimuqui ana wal kamañquiz luzzitac ̈ha. Anziqui
zuma kamañquiz luzzic̈ha. Jaziqui niiqui amtami wejttami walipanc ̈ha.
12 Jaziqui wilta amquin cuchanz̈cuc ̈ha. Niz ̈aza niiz ̈ irantiz̈cu amqui
zuma risiwaquic ̈ha, jaknuz ̈t wejr risiwchamc̈ha, jalla nuz̈. 13 Tekz
wejttan chica eclic̈haj cjiwc ̈ha. Carsilquiz z ̈elan Onesimuqui am cun-
tiquiztan wejtquiz sirwasac ̈ha. Wejrqui Yooz taku paljaytiquiztan tii
carsilquiz z ̈eluc̈ha. 14Pero amtan ima zumpacha parlican, wejrqui anal
Onésimo ecliskatz pecuc ̈ha. Amquiz anal ancha mantiz pecuc ̈ha, wejtta
tsjii favora paazjapa. Onésimo wejttan chica tira kamasac̈ha. Pero am
persun kuzquiztan nuz̈ tantiitaz̈ niil pecuc̈ha. 15 Tsjii timpuqui Ones-
imuqui amquiztan zarakchic̈ha. Cunamit niz ̈ta katc̈hani, amtan chica
tsjii criichi jila watay wata cjisjapa. 16 Jaziqui anac̈ha piyunakazqui.
Antiz Yoozquin criichi k'ayi jilazakazza. Wejrqui niiz ̈quin k'ayachuc̈ha.
Walikazza niiqui. Amzakaz Onesimuz̈quiz k'ayachaquic̈ha am zuma
z ̈oñiz̈ cjen, niz ̈aza Yoozquin criichi jilaz̈ta cjen.
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17 Niz̈aza amqui wejtquiz zuma amigumz̈laj niiqui nekztan Onésimo
zuma risiwaquic ̈ha, wejt cunta cjenaqui. 18 Tuquiqui Onesimuqui
amquiz ana wali paachizlaj niiqui, weril respontac ̈ha. Niz̈aza
Onesimuqui amquiz c ̈hjulu kaja cjenami, wejtquizkam cobraquic̈ha.
19 Wejrpacha tii litranaca persun kjarz̈tan cjijrz ̈cuc̈ha, wejrqui tjapa
pacac ̈ha. Pero wejr am cjuñskatasacḧa, weriz̈ cjen amqui Yoozquin
criichamc ̈ha. 20Wejt jila, jalla nii favoraz̈ paalla, Yoozquin criichi jilaz ̈ta.
Wejr kuznalla, Cristuz ̈quin criichi jilaz̈ta.

21 Yooz kuzcama kamñamcḧa. Jaziqui nayuc̈ha, amqui tii weriz̈
mayta favorquiztan juc'anti paaquic ̈ha, nii. Jalla nuz̈upanz ̈ cjequic̈ha.
22 Niz ̈aza wejtta tsjii alujamintu tjacz̈inalla. Wejrqui anc ̈huc cherzñi
tjonz pecuc ̈ha. Yooz munan niz ̈aza anc̈hucaz ̈ mayizitaz̈ cjen wejrqui
tjonac ̈ha, anc̈huc cherzñi. Jalla nii ojkzjapa tjewznuc ̈ha.

23 Epafrasqui amquin tsaanz ̈quic ̈ha. Niiqui wejttan chica carsilquiz
z ̈ejlc ̈ha, Jesucristuz̈quin sirwiñiz̈ cjen zakaz. 24 Marcustan, Aristar-
cuz ̈tan, Demastan, niz ̈aza Lucastan, jalla ninacaqui amquin zakaz
tsaanz ̈quic ̈ha. Ninacac ̈ha wejt mazinacaqui, Yooz sirwiñi langzñicḧa.

25Uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui amquiz zumaj yanapla. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.
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LA CARTAA LOS
HEBREOS

YOOZMAJCH PUNTU
1Tuqui timpuqui Yoozqui niiz ̈puntunaca zizkatchic̈ha uc ̈hum tuquita

atchi ejpnacz̈quiz. Yoozqui niiz̈ cuntiquiztan chiiñi profetanacz̈quiz
jaknuz ̈quiztanamiwiltanwiltanniiz ̈ taku zizkatchic ̈ha. Nekztannii pro-
fetanacaqui uc ̈hum tuquita atchi ejpnacz ̈quiz parlichic ̈ha. 2Anziqui tii
timpuquiz Yoozqui niiz ̈Majch cjen uc ̈humnacaquiz juc'ant zizkatchic̈ha
niiz ̈ puntunaca. Yooz Majchta tjapa z ̈ejlñinacaqui. Yooz Ejpqui niiz ̈
Majch cjen tjappacha paachic ̈ha. Nekztan niiz ̈ Majch mantuquiz tjap-
pacha utchic̈ha. 3 Yooz Majchtan Yooz Ejpz̈tan tsjii kuzzizpanc ̈ha, jalla
niz ̈tiquiztan Yooz Majchkazza Yooz Ejpz ̈ juc'ant zuma kuz tjeezñiqui.
Niz̈aza YoozMajch kjarquiz tiimuntu z ̈ejlc ̈ha. Niiz ̈ chiitaz ̈ cjen tiimuntu
z ̈ejlñipancḧa. Walja azzizza niiz ̈ chiitaqui. Nii Majchpacha uc ̈hum
ujnacquiztan ticzic ̈ha, uc ̈humpertunta cjisjapa. Jalla nekztan arajpacha
ojkchic̈ha. Jalla nicju arajpach Yooz Ejpz̈ z ̈ew latuquiz julzic ̈ha, man-
tiñijapa.

4 Nii Yooz Majchqui tjapa anjilancz̈quiztan tsjan chawc jiliric ̈ha.
Niz̈aza tjapa anjilanacz ̈quiztan tsjan zuma puesto tanzic ̈ha. 5 Yooz
Ejpqui ana jakzilta anjilz ̈quizimi tuz ̈ chiichic̈ha:
“Amc̈ha wejt Majchqui. Jaziqui amquin wejt kamañal tjaa-uc ̈ha”.
Jalla nuz̈ cjican, ana jakzilta anjilz ̈quizimi chiichic ̈ha. Antiz niiz ̈ zinta
Majchquiz alajakaz nuz̈ chiichic ̈ha. Niz ̈aza Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch
puntuquiztan cjichizakazza:
“Wejrqui niiz ̈tajapa niiz ̈ Ejp cjeec ̈ha. Niiqui wejttajapa wejt Majch

cjequic̈ha”.
6 Wiruñ Yooz Ejpqui niiz ̈ zinta Majch tii muntuquiz cuchanz̈quiz pin-
siscu tuz ̈ chiichic ̈ha:
“Tjapa wejt anjilanacaqui wejt Majchquiz rispitla”.
7Yoozqui anjilanacz̈ puntuquiztan tuz ̈ chiichic ̈ha:
“Wejrqui wejt anjilanaca cuchniñcḧa tsjii apura ojkñi tjamiz̈takaz.

Niz̈azawejrquiwejtquiz sirwiñianjilanacz̈quiz cjiskatuc̈ha tsjii uj
peekstaz ̈takaz”.

8Pero niiz ̈Majch puntuquiztan Yooz Ejpqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
“Amc̈ha Yoozqui. Am mantiz puestuqui wiñayjapa cjequic̈ha. Am

mantizqui lijitumapankazza. 9 Amqui zuma lijituma mantiz
pecñampancḧa. Yooz kuz quintra paañinaca panz ̈ chjaawjñamcḧa
amqui. Wejrtc ̈ha am Yoozqui. Amquiz juc'ant honorchiz
cjiskatchinc ̈ha, c̈hjul z ̈ejlñinaczq̈uiztanami”.

10Yooz Ejpqui niiz ̈Majch puntuquiztan cjichizakazza:
“Amqui Jilirimc ̈ha, tuqui timpuquiztanpacha amqui anaz ̈

c ̈hjulquiztanami tii mundo paachamc ̈ha. Niz̈aza am kjarz̈tan
arajpachapaachamc ̈ha. 11Amquiwiñayjapam z ̈elaquic̈ha. Peronii
paata arajpachami yokami tucuzinznaquic̈ha. Tsjel zquitiz ̈takaz
tucuzinznaquic ̈ha. 12Piiz ̈ta zquitiz ̈takaz tsjii latu ectaz̈ cjequic ̈ha.
Liwj campiitaz ̈ cjequic̈ha. Amzti ana niz ̈ta campiyaquic ̈ha.
Amqui wiñaywiñayjapa cjequic ̈ha”.
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13Yoozqui niiz ̈Majchquiz tuz ̈ cjichizakazza:
“Wejt z ̈ew latuquiz julzna, am quintranaca kjojchtan tjeczcama”.
Jalla nuz̈ Yooz Ejpqui cjichic ̈ha niiz ̈Majchquiz. Ana wira tsjii anjilz ̈quiz
nuz ̈ chiichic̈ha. 14 Tjapa anjilanacac ̈ha ana cheraña ojklayñiqui, Yooz-
tajapakaz sirwiñicḧa. Yoozqui ninaca cuchanc̈ha, liwriita z ̈oñinaczq̈uiz
yanapi.

2
LIWRIIÑI TAKU IMPORTIC̈HA

1 Jilanaca, cullaquinaca, Yooz puntu tjaajintanacz ̈quiz juc'anti kuz
tjaaz waquizic̈ha, werar zuma kamañquiztan tsjii kjutñi ana chjitz̈ta
cjisjapa. 2Tuquiqui anjilanacaqui z ̈oñinaczq̈uiz chiichic ̈ha. Jalla nii chi-
itaqui walñitacḧa. Jakziltat nii chiita jaru ana kamtc ̈haja, uj paachic̈ha.
Nekztan nii uj paañinacaqui ninacz̈ ana zuma paatiquiztan jama cas-
tictapan cjissic̈ha. 3 Niz ̈aza tii timpuquiziqui zuma liwriiñi takuqui
uc ̈humnacaquiz zumpacha kjanzt'itac ̈ha. Jalla nii liwriiñi taku ana
catokaquiz ̈ niiqui, ¿kjaz̈ Yooz castictiquiztan atipasajo? Anapanz ̈ nii
castictiquiztan atipi atasac ̈ha. Primeraqui nii liwriiñi takuqui Jesucristo
Jiliriz ̈ paljaytatac̈ha. Nekztanaqui Jesucristuz̈ tjaajinta z ̈oñinacaqui nii
liwriiñi takupacha uc ̈humnacaquiz lijituma paljaychic̈ha. 4 Jalla nuz̈
paljayan Yoozqui zuma pajk obranacami niz ̈aza ispantichucanacami,
niz ̈aza tjapaman milajrunacami paachic ̈ha. Niz ̈aza Yoozqui criichi
z ̈oñinaczq̈uiz niiz ̈ munañpacama niiz ̈ Espíritu Santuz ̈ tjaata kamañanaca
tojunchic ̈ha. Jalla niz ̈ta Yoozqui tjeezic̈ha, nii liwriiñi takumi lijitu-
mac ̈ha, jalla nii.

JESUCRISTUQUI Z ̈OÑI CJISSIC ̈HA
5 Yoozqui niiz ̈ wiñayjapa mantiz puestuquiz anjilanaca ana utchic ̈ha.

Jalla nii puntuquiztan cjijrz ̈cuc̈ha. 6Tsjii cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Z ̈oñicḧa anaz ̈ c̈hjulumi. Yooz Ejp, ¿kjazẗiquiztan amqui z ̈oñinaca

cjuñjo? ¿Kjazẗiquiztan z ̈oñinaczq̈uiz honorchiz cjiskatjo? 7 Tii
kjaz ̈ watanaca anjilanacaqui z ̈oñzq̈uiztan tsjan jilir puestuquiz
z ̈ejlc ̈ha. Jalla nuz̈ Yoozqui munchic ̈ha. Nekztanaqui Yoozqui
z ̈oñzq̈uiz juc'ant honorchiz cjiskataquic ̈ha anjilanacz̈quiztan.
Niz ̈aza juc'ant zuma kamzqui z̈oñzq̈uiz tjaataz ̈ cjequic̈ha.
8Yoozqui z ̈oñz̈mantuquiz tjapa tii muntupacha utc̈ha”.

Jalla nuz̈ chiichic̈ha Yooz takuqui. Jaziqui Yoozqui z ̈oñz̈ mantuquiz
tjapa tii muntu z ̈ejlñinaca utchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan z̈oñz̈ mantuquiz
tjappachapankaz cjequic ̈ha. Imazipanc̈ha tjappacha z ̈oñz̈ mantuquiz
z ̈ejlc ̈ha. 9 Pero Jesucristuz̈ puntu naya. Niiqui tsjii kjaz ̈tapacha anji-
lanacz ̈quiztan upa jilir puestuquiz cjiskattatac̈ha, z̈oñinacz̈ laycu ticz-
japa. Yooz z ̈oñinaczq̈uiz okzñiz̈ cjen Jesucristuqui tjapa z ̈oñinacz̈ laycu
ticzic ̈ha. Jalla nuz̈ ticztiquiztan Yoozqui niiz ̈quiz juc'ant zuma honora
tjaachic ̈ha; niz ̈aza Jesucristuqui juc'ant zuma kamaña tanzic̈ha.

10 Yooz cjen tjappacha z ̈ejlc ̈ha, niz ̈aza niiz̈tajapa z̈ejlc ̈ha. Zuma
Yoozqui pinsichic ̈ha, tjapa niiz ̈ maatinacaqui pruebanaca watz̈cu,
niiz ̈tan chica honorchiz cjequic ̈ha. Jalla nii pinsichic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui pinsichizakazza, Jesucristuqui sufrisnaca
watz ̈cu, ancha zuma Liwriiñi cjisnaquic̈ha, jalla nii. Jesucristu-
pankazza z ̈oñinaca Liwriiñiqui. Jalla nii liwriiñi pinsitaqui ancha zu-
mac ̈ha. 11 Jaziqui Jesucristuqui z ̈oñinaczq̈uiz Yooz irata zuma kamañchiz
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cjiskatasac̈ha. Nii zuma kamanchiz cjiskatñimi, niz ̈aza nii zuma ka-
mañchiz cjiskattanacami tsjii Yooz Ejpchizkazza. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
Majchqui liwriita z ̈oñinaczq̈uiz “Wejt jilanaca” cjican chiizjapa anaz ̈
azza. 12Yooz tawk liwruquiz Jesucristuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Wejrqui wejt jilanacz ̈quiz Yooz puntu chiiz ̈inac̈ha. Yooz partir

z ̈oñinaczẗan z̈ejlcan Yoozquin honora tjaac ̈ha”.
13Cristuqui zakaz cjic̈ha:
“Wejrtc̈ha Yoozquinkaz kuzziztqui”.
Wilta zakaz cjic̈ha:
“Yoozquiwejtquiz z ̈oñinaca tjaachic ̈ha,maatinacaz ̈takaz. YoozTata, tekz

zejlc ̈ha ninacami wejrmi”.
14 Jesucristuz̈ liwriita z ̈oñinacaqui curpuchizza, niz ̈aza ljocchizza.

Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuqui curpuchiz niz ̈aza ljocchiz zakaz cjis-
sic ̈ha. Jalla niz ̈ta curpuchiz cjiscu, ticzic ̈ha ana wal diablu tjatanz-
japa. Nii diabluqui conz poderchizza. Pero ticz ̈tiquiztan Jesucristuqui
diabluz ̈ poder atipchic̈ha. 15 Z ̈oñinacaqui ticz ekscu diabluz ̈ man-
tuquizpan z ̈ejlc̈ha. Nii z ̈oñinaca liwriizjapa, Jesucristuqui ticzic ̈ha.
16 Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchic ̈ha, ana anjilanacz ̈quiz yanapz-
japa antiz Abrahamz̈ majchmaatinacz ̈quiz yanapzjapa. Jakziltat Je-
sucristuz ̈quin kuz tjaac̈haja jalla ninacaqui Abrahamz ̈ majchmaati-
nacaz̈takazza. 17 Z ̈oñinaca liwriiñi cjisjapa, Jesucristuqui z ̈oñinaca
iratpacha cjistanc ̈ha. Jalla nuz̈ z ̈oñinaca irata cjican, Jesucristuqui
z ̈oñinaczẗajapa zuma lijitum palt'iziñi cjissic ̈ha Yooz yujcquiziqui. Okzñi
kuzzizza uc̈hum palt'iziñiqui. Z ̈oñinaczẗajapa palt'iziñi cjican Jesu-
cristuqui Yoozta zuma wilanaz ̈takaz ticzic ̈ha. Jalla niz ̈ta ticzic ̈ha,
ujchiz z ̈oñinacz̈ laycu. 18 Jesucristupacha sufrichic ̈ha, niz̈aza diabluqui
Jesucristo yanzic̈ha ujquiz tjojtskatzjapa. Pero sufrisquiztanami di-
abluz ̈ yanz̈tanami atipchic̈ha. Jalla nuz̈ tjapa atipz ̈cu Jesucristuqui
z ̈oñinaczq̈uiz yanapi atasac̈ha, ana ujquiz tjojtzkatzjapa.

3
JESUCRISTUQUIMOISESQUIZTAN TSJAN JILIRIC ̈HA

1 Yooz kamañchiz jilanaca, cullaquinaca, Yoozqui anc̈hucaquiz
kjawzic̈ha Jesucristuz ̈quin kuzziz cjisjapa. Jalla niz ̈tiquiztan arajpach
wajtchiz mazinaca cjissinc ̈hucc̈ha. Anc̈hucqui Jesucristuz ̈ kuz
zumpacha naya. Jalla niiqui uc ̈humnacalta tsjan jilir apóstol cuntac ̈ha,
Yooz puntu zuma tjaajinchiz ̈ cjen. Niz̈aza uc ̈humnacalta timpluquiz
langzñi pajk jiliri cuntac̈ha, uc ̈humnacatan Yooztan zuma cjiskatchiz ̈
cjen. 2 Tuquiqui Yoozqui Moisés utchic ̈ha tsjii puestuquiz. Moisesqui
nii puesto zuma cumplichic̈ha, Yooz kjuychiz z ̈oñinaczq̈uiz sirwican.
Jalla niz ̈ta irata Yoozqui Jesucristo tsjii puestuquiz utchic ̈ha. Jesucristo
zakaz nii puesto zumapan cumplichic̈ha Yooz kjuychiz z ̈oñinaczẗajapa.
3 Tsjii kjuy kjuyñi zoñiqui nii kjuyquiztan tsjan honorchizza. Jalla
niz ̈ta irata Jesucristuqui Moisesquiztan tsjan honorchizza. Jalla nuz ̈
waquizichic ̈ha. 4 Zapa kjuyaqui tsjii z ̈oñiz̈ kjuytac ̈ha. Pero Yoozza
tjappacha paataqui. 5 Yooztajapa sirwiñi Moisesqui niiz ̈ puestuquiz
zuma cumpliñi kamchic ̈ha, tjapa Yooz kjuychiz z ̈oñinaca irpican.
Moisesqui Yooz puntunaca tjaajinchic ̈ha. Jalla niz ̈ta tjaajincanMoisequi
Yoozquin sirwichic ̈ha. Wiruñaqui nii Yooz puntunacaqui tsjan kjana
tjaajintatac ̈ha. 6 Jesucristuzti anac ̈ha Yoozquin sirwiñikazza. Antiz
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Yooz Majchpanc ̈ha. Jalla niiqui niiz̈ puestuquiz zuma cumpliñi
kamchizakazza, Yooz kjuychiz z ̈oñinaczq̈uiz mantican, tsjii jilir
maatiz ̈takaz. Niz̈aza uc ̈humnacac̈ha Yooz kjuychiz z ̈oñinacaqui. Jakziltat
tirapan Yoozquin tjurt'ichi kuzzizlaja, jalla niic̈ha ultimu Yooz kjuychiz
z ̈oñiqui. Jesucristuqui taku tjaachic̈ha, Yooz z̈oñinacaqui arajpachquin
niiz ̈tan chica kamaquic ̈ha, jalla nii. Jaziqui jakziltat Jesucristuz ̈ tjaata
takuz ̈ cjen chipchi kuzzizlaja, jalla niic ̈ha ultimpacha Yooz kjuychiz
z ̈oñiqui.

ANACHOJRUKUZZIZ CJEE
7 JallaniipuntuquiztanYoozEspírituSantuquiYooz tawk liwruquiz tuz ̈

cjic ̈ha:
“Anztan Yooz kjawz̈ta nonz̈cu, 8 anaz ̈ chojru kuzziz cjee. Anc̈huca

tuquita atchi ejpnacaqui ch'ekti yokquin z ̈ejlcan, chojru kuztan
Yooz quintra cjissic̈ha. Chojru kuztan persun kuzcamakaz kamz
pecchic ̈ha, Yooz z ̈awjwa zjijquinzjapa. 9 Pusi tunc watanaca
ninacaqui Yooz pajk obranaca cherchic ̈ha. Jalla nuz̈ cherz ̈cumi,
tirapan Yooz z ̈awjwa zjijquinz pecchic̈ha. Anapan criyatc̈ha.
10 Jalla niz ̈tiquiztan nii z ̈oñinacz̈ quintra z ̈awjzic̈ha Yoozqui. Ni-
nacz ̈ puntuquiztan Yoozqui tuz ̈ cjichic ̈ha: ‘Ninacz ̈ kuzqui tsjii
kjutñipan pinsic ̈ha. Wejt zuma kamaña ana pajz pecc̈ha’. Nuz ̈
cjichic ̈haYooz Ejpqui. 11 Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui ninacz̈ quintra
z ̈awjz ̈cu, tsjii juramentuz̈tan chiiz ̈inchic ̈ha, tuz ̈ cjican: ‘Anapan
wejt famillquiz luzkatac̈ha, wejttan chica jeejzjapa’ ”.

12 Jilanaca, cullaquinaca, persun kuzquiz cuitasa, Yoozquin ana
criichi kuzziz ana cjisjapa. Anawal kuzziz cjequiz ̈ niiqui, ultim
z ̈ejtñi Yoozquiztan zarakzkatta cjequic ̈ha. 13 Tii timpuquizkaz
Yoozqui z̈oñinaca kjawznaquic ̈ha, jaziqui zapurupan porapat
p'ekinchayasaquic̈ha, Yoozquin nonznajo. Anapanz̈ anc ̈hucqui persun
uj paaz ̈cu incallskataquic ̈ha, Yooz quintra paazjapa. Jalla niz ̈ta anawali
paaz ̈cu chojru kuzziz cjisnasac̈ha anc ̈hucqui. Nekztan Yooz kjawz̈ta
ana nonzñi atasac ̈ha. Anc̈hucqui jalla niz ̈ta anazum kuzziz ana cjisjapa,
porapat p'ekinchayasaquic̈ha. 14 Tuquiqui uc ̈humqui Jesucristuz ̈quin
kuz tjaachinc ̈humc ̈ha. Jakziltat tirapan ticzcama Jesucristuz ̈quin
tjurt'ichi kuzziz kamc ̈haja, jalla niiqui ultimu Cristuz̈tan tsjii kuzzizza.
15 “Tonjpacha tii Yooz taku nonz̈na: Anztan Yooz kjawz ̈ta nonz̈cu, anaz ̈

chojru kuztan Yooz quintra cjee. Jaknuz ̈t anc̈huca tuquita atchi
ejpnaca chojru kuztan Yooz quintra z ̈elatc ̈haja, anaz ̈ niz̈ta cjee”.

16 Egipto yokquiztan Moisés irpita z ̈oñinacaqui, jalla ninacatac̈ha Yooz
quintranacaqui. Yooz takunonz ̈cupachaninacatac ̈ha chojru kuzzizpan.
17 Nekztan Yoozqui pusi tunc wata ninacz̈tajapa z ̈awjchic̈ha. Ninacaz ̈
uj paatiquiztan z ̈awjchic ̈ha. Nekztan ninacaqui ch'ekti yokquin walja
ticzic ̈ha. 18Niz̈aza Yoozqui tsjii juramentuz̈tan chiiz ̈inchic̈ha, “Anapan
wejt famillquiz luzkatac ̈ha anc ̈hucqui wejttan chica jeejzjapa”, cjican.
Jalla ninacac ̈ha Yooz taku ana cazñinacaqui. 19 Jalla ninacaqui ana
criichiz ̈ cjen, Yooz wajtquin ana luzi atchic̈ha. Jalla nii kjanapacha
intintita cjesac̈ha.

4
YOOZ FAMILLQUIZ LUZA, NIIZ ̈TAN JEEJZJAPA
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1 Tuquiqui Yooz Ejpqui taku ecchic̈ha tuz ̈ cjican, “Jakziltat weriz ̈
kjawz ̈ta nonz̈aj niiqui, wejttan chica jeejznaquic̈ha, niz ̈aza liwriita cje-
sac ̈ha”. Nii Yooz ecta takuqui tirapan walc ̈ha. Jaziqui uc ̈humqui persun
kuz cuitila. Persun kuz ana cuitaquiz ̈ niiqui, ana Yooztan chica jee-
jznac̈hani. 2 Uc ̈humnacaquizimi tuquita ejpz ̈quizimi nii zuma liwriiñi
Yooz taku paljaytatac ̈ha. Pero ninacaqui inakaz nonzic̈ha, ana criichiz ̈
cjen. 3 Uc̈humqui nii liwriiñi taku catokz ̈cu criichinc ̈humc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan liwriitaz̈ cjen Yooztan chica jeejz ̈a. Pero ninacz̈ puntuquiz-
tan Yoozqui cjichic ̈ha:
“Ninacz ̈ quintra z̈ajwz ̈cu, wejrqui tsjii juramentuz ̈tan chiichinc ̈ha, tuz̈

cjican: ‘Ninacaqui wejttan chica ana jeejznaquic̈ha, anapan wejt
famillquiz luzkatac ̈ha’ ”.

Yoozqui tii muntu paaz ̈cu, nii langz z ̈erzic ̈ha; sojta tjuñinacakaz
langzic ̈ha. 4Pakallak tjuñ puntuquiztan tsjii Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Pakallak tjuñquiziqui Yoozqui tjapa niiz ̈ muntu paaz langzquiztan jee-

jzic̈ha”.
5Tsjii zakaz Yooz takuqui cjic̈ha:

“Nii uj paañi z ̈oñinacaqui anapan wejttan chica jeejznasac ̈ha, wejt famil-
lquiz cjisjapa”.

6 Nii tuquita ejpnacaqui liwriiñi taku nonz̈cu ana Yooz famillquiz cjis-
sic ̈ha, Yooz tawk jaru ana kamchiz ̈ cjen. Jalla niz ̈tiquiztan anziqui
iya z ̈oñinacaqui Yooz famillquiz cjesac̈ha. 7 Yoozqui anzta timpuqui
sitchic ̈ha, z ̈oñinaca wilta kjawzjapa. Az̈k watanaca nii tuquita ejp-
nacz̈quiz chiiz ̈cu Yoozqui Davidz̈quiz chiikatchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Anzta z ̈oñinacami,niz ̈aza jazta z ̈oñinacami,Yooz takunonz̈cu, ana chojru

kuzziz cjee”.
Jalla nii Yooz takuqui tuquitanpacha chiiz ̈intac ̈ha. 8 Josuequi
z ̈oñinaczq̈uiz ultimu jeejskattasaz ̈ niiqui, Yoozqui ana chiitasac̈ha, iya
timpuz ̈elaquic̈haz ̈oñinacaz̈Yooz famillquiz jeejzjapa. 9 Jallaniz ̈tiquiztan
anzta timpuquizzakaz Yoozquin kuzziz z ̈oñinacaqui Yooz famillquiz
luzasac̈ha, Yooztan jeejzjapa. 10 Jakziltat Yooz famillquiz luzzaja,
jalla niiqui ch'aman kamznacquiztan jeejz̈a, jaknuz ̈t Yoozqui niiz ̈
mundo paaz langztiquiztan jeejztc ̈haja, jalla niz ̈ta. 11 Jalla niz ̈tiquiztan
uc ̈humnacaqui Yoozquin tjapa kuz tjaaz waquizic ̈ha, Yooztan jeejzjapa,
niz ̈aza Yooz famillquiz kamzjapa. Uc ̈hum tuquita atchi ejpnacaqui ana
criichiz ̈ cjen ana Yooz famillquiz luzzic̈ha, antiz castictatac ̈ha. Jalla ana
niz ̈ta casticta cjisjapa, uc̈humqui criizpanz ̈waquizic̈ha.

12Yooz takuqui z ̈ejtñi Yooz azzizza, z ̈oñinacz̈kuzquiz zuma, ana zuma,
jalla nii tjeezjapa, niz̈aza cjuñskatzjapa. Niz̈aza nii Yooz takuqui tsjii
porap latu archiz cuchilluz ̈takazza. Pero tsjan aric ̈ha. Yooz takuc ̈ha
z ̈oñz̈ animquizimi kuzquizimi uj cjuñskatñiqui. Tsjii z ̈oñz̈ kuzqui parti
z ̈oñinaczq̈uiztan chjojta cjesaz ̈ niimi, jalla nii kuzquiz Yooz takuqui uj
cjuñskatasacḧa. Niz̈aza Yooz takuqui z ̈oñz̈ kuzquiz pinsitanacami tan-
tiitanacami kjanapacha tjeez̈a, zuma ana zuma, jalla nii. 13 Yoozqui
tjappacha paachic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ jakziltami niiz ̈quiztan
chjojzñi atasac̈ha. Ultim pjalz tjuñquiziqui tjappacha persun kamañ pun-
tuquiztan, niz ̈aza kjaz ̈tat kamtc̈haja, jalla nii puntunacquiztan cuenta
tjaastanc ̈ha. Tjapa z ̈oñinacaz̈kamta puntunacquiztan Yoozqui liwj zizza,
niiz ̈quiztan ana tsjii takumi chjojzñi atasac̈ha.

JESUCRISTUC̈HAUC̈HUMPALT'IZIÑIQUI
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14 Jesucristuc ̈ha Yooz Maatiqui. Jalla niic̈ha uc ̈hum chawjc timplu
jiliri cuntac̈ha. Niz̈aza niiqui arajpachquin Yooz yujcquin luzzic̈ha,
uc ̈humnacaltajapa tsjii wali palt'iziñi cjisjapa. Jalla niz ̈tiquiztan
uc ̈humqui Jesucristuz̈quin kuzziz kamcan jalla nii kamzquiz tjurt'ichi
kuzziz cjila. 15 Uc ̈humqui Yooz irata zuma kamzjapa panz ̈ pjaltic ̈ha.
Pero Cristuqui zuma okzñi kuztan uc ̈hum criichinacz ̈quiz cjuñcḧa,
niz ̈aza yanapasac ̈ha. Uc ̈hum irata Jesucristuqui pruebanacawatchic̈ha.
Ana uj paacan tjapaman pruebanaca watchic ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan,
Jesucristuqui zuma okzñi kuztan uc ̈humnacaltajapa palt'izinasac ̈ha.
16 Jalla niz ̈tiquiztan c̈hjul pruebanaca watanami uc ̈humnacaqui okzñi
Jesucristuz ̈quin tjapa kuztan cjee. Yooz yujcquin macjatz ana jiw-
jataquic ̈ha, uc ̈hum ujnaca pertuna mayizizjapa, niz̈aza pruebanaca
z ̈elan, Yoozquiztanmayizaquic̈ha nii pruebanaca zumawatzjapa.

5
1Tjapa timplu jilirinacaqui z ̈oñinaczq̈uiztan illztatac ̈ha, z ̈oñinaczẗajapa

Yoozquin palt'izinajo. Niz ̈aza nii timplu jilirinacaqui z ̈oñinacz̈
wilananacami Yooz yujcquiz timplu altarquiz nonzñitacḧa, z ̈oñinacz̈
ujnaca pertunta cjisjapa. Niz̈aza z ̈oñinaczẗajapa ninacz̈ ofrendanaca
Yooz yujcquiz tjeezñitacḧa. 2 Timplu jilirinacapacha pruebanaca
sufric ̈ha, parti z ̈oñinaca irata. Niz ̈aza uj paac̈ha parti z ̈oñinaca irata.
Jalla niz ̈tiquiztan nii jilirinacaqui pasinziz kuzziz cjesac ̈ha ana zizñi
z ̈oñinaczẗajapami, niz ̈aza tsjii kjutñi cjicjiñi z ̈oñinaczẗajapami. 3 Ujchiz
zakaz cjicanaqui nii timplu jilirinacami persun ujnacquiztanami niz ̈aza
parti z ̈oñinacz̈ ujnacquiztanami Yoozquin wilana tjaastanc ̈ha, pertunta
cjisjapa.

4 Niz̈aza anaz̈ jakziltami timplu jilirz ̈ puestuquiz persun kuzcama
luzasac ̈ha. Yoozqui z ̈oñinaca kjawz ̈a, nii puestuquiz utzjapa. Jaknuz ̈t
Yoozqui Aarón cjita z ̈oñi utc ̈haja, jalla niz̈ta. 5 Niz̈aza Cristuqui anaz ̈
persun kuzcama palt'iziñi puestuquiz luzziqui. Yoozpankazza nii hon-
orchiz puestuquiz utchiqui. Niz̈aza Yoozqui Cristuz ̈ puntuquiztan tuz ̈
cjichic ̈ha:
“Amc̈ha wejt persunmaatimqui. Amquiz wejt kamañal tjaa-uc ̈ha”.
6Cristuz̈ puntuquiztan Yoozqui zakaz cjic̈ha:
“Amc̈ha z̈oñinaczẗajapa palt'iziñi jiliriqui wiñay wiñayajapa. Jaknuz ̈t

Melquisedec cjitaqui zuma palt'iziñi jiliri uchtataz ̈laja, jalla
niz ̈ta”.

7 Tii muntuquiz kamcan Jesucristuqui Yooz Ejpz ̈tan parlichic̈ha, niz ̈aza
Yooz Ejpz̈quin rocchic ̈ha, tjurt'iñi kuzzizpan kami yanapzjapa. Altu
tawkz ̈tan chiican niz̈aza kaacan Yoozquin jalla nuz ̈ mayizichic̈ha.
Yoozqui Jesucristo liwrii atatc̈ha, ana cruzquiz ticzjapa. Pero Jesucristuz̈
ticzquiztan ana liwriitaz ̈ cjenami Yooz Ejpqui niiz ̈quiz yanapchic̈ha,
Yooz kuzcamapankaz kamzjapa. Jesucristuqui Yooz Ejpz̈quin kuzziz
cjen yanaptatac ̈ha. 8 Cristuqui Yooz Majch cjenami sufrichic ̈ha. Jalla
niz ̈ta tii muntuquiz sufrichiz ̈ cjen Yooz Ejpz̈ kuzcamapankaz kam-
chic ̈ha. 9 Jalla nuz̈ tii muntuquiz sufrichiz ̈ cjenami, jalla niic ̈ha Yooz
kuzcamapankaz kamñiqui. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinaca liwriiñiqui cjis-
sic ̈ha. Jakziltanacat niiz ̈quiz cazzaja, jalla tjapa ninacaqui wiñayjapa
liwriitaz ̈ cjequic̈ha. 10YoozEjpquiCristoutchichaz ̈oñinaczẗajapa liwriiñi
niz ̈azapalt'iziñi cjisjapa. Jaknuz ̈tMelquisedec cjita z ̈oñiquipalt'iziñi jiliri
uchtataz ̈laja, jalla niz ̈tapacha.
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PERSUNKUZ CUITASAQUIC̈HA
11 Jalla nii puntuquiztan waljaz ̈ takunacaz̈ z ̈ejlc̈ha. Pero ch'amac̈ha

anc̈hucaquiz intintiskatzqui. 12 Az ̈k watanaca anc ̈hucqui criich-
inc ̈hucc̈ha. Jaziqui Yooz puntu tjaajiñi maestrunaca cjichuca cjiwc ̈ha.
Pero wiltakaz anc ̈hucqui tjaajinta cjis pecc ̈ha Yooz tawk pjasilanaca
zizjapa. Anc̈hucqui wawanacaz ̈takaz lichikaz pecc̈ha Yooz tawk c ̈hjeri
lujlzquiztanaqui. 13Lichtan mantinasñiwawaz̈takazza anc ̈hucqui. Jaz-
iqui lijitum Yooz kamaña ana zuma kamiñcḧucc ̈ha. 14 C̈hjeri lujlzqui
pajk z ̈oñinaczẗac ̈ha. Jallaniz ̈ta irata ch'aman intintazucpuntunaca zuma
criichi z ̈oñinaczẗajapac ̈ha. Jallaninacaqui zumakamchiz ̈ cjenzumpacha
tantiyasac̈ha kamañ puntunaca, zuma, anazuma, jalla nii.

6
1 Pjasil Yooz puntunacquiztan zizñi, cjee. Jesucristuz̈ puntuquiztan

tjaajintanaca zizzinc̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui nii puntunac-
quiztan anaz ̈ iya tjaajinz pecasac̈ha, jalla. Anc̈hucqui zizzinc̈huctac ̈ha,
casticu zjijcñi paaznaca puntuquiztanami niz̈aza kuz campiiz pun-
tuquiztanami, niz ̈aza Yoozquin kuz tjaaz puntuquiztanami, 2 niz ̈aza
bautismo puntuquiztanami, niz ̈aza kjarz̈tan lanz cuzturumpi pun-
tuquiztanami, niz̈aza ticziquiztan jacatatz puntuquiztanami, niz ̈aza
ultim pjalz tjuñi puntuquiztanami. Jalla niz ̈tanaca zizzinc ̈huctac̈ha
anc̈hucqui. 3 Yooz munan, iya Yooz puntunaca tjaajnasac ̈ha, juc'ant
zuma kamañchiz cjisjapa.

4 Jakziltat kjanzt'ita Yooz taku catoktc̈haja, jalla nuz̈ catokzpacha Yooz
quintra quejpsaja, jalla niiqui ana wilta liwriita cjesac̈ha. Jakziltat
Yooz taku catoktc ̈haja, jalla niiqui Yooz kamañquiz luzzipanc ̈ha, niz ̈aza
Espíritu Santuqui niiz ̈ kuzquiz luzzic̈ha. 5 Niz̈aza ninacaqui Yooz taku
zuma nayz̈cu catokchic̈ha. Niz̈aza arajpachquiztan tjonñi azi pajchic̈ha
persun kuzquiz. 6 Jalla niz ̈ta Yooz taku catokchi z ̈oñinacaquiYooz quintra
quepsnaquiz ̈ niiqui, anaz ̈ wilta kuz campii atasac̈ha zumquinaqui. Ni-
nacz̈ kuzqui chojrupan cjissa. Jalla niz ̈ta cjiscu, ninacapacha Jesucristo
Yooz Majch wilta cruzquiz ch'awctaz̈okazza, niiz ̈ quintra z ̈oñinacz̈ yujc-
quiz cjicjiñicḧa. 7 Tii quintu nonz̈na. Tsjii yokaqui zkala c ̈hjacz ̈a. Jalla
nekztan chijñiz̈ tjonc ̈ha. Jalla nekztan nii zkalaqui zuma c ̈hjeriz̈ tanc ̈ha.
Niz̈azaz ̈ pookc̈ha, nii zkala c̈hjacñi z ̈oñinaczẗajapa. Nii yokaqui Yoozqui
wintijchic ̈ha. 8 Pero nii yokaqui ch'apinacchizkaz cjisnasaz̈ niiqui,
inakaz cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan pjalz̈ta cjequic̈ha, ana zuma. Jalla
nekztan ujquin tewjkz ̈naquic ̈ha. Jalla niz̈taz ̈ nii Yooz taku catokz ̈pacha
quejpsñi z ̈oñiqui.

YOOZQUINKUZZIZPANCJEE
9Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla nuz̈ chiiz ̈cumi anc ̈huca puntuquiz-

tan anac̈ha niz ̈ta cjiwc̈hiya. Anc̈hucqui liwriita cjiscu ultimpacha
anc̈hucqui zumaYooz kamañchiz kamaquic ̈ha. Jalla niiqui nuz̈upanc ̈ha.
10 Yoozqui ancha zumapanc̈ha. Anc̈hucaquiztan anaz ̈ tjatznasac ̈ha,
anc̈hucaz ̈ zuma kamchiz ̈ cjen, niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ Yooztan zumamunaziñi
kuzziz cjissiz̈ cjen. Anc̈hucqui jalla niz ̈ta kamañchiz cjen parti criichi
jilanacz ̈quiz sirwichinc ̈hucc ̈ha Yooztajapaqui. Tuquimi anzimi zakaz
anc̈hucqui niz ̈ta zuma kamañchizza. 11 Zapa mayni anc̈hucaquiztan
niz ̈ta zuma kuzzizpan cjee, juc'ant juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa,
ticzcama. Anc̈hucqui tirapan tjewzna, arajpachquin Yooztan zuma
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kamz, jalla nii. Niz ̈aza nii oracama, juc'ant juc'ant zuma kamañchiz
cjee. Jalla niil pecuc̈ha. 12 Anc̈hucqui ana jayrazñi kuzziz cjee. Antiz
zuma Yoozquin kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz yatekasa. Niz ̈aza pasinziz kuzziz
z ̈oñinaczq̈uiz yatekasa. Niz̈ta kamñi z̈oñinacaqui Yooz chiita zumanaca
tanznaquic ̈ha, tsjii irinsaz̈takaz.

13 Yoozqui Abrahamz̈quiz tsjii zuma taku tjaaz̈cu, persun achtan
juramento paachic̈ha. Niiz̈quiztan tsjan jilir juramento tjaakatñi ana
z ̈elatc ̈ha. Jalla nekztan persun achtan juramento paachic ̈ha, 14 tuz ̈
cjican: “Ultimpacha wejrqui amquin zumanacal tjaaz̈cac̈ha, niz ̈aza am
majchmaatinaca walja mirkatac ̈ha”. 15 Abrahamqui Yoozquin kuzziz-
pan tjewz̈cu, nii Yooziz ̈ tjaata taku tanzic̈ha. 16 Tsjii juramento tjaañi
z ̈oñiqui nii juramento tanzñi z ̈oñzq̈uiztan tsjan jiliric̈ha. Tsjii juramento
paaz ̈cu, anaz ̈ iya parliz z ̈elasac̈ha. Jalla nii puntuquiztan z ̈erz ̈tac̈ha.
17 Jaziqui Yoozqui tsjii juramento paaz ̈cu taku tjaachic̈ha. Nekztan
Yoozqui nii tjaata taku tanzñi z ̈oñinaczq̈uiz kjanapacha tjeez pecchic̈ha,
niiz ̈ tjaata taku panz̈ cumpliskataquic ̈ha, jalla nii. Yoozqui niiz ̈ chiita
taku ana campiyasac ̈ha. 18 Yoozqui taku tjaachic̈ha, uc ̈humqui niiz ̈tan
chica kamaquic̈ha, jalla nii. Nekztan juramento paachic̈ha. Jalla
nii pizc taku anapan campiyasac̈ha tsjii tsjii chiicanaqui. Yoozqui
ana toscara chiyasac ̈ha. Uc ̈humqui Yoozquin macjatchinc̈humc ̈ha,
niiz ̈ cuitita cjisjapa. Uc ̈hum cuitiñi Yoozza taku cumpliñiqui. Jalla
niz ̈tiquiztan Yooz taku cumpliz ora tjewz̈can p'ekinchayta kuzzizpan
cjesac ̈ha uc ̈humqui. 19 Jalla nii cumpliñi Yooziz ̈ chiita taku cjuñzc̈upan
uc ̈hum kuz tjurt'ichi cjiskatc̈ha, ana kuz turwayskatchuca. Nii taku
cumpliñi Yoozqui warcu anclaz̈takaz, uc ̈hum kuz tjurt'ichi cjiskatc̈ha.
Jesucristuz ̈ cjen Yoozqui niiz ̈ tjaata taku cumplaquic ̈ha. Jesucristuqui
arajpachquinpacha Yooz yujcquiz luzzic̈ha. 20 Uc ̈humz̈ tuqui luzzic̈ha,
uc ̈humnacaltajapa palt'izinzjapa. Jesucristuqui zuma palt'iziñi cjis-
sic ̈ha, jaknuz ̈t Melquisedec palt'iziñi cjitc ̈haja, jalla niz ̈ta. Jalla
niz ̈tiquiztan uc ̈humnacaltajapa ultimu palt'iziñi puestuquiz luzzic̈ha.

7
MELQUISEDECZ ̈ PUNTU

1 Nii Melquisedec cjita palt'iziñiqui Salem wajt jiliritac̈ha, niz ̈aza
niiz ̈ puestuquiz zinta arajpach Yooziz ̈ uchtatac ̈ha. Melquisedecz ̈
timpuquiz Abrahamqui quintra reynacz̈tan tsjii quira zalchic ̈ha,
ninacz ̈ zultatunacz ̈tanpacha. Nekztan Abrahamqui liwj atipchic̈ha.
Jalla nuz̈ Abrahamz̈ atipz ̈tan Melquisedecqui Abrahamz̈tan
zalchic ̈ha. Nekztanaqui Melquisedecqui Abrahamz̈tajapa Yoozquin
palt'izinchic ̈ha, Abrahamz̈quiz Yooziz̈ yanapta cjisjapa. 2 Nekztan
Abrahamqui Melquisedecz ̈quiz tjapa niiz̈ cantiquiztan diezmo
tjaachic ̈ha. Melquisedec tjuuqui tuz ̈ cjic̈ha, Yooz kuzcama zuma
mantiñi, jalla nii. Niz ̈aza Salem tjuuqui tuz ̈ cjic̈ha, z ̈oñinaca walikaz
z ̈ejlc ̈ha, jalla nii. Melquisedecz ̈ puntu cjic̈ha, niiz ̈ mantichiz̈ cjen,
z ̈oñinaca walikaz z ̈ejlc ̈ha. 3 Yooz takuqui anaz ̈ chiic ̈ha, Melquisedecz ̈
maa ejpz ̈ puntuquiztanami, niiz ̈ atchi ejpnacz̈quiztanami, niiz ̈
majttiquiztanami, niiz ̈ ticzquiztanami. Jalla niz ̈tiquiztan palt'iziñitacḧa
YoozMajch irata.

4 Jaziqui Melquisedecqui pajk jiliric ̈ha. Nii naya anc ̈hucqui.
Uc ̈hum tuquita ejp Abrahamqui quira atipz ̈cu Melquisedecz ̈quiz
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tsjii tunca parti niiz ̈ cantiquiztan tjaachic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Melquisedecqui Abrahamz̈quiztan juc'ant jiliric̈ha. 5 Moisés lii jaru
Leví cjita majchmaatquiztan tjoñi z ̈oñinacakaz timplu jilirz̈ puestu
tanznasac̈ha, z ̈oñinaczẗajapa Yoozquin palt'izinzjapa. Jalla nii timplu
jilirinacaqui parti z ̈oñinaczq̈uiztan ninacz̈ z ̈elinchizquiztan diezmo
cobriñitacḧa. Aunquimi nii cobrita z ̈oñinacaqui timplu jilirinacz ̈
familiatac ̈ha. Tjapa ninacaqui Abrahamz̈ ejpz ̈quiztan tjoñitacḧa.
Jalla niz ̈tiquiztan Melquisedecqui nii timplu jilirinacz ̈quiztan juc'ant
jiliric̈ha. 6 Melquisedeczti ana Leviz ̈ majchmaatquiztan tjoñitacḧa.
Pero Abrahamqui niiz ̈quiz diezmo tjaachic ̈ha. Niz ̈aza Melquisedecqui
Abrahamz̈quiz wintizuna tjaachic ̈ha, Yooz Abrahamz̈quiz taku
tjaachiz̈ cjenami. 7 Wintizuna tjaañi z ̈oñiqui tsjan jiliric̈ha wintizuna
tanzñi z ̈oñzq̈uiztan. Anaz ̈ jakziltami nii razuna nicasac ̈ha. 8 Tii
muntuquiz kamcan z ̈oñikazza uc̈humnacaquiz diezmo cobriñiqui.
Z ̈oñinacacḧa ticzñiqui. Pero Melquisedecz ̈ puntuquiztanaqui Yooz
takuqui niiz ̈ ticz puntuquiztan ana chiic ̈ha,wiñayjapa z ̈ejtzjapaz̈takazza.
9 Melquisedecz ̈ timpu wattan Leviz ̈ majchmaatquiztan tjonñi
timplu jilirinacaqui diezmo cobriñitacḧa. Nii cobriñi z ̈oñinacapacha
Abrahamz̈ majchmaatquiztan tjonchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Abrahamz ̈
diezmo Melquisedecz̈quiz pactiquiztan, ninacazakaz pactaz ̈okazza.
10Abrahamz ̈ curpuquizniiz ̈majchmaatinaca z ̈elatc ̈ha, imamajttatac ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Abrahamz̈ Melquisedecz̈quiz diezmo pactiquiztan,
Leviz ̈majchmaatquiztan tjoñi timplu jilirinacaqui zakaz pactaz̈okazza.

11 Leviz ̈ parti timplu jilirinacaqui Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz Moisés
lii jaru kamkatchic̈ha. Niz̈aza nii jilirinacaqui parti z̈oñinaczẗa Yoozquin
palt'iziñitacḧa. Nii Leviz ̈ parti z ̈oñinacaqui Aaronz̈ majchmaatquiztan
tjonñitacḧa. Jaziqui ninacaqui parti z ̈oñinaczq̈uiz Yooz yujcquiz zuma-
pankaz cjiskattasaz̈ niiqui, anaz ̈ iya palt'iziñi pectasac̈ha. Nii wiruñ
tjonñi palt'iziñiqui anaz ̈ Aaronz̈ majchmaatquiztan tjonñicḧa. Antiz
Melquisedecz ̈ partiquiztan tjonchic ̈ha. 12 Palt'iziñi timplu jilirinacaqui
campiitaz ̈ cjenaqui, lii zakaz campiitaz ̈ cjistantac ̈ha. 13Nii wiruñ tjonñi
palt'iziñiqui Jesucristo Jiliric̈ha. Jesucristuqui anac̈ha Leviz ̈ partiquiztan
tjonñiqui. Antiz Judaz ̈majchmaatquiztan tjoñitacḧa. Pero Moisés lii jaru
anaz ̈ jakziltami Judaz ̈ partiquiztan timplu jilirz ̈ puestuquiz uchtatac ̈ha.
14 Timplu jilirinacz ̈ puntuquiztan Moisesqui anaz ̈ c̈hjulumi chiichic̈ha
Judaz ̈ parti z ̈oñinaczq̈uiz. Judaz ̈ parti z ̈oñinacaqui anapan timplu jilirz ̈
puestuquiz luzasac ̈ha. Pero kjanapachac̈ha Jesucristuqui Judaz ̈ par-
tiquiztan tjoñi.

15 Jalla niz ̈tiquiztan kjanapachazakazza Moisés lii campiitaqui.
Melquisedecz ̈takaz Jesucristuc ̈ha tsjemat timplu jiliriqui, z ̈oñinaczẗajapa
Yoozquin palt'izinzjapa. 16 Moisés liiqui cjic ̈ha, ticzñi timplu
jilirinacaqui Leviz ̈ majchmaatquiztan tjonñi z ̈oñinacapankaz cjequic ̈ha.
Jesucristuqui anaz ̈ nii lii jaru timplu jiliri cjissic̈ha. Antiz niiz ̈wiñayjapa
z ̈ejtñi kamañquiztan timplu jilirz ̈ puestuquiz uchtac ̈ha, wiñayjapa
z ̈oñinaczẗajapa Yoozquin palt'iziñi cjisjapa. 17 Jesucristuz̈ puntuquiztan
Yooz takuqui tuz ̈ chiic ̈ha:
“Amqui wiñayjapa timplu jiliri cjequic̈ha z ̈oñinaczẗajapa palt'iziñi.

Melquisedecz̈ partiquiztan cjequic̈ha”.
18 Tuquita liiqui nuz̈quiz apatatzic ̈ha. Nii liiqui ana azzizza z ̈oñinaca
zumapan kamkatzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan ana iya walc̈ha. 19Nii Moisés
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lii jaru kamtiquiztan anaz ̈ jakziltami Yooz yujcquiz zumapankaz cjiskat-
taz ̈ atasac̈ha. Jaziqui tsjii ew lii z ̈ejlc ̈ha; uc ̈humnacaltajapa juc'ant zu-
mac ̈ha. Nii lii jaru Jesucristuqui Yoozquinpalt'iziñipuestuquiz luzzic̈ha.
Jesucristuz ̈ cjen uc ̈humqui Yoozquinmacjatasac̈ha.

20 Yoozqui juramentuz̈tan Jesucristo utchic̈ha palt'iziñi puestuquiz.
21 Tuquita palt'iziñi timplu jilirinacaqui ana juramentuz ̈tan nombri-
tatac ̈ha. Pero tii Jesucristo timplu jilirizti juramentuz ̈tan nombritac ̈ha.
Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Yooz Jiliriqui juramentuz̈tan tuz ̈ mantichic ̈ha: Amqui wiñayjapa tim-

plu jilirim cjequic̈ha z ̈oñinaczẗajapa palt'iziñi, Melquisedec par-
tiquiztan. Jalla nuz̈ mantiz̈cu, Yooz kuzquiz pinsitaqui wira ana
campiyasac ̈ha”.

22 Nii Yooz chiitaz ̈ cjenaqui Jesucristuc ̈ha tuquita timplu
jilirinacz ̈quiztan z ̈oñinaczẗajapa juc'ant zuma Yoozquin palt'iziñiqui.
Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinacaqui wiñaya liwriitapan cjequic ̈ha. Nii ew
liiqui tuquita liinacquiztan juc'anti zumac̈ha. 23 Nii tuquita timplu
jilirinacaqui tamatac ̈ha. Ninacz ̈quiztan anaz ̈ jakziltami wiñaya timplu
jilirz ̈puesto tanzñi atchic ̈ha. Ninacaqui tjapaz ̈ ticz ̈a. 24Pero Jesucristuzti
wiñaya z ̈etaquic ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan wiñayjapa timplu jiliripanz ̈
cjequic ̈ha, z ̈oñinaczẗajapa Yoozquin palt'iz ̈iñijapa. 25 Jalla niz ̈tiquiztan
Jesucristuqui ultimupan wiñayjapa z ̈oñinaca liwriyasac ̈ha. Jakziltat niiz ̈
cjen Yoozquin macjataquiz ̈ niiqui, wiñayjapa liwriita cjequic̈ha. Niz̈aza
Jesucristuqui wiñaya z ̈ejtcan liwriita z̈oñinaczẗajapa tirapan Yoozquin
pjalt'izinaquic ̈ha.

26 Jalla niz ̈ta palt'iziñipanz̈ pecc ̈ha uc ̈humnacaqui. Jalla nii Jesu-
cristuqui Yooz irata zumapankaz kamañchizza. Anaz̈ jakziltami niiz ̈quiz
tsjii uj tjojtnasac̈ha. Niiqui ana zinta ujchizza. Ujchiz z ̈oñinaczq̈uiztan
tsjematac ̈ha. Arajpachquin Yooztan chica honorchizza. 27 Jesucristuqui
parti timplu jilirinaca ana iratac̈ha. Nii parti timplu jilirinacaqui zapuru
wilanapan tjaañitacḧa, persun ujnacquiztanami parti z ̈oñinacz̈ ujnac-
quiztanami. Jesucristuqui anapan niz ̈ta paasac̈ha, ana ujchizza niiqui.
Jesucristuqui tsjii wiltapankaz wilana tjaachic ̈ha. Wilana cunta niiz ̈
persun curpu intirjichic ̈ha. 28Moisés lii jaru ujchiz z ̈oñinacaqui palt'iziñi
puestuquiz uchtatac ̈ha. Nii liinacquiztan wiruñ Yoozqui tsjii juramento
paachic ̈ha, niiz ̈Majch palt'iziñi puestuquiz uchjapa. Nii Majchqui Yooz
irata zumapankaz kamañchizzawiñayjapa.

8
EWLII Z̈EJLC ̈HA

1 Weriz̈ chiitanacquiztan jalla tiic ̈ha chekanaqui, uc ̈humnacaltajapa
tsjii zuma palt'iziñi z ̈ejlc ̈ha, Jesucristupacha. Jalla niiqui arajpachquin
Yooz Ejpz ̈ z ̈ew latuquiz julzi z ̈ejlc ̈ha, Yooz Ejpz̈tan chica mantican.
2 Niic ̈ha ultim Yooz kjuychiz jiliriqui, uc ̈humnacaltajapa palt'iziñzjapa.
Nii ultim Yooz kjuy timpluqui anaz̈ z ̈oñiz̈ paatac̈ha. Niz ̈aza anac ̈ha tii
muntuquiz. Antiz Yooz Jilirz̈ arajpach kjuyapankazza. 3 Zapa timplu
jiliriqui niiz ̈ puestuquiz kamcan, ofrendanacami wilananacami jalla
ninaca tjaañicḧa. Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristo zakaz tsjii tjaazjapa nece-
sitc ̈ha. 4 Jesucristuqui tii yokquizkaz kamñi z ̈oñi cjitasaz̈ niiqui, anaz ̈
timplu jilirimi cjitasac ̈ha. Tii yokquizpachac ̈ha Moisés lii jaru timplu
jilirinaca panz ̈ z̈ejlc ̈ha. Jalla ninacaqui tirapanz̈ wilana tjaac̈ha Moisés
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lii jaru. 5Pero ninacaqui ultimYooz kjuy timpluquiz anaz ̈ sirwic ̈ha. Ara-
jpachquin z̈ejlc ̈ha nii ultim Yooz kjuy timpluqui. Jalla nii timplu cunta
tii yokquiz tsjii paata timplu z ̈ejlc̈ha tsjii fotoz ̈takaz. Tuqui timpuqui
Moisesqui Yooz cjitacama tsjii zkiz timplu paakatchic ̈ha. Ima paakat-
can Yoozqui niiz ̈quiz mantichic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Sinaí curquin amquiz
tjeezinc ̈ha, jaknuz ̈t wejt timpluqui paaztanc ̈halaja, jalla nii. Jalla nii
jarupankaz timplu kjuya kjuystanc ̈ha”. Jalla nuz̈mantichic ̈ha Yoozqui.
6 Pero Jesucristuzti z ̈oñinaczẗajapa tsjan zumaz ̈ palt'izinasac ̈ha. Jalla
niic ̈ha tuquita palt'iziñinacz̈ kamañquiztan juc'ant zuma kamañchizqui.
Niz̈aza tuquita liiquiztan tii anzta liiqui uc ̈humnacalta tsjan zumac ̈ha.
Jesucristuz̈ cjen tii anzta liiqui z ̈ejlc ̈ha. Niz ̈azanii liiz̈ jaru tsjii tsjan zuma
kamañaqui compromittac ̈ha.

7 Tuquita tjaata liiqui juc'ant zuma cjitc ̈haj niiqui, anaz ̈ iya liiqui
pectasac̈ha. 8 Yoozqui tuquita lii jaru kamñi z ̈oñinaczq̈uiz ana zuma
naychic̈ha. Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Yooz Jiliriqui tuz ̈ cjic̈ha: Wiruñta timpuquiztajapa wejrqui tsjii ew lii

tjaa-ac ̈ha Israel wajtchiz z ̈oñinaczq̈uizimi, niz ̈aza Judá wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uizimi. 9 Nii ew liiqui tuquita ejpnacz̈quiz tjaata li-
iquiztan tsjemataz̈ cjequic̈ha. Tuquiqui wejrqui ninacz̈ tuquita
ejpnaca jwessinc ̈ha Egipto yokquiztan. Nii timpuquizpacha
wejt lii ninacz ̈quiz tjaachinc ̈ha; pero ninacazti wejt lii jaru ana
cumplichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui ninaca jaytichinc ̈ha.
Jalla nuz̈ cjic̈ha Yooz Jiliriqui. 10 Wiruñta timpuquiz Israel
z ̈oñinaczẗajapa tsjii ew lii tjaa-ac̈ha, jalla tuz ̈: Jalla nii wiruñta
timpuquiz wejrqui z ̈oñinacz̈ kuzquiz wejt lii zizkatac ̈ha, kuzquiz
cjijrtaz̈takaz. Nekztan wejrpacha ninacz ̈ Yooz cjeec ̈ha. Niz ̈aza
ninacaqui wejt partir z ̈oñinaca cjequic̈ha. 11 Jalla nii wiruñta
timpuquiz kamñi z ̈oñinacaqui anaz ̈ porapat tjaajnarasasac̈ha, ni-
nacz̈ mazinacz ̈quizimi, niz̈aza ninacz̈ jilanacz̈quizimi. Anaz ̈
tjaajnasac ̈ha, “Yooz Jilirz̈quin paja” cjican. Antiz zapa mayni
Yooz Jiliripankaz pajaquic ̈ha, tsjii zkoltiquiztanpacha asta pajk
z ̈oñicama. 12Niz̈aza ninacz̈ ujnaca pertunac ̈ha, wejt okzñi kuzziz
cjen. Niz ̈aza ninacz ̈ ujnacquiztan tjatznac ̈ha wiñayjapa”.

Jalla nuz̈ cjic̈ha Yooz takuqui. 13Yoozqui nii ew lii puntuquiztan chiiz ̈cu
nii tuquita lii apatatchic̈ha. Nii tuquita liiqui watchiz ̈ cjen, inakazza.
Wajilla liwj tjatztaz ̈ cjequic̈ha.

9
YOOZ ZKIZ TIMPLU

1 Nii tuquita liiqui cuzturumpinacchizza, Yooz rispitzjapa. Nii cuz-
turumpinacaqui tii muntuquiz z ̈ejlñi Yooz timpluquizkaz paatatac ̈ha.
2 Primeraqui zkiz timplu z ̈elatc ̈ha. Nii timpluquiz pizc kjuya z ̈elatc ̈ha.
Tsjii kjuyaqui ‘Yooztajapa T'akz̈ta Kjuya’ cjitatac ̈ha. Nii kjuyquiziqui
tsjii pajk candelabra z ̈elatc ̈ha, niz ̈aza mesa z ̈elatc ̈ha, Yooztajapa t'akz ̈ta
t'anta nonzjapa. 3 C'uchquin tsjii kjuya z ̈elatc ̈ha, ‘Yooztajapa Juc'ant
T'akz ̈ta Kjuya’ cjitatac ̈ha. Nii pizc Yooz kjuy taypiquiz tsjii pañ cortina
z ̈elatc ̈ha. 4 C'uchquin tsjii kor altara z ̈elatc ̈ha, incienso ujzjapa. Niz ̈aza
tsjii caja z ̈elatc ̈ha, Yooz tjaata lii chjojzjapa. Nii cajaqui kjuyltanami za-
wnctanami korz̈tan tjajlz ̈tatac̈ha. Nii caj kjuyltan tsjii kor ojch z̈elatc ̈ha
maná cjita c̈hjerchiz. Niz̈aza Aaronz ̈ wara z ̈elatc ̈ha. Nii waraqui
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ch'ojña c'ajchic ̈ha tsjii z ̈ejtñi muntiz ̈takaz. Niz ̈aza nii caj kjuyltan Yooz
lii cjijrtanaca z ̈elatc ̈ha. 5Nii caj juñtun querubines cjita z ̈elatc ̈ha anjila
irata paata. Nii querubinanacaqui wez ̈laz̈ cherchi kjarchiztac̈ha; nii
caj juntuñ kjara waazitac ̈ha. Niz ̈aza nii caj juntuñ ljocz̈tan tjawkz
tabla z ̈elatc̈ha, jalla niiqui ujnaca pertunta cjisjapatac ̈ha. Jaziqui nii
puntunacquiztan ana iya chiiz pecuc̈ha.

6 Jalla nuz̈ tjacz̈cu timplu jilirinacaqui zawncchuc kjuyquiz lu-
zluzñitacḧa, lii jaru cuzturumpinaca paacan. 7C'uchquin z ̈ejlñi kjuyquiz
tsjii watquiz tsjii wilta luzñitacḧa timplu chawjc jiliriqui. Nii ala-
jakaz jalla nekziqui luzasac̈ha. Jalla nuz̈ luzcan wilana conta ljoc
chjichñitacḧa, persun ujnaca pertunta cjisjapami, niz ̈aza parti z ̈oñinacz̈
ujnaca pertunta cjizjapami. 8 Jalla niz ̈ta liiquiztan Espíritu Santuqui
zizkatchic ̈ha, ima Moisés lii apatatzcan, nii Yooz kjuy timpluquiz paaz
cuzturumpinacaqui walatc ̈ha, nii. Niz ̈aza jalla nuz ̈ walan c ̈hjul z ̈oñimi
anapan c'uchquin luztac ̈ha. 9Nii tuquita liiqui Yooz puntunaca chiic ̈ha
tii timpuquiz kamñi z̈oñinaczẗajapa. Nii lii jaru z̈oñinacaqui ofren-
danacami wilananacami tjaachic ̈ha. Jalla nuz̈ tjaachiz ̈ cjenami nii
z ̈oñinacaqui Yooz yujcquiz ana ujchiz niz ̈aza zuma kuzziz ultimu ana
cjiskatta cjesac̈ha. Ninacaqui tirapan ujchiztac̈ha. 10 Jalla nii tuquita
cuzturumpinacaqui jalla tiz ̈takaztac̈ha: c ̈hjeri tjaazmi, licz tjaazmi, kjaz-
tan ajunzmi. Jalla niz̈ta cuzturumpinacaqui z ̈oñz̈curpu zawnctankazza.
Jalla nuz̈ cjenami lii campiizcama nii cuzturumpinacaqui walatc̈ha.

11 Wiruñ nekztan Cristuqui tjonchic ̈ha. Jazic niic ̈ha Yooz timplu
chawjc jiliriqui; Yooz zumanaca tjaazjapa tjonchic ̈ha. Timplu chawjc
jiliri cjicanYoozkjuyquiz sirwic ̈ha. Anaz ̈ tii yokquizpaataYoozkjuyquiz
sirwic ̈ha. Antiz arajpachquin Yooz lijitum kjuyquin sirwic ̈ha. Jalla
niic ̈ha ultim Yooz kjuya. Tii yokquiz paata Yooz kjuyquiztan juc'ant
zumac ̈ha. 12 Cristuqui arajpachquin ultim Yooz kjuyquiz luzzic̈ha.
Jalla nuz̈ luzcan ana cabranacz ̈ ljocmi niz ̈aza ana vac toronacz ̈ ljocmi
chjitchic ̈ha. Antiz persun ljocz̈tan luzzic̈ha, z ̈oñinaca wiñaya liwri-
ita cjisjapa. Jalla nuz̈ persun ljocz ̈tan tsjii wiltakaz luzzic̈ha tjapa
tiz ̈tajapa. 13 Tuquita liiqui tuz ̈utac ̈ha: Cabranacz̈ ljocz̈tanami, vac
toronacz ̈ ljocz ̈tanami ujchiz z ̈oñinaczq̈uiz tjawkñitacḧa. Niz ̈aza ujta va-
canacz ̈ kjupz ̈tan ujchiz z ̈oñinaczq̈uiz llump'aczt'iñitacḧa. Jalla niz ̈ta cuz-
turumpinaca zawnctankazza; ana poderchiztac ̈ha, ana ujchiz cjiskatz-
japa. 14Cristuz ̈ ljoczti ancha juc'anti poderchizza. Nii ljocz̈ cjen z ̈oñinacz̈
kuznacaqui zuma cjiskatasac̈ha. Wiñay z ̈ejtñi Espíritu Santuz ̈ cjen
Cristuqui tsjii zuma wilana cunta persunpacha ticzic̈ha. Ana ujchiz
cjican, niiz ̈ ljoc Yoozquin tjaachic ̈ha, ujchiz z ̈oñinaca pertunta cjisjapa.
Jalla niz ̈tiquiztan Cristuqui z ̈oñinaca liwriyasac̈ha. Cristuz ̈ cjen nii liwri-
ita z ̈oñinacaqui ninacz ̈ tuquita ana zuma kamañanaca jaytasac̈ha, niz ̈aza
zuma kamañchiz Yoozquin sirwasac ̈ha.

15 Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuz̈ cjen Yoozqui ew lii ut'aychic̈ha,
z ̈oñinaca ultimu liwriita cjisjapa. Z̈oñinacaqui primer lii mantuquiz cji-
can, ujnaca paañitacḧa. Pero Jesucristuqui ticzic ̈ha, nii paata ujnacquiz-
tan liwriizjapa. Jallaniz ̈tiquiztan jakziltatYoozkjawz̈ta cjec ̈haja, jallani-
iqui Yooz compromitta irinsa tanznaquic ̈ha; jalla niiqui wiñayjapa Yooz-
tan chicakamaquic ̈ha. 16Tsjii z ̈oñiqui testamentopaachiz ̈ cjen, niiz ̈ cuza-
zanaca tanñi z ̈oñinaczq̈uiz ut'ayc̈ha. Pero ticz ̈tankaz nii testamentuqui
walc ̈ha. 17 Nii testamento paañi z ̈oñiqui tira z ̈etan, nii testamentuqui
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anaz ̈ walc ̈ha. Antiz ticz ̈tan, jalla nekztanz ̈ nii testamentuz̈ walasac ̈ha.
Ticz ̈tankaz niiz ̈ cuzazanaca tanñi z ̈oñinacaqui ultimu niiz̈ cuzazanaca
tanznasac̈ha. 18 Jalla niz̈tiquiztan tuquita liiqui ut'aytatac̈ha, conta
animal ljocz̈tan. 19 Moisesqui tjapa Yooz mantita liinaca kjanapacha
paljayz̈cu nii liinaca ljocz̈tan ut'aychic̈ha. Moisesqui tsjii chupic choma
tanz ̈cu, hisopo cjita parquiz tjerchic̈ha. Nekztan ljocz ̈tan kjaztan t'ajz̈cu,
jalla nekz nii para ch'iiz̈cu, sucarpayñitacḧa, z̈oñinaczq̈uizimi, liichiz
libruquizimi. 20 Jalla nuz̈ sucarpaycan, Moisesqui tuz ̈ cjichic ̈ha: Tii ljoc-
qui Yooz mantita liinaca walkatc ̈ha anc ̈hucaltajapa. 21 Jalla niz ̈tazakaz
Moisesqui nii ljocz̈tan Yooz kjuyquizimi, Yoozquin sirwiz cuzazanac-
quizimi sucarpayñitacḧa. 22 Nii tuquita lii jaru jos tjapa cuzazanaca
sucarpayñitacḧa, Yooz yujcquiz zuma cjisjapa. Ljoc ana tjawkz̈cu ujnaca
ana pertunta cjesac̈ha.

JESUCRISTUQUI Z̈OÑINACZ̈ LAYCU TICZIC̈HA
23 Tuquita lii jaru nii Yoozquin sirwiz cuzazanacaqui Yooz yujcquiz

wali cjisjapa jallaniz ̈ta cuzturumpinacapaastantac ̈ha. Tii yokquiz z ̈ejlñi
cuzazanacaqui fotoz ̈takazza. Anac̈ha arajpachquin ultimu z ̈elasac̈ha.
Arajpach Yooz zuma kamañchiz cjiskatzjapa, nii animal ljocnacaqui
anaz ̈ atasac̈ha. 24 Cristuqui persun ljocz ̈tan ana z ̈oñiz̈ paata tim-
pluquiz luzzic̈ha. Arajpach Yooz kjuyquizpacha luzzic̈ha. Jalla nicju
anziqui niic̈ha uc ̈humnacaltajapa Yoozquin palt'iziñiqui. Tii yokquiz
z ̈ejlñi timpluqui tsjii fotoz ̈takazza nii werar arajpach Yooz kjuyquiztan.
25 Zapa wata timplu chawjc jiliriqui animalz ̈ ljocz̈tan Yooz kjuyquin
luzñitacḧa. Ana persun ljocz̈tan luzñitacḧa. Pero Cristuqui tsjii wilta-
panikaz wilana cunta cjissic ̈ha, ana wilta wilta. 26 Wilta wilta wilana
cunta ticztasaz̈ niiqui, tii muntu kalltiquiztanpacha wilta wilta sufrican
ticztasac ̈ha. Tuquita timpu tucuzinta cjiscu tsjii wiltakaz Jesucristuqui
parizquichic̈ha. Nekztan niiz ̈ ljoc tjawkz ̈cu ticzic ̈ha, tjapa ujnacquiztan
z ̈oñinaca liwriizjapa. 27Tjapa z ̈oñinacaqui tsjiiwilta ticstanc ̈ha tii yokquiz.
Jalla nekztan pjalz̈ta cjequic̈ha, Yooz yujcquiz zuma, anazuma, nii.
28 Jalla niz ̈ta irata Jesucristuqui tsjii wilta tii yokquiz ticzic̈ha, wacchi
ujchiz z̈oñinacz̈ laycu. Pero wiruñ wilta tii muntuquiz tjonaquic ̈ha.
Nekztan z ̈oñinacz̈ ujnacquiztan ana ticznaquic̈ha. Antiz niiz ̈quiz tjapa
kuz tjewzñi z ̈oñinaca ultimu liwriyaquic̈ha.

10
MOISES LIIQUI PJALTIC̈HA

1Moisés liiqui Yooz zumanaca tsjii kolucullakaz tjeezic ̈ha. Ana ultimu
kjana tjeezic̈ha. Nii liiqui tuz ̈ cjic̈ha: Wiruñ tjapa Yooz zumanaca
tjonaquic ̈ha, jalla nii. Niz ̈aza nii liiqui anaz̈ ultimpacha Yooz yujcquiz
zuma cjiskatasac̈ha, Yoozquin macjatñi z ̈oñinaczq̈uiziqui. Nii lii jaru
watay wata wilanakaz contac̈ha. Jalla nuz̈ paaz ̈cumi, z ̈oñinaczq̈uiz
anaz ̈ ultimpacha Yooz yujcquiz zuma cjiskatta cjesac̈ha. 2 Nii lii jaru
paacan, z ̈oñinacaqui ultimpacha Yooz yujcquiz zuma cjiskattasaz̈ niiqui,
anapanz ̈ wilana tira onantasac̈ha. Nii wilana tjaañi z ̈oñinacaqui ultimu
ana ujchiz cjitasaz̈ niiqui, zumapan cjitasac ̈ha, niz̈aza persun kuzquiz
ana iya cjuñtasacḧa c̈hjul ujquiztanami. 3 Pero nii wilana tjaaz liiqui
watay watapanz̈ ujnaca cjuñkatcḧa. 4 Vac toronacz ̈ ljocmi cabranacz̈
ljocmi tjaatiquiztanami anapanz ̈ ujnacquiztan liwriyasac̈ha.
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5 Jalla niz ̈tiquiztan Cristuqui tii muntuquiz tjonz ̈cu Yooz Ejpz̈quin tuz ̈
cjichic ̈ha:
“Amqui animal wilananacami ofrendanacami ultimu ana pecasac̈ha.

Antiz wejttajapa z ̈oñz̈ curpu tjaczinchamc̈ha, z ̈oñinacz̈ ujnac
laycu ticzjapa. 6 Ujta animalanacami uj paatiquiztan tjaata
ofrendanacami ultimu am ana cuntintu cjiskatasac̈ha. 7 Jalla
niz ̈tiquiztan wejrqui cjichinc ̈ha: Wejt Yooz, tii muntuquiz tjonch-
inc ̈ha, am kuzcama paazjapa. Jaknuz ̈t wejt puntuquiztan Yooz
tawk liwruquiz cjijrtaz ̈laja jalla nii cumplizjapa tjonchinc̈ha”.

8 Jesucristuqui cjichic ̈ha, “Yooz Ejpqui anaz ̈ pecc ̈ha niz ̈aza anaz̈ juz-
tazza jalla tinaca: animal wilananacami, ofrendanacami, niz̈aza ujta
animalanacami, niz̈aza uj paatiquiztan tjaata ofrendanacami. Tuquita
liiqui niz ̈tanaca tjaaz mantichic ̈ha. Jalla nuz̈ mantita cjenami, Yoozqui
anaz ̈ niikaz ultimu pecc ̈ha”. 9 Nekztan Jesucristuqui cjichizakazza:
“Yooz Tata, wejrqui tii muntuquiz tjonchinc̈ha, am kuzcama kamz-
japa”. Jaziqui Jesucristuqui nii tuquita liinaca apatatskatchic̈ha, nii
lii cuzturumpinacz ̈tanpacha. Nekztan ew lii ut'aychic ̈ha. Nii lii jaru
Jesucristuqui wilana cunta intirjitatac ̈ha. 10 Yooz kuzcama kamcan
Jesucristuqui tsjii wiltakaz persun curpu wilana cunta intirjichic ̈ha,
z ̈oñinacz̈ ujquiztan ticzjapa. Jalla niz̈tiquiztan Yoozqui uc ̈humnacaquiz
zuma kamañchiz cjiskatchic ̈ha.

11 Timplu jilirinacaqui zapuru ninacz ̈ puestuquiz atintichic̈ha.
Zapuru wiltan wiltan wilananaca Yoozquin tjaañitacḧa. Pero
niz ̈ta wilananacaqui ujnacquiztan anapan z ̈oñinaca liiwriyasac̈ha.
12 Jesucristuzti tsjii wiltakaz persun curpu wilana cunta intirjichic ̈ha,
z ̈oñinacz̈ujquiztan ticzjapa. Jalla nuz̈ ticz ̈cu, arajpachquinYoozEjpz ̈ zew
latuquiz julzic ̈ha, niiz ̈tan chica mantiñi cjisjapa. 13 Jalla nicju tjewz ̈can
z ̈ejlc ̈ha, niiz ̈ quintranaca liwj atiptacama cjisjapa, niiz ̈ kjojch koztan
tjecz ̈taz̈takaz. 14 Jalla nuz ̈ z̈oñinaczẗajapa tsjii wilta ticz̈cu, Jesucristuqui
Yooz partiquiz z ̈ejlñi z̈oñinaczq̈uiz wiñayjapa Yooz yujcquiz ancha zuma
cjiskatchic ̈ha. 15Niz̈aza nii puntuquiztan Espíritu Santuqui chiic ̈ha, tuz ̈
cjican:
16 “Tuquita lii apatatz ̈cu, wejrqui z ̈oñinaczq̈uiz tsjii ew lii tjaa-ac ̈ha. Jalla

nuz̈ cjic̈ha Yooz Jiliriqui. Wejrqui ninacz ̈ kuzquiz wejt liinaca
zizkatac ̈ha, niz̈aza intintazkatac ̈ha”.

17Nekztan cjichizakazza:
“Ninacaz ̈ paata ujnaca ana iya cjuñznacḧa. Niz ̈aza ninacaz ̈ ana wali

cjicjitanacami liwj tjatznac ̈ha. 18 Jalla niz ̈ta ujnacquiztan pertun-
taz ̈laj niiqui, ana iya c̈hjul wilanami pecasac̈ha”.

YOOZQUINMACJATSPANZ̈WAQUIZIC̈HA
19 Jilanaca, cullaquinaca, jaziqui Jesucristuz̈ ticziz ̈ cjen uc ̈humqui

ana jiwjatcan Yooz yujcquiz luzasac̈ha. 20 Ew kamañchiz kamcanaqui
ana jiwjatcan Yooz yujcquiz luzasac̈ha. Jalla nii ew kamañaqui
Jesucristuz ̈ tjaatac ̈ha. Persun curpu wilana cunta tjaaz ̈cu, Jesucristuqui
arajpachquinpacha Yooz yujcquiz luzzic̈ha, nii c'uchquin z ̈ejlñi cortina
cjetz ̈taz̈okaz. 21 Jesucristuc ̈ha Yooz kjuychiz z ̈oñinaczẗajapa Yoozquin
palt'iziñiqui. Jaziqui uc ̈humnacaltajapa palt'izinaquic ̈ha. 22 Jalla
niz ̈tiquiztan tjapa kuztan Yoozquin macjatz waquizic ̈ha. Niz̈aza
Jesucristuz ̈quinkuzziz cjenana jiwjatcanYoozquinmacjatzwaquizic ̈ha.
Jesucristuqui uc ̈humnacaz ̈ paata ujnaca pertunchic ̈ha, uc ̈humnac
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kuzquiz ana iya uj cjuñzjapa. Niz ̈aza uc ̈hum curpunacaqui tsjii
zuma kjaztan awjztaz̈okazza. 23 Yoozquin macjatz ̈cu Yooz famillquiz
luzzinc ̈humc ̈ha. Jaziqui ana jiwjatcan tirapan Yoozquin tjurt'ichi
kuzziz cjequic̈ha. Nekztan Yooztan chica kamaquic ̈ha. Nii Yooztan
kamzqui, jalla nii Yoozqui uc ̈humnacaquiz compromitchic ̈ha. Niz ̈aza
nii compromitchi Yoozza taku cumpliñiqui. 24 Jalla niz ̈tiquiztan Yooz
kamañquiz kamcan porapat zumpacha p'ekinchayasa, zuma munaziñi
kuzziz cjisjapa, niz̈aza zuma obranaca paazjapa. 25 Niz ̈aza yekjap
criichi z ̈oñinacaqui zapa domingo ana ajcajczñicḧa. Ana niz ̈ta irata
kama. Antiz uc ̈humqui porapat zumpacha p'ekinchayasa, zuma
kamzjapa. Jesucristuz̈ tjonz tjuñi z̈catz ̈inz ̈quic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
juc'anti uc ̈humqui porapat p'ekinchayastanc̈ha.

26 Werar Yooz taku catokz ̈cupacha nekztan kuzinpan Yooz quintra
quepsnaquiz ̈ niiqui, ana pertunta cjesac̈ha. 27Pero niz ̈ta cjicjiñinaczq̈uiz
Yoozkaz casticaquic̈ha. Yoozqui niiz ̈ quintranaca wiñaya casticaquic̈ha
infiernuquin. 28 Jakziltat Moisés lii ana cazzi cjitc ̈haja, niz̈aza pucultan
c ̈hjepultan testicunaca nii ana cazta puntu declartc ̈haja, jalla nekztan
nii uj paañi z ̈oñiqui ana okz̈cu conzpanikaztac̈ha. 29 Jalla niz ̈tiquiztan
jakziltat Yooz Majch quintrapan quepsnac ̈haja, niz ̈aza Yooz Majch li-
wriiñi ljoc tjawkta puntuquiztan iñaracḧaja, niz ̈aza okzñi Yooz Espíritu
Santuz ̈quiz z ̈awjwa zjijcc ̈haja, jalla niz̈ta paañinacaqui juc'anti castictaz ̈
cjequic̈ha, nii Moisés lii quintra paañi z ̈oñinaczq̈uiztan cjen. Jalla niz ̈ta
casticzpanwaquizic̈ha niz ̈ta z ̈oñinaczẗaqui. 30Uc ̈humpajta Yooz Jiliriqui
tuz ̈ cjichic ̈ha: “Wejrtc̈ha castiquiñtqui. Wejrqui z ̈oñinaczq̈uiz casticac ̈ha,
ujnaca paatiquiztan jama”. Jalla nuz̈ cjichic ̈ha Yooz Jiliriqui. Niz ̈aza
Yooz takuqui tuz ̈ cjic ̈ha: “Yooz Jiliriqui niiz ̈ kjuychiz z ̈oñinacz̈ paatanaca
pjalznaquic ̈ha”. 31 Jakziltat Yooz quintrapan kamchiz̈laja, jalla niiqui
werarz ̈ejtñiYooziz ̈ tantaz̈ cjequic ̈ha. Jallanuz̈Yooz tantaz ̈ cjequiz̈ niiqui,
niz ̈tanacz̈quiz ancha ana waliz̈ cjequic̈ha.

32 Anc ̈hucaz ̈ Yooz famillquiz luztaz̈ cjuñzna. Paljayta Yooz taku
catokz ̈cu, anc̈hucqui pasinziz kuztan ancha sufrichinc ̈hucc ̈ha, quin-
tranaca ancha z ̈ejlc̈hiz ̈ cjen. 33Yekjap anc ̈hucqui ch'aanitatac̈ha, niz ̈aza
wjajttatac̈ha tjapa z ̈oñinacaz̈ cheran. Niz̈aza yekjap anc̈huca jilanacaz ̈
niz ̈ta sufran, anc ̈hucqui “Jesalla, wejt jilac ̈ha niiqui” cjican declarch-
inc ̈hucc̈ha. 34 Anc̈hucqui tsjii criichi z ̈oñinaca preso tanta cjen okzñi
kuztan yanapchinc̈hucc ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ cusasanaca kjañta cje-
nami, cuntintu kuzziz z ̈ejlchinc ̈hucc ̈ha. Arajpachquin anc̈hucaltajapa
juc'ant zumanaca z ̈ejlc ̈ha, wiñayjapa tjurñi. Jalla nii cjuñzc̈u, anc̈hucqui
cuntintu kuzziz z ̈ejlchinc ̈hucc ̈ha. 35 Tjurt'ichi kuzziz cjican, jalla nii
zuma kuzquiztan ana jayta. Ticzcama tjurt'ichi kuzziz cjequiz̈ ni-
iqui, Yoozquiztan pacta cjequic ̈ha juc'ant zumanacz̈tan. 36 Anc̈hucqui
pasinziz kuzziz cjee, Yooz kuzcama zuma kamzjapa. Jalla nekz-
tan anc ̈hucqui Yooziz ̈ compromitta zumanaca tanznaquic̈ha. 37 Yooz
takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Wajilla nii tjonñiqui tjonaquic ̈ha, anaz ̈ ancha az ̈k katasac ̈ha. 38 Jakziltat

wejtquiz kuzziz cjenwejt yujcquiz anaujchiz cjec̈haja, jalla niiqui
arajpachquin wejttan chica zumapan kamaquic ̈ha. Pero jakziltat
wejt quintra quepac ̈haja, jalla nii z ̈oñicḧa ana waliqui. Niiz ̈tan
ancha anal juztazuc̈ha”.
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39 Pero uc ̈humnacac̈ha anapan Yooz quintra quejpzñiqui. Jalla nuz̈
quejpznasaz ̈ niiqui, Yooziz̈ ancha ana waliz̈ castictaz ̈ cjequic̈ha. Antiz
uc ̈humc ̈ha tirapanYoozquinkuzzizqui. Jallanuz̈kamcanuc ̈humpersun
animu zumaz ̈ c ̈hjelinc ̈ha, liwriita cjisjapa.

11
YOOZQUINKUZZIZ Z̈OÑINACA

1Yoozquin kuzziz cjen, uc ̈humqui ultimupan zizza, Yooz taku cumpli-
tapanz ̈ cjequic̈ha, jalla nii. Niz̈aza Yoozquin kuzziz cjen uc ̈humqui
zizza, anzta timpuquiz ana cherz̈cumi Yooz z ̈ejlpanc̈ha, niz ̈aza Yooz
zumanacaultimupan z̈ejlc ̈ha, nii. 2Uc ̈humtuquita atchimaaejpnacaqui
Yoozquin kuz tjaachic ̈ha. Jalla nuz̈ Yoozquin kuzziz cjen Yoozqui ninacz̈
puntuquiztan “Zumac̈ha ninacaqui” cjichic ̈ha.

3Yoozqui tawkz ̈tankaz chiican tii muntu paachic̈ha. Yoozquin kuzziz
cjen jalla nii zizza, ultim werara jalla nuz̈upan paata, jalla nii. Yoozqui
ana chertanacquiztan tii muntuquiz z ̈ejlñinaca paachic̈ha.

4 Yoozquin kuzziz cjen Abelqui tsjii zuma ofrenda wilana Yoozquin
tjaachic ̈ha. Cainz ̈quiztan juc'ant zuma ofrenda Yoozquin tjaachic̈ha.
Abelz ̈ Yoozquin kuzziz cjen, Yoozqui Abelz ̈ tjaata ofrenda risiwchic ̈ha.
Niz ̈azaAbelz ̈puntuquiztanYoozqui chiichic ̈ha “Zumac̈haniiqui” cjican.
Abel ticziz̈ cjenami uc ̈humqui zizza, niiqui Yoozquin zuma kuzziztac ̈ha,
jalla nii. Jalla nii zizcuqui uc ̈humqui Abelz ̈ zuma kamaña yatekasa.

5 Yoozquin kuzziz cjen Enocqui arajpachquin ana ticzi chjichtatac ̈ha.
Ana iya tii muntuquiz z ̈ejlchic̈ha. Yoozpantac̈ha chjitchi. Yooz takuqui
Enocz ̈ puntuquiztan tuz ̈ cjic̈ha: Ima arajpachquin chjichtaz ̈ cjen,
Yoozqui Enoc zuma kamañquiztan cuntintu cjissic ̈ha. Jalla nuz̈ cjijrtac ̈ha
Yooz tawk liwruquiz. 6 Jakziltat ana Yoozquin kuzziz cjec ̈haja, jalla
niiz ̈quiztanYoozqui anapanz ̈ cuntintu cjesac̈ha. Jakziltat Yoozquinmac-
jatz pecc̈haja, jalla niiqui criistanc ̈ha, Yoozqui z ̈ejlc ̈ha, jalla nii. Niz̈aza
criistanc ̈ha, Yoozqui niiz ̈quin macjatz pecñi z ̈oñinaczq̈uiz zumanaca
tjaaquic ̈ha, jalla nii. Jalla niz ̈ta criichi z ̈oñzq̈uiztan Yoozqui cuntintuc̈ha.

7Niz ̈aza Yoozquin kuzziz cjenNoequi kjaz juyzuquiztan liwriitatac ̈ha.
Ima kjaz juyzu tjonan Yoozqui Noez ̈quiz chiiz̈inchic ̈ha, “Kjaz juyzul
cuchanz ̈cac̈ha”, cjican. Jalla nii Yooz chiiz ̈intaqui Noequi catokchic̈ha.
Nekztan Yooz chiita jaru tsjii pajk warcu kjuya irata kjuychic ̈ha, niiz ̈
familianacz ̈tanpacha liwriita cjisjapa. Jalla nuz ̈ Yoozquin kuzziz cjen
Noequi tjeezic̈ha, parti z ̈oñinacaqui ancha ujchizza, jalla nii. Niz̈aza
Yoozquin kuzziz cjen Noequi Yooz zuma kamaña tanchic ̈ha, tsjii irin-
saz ̈takaz.

8 Niz̈aza Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen, Yooz mantita ana
jayrazcu cazzic ̈ha. Yoozqui Abrahamz̈quiz cuchanzjapa kjawzic̈ha,
yekja yokquin okajo. Niz̈aza Yoozqui Abrahamz̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
“Wiruñ wejrqui amquiz nii yoka tjaac̈ha, irinsa cunta”. Yooz man-
tita jaru ojkchic̈ha. Jakziquin ojktc ̈haja, jalla nii ana zizatc̈ha. Jalla
nuz ̈ cjenami Abrahamqui Yooz tawk jaru ana jayrazcu ojkñi z ̈elatc ̈ha.
9 Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen Yooz mantitacama nii Yooz tjeez̈ta
yokquiz kamchic ̈ha. Yekja z ̈oñz̈ yoka cjenami, Yoozqui Abrahamz̈quiz
nii yoka compromitchic ̈ha, “Wiruñ tii yoka amta cjequic̈ha”, cjicanaqui.
Jalla nii yokquizpacha kamcan, zkiz kjuy tultunacchiz kamñitacḧa Abra-
hamqui. Jalla niz̈ta zakaz Isaacz ̈tan Jacobz ̈tan zkiz kjuychiz kamñitacḧa.



HEBREOS 11:10 470 HEBREOS 11:23

Nii pucultanaqui Abrahamz̈ irata tjewzizakazza Yooziz̈ chiita taku
cumpliscama. 10 Ultimu Abrahamqui arajpach wajtquin ojkz tjew-
zic ̈ha, wiñaya tjurñi watja. Yoozqui nii zuma watja pinsichic ̈ha, niz ̈aza
paachic ̈ha. Jalla nii zumawajtquin ojkz tjewzic ̈ha Abrahamqui.

11 Niz̈azakaz Sarqui Yoozquin kuzziz cjen ica cjissinc ̈ha, chawcwa
cjicanpacha. Tsjii majchchiz cjissinc̈ha, Yoozquin criichiz̈ cjen. Sarqui
tantiichinc ̈ha, Yoozqui niiz ̈ compromitta taku panz ̈ cumplisnaquic ̈ha,
nii. 12 Jallaniz̈tiquiztanAbrahamqui ticz irarchiz cjenami tsjiimajchchiz
cjissic̈ha. Jalla nii majchquiztan walja tama mirchic̈ha, walja tama ara-
jpach warawaranacaz̈takaz niz ̈aza walja tama kot at pjilanacaz ̈takaz,
jalla niz ̈ta mirchic̈ha. Ancha tamaz ̈ cjen, anac ̈ha kanchuca Abra-
hamz ̈quiztan tjonñimajchmaatinaca.

13 Tjapa nii z ̈oñinacaqui, Abelz ̈tan Enocz̈tan, Noez ̈tan, Abrahamz̈tan,
jalla ninacaqui ticzic ̈ha ima Yooz compromitta taku cumplisnan. Jalla
nuz̈ cjenami Yoozquin tirapan kuzziztac ̈ha. Yoozquin kuzziz cjen ni-
nacaqui zizzic̈ha, Yoozqui niiz ̈ taku wiruñtajapa panz ̈ cumplaquic ̈ha.
Jalla nuz̈ kuzquiz zizcu cuntintutac ̈ha. Tii muntuquiz z ̈ejlcan ni-
nacaqui “Yekja wajtchiz z ̈oñtcḧa”, cjiñitacḧa. 14 Jalla niz̈ta chiiñinacaqui
kjanapacha tjeez̈a, ninacaqui arajpach wajtquin ojkz pecchic̈ha, nii.
15 Ninacaz ̈ ulanz̈quita yoka cjuñtasaz̈ niiqui, nii yokquin cuttiñi at-
tasac ̈ha. 16 Ninacazti tsjan cusa yokaz̈ pecatc̈ha, arajpach yokquin
irantiz pecatc̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui anaz̈ azkatc ̈ha, ninacaz ̈
“Wejt Yoozza”, cjican cjenaqui. Yoozqui ninacz ̈tajapa tsjii zuma watja
tjacz̈inchic ̈ha.

17 Niz ̈aza Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen tjapa Yooz manti-
tanacami cumpliñitacḧa. Yoozqui Abraham yanzic̈ha, ultimu Yoozquiz
kuzziz, ana ultimu Yoozquiz kuzziz, jalla nii. Jalla nuz ̈ yanzjapa Yoozqui
Abrahamz̈quizmantichic ̈ha, niiz̈ zintamajchwilana cunta tjaakatzjapa.
Nii zinta majchqui Isaac cjitatac ̈ha. Nekztan Abrahamqui niiz ̈ zinta
majch wilana cunta coni ojkchic̈ha. Nekztan conzmayatac̈ha. Pero
Yoozquinii conzapatatskatchic̈ha,Abrahamz̈zumacazñikuzzizcu. Niiz ̈
tuquiqui Yoozqui Abrahamz̈quiz cjichic ̈ha: 18 “Isaacz ̈ cjen amquimajch-
maatinacchiz cjequic ̈ha”. Jalla nuz̈ taku tjaachi cjenami Abrahamqui
niiz ̈ zinta majch wilana cunta coni ojkchic̈ha. 19 Abrahamqui persun
kuzquiz tantiichic̈ha, Yoozza ticzinacami jacatatskatñiqui, jalla nuz̈ tan-
tiyatc̈ha. Abrahamqui persun kuzquiz persun majch conz cjichipan-
tac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Isaac majchqui ticziquiztan jacatatchiz ̈takaz
cjissic̈ha.

20 Niz̈aza Isaacqui Yoozquin kuzziz cjen Jacobz̈tan Esauz ̈tan, jalla
ninacz̈quiz mazinchic ̈ha, wiruñtajapa ninacz̈ta zumanaca cjequic ̈ha,
niz ̈aza Yooz yanapta cjequic ̈ha, jalla nii. 21 Niz ̈aza ticz ora Jacobqui
Yoozquin kuzziz cjen Josez̈ maatinacz̈quiz mazinchic ̈ha, Yoozqui ni-
nacz̈quiz zumanaca tjaaquic ̈ha, jalla nii. Niz ̈aza Jacobqui atztan
tjurt'iz ̈cu Yoozquin rispitchic ̈ha. 22Niz ̈aza Josequi Yoozquin kuzziz cjen
ticz ora mazinchic ̈ha, Israel z ̈oñinacaqui Egipto yokquiztan ulnaquic ̈ha,
nii. Niz̈aza mantichic ̈ha, persun curpu tsjijnaca Egipto yokquiztan
chjichajo.

23Niz̈azaMoisésmaa ejpqui Yoozquin kuzziz cjenMoisésnastiquiztan
c ̈hjep jiiz chjojzic̈ha. Ninacaqui cherchic ̈ha, anchac'achjaniiwawa, jalla
nii. Tuquiqui Egipto chawjc jiliriqui mantichic ̈ha, tjapa Israel lucmajch
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wawa contaj cjila, nii. Pero Moisés maa ejpqui Yoozquin kuzziz cjen
nii chawjc jiliriz̈ mantita ana eksic ̈ha. Moisés wawa ana conchic̈ha.
24Nekztan Faraón chawjc jilirz̈ majtqui nii Moisés wawa uywassinc ̈ha.
Jalla nuz̈ uywastiquiztan nii wawaqui pajkchic̈ha. Jalla nekztan pa-
jkz ̈cu Moisesqui Yoozquin kuzziz cjen Faraonz̈ maati cunta cjis anapan
pecatc ̈ha. 25 Antiz Moisesqui Yooz illzta Israel z ̈oñinaczẗanpacha sufriz
tantiichic ̈ha, uj paañi z ̈oñinaczẗan tsjii ratukaz cuntintu z ̈ejlz cjenpacha.
26Niiz̈ kuzquiz tantiichic̈ha, “Egipto cusasanacz̈tan cuntintu kamz cjen-
pacha, Cristuz ̈tajapapankaz sufrasac̈ha. Jalla nuz̈ sufrichi kamchiz ̈
cjen ultimquiziqui juc'ant cusal cjeec ̈ha, ricachu kamzquiztan”. Jalla
nuz ̈ cjican, Moisesqui Yooz compromitta zumanac kjutñi pinsatc̈ha.
27Niz ̈azaMoisesqui Yoozquinkuzziz cjenEgipto yokquiztanulanchic̈ha,
chawjc jilirz ̈ z ̈awjta ortina ana ekscu. Niiz̈ kuzquiz tantiita jaru tjurt'ichi
z ̈ejlchic ̈ha, niiz ̈ kuztan Yooz cherchiz ̈ cjen.

28 Niz ̈aza Moisesqui Yoozquin kuzziz cjen Yooz mantita jaru zapa
kjuyquiz pascua wilana conz mantichic ̈ha. Nekztan nii wilan ljocz̈tan
zapa kjuy zanquiz sucarpayzmantichic ̈ha Israel z̈oñinacz̈primermaati-
naca ana conta cjisjapa, ticzkatñi anjilz ̈quiz. 29 Nekztan Yoozquin
kuzziz cjen Israel z ̈oñinacaqui Mar Rojo cjita pajk kota kajkchic̈ha, kjoñ
yokaz ̈takaz. Nekztan Egipto quintra z ̈oñinacaqui nii kjoñiranpacha nii
pajk kota zakaz kakatc ̈ha. Jalla nuz̈ taypiquiz kajkz ̈can tjapa nii Egip-
tonacaqui kjazquiz ticzic ̈ha.

30 Yoozquin kuzziz cjen Israel z ̈oñinacaqui Jericó wajt muytata z ̈ejlñi
pirkanaca pajlkatchic ̈ha, pakallak tjuñi muytata ojklayz̈cu. 31 Niz̈aza
Yoozquin kuzziz cjen Rahabqui ana ticzinc ̈ha parti Jericó wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiztan. Naaqui Israel wajtchiz awayt'iñinaca zuma risiwch-
inc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana ticzinc ̈ha. Tuquiqui putirii z̈oñtacḧa. Nekz-
tan Yoozquin kuz tjaachinc ̈ha. Pero parti Jericó wajtchiz z ̈oñinacaqui
Yoozmantita ana cazzic ̈ha, werar Yoozquin ana kuz tjaachic̈ha.

32 Yoozquin kuzziz puntuquiztan iya quintunaca z̈ejlc ̈ha. Pero tim-
puz ̈ pjaltic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana chii atasac ̈ha Gedeónz̈ puntu,
Baracz̈ puntu, Sansónz̈ puntu, Jeftéz̈ puntu, Davidz̈ puntu, Samuelz ̈
puntu, niz ̈aza profetanacz ̈ puntu. Jalla nii Yoozquin kuzziz z ̈oñinacz̈
quintunaca z ̈ejlc ̈ha pero. 33 Ninacaqui Yoozquin kuzziz cjen quintra
z ̈oñinacaatipchic ̈ha, niz ̈aza zumamantiñi cjissic̈ha, niz ̈azaYooz compro-
mitta taku tanzic̈ha, niz ̈aza anawal leonanacz ̈ atanaca chawcz ̈inchic̈ha.
34 Niz ̈aza ana wal uj asñinaca tjessinchic ̈ha, niz ̈aza atipchic ̈ha, ninaca
ana pajk cuchillz̈tan conta cjisjapa. Niz ̈aza ana azziz z ̈oñinacaqui azziz
cjissic ̈ha Yoozquin kuzziz cjen. Niz̈aza quira zalcan walja azziztac̈ha,
jalla niz ̈tiquiztan quintra z ̈oñinaca tjiranchic̈ha. 35Yoozquin kuzziz cjen
Yoozqui yekjapmaatakanacz ̈tajapa ticzinaca jacatatskatchic ̈ha.
Yoozquin kuzziz cjen yekjap z ̈oñinacazti sufriskattac̈ha. Pero ni-

nacaqui ana Jesucristo nicchic ̈ha, sufrisquiztan liwriita cjisjapa. An-
tiz tirapan tjurt'ichic ̈ha, ticz cjenami. Jalla nuz̈ ticzic ̈ha, jacatatz ̈cu
juc'ant zuma kamañchiz cjisjapa. 36 Yekjap z ̈oñinacaqui Yoozquin kuzziz
cjen iñartatacḧa. Niz̈aza wjajttatac ̈ha. Niz ̈aza carinz ̈tan moktatac̈ha.
Niz ̈aza carsilquiz chawctatac̈ha. 37 Niz̈aza Yoozquin kuzziz cjen yek-
jap z ̈oñinacaqui maztan c̈hajcz ̈cu contatac̈ha. Niz ̈aza yekjapanacaqui
taypiquiz pootz̈cu contatac̈ha. Yekjapanacaqui sufriskattatac ̈ha, werar
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Yoozquiztan quejpskatajo. Pero nii criichi z ̈oñinacaqui ana quejp-
sic ̈ha. Yekjapanacaqui Yoozquin kuzziz cjen cuchillz ̈tan contac̈ha. Yek-
japanacaqui Yoozquin kuzziz cjen uuzi zkizimi cabra zkizimi cujtz ̈ta
ojklaychic̈ha. Ana iya zquitchiztac̈ha. Niz ̈aza Yoozquin kuzziz cjen
yekjap z ̈oñinacaqui t'akjiri kamcan awantichic ̈ha; yekjapanacaqui ancha
sufrisnaca awantichic ̈ha; yekjapanacaqui chjojritz ̈tapan awantichic ̈ha.
38 Ana criichi z ̈oñinacaqui nii Yoozquin kuzziz z ̈oñinaczẗan ana kamz
waquizic ̈ha. Ana criichi z ̈oñinacaqui ana zumapanc ̈ha. Nii Yoozquin
kuzziz z ̈oñinacazti ancha zumac̈ha. Jalla nuz̈ cjenami tii muntuquiz
sufrican awantichic ̈ha, ch'ekti yokaran ojklaycan, curunacaran ojklay-
can, maz pjet ajkquiz kamcan, niz ̈aza yok pjetquiz kamcan. 39 Tjapa
ninacaqui Yoozquin kuzzizpantac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui ni-
nacz̈ puntuquiztan ticlarchic ̈ha, “Ninacac ̈ha wejtquin kuzzizqui” cji-
canaqui. Jalla nuz̈ cjenami, Yooziz̈ compromitta taku ninacz̈tajapa ima
cumplissic ̈ha. Yooz taku cumplitaqui ana tanzic ̈ha. 40 Uc ̈humnaca
cjuñzc̈u, Yoozqui juc'ant zumanaca pinsichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
ninacz̈tanami uc ̈humnacatanami chicapacha, niz ̈aza tjapa Yoozquin
kuzziz z ̈oñinacaqui Yooz irata ancha zuma kamañchiz cjequic ̈ha.

12
YOOZKAMAÑCHIZ CJEE

1 Yoozquin kuzziz z ̈oñinaca, jaziqui wacchi tuquita z ̈oñinacaqui
uc ̈humnacaquiz tjeezic̈ha, Yoozquin kuzziz kamaña, jalla nii. Ninacaqui
uc ̈humnaca muytataz ̈takazza. Ninacz ̈ zuma kamaña cjuñzla. Jalla
nekztan tjapa anawalinaca paaz jaytila niz ̈aza kuzquiz tjapa anawali
pinsiskatñinaca ecla. Nekztan Yooziz̈ tjaata kamañquiz tjurt'iñi pasinziz
kuztan kamla. 2 Niz ̈aza uc ̈humqui Jesucristuz̈ kamaña cjuñzla.
Niiz̈ cjen uc ̈humqui Yoozquin kuz tjaachinc ̈humc ̈ha. Niz̈aza niiqui
uc ̈humnacaquiz juc'ant Yoozquin kuzziz cjiskataquic ̈ha, ancha zuma
Yooz kamañchizkaz cjisjapa. Jesucristuqui cruzquiz ticzcan sufrichic ̈ha.
Cruzquiz ticzqui azzucatac ̈ha. Pero Jesucristuqui ana turwayzic̈ha nii
ticzjapa. Jalla niz ̈tiquiztan arajpachquin Yooz z ̈ew latuquiz julzi z ̈ejlc ̈ha,
cuntintu. Jalla nuz̈ cuntintu z ̈ejlz zizcu, nii sufriznaca awantichic ̈ha.

3 Jesusaz ̈ kamta cjuñzna. Niiqui ujchiz z̈oñinacz̈ kjarquiz ancha
sufrichic ̈ha. Jalla nii Jesusaz̈ kamta cjuñzc̈u Yooz kamañchiz kamcan
anapan ocha, tjup kuzziz cjee. 4 Anc̈hucqui imaziz̈ contac̈ha ujchiz
z ̈oñinacaz̈ anc ̈hucaquiz walja sufriskatanami. 5 Yoozqui anc̈hucaquiz
chiiz ̈inchic̈ha, niiz̈ maatinacaz ̈takaz. Jalla nii ewjt'iñi chiiz̈inta ana
tjatzna. Yooz takuqui tuz ̈ anc̈hucaquiz chiiz ̈inc ̈ha:
“Wejt maati, Yooz Jiliriz ̈ ewjt'iñi chiiz ̈inta ana chjaya. Niz̈aza niiz ̈quiz

casticta cjenami ana llajlla kuzziz cjee. 6 Yooz Jiliriqui niiz ̈ k'aayi
maatinaca ewjt'ic ̈ha; niz ̈aza persun maatinaca azquichñi casticu
tjaaz̈a, wilta zuma cjicjiyajo”.

7 Jalla niz̈tiquiztan anc̈hucqui pasinziz kuztan Yooz azquichñi casticu
awanta. Yooz Ejpqui anc̈hucaquiz irpic̈ha. Tjapa ejpnacaqui per-
sun maatinacapanz ̈ ewjt'ic ̈ha. ¿Tsjii ana niz ̈ta ewjt'iñi ejp z ̈elasajo?
Anaz̈ cjesac̈ha. 8 Jaknuz ̈t Yoozqui tjapa niiz ̈ maatinaca ewjt'ic ̈haja,
jalla niz ̈ta Yoozqui anc ̈huc ewjt'izakazza. Anc̈hucqui ana ewjt'ita cji-
tasaz ̈ niiqui, ana lijitum Yooz maatinaca cjitasac ̈ha. Anc ̈hucqui pam-
paran maatinacaz ̈takaz cjitasac ̈ha. Ana ultim Yooz famillchiz z ̈oñinaca
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cjitasac ̈ha. 9 Anc̈huc cjuñzna, ocjala cjicanaqui uc̈hum persun maa
ejpqui ewjt'iñitacḧa. Niz ̈aza ninacz̈quiz rispitchinc ̈humtac̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan z ̈oñipaañiYooz Epiz ̈ ewjt'itaqui juc'anti catokzwaquizic ̈ha,
zuma kamañchiz kamzjapa. 10 Uc ̈hum persun maa ejpqui tsjii tim-
pujapakaz uc ̈humnacaquiz ewjt'ichic ̈ha, ninacaz̈ tantiitacama. Yooz
Ejpzti uc ̈humnacaltajapa ewjt'iñicḧa, uc ̈hum tsjan zuma kamañchiz cjis-
japa, niiz ̈ irata ancha zuma cjisjapa. 11 Azquichñi casticunacquiztan
uc ̈humqui sufric ̈humc ̈ha. Casticz ora llaquita kuzzizc̈humc ̈ha. Pero
jakziltat castictiquiztan tsjan zuma kamañchiz cjissiz ̈laja, jalla niiqui
ultimu cuntintu cjisnaquic̈ha. Niz̈aza zuma kuzziz Yooz kuzcama ka-
maquic ̈ha.

YOOZQUIN TJAPAKUZ CJISPANC ̈HA
12 Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucqui wilta azi tanzna, zuma kamzjapa.

Kjaranacami owanacami otchiz̈takazza. Tjup kuzziz cjee, zuma kamz-
japa. 13 Yooz jiczquiz zuma ojklaya. Jalla nekztan anazuma ojklayñi
z ̈oñinaca zumakamañquiz irpita cjesac̈ha. Anc̈hucaz ̈ zumakamtiquiztan
ninacaqui zuma kamañchiz cjisnaquic̈ha.

14Niz̈aza tjapa z ̈oñinaczẗan zumapanz ̈ kamzjapa tjapa kuz tjaa. Niz̈aza
Yooz irata ancha zuma kamañchiz kamzjapa tjapa kuz tjaa. Ana zuma
kamañchiz cjequiz ̈ niiqui anaz ̈ Yooz Jilirz ̈tan kamasac̈ha. 15 Yoozqui
anc ̈hucaquinyanapzpecc ̈ha. Nii zumayanaptaanachjaya. Yoozquiztan
anapan zaraka. Ana wal jar muntiz ̈takaz ana cjee. Jalla nuz̈ ana wal
muntiz ̈takaz cjequiz̈ niiqui, anc ̈hucatami parti jilanacz ̈tami ana wali
kamañchiz cjesac̈ha. 16Niz̈aza nii ana zuma kamañchiz Esaúzẗakaz ana
niz ̈ta cjee. Esaúqui adulteriuquiz ojklaychic̈ha, niz ̈aza Yooz kamaña
ana importaychic̈ha. Esaúqui jilir majch irinsiz ̈tan tsjii lujlz c ̈hjerz̈tan
campiichic ̈ha. 17Nekztan wiruñ Esauqui ejpz ̈quiztan jilir majch irinsa
tanzpecatc̈ha. Niiz ̈ejpqui Jacobz ̈quiz tjaachitaz̈ cjenEsaúzq̈uiz ana tjaas
atchic ̈ha. Niiz ̈ irinsa tjaatapanc ̈ha. Wiruñ Esaúqui ancha kaacanami,
ana jaknuz ̈umi irinsa tanzñi atchic̈ha.

18 Anc̈hucqui Yoozquin macjatz ̈quichinc ̈hucc̈ha. Anc̈hucqui anac ̈ha
Israel z ̈oñinacazẗakaz Sinaí curquinmacjatz ̈quichinc ̈hucqui. Nii curquiz
z ̈oñinacaqui ojklayc̈ha, niz ̈aza lanz̈a. Pero Yoozquin ana lanzñi atasac̈ha.
Tuqui timpuqui Israel z ̈oñinacaz̈ Sinaí curquin macjatan nii curuqui
ujznatc ̈ha, niz̈aza tsokchi tsjirz̈tan weeztatac ̈ha. Niz̈aza jorjorñimi lli-
wjlliwjñimi z ̈elatc ̈ha. 19 Nekz z ̈ejlcan trompet jora nonzic̈ha. Niz̈aza
Yooz jora nonzic̈ha, ninacz ̈quin paljayz̈quiñi. Nii jora nonzñi z ̈oñinacaqui
roct'ichic ̈ha, ana iya chiiz ̈cajo. 20Nii joraqui tuz ̈mantichic ̈ha: “Jakziltat
tii curquiz macjatz ̈cac̈haja, maztan c ̈hajc jawi contaz̈ cjequic ̈ha, uz̈
pajk cuchillz ̈tan contaz ̈ cjequic̈ha. Z ̈oñinacami animalanacami niz ̈ta
macjatz ̈caquiz ̈ niiqui, contaj cjila”. Jalla nuz̈ chiiz ̈inz ̈quitiquiztan Is-
rael z ̈oñinacaqui ancha tsucchic̈ha, niz̈ta mantanaqui ana iya awanti
atchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan roct'ichic ̈ha, ana iya chiiz ̈cajo. 21 Ancha
ispantichucanacatac ̈ha nii chertanacaqui. Jalla niz ̈tiquiztan Moises-
pachac ̈ha tuz ̈ cjichiqui: “Wejrqui anchal tsucuc ̈ha, niz ̈aza kjarkatuc̈ha”.

22 Pero anc ̈hucqui Sinaí curquin ana macjatz̈quichinc ̈hucc ̈ha.
Anc ̈huczti arajpach z ̈ejtñi Yoozquin macjatchinc ̈hucc̈ha, niiz ̈quin
kuz tjaachiz ̈ cjen. Jaziqui anc̈hucc ̈ha arajpach Jerusalén wajtchiz
z ̈oñinacaqui. Niz̈aza Sión cjita curquiz macjattaz ̈okazza. Nii Sión cjita
curuqui cjic̈ha, arajpach Jerusalén watja, jalla nii. Arajpach Yooz
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wajtquin warank waranka anjilanaca z ̈ejlc ̈ha, Yoozquin rispitzjapa
ajczñi. 23 Niz ̈aza Yooz wajtquin anjilanacz ̈tan chica Yooz wajtchiz
z ̈ejlñinacaqui ajcz ̈a, Yooz wajtchiz z̈oñinaczẗanpacha. Jalla nii z ̈oñinacz̈
tjuunacaqui arajpach listiquiz cjijrtac ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucqui Yooz
Jilirz̈quizpacha macjatchinc̈hucc ̈ha. Nii Yoozza tjapa pjalñiqui. Niz ̈aza
anc̈hucatan zuma kamañchiz z ̈oñinacz̈ animunacz̈tan Yooz wajtchizza.
Yoozqui ninacz ̈quiz niiz ̈ irata ancha zuma kamañchizkaz cjiskatchic ̈ha.
24 Niz̈aza anc̈hucqui Jesusiz̈quin macjatchinc̈hucc ̈ha. Niic̈ha ew
acta ut'aychiz̈ cjen z ̈oñinaczẗa tjurt'iz ̈iñiqui. Z ̈oñinaczẗajapa ticzic ̈ha.
Niz̈aza z ̈oñinacz̈ laycu niiz ̈ ljocz̈tan sucarpaytaz̈okaz cjichic ̈ha animal
ljocz̈takaz. Jesusiz̈ ljoc tjawkchiz ̈ cjen, z̈oñinacaqui liwriita cjesac̈ha.
Abelz ̈ ljocqui z ̈oñinaca ana liwriyasac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Jesusiz ̈
ljocqui Abelz ̈ ljocquiztan tsjan cusac ̈ha.

25 Jalla niz̈tiquiztan anc ̈hucqui Yooz chiita taku anaz ̈ nicaquic ̈ha,
panz ̈ catokz waquizic ̈ha. Tuqui timpuqui Yoozqui Sinaí curquiztan
Israel z ̈oñinaczq̈uiz chiichic̈ha. Nekztan ninacaqui nii chiita taku ana
juyzu paachic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui castictatac ̈ha. Anziqui
Yoozqui arajpachquiztan uc ̈humnacaquiz chiiz ̈inz ̈quic ̈ha. Nii chiiz ̈inta
ana juyzu paaquiz̈ niiqui, panz̈ castictaz ̈ cjequic ̈ha. Yoozquiztan ana-
pan atipi atasac ̈ha. 26 Tuqui timpuqui Yooz joraqui yokanaca chjekin-
skatchic ̈ha. Anziqui cjic̈ha: “Tsjiiz̈tan yokanacami arajpachami chjekin-
skatac ̈ha”. 27 “Tsjiiz̈tan” cjicanaqui Yoozqui zizkatc̈ha, Yooz paata
yokanacami arajpachanacami liwj kataquic ̈ha. Nekztan ana chjekin-
skattanaca, niikaz z ̈elaquic̈ha. 28 Yooz watjaqui ana tjatantaz ̈ cjesac̈ha,
panz ̈ z̈elaquic ̈ha. Uc ̈humc ̈ha nii wajtchiz z ̈oñinacaqui. Niz̈aza uc ̈humqui
Yooztan chica mantaquic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humqui Yoozquin
gracias cjizpanwaquizic̈ha. Niz̈aza tjapakuztan, niz̈azahumilde kuztan
Yoozquinz̈ zuma rispitla, Yooz tsucchuca azi tjeezñiz̈ cjen, nii cjuñzc̈u.
Jalla nuz̈ rispitan Yoozqui cuntintu cjequic ̈ha. 29 Cjuñzna. Uc̈hum
Yoozza tsjii anawalinacaujzñiujztakazqui. Jalla niic̈ha anawali z ̈oñinaca
casticñiqui.

13
CHIIZ ̈INTANACA

1 Jilanaca, cullaquinaca, porapat tirapan zuma munaziñi kuzziz cjee.
2Niz̈aza tjonzñi z ̈oñinaczq̈uiz zuma pan kjawz̈na. Jalla nuz̈ kjawz̈cuqui
yekjap z ̈oñinacaqui anjilanacz̈quiz atintichic̈ha, ana zizcu.

3 Carsilquiz chawcta jilanaca panz ̈ cjuñzna. Anc̈hucazakaz persun
kuzquiz ninacaz̈ chawctiquiztan sint'iz waquizic̈ha. Niz̈aza sufriskatta
jilanacz ̈quiz cjuñzna. Anc̈hucqui curpuchiz cjicanaqui zakaz sufriskatta
cjesac̈ha.

4 Tjapa anc ̈hucqui lucutjiñi zalz̈cu, zuma lijitumaz ̈ cjicjiya. Tjunatan
zalz̈cu zuma lijitumaz ̈kama, anayekjamaatakz ̈tanojklayasac̈ha. Jakzil-
tat adulteriuquiz ojklayc̈haja, jalla niiz ̈quiz Yoozqui casticaquic̈ha.

5 Anc ̈hucqui anaz ̈ paazquin kuz tjaa. Z ̈ejlñi cusasanacz ̈tan cuntin-
tukaz cjee. Yoozqui tuz ̈ cjichic ̈ha: “Wejrqui anc̈huc anal jaytac̈ha, niz ̈aza
anal ecac̈ha”. 6 Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈humqui ana jiwjatcan chiyasac ̈ha,
tuz ̈ cjican:
“Yooz Jiliric ̈ha wejtquiz yanapñiqui. Z ̈oñinacaz̈ wejtquiz c̈hjulu paachi

cjenami anal eksnasac ̈ha”.
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7Anc ̈hucqui icliz irpiñinaca cjuñzna. Ninacaqui anc ̈hucaquizYooz taku
paljaychic̈ha. Jaknuz ̈t ninacaqui tjurt'ichi kuzziz ticzic̈haja, jalla nii
cjuñzna. Ninacaz ̈ Yoozquin kuzziz kamta jalla niz ̈ta irataz ̈ kama.

8 Jesucristuqui tuquitanpacha, anzimi, jaztanami tsjii kuzziz-
panikazza, jalla niic ̈ha ana kuz campiiñiqui. 9 Niz̈aza anc̈hucqui
tjapaman tsjemata tjaajintanacz ̈quiz anaz ̈ incallskata. Cjuñzna, Yoozqui
anc ̈hucaquiz yanapaquic ̈ha, tjup kuzziz cjisjapa. Jalla niiqui tsjan
yanapc ̈ha, c ̈hjeri lujlz cuzturumpiquiztanaqui. Jakziltat nii c̈hjeri lujlz
cuzturumpinac jaru kamc̈haja, jalla ninacz̈taqui anaz ̈ yanapc̈ha juc'ant
zuma kamañchiz cjisjapa.

10 Uc ̈humnacaltaqui anac̈ha animal wilana z ̈ejlc ̈ha. Tsjemat wilana
z ̈ejlc ̈ha, Jesucristupacha. Tuquita timplu jilirinacaqui anapanc̈ha nii
wilana lujlchuca. 11 Tuquita lii jaruqui timplu chawjc jiliriqui conta
wilan ljoc chjitchic ̈ha c'uchquin z ̈ejlñi Yooz kjuyquin, Yoozquin ofrenda
tjaazjapa, ujnaca pertunta cjisjapa. Nii wilanz ̈ curpunacaqui wajt tjii
pampiquin ujñitacḧa. 12 Jalla niz ̈ta irata Jesusaqui wajt tjiiquin ticzic ̈ha,
niiz ̈ persun ljoc cjen z ̈oñinaczq̈uiz Yooz ancha zuma kamañchiz cjiskatz-
japa. 13 Anc̈hucqui ana wal kamaña eccu, Jesucristuz̈quin macjatz
waquizic ̈ha. Nekztan uc ̈hum listuz ̈ cjee, sufrizjapa. 14 Tii muntuquiz
kamcan ana wiñaya tjurñi wajtchizc ̈humc ̈ha. Pero uc ̈humqui arajpach
watjaz ̈ ojkzjapa ancha tjewz ̈a. 15 Jalla niz ̈tiquiztan Jesucristuz ̈quin
sirwican uc̈humqui tirapan Yoozquin honora tjaaz waquizic ̈ha. Jalla
nuz ̈ honora tjaacan wilana cuntaz ̈ cjequic̈ha. Jaziqui uc ̈humqui persun
atz ̈tan “Yoozqui honorchizkaj cjila”, cjican chiiz waquizic̈ha. 16Niz̈aza
anc ̈hucqui zuma paaznaca panz ̈ paa. Niz ̈aza parti jilanacz ̈tan anc ̈huca
z ̈elinchizquiztan jama tojna. Nekztan anc̈hucaz ̈ zuma kamtiquiztan
cuntintu cjequic ̈ha Yoozqui.

17 Anc̈hucqui icliz irpiñinaca cazpanc ̈ha, niz̈aza ninacz̈ jaru cjee. Ni-
nacaqui anc̈huc cuitiñicḧa. Niz ̈aza nii icliz irpiñinacaqui, jaknuz ̈t criichi
z ̈oñinaca cuitiñizl̈aja, jalla nii Yooz yujcquin cuenta tjaastanc ̈ha. Anc̈huc
zumakaman, irpiñinacaqui cuntintuz ̈ anc ̈huc cuitaquic ̈ha, ana llaquizcu.
Anc ̈hucqui anc ̈huca irpiñinaczq̈uiz llaquiskataquiz ̈niiqui, anapanz ̈ cusa
cjesac ̈ha anc̈hucaltajapaqui.

18Wejtnacaltajapa Yoozquiztan mayizina. Wejrnacqui zuma kuztan-
pan kamuc ̈ha. Jaziqui wejtnaca kuzquiz ana zinta uj cjuñucḧa. C̈hjulu
paacanami zuma lijituma kamz pecuc̈ha. 19 Niz̈aza wejtnacaltajapa
mayizinalla, anc̈hucaquin wilta apura tjonzjapa, ana iya atajta cjisjapa.

20-21Yoozza z ̈oñinacz̈ kuznaca walikaz cjiskatñiqui. Jalla niiqui uc ̈hum
Jesucristo Jiliriz̈ ticziquiztan jacatatskatchic ̈ha. Jesucristuc ̈ha uc ̈hum
chawjc Awatiriqui uuzanaca itzñizẗakaz. Niiqui persun ljocz ̈tan ew acta
ut'aychic̈ha wiñayjapa.
Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui anc̈hucaquiz zuma kamañchizpankaj

cjiskatla, niiz ̈ kuzcama kamzjapa. Niz̈aza Jesucristuz ̈ cjen Yoozqui
uc ̈hum yanapla, zuma obranacami paazjapa, niz ̈aza zuma kamzjapa.
Anc ̈hucaz ̈ zuma kamtiquiztan Yoozqui cuntintu cjequic̈ha. Jaziqui
Jesucristuqui wiñayjapa honorchiz cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amen.

22 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquiz rocuc̈ha, weriz̈ chiiz ̈inta taku
zuma kuztan nonznaquic ̈ha. Tsjii kjaz ̈ takunaca tii cartiquiz cjijrch-
inc ̈ha. 23 Uc̈hum Timoteo jilaqui carsilquiztan liwriitac̈ha. Jalla nii



HEBREOS 13:24 476 HEBREOS 13:25

anc̈hucaquiz maz pecuc̈ha. Timoteoqui tekz waj tjonaquiz̈ niiqui,
niiz ̈tan wejttan anc̈hucaquin cherzñi okac ̈ha.

24 Tjapa icliz irpiñinaczq̈uin tsaanz ̈inalla. Niz̈aza tjapa Yoozquin cri-
ichi z ̈oñinaczq̈uiz tsaanz̈inalla. Niz̈aza Italiaquiztan tjoñi jilanacaqui
anc̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha.

25 Yoozqui tjapa anc ̈hucaquiz zumapanj yanapt'ila. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.
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LA CARTADE
SANTIAGO

1 Wejrtc̈ha Santiaguqui. Wejrqui Yooz Ejpz̈, niz ̈aza Jesucristo Jilirz̈
mantitacama okiñ z ̈oñtcḧa. Anc̈hucqui Israel wajtchiz z ̈oñinacaqui tjapa
nacionquin wichanzic ̈ha. Anc̈hucaquin saludos apayz̈cuc̈ha tii car-
tiquiz.

PRUEBANACZ̈ PUNTU
2 Yoozquin criichi jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz kaman tjapa-

man pruebanacaz ̈ z ̈ejlc ̈ha. C̈hjulorami tsjii prueba tjonaquiz̈ niiqui,
ancha cuntintuz ̈ cjee. 3 Yoozquin tirapan kuzziz cjen, c̈hjul prue-
banacami atipaquic̈ha. Niz ̈aza Yoozquin juc'anti kuzziz cjisnaquic̈ha.
Nekztan juc'anti Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjisnaquic̈ha. 4Niz ̈aza tirapan
Yoozquin tjurt'aquiz̈ niiqui, Yooz irata ancha zuma kamañchiz cjis-
naquic ̈ha. Zuma lijitum z ̈oñipan cjisnaquic̈ha.

5 Pruebanacaz ̈ amquiz tjonaquiz̈ niiqui, nekztan am kuz turwayz-
naquiz ̈ niiqui, Yoozquin juc'anti mayiza, Yooz jicz puntu zuma zizñi
cjisjapami, niz ̈aza nii pruebanaca atipzjapami. Yoozqui ancha zu-
mac ̈ha. Jakziltat mayizaja, jalla nii z ̈oñzq̈uiz Yoozqui zuma yana-
pasac ̈ha. Niiz ̈ okzñi kuzziz cjen, ana ujz ̈cu yanapasac̈ha, pruebanaca
atipsjapa. 6 Yoozquin mayizican tjapa kuztan mayizizpanc̈ha. Ana
paysnakñi kuzziz mayiziz waquizic ̈ha. Paysnakñi kuzziz cjesaz̈ niiqui,
tjamiz ̈ chjichta kjaz ljojkiz̈takaz cjesac̈ha, awizaqui Yoozquin kuzziz,
awizazti ana Yoozquin kuzziz. 7-8 Nii payznakñi z ̈oñiqui pizc kuzzizza.
Jalla niz ̈tiquiztan pizc kuzzizmayizan, ana nonz̈ta cjesac̈ha. Yoozqui nii
z ̈oñzq̈uiz ana yanapasac̈ha. Niz ̈aza nii pizc kuzziz z ̈oñiqui anaz ̈ pinziz
waquizic ̈ha, “Yoozqui wejtquiz yanapaquic ̈ha”, cjicanaqui.

9 Jilanaca, cullaquinaca, yekjapa Yoozquin criichi z ̈oñinaca pori-
nacac ̈ha. Nii z ̈oñiqui Yoozquin criichiz ̈ cjen, Yoozmaati cjissic̈ha. Niz̈aza
arajpachquinokaquic ̈ha,walikazkamzjapa. Jallaniz ̈tiquiztan cuutintu-
panz ̈ cjis waquizic ̈ha. 10 Jakzilta Yoozquin criichi z ̈oñit ricachuquiztan
porilla cjisnasaz ̈ niimi, cuntintupankaz cjis waquizic ̈ha. Nii z ̈oñiqui
tirapan Yooz maatic̈ha. Tsjii pastuqui tsjii pacamakazza zuma pjajk-
jallchizqui. Nekztan niiz ̈ pjajkjallaqui k'alaz̈ chooc̈ha. Pjajkjallaz̈takaz
tsjii timpupankaz ricachu cjesac̈ha z ̈oñiqui. 11 Tjuñiz̈ kjaki siyanaqui
pastu pjajkjallanacaqui k'ala chooc̈ha. Nekztan nii pjajkjallanacaqui
katc ̈ha. Anaz ̈ iya c'ajc ̈ha. Niz̈tazakaz ricach z ̈oñinacaqui tsjii timpukaz
ricu kamc̈ha. Ricachu kamcan tiripintit porinsnasac̈ha.

UJ PAAZ PUNTU, YOOZ PUNTU
12 C̈hjul prueba tjonanami Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjee. Niz̈ta

tjurt'aquiz ̈ niiqui, cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. Yoozqui nii zuma tjurt'iñi
kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz ancha zuma kamaña tjaac̈ha. Nuz ̈ Yoozqui com-
promitchic ̈ha niiz ̈tan munazican sirwiñi z ̈oñinaczq̈uin. 13 Jakziltat uj
paaz pecc̈haj niiqui, anapanz ̈ Yoozquin culpasac ̈ha, “Yoozqui wejtquiz
ujquin tjojtskatz pecc̈ha” cjicanaqui. Yoozqui ana jakzilta z ̈oñimi ujquiz
tjojts munc̈ha. Niz̈aza Yoozqui uj paazqui anapanz ̈ persuna pecc̈ha.
14 Z ̈oñinacz̈ persun kuzqui ana zuma uj paaz pecc ̈ha. Nekztan uj
paazquin ojkc ̈ha. 15 C̈hjulorami z ̈oñinacaqui ana zumakuzcama kamc̈haj
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niiqui, ujquinpanz ̈ chjichtac ̈ha. Niz ̈aza jakziltami uj paañipan kamc ̈haj
niiqui, wiñaya castictaz ̈ cjequic ̈ha.

16 Wejt k'ayi jilanaca, cullaquinaca, ana incalltaz ̈ cjee. 17 Yoozqui
zumapanc̈ha, niz ̈aza lijitumapanc̈ha c ̈hjulquiztanami. Tjappacha zu-
manacaqui Yoozquiztanz̈ tjonc̈ha, tjapa zumanacac ̈ha tsewcta Yooz
Epiz ̈ tjaataqui. Yoozqui tjuñimi jiiz ̈mi paachic ̈ha. Ninacz ̈ kjanaqui
awisac zuma kjanc̈ha, awisac tsjirquizweeztac̈ha. Yoozzti anac̈ha niz ̈ta,
zumapankazza. Anapan z ̈oñi ujquin tjojtskatz pecc ̈ha. 18 Yoozqui
zuma kuztan uc ̈humnacaquiz niiz ̈ maati cjiskatchic ̈ha. Yooz werar
taku criichiz ̈ cjen, uc ̈humnacaqui Yoozmaatinaca cjissinc ̈humc ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan uc ̈humnacaqui parti criichi z ̈oñinacz̈ tuqui Yooz maatinaca
cjissinc̈humc ̈ha. Jalla nuz̈upanc ̈ha Yooziz ̈ pinsitaqui.

YOOZ TAKUNACA CATOKZPANC̈HA
19 Wejt k'ayi jilanaca, cullaquinaca, nonz̈na. Yooz taku nonzjapa

listu cjee. Anc̈huca kuzquiz c ̈hjulu chiizmi tjonz ̈aja, jalla nii chiizqui
zumpacha tantiiz̈cu, chiiz waquizic̈ha. Tiizakaz cjiwc ̈ha, anac̈ha orallac
z ̈awjzqui. 20 Oralla z ̈awjñi z ̈oñinacaqui parti z ̈oñinaczq̈uiz anaz ̈ yanapi
atasac ̈ha Yooz kuzcama kamajo. 21 Jaziqui anc ̈huqui ana zuma ka-
mañanacquiztan jayta. Ancha uj paaznaca z ̈ejlc ̈ha. Tjapa uj paaznacquiz-
tan jayta. Nekztan humilde kuzziz Yooz tjaajinta taku zumpacha catoka.
Nii Yooz takuqui anc ̈hucz ̈ liwriyasac̈ha.

22 Yooz takuqui anac̈ha nonzñeeka nonzqui, antiz catokspanc ̈ha, ana
persunpachquiz incallta cjeyajo. 23 Yooz taku nonz̈cu jakzilta z ̈oñit nii
Yooz tawkcama ana kamc ̈haja, jalla niic̈ha ana zuma z ̈oñiqui. Tiz ̈taz ̈ nii
z ̈oñiqui. Nii z ̈oñiqui ispiwjquiz persun yujc cherz̈cu, 24 ojkc ̈ha. Nekztan
nii cherz ̈ta yujc tjatz̈a. Niz ̈taz ̈ nii Yooz taku nonzñeeka nonzñi z ̈oñiqui.
Yooz taku nonz̈cu, Yooz taku tjatz̈a; ana nii Yooz tawkcama kamc ̈ha.
25 Yekjap z ̈oñinacazti tjapa kuz nonz̈a Yooz zuma liwriiñi taku. Kuzquiz
chjojc ̈ha. Nonz ̈cu, ana tjatz̈a, niicamaz ̈ kamc ̈ha. Jalla niiz̈ zuma kam-
tiquiztan Yoozqui nii z ̈oñzq̈uiz wintissa, tsjan walikaz kamajo.

26 Jakzilta z ̈oñit “Yooz tawkcama zuma kamiñ z ̈oñtcḧa wejrqui”
chiic ̈haj niiqui, niiz ̈ atquiztan chiichiiz cuitazla. Anaz ̈ niiz ̈ ata
cuitasaquiz ̈ niiqui, persunpachaz ̈ incallc ̈ha. Inapankaz cjic̈ha, “Yooz
tawkcama zuma kamiñ z ̈oñtcḧa wejrqui”. 27 Jakzilta z ̈oñit Yooz tawk-
cama zuma kamc̈haj niiqui, t'akjir wajchallanacami z ̈ewallanacami
yanapaquic ̈ha. Niz̈aza ujchiz z ̈oñi irata anaz ̈ kamasac ̈ha. Jalla nii
z ̈oñicḧa Yooz tawkcama zumaz ̈ kamñiqui. Jalla nii z ̈oñicḧa Yooz Ejpz ̈
yujcquiziqui ana ujchizqui.

2
JILANACZ̈QUIZ ANAC̈HA PJALI PJALI CJISQUI

1 Wejt jilanaca, cullaquinaca, Jesucristo Jiliric̈ha ancha honorchiz
Yoozqui. Anc̈hucqui nii Jesucristo Jilirz̈quiz kuzziz kamcan, tjapa ji-
lanacz ̈tan kuz chicata chjits pecsa. Anac̈ha pjali pjali cjisqui. 2 Jalla tuz̈
nonz̈na. Anc̈hucaz ̈ ajcziz̈ cjen pucultan z ̈oñinacaqui tjonac ̈hani. Tsjiiqui
ricachuc ̈ha, kor surtijanacchiz, niz̈aza ancha zuma zquitchiz. Tsjiizti
porillac̈ha, tsjel zquitchiz. 3 Nekztanaqui anc ̈hucqui ricachukaz zuma
atintac̈hani, “Tucquin julzna” cjican. Nii porill z ̈oñzq̈uizzti, “Nekzillakaz
tsijtsna” cjic̈han, uz̈ “Zana latullakaz julzna” cjec ̈haj. 4 Nuz ̈ cjequiz ̈
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niiqui, niwjctanaquipjaliz̈ cjiicjiic̈ha. Tjapa jilanacaz ̈tananachicatakuz
chjitc ̈ha. Ana zuma kuzziz cjen, niz ̈ta cjiicjiic̈ha anc ̈hucqui.

5 Nonz ̈na, wejt k'ayi jilanaca, cullaquinaca. Tii muntuquiz Yoozqui
pori z̈oñinaca illzic̈ha, niiz ̈quin ancha kuzziz cjeyajo. Niz ̈aza Yoozqui
tsjii taku tjaachic ̈ha, tuz ̈ cjican: “Wejtquin kuzziz z ̈oñinacaqui wejttan
chicaz ̈ kamaquic̈ha. Niz̈aza jiliriz̈takaz wejttan chicaz ̈ mantaquic̈ha”.
Jalla nii taku tjaachic ̈ha, niiz ̈tan zuma munaziñi z ̈oñinaczq̈uiz. Jaz-
iqui nii Yoozquin kuzziz pori z ̈oñinacaqui nii tjaata taku tanznaquic̈ha.
6 Anc̈huczti pori z ̈oñinaca ana rispitc̈ha. Ricachukaz rispitc̈ha. Pero
ricachu z ̈oñinacaqui anc ̈huc juc'anti langzkatc̈ha. Niz̈aza jilirinacz ̈ yu-
jcquiz anc ̈huc chjitc̈ha, multanaca pacajo. 7 Niz̈aza ricachunacaqui
Jesucristuz ̈ quintra ana zuma chiichiic ̈ha. Pero zuma Jesucristuz̈ cjen
uc ̈humqui cristiano cjita tjuuchizc ̈humc ̈ha.

8 Jilanaca, cjijrta zuma Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Jaknuz ̈t
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla niz ̈ta okzñi kuzziz cjistanc ̈ha
z ̈oñinaczq̈uizimi, lijitum maziz̈takaz”. Niicama kamcanaqui zuma
kamsa. 9Pero pjali cjiicjiiñinacazti uj paac ̈ha. Yooz tawk quintra paac ̈ha.
Jalla nii kjanapacha zizkatc̈ha Yooz takuqui. 10 Jakzilta z ̈oñit tsjiillapan
Yooz mantita ana cazzaj niiqui, ujchizpanc̈ha. Parti mantitanaca cazziz̈
cjenami Yooz lii quintra paachic̈ha. Jaziqui castictaz ̈ waquizic ̈ha.
11 Yoozqui tuz ̈ mantic ̈ha: “Anac ̈ha adulterio paazqui”. Niz ̈aza nii
Yoozpacha mantic ̈ha: “Anac̈ha z ̈oñi conzqui”. Adulterio ana paachi
cjenami, jakzilta z ̈oñit z ̈oñi conc ̈haj niiqui, uj paac̈ha. Yooz lii quintraz̈
paac ̈ha. 12 Yooz takuqui Cristuz ̈ puntu zakaz chiic ̈ha. Cristuc̈ha uc ̈hum
liwriiñiqui. Liwriita z ̈oñinacaqui c̈hjulu paacanami chiicanami zuma
munaziz waquizic ̈ha. Jakzilta z ̈oñit ana nuz̈ kamc ̈haj niiqui, casticta
cjequic ̈ha. 13 Niz ̈aza jakziltat ana okzñi kuzziz kamchiz ̈laj niiqui,
casticta cjequic ̈ha. Yoozqui niiz̈quiz ana zakaz okznaquic̈ha. Pero
jakziltat okzñi kuzziz kamchiz ̈laj niiqui, juyzuquiz liwriita cjequic̈ha,
ana casticta cjequic ̈ha.

YOOZQUINKUZZIZ KAMZ PUNTU
14Wejt jilanaca, cullaquinaca, jakzilta z ̈oñit ana zuma kamc̈haja, ni-

iqui inakaz chiic ̈ha, “Yoozquin kuzziztc̈hawejrqui” cjican. Nuz̈ ata alaja
chiyan, ana liwriita cjesac̈ha. 15Nonz̈na. Tsjii jila cjicu uz ̈ tsjaa cullaqui
cjicu ana zquitchizlaja, niz ̈aza ana c ̈hjerchizlaja, jalla niiz ̈quiz yanapz
waquizic ̈ha. 16Nii t'akjir z ̈oñi cherz̈cu tsjiiqui anc ̈hucaquiztan cjec̈hani,
“Walika okalla amqui, am curpu anam c̈h'uñuri naykataquic̈ha; niz ̈aza
anam c ̈hjeri ecskataquic ̈ha” cjican. Pero ana c̈hjulumi nii t'akjir
z ̈oñzq̈uiz yanapc ̈haj niiqui, ina chiita tawkz ̈tankaz okz̈a. Nii pori z ̈oñiqui
pachpa t'akjirikaz z ̈ejlc̈ha. 17 Pori z ̈oñzq̈uiz ana yanapc ̈haj niiqui,
inapanikazza Yoozquin criitaqui. Nii ana yanapñi z ̈oñiqui ana Yooz
kamañchizqui. Inakaz pinsic ̈ha, “Yoozquin kuzziz z ̈oñtcḧa wejrqui”
cjicanaqui.

18 Yekjap z ̈oñinacaqui cjec ̈hani, “Tsjiic̈ha Yoozquin kuzzizqui. Tsjiizti
zuma kamañanacchizqui”. Pero wejrqui cjiwc ̈ha, ana zuma kamc̈haj ni-
iqui, ¿jaknuzẗ Yoozquinkuzzizqui tjeeznasajo? Anapanz ̈ tjeezñiatasac̈ha.
Zuma kamcan, Yoozquin kuzzizqui tjeeznasac ̈ha. 19 Zinta Yoozpankaz
z ̈ejlc ̈ha. Anc̈hucqui nii zinta Yoozquin criic̈ha. Nii walikazza. Pero
zajranacami “Zinta Yoozpankaz z ̈ejlc ̈ha” jalla nuz ̈ zakaz zizza. Jalla nuz̈
zizcu, Yooz casticz tjuñi eksñicḧa. Pero Yoozquin eksñi cjenami ana
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Yoozmantitacama kamz pecc̈ha nii zajranacaqui. 20Ana zuma kamcan,
jakziltat “Yoozquin kuzziztc ̈ha” cjican chiic̈haja, jalla niiqui inakazniz ̈ta
chiic ̈ha. Zumzuc ̈ha niiqui. Yoozquin kuzziz puntu zizñi cjisjapa, tuz̈
nonz̈na. 21 Abraham, uc̈hum tuquita atchi ejpqui, Yooz mantitacama
ojkchic̈ha. Tsjii nooj Yoozqui Abrahamz̈quiz mantichic ̈ha tuz ̈ cjican:
“Abraham, am zinta majch, Isaac cjita, wilanaz ̈takaz jawkwaquic̈ha”.
Yoozqui nuz̈ mantichiz̈ cjenaqui, Abrahamqui niiz̈ kuzquiz nii mantita
payitac̈ha. Pero niiz ̈ majch Yoozquin wilana ljoktawk cjen, Yoozqui
Abrahamz̈quiz atajchic̈ha, nii zinta majch ana conajo. Jalla nuz̈ Yooz
mantitacama kamtiquiztan, Abrahamqui Yooz yujcquiziqui ana ujchiz
niz ̈aza zuma cjissic ̈ha. 22 Abrahamqui Yoozquin kuzziz cjen, Yooz
mantitacamazumakamchic̈ha. Niz̈aza zumakamchiz ̈ cjenAbrahamqui
tjeezic̈ha, Yoozquin kuzzizpanc̈ha, nii. Nekztan Yooz mantita cazziz ̈
cjen, juc'anti Yoozquin kuzziz cjissic ̈ha. 23Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Yoozquin kuzzizpanc ̈ha Abrahamqui. Nekztan Yooz yujcquiziqui
Abraham ana ujchiz niz̈aza zuma cjissic ̈ha”. Abrahamz̈ kamtiquiztan
uc ̈humqui zizza, nii Yooz takuc ̈ha zuma razunaqui. Niz ̈azaAbrahamqui
“Yooz amigo” cjita tjuuchiztac̈ha.

24 Jaziqui anc̈hucqui zizza, zuma kamcan, Yooz yujcquiziqui ana
ujchiz cjesac̈ha, nii. Ana zuma kamcan, ata alajakaz chiic ̈ha, “Yoozquin
kuzziztc ̈ha” cjicanaqui. Juñta kuzllakaz criyanaqui Yooz yujcquiziqui
tira ujchizpanikaz z ̈ejlc̈ha. 25 Nii puntuquiztan tsjiillazakaz cjiwc ̈ha.
Naa Rahab cjiti putirii maatakz ̈ puntuquiztan cjuñzna. Naaz ̈a wajtquiz-
iqui pucultan Israel z ̈oñinacaqui cuchanz ̈quitatac̈ha awayt'izjapa. Naa
z ̈onqui nii pucultan Yooz partir z ̈oñinaca zuma atintichiñcḧa. Nekztan
ana conta cjeyajo nii z ̈oñinaca yekja jiczquin cuchanchiñcḧa. Atipasñi
yanapchiñcḧa. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz yujcquiziqui ana ujchiz cjiss-
inc ̈ha, niz ̈aza zuma kuzziz, naaz ̈ zuma kamchiz̈ cjen. 26 Tsjiillazakaz
cjiwc ̈ha. Tsjii z ̈oñiqui ticz̈cu, animuojkc̈ha, janchi inakazza. Niz̈tapachaz ̈
tsjii ana zuma kamñi z ̈oñiqui ticziz̈takaz z ̈ejlc ̈ha. Ana z ̈ejtz wirchizza.
Inakaz chiic ̈ha, “Yoozquin kuzziztc ̈ha” cjicanaqui.

3
ATZ̈TAN CHIIZ PUNTU

1 Wejt jilanaca, wacchi z ̈oñinaca anaz ̈ tjaajiñi cjis waquizic ̈ha. Tjaa-
jiñi z ̈oñinacaqui Yoozquiz cuenta tjaastanc ̈ha. Nekztan ana zuma tjaa-
jinchiz ̈laja, niiqui yekja z ̈oñzq̈uiztan juc'anti castictaz ̈ cjequic̈ha. Nii
zizzinc̈hucc ̈ha anc ̈hucqui. 2 Tjapa z ̈oñinacaqui ujnaca paac̈ha. Jakzilta
z ̈oñit persun chiitiquiztan ana ujchizlaja, jalla nii z ̈oñicḧa ancha zuma-
panqui. Persun chiiz zumpacha ewjasaquiz ̈ niiqui, jalla nekztan
tjapa niiz ̈ curpuzakaz ewjasñi atasac ̈ha, ana uj paazjapa. 3 Nonz ̈na.
Tsjii frenz̈tan cawalluqui irpita cjesac̈ha, yawchi z ̈oñz̈ pecta jaruqui.
4 Niz̈tazakaz z ̈oñinacaqui tsjii kolta tuñztan pajk warcumi chjitsa, pjur-
santi tjamiz̈ cjenami. Tsjiiwarcu joojooñi z ̈oñimi jakzi pecanami tuñzẗan
nii warcu chjichasac̈ha. Kjaz̈ta kolta tuñizẗanami pajk warcumi joo-
jowasac ̈ha. 5Niz ̈tazakaz tsjii koltaujmiwacchimuntinaca tjapznasac ̈ha.
Niz̈tazakaz uc ̈hum chiiñi atami kjaz̈ta koltalla cjenami, niiz ̈ chiitiquiz-
tan ancha mantiz atasac ̈ha. 6 Tsjii uj peekztaz ̈takazza tii ataqui. Tii
ataqui c ̈hjul anawalinacami chiyasac ̈ha. Tii ataz ̈ cjen persunpacha
ana zuma kamc̈ha. Niz ̈aza tii ataz ̈ cjen yekja z ̈oñinaczq̈uiz ana zuma
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kamkatc ̈ha. Tii atazakaz ajriz̈ jaruqui chiic ̈ha. 7 Tjapa animalanacami
niz ̈aza tjapa wez ̈lanacami z ̈oñz̈ mantuquizpanikaz cjesac̈ha. 8 Antiz
anaz ̈ jec z ̈oñimipersunchiiñiatamanti atasac ̈ha. Tii anawal ataqui anaz ̈
jaknuz ̈ mantichuca. Tii ataqui ana wali chiiz pecñipancḧa. Tsjii wini-
noz ̈takazza tii uc ̈hum ataqui. 9 Uc ̈humqui tii atz ̈tan chiican Yooz Ejpz̈
tjuu aynakiñcḧumpanc ̈ha. Yooz Ejpqui z ̈oñi paachic̈ha niiz ̈ irata kuzziz.
Niz ̈aza tii atz ̈tanpacha chiican Yooziz̈ paata z ̈oñinaca laykiñizakazza. 10Tii
atac ̈ha zuma ana zuma chiiñiqui. Jilanaca, cullaquinaca, jalla niz ̈ta
chiichiizqui anawalipanc ̈ha. 11 Tsjii zuma wijiñquiztan zuma kjaztan
niz ̈aza chjonanchi kjaztan anaz ̈ lewasac ̈ha. Anapanz̈ tsjii wijiñquiz pizc
punta kjaz z ̈elasac̈ha. 12Niz ̈tazakaz tsjii tujquin mazk'a kjaztan niz ̈aza
ch'uyi kjaztan, jalla nii pizc punta kjaz ana z ̈elasac ̈ha. Niz̈tazakaz tsjii
muntiquiz tsjii punta frutapankaz pookñicḧa. Pizc punta fruta anaz ̈
pookasac ̈ha. Niz ̈aza tsjii ch'uyi tuquiztanmazk'a kjaz ana cooznasac ̈ha.

¿JECT YOOZ TAWK JARUKAMÑI Z ̈OÑI?
13 Jaziqui jakziltat Yooz taku zuma zizzaj niiqui, zumaz ̈ kamspanc̈ha.

Nii zizñi z ̈oñiqui humilde kuzziz zuma kamaña tjeez waquizic ̈ha.
14 Jakzilta z ̈oñit anawal iñiziñi kuz tjeezaja, niz̈aza persunpacha tuc-
quin cjis pecñi kuz tjeezaja, jalla niiqui mit kuzzizpanc ̈ha. Niz̈aza
nii ana zum z ̈oñiqui “Yooz taku zizintc̈ha” cjicanami, Yooz tawk jaru
ana kamc ̈ha. 15 Nii z ̈oñz̈ kamañaqui anac ̈ha Yoozquiztanaqui. Antiz
z ̈oñzq̈uiztanpankazza. Z ̈oñz̈ kuzquiz pinsitanac jaruc ̈ha nii kamañaqui.
Zajraz̈quiztan tjonc̈ha. 16 Jakzilta z ̈oñit anawal iñiziñi kuzzizlaja, niz ̈aza
tucquin cjis pecñi kuzzizlaja, jalla nii z ̈oñiz̈ cjen ch'aasnacami niz ̈aza
tjapaman ana wali kamznacami z̈ejlc ̈ha. Niz ̈aza jakzilta z ̈oñit Yooz
Epiz ̈ kamañchizlaja, jalla niiqui zumapankaz kamc̈ha. 17 Niz ̈aza niiqui
pasinziz kuzziz cjen, z ̈oñinaczẗan zuma kamc̈ha. Niz ̈aza parti z ̈oñz̈
razunanacanonz̈a. Niz̈aza nii zumakamañchiz z ̈oñicḧa okzñikuzzizqui.
Jalla nii z ̈oñiqui zuma kamañanac jarupanz̈ kamc̈ha. Nii z ̈oñiqui ana
pjali cjiicjiiñi kuzzizza. Antiz zuma kuzzizza. 18 Jakzilta z ̈oñit pasinziz
kuzziz z ̈oñinaczẗan kamc̈haja, jalla niiqui zuma kamc̈ha, niz ̈aza parti
z ̈oñinaczq̈uiz zuma kami yanapc ̈ha.

4
MAYIZIZ PUNTU

1 ¿Jequiz̈ cjen chjaawjkatas z̈ejljo? ¿Jequiz̈ cjen ch'aas z ̈ejljo? Anc̈huc
ana zuma kuzziz cjen z̈ejlc ̈ha niiqui. Anc̈huca ana zuma pecñi kuzqui
mantiz pecc ̈ha. 2Anc̈hucaz ̈ pectanaca ana z ̈ejlc̈ha. Nekztan anc̈hucqui
kichassa, z ̈oñi conañcama. Niz ̈aza yekja z ̈oñz̈ cusasa zmassa. Nii zmasta
cusasa ana cunsiqui atz̈cu, nekztan chjaawjkatassa, niz ̈aza kichassa.
Anc ̈hucaz ̈ pectanaca cunsiczjapaqui, Yoozquiztan anamayiziñcḧucc ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucaz ̈ pectanaca ana z̈ejlc ̈ha anc ̈hucalta. 3Niz̈aza
ana zumamayizan, anc̈hucaz ̈mayizitaqui ana nonz̈tac̈ha. ¿Kjaztiquiztan
ana nonz̈tajo? Anc̈hucqui ana zuma kuzquiztan mayizichinc̈hucc ̈ha.
Persun kuzcamakaz kamzjapa mayizichinc̈hucc ̈ha. Nekztanaqui ana-
pannonz̈tatac̈ha. 4Yoozquiztan quejpsñi kuzziz jilanaca. Ananiz ̈ta cjee.
Ujchiz z ̈oñz̈ kamañquiz kuzzizlaj niiqui, Yooz quintrac̈ha anc ̈hucqui.
¿Nii ana ziz anc ̈hucjo? Jakzilta z ̈oñit ujchiz z ̈oñz̈ kamañquiz kuzzizlaj
niiqui, Yooz quintraz̈ cjissic̈ha nii z ̈oñiqui. 5 Anaz̈ inapampa tuquita
Yooz cjijrta takuqui tuz ̈ cjic̈ha, “Yooz Ejpqui uchum kuzquiz niiz ̈ Espíritu
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Santo cuchanz ̈quichic ̈ha. Nii Yooz Espíritu Santuqui ancha pecc ̈ha,
uchumquiYoozquinalajakuzziz cjisjapa, jallanii”. 6Anchucaz̈Yoozquin
juc'anti kuzziz cjisjapa, Yoozqui juc'anti yanapasac ̈ha. Niz ̈aza Yooz
takuqui cjic̈ha, “Yoozqui humilde kuzziz z ̈oñzq̈uiz yanapñipancḧa. Pero
mita kuzziz z ̈oñz̈ quintrapanc ̈ha Yoozqui”. 7 Jaziqui Yoozquin kuzziz
cjee. Niiz ̈ mantuquiz cjee. Zajraz̈ anc ̈huc ujquiz tjojtskatz pecanami,
Yoozquin tjurt'ichi kuzziz cjee. Nekztanaqui anc̈hucaquiztanaqui
zarakaquic̈ha nii zajraqui. 8 Yoozquin macjata. Niz̈aza Yoozqui
anc̈hucaquiz macjatz ̈caquic̈ha. Uj paañinaca, anchucqui uj paaz eca.
Pizc kuzziznaca, Yoozquin tjapa kuzziz cjee. 9 Niz ̈aza uj paaz ̈cuqui,
llaquita cjee. Kaacan anc ̈hucaz ̈ paata uj paja. Uj paaz ̈cuqui, anac̈ha
chipsqui. Juc'ant llaquizizza. Anac̈ha cuntintu cjisqui. 10Yooz Jilirz ̈ yujc-
quiziqui humilde kuzziz cjee. Nekztan Yoozqui anc̈hucaquiz honorchiz
cjiskataquic ̈ha.

ANAC̈HA JILANACZ̈ QUINTRA CHIICHIIZQUI
11 Jilanaca, cullaquinaca, tsjiiz ̈quinami tsjaaquinami anac̈ha quintra

chiizqui. Niz ̈aza anac̈ha quintra chuchqui. Jakziltat jilanacz̈ quin-
tra chiyac̈haja, uz ̈ cullaquinacz̈ quintra chiyac ̈haja, jalla niiqui Yooz
mantita jaru ana kamc̈ha. Yooz mantitaqui tuz ̈ cjic̈ha, “Porapat zuma
munazizza”. Nii mantitacama ana kamaquiz ̈ niiqui, nii mantitaqui ana
waliz̈takaz nayaquic̈ha. Niz̈aza nii Yooz mantita anal pecuc ̈ha cjic̈ha.
12 Tsjiipankazza ultim mantiñi taku tjaachiqui. Yoozza niiqui. Jalla
niizakazza ultim juezqui. Jaziqui nii Yoozqui z ̈oñinaca arajpachquin
chjichasac̈ha. Niz ̈aza infiernuquin chjatkatasac ̈ha. Jaziqui anchuczti
anaz ̈ jecmi arajpachquinami infiernuquinami ojkkatasac ̈ha. Jaziqui
anc̈huca jilanaca anac ̈ha pjalz peczqui.

TIIMUNTUQUIZ Z ̈OÑZ̈ Z̈ETI PUNTU
13 Tsjiilla cjesac̈ha. Nonz ̈na. Yekjap z ̈oñinacaqui anchucaquiztan

ancha chawjcwa amtiñicḧa, tuz ̈ cjican: “Tonji jakat watja okac ̈ha. Nii
watja irantiz̈cu, cusasa campiyan, paaz cancan zumal kamac ̈ha tsjii
wata intiru”. Nuz ̈ cjiñicḧa. 14 Niz ̈ta chiiz ̈cumi, anapanz̈ zizza nii
z ̈oñiqui, jaknuz ̈t kamac ̈haja, c̈hjulut watac̈haja, jalla nii. Yoozpankazza
tjappacha mantiñiqui. ¿C̈hjulu iratat anc ̈huca z ̈ejtz? Kuyiz̈takazza
z ̈ejtzqui. Tsjii kuyiqui jecz̈cu tsjii upacamapankaz tjenc̈ha. Nekz-
tanz ̈ katc̈ha. Niz̈tapachazakazza z ̈oñiqui. Tsjii upacamapankaz tii
yokquiz z ̈ejtc̈ha. 15 Jaziqui tuz ̈ chiiz waquiziz ̈, “Yooz munanaqui,
z ̈etac̈ha. NekztanYoozmunanaqui langznac̈ha, niz ̈azac ̈hjulumipaac ̈ha,
niz ̈aza ojklayac ̈ha”. Jalla nuz̈ chiiz waquizic ̈ha. 16 Antiz yekjapaqui
anc̈hucaquiztan chawjcwa amtiñi kuzziz chiic̈ha, ana tjapa c ̈hjulumi
zizcu. Jalla niz̈ta mit kuzquiztan chiizqui ana walipanc̈ha. 17 Jakziltat
Yooz kuz zizzaj niiqui, Yooz kuzcama kamz waquizic ̈ha. Ana nii Yooz
kuzcama kamc̈haj niiqui, uj paac̈ha.

5
RICACHU Z̈ONINACZ̈ PUNTU

1 Ricachunaca, nonz ̈na. Anc̈hucaquiz ana walinacaz̈ tjonaquic ̈ha.
Nii zizcu, kjawcan kaacan z ̈ejlz waquizic ̈ha. 2 Anc̈huca cusasanacaz ̈
mokaquic̈ha. Anc̈huca zuma zquitinaca kjuriz ̈ lujltaz ̈ cjequic ̈ha.
3 Anc̈huca juntjapta korinacami paaznacami inapankaz cjequic ̈ha.
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Anc ̈hucqui anc̈huca wacchi paaznaca ana gastichinc̈hucc ̈ha, zuma
kamtanaca paazjapa. Jaziqui anc ̈huca ana okzñi kuzziz cjen
casticta cjequic̈ha. Niz ̈ta cjenami anc̈hucqui tira juc'anti paaznaca
juntjapc ̈ha. 4 Anc̈huc ricachu patrunanacaqui anc̈huca piyunanaca
juc'anti langskatchinc ̈hucc ̈ha. Anc̈huca pastunaca zkalanaca
ajzkatchinc ̈hucc̈ha, “Cusa pacaz̈” cjican. Ultimquiziqui koloculla
pacchinc ̈hucc̈ha. Nii incallta piyunanacaqui anc ̈huca quintra
quijchic ̈ha. Yoozpachac̈ha nii piyunanacz̈ quijta nonziqui. Jalla Yoozza
walja azzizqui. 5 Anc̈huc ricachu patrunanacaqui, tii muntuquiz
ancha cusasanacchiz kamiñcḧucc ̈ha. C̈hjuluz ̈ pectanacami z ̈ejlc ̈ha
anc ̈hucaltaqui. Jaziqui tsjii cjew animalaz ̈takaz cjissinc̈hucc ̈ha. Z ̈oñiqui
cjewanimala illza conzjapa. Niz ̈tapachaYoozquianc̈huc illzic̈hacasticta
cjisjapaqui. 6 Anc̈hucqui ricachu patrunanaca, ana ujchiz z ̈oñinaca
kuzinpan casticchinc ̈hucc̈ha, conañcama. Nii z ̈oñinacazti anatac̈ha
anc ̈huca quintraqui.

PASINZIZ KUZZIZ PUNTU
7 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈hum pajk arajpach Jiliriz̈ tjonzcama pas-

inziz kuzziz cjee. Zkal puntuquiztan cjuñzna. Tsjii zkala c̈hjacchi
z ̈oñiqui chijñi tjonz tjewz̈a, primer chijñi, taypi chijñi. Pasinziz̈tan
tjewz ̈a, ima zkala ajz timpu irantiz̈can. 8Niz ̈tazakaz anc ̈hucqui pasinziz
kuzziz cjee. Arajpach Jiliriz ̈ tjonz tjuñiqui wajillac ̈ha. Nekztan ana
walinacquiztan liwriita cjequic ̈ha. Nii cjuñzc̈an, Yoozquin tira tjurt'ila.
9 Jilanaca, cullaquinaca, porapat anaz ̈ chuchasaquic ̈ha. Jakzilta z ̈oñit
chuchac ̈haj niiqui, Yooziz ̈ azquichtaz ̈ cjequic ̈ha. Nii azquichñi Yoozqui
wajillaz ̈ tjonaquic ̈ha. 10 Jilanaca, tuquita Yooztajapa chiiñi z ̈oñinacaz̈
puntu cjuñzna. Kjaz̈ta sufriz cjenami, Yoozquin tjurt'ichic ̈ha pasinziz
kuztan. Niz̈tapacha cjee. 11Uc ̈humqui tuz̈ cjiñcḧumc ̈ha, sufriz cjenami,
“Yoozquin tjurt'ichi z ̈oñinaca cuntintuz ̈ cjequic ̈ha”. Tuquiqui Job cjita
jila z ̈elatc ̈ha. Niiz̈ quintu zizza uc ̈humqui. Jobqui pasinziz kuztan
sufrichic ̈ha. Niz ̈aza Yoozquin tirapan tjurt'ichic ̈ha. Jalla nii sufriz
wattan, Yoozqui niiz ̈ zuma pinsita cumplichic ̈ha nii Job cjita z ̈oñzẗajapa.
Niz ̈tapankazza Yoozqui z ̈oñinaczq̈uiziqui, ancha okzñi kuzzizpanc ̈ha.

12 Jilanaca, cullaquinaca, tiic̈ha chekanaqui. Anac̈ha inapampa Yooz
tjuuqui chiichiizqui. Anapanc ̈ha “Juro por Dios” cjican, chiichiizqui.
“Iyaw” cjiz ̈cuqui, cumplispanc ̈ha. “Anac̈ha” cjiz ̈cuqui, anac̈ha cjis-
panc ̈ha. Werar chiizpanc̈ha, ana Yooziz ̈ casticta cjisjapa.

13 Jakz̈iltat sufrac̈haja, jalla niiqui Yoozquin mayiziz waquizic ̈ha.
Niz ̈aza cuntintu kamñi z̈oñimi Yooz wirsu itz waquizizc ̈ha. 14 Niz̈aza
tsjii laa z ̈oñi z̈elan icliz jilirinaca kjawz waquizic̈ha. Nii jilirinacaqui
asiitiz ̈tan kullcan, Jesucristo Jilirz̈quiz mayizaquic̈ha, laa z ̈oñi z ̈etajo.
15 Yoozquin tjapa kuztan mayizaquiz̈ niiqui, nii laa z ̈oñi c̈hjetnaquic ̈ha.
Jesucristo Jiliriqui nii laa z ̈oñi z ̈aazkataquic ̈ha. Niz ̈aza nii laa z ̈oñiqui
ujchiz z̈elaquiz ̈ niiqui, pertuntaz̈ cjequic̈ha. 16 Jakziltat z ̈oñz̈ quintra
uj paac ̈haja, jalla niiqui nii uj maztanc ̈ha, “Am quintra tii uj paachin-
pantc ̈ha” cjican. Nekztan Yoozquin porapat mayizaquic̈ha. Nekztan
anc ̈hucqui c̈hjetintaz ̈ cjequic̈ha. Yoozqui tsjii zuma z̈oñiz̈ tjapa kuztan
mayizitaqui nonz̈a. Jalla nekztan Yoozqui tjaaquic ̈ha nii mayizitacama.
17 Cjuñzna, Elías cjita jilz̈ puntu. Uc ̈hum iratac̈ha nii jilaqui, z ̈oñikazza.
Pero Yoozquin tjapa kuztan mayizichic ̈ha, ana chijnajo. Nekztan c ̈hjep
wata chicatchiz ̈ ana chijinchic ̈ha. 18 Wiruñaqui Elías cjita jilaqui wilta
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mayizichic̈ha, chijñi apayz̈cajo. Nekztan Yoozqui chijñi apayz̈quichic ̈ha.
Chijnan, zkalanacaqui wilta pookchic̈ha.

19 Jilanaca, cullaquinaca, tsjii z ̈oñiqui Yooz jiczquiztan zarakac̈hani.
Nekztan Yooz jiczquiztan zarakchi z ̈oñzq̈uiz tuz ̈ paljayz waquizic ̈ha,
“Ana zarakalla. Yooz jiczquiz cut'iscalla” cjican. 20Nekztan nii zarakchi
z ̈oñiqui niiz ̈ uj paaznaca ecaquiz ̈ niiqui, niz ̈aza Yooz jiczquiz wilta que-
jpz ̈caquiz ̈ niiqui, jalla niiz ̈ wacchi ujnacquiztan pertuntaz ̈ cjequic ̈ha.
Infiernuquin ana okaquic ̈ha nii z ̈oñiqui. Jalla nii zizza anc ̈hucqui.
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PRIMERA CARTADEL APOSTOL
SAN PEDRO

1Wejrtc̈ha Pedrutqui, Jesucristuz̈ uchta apostoltqui. Jalla niz ̈tiquiztan
anc ̈hucaquin tii cartal cjijrz ̈cuc ̈ha. Anc̈hucqui persun wajtquiztan
wichanzinc ̈hucc̈ha wacchi yekja provincianac kjutñi, Ponto, Galacia,
Capadocia, Asia, Bitinia, jalla nii provincianacquin ojkchinc̈hucc ̈ha.
Jakziquint ojktc ̈haja, jalla nicju kamc̈ha; ana persun wajtquiz kamc ̈ha
anc ̈hucqui. 2 Yooz Ejpqui anc ̈huc illzic̈ha, niiz ̈ partiquiz cjisjapa.
Niiz ̈ tuquita pinsita jaru anc̈huc illzic̈ha. Niz ̈aza Espíritu Santuqui
anc ̈hucaquiz zuma kamañchiz cjiskatchic ̈ha, anc ̈huc Jesucristuz ̈ kuz-
cama kamajo. Jesucristuz ̈ ticziz ̈ cjen anc ̈huca ujnacaqui pertuntac ̈ha.
Jaziqui anc ̈hucc̈ha Yooz wajtchiz z ̈oñinacaqui. Yoozqui anc ̈hucaquiz
zumaj yanapt'ila, nizaza anc ̈hucaquiz walikaj kamkatla.

EWKAMAÑCHIZ PUNTU
3Uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈ Yooz Ejpqui honorchizkaj cjila. Yooz Ejpqui

zuma okzñi kuzziz cjen uc ̈humnacaquiz ew kamaña tjaachic̈ha. Je-
sucristuz ̈ ticz̈cu jacatattiquiztan Yoozqui uc ̈humnacaquiz ew kamaña
tjaachic ̈ha. Ew kamañchiz cjican uc ̈humqui tjewz̈a arajpachquin Yooz-
tan chica kamzjapa. 4Niz̈aza ew kamañchiz cjican uc̈humqui Yooz tjaata
irinsa tanznaquic̈ha arajpachquin. Uc ̈hum irinsac̈ha arajpachquin
Yooztan kamzqui. Anaz̈ c̈hjul anawalinacami nekz z ̈elasac̈ha. Nii Yooz
irinsaqui uc̈humnacaltajapa chjojtac ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii irinsaqui
anaz ̈ jecmi akasac ̈ha. Tsjii ew zquitiqui manchita cjesac̈ha. Niz ̈aza tsjii
c'achja pjajkjallaqui chooc̈ha. Anc̈huca arajpachquin chjojta irinsaqui
ana niz̈ta cjesac ̈ha. 5 Arajpachquin anc ̈hucaltajapa tsjii ancha zuma
kamzqui tjacz̈tac̈ha. Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiziqui nii zuma kamzqui
tjeez ̈ta niz̈aza tjaata cjequic ̈ha. Pero anziqui tiimuntuquiz z ̈elan, niz ̈aza
anc ̈huc Yoozquin kuzziz cjen, Yoozqui niiz ̈ aztan anc̈huc cuitaquic̈ha.

6 Jalla niztiquiztan anc ̈hucqui zuma cuntintu kuzzizc ̈hucc ̈ha.
Pero tii anzta timpuquiz anc̈hucaltaqui anawalinacaz ̈ tjonchiz ̈ cjen
llaquisaquic ̈ha. Tii muntuquiz z ̈elan anc ̈hucqui pruebanaca watc̈ha.
Nuz ̈ cjenami Yooz Ejpc̈ha anc̈huc cuitiñiqui, niz ̈aza liwriiñiqui. Jaziqui
cuntintuz ̈ cjee. 7 Anc ̈huca kuzqui pruebanacz ̈tan yanztac ̈ha, ultimu
Yoozquin kuzziz, ultimu ana Yoozquin kuzziz, jalla nii tjeez̈ta cjisjapa.
Jakziltat pruebanacz ̈quiztan sufranami tirapan Yoozquin tjurt'ichiz ̈laja,
jallaniz ̈takuzziz z ̈oñiquianchavalorchizza, c'achjakorpaazquiztancjen
juc'anti. C̈hjul c'achjanacamianaz ̈ tjurc ̈ha, akzñipanikazza. Korimiujquiz
t'azinta cjenaqui, jiñipanikazza. Nekztan pjalzñicḧa ana walinaca. Pero
zumapjalz̈takorimiana tjurñipanikazza. Yoozquinkuzzizpanz ̈oñinacaqui
anac ̈ha niz ̈taz ̈takaz. Antiz tjurñipanikazza. Anc̈hucc ̈ha Yoozquin lijitum
kuzzizqui. Jalla niz ̈tiquiztan Yooz Ejpqui anc̈huc zuma risiwaquic̈ha,
niz ̈aza honoraz̈ tjaaquic ̈ha, Jesucristo wilta tjonz tjuñquiziqui.

8Anc̈hucqui Jesucristuz̈tanmunazic̈ha, kjaz ̈ta ana cherz̈cumi. Niz̈aza
ana cherz̈cumi niiz ̈quin kuzzizza. Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈hucqui ancha
cuntintuz ̈ chipz ̈a. Z ̈oñz̈ takunacz̈tan uc ̈hum cuntintu kuz puntuquiztan
ana zuma intintaskati atasac̈ha. Niz̈ta cuntintu kuzqui Yoozpachaz̈
chipskatc ̈ha. 9 Anc̈hucqui Yoozquin kuzzizpanc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
ancha zuma kamañchizza. Wiñaya Yooztan walikaz kamc̈ha.
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10 Yoozqui niiz ̈ okzñi kuzziz cjen anc ̈hucaquiz yanapc̈ha niiz ̈tan
zuma kamajo. Uc ̈humnacaltajapac̈ha nii Yooziz ̈ yanaptaqui. Jalla nii
Yooziz̈ yanaptaqui mazinchic ̈ha tuquita profetanacaqui. Nii Yoozta-
japa chiiñi profetanacaqui Yooztan kamz puntu walja istutiichic ̈ha nii
puntu iya iya zizjapa. Walja kuzquiz pinsichic̈ha tsjan zuma intin-
tajo. 11 Cristuz ̈ Espíritu Santuqui profetanacz ̈ kuzquiz zizkatchic ̈ha,
jalla tuz ̈: Yooziz ̈ cuchanz̈quita Cristuqui sufraquic ̈ha; niz ̈aza sufrizcu
walja honorchiz cjequic ̈ha. Jalla nii puntunaca profetanacaqui zizkat-
tatac̈ha. Pero tsjan kjana ziz pecatc̈ha, ¿cḧjulorat Cristo tjonaquejo,
niz ̈aza jaknuz ̈t niiz ̈ tjonz wataquejo? Jalla nii zizjapa ancha pin-
satc ̈ha. 12 Espíritu Santuqui tuquita profetanacz ̈quiz Yooz pinsitanaca
zizkatchic̈ha, uc ̈humnacaquiz maznajo. Anatac ̈ha ninacz ̈tajapakaz nii
zizkattaqui, antiz uc ̈humnacaltajapazakaz. Jaziqui anzta timpuquizkaz
nii tuquita mazintaqui kjanapacha kjanzt'ic ̈ha. Liwriiñi Yooz taku pal-
jayñi z ̈oñinacacḧa nii puntunaca kjanzt'iñinacaqui. Espíritu Santuqui ara-
jpachquiztan cuchanz ̈quitac ̈ha, kjanzt'iñi z ̈oñinaca yanapzjapa. Jalla nii
kjanzt'ita puntuquiztanaqui arajpachquin z ̈ejlñi anjilanacami juc'ant
intintazñi pecc̈ha.

13 Jalla nii puntunacquiztan chiiz ̈cu, jalla tuz ̈ anc̈hucaquin chiiz ̈inz
pecuc ̈ha. Zumpacha tantiya, zuma razunz̈tan. Ewjt'iñi kuzziz cjee.
Tjapa kuztan tjewz̈a, Yooz irata zuma kamañchiz cjisjapa. Jalla
niz ̈ta zuma kamaña anc̈hucaquiz tjaaquic ̈ha Yoozqui, Jesucristuz̈ tjonz
tjuñquiz. 14 Anc̈hucc ̈ha Yooz zuma cazñi maatinacaqui. Jaziqui zuma
kamañchiz cjee. Ima Yooz maati cjican, tuquita ana wali paaz pecñi kuz
jaru kamchinc ̈hucc ̈ha. Yooz kamaña ana pajchinc ̈hucc ̈ha. 15 Jaziqui,
Yooz maati cjican, niz ̈ta ana wali pecñi kuz mantuquiz ana cjiskata.
Anziqui c ̈hjulu paacanami zuma kamañchizkaz cjee, jaknuz ̈t anc̈huc
kjawzñi Yoozqui zuma kamañchizpanzl̈aja, jalla niz ̈ta. 16 Yooz tawk
liwruquiz Yooz Ejpqui tuz ̈ cjic ̈ha: “Wejrqui zuma kamañchizpankaztcḧa.
Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈huczakaz zuma kamañchiz cjee”.

17 Anc ̈hucqui, Yooz maatinaca cjican, mayizic̈ha, “Wejt Ejpc̈ha” cji-
can. Anc ̈hucqui, niiz ̈quinkaz rispitcan, tii muntu yokquiz zuma kamz-
pan waquizic ̈ha, arajpachquin ojkzcama. Yooz Ejpqui ana illillz ̈cu
pjalznaquic ̈ha. Zapa mayniqui paatiquiztan jama pjalz̈ta cjequic ̈ha.
18 Cjuñzna anc ̈hucqui. Tuquiqui anc ̈hucqui tuquita ejpnacaz̈ tjaajinta
kamañchiztacḧa. Inapankaz kamchinc̈hucc ̈ha. Jalla nii ana walñi ka-
mañquiztan liwriitac̈ha. Nii liwriiñiz̈ puntuquiztanaqui tantiya. Anaz ̈
c ̈hjul korz̈tanami, niz ̈aza anaz̈ paaztanami, niz ̈aza anaz̈ c ̈hjul tucuziñi
cusasanacz ̈tanami pacz ̈cu, liwriitacha anc̈hucqui. 19 Antiz Jesucristuz ̈
ancha walurchiz ljocz ̈tan liwriitac̈ha. Jesucristuqui conta cjissic ̈ha,
walipunt uuza wilanaz ̈takaz, zuma llumpaka. Jalla niz ̈ta zuma ljocz̈tan
anc̈hucqui liwriitac ̈ha. 20 Ima tii muntu paacan Yoozqui Jesucristo
utchic ̈ha, tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaca liwriizjapa. Anzta timpuquizkaz
Jesucristuqui tjonchic ̈ha; anc ̈hucaltajapa z ̈oñi tucchic̈ha. 21 Jesucristuz ̈
cjen anc ̈hucqui Yoozquin kuzziz z ̈ejlc̈ha. Yoozqui Jesucristo ticziquiz-
tan jacatatskatchic ̈ha; nekztan zuma honorchiz cjiskatchic ̈ha, anc̈huc
niiz ̈quin kuzziz cjisjapa, niz ̈aza arajpachquin kamz tjewzñi kuzziz cjis-
japa.

22 Jaziqui anc ̈hucqui lijitum Yooz tawkquiz cassinc ̈hucc ̈ha Espíritu
Santuz ̈ yanapchiz ̈ cjen. Jalla nuz̈ Yooz tawkcama kamtiquiztan anc̈huca
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kuznacaqui ana ujchiz cjissic ̈ha Yooz yujcquiz. Niz̈aza parti cri-
ichñinaczẗan zuma munaziñi kuzziz cjissic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tirapan
porapat ancha tjapa kuztan zuma munaza. 23 Anc̈hucqui uz̈ca nassi
wawaz ̈takaz ew kamañchizza. Anc̈huca ew kamañaqui anac̈ha ticzi ejp-
nacz ̈quiztan. Antiz z ̈ejtñi Yooz Ejpz̈quiztanc ̈ha, niiz ̈ taku catoktiquiztan.
Yooz takuc ̈ha ew kamañchiz cjiskatñi; niz ̈aza Yooz takuqui wiñayjapa
tjuraquic̈ha. 24 Jalla nii puntuquiztan Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Tjapa z ̈oñinacaqui pastunacaz̈takazza. Tjapa z ̈oñinacaz̈ pajk

obranacaqui pastunacz̈ pjajkjallaz̈takazza. Tsjii timpukaz
tjurasac̈ha. Jaknuz ̈t pastunacaqui tsjii timpukaz z ̈ejlc ̈haja, jalla
niz ̈ta tsjii kjaz ̈ watanacakaz z ̈oñinacaqui kamc̈ha; nekztan ticz̈a.
Niz ̈aza pastunacz ̈ pjajkjallanacaqui ratulla chooc ̈ha, jalla niz ̈ta
irataz̈ z ̈oñiz̈paata pajk obranacaqui anaz ̈ tjurasac ̈ha. 25Pero Yooz
Jilirz ̈ takuzti wiñayjapa tjuraquic̈ha”.

Jalla nii Yooz takuc ̈ha liwriiñi takuqui. Jalla nii liwriiñi taku
anc ̈hucaquiz paljaytatac̈ha.

2
1 Jalla nii taku catokz ̈cu zuma kamañchizpan cjee. Tjapaman ana wali

paaznaca eca. Niz ̈aza pisc kuzziz cjicjisnaca eca. Nizaza ana incallz
pecñi kuzziz cjee. Niz ̈aza ana zmazñi kuzziz cjee. Niz ̈aza anawali
chiichiiznaca eca. 2 Anc̈hucqui Yooz taku ancha pecz waquizic ̈ha,
jaknuz ̈t tsjii uz̈ca nassi wawaqui piz itz pecc ̈haja, jalla niz ̈ta Yooz taku
pecñi kuzziz cjis waquizic ̈ha. Nekztanaqui Yooz taku juc'anti zizñi zizñi
kuzziz cjen, juc'ant zuma kamañchiz cjisnaquic ̈ha. 3 Jesucristo Jiliriqui
zumapanc ̈ha. Jalla nii naazinc̈hucc ̈ha. Jaziqui Yooz taku juc'ant juc'ant
zizñi cjee.

JESUCRISTUC̈HA CHEKANMAZTAKAZ
4 Jesucristo Jilirz̈quiz macjata. Niic̈ha ew kamaña tjaañiqui. Jesu-

cristuc ̈ha z ̈ejtñimi, niz ̈aza z ̈ejtkatñimi. Jalla niic ̈ha, z ̈ejtñi maz cjitaqui.
Z ̈oñinaca nii maz ana pecchic̈ha. Yoozzti nii maz illzic ̈ha; niiz ̈tajapa
ancha walurchizza. 5Nii z ̈ejtñi maz cjita Jesucristuz ̈ cjen, anc ̈huczakaz
Yooz z ̈eti tanzinc̈hucc ̈ha. Jaziqui anc ̈huczakazza z ̈ejtñimaznacaz ̈takaz.
Jaknuz ̈t maznacz ̈tan kjuya pirkic̈haja, jalla niz ̈ta Yoozqui anc̈hucatan
niiz ̈ kjuya kjuytaz ̈okaz cjic̈ha. Anc̈hucc ̈ha Yooz kjuychiz z ̈oñinacaqui.
Niz ̈aza anc ̈hucqui t'akz ̈tac̈ha Yooztajapa sirwiñi. Niz ̈aza anc ̈hucqui per-
sun kuznaca Yoozquin tjaac ̈ha ofrendanacaz̈takaz. Niz̈aza Jesucristuz̈
cjen Yoozqui anc ̈hucaz ̈ tjaata kuznaca asiptasac ̈ha. 6 Jesucristuc ̈ha maz
cjitaqui. Jalla nii puntuquiztan cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic ̈ha:
“Wejrqui tsjii simint maz tjulznuc ̈ha Sión cjita arajpach wajtquin. Jalla

nii mazqui juc'ant chekanc ̈ha tjapa parti maznacquiztan. Nii
mazqui Yooziz ̈ illz̈tac ̈ha, niz ̈aza Yooztajapa wali walurchizza. Je-
quit niiwalurchizmaz cjita Jesucristuz̈quinkuz tjaac̈haja, jalla ni-
nacaqui anapanz ̈ amulasaquic̈ha. Anapanz̈ inapankaz cjesac̈ha”.

7 Maz cjita Jesucristuqui walja walurchizza, anc ̈huc criichinacz̈taqui.
Pero ana criichi z ̈oñinactaqui nii maz anawalurchiztakaz nayc̈ha. Cjijrta
Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Kjuyñiz ̈oñinacaqui tsjiimazanapecchic ̈ha. Jallanii anapectamazpacha

zuma chekanmaz cjissic ̈ha”.
8Niz̈aza cjijrta Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
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“Nii maz cjen z ̈oñinacaqui t'ejz̈cu, ujquiz tjojtsnaquic ̈ha”.
Ana criichi z ̈oñinacaqui Yooz taku ana juyzu paac̈ha. Nekztan sufriskat-
tapanz ̈ cjequic̈ha. Jalla niz ̈tajapa Yoozqui ninaca utchic̈ha.

9 Pero anc ̈huczti anac ̈ha niz ̈ta. Antiz anc̈hucqui Yooziz ̈ illztac ̈ha.
Jaziqui anc ̈hucc̈ha Yooz maatinacaqui. Yooz Jilirz̈quiz sirwizjapa,
t'akz ̈tac̈ha. Anc̈hucc ̈ha Yooz wajtchiz z ̈oñinacaqui. Jalla nuz̈ cjisjapa
illztac̈ha anc ̈hucqui. Niz ̈aza anc ̈hucqui illztac̈ha Yooz ispantichuca
obranaca paljayzjapa. Anawal zumchiquiz kaman Yoozqui anc̈huc
kjawzic̈ha, niiz ̈ ancha zuma jiczquiz luzkatzjapa, niiz ̈ kjanquiz kamz-
japa. 10 Tuquiqui anc ̈hucqui anatac ̈ha Yooz watja. Anzic̈ha Yooz wa-
jtchiz z ̈oñinacaqui. Tuquiqui anc ̈hucqui Yooziz ̈ ana okz ̈tatac̈ha. Anzic̈ha
Yooziz̈ okztaqui.

JILIRINACZ̈QUIZ RISPITA
11 Pecta jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz kamcan anc̈hucqui

istrañiñcḧucc̈ha. Yooz wajtchiz z ̈oñinacacḧa anc ̈hucqui. Jaziqui
chiiz ̈inz ̈cuc̈ha, anawali pecñi kuz ana juyzu paa. Nii anawali pecz-
nacaqui anc̈huca persun kuz animu quintrac̈ha. 12 Ana Yooz pajñi
z ̈oñinaczẗan kamcan, anc ̈hucqui zumapan kama. Ana Yooz pajñi
z ̈oñinacaqui anc ̈huca quintra chiyac ̈hani. Niz̈aza uj paañinacazẗakaz
anc̈huc nayac̈hani. Jalla niz ̈ta quintra cjiicjiyanami, anc ̈hucqui zuma
kamz waquizic ̈ha, ninaca anc ̈hucaz ̈ zuma paatanaca cherzjapa. Jalla
nuz̈ cherz̈cuqui ninacaqui Yoozquin honora tjaaquic ̈ha ultim pjalz
tjuñquiziqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, nonz̈na. Jesucristo Jilirz ̈quiz sirwican
tjapa z ̈oñiz̈ nombrita jilirinacz̈quiz casa. Chawc mantiñi jilirz̈quiz
casa. 14 Niz̈aza niiz̈ cuchanz̈quita jilirinacz ̈quiz casa. Nii jilirinacaqui
cuchanz ̈quitac̈ha, anawali paañi z ̈oñinaca casticajo, niz ̈aza zuma paañi
z ̈oñinaczq̈uiz honora tjaajo. 15 Yoozqui pecc ̈ha, anc ̈huc zuma kamz-
japa. Jalla niz ̈ta zuma kamcan, anc ̈hucqui zumzu anawali kamañchiz
z ̈oñinaczq̈uiz ch'ujuz̈ cjiskataquic̈ha.

16 Yooz liwriita z̈oñinaca cjicanaqui zuma kama. Pero liwriita cji-
canaqui anac ̈ha pinzizqui ana walinaca paaznacz̈quiz. Antiz zuma
kama Yooz piyunaz ̈ta. 17 Tjapa z ̈oñinaczq̈uiz rispita. Tjapa criichi
z ̈oñinaczẗan zuma munaza. Yoozquin rispita. Niz ̈aza chawc mantiñi
jilirz ̈quiz honora tjaa.

SUFRICAN YOOZQUINKUZZIZ CJEE
18 Piyunanaca, anc ̈hucqui patrunanacz ̈ mantuquiz cjee, ninacz̈quiz

rispitcan. Zuma kuzziz, niz ̈aza okzñi kuzziz patrunchizlaj niiqui, niiz ̈
mantuquiz cjee. Niz ̈aza ana zuma patrunchizlaj niiqui, niiz ̈ man-
tuquiz zakaz cjee. 19 Tsjii piyunaqui zuma langzñi cjenami wjajttaz ̈
cjec ̈hani. Pero pasinziz kuztan awantiz waquizic ̈ha. Jalla nii piyunaqui
nuz̈ sufrican cjuñz waquizic̈ha, niic̈ha ultimu Yooz piyunaqui, jalla
nii. Jalla nuz̈ sufrizcu zuma kuz tjeez ̈a; nekztan Yooz yujcquiz ancha
cuza cjitaz̈ cjequic ̈ha. 20 Tii muntuquiz kamcan anc ̈hucqui anawali
paatiquiztan castictaz ̈ cjec ̈hani. Pasinziz kuztan awantaquiz ̈ niiqui,
¿cḧjul honorat tjaata cjesajo? Pero zuma paatiquiztan sufriskattaz ̈ cje-
quiz̈ niiqui, niz ̈aza anc̈hucqui pasinziz kuztan awantaquiz ̈ niiqui, Yooz
yujcquiz honorchiz cjequic̈ha. 21 Jalla niz ̈ta pasinziz kuzziz sufraquiz ̈
niiqui, kjana tjeez ̈a, Jesucristuz ̈ z ̈oñinaccḧucc ̈ha, nii. Yoozqui anc̈huc
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kjawzic ̈ha, zuma kuz tjeezjapa. Cristuqui anc̈huc laycu sufrichizakazza.
Cristuqui sufrican ancha pasinziz kuz tjeezic̈ha. Niz ̈ta irata anc̈hucqui
sufrican, niz ̈tazakaz pasinziz kuz tjeez waquizic ̈ha. 22 Jesucristuqui ana
zinta uj paachic ̈ha. Niz ̈aza c ̈hjul anawal takumi ana chiichipanc̈ha.
23 Cristuqui z ̈oñinacaz̈ ch'aanita cjenami, anapan chjaychic̈ha. Niz̈aza
Cristuqui sufrichi cjenami, anapan z ̈oñi kitz pecchic̈ha. Jalla niz ̈ta
sufrican Cristuqui zizzic ̈ha, Yooz Ejpqui nii anazuma z ̈oñinaca legali
casticaquic ̈ha, jalla nii. Jesucristuqui zizzic ̈ha, anawali cjicjiñinacaz̈
paatiquiztan jama casticta cjequic ̈ha, nii. Niz ̈aza Yooz Ejpqui zuma
kuzziz z ̈oninacz̈quiz honora tjaaquic ̈ha. 24 Jesucristupachac ̈ha persun
curpuquiz uc ̈hum ujnacquiztan sufrichiqui, cruzquiz ch'awcta. Jalla
nuz ̈ uc ̈humnacalta laycu ticzic ̈ha, uc̈humnaca anawali ujnaca ecajo,
niz ̈aza Yooz tjaata zuma kamañchiz cjeyajo. Jesucristuqui chjojrichta
cjissic ̈ha, anc ̈huc c̈hjetinta cjisjapa anc̈huca ujnacquiztan. 25 Tuquiqui
anc ̈hucqui pasta uuzanacaz ̈takaz ojklayatc ̈ha. Anziqui anc̈hucqui Araj-
pach Awatirz̈quiz quejpchinc ̈hucc ̈ha, anc̈huca kuz niiz ̈ cuitita cjisjapa.

3
LUCUTJIÑIKAMZ PUNTU

1 Maatakanaca, anc ̈hucqui persun luctakz̈ jaru kama. Tsjii
luctakanacaqui Yooz taku ana criic ̈ha, niz ̈aza Yooz tawk jaru ana
kamc ̈ha. Pero anc̈huc criichin maatakanacaqui zuma kamaña tjeez
waquizic ̈ha. Anc̈huca zuma kamaña tjeeztiquiztan, anc ̈huca ana
criichi luctakanacaqui Yooz taku criichiz ̈ cjec̈hani, anc ̈huc ana ancha
tawkz ̈tan atipchiz ̈ cjen. 2 Niz ̈aza anc ̈huca luctakanacaqui criyac ̈hani
anc ̈huca zuma kamtiquiztan, niz̈aza anc ̈huca rispitñi kamtiquiztan.
3 Zawnctan zquiti ist'asnacquiz anac̈ha kuz tjaazqui. Persun c'achja
chjijcz ̈ta ach charquiz, niz ̈aza zquiti ist'asnacquiz, niz ̈aza ancha c'achja
zquitinacquiz, jalla niz ̈tanacquiz anac ̈ha kuz tjaasqui. 4 Antiz zuma
c'achja kamañanacquiz kuz tjaa. Humilde kuzziz, niz ̈aza llan kuzziz
cjee. Jalla niz ̈ta kamañanacaqui Yooz yujcquiziqui walja walurchizza.
Ni zuma c'achja kamañaqui tsjii zuma tjurñi walurchiztakazza. 5 Tuqui
timpuqui Yooz partir maatakanacaqui niz ̈ta c'achja kamañchiztacḧa.
Nii maatakanacaqui Yoozquin kuzziztac ̈ha. Niz̈aza luctakz̈ jaru
cjiicjiñitacḧa. 6 Jalla niz ̈ta Sara cjita cullaquiqui Abraham cjita
lucz ̈quiz cassinc ̈ha, niiz ̈quiz “wejt jiliri” cjican. Anc̈hucqui niz ̈ta zuma
kamañchiz cjequiz ̈ niiqui, Sara cullaca maatinacaz ̈takaz cjequic̈ha. Ana
c ̈hjulquiztanami anc ̈huca kuz turwayskata.

7 Luctakanaca, anc ̈hucaquin zakaz chiiz ̈inz ̈cuc ̈ha. Anc̈hucqui per-
sun maatakanacz ̈tan zuma intintazñi munaziñi kuzziz kamaquic ̈ha.
Yoozqui pucultan anc̈hucaquiz niiz ̈ zuma kamaña tjaachic̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan jaknuz ̈t persun maatakz̈quiz rispitz waquizic ̈haja, jalla
nuz ̈ rispitaquic ̈ha. Cjuñzna, luctakaqui maatakz ̈quiztan juc'ant azzizza.
Persun maatakz̈tan zuma kamz waquizic ̈ha, anc ̈hucaz ̈ Yoozquiztan
mayizitanaca ana ina cjeyajo.

SUFRIS PUNTU
8 Tsjiiz̈tan zakal cjesac̈ha. Tjapa anc̈hucqui tsjii kuzziz kamaquic ̈ha.

Niz ̈aza criichinacpora zumaz̈ munazaquic̈ha. Niz̈aza okzñi kuztan ka-
maquic ̈ha. Niz̈aza humilde kuztan kamaquic ̈ha. 9Tsjiizuñ anc ̈hucaquiz
anawali paachiz ̈ cjen ana niz ̈tapacha anawali tjepnaquic̈ha. Niz̈aza



1 SAN PEDRO 3:10 490 1 SAN PEDRO 3:22

tsjiizuñ anc̈huca quintra ch'aananami, ana niz̈tapacha niiz ̈ quintra
ch'aaquic̈ha. Antiz niiz ̈tajapa Yoozquiztan mayizinaquic̈ha, nii zuma
cjiskatzjapa. Yoozqui anc ̈huc kjawzic ̈ha, zumanaca tanzjapa. Jalla
niz ̈tiquiztan anc̈huca quintra z̈oñinaczẗajapami Yoozquiztan mayiz-
inaquic ̈ha, Yooz wintiz̈ta cjisjapa. 10Yooz takuqui tuz ̈ cjic̈ha:
“Jakziltat zuma kamañchizpan pecc̈haja, niz ̈aza cuntintupan kamz

pecc̈haja, jalla niiqui persun chiiñi ata ewjt'istanc ̈ha, anawal
taku ana chiizjapa, niz̈aza ana incallñi toscar taku ana chiiz-
japa. 11 Niz ̈aza jakziltat cuntintupan kamz pecc̈haja, anawali
paaznacquiztan zarakstanc̈ha; nekztan zumapan paastanc ̈ha.
Parti z ̈oñinaczẗan wali kamzjapa, jalla niz ̈tiquiz kuz tjaastanc ̈ha.
12Yooz Jiliriqui zumakamañchiz z̈oñinaca cuitic̈ha. Niz̈azaninacaz ̈
mayizitanaca nonz̈a. Pero Yooz Jiliriqui anawali paañi z ̈oñinacz̈
quintrac ̈ha.

13 Anc̈hucaz ̈ zuma kamznacquiz kuz tjaachiz̈ cjen, ¿ject anc̈huca
quintra paasajo? 14 Pero anc̈hucqui zuma kamcan sufraquiz̈ ni-
iqui, cuntintuz ̈ cjee. Yoozqui anc̈hucaquiz honora tjaaquic̈ha. Nii
quintra z ̈oñinaczq̈uizimi ana eksna. Niz̈aza anaz ̈ jecz̈quiztanami kuz
turwayskata. 15 Cristupankazza ultim Jiliriqui. Jalla niz ̈tiquiztan
Cristuz ̈quiz anc ̈hucqui rispitstanc ̈ha. Niz̈aza anc ̈hucqui listu tjaczi
z ̈ela, anc̈hucaz ̈ Yooztajapa kamz puntuquiztan chiizjapa. Tsjii z ̈oñi nii
puntu pewcznaquiz ̈niiqui, zuma razunz̈tan kjaazwaquizic̈ha. Humilde
kuzziz niz ̈aza rispitñi kuzziz kjaaz waquizic ̈ha. 16 Zumaz̈ kamaquic ̈ha.
Nekztan anc̈huca kuzquiz anaz ̈ c̈hjul ujmi cjuñznaquicḧa. Cristuz̈quin
kuzziz zumaz ̈ kama. Jalla nekztanaqui z ̈oñinacaqui anaz ̈ anc ̈huca quin-
tra chiyi atasac ̈ha. Ninacaqui anc ̈huca quintra chiyaquiz ̈ niiqui, ultimu
azaquic ̈ha anc ̈huca zuma kamtiquiztan. 17 Anc̈hucqui walikaz Yooz
munañpi jaru kamcan sufrac̈haja, wintiz ̈ta cjequic̈ha. Ana zuma kam-
tiquiztan sufraquiz̈ niiqui, jalla niic ̈ha ana waliqui; anaz ̈ Yooz munañpi
jaruc ̈ha niiqui.

18 Jesucristuqui uc ̈hum ujnac laycu ticzic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈hum
ujnac laycuana iya ticz pecc̈ha. ZumakamañchizCristuqui ana zumaka-
mañchiz z ̈oñinacz̈ laycu ticzic ̈ha, ninacz̈quiz Yoozquin macjatskatzjapa.
Curpuchiz cjican contatac̈ha pero niiz ̈ animuqui tirapan z ̈ejtc̈ha. 19Niiz ̈
espíritu animuqui chawctaz ̈takaz espíritu animunacz̈quin ojkchitac̈ha
Yooz puntu kjanzt'izjapa. 20 Jalla nii chawctaz ̈takaz espíritu animu-
nacaqui tuquitanpacha Yoozquin ana cassic ̈ha. Noez ̈ kamta timpuquiz
Yoozqui pasinziz kuzziz z ̈elatc ̈ha nii tuquita anawali z ̈oñinaczẗajapa.
Jalla nuz̈ z ̈ejlcan Yoozqui Noez ̈quiz tsjii pajk kjuyaz ̈ cherchi warcu
kjuykatchic ̈ha. Nekztan Yoozqui nii warcuquiz tsjii quinsakal z ̈oñinaca
luzkatchic ̈ha, wacchi kjazquiztan z ̈ejtkatzjapa. 21 Jalla nii kjazqui
bautismoz̈takaztac ̈ha. Anc̈huczakaz bautista cjican liwriitac ̈ha. Ultim
bautismuqui anaz̈ curpu ajunc̈ha, antiz ultim bautismuc ̈ha Yoozquin
tjapa kuztan cjisqui, ujnacquiztan pertunta cjisjapa, paata ujnacquiz-
tan ana iya cjuñzjapa. Jilanaca, cullaquinaca, Jesucristuz̈ jacatatchiz ̈
cjen uc ̈humqui liwriita cjesac̈ha. 22 Jesucristuqui jacatatz ̈cu araj-
pacha ojkchic ̈ha. Jaziqui nicju Yooz Ejpz ̈ z ̈ew latuquiz julzi z ̈ejlc ̈ha.
Nekz z ̈ejlcan anjilanacami, niz ̈aza jilirinacami niz ̈aza poderchiznacami
Cristuz ̈mantuquiz z̈ejlc ̈ha.
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4
1 Cristuqui z ̈oñz̈ curpuchiz kamcan sufrichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan

anc ̈huczakaz sufrisjapa listo cjis waquizic ̈ha. Anc ̈hucqui Cristuz ̈quiz
kuzziz cjen sufraquiz ̈ niiqui, niiz ̈quin juc'anti macjataquic ̈ha. Niz̈aza uj
paaznacquiztan juc'anti zarakaquic̈ha. 2 Jaziqui zuma kamaquic ̈ha, tii
muntuquiz z ̈ejlcan. Yooz munañpi jaru juc'anti kamaquic ̈ha; anawali
pecñi kuz jaru ana kamaquic̈ha. 3 Anc ̈hucaquiz cjiwc ̈ha, anc ̈huca
tuquita kamtaqui ana walitac ̈ha. Nuz ̈quizkaj cjila nii anawal kam-
taqui. Jalla niz ̈ta anawal kamtaqui ana criichi z ̈oñinacaqui juztazza.
Anc ̈hucqui zuma zizza nii anawal kamta puntu. Tuquiqui anc̈hucqui
anawal kuz pinziz jaru ojklayatc̈ha; niz ̈aza adulteriuquiz ojklayatc̈ha;
niz ̈aza c ̈hjul kuzpecta jarumipaatc̈ha, niz ̈azakuzkatchi licatc ̈ha, niz ̈aza
ancha pjijstanaca paatc̈ha, niz ̈aza mazinacz ̈tan licz pecatc̈ha. Niz̈aza
z ̈oñiz̈ paata yooznacquiz rispitatc ̈ha. Werar Yooz mantita quintrac ̈ha
niiqui. 4 Yoozquin kuzziz cjen, anc̈huca kamtaqui anac ̈ha iya niz ̈taqui.
Jalla niz ̈tiquiztan anc ̈huca tuquitamazinaca anc̈hucaquiztan istrañcḧa,
anc ̈hucaz ̈ ana iya cumpant'ichiz ̈ cjen. Nekztan anc̈hucajapa iñarcḧa.
5 Pero ultim pjalz tjuñquiz ninacaqui persuna anazuma kamtiquiztan
Yoozquin cuenta tjaastanc ̈ha, Yoozqui ticzi z ̈oñinacami z ̈ejtñi z ̈oñinacami
ultimquiziqui pjalznaquic ̈ha, tii yokquiz jaknuz ̈t kamtc ̈haja, jalla niit
jama. Yoozqui listo z ̈ejlc ̈ha z̈oñinaca pjalzjapa. 6 Tii muntuquiz z ̈ejlñi
z ̈oñinaczq̈uiz liwriiñi Yooz takuqui paljaytatac ̈ha, ninaca criyajo, niz ̈aza
liwriita cjeyajo. Z ̈oñz̈ curpuchiz cjen criichinacaqui tjapa z ̈oñinaca irata
ticz ̈a. Pero ninacz̈ animunacaqui Yooziz̈ arajpachquin kjawz ̈ta cjen
zumapan kamc ̈ha Yooz irat kamañchiz.

7 Jilanaca, cullaquinaca, tii timpuqui otc ̈ha, wajillaz̈ tjappacha
c ̈hjultakinacami tucuzinznaquic ̈ha. Peroanakuz turwayzita cjee. Zuma
pinsiñi cjee. Niz ̈aza persuna kamz ewjazñi cjee, Yoozquin mayiz-
ican. 8 Jalla tuz ̈uc ̈ha chekanaqui, porapat zumamunaziñi kuzzizpankaz
cjee. Zuma munazican, parti z ̈oñinacz̈ ujnac puntuquiztan ana ancha
cjuñasacḧa. 9Porapat anc̈huca kjuyquiz zumapanz ̈ risiwasaquic ̈ha, ana
paysnakz̈cu. 10Yoozqui criichi z ̈oñinaczq̈uiz tjapamanzumakamañanaca
tjaac ̈ha. Nii kamañanacchiz porapat yanapassaquic ̈ha, juc'ant zuma
kuzziz cjisjapa. Niz̈tapecc̈hauc ̈humYooz Jiliriqui. 11 Jakziltat paljayzka-
mañchiz z ̈ejlc ̈haja, panz ̈ Yooz taku paljayzwaquizic ̈ha. Jakziltat yanapñi
kamañchiz z ̈ejlc̈haja, panz ̈ Yooz tjaata aztan yanapz waquizic̈ha. Tjapa
anc ̈hucqui c ̈hjul kamañchizimi Yooz honora juc'ant waytiskatc̈ha, Je-
sucristuz ̈ cjen. Yoozqui wiñayjapa honorchiz cjila. Niz ̈aza Yoozqui
wiñayjapamantiñej cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

PRUEBANACAZ̈ TJONANAMI CUNTINTUZ ̈ CJEE
12 Pecta jilanaca, cullaquinaca, anawal pruebanacaz ̈ tjonan ana

tsuca. Anc̈huc yanzjapakaz tjonc ̈ha, Yoozquin zuma tjurt'iñi kuzziz,
ana tjurt'iñi kuzziz, jalla nii yanzjapa. Niz ̈ta pruebanacaqui panz ̈
z ̈elaquic ̈ha. Anaz ̈ istraña. 13 Jaknuz ̈t Jesucristuqui sufritc ̈haja, jalla
niz ̈tazakaz anc ̈hucqui sufraquic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niz ̈ta prue-
banaca tjonchiz ̈ cjen, cuntintuz ̈ cjee. Niz̈aza Jesucristuz̈ tjonz tjuñquiz
anc ̈hucqui juc'anti cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. Nekztan Jesucristuqui niiz ̈
aztan niiz ̈ honora tjeeznaquic ̈ha. 14 Cristuz̈quin kuzziz cjen anc ̈huca
quintra ch'aanita cjequic̈ha. Pero anc ̈hucqui cuntintuz ̈ cjee. Zuma Yooz
Espíritu Santuqui anc̈huca kuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Anc̈huca quintra z ̈oñinacaqui
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Cristuz ̈ quintra chiic ̈ha. Anc̈huczti Cristuz ̈ honora waytic ̈ha. 15Nonz ̈na
anc̈hucqui. Anac̈ha z ̈oñi conzqui. Anac̈ha tjañi zaazqui. Anac̈ha uj
paazqui. Anac̈ha yekja z ̈oñz̈ asuntuquiz mitizizqui. Niz̈ta ana walinaca
paaquiz̈ niiqui, sufrac̈hani. Pero niz̈ta ana walinaca anapan paaquic ̈ha.
16Zuma cristiano cjican sufraquiz ̈ niiqui, ana azasac ̈ha. Antiz Yoozquin
panz ̈ honora tjeeznaquic̈ha, Cristuz ̈ partiquiz z ̈ejltiquiztan.

17 Yoozqui niiz ̈ famillchiz z ̈oñinaca jusjiñi kalltic̈ha, azquichta
kamañchiz cjisjapa. Uc ̈humqui tii muntuquiz z ̈ejlcan sufraquiz ̈
niiqui, ¿kjazẗ ana criichi z ̈oñinaczẗajapa wataquejo? Ninacaqui
Yooz liwriiñi taku anapanz̈ cassa. Jalla niz ̈tiquiztan infiernuquin
wiñayjapa sufraquic̈ha. 18 Zuma kamañchiz z ̈oñinacaqui ch'aman
anawalinacquiztan liwriitac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ana criichi
z ̈oñinaczq̈uiz niz ̈aza uj paañi z ̈oñinaczq̈uiz kjaz̈ cjitat cjequejo?
Infiernuquin wiñayjapa sufraquic̈ha. 19 Jalla niz ̈tiquiztan tii muntuquiz
kamcan criichi z ̈oñinacaqui Yooz munañpi jaru sufric̈ha. Jalla niz ̈ta
sufrican Yoozquin kuzzizpan cjee, niiz ̈ cuitita cjisjapa. Tii muntu paañi
Yoozza lijituma cuitiñiqui. Ancha zumapanc̈ha.

5
CRIICHI Z̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ ̈INTA TAKU

1 Icliz jilirinaca, anc ̈hucaquin zuma tawkz ̈tan chiiz ̈inz ̈cuc̈ha. Wejrqui
icliz jilirizakaztc ̈ha. Persunpacha Jesucristo sufriñi cherchinc ̈ha. Niz ̈aza
wejrqui parti criichi z̈oñinaczẗan chica honorchiz cjeec ̈ha, Jesucristo
wilta tjonz tjuñquiz. 2 Tjapa anc ̈hucqui Yoozquin criichi z̈oñinaca zuma
cwitaquic̈ha, zuma uuza awatiriz ̈takaz. Tjapa kuztan niz ̈aza zuma
kuztan cuitiz waquizic ̈ha. Jalla niz ̈ta pecc̈ha Yoozqui. Anac̈ha paaz
ganzjapakaz iclizziz z ̈oñinaca cuitaquic ̈ha, pero Yooz sirwican tjapa kuz-
tan cuitiz waquizic ̈ha. 3Anac̈ha tsjii ana zum patrunaz̈takaz cjiicjisqui,
anc̈huca icliz z ̈oñinaczẗaqui. Antiz parti criichi z ̈oñinaczq̈uiz zuma ka-
maña tjeezna, ninaca niz ̈ta iratapacha zuma kamkatzjapa. 4 Nekztan
chekan jilir Awatiriqui tjonz ̈cu anc̈hucaquiz zuma honoraz ̈ tjaaquic ̈ha,
zuma premioz ̈takaz. Tsjii chjañiquiztan paata premiuqui ratulla tu-
cuzinznasac̈ha. Anc ̈huca honora ana tucuzinznasac ̈ha. Anc̈hucqui
Yoozquin criichi z ̈oñinaca zuma cuititiquiztan jalla niz ̈ta honora tanz-
naquic ̈ha.

5 Anc̈hucqui tjotjowanaca, icliz jilirinacz ̈ jaru cjee. Niz ̈aza tjapa
anc̈hucqui porapat humilde kuztan rispitasaquic ̈ha. Yoozqui mita
kuzziz z ̈oñinacz̈ quintrac̈ha. Pero humilde kuzziz z ̈oñinaczq̈uiz
yanapc̈ha. 6 Jalla niz̈tiquiztan tjapa azziz Yooz Jilirz ̈mantuquiz humilde
kuzziz cjee, nekztan Yoozqui anc̈hucaquiz honorchiz cjiskataquic ̈ha.
7 Yoozqui anc̈huc cuitic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan c̈hjul llaquinacami niz ̈aza
kuz turwayskatñinacami niiz ̈quin kuzziz cjee.

8 Pinsiñi kuzziz cjee. Niz̈aza naynay z̈ela. Anc̈huc quintra dia-
bluqui ojklayc ̈ha, anawal leona ajuticanz̈takaz. Nii anawal diabluqui
anc̈hucaquiz atipz pecc̈ha. Niz̈aza criichi z̈oñinaca Yoozquiztan zarak-
skatz pecc ̈ha. 9 Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈ quintra tjurtichi z ̈ela. Jesu-
cristuz̈quin kuzziz tjurt'ichi z ̈ela. Anc̈hucqui zizza, tii muntuquiz
kamcan tjapa criichi jilanacaqui sufristanc̈ha. Jalla niz ̈ta zizcu, Je-
sucristuz ̈quin tjapa kuzziz cjen tjurt'ichi z ̈ela. 10 Anc̈huc tsjii zkoloc
sufritan, Yoozqui anc ̈hucaquiz yanapaquic ̈ha, juc'ant zuma kamañchiz
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cjisjapa. Niz̈aza Yoozqui anc̈hucaquiz tjurt'iñi kuzziz cjiskataquic̈ha,
niz ̈aza tjup kuzziz cjiskataquic ̈ha, c ̈hjul ana walquiztanami atipajo. Nii
Yoozza zuma yanapñiqui. Niiqui uc ̈hum kjawzic̈ha, Jesucristuz̈tan chica
arajpachquin kamzjapa, wiñayjapa honorchiz cjisjapa. 11 Nii Yoozqui
wiñayjapa honorchizkaj cjila. Wiñayjapa mantiñej cjila. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.

12 Wejrqui anc̈hucaquin tii kolta cartal Silvanuz̈quiz cjijrskatuc ̈ha.
Silvano jilaqui zuma lijitum jilac ̈ha, cjiwc ̈ha. Tii cartiquiz anc ̈hucaquin
chiiz ̈inz ̈cuc ̈ha, niz ̈aza Yooz lijitum okzñi kuz puntu paljayz̈cuc ̈ha. Jalla
nii puntunaca zizcu tira tjurt'iñi kuzziz cjee.

13 Babilonia wajtquin icliz z ̈oñinacaqui anc ̈hucaquin tsaanz ̈quic ̈ha.
Ninacaqui Yooz illzta z ̈oñinacazakazza. Niz ̈aza Marcos anc ̈hucaquin
tsaanz ̈quic ̈ha. Marcossa wejt maatiz ̈takaz. 14Anc̈hucqui porapat zuma
munaziñi kuztan tsaanasaquic ̈ha. Tjapa anc ̈hucqui, Cristuz̈ partiquiz
z ̈ejlñinaca,walikaj cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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SEGUNDA CARTADEL APOSTOL
SAN PEDRO

1Wejr Simón Pedruqui anc̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Wejrqui Jesucristuz ̈
manta payiñ z ̈oñtcḧa. Niiz ̈ uchta apostoltc ̈ha. Yooztan Jesucristo Li-
wriiñizẗan z ̈oñinaczq̈uiz anaz̈ illillza; legaliz̈ niiqui. Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈hucmi wejrmi Jesucristuz̈quin kuzziz cjen Yooziz̈ tjaata kamaña
tanzinc̈humc ̈ha. Ancha zumac ̈ha nii kamañaqui. 2 Yoozquiz niz ̈aza
uc ̈hum Jesucristo Jilirz̈quiz juc'ant zuma pajz waquizic ̈ha. Nekztan
anc̈hucqui juc'anti Yooziz̈ yanapta cjequic ̈ha, niz ̈aza tsjan walikaz ka-
maquic ̈ha Yooziz ̈ cjen.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈KUZ PUNTU
3 Yoozqui uc ̈hum kjawzic̈ha, niiz ̈tan chica honorchiz cjisjapa,

niz ̈aza nii irata zuma kamañchiz cjisjapa. Jaziqui Yoozqui niiz ̈ aztan
anc̈hucaquiz yanapc ̈ha, niiz ̈ kuzcama zuma kamñi atñijapa. Anc̈hucqui
Yooz puntu zizñi zizñiz̈ cjen Yooz yanaptaqui tanznasac̈ha. 4 Yoozqui
niiz ̈ ancha zuma walurchiz tawkz ̈tan compromitchic ̈ha, uc ̈hum
yanapzjapa. Nii compromitta taku cumplissic ̈ha. Jaziqui anc̈hucqui
Yooz kuz irataz̈ cjisnaquic̈ha. Niz ̈aza anc̈hucqui tii muntuquiz
z ̈ejlñi ana walinacquiztan atipaquic ̈ha. Tii muntuquiz ancha ana
walinaca z ̈ejlc ̈ha z ̈oñinacaz̈ ana zuma pinsiñiz̈ cjen. 5 Jalla niz ̈tiquiztan
anc̈hucqui Yoozquin tjapa kuztan cjee juc'anti juc'anti zuma cjisjapa.
Jesucristuz̈quin kuzziz cjen lijituma zuma kamz waquizic ̈ha. Nekztan
zuma kamcan, zizñi niz ̈aza intintiñi kuzziz cjis waquizic ̈ha. 6Nekztan
zizñi kuzziz cjican, persun kuzquiz ewjazñi kuzziz cjis waquizic ̈ha.
Nekztan persun kuzquiz ewjazcan, zuma tjurt'iñi kuzziz kamz
waquizic ̈ha. Nekztan tjurt'iñi kuzziz kamcan, Yooz kuzcamakaz kamz
waquizic ̈ha. 7Nekztan Yooz kuzcamakaz kamcan, criichi z ̈oñinaczq̈uiz
okzñi kuzziz cjis waquizic ̈ha. Nekztan okzñi kuzziz cjican, tjapa
z ̈oñinaczq̈uiz zumamunaziñi kuzziz cjis waquizic ̈ha.

8 Anc̈hucqui jalla niz ̈ta ancha zuma kuzzizc ̈hucc ̈halaj niiqui, juc'anti
juc'anti zumaz̈ cjequic̈ha. Niz̈aza anc̈hucaz ̈ zumakamtaqui anaz ̈ ina cje-
quic ̈ha. Niz ̈aza anc ̈hucaz ̈ Jesucristo Jilirz ̈ puntunaca ziztaqui anaz̈ ina
cjequic̈ha. Jesucristuz̈ puntunacquiztan zizñi zizñi cjican, walja zuma
obranacchiz cjisnaquic̈ha. 9 Jakzilta z ̈oñit niz ̈ta zuma kamañchiz ana
z ̈ejlc ̈haja, jallaniic̈ha tsjii zur z ̈oñizẗakaz. Niz̈azaniic ̈haanazizñi zoñiqui.
Niiz̈ ujnacaqui pertunzqui tjatztac ̈ha. 10 Anc̈hucqui, anac ̈ha niz ̈ta cjee.
Yoozqui anc ̈huc illzcu kjawzic̈ha. Jalla nii kjawz̈ta zumpachaz ̈ catoka.
Niz̈aza niiz ̈quinpan kuz tjaaquic ̈ha. Jalla nuz̈ zumpachaz̈ kamaquiz ̈
niiqui, anapanz ̈ Yoozquiztan zarakasac̈ha. 11 Nekztan anc̈hucaz ̈ zuma
kamtiquiztan arajpach wajtquin zuma risiwtaz̈ cjequic ̈ha. Nii arajpach
wajtquin Liwriiñi Jesucristo Jiliriqui wiñayjapamantic ̈ha.

12 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui anc ̈hucaquin tirapan nii puntunaca
cjuñzkatacḧa. Anc̈hucqui nii puntunaca zizza. Niz̈aza anc̈hucqui werar
Yooz taku catokz ̈cu Yoozquin tjurt'ichi z ̈ejlc̈ha. 13 Jalla nuz̈ cjenami
wejrqui tuz ̈ tantiichinc ̈ha. Wejr iya z ̈ejtcan, anc̈hucaquiz cjuñzkatz
pecuc ̈ha, tii chiiz̈intanacz ̈tan. Nii walikaz cjiwc ̈ha. 14Uc̈hum Jesucristo
Jiliriquiwejtquiz zizkatchic̈ha,wajillaz̈ tii curpu eccu arajpachwajtquin
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okac ̈ha, nii. 15 Jalla niz ̈tiquiztan tii puntunacquiztan cjijrz pecuc̈ha.
Nekztan weriz̈ ticz̈tan anc ̈hucqui c̈hjulorami tii puntunaca liyasac ̈ha,
zuma cjuñajo.

JESUCRISTUZ̈ PUNTUQUIZTAN TJAAJINTA
16Anc̈hucaquin tjaajincan,wejrqui uc ̈humJesucristo Jilirz̈ puntuquiz-

tan tjaajinchinc ̈ha, jaknuz ̈t walja aztan wilta tjonac ̈haja, jalla nii. Jalla
nii tjaajintaqui anaz ̈ wejt kuzquiztan ulanchic ̈ha. Nii tjaajintaqui
anac ̈ha mañzẗan tantiita quintuqui. Antiz wejrqui persun c ̈hjujcz̈tan
Jesucristuz ̈ honora cherchinc̈ha. 17 Wejrqui cherchinc ̈ha, Yooz Ejpqui
Jesucristuz ̈quiz zuma honora tjaachic ̈ha. Niz ̈aza Yooz Ejpz̈ ispantichuc
joraqui chiiz ̈quichic ̈ha tuz ̈ cjican: “Jalla tiic̈ha wejt k'ayi Maatiqui. Tiiz̈
cjenanchacuntintutc̈ha”. 18 Jallanuz̈ cjiñi takunonzinc ̈haarajpachquiz-
tan tjonñi. Nii oraqui wejrqui Jesucristuz ̈tan chica z ̈ejlchinc ̈ha Yooziz̈
illzta curquin.

19 Jaziqui wejrqui cjiwc ̈ha tuquita Yooztajapa chiiñi profetz ̈ takuc ̈ha
werar takuqui, nii. Jesucristuz ̈ tjonzcama nii profetaz ̈ chiitaqui
uc ̈humnacaltajapa kjanazt'ic ̈ha tsjii zuma lamparaz̈takaz. Jalla
niz ̈tiquiztan nii profetaz ̈ chiitiquiz kuz tjaaz waquizic ̈ha. Nii walikaz
cjiwc ̈ha. Wentan kjantati chawcwa tewcz̈can, anaz ̈ iya lampara kjañi
pecasac ̈ha. Jalla niz ̈ta irata Jesucristuz ̈ tjontan, profetaz ̈ chiitanacaqui
anaz ̈ iya pecasac̈ha. 20 Jalla tii zakaz intintaz waquizic ̈ha. Nii cjijrta
profetaz ̈ chiitanacaqui Yooz takuc ̈ha. Jaziqui profetaz ̈ chiitami z ̈oñz̈
kuzquiztankaz ana intintazta cjesac̈ha. Yoozpanikazza profetaz ̈
chiita intintazkatñiqui. 21 Profetanacaqui anac ̈ha persun kuzcama
niz ̈tanaca chiichiqui. Antiz Yooz Espíritu Santuqui ninacz ̈quiz Yooz taku
chiikatchic ̈ha.

2
FALSO TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU

1 Tuqui timpuqui toscara chiiñi profetanacaqui Israel wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz jeczic ̈ha. Jalla niz ̈ta irata zakaz anc̈hucaquiz toscar
tjaajiñinacaqui jecznaquic̈ha. Ninacaqui persuna pinsitaquiztan
chjojzakaz ̈ tjaajnaquic̈ha, z̈oñinaca turwayskatzjapa, niz ̈aza
Yoozquiztan zarakskatzjapa. Jalla nuz̈ anawali tjaajincan Jesucristo
Jiliri ana pajñi chiyaquic ̈ha. Pero Jesucristuqui ninaca liwriizjapa
ticzic ̈ha. Jallanuz̈ anawali tjaajintiquiztanninacpachaz ̈wajilla castictaz ̈
cjequic ̈ha. 2 Niz̈ta anawali tjaajintiquiz walja criichi z ̈oñinacaqui kuz
tjaaquic ̈ha. Nekztan anazuma kamaquic ̈ha. Jalla ninacaz ̈ anazuma
kamtiquiztan z̈oñinacaqui werar Yooz kamañ quintra iñaraquicḧa.
3Anchapaazpacapeccu, nii anawali tjaajiñi z ̈oñinacaqui toscar tawkz̈tan
anc ̈hucaquiz incallaquic̈ha. Nekztan anc ̈huca paaz tanznaquic̈ha. Jalla
nuz ̈ cjenninacaquiultimupan tantaz̈ cjequic̈ha. TuquitanpachaYoozqui
ninaca utchic̈ha casticta cjisjapa.

4 Yoozqui uj paachi anjilanacz ̈quiz ana pertunchic ̈ha. Antiz infier-
nuquin tjojtchic̈ha. Zumchiquiz chawctaz ̈takaz nekz chjojta z ̈ejlc ̈ha,
ultimu pjalz tjuñicama. 5 Niz̈aza tuquita timpuqui Yoozqui uj paachi
z ̈oñinaca ana pertunchic ̈ha. Antiz kjaz juyzu mantiz̈quichic ̈ha nii
anazuma kamañchiz z ̈oñinaca ticznajo. Noé cjitaqui z ̈ejtkatchic̈ha niiz ̈
pakallak familianacz ̈tan. Noequi nii timpuquiz kamñi z ̈oñinaczq̈uiz
cjichic ̈ha: “Zuma kamañchiz cjee” cjican. Pero z ̈oñinacaqui Noez ̈ chiita
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tawkquiz ana juyzu paachic̈ha. 6Niz̈aza Yoozqui ana wal Sodoma wa-
jtchiz z ̈oñinacami niz ̈aza Gomorra wajtchiz z ̈oñinacami ujz ̈tan ujchic ̈ha,
kjup tuczcama. Jalla nuz̈ Yoozqui liwj tjatanzjapa mantichic ̈ha. Jalla
nuz̈ casticcan Yoozqui wiruñ tjonñi anawal kamñi z ̈oñinaczq̈uiz chiiz ̈inz
pecchic̈ha, “Anac̈ha niz ̈ta kamzqui” cjican. 7 Nii pizc ujzi watjanac-
quiztan Lot cjita z ̈oñiqui alajakaz liwriitac ̈ha. Jalla niitac̈ha zuma
kamañchizqui. Parti z ̈oñinacaqui tjapaman ana walinaca paachic ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan Lot cjitaqui nii anawali kamñi z ̈oñinaca cherz̈cu an-
cha llactazñitacḧa. 8 Nii zuma z ̈oñiqui zapuru niiz̈ kuzquiz ancha
zint'iñitacḧa, nii parti z ̈oñinacaz̈ Yooz lii quintra paachiz ̈ cjen. Lot
cjita z ̈oñiqui zapuru ninacaz ̈ anawali paatanaca cherchic ̈ha, niz ̈aza
nonzic ̈ha. Jaziqui nii anawali paañinaczẗan kamcan, niiz ̈ kuzquiz ancha
zint'iñitacḧa. 9 Ultimquiziqui Yoozqui Lot jwessic̈ha nii wajtquiztan.
Yooz Jiliriqui pruebanacz ̈quiztan zuma kamañchiz z ̈oñinaca liwriiñicḧa.
Niz̈aza Yoozza anazuma kamñinaca pjalzñiqui, niz ̈aza chjojñiqui casticz
tjuñicama.

10 Yoozqui juc'anti casticaquic̈ha jalla tiz̈ta z ̈oñinaca, persun
anawali pecñi kuzcama kamñi z ̈oñinacami, niz ̈aza jilirinacz̈quiz
ana rispitñinacami. Jalla niz ̈ta z ̈oñinaca juc'anti castictaz ̈ cjequic ̈ha.
Ninacaqui ancha lisuc ̈ha, niz ̈aza mit kuztan anawali paañicḧa.
Ninacaqui poderchiz arajpachquin z ̈ejlñinaczq̈uiz ana ekscu ararñicḧa.
11 Yooz zuma anjilanacazti nii poderchiz arajpachquin z̈ejlñinaczq̈uiz
ararzjapa eksa, azziz anjilanacaz̈ cjenami. Niz̈aza zuma anjilanacaqui
Yooz yujcquiziqui nii anawal z ̈ejlñinacz̈ quintra ana uj tjojtunz pecc ̈ha.

12 Jalla nii anawal kamñi z ̈oñinacaqui animalaz ̈takazza ana intintazñi
kuzziz. Persun kucamakaz ojklayñicḧa, Yoozquin ana juyzu paañi.
Q'uit animalanacaqui z ̈ejlc ̈ha, tanz ̈ta cjisjapa, niz ̈aza conta cjisjapa.
Jalla niz ̈taz ̈ nii z ̈oñinacaqui. Ana zizta puntuquiztan quintra chiic ̈ha.
Anawali kamcan nii anawali kamtiquiztan animalanacaz̈takaz ticz-
naquic ̈ha. 13 Niz ̈aza ninacaqui parti z ̈oñinaczq̈uiz sufriskatchiz ̈ cjen,
zakaz sufraquic̈ha. Niz̈aza anawal pjijztanacquiz kamcan, “Cuntin-
tutc ̈ha wejrnacqui” cjican chiiñicḧa. Anc̈hucqui ninacz ̈tan z ̈ejlzqui
azipanc̈ha, niz̈aza ninacz̈ cumpant'izmi anc ̈hucaltajapa ana walic ̈ha.
Ninacaqui anc̈hucaquiz incallz ancha juztazza, anc ̈huc criichinacz ̈tan
chica z ̈ejlzjapa. 14 Nii anawali z ̈oñinacaqui tsjii maataka cherz̈cu, panz ̈
adulterio paaz pecc̈ha. Niz̈ta anawali paaznacquiztan anapan ochñicḧa.
Incallchuc maatakanacz ̈quiz adulterio kjutñi chjichñicḧa. Jalla niz ̈ta
z ̈oñinacaqui adulteriuquiz ojklayñi, niz ̈aza paaz tanzñi niz ̈aza c ̈hjul uj
paazmi ancha atñipanikazza. Jalla niz̈ta cjiicjiñinacaqui infiernuquin
ojkñi z ̈oñinacacḧa. 15 Yooz jiczquiztan zarakchic̈ha. Nekztan uj paacan
ojklayñicḧa. Tuquitan tsjii anawali profeta z ̈elatc ̈ha, Balaam cjita, Beorz ̈
majch. Jalla niiqui anawali paatiquiztan paaz ganz pecchic̈ha. Jalla nii
Balaam cjitaz ̈ iratac̈ha ninaca ojklayñiqui. 16 Tsjii ana chiiñi aznuqui
Balaamz̈quiz ujzic̈ha z ̈oñz̈ tawkz̈tan, Balaam anawali paaz pecchiz ̈ cjen.
Jalla niz̈ta ujzñiz̈ cjen Balaamqui atajtatac ̈ha niiz ̈ anawali pinsita jaru
ana paazjapa.

17 Wejr cjiwc ̈ha, nii anawali tjaajiñi z ̈oñinacaqui ana kjazziz
tujz ̈takazza. Ancha taku tjaac̈ha, pero anawira cumplic ̈ha. Niz ̈aza
ninacac ̈ha ana chijñichiz tsjiriz̈takaz, tjami chjichta tsjiriz̈takaz.
Ninacaqui wiñayjapa casticta cjequic ̈ha anawal tsokchi zumchiquiz
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chjatkatz ̈cu. 18 Nii anawalinacaqui mitarazzi tawkchiz inapankaz
chiiñicḧa. Anawali paaznaca tjaajincan, niz ̈aza anawali pecznaca
tjaajincan uz̈ca anawal kamañquiztan zarakchinacz̈quiz wilta anawal
kamañchiz kamkatz pecñicḧa. 19 Wejtnac jaru cjee, cjiñicḧa. Wejtnac
jaru cjican, c̈hjulu paaznacami walikazza cjiñicḧa. Pero ninacapacha
anazum kamañanac jaru cuztumrazzic̈ha. Jakziltat anawal kamañ jaru
cuztumrazac̈haja, jalla niic ̈ha nii anawal kamañ mantuquiz z ̈ejlñiqui.
20 Uc ̈hum liwriiñi Jesucristo Jilirz ̈quin criiz ̈cu, yekjap nii anawal
tjaajñinacaqui liwriitac̈hani anawali paatanacquiztanami, niz ̈aza
anazuma kamtiquiztanami. Liwriita cjiscu wilta anazum kamañquiz
mitisac ̈haja, niz ̈aza anazuma kamaña cuztumrazac̈haja, niiz ̈ tuquita
anawal kamañquiztan juc'anti anawaliz ̈ cjequic ̈ha. 21 Ninacaqui Yooz
zuma kamaña ana pajtasaz̈ niiqui, ninacz̈taqui tsjan cusaz ̈ cjitasac ̈ha.
Pero ninacaqui Yooz zuma tjaajinta catokchic̈ha. Jaziqui Yooz zuma
kamaña pajz ̈cu, quejpsic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacz̈taqui juc'ant
anawira waliz̈ cjequic ̈ha. 22 Ninacaqui Yooz tawk jaru ojklaychitac̈ha.
Nekztan Yoozquiztan quejpsic ̈ha ninacaqui. Jaziqui nii quejpsñi
z ̈oñinacaqui pacunacaz̈takazza. Pacunacaqui jotz ̈cu persun joti lujlz̈a.
Niz ̈aza tsjii ajunta cuchiqui wilta ljajzpiquizpacha zumt'ic̈ha. Jalla
niz ̈tac ̈ha nii anawal tjaajñinacaqui.

3
JESUCRISTUZ̈ TJONZ PUNTU

1 Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla tiiz̈tan pizc wilta cartal
anc ̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Jalla tii pizc cjijrta cartaz ̈ cjen anc ̈hucaquiz
werar razunz̈tan pinsiskatz pecuc ̈ha. 2 Tuquitan Yooztajapa chiiñi
zuma profetanacaqui Yooz puntu mazinchic ̈ha. Niz ̈aza wejrnac
apostolonacaqui liwriiñi Jesucristo Jiliriz̈ mantitanaca anc ̈hucaquiz
tjaajinchinc ̈ha. Jaziqui tjapa nii tjaajintanaca cjuñzna.

3 Profetaz̈ mazinta timpuz ̈ tjontan z ̈oñinacaqui tjonaquic ̈ha. “Yooz
puntu tjaajintanaca inapanikazza” cjican burlasaquic̈ha. Nii burlasñi
z ̈oñinacaqui persun anawal kuzcama ojklayaquic̈ha, niz̈aza persun kuz-
cama kamaquic ̈ha. Anc ̈hucqui jalla nii zumpacha ziz waquizic ̈ha.
4 Ninacaqui pewcznaquic̈ha, tuz ̈ cjican: “¿Kjazẗ cjisit Cristojo tjon-
aquic ̈ha cjetla pero? Uc ̈hum tuquita atchi ejpnacaqui kamchic̈ha;
nekztan ticzic ̈ha. Tii muntu kalltiquiztanpacha tjapa niz ̈tapankaz
watc ̈ha. Cristuc anaz̈ tjonasac ̈ha”. Nuz̈ cjicanz ̈ chiyaquic ̈ha ninacaqui.
5 Pero tuquita timpuquiztanpacha arajpachaqui Yooz chiitiquiztan-
pacha paatac̈ha. Jalla nii Yooz paatami, ninacaqui anaz ̈ naaza. Niz̈aza
Yooz mantitiquiztanpacha tii yokaqui kjazquiztan jeczic ̈ha. 6 Niz̈aza
kjaz juyzu tjontiquiztan nekztanpachaz̈ tii muntu yoka kjazquiz katz ̈cu
pertissic ̈ha. 7 Tii muntuquiz z ̈ejlñi yokami pachanacami ujz ̈tan ujzjapa
chjojta z ̈ejlc̈ha. Yooz mantita jaru zakaz niz ̈ta wataquic ̈ha. Jalla nii
ujqui ultimu pjalz tjuñquiz ujaquic ̈ha. Nii pjalz tjuñquiz zakaz anazum
kamañchiz z ̈oñinaca castictaz ̈ cjequic ̈ha nii ujquizpacha.

8 Pecta jilanaca, cullaquinaca, tiizakaz anaz ̈ tjatzna. Yooz Jilirz̈tajapa
tsjii noojiqui warank watanaca cuntac̈ha. Niz̈aza warank watanacaqui
tsjii nooj cuntac̈ha. Yooztajapa timpunacaqui niztac̈ha. 9 Yekjap
z ̈oñinacaqui tuz ̈ cjic̈ha, Yooz Jiliriqui niiz ̈ tjaata taku ana uri cumplic ̈ha.
Jilanaca, jalla nii chiitaqui anazuma razunac ̈ha. Antiz Yoozqui
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anc̈hucaltajapa pasinziz kuzziz z ̈ejlc̈ha. Yoozqui anaz̈ jakziltami casticz
pecc̈ha. Antiz tjapa z ̈oñinaca “ujchizpantc̈ha” cjican chiikatz pecc ̈ha,
ninaca liwriita cjisjapa. Jalla niz ̈tiquiztan ana uri tjonc̈ha.

10 Pero Jesucristo Jiliriz̈ tjonz tjuñiqui tiripintitz ̈ tjonaquic ̈ha, tsjii
tjañizẗakaz. Jalla nii tjuñquiziqui tii muntu pachanacaqui tsjii tsuc-
chuc jorjorñizẗan tucuzinz̈naquic ̈ha. Tjuñimi jiizmi warawarami liwj
kataquic ̈ha; ujta cjequic̈ha. Niz ̈aza tii muntu yokami tjapa z ̈ejlñinaczẗan
pacha ujz ̈tan tankattaz ̈ cjequic̈ha.

11 Jalla niz ̈ta liwj tjatantaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan anc̈hucqui
Yooz kuzcama juc'anti kamz waquizic ̈ha, niz ̈aza Yooz irata zuma ka-
mañchiz cjis waquizic̈ha. Jalla niz ̈ta kamañchiz waquizic ̈ha anc̈hucqui.
12 Yooz tjonz tjuñi tjewz ̈na, niz ̈aza zumapan langz̈na, Yooz apura tjonz-
japa. Nii tjonz tjuñquiziqui tii muntu pachanacami ujz ̈tan tankattaz̈ cje-
quic ̈ha. Niz̈aza tjuñi jiizmi warawarami ujquiz liwj jiñkattaz̈ cjequic̈ha;
nekztan liwj kataquic ̈ha. 13 Pero uc ̈humzti ew arajpachami yokami
tjewz̈a, Yooz chiita tawk jaru. Nii ew arajpachquinami yokquinami
tjappacha Yooz irata zumacamaz ̈ cjequic ̈ha. Ana zinta anawaliqui
cjequic̈ha.

14 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yooz tjonz tjuñi tjewz ̈can, zuma ka-
mañquiz kuz tjaa, niiz ̈ yujcquiz ana ujchiz cjisjapa. Nekztan Yooztan
uc ̈humnacatan walikaz cjequic̈ha. 15 Jalla tii cjuñzna. Yooz Jiliriqui
anc̈hucaltajapa pasinziz kuzziz z ̈ejlc̈ha, anc̈huc liwriita cjisjapa. Jalla
nii puntuquiztan zakaz Pablo jilaqui anc ̈hucaquin cjijrchic̈ha. Yoozqui
niiz ̈quiz zizñi zizñi niz ̈aza zuma intintazñi kuzziz cjiskatchic ̈ha. Jalla nii
ziztanac jaru uc ̈humz̈ pecta Pabluqui anc̈hucaquin cjijrchic̈ha. 16Weriz̈
chiita puntunacquiztan Pabluzakaz chiichic ̈ha tjapa niiz ̈ cjijrta car-
tanacquiz. Parti Pabluz ̈ cjijrtanacaqui ch'aman intintazzucac̈ha. Jalla
niz ̈ta ch'aman intintazzucanacaqui ana zizñi z ̈oñinacami, niz̈aza pizc
kuzziz z ̈oñinacami tsjii kjutñiz̈ intintazza. Niz ̈aza parti Yooz takunaca
zakaz tsjii kjutñiz̈ intintazza. Jalla nuz̈ tsjii kjutñiz̈ intintazcu, ninacaqui
ninacz̈tajapa juc'ant ana zumquiz cjissa; nekztan castictaz ̈ cjequic ̈ha.

17 Pecta jilanaca, cullaquinaca, ima tii muntuquiz tiz ̈tanaca watan
tii puntunaca anc̈hucaquiz zizkatchinc̈ha. Jaziqui anawali incallñi
z ̈oñinacaqui z ̈elaquic̈ha. Nii anawali incallñi z ̈oñinacaqui Yooz manti-
tanaca anapan cassa. Jalla niz ̈tiquiztan ninacz̈quiztan cuit'aza, ana
tsjii kjutñi chjichta cjisjapa. Anawalinac kjutñi chjichta cjequiz̈ niiqui,
anc̈hucqui ana tjurt'iñi kuzziz cjequic ̈ha. 18 Anc̈hucqui uc ̈hum liwriiñi
Jesucristo Jilirz ̈quiz juc'ant zumaz ̈pajaquic ̈ha. Niz ̈aza niiz ̈puntu juc'ant
zizaquic ̈ha. Niz̈aza juc'ant zuma kamañchiz cjee. Uc̈hum Jesucristo
Jiliriqui honorchizkaj cjila anztajapami wiñayajapami. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.
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JESUCRISTUQUI TIIMUNTUQUIZ TJONCHIC̈HA
1 Wejrqui Jesucristuz ̈ puntul anc̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha anc ̈huc

wali cuntintu cjisjapa. Tuqui timpuquiztanpacha Jesucristuqui
z ̈ejlñipantakalcḧa, ima tii muntu z ̈elan. Tii muntuquiz tjontanaqui
wejrnacqui Jesucristuz ̈tan kamchinc̈ha; wejtnaca c ̈hjujcz̈tan nii
cherchinc ̈ha; niz ̈aza niiz ̈ taku nonzinc ̈ha. Jacatattanaqui wilta
cherchinzakazza; niz ̈aza wejtnaca kjarz̈tan nii lanzinc ̈ha. Jazimi
tirapanz̈ z ̈ejtc ̈ha Jesucristuqui. Niz̈aza jakziltat Jesucristuz ̈ taku
criyac ̈haja jalla niiqui Yooztan wali cuntintupankaz cjequic ̈ha. 2 Nii
z ̈eti tjaañi Jesucristuqui tjonchic ̈ha tii muntuquiz. Nekztan wejrnacqui
nii pajchinc ̈ha, niz ̈aza cherchinc ̈ha. Nekztan wejrnacqui nii Jesucristuz̈
puntuquiztan z̈oñinaczq̈uizimi, anc̈hucaquizimi paljaychinc̈ha. Tuqui
timpuquiztanpacha z ̈ejtñipantakalcḧa nii Jesucristuz̈ puntuquiztan
z ̈oñinaczq̈uizimi, kamñitakalcḧa. Nekztan tii muntuquiz tjonz̈cu,
z ̈oñi tucchic ̈ha. 3 Jaziqui nii chertanaca nii nonz̈tanaca anc ̈hucaquin
quint'uc ̈ha, wejtnacatan anc̈hucatan tsjii kuzziz cjeyajo. Wejtnacatan
Yooz Ejpz ̈tan niz ̈aza Yooz Majchtan tsjii kuzzizpanc̈ha, jalla niz ̈tapacha
wejtnacatan anc ̈hucatan cjisjapa. 4 Wejrqui tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha
anc ̈hucaquin wali cuntintu cjisjapa.

YOOZQUI ZUMAKJANQUIZ KAMC ̈HA
5 Jesucristuqui wejtnacaquiz tjaajinchic ̈ha. Jaziqui nii tjaajintanaca

anc ̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Yoozqui zuma kjanquiz kamc ̈ha. Yoozqui
zumapankazza, jalla nuz̈ cjic̈ha nii kjanquiz kamz puntuqui. Niz̈aza
Yoozqui anapanz ̈ zumchiquiz kamc ̈ha. Yoozqui ana c ̈hjul ujchizza,
jalla nuz̈ cjic̈ha nii ana zumchiquiz kamz puntuqui. 6 Tsjii uj paañi
z ̈oñiqui zumchiquiz kamc ̈ha. Nuz̈ kamcanaqui “Yooztan wejttanaqui
tsjii kuzzizza”, cjic̈haj niiqui, toscaraz̈ chiic̈ha nii z ̈oñiqui. Anaz ̈ werar
Yooz jiczquiz ojklayc ̈ha. 7 Yekjapazti kjanquiz kamc̈ha; Yoozqui kjan-
quiz kamc ̈ha, jalla niz ̈tapacha. Jakzilta z ̈oñinacat nuz̈ kamc̈haj niiqui,
Yoozquin criichinacz ̈tan tsjii kuzzizza. Nuz ̈ kamcanaqui, tjapa niiz ̈
ujquiztan pertuntac ̈ha, Jesucristuz ̈ ticziz ̈ cjen.

8 Jakzilta z̈oñit “Ana ujchiztc̈ha”, cjic̈haj niiqui, persunpachaz̈ in-
callc ̈ha; toscaraz̈ chiic ̈ha. Ana zum kuzzizza nii z ̈oñiqui. 9 Pero jakzilta
z ̈oñit Yoozquin pertuna mayizaj niiqui, niiz ̈ ujqui pertuntaz̈ cjequic̈ha.
Niz ̈aza ana ujchiz cjequic̈ha. Jalla nuz̈ cjic̈ha Yoozqui. Anaz̈wira toscara
chiyasac ̈ha Yoozqui; niiz̈ taku cumpliñipankazza. 10 Yoozqui cjic̈ha,
“Tjapa z ̈oñinacami ujchizza”. Jaziqui jakzilta z ̈oñit “Ana ujchiztc̈ha”,
cjic ̈haj niiqui, Yooz toscara chiitaz ̈okaz̈ nayc̈ha nii z ̈oñiqui. Niz ̈aza niiz ̈
kuzquiz Yooz taku anaz ̈ catokc̈ha.

2
JESUCRISTUC̈HAUC̈HUMTJURT'IZ̈IÑIQUI

1Wejt jilanaca, cullaquinaca,wejrqui tii cartal cjijrz ̈cuc̈ha, anc ̈hucana
uj paajo. Jakziltat uj paac̈haj niiqui, Jesucristuz̈quiztan mayizaquic̈ha.
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Niic̈ha uc̈hum tjurt'iz ̈iñiqui. Nekztan Jesucristuqui Yooz Ejpz̈quin may-
izinaquic ̈ha. Jesucristuqui ana c ̈hjul ujchizza, zumaz ̈ kamc̈ha. Jaz-
iqui nii tjurt'iz ̈iñiqui zuma mayizinasac̈ha. 2 Uc ̈humz̈ uj paatiquiztan
Yooz Ejpqui uc ̈hum casticz waquizic ̈ha. Jesucristuz̈ ticzi nekztan Yooz
Ejpqui uc ̈hum pertunasac̈ha. Ana ujchiz Jesucristuqui uc ̈hum laycu
uc ̈humnaca ujquiztan ticzic ̈ha. Jaziqui Jesucristuz̈quin tjapa kuztan
cjenaqui c̈hjul uj paañi z̈oñinacami pertunta panikaz cjesac̈ha.

3 Jakzilta z ̈oñit Yooz mantita jaru kamc̈haj niiqui, Yooz pajc̈ha. Jalla
niic ̈hawerarapan. 4 Jakzilta z ̈oñit ana Yoozmantita jaru kamc̈haj niiqui,
anaz ̈ chii atasac̈ha “Yooz pajuc̈ha”, cjicanaqui. “Yooz pajuc ̈ha”, cjesaz ̈
niiqui, toscaraz ̈ chiic̈ha. Anazum kuzzizza nii z ̈oñiqui. 5 Jakzilta z ̈oñit
Yooz tawk jaru kamc̈haj niiqui, Yooztan ancha zumamunaziñi kuzzizza.
Yoozquin tjapa kuzzizpanc ̈ha. Jilanaca, tii zuma cjuñzna. 6 Jakzilta
z ̈oñit “Yooztan tsjii kuzziztc ̈ha wejrqui”, cjic̈haj niiqui, zuma kamzpanz ̈
waquizic ̈ha, Jesucristuqui zumaz ̈ kamc̈ha, jalla niz ̈ta.

EWMANTITA
7 Jilanaca, cullaquinaca,wejrquianal jaztamantita cjijrz̈cuc ̈ha. Tuqui-

tanpacha tiimantitac zizzinc̈hucc ̈haanc ̈hucqui, porapat zumamunaziz,
jalla nii. Tuquitanpacha tii mantitac nonzinc̈hucc ̈ha. 8 Pero tii mantita
cjijrz ̈cuc̈ha, jazta mantitaz̈takaz. Jesucristuqui tii mantitacama kam-
chic ̈ha tii muntuquiz. Anc̈huczakaz tii mantitacama kamc̈ha. Nuz ̈
kamcan, zuma munazican, ana zumchiquiz kamc ̈ha, werar kjanquiz
kamc̈ha, Yooz takucama. Jalla nuz̈upanc ̈ha niiqui.

9 Jakzilta z ̈oñit “Kjanquizkamuc ̈ha”, cjic̈hajniiqui, jilanacz̈tanporapat
zuma munaziz waquizic ̈ha. Jilanacz̈tan tira chjaawjkatc ̈haj niiqui,
pachpa zumchiquizpanz̈ kamc̈ha. 10 Jakzilta z ̈oñit jilanacz ̈tan porapat
zuma munazaja, jalla niiqui kjanquizpankaz kamc ̈ha. Jaziqui Yooz
jicz cherchucac ̈ha, ana ujquiz tjojtsjapa. 11 Jakzilta z ̈oñit jilanacz ̈tan
chjaawjkatc ̈haja jalla niiqui zumchiquiz kamc ̈ha. Jakzitchuc ojkc ̈haj
niiqui, ana zizza. Jaziqui Yooz jicz ana cherchucac̈ha; zur z ̈oñizẗakazza
nii z ̈oñiqui.

12 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquin cjijrz̈cuc ̈ha. Jesucristuz̈ ticzi
nekztan anc̈huca uj pertunchic ̈ha Yoozqui. 13 Ejpnaca, anc̈hucaquin
cjijrz ̈cuc̈ha. Jesucristuqui tuqui timpuquiztanpacha z ̈ejlñipantakalcḧa.
Nii Jesucristuz̈tan kamc̈ha anc̈hucqui. Tjotjowanaca, turtakanaca,
anc̈hucqui Satanás atipchinc ̈hucc ̈ha. Jaziqui anc ̈hucaquinzakaz cji-
jrz̈cuc ̈ha.
Jilanaca, cullaquinaca, anc̈hucqui Yooz Ejpz̈tan kamc ̈ha. Jaziqui

anc̈hucaquinzakaz cjijrz ̈cuc̈ha. 14 Ejpnaca, Jesucristuqui tuqui
timpuquiztanpacha z ̈ejlñipantakalcḧa. Nii Jesucristuz̈tan kamc̈ha
anc̈hucqui. Jaziqui anc ̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Tjotjowanaca,
turtakanaca, anc̈huca kuzquiz Yooz taku chjojchiñcḧucc ̈ha. Nekztan
Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjen, anc ̈hucqui Satanás atipchinc ̈hucc ̈ha.
Jaziqui anc̈hucaquinzakaz cjijrz̈cuc ̈ha.

15 Tjappacha anc̈hucqui, nonz̈na. Anac̈ha tii muntuquiz z ̈ejlñi
cusasanacz ̈quin kuz tjaazqui. Anac̈ha anawali paaznacquiziqui kuz
tjaazqui. Jakzilta z ̈oñit anawali paaznacquiz kuz tjaac ̈haj niiqui, anaz ̈
Yooz Ejpz ̈quin kuz tjaac̈ha. 16 Tii muntuquiziqui tiz ̈ta anawali paaz-
naca z ̈ejlc ̈ha: persun kuzcama kamz pecznaca, persun c̈hjujquiz ̈ cherta
pecznaca, tucquin cjis pecznaca. Jalla niz ̈tanaca pecc̈haj niiqui, diabluz ̈



1 SAN JUAN 2:17 501 1 SAN JUAN 3:3

jaru ojklayc ̈ha. 17Tiimuntuquiz z ̈ejlñinacaqui liwj tucuzaquic ̈ha, tjatz̈taz ̈
cjequic ̈ha. Niz ̈aza tii muntuquiz z ̈ejlñinaca pecznacami tucuzaquic ̈ha.
Pero Yooz kuzcama ojklayñinacazti Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha.

WERAR TAWKZ̈TAN, TOSCAR TAWKZ̈TAN
18 Jilanaca, cullaquinaca, tii timpumiz ̈ ojtc ̈ha. Tsjii Jesucristuz̈ quin-

traqui tjonaquic ̈ha, nii quintu zizza anc̈hucqui. Niz̈aza anziqui muzpa
Cristuz ̈ quintra z ̈oñinacaqui jecz̈a. Nekztan uc ̈humqui zizza tii timpuqui
ojtc ̈ha. 19 Nii quintranacaqui uc ̈humquiztan zarakchic̈ha. Anatac ̈ha
uc ̈humtan tsjii kuzziz ninacaqui. Uc ̈humtan tsjii kuzziz cjitasaz̈ ni-
iqui, tira uc ̈humtan kamtasac ̈ha. Ninacaz ̈ zaraktanaqui, kjanapacha
cjissic ̈ha, anatac̈ha uc ̈hum tsjii kuzziz ninacaqui. 20 Anc̈huczti ana
niz ̈tic ̈hucc ̈ha. Anc̈huca kuzquizzti Yooz Espíritu Santo kamc̈ha. Jaz-
iqui anc ̈hucqui tjapa werara zizzinc̈hucc ̈ha. 21 Werar taku zizñiz̈ cjen
anc ̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Niz ̈aza Yooz takuqui anaz ̈ c ̈hjul toscarami
chiic ̈ha. 22 ¿Ject toscar z ̈oñejo? Jakziltat “Jesusac ̈ha ana Yooziz̈
cuchanz ̈quita Cristuqui” cjic ̈haja, jalla niic ̈ha toscara chiiñiqui. Cristuz ̈
quintrac̈ha ninacaqui. Nii z ̈oñinacaqui Yooz Ejpz̈quin niz̈aza Yooz Ma-
jchquin ana pajz pecc ̈ha. 23 Jakziltat ana Yooz Majchquin pajz pecc̈haja,
jalla niiqui ana Yooz Ejpz ̈tan kamasac ̈ha. Jakziltat “Jesucristuqui werar
Yoozza” cjic̈haja, jalla niiqui YoozMajchtan kamc ̈ha; Yooz Ejpz̈tan zakaz
kamc ̈ha.

24Nii tuqui nonz̈ta Yooz taku persun kuzquiz chjojwa anc ̈hucqui. Nii
Yooz taku chjojz ̈cu, Yooz Majchtan Yooz Ejpz̈tan anc ̈hucatan tsjii kuzziz
wiñaya kamaquic ̈ha. 25YoozMajchqui chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wiñaya Yooztan kamaquic ̈ha anc̈hucqui.
26 Yekjap z ̈oñinacaqui anc̈huc incallz pecc̈ha. Jaziqui cjijrz̈cuc ̈ha nii

puntuquiztan. 27 Jesucristuqui Yooz Espíritu Santo anc̈huca kuzquiz
cuchanz ̈quichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii Espíritu Santuqui anc ̈hucaquiz
tjaajinc ̈ha. Jaziqui yekja tjaajiñi espíritu anaz ̈ pecsa anc̈hucqui. Yooz
Espíritu Santuz̈ chekan weraraqui tjaajinc ̈ha. Anaz ̈ toscaranaca tjaa-
jnasac ̈ha. Cristuz̈tan tsjii kuzziz kama; jalla nuz̈ tjaajinc ̈ha Espíritu
Santuqui. Niz ̈taqui niiz ̈ tjaajintacama kama.

28 Jilanaca, cullaquinaca, Cristuz̈tan tsjii kuzziz kama anc ̈hucqui.
Nekztan Cristuz̈ tjontanaqui, uc ̈humqui anaz̈ eksnaquic ̈ha, niz̈aza anaz ̈
azaquic ̈ha. 29 Jesucristuqui zuma kuzzizpanc̈ha. Nii zizza anc ̈hucqui.
Jakziltaz ̈laj zuma kuzziz niiqui, Yooz maatic̈ha. Jalla niizakaz zizza
anc ̈hucqui.

3
YOOZMAATINACA

1 Tjappacha anc̈hucqui nonz̈na. Yooz Ejpqui uc ̈hum zumaz ̈
k'ayacht'ic̈ha. Niz ̈aza Yoozqui uc ̈hum illzic ̈ha, niiz ̈ maati cjisjapa.
Yooz maatic̈humc ̈ha uc ̈humqui. Jalla niz ̈tiquiztan uc ̈hum kuzqui ana
pajc ̈ha ana Yooz criichinacaqui. Yooz kuzmi anazaz̈ pajc ̈ha ninacaqui.
2 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈humqui Yooz maatic̈humc ̈ha. Wiruñaqui
jaknuz ̈kac ̈hum cjissnac̈han, uc ̈humqui ana zizza. Pero Jesucristuz̈
tjontanaqui, nii cheraquic ̈ha uc ̈humqui. Nekztanaqui Jesucristuz̈ irata
cjisnaquic ̈ha uc ̈humqui. Jalla nii tjaajinta zizzinc̈humc ̈ha. 3 Jakziltat
Jesucristo tjewz̈aja, jalla niiqui c ̈hjul uj paaznacami ecc̈ha, ana ujchiz
cjisjapa; Jesucristuqui ana ujchizza, jalla niz ̈tapacha cjisjapa.
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4 Jakzilta z ̈oñizl̈aj uj paañi, jallaniiqui Yoozmantitanacaanaz ̈ cazza. Uj
paazqui Yooz taku quintrac ̈ha. 5 Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchic ̈ha,
z ̈oñinacz̈ uj pampatzjapa. Ana c ̈hjul ujchizza niiqui. Jalla nii zizza
anc̈hucqui. 6 Jakzilta z ̈oñizl̈aj Cristuz ̈tan tsjii kuzziz, jalla niiqui ana
uj paañicḧa. Uj paañi z ̈oñinacaqui anaz ̈ naaza Cristuz̈ puntuquiz-
tanaqui. Niz ̈aza anaz̈ kamc̈ha Cristuz ̈tanami. 7 Jilanaca, cullaquinaca,
ana jecz ̈quizimi incallskata anc ̈hucqui. Wali kamñi z ̈oñinacaqui zuma
kuzzizza, Cristuz ̈takaz. 8 Satanás cjita diabluqui tuqui timpuquiztan-
pacha uj paañipankaztakalcḧa. Jaziqui niz ̈aza tira uj paañicḧa. Nekztan
uj paañi z ̈oñinacaqui Satanás diabluz ̈ maatinacac̈ha. Jesucristuzti tii
muntuquiz tjonchic ̈ha, Satanás diabluz̈ paatanaca akkatzjapa.

9 Yooz maatiqui ana kuzin uj paañicḧa. ¿Kjazẗiquiztan nii ana kuzin
uj paañitajo? Yooz maatic̈ha, nekztan kuztan ana uj paapaasac ̈ha. Yooz
Ejpz̈ kuz cherchi kuzziz kamñicḧa. Jalla nekztan tjapa kuztan uj ana
paasac ̈ha. 10¿JakziltatYoozmaatejo? ¿Jakziltatdiabluz ̈maatejo? ¿Jaknuzz̈ ̈a
nii zizas uc ̈humjo? Jalla tuz ̈ zizasac̈ha. Jakziltaz ̈laj kuzin uj paañi,
jalla niic̈ha ana Yooz Ejpchizqui. Niz̈aza jakziltaz ̈laj niiz ̈ jilanacz ̈tan
c ̈hjaawjkatñi, jalla niic̈ha diabluz̈ maatiqui.

PORAPAT ZUMAMUNAZIZA
11 Porapat zuma munaziza. Tii mantitaqui tuquitanpacha nonz-

inc ̈hucc̈ha. 12 Tsjii z ̈oñi z ̈elatc ̈ha, Caín cjita. Jalla nii Cainqui niiz ̈
lajk conchic ̈ha. ¿Kjazẗiquiztan conchit niijo? Jalla niiz ̈ paatanacaqui
anawalinacatac ̈ha; niiz ̈ lajkz̈ paatanacazti walinacatac ̈ha. Jalla nekztan
niiz ̈ lajk conchic ̈ha. Cainqui diabluz ̈ maatitac ̈ha. Ana nii Cainz ̈ kuz
cherchi kuzziz cjee anc̈hucqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaz̈ anc̈huc
c ̈hjaajwanaqui, ana istraña, ana upa kuzziz cjee. 14 Tuquiqui ana zuma
munazan, jalla nekztan infiernuquin okaj cjitatakalc̈ha uc ̈humqui. Jaz-
iqui Yoozquin criiz ̈cuqui arajpach watjaz ̈ okaquic ̈ha; wali cuntintu
cjequic̈ha. Jalla nekztan uc ̈humqui Yoozquin criichi jilanacz̈tan porapat
zumamunazizza. Nii zizza uc ̈humqui. Jakziltat ana jilanacz ̈tan porapat
zuma munazic̈haja, jalla niiqui infiernuquinz ̈ okaquic ̈ha. 15 Jakziltat
niiz ̈ jilz̈tan chjaawjkatc ̈haja, jalla niiqui z ̈oñi conchiz ̈ cjes, jalla niz ̈taz ̈
ninacaqui. Niz̈aza z ̈oñi conñinacami ana Yooz kuz cherchi kuzzizza.
Anaz̈ wiñaya Yooztan kamasac ̈ha. 16 Cristuqui uc ̈hum laycu ticzic ̈ha.
Nekztan jaknuz ̈ munazizlaja, jalla nii uc ̈humqui zizza. Uc ̈humqui
Yooz criichi jilanacz ̈tan zuma munazizpanc ̈ha, ticzcama. 17 Tsjii tjapa
cusasanacchiz z ̈oñiqui tsjii t'akjir jila cheraquiz̈ niiqui, okzpanc ̈ha. Anaz ̈
okznasaz̈ niiqui, ¿kjazẗ Yooz cherchi kuzziz cjesajo? Anapanz ̈ Yooz
cherchi kuzzizza. 18 Jilanaca, cullaquinaca, anac̈ha atz̈tan taku mayaka
okzqui. Paatanacz ̈tanaqui okza. Nekz tjeez ̈a uc̈humz ̈ okz ̈taqui. Niic̈ha
werar okzqui.

YOOZQUIZTANANAPAYZNAKZ̈CUMAYAQUIC ̈HA
19 Jilanaca zuma okzcan, uc ̈humqui zizza, werar Yooz

maatic̈humpanc ̈ha, jalla nii. Nekztan llajlla kuzzizlaj niiqui, tjup kuzziz
cjee. Yooz yujcquiz Yoozmaatinacc ̈humc ̈ha.

20 Yoozza juc'ant chekanaqui uc ̈hum kuzquiztan cjenaqui. Yoozqui
tjapa uc ̈hum kuz zizza, ana walinacami, walinacami, tjappacha. Nii
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anawalinaca zizcumi, Yoozqui tirakaz̈ uc ̈hum okz ̈a. 21 Jilanaca, cul-
laquinaca, c ̈hjulorat uc ̈humz̈ kuz walika cjec ̈haj niiqui, Yoozquiztan
ana ekscu mayasac ̈ha. 22 Uc ̈humqui Yooz mantitacama kamtiquiz-
tan, niz ̈aza Yooz kuzcama kamtiquiztan uc ̈humz̈ mayiztac nonz̈taz ̈ cje-
quic ̈ha. 23 Yooz mantitanacaqui tuz ̈uc ̈ha: Yooz Majch Jesucristuz ̈quin
tjapa kuztan cjee. Nekztanaqui jilanacz ̈tan zuma munaza. Jalla nuz̈
mantichic ̈haYoozqui. 24 Jakziltat niimantitacamakamc̈haja, jalla niiqui
Yooztan tsjii kuzzizza. Niz̈aza Yooztan tsjii kuzzizza nii z ̈oñinaczẗan.
Yooz tjaata Espíritu Santuqui uc̈humkuzquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla nekztan zizza
uc ̈humqui, Yooztan uc ̈humtan tsjii kuzziz, jalla nii.

4
ESPIRITU SANTUZ ̈TANCRISTUZ̈ QUINTRA ESPIRITUZ̈TAN

1 Jilanaca, cullaquinaca, nonz̈na. Jakziltat “Tii takuqui Yooz takuc ̈ha”,
cjic ̈haj niiqui, nii z ̈oñiz̈ chiita taku zumpacha tantiyaquic̈ha, Yooz taku
chiiñi, ana Yooz taku chiiñi, jalla nii. Anac̈ha c ̈hjul takumi pjazila
criizqui. Tiimuntuquizmuzpa toscara chiiñi z ̈oñinaca z ̈ejlc̈ha; Yooz taku
chiitaz ̈okaz ̈ cjic̈ha. 2 ¿Jaknuzẗ z ̈oñiz̈ chiita taku paji atas uc ̈humjo? ¿Yooz
Espíritu Santuz ̈ chiikatkaya? ¿Uz ana Yooz Espíritu Santuz ̈ chiikatja?
Jalla tuz ̈ paji atasac ̈ha uc ̈humqui. Tii muntuquiz Jesucristuqui z ̈oñz̈
curpuchiz kamchic̈ha. Jakziltat niz ̈tapan chiic̈haja, jalla niic ̈ha Yooz
taku chiiñiqui. 3 Niz̈aza jakziltat Jesucristuqui anac ̈ha z ̈oñz̈ curpuchiz
kamchiqui, cjican chiic ̈haja, jalla niic̈ha ana Yooz takucama chiiñiqui.
Cristuz ̈quintraespirituquinii chiikatc̈ha. NiiCristuz ̈quintraespirituqui
tjonaquic ̈ha; tuquitan anc ̈hucqui jalla nii nonzinc ̈hucc ̈ha. Anziqui tii
muntuquiz niz ̈ta Cristuz ̈ quintra chiiñinaca z ̈ejlc ̈ha.

4 Pecta jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucqui Yooz maatinacc ̈hucc ̈ha. Nii
toscar taku joojooñinacaqui diabluz̈ mantitaz̈ ojklayc ̈ha. Anc ̈huczti Yooz
Espíritu Santuz̈ mantitaz̈ ojklayc̈ha. Yooz Espíritu Santuqui juc'anti azz-
izza nii diabluz̈quiztan cjenaqui. Nekztan anc̈hucqui nii toscar taku joo-
jooñinaca atipasac̈ha. 5Ninacaqui diabluz ̈maatinacac ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui
ana Yooz takucama chiiñicḧa, diabluz̈ taku chiiñicḧa ninacaqui. Nii
diabluqui tii muntuquiz anchaz̈ mantic ̈ha. Jaziqui Yoozquin ana criichi
z ̈oñinacaqui diabluz ̈ taku criic ̈ha. 6 Uc ̈humzti Yooz maatinacc̈humc ̈ha.
Jaziqui werar Yooz takuz̈ chiyan Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui nii werar
takuz ̈ catokc̈ha. Ana Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui nii werar taku anaz ̈
catokc̈ha. Nuz ̈quiz werar taku chiiñi z ̈oñinacami, niz ̈aza toscar taku
chiiñi z ̈oñinacami pizcpacha pajasac̈ha uc ̈humqui.

YOOZQUI ANCHAMUNAZIÑIKUZZIZZA
7 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yoozpankazza uc ̈hum porapat zuma

munazkatñiqui. Jaziqui uc ̈humqui tjappacha porapat zuma munaz-
izpanc ̈ha. Jakziltat zuma munazic̈haja jalla niiqui Yooz maatic̈ha.
Niz ̈aza Yooz pajc̈ha. 8 Yoozqui ancha munaziñi kuzzizza. Jaziqui
jakziltat ana munaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui ana Yooz pajc̈ha. 9 Yooz
Ejpqui tiimuntuquizniiz̈ zintaMajch cuchanz̈quichic ̈hauc ̈humYooztan
wiñaya kamzjapa, wali cuntintu. Jalla nuz̈ cuchanz̈quitiquiztan Yoozqui
uc ̈humquiz niiz ̈ munaziñi kuz tjeezic̈ha. 10 Yoozqui ultimu zuma mu-
naziñi kuzzizpanc ̈ha. Yooz Ejpc̈ha uc ̈hum k'ayachichiqui. Nekztan
niiz ̈ Majch cuchanz̈quichic ̈ha. Yooz Majchqui uc ̈hum uj laycu ticzic ̈ha,
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uc ̈hum ana casticta cjisjapa. Nekztan zuma munaziñi kuzqui jaknuz ̈t
cjec ̈haja, nii zizza uc ̈humqui.

11 Pecta jilanaca, cullaquinaca, uc ̈humtan ancha munazic ̈ha Yooz
Ejpqui. Jaziqui uc ̈hum niz ̈tazakaz porapat zuma munazizpanc ̈ha.
12 Anaz̈ jakzilta z ̈oñimi Yooz cherc ̈ha. Ana Yooz cherz̈cumi zuma mu-
nazic̈haja, jalla nii z ̈oñiqui Yooztan tsjii kuzzizza. Niz̈aza Yooz munaziñi
kuz, jalla niz ̈ta kuzzizza nii z ̈oñiqui. 13 Yooz Ejpqui niiz ̈ Espíritu Santo
uc ̈humquiz tjaachic ̈ha. Jalla nekztan Yooztan uc̈humtan tsjii kuzzizza,
nii zizza uc̈humqui. 14 Yooz Ejpqui niiz ̈ Majch cuchanz̈quichic ̈ha
z ̈oñinaca liwriizjapa. Nii Yooz Majch cherchinc̈ha wejrnacqui. Nekztan
anc̈hucaquiz nii puntu tjaajinchinc ̈ha. 15 Jakziltat “Yooz Majchc ̈ha Jesu-
cristuqui”, cjic̈haja, jalla niic ̈ha Yooztan tsjii kuzzizqui. Niz ̈aza Yoozqui
niiz ̈tan tsjii kuzzizza.

16 Yoozqui uc ̈humtan ancha munazic̈ha, jalla nii zizza uc ̈humqui.
Niz̈aza nii criic ̈ha uc ̈humqui. Yoozqui munaziñi kuzzizza. Jaziqui
jakziltat munaziñi kuzzizpanz ̈laja, jalla niic̈ha Yooztan tsjii kuzzizqui.
Niz̈aza Yoozqui ninacz ̈tan tsjii kuzzizza. 17Nuz ̈ kamcan juc'ant juc'ant
munaziñi kuzziz cjissa uc ̈humqui, Jesucristuz̈ irat kuzziz cjiscama. Jalla
nekztan juyzuquiz ana eksnaquic ̈ha uc̈humqui. 18 Munaziñi kuzziz
z ̈oñinacaqui ana Yoozquin eksñicḧa. Zuma munaziñi kuzziz z ̈oñinacaqui
anaz ̈ c ̈hjulumi eksnasac ̈ha. Jalziltat eksñi kuzzizlaja, jalla niiqui Yooz
casticz eksa. Jalla niz ̈tiquiztan anaz ̈ zuma munaziñi kuzzizza nii eksñi
z ̈oñinacaqui.

19 Yoozqui uc ̈humtan zuma munazic̈ha. Jalla nekztanaqui
uc ̈humqui Yooztan munazic ̈ha. 20 Jakziltat “Wejrqui Yooztan zuma
munaziñi kuzziztc ̈ha”, chiic̈haja, jalla niiqui niiz ̈ jilanacz̈tan ana
chjaawjkatñipancḧa. Niiz̈ jilanacz ̈tan chjaawjkatc̈haja, jalla niiqui
anaz ̈ Yooztan zuma munaziñi kuzzizza. Inapankaz “Wejrqui Yooztan
zuma munaziñi kuzziztc̈ha” cjic̈ha. Toscara chiic ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui
cherta jilanacz̈tan anazuma munazic̈haja, jalla niiqui ¿jaknuzẗ ana Yooz
cherz̈cu Yooztanmunaziñi kuzziz cjesajo? Anapanz ̈ cjesac̈ha. 21Yoozqui
uc ̈hummantichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Jakziltat Yooztan munaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui niiz ̈

jilanacz ̈tanami zumamunaziñi kuzzizzakaz cjis waquizic̈ha.

5
UC̈HUMQUI ANAWALINACAATIPC̈HA

1 Jesusac ̈ha Yooziz ̈ cuchanz̈quita Cristuqui. Jakziltat nii
Jesucristuz̈quin criic̈haja, jalla niic̈ha Yooz maatiqui. Tjapa Yooz
maatinacami Yooz Ejpz ̈tan munaziñi kuzzizza. Niz ̈aza Yooz Ejpz ̈tan
munaziñi kuzzizalaj niiqui, Yooz Ejpz̈ maatinacz ̈tan munaziñi
kuzzizzakazza. 2 Niz ̈aza jakziltat Yooztan munaziñi kuzzizalaja, jalla
niiqui Yooz mantitanacaz ̈ cazza. Jalla nekztan Yooz maatinacaqui
porapat zumaz̈ munazic̈ha. Niiz̈ zizza uc ̈humqui. 3 Yooztan munaziñi
kuzziz z ̈oñiquiYoozmantitanaca cazza. Nii Yoozmantitanacaqui anac̈ha
ch'ama. 4Yooz mantita cazcu, Yooz maatinacaqui anawalinaca atipc ̈ha.
Jakzilta z ̈oñit Yoozquin tjapa kuz criic ̈haja, jalla niiqui anawalinaca
atipc ̈ha. 5 ¿Jakziltat anawalinaca atipjo? Jakziltaz ̈laj Jesús cjita Yooz
Majchquin tjapa kuztan, jalla ninacaz ̈ atipc̈ha anawalinacaqui.

YOOZMAJCHC ̈HA JESUCRISTUQUI
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6 Jesucristuqui tii muntuquiz tjontan, kjaztan bautistatac̈ha. Jalla
nekztan cruzquiz ch'awcta ticzic ̈ha. Kjaztan bautistaz ̈ cjen, jalla niic ̈ha
tisticuqui, Yooz Majchc̈ha Jesucristuqui, cjican. Cruzquiz ch'awcta
ljoc tjawkchic ̈ha. Jalla nii zakazza tisticuqui, Yooz Majchc̈ha Jesu-
cristuqui, cjican. Yooz Espíritu Santuqui tisticuzakazza: Yooz Ma-
jchc ̈ha Jesucristuqui, cjican. Nii Espíritu Santuc̈ha werarapan chiiñiqui.
7Arajpachquinaqui c ̈hjep tisticunaca z̈ejlc ̈ha, Yooz Ejp, niz ̈aza Taku cjita
tjuuchiz Yooz Majch, niz̈aza Yooz Espíritu Santo. Nii c̈hjepultanaqui tsji-
ikaz chiic̈ha. 8Niz ̈aza tii muntuquiziqui c ̈hjep tisticunacazakaz z ̈ejlc ̈ha,
Yooz Espíritu Santo, niz ̈aza kjaztan bautis, niz ̈aza cruzquiz ljoc tjawkz.
Nii c̈hjepqui tsjiikaz chiic ̈ha: Jesucristuc ̈ha YoozMajchqui, cjican. 9Z ̈oñz̈
taku weraraz̈laja niiqui, Yooz taku juc'ant werarac̈ha. Werara chiiñi
Yooz Ejpqui chiic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jesucristuc ̈haWejt Majchqui.
10 JakziltatYoozMajchquincriic ̈haja, jallaniiquipersunkuzquiz zizza,

Jesucristuc ̈ha Yooz Majchqui, nii. Jalla niizakaz Yooz Ejpqui chiic̈ha.
Jakziltat Yooz taku ana criic ̈haja, jalla niiqui Yooz toscara chiitaz ̈okaz
nayc̈ha. Yooz takuqui chiic ̈ha: Jesucristuc ̈ha YoozMajchqui, cjicanaqui.
Jalla nii anaz ̈ criiz pecc̈ha yekjap z ̈oñinacaqui. Jalla nekztan Yooz toscara
chiitaz ̈okaz nayc̈ha nii ana criiñinacaqui. 11Niz ̈aza Yoozqui cjic̈ha:
—WejtMajchqui anc ̈huca ujquiztan ticzic ̈ha. Jalla nekztan anc̈hucqui

wejttan wiñaya kamaquic ̈ha, wali cuntintu.
12 Jakziltat Yooz Majchtan tsjii kuzziz kamc̈haja, jalla niiqui Yooztan

wiñaya kamaquic ̈ha. Niz ̈aza jakziltat Yooz Majchtan ana tsjii kuzziz
kamc ̈haja, jalla niiqui Yooztan ana wiñaya kamasac ̈ha.

Z ̈ERZ TAKUNACA
13 Anc̈hucqui Yooz Majchquin criic̈ha tjapa kuztan. Jalla nekztan

Yooztan wiñaya kamaquic ̈ha, wali cuntintu. Nii zizjapa, anc ̈hucaquin
cjijrz ̈cuc ̈ha wejrqui.

14-15Uc ̈humqui Yooz kuzcama mayizaquiz̈ niiqui, nonz̈taz ̈ cjequic̈ha.
Uc ̈humz̈ mayizta nonz̈taz ̈ cjequiz ̈ niiqui, tjaataz̈ cjequic ̈ha. Jalla
nuz ̈upanc̈ha. Weraraz̈ niiqui.

16-17 Tjapa anawalinacami ujpanc ̈ha. Tsjii jilaqui uj paaquiz̈ niiqui,
Yoozquiztan mayizinspanc ̈ha, pertunta cjeejo. Pero tsjii juc'ant anawal
uj paaz kuzzizzalaj niiqui anaz ̈ pertunta cjesac̈ha. Niiz ̈ta ana Yoozquiz-
tan mayizina, pertunta cjeejuqui. Yekja ujnacami Yoozquiztan mayiz-
inasac ̈ha, pertuntaz̈ cjeyajo.

18 Yooz maatinacami anaz̈ kuzin uj paasac ̈ha. Yooz maatinaca walja
kjaraz̈ cuitic̈ha Yooz Majchqui. Nii anawal Satanás diabluqui Yooz
maati Yooz kjarquiztan ana kjañi atc ̈ha. Nii zuma zizza anc ̈hucqui.
19Yooz maatinacc̈humc ̈ha uc ̈humqui. Ana Yoozquin criichi z ̈oñinacaqui,
tjappacha Satanás diabluz ̈ mantuquiz z ̈ejlc ̈ha. Uc ̈humqui nii zakaz
zizza.

20 Yooz Majchqui tjonchic ̈ha uc ̈humnaca zuma intintazkatajo, niz ̈aza
werar Yooz pajajo. ¿Ject werar Yoozjo? Jalla niic ̈ha Jesucristo Yooz Ma-
jchqui. Jaziqui uc ̈humqui nii werar Yooztan tsjii kuzziz cjissinc̈humc ̈ha.
Niiz ̈tan kamcan, wiñaya niiz ̈tan kamaquic ̈ha. 21 Jilanaca, cullaquinaca,
anc ̈hucqui z ̈oñiz̈ paata yooznacquiztan zaraka, ana iya nekz macjata
anc ̈hucqui. Jalla nuz̈upanc ̈ha.
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WERAR TAKU,MUNAZIÑIKUZ
1 Wejrqui Juan cjititc ̈ha. Icliz jiliritc̈ha wejrqui. Jaziqui tii cartal

cjijrz ̈cuc̈ha Yooz illzta cullacaquin tjappacha naaz ̈amaatinacz ̈quin. We-
jrqui anc̈hucwerarak'ayachuc̈ha. Niz̈aza tjapaYooz takucriichinacaqui
anc̈hucz ̈ k'ayachic ̈ha. 2 Uc ̈hum kuzquiziqui werar Yooz taku z ̈ejlc ̈ha,
niz ̈aza wiñaya z ̈elaquic̈ha. 3 Niz ̈aza zuma munaziñi kuzziz kaman,
Yooz Ejpz ̈tan niz ̈aza Jesucristo Yooz Majchtan uc ̈hum yanapc̈ha. Niz ̈aza
uc ̈hum okz ̈cu, llan kuzziz cjiskatc̈ha.

4Yekjap ammaatinaca cherchinc ̈ha, Yooz takucama kamñi. Nuz ̈upan,
mantichic ̈ha Yoozqui. Nuz ̈ kamñi cherz ̈cu, ancha chipchinc ̈ha wejrqui.
5-6 Cullacalla, anziqui am roct'uc ̈ha, porapat zuma munaza. Nii manti-
taqui anac ̈ha anztakaz. Tuquitanpacha uc ̈humqui nuz̈mantitapanc ̈ha.
Jakziltat zuma munaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui Yooz mantitanacacama
kamc̈ha.
Tuquitanpacha Yooz mantita nonzinc ̈hucc̈ha, zuma munaziñi kuzziz

cjee, jalla nii.
INCALLÑI Z̈OÑINACA

7 Tii muntuquiz muzpa z ̈oñinacaqui ojklayc ̈ha, z ̈oñi incallcan.
Ninacaqui anaz ̈ criic ̈ha, Jesucristuz̈ z ̈oñz̈ curpuchiz kamchic ̈ha tii
muntuquiz, nii. Jalla ninacac ̈ha incallñinacaqui. Niz̈aza Cristuz ̈
quintranacac̈ha. 8 Anc̈hucqui nonz̈na. Anc̈hucqui Yooztajapaz ̈ langz̈a.
Nii langz ̈ta cuitaquic ̈ha, ana pertiznajo, arajpachquin zumanaca
tanzjapa.

9 Jakziltat Jesucristuz̈ tjaajinta yapzaja, jalla niiqui anaz ̈ Yooztan
tsjii kuzziz kamc ̈ha. Niz̈aza jakziltat Jesucristuz̈ tjaajintacama ana
kamc̈haja, jalla niiqui anazakazza Yooztan tsjii kuzzizqui. Pero jakziltat
Jesucristuz̈ tjaajintacama kamc ̈haja, jalla niic ̈ha Yooz Ejpz̈tan niz ̈aza
Yooz Majchtan tsjii kuzzizqui. 10 Jakziltat anc ̈hucaquiz tjonz ̈cu Cristuz ̈
tjaajinta ana niicama tjaajinc ̈haj niiqui, anaz ̈ Yooztan tsjii kuzziz nii
jilaqui. Anc̈hucqui nii z ̈oñi ana kjuyquiz kjawznaquic ̈ha. Anazaz ̈
tsaanaquic ̈ha. 11 Jakziltatnii anawal z ̈oñzq̈uiz tsaanac̈hajniiqui, nii z ̈oñz̈
anawal langz yanaptaz̈okaz cjic̈ha.

Z̈ERZ TAKUNACA
12 Zumsira wacchi takunaca wejtta z̈ejlc ̈ha. Pero tjappachaqui anal

cjijrz pecuc̈ha. Anc̈hucaquin tjonz pecuc̈ha, uc ̈hum pora parlizjapa,
porapat cuntintu cjisjapa.

13 Am cullaqui illzizakazza Yoozqui. Naaz̈a maatinacaqui saludos
apayz̈quic ̈ha. Jalla nuz̈ukazza.
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GAYOCJITAQUI ZUMAC ̈HA
1 Wejrqui Juan cjititc ̈ha. Icliz jiliritc̈ha wejrqui. Gayo, amquin cji-

jrz ̈cuc̈ha. Yooz takucama kamcan, am k'ayachuc̈ha.
2 Jila, amtal mayizinuc̈ha tjappacha walicama cjeyajo, niz ̈aza am

curpu zuma z ̈ejtñi cjeyajo. Am kuz walikazza, nii zizuc ̈ha we-
jrqui. 3 Yekjap jilanacaqui wejtquiz tjonzic̈ha. Am puntu wejtquiz
quint'ichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii Gayuqui werar Yooz takucamaz̈ kamc ̈ha.
Jalla nuz̈ zizcu ancha chipchinc ̈ha. 4Wejt jilanacaz ̈ werar Yooz taku-

cama kamñipan zizcu, anchal cuntintuc̈ha wejrqui. Anaz̈ c ̈hjulumi wejr
juc'ant cuntintu cjiskatñiqui z ̈ejlc ̈ha.

5 Jila, walikam am paac ̈ha, jilanaca yanapcan, ana pajta jilanacami.
6Yekjap amiz ̈ yanaptanacaqui iclizquiz mazzic̈ha, tuz̈ cjican:
—Nii Gayo cjita jilaqui ancha zumac̈ha. Ana pajta jilanacami

yanapñipankazza. Niz̈aza okzñipankazza.
Gayo jila, jalla nuz̈upan amqui tira yanapaquic ̈ha. Jilanacaz ̈ jiczquin

okanami yanapz waquizic ̈ha. Jalla niic walikazza; jalla nuz̈ cjenaqui
Yooz kuzqui wali cuntintuz̈ cjequic ̈ha. 7 Nii jilanacaqui Yooz sir-
wican ojklayñicḧa. Ninacaqui ana Yooz criichinacz ̈quiztan ana c̈hjul
yanapñimipecñicḧa. 8 Jaziquiuc ̈humquinii Yooz sirwiñi jilanacayanapz
waquizic ̈ha, ninaca werar Yooz taku parlajo.

DIOTREFES CJITAQUI ANAWALI PAAÑIC̈HA
9Tuquiqui iclizquin cjijrchinc ̈ha. Tsjii z ̈oñiquiweriz̈ cjijrta anaz ̈ nonz

pecc ̈ha. Wejrqui icliz jiliritc̈ha. Pero nii z̈oñiqui anaz̈ wejr jiliriz ̈taka
nayc̈ha. Diótrefes cjita tjuuchizza nii z̈oñiqui. Niikaz jilanaca juc'antiz ̈
mantiz pecc̈ha. 10Wejrqui anc̈hucaquin tjonac ̈haj niiqui, jalla nekztan
nii z ̈oñiz̈ anawali paatanaca paljayac̈ha anc ̈hucaquiz. Nii Diotrefesqui
toscaranaca parlichic̈ha wejtnaca quintra. Iya anawalinaca paachiza-
kazza. Niz̈aza jilanacaz ̈ tjonznanami, ana risiwz pecñicḧa. Yekjap
criichinacazti wali quiyas pecc̈ha. Nii Diótrefeszti cjiñicḧa:
—Anapanz ̈ nii jilanacz ̈tan zumaz ̈ risiwaquic̈ha.
Niz ̈aza zuma risiwñi jilanaca iclizquiztan chjatkatñicḧa. 11 Jila, jaziqui

anac ̈ha niz̈ta cjisqui. Nii z ̈oñiz̈ paatanaca ana yatekaza. Amzti, walikam
paac ̈ha. Jakziltat walinaca paac ̈haja, jalla niiqui Yooz cherchi kuzziz
kamc ̈ha. Jakziltat anawalinaca paac̈haja, jalla niiqui anaz ̈ Yooz pajc̈ha,
ana Yooz cherchi kuzzizza.

DEMETRIO CJITAQUIWALI PAAC̈HA
12Tjappach z ̈oñinacaqui Demetriuz ̈ puntu cjic̈ha:
—Zumac ̈ha nii Demétrio cjita jilaqui. Niiz̈ paatanacami werar tawk

jarupankazza.
Niz ̈aza wejrnacmi chiyuc̈ha, Demetriuqui zuma jilac ̈ha, nii.

Anc ̈hucqui zizza, wejrnacqui werar takul chiyiñcḧa, nii.
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13 Zumsira wacchi takunacaqui wejtta z ̈ejlc ̈ha cjijrzjapa. Pero tii
cartiquiz anal iyal cjijrz pecuc̈ha. 14Wajilla amquin tjonzquiz pecuc ̈ha.
Jalla nekztan uc ̈humporaz ̈ palt'aquic ̈ha.

15 Llan kuzziz cjee. Tekzta jilanacaqui saludos apayz̈quic ̈ha. Niz ̈aza
amqui wejtnaca jilanacz ̈quiz tsaanz ̈inaquic̈ha, zapa mayniz̈quiz. Jalla
nuz̈ukazza.
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1 Wejr Judasqui Jesucristuz̈ manta payiñ z ̈oñtcḧa niz ̈aza Jacobz ̈ la-
jkc̈ha. Wejrqui anc ̈hucaquin cjijrz̈cuc ̈ha. YoozEjpqui anc̈huckjawzic̈ha,
niiz ̈ maati cjeyajo. Niz̈aza Yooz Ejpqui anc̈hucatan zuma munazic̈ha.
Niz ̈aza anc̈huc anawalinacquiztan cuitic ̈ha, Jesucristuz̈ tjonzcama.
2Yoozqui anc̈hucaquiz juc'antej okz̈la, niz ̈aza juc'ant walikaj kamkatla,
niz ̈aza anc ̈hucqui Yooziz̈ anchamunasitaj cjila.

TOSCARA TJAAJIÑINACZ̈ PUNTU
3 Pecta jilanaca, cullaquinaca, wejrqui anc ̈hucaquin anchal

cjuñchincḧa. Jalla nuz̈ cjuñzc̈u liwriiñi puntuquiztan anc ̈hucaquin
anchal cjijrz pecuc̈ha. Anc ̈hucatan wejttan liwriita z ̈oñinacacḧa.
Anawal tjaajiñinacaz̈ anc̈hucaquiz incallz pecchiz̈ cjen tii cartal urgente
apayz̈cac̈ha, anc̈hucaquiz chiiz ̈inzjapa. Yoozquin kuz tjaaz puntu
werara tjaajintatac ̈ha. Tsjemata tjaajintanacaqui anac ̈hawerara niiqui.
Werar tjaajintanacz̈quizkaz tjurt'iñi kuzziz cjee. 4 Yekjap ana lijitum
criichi z ̈oñinacaqui anc̈hucaquiz jamazit luzzic ̈ha, ana kjanapacha.
Ninacaqui ana wal z ̈oñinacacḧa. Yooz partiquiz luzcu, Yooz okzñi kuz
tsjii kjutñi intintazza. Ninacaqui cjiñicḧa, “Yoozqui uc ̈hum okzpanc ̈ha,
jaziqui c ̈hjul paatami walikazza”. Jalla nuz̈ kamcan uc ̈hum Jesucristo
Jilirz ̈quiz anapan pajc ̈ha. Pero criichi z ̈oñinacz̈ pajk Patrunac ̈ha
Jesucristuqui. Yekjat ana iya z ̈elasac̈ha. Jaziqui ninacaqui Yooz
kamañquiz anapan kamc̈ha. Tuquiqui profetanacaqui niz ̈ta kamñinacz̈
puntuquiztan cjijrchic̈ha, “Yoozqui ninacz̈quiz casticaquic̈ha”, jalla nuz̈
cjican.

5 Anc̈hucaz ̈ zizziz̈ cjenami, anc ̈hucaquiz zumpacha cjuñkatz pecuc ̈ha
tii puntuquiztan. Tuqui Yooz Jiliriqui Egipto yokquiztan Israel wa-
jtchiz z ̈oñinaca jwessic ̈ha. Nekztan jwessiz ̈ cjenami ana criichinacz ̈quiz
ticzkatchic ̈ha. 6 Niz̈aza tii cjuñzna. Yekjap anjilanacaqui Yooziz̈
tjaata puesto ana iya wacaychiz pecchic ̈ha, niz ̈aza arajpach pues-
tuquiztan zarakchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui ninaca presuz ̈takaz
c ̈hjelinc ̈ha. Wiñayjapa zumchiquiz chawctaz ̈takaz z ̈ejlc̈ha Yooz pajk
pjalz tjuñicama. 7 Niz ̈aza Sodoma wajtquiz z ̈ejlñinacami Gomorra wa-
jtquiz z ̈ejlñinacami, niz ̈aza z ̈catinta wajtquiz z ̈ejlñinacami jalla nii ana
wal anjilanacaz̈tapacha ancha uj paachic̈ha. Ninacaqui adulteriuquiz
ojklaychic̈ha. Niz ̈aza tsjemata adulterio paachic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yoozqui ninaca casticchic ̈ha, wiñaya infiernuquin. Jalla nuz̈ kjanapacha
chiichic ̈ha, Yoozqui ana walinaca casticspanc̈ha, jalla nii.

8 Jalla nii Yooz casticz puntu zizcumi, ana zuma tjaajiñi z ̈oñinacaqui
chjuuz ̈ta jaru ojklayc ̈ha, “Yoozqui niz ̈ta wejtquiz tjaajinchic ̈ha, tsjii
chjuuz ̈tiquiz” cjican. Nekztan adulteriuquiz ojklayc̈ha, niz ̈aza Yooz
Jiliriz ̈mantita anaz̈ cassa, niz ̈aza poderchiz zajranacz̈quiz ararc̈ha. Jalla
nuz ̈ chjuuz̈ta jaru anawali kamc̈ha. 9 Tsjii pajk arcángel Miguel cjita
z ̈ejlc ̈ha, walja poderchiz. Jalla nii anjilaqui diabluz̈tan ch'aassic ̈ha
Moisés curpu puntuquiztan. Jalla nuz̈ ch'aascan, Miguel anjilaqui dia-
bluz ̈quiz ana ararchic ̈ha; “Casticta cjee”, cjican. Antiz tiikaz chiichic̈ha,
“Yooz Jiliriqui amquiz ujz ̈la”. Jalla niz ̈takaz chiichic ̈ha. 10 Pero nii
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anc̈hucatan kamñi anawali z ̈oñinacaqui ana intintazñi kuzzizza. Poder-
chiz zajranacz̈ quintra chiican, chjaawjkatc ̈ha. Animalaz ̈takaz persun
kuzcamakaz ojklayñicḧa. Jalla nuz̈ ojklaytiquiztan persunjapa casticu
zjijcc ̈ha.

11 Ninacz ̈taqui ana wali cjequic̈ha. Cainz ̈ irata Yooz kamañquiz
ana kamz pecc̈ha. Paaz ganz peccu, Balaam irata tsjii kjutñi ojk-
layc̈ha. Niz̈aza Corez ̈ irataz ̈takazza casticu zjijcc ̈ha. Korequi Yooz
uchta z ̈oñinacz̈ quintra paaz ̈cu ticzic ̈ha. 12 Anc̈hucqui Yooztajapa
pjijstanaca paac̈ha. Anc̈hucaz ̈ cristian pjijsta paan, ninacaqui azi-
panc ̈ha anc̈hucalta. Pjijstiquiz ancha anazuma lujlñi, niz̈aza licñi,
niz ̈aza ana zuma kamñicḧa. Ninacac̈ha Yooz ana rispitñiqui. Per-
sunjapakaz importic ̈ha. Anac̈ha yanapchuca, anc̈hucaz ̈ zuma ka-
majo. Ninacaqui ana chijñichiz tsjiriz̈takazza, niz ̈aza tjamiz ̈ chjichta
tsjiriz̈takaz. Niz̈aza ninacaqui anazuma frutchiz muntinacaz ̈takaz. Ca-
jlz̈ta muntinacaz ̈takaz, z ̈ejtz wira anapan z ̈ejlc̈ha ninacz̈taqui. 13Tjamiz ̈
chjichta kjaz ljojkjinacaz ̈takazza. Ninacaz ̈ azzuca paatanacaqui kot
anazum ch'utunacaz ̈takazza. Niz ̈aza ninacaqui tsjii kjutñi pertissi
warawaranacaz̈takazza. Anawal zumchiquiz wiñayjapa castictaz ̈ cje-
quic ̈ha. Casticta cjisjapa, nii anawal tjaajiñinacaqui chjojtac̈ha.

14 Tsjii z ̈oñiqui Enoc cjitatac̈ha. Adanz̈quiztan pakallak wilta ma-
jchmajchquiztan tjonñitacḧa. Jalla nii Enocqui Yooztajapa chiichic̈ha
tuz ̈ cjican: “Yooz Jiliriqui warank warank anjilanacz̈tan tjonaquic ̈ha,
tjapa z ̈oñinaca pjalzjapa. 15 Jalla nuz̈ pjalz̈can Yooz Jiliriqui tjapa
anawal z ̈oñinacz̈ujnaca tjeeznaquic̈ha; tjapaninacaz̈ anawali paatanaca
tjeeznaquic̈ha. Niz̈aza Yoozqui tjapa niiz ̈ quintra anawali chiitanaca
tjeeznaquic̈ha”. Jalla nuz̈ mazinchic ̈ha Enoc cjitaqui. 16 Nii anawali
z ̈oñinacacḧa quijakaz pecñinacaqui. Niz̈aza iñarcan chuchkaz pecñinaca;
niz ̈aza ninacaz̈ kuz pecta jaru ojklayñicḧa. Niz ̈aza mitarazzi taku-
nacz̈tan chiiñicḧa. Niz̈aza z ̈oñinacz̈ kuz wali cjisjapa chiiñicḧa, nii
z ̈oñinaczq̈uiztan cusasanaca ganzjapa.

CRIICHI Z̈OÑINACZ̈QUIZ CHIIZ ̈INTA TAKU
17-18 Pecta jilanaca, cullaquinaca, jalla tii puntuquiztanz ̈ cjuñzna.

Uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈ apostolonacaqui ultim timpu puntuquiztan
anc̈hucaquiz mazinchic ̈ha, tuz ̈ cjican; “Ima tii muntu tucuzinznan,
anawal z ̈oñinacaqui jecz ̈naquic̈ha, Yooz kamañ puntunacz ̈ quintra chi-
ican. Ninacaqui persun anawal pecta kamañ jaru kamaquic ̈ha”. Jalla
nuz̈ mazinchic ̈ha apostolonacaqui. 19 Jalla niz ̈ta anawali z ̈oñinacaqui
z ̈oñi t'akñicḧa, niz ̈aza porapat quintra tanaskatñicḧa. Yooz Espíritu
Santuqui ninacz ̈ kuzquiz ana z ̈ejlc̈ha. Ninacaqui persun kuzcamakaz
kamc̈ha.

20 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yooz puntunaca tjaajintanacz̈quiz
tjurt'iñi kuzziz cjee. Niz ̈aza Espíritu Santuz ̈ aztan Yoozquin may-
iza, juc'ant zuma kamañchizpan cjisjapa. 21 Niz ̈aza zuma kama, Yooz
anc̈hucatan tira zuma munazizjapa. Niz̈aza uc ̈hum Jesucristo Jilirz ̈
tjonz tjuñi tjewz ̈na. Nii tjuñquiziqui Jesucristuqui niiz ̈ okzñi kuzziz cjen
arajpachquin Yooztan wiñaya kamñijapa anc ̈hucaquiz cjiskataquic ̈ha.

22 Turwayzi kuzziz z ̈oñzq̈uiz zumpacha paljaya, zuma tjaajintanac-
quiz tjurt'iñi kuzziz cjisjapa. 23 Infiernuquin tjojtsnak cjenpacha
kjawz ̈na, liwriita cjisjapa. Niz̈aza ujchiz z ̈oñinaczq̈uiz okzñi kuzziz
cjee. Anawal z ̈oñinaczq̈uiz okz ̈can, persun kuzquiz cuitasaquic ̈ha, zuma
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kamañquiztan tsjii kjutñi ana chjitchta cjisjapa. Anc ̈hucqui ana zuma
kamañchiz z ̈oñinaczẗan ojklaycan niz ̈ta ana zuma kamañchiz cjesac̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan anawal z ̈oñinaczq̈uiz okz ̈can, cuitasa ninacz ̈ irata ana
cjisjapa.

24-25 Yoozqui zinta Yoozza. Niic̈ha Jesucristo Jiliriz̈ cjen uc ̈hum Li-
wriiñiqui. Niic̈ha ancha azzizqui, uc ̈humnaca cuitizjapa, niz ̈aza anc ̈huc
ana ujquiz tjojtzjapa, niz ̈aza niiz ̈ yujcquiz ana ujchiz prisintizjapa. Jalla
nekz, Yooz yujcquiz z ̈ejlcan, anc ̈hucqui ancha cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. Anz-
tajapami wiñayajapami Yoozqui honorchizkaj cjila, niz ̈aza niiz ̈ arajpach
watjaqui zumapaj cjila, niz̈aza tjapa azzizkaj cjila, niz ̈aza tjapamantiñej
cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
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APOCALIPSIS
OREVELACIONA SAN JUAN

1Yoozqui tii liwruquiz cjijrta puntunaca Jesucristuz̈quizmazinchic ̈ha,
Jesucristo niiz ̈ sirwiñi z ̈oñinaczq̈uiz maznajo. Tii puntunacaqui
waji wataquic ̈ha. Jesucristuqui niiz ̈ sirwiñi Juanz̈quin anjila
cuchanz ̈quichic ̈ha, tii liwruquiz cjijrtanaca zizta cjeyajo. 2Wejr Juanqui
tjapa nii zizta puntunacz ̈quiztan cjijruc̈ha, jaknuz ̈t wejr nii zizzinz ̈laja,
jalla nuz̈upan. Jaziqui Yooz takumi niz ̈aza Jesucristuz ̈ maztami
chiyuc ̈ha. Niz ̈aza tjapa weriz̈ chertanacami chiyuc̈ha. Tjappacha
werarapan cjijruc̈ha.

3 Jakziltat z ̈oñinaczq̈uiz tii Yooziz̈ tjaata takunaca liic̈haja, jalla niiqui
cuntintuz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza jakziltat tii Yooziz ̈ tjaata takunaca nonz̈aja,
niz ̈aza niiz ̈ jaru kamc ̈haja jalla niiqui zakaz cuntintuz ̈ cjequic ̈ha. Tii
puntunaca cumplis timpunaca z ̈catz ̈inz̈quic ̈ha.

JUANQUI ICLIZANACZ̈QUIN CJIJRC̈HA
4 Wejr Juanqui pakallawk Asia yokquin z ̈ejlñi iclizanacquin cji-

jruc̈ha. Yoozqui anc̈hucaquiz zumpachaj yanapt'ila, niz̈aza Yoozqui
anc̈hucaquiz walikaj kamkatla. Yoozqui tuquitanpachami anzimi jaz-
tanami wiñayjapa tirapan z ̈ejlc ̈ha. Yooz mantiz julz yujcquiz pakallawk
zuma ispiritunaca z ̈ejlc ̈ha. Ninacaqui anc̈huc walikaj kamkatla.
5 Niz̈aza Jesucristuqui anc ̈huc walikaj kamkatla. Jesucristuc ̈ha lijitum
chiiñiqui. Niz̈aza primir ticziquiztan jacatatchi z ̈oñicḧa. Niz ̈aza Jesu-
cristupanc ̈ha tjapa tiimuntuquiz z ̈ejlñimantiñi reynacz ̈quizmantiñiqui.
Cristuqui uc ̈hum ancha okzic̈ha. Nekztan uc ̈humujnacquiztan ticzic ̈ha.
Jalla nuz̈ ticz̈cu, uc ̈hum liwriichic̈ha, niiz ̈ ljok tjawkchiz ̈ cjen. 6Nekztan
Jesucristuqui uc ̈hum utchic ̈ha, niiz ̈tan chicapacha mantiñijapa, niz ̈aza
Yooz Ejpz̈quiz rispitñijapa. Jalla nii Jesucristuqui wiñayjapa honorchiz
cjila. Niz̈aza wiñayjapamantiñej cjila. Jalla nuz̈oj cjila. Amén.

7 Cjuñzna. Tsjii nooj Jesucristuqui tsjir taypiquiz tjonaquic ̈ha. Jalla
nuz̈ tjonan tjapa z ̈oñinacaqui nii cheraquic ̈ha; Jesucristo quintra paañi
z ̈oñinacaminii zakaz cheraquic̈ha. Nekztanaqui tjapawajtchiz ana criiñi
z ̈oñinacaqui kaaquic ̈ha, ninaca casticz ora tjonchiz ̈ cjen. Jalla nuz̈oj cjila.
Amén.

8Yooz Jiliriqui tuz ̈ cjic̈ha: “Wejrtc ̈ha primirquiztan tjappacha kalltich-
intqui. Niz ̈aza wejrtc̈ha tjappacha mantiñtqui. Jaknuz̈t tsjii litraqui
“A”quiztan kallantic̈haja, niz̈aza “Z”quin z ̈erzaja, jalla niz̈titc ̈ha wejrqui
tjappachtajapa”. Jalla nuz̈ cjic̈ha tjapa aztan mantiñi Yooz Jiliriqui.
Niiqui anzimi, tuquitanami, jaztanami z̈ejlc ̈ha.

9 Wejr Juanqui anc̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha. Wejrqui anc̈huca jiltc ̈ha,
Jesucristuz̈quin kuz tjaatiquiztanaqui. Uc ̈humqui Yooz mantuquiz
kamchiz cjen, sufric ̈ha. Pero c̈hjul sufritami z ̈ejlc ̈haja, Jesucristuqui
uc ̈humnacquizimi pasinsis kuzziz cjiskatc̈ha. Wejrqui kot taypiquiz
kolta yokquiz z ̈eluc̈ha, Patmos cjita tii yoka. Jalla ticju preso z ̈eluc ̈ha,
Yooz takuparlitiquiztan, niz̈aza Jesucristuz ̈puntuquiztanmaztiquiztan.

JESUCRISTUZ̈ CHERTA
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10 Tsjii Yooz tjuñquiziqui Yooz Espíritu Santuqui wejt kuzquiz ancha
tjonchic ̈ha. Tjonz̈cu jalla tii watchic̈ha. Tsjii alto jora nonzinc ̈ha wir
kjutñi, trompetz ̈ pekz joraz̈takaz nonzinc ̈ha. 11Nii joraqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejrtc̈ha primirquiztan tjappacha kalltichintqui. Niz̈aza wejrtc ̈ha

tjappacha mantiñtqui. Jaknuz ̈t tsjii litraqui “A”quiztan kallantic̈haja,
niz ̈aza “Z”quin z ̈erzaja, jalla niz̈titc ̈ha wejrqui tjappachtajapaqui”.
Jaknuz ̈t amqui cherac̈haja, jalla nii chertanaca cjijra. Nekztan nii
libro pakallawk iclizanacquin apaya, Efeso iclizquin, niz ̈aza Esmirna
iclizquin, niz ̈aza Pérgamo iclizquin, niz ̈aza Tiatira iclizquin, niz ̈aza
Sardis iclizquin, niz ̈aza Filadelfia iclizquin, niz ̈aza Laodicea iclizquin.
Jalla nii Asia cjita provinciquin z ̈ejlñi iclizanacquin nii cjijrtaqui apaya.

12 Jalla nekztanaqui wir kjutñi kjutzinc̈ha cherzjapa, jectpan niz ̈ta
paljayzqui, nuz̈ cjican. Jalla nuz̈ kjutz ̈cu tsjii pakallawk kor cantilero
cherzinc ̈ha. 13 Nii cantiler taypiquiz tsjii z ̈oñizẗakaz tsijtchi z ̈elatc ̈ha.
Niiqui tol zquitchiztac ̈ha, niz ̈aza quecquiz tsjii pal kor sinturunchiz-
tac ̈ha. 14Niz̈aza niiz ̈ ach charami chiwitac̈ha, chiw chomaz ̈takaz, niz ̈aza
chiw kjatñizẗakaz. Niiz ̈ c̈hjujcquinacaqui ujz ̈takaz c'ajatc̈ha. 15Niiz ̈ kjo-
jchanacaqui zuma llijatc̈ha jurnuquiz tjiñanta koriz̈takaz. Niiz ̈ joraqui
wacchi kjaz pujquiz kjawñizẗakaztac ̈ha. 16Niiz̈ z ̈ew kjarquiz pakallawk
warawaranaca tanzitac ̈ha. Niiz ̈ atquiztan pajk ar cuchilluz ̈takaz ul-
natc ̈ha, porap kjuttan archiz. Niiz ̈ yujcqui zmali tjuñizẗakaz c'ajatc ̈ha.

17 Jalla nii cherz̈cu, niiz ̈ kjojchquiz tjojtsinc̈ha, ticziz̈takaz. Niizti wejr
lanzic ̈ha z ̈ew kjarz̈tan. Jalla nuz̈ lanz̈cu tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejr ana eksna amqui. Primirquiztanpacha astawiricama z ̈eluc̈ha.

Wejrtc̈ha juc'ant chekanaqui tjappachquiztanami. 18Wejrtc̈ha z ̈etiñtqui.
Wejrqui ticzinc ̈ha. Pero wejtquiz cherzna. Wiñayjapa z ̈etuc ̈ha. Niz̈aza
wejrqui mantuc̈ha ticzmi, niz ̈aza ticz yokami. 19 Jaziqui cjijraquic̈ha
jaknuz ̈um cherc ̈haja, jalla nii. Cjijraquic ̈ha tii timpu watchinacami,
niz ̈aza jazta timpu tjonanami, nii. 20 Wejt z̈ew kjarquiz pakallawk
warawaranaca z ̈ejlc ̈ha. Jalla nii cherchamc ̈ha, niz̈aza pakallawk
cantilerunaca cherchamc ̈ha. Ninaca tuz̈ cjic̈ha: nii pakallawk
warawaranacaqui pakallawk iclizanacz̈ irpiñinacacḧa. Nii pakallawk
cantilerunacaqui pakallawk iclizanacac ̈ha.

2
EFESO ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA

1 Efeso icliz irpiñizq̈uin tuz ̈ cjijra: “Tsjiiqui z ̈ew kjarquiz pakallawk
warawara tanz ̈a, niz ̈aza pakallawk kor cantiler taypiquiz ojklayc̈ha.
Jalla niiqui tuz ̈ cjic̈ha: 2 Anc ̈hucaz ̈ paatanacami pajuc ̈ha. Anc̈hucqui
wejttajapa ancha langz̈a. Niz̈aza sufrichiz ̈ cjenami anc̈hucqui tjurt'iñi
kuzzizza. Niz̈aza anc ̈hucqui ana zum kamañchiz z ̈oñinaca ana cherz
pecc ̈ha. Niz̈aza jakziltat ‘apostultc̈ha wejrqui’ cjican ojklayc̈haja,
jalla ninaca wawczinc ̈hucc̈ha anc̈hucqui, werara ana werara jalla
nii. Jalla niz ̈tiquiztan jecnacat ana werar apóstol ojklayc ̈haja, jalla nii
zizzinc ̈hucc ̈ha. 3Wejrqui zizuc ̈ha, anc ̈hucqui pasinsis kuztan sufric ̈ha,
wejtquiz criican. Niz̈azawejtquiz kuzziz cjenwalja awantichinc ̈hucc ̈ha.
Niz ̈aza wejttajapa walja langzinc̈hucc ̈ha, ana ocha nayz̈cu. 4 Pero
tsjii ujchizza anc ̈hucqui. Jaknuz ̈t anc ̈hucqui primero tjapa kuz we-
jttan ancha munazitc ̈haja, jalla niz ̈ta ana tira munazic̈ha. Anz we-
jttan upa munazic ̈ha. 5 Cjuñzna, jaknuz ̈t anc̈hucqui primero ancha
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zuma munaziñi kuzziz cjistc ̈haja. Niz̈aza cjuñzna jaknuz ̈t anziqui upa
munaziñi kuzziz cjistc ̈haja. Jalla nii cjuñzcu, ‘ujchizpantc ̈ha wejrqui’
cjis waquizic ̈ha. Nekztan wilta ancha zuma munaziñi kuzziz cjee,
wilta zuma kamzjapa. Ana wilta zuma munaziñi kuzziz cjequiz ̈ ni-
iqui, am cantileruqui kjañtaz̈ cjequic̈ha; nekztan anc̈huca icliza tjatanta
cjequic̈ha. 6 Pero anc̈hucaltajapa tsjii zuma obra z ̈ejlc ̈ha, anc̈hucqui
ana wal nicolaítas parti z ̈oñinacz̈ quintrajapa chjaawjkatc ̈ha, jalla nii.
Wejrqui ninacz̈ quintrajapa zakal chjaawjkatuc ̈ha. 7 Jakziltat nonzñi
cjuñchiz cjec ̈haja, nonz̈la Espíritu Santuz ̈ iclizziz z ̈oñinaczq̈uiz chiitaqui.
Jakziltat anawalinacquiztan atipac̈haja, jalla niiz ̈quiz wejrqui permiso
tjaa-ac ̈ha, z ̈eti tjaañimuntiquiztan lulajo. Yooz zumayokquin z ̈ejlc̈ha nii
zumamuntiqui”.

ESMIRNA ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
8 Esmirna icliz irpiñizq̈uin tuz ̈ cjijra: “Tsjiiqui primirquiztanpacha

wiricama z̈ejlc ̈ha. Jalla niic ̈ha juc'ant chekanaqui tjappachquiztanami.
Niiqui ticzic ̈ha, niz ̈aza wilta z ̈ejtñi cjissic ̈ha. Jalla niiqui tuz ̈ cjic̈ha:
9 Wejrqui zizuc ̈ha, anc ̈hucqui ancha sufric ̈ha, niz ̈aza t'akjiri z ̈ejlc ̈ha.
Pero ricachuz ̈takazza anc ̈hucqui, Yooz wajtchiz z ̈oñinacaz̈ cjican. Judío
z ̈oñinacaqui anc̈huca quintra ancha anawal takunaca chiic ̈ha. Ni-
nacaqui anac̈ha ultim werar judionacaqui. Ninacac̈ha Satanás dia-
bluz ̈ partiquiziqui. 10 Jaknuz ̈t anc̈hucqui sufrac̈haja, nuz̈ sufrisquiztan
ana tsuca. Cwitasa, diabluqui yekjapanaca anc ̈hucaquiztan carsilquiz
chawckataquic ̈ha, anc ̈hucaz ̈ ujquiz tjojtskatzjapa. Anc̈hucqui tunca
tjuñi intiru ancha sufraquic̈ha. Ticzcama wejtquiz tjurt'iñi kuzziz cjee.
Nekztanaqui wejrqui anc̈hucaquiz wiñayjapa z ̈eti tjaa-ac ̈ha, tsjii pre-
miuz ̈takaz. 11 Jakziltat nonzñi cjuñchiz cjec ̈haja, jalla niiqui nonz ̈la,
Espíritu Santuz ̈ iclizziz z ̈oñinaczq̈uiz chiitaqui. Jakziltat ana walinac-
quiztan atipac̈haja, jalla niiqui infiernuquin castictiquiztan liwriitaz ̈
cjequic̈ha. Infiernuquin casticzqui curpumi animumi wiñaya sufric ̈ha.
‘Pizc ticz’ cjitac ̈ha nii infiernuquin sufrisqui”.

PERGAMO ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
12 Pergamum icliz irpiñizq̈uin tuz ̈ cjijra: “Tsjiiqui porap kjuttan ar

cuchilluz ̈takaz z ̈ejlc ̈ha. Jalla niiqui tuz ̈ cjic̈ha: 13 Wejrqui pajuc ̈ha,
tjapa anc̈hucaz ̈ paatami. Jakziquin Satanás diabluqui mantic ̈haja, jalla
nicju anc ̈huc z ̈ejlc ̈ha. Jalla niz ̈ta z ̈ejlchiz cjenami tirapanz̈ wejtquiz
tjurt'iñi kuzzizza. Wejtquin kuz tjaazqui ana jaytic̈ha, ancha sufrichiz ̈
cjenami. Nii ancha sufris timpuquiz tsjiiqui anc ̈hucaquiztan Antipas
cjitaqui contataquic̈ha. Antipasqui wejt puntuquiztan tisticu cjicanaqui
zuma ticlarñicḧa, niz̈aza wejtquiz kuz tjaañipancḧa. Jakziquin Satanás
diabluqui mantic ̈haja, jalla nicju Antipas contataquic̈ha. 14 Nonz̈na;
tsjii kjaz ̈ ujnaca anc̈hucz̈ quintra tjeeznuc̈ha. Yekjap anc̈hucaquiztan
anawal tjaajintanaca catokchinc̈hucc ̈ha. Nii tjaajintanacaqui Balaamz ̈
cjita tjaajintaz ̈takazza. Tuquita timpuqui nii Balaamqui Balak cjita
z ̈oñzq̈uiz̈ tjaajzic ̈ha, jaknuz ̈t Israel z ̈oñinaca ujquiz tjojtskatchucaz ̈laja,
jalla nii. Nekztanaqui Balak cjitaqui Israel z ̈oñinaca ujnacquiz tjo-
jskatchic̈ha. Jaziqui Israel z ̈oñinacaqui adulterio paachic ̈ha, niz ̈aza
z ̈oñiz̈ paata yooznacquiz tjaata c̈hjeri lujlchic̈ha. Jalla niz ̈ta ujnac-
quiz tjojtskatchic ̈ha Balak cjitaqui. 15 Niz̈aza yekjap anc̈hucaquiztan
nicolaítas tjaajintanaca catokchinc̈hucc̈ha. Ninacz ̈ tjaajinta quintrajapa
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chjaawjkatuc ̈ha. 16 Anc̈hucaz ̈ anawali ujnaca paatiquiztan ‘ujchiz-
pantc ̈ha’ cjis waquizic ̈ha; kuz campiiz waquizic ̈ha. Ujnacquiztan ana
jaytaquiz̈ niiqui, anc ̈hucqui castictaz ̈ cjequic ̈ha. Wejrqui anc ̈hucaquiz
wajilla tjonac ̈ha, ujchiznacz ̈ quintra paazjapa. Wejt atquiztan ulanñi
ar cuchillz ̈tan ninacz̈ quintra paa-ac ̈ha. 17 Jakziltat nonzñi cjuñchiz
cjec ̈haja, nonz̈la, Espíritu Santuz ̈ icliz z̈oñinaczq̈uiz chiitaqui. Jakziltat
anawalinacquiztan atipac̈haja, jalla niiz ̈quin ana pajta maná tjaa-ac̈ha,
lujlzjapa. Niz ̈azaniiz ̈quin tsjii chiwmaz tjaa-ac̈ha. Niz ̈aza chiwmazquiz
niiz ̈ ew tjuu cjijrtaz̈ cjequic̈ha. Nii ew tjuuqui ana jakziltami zizza, nii
tanzñi z ̈oñikaz zizaquic ̈ha”.

TIATIRA ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
18 Tiatira icliz irpiñizq̈uin tuz ̈ cjijra: “Tsjiiqui z̈ejlc ̈ha, ujz ̈takaz c'ajñi

c ̈hjujcchiz, niz ̈aza niiz ̈ kjojchanacaqui jurnuquiz tjiñanta koriz ̈takazza.
Jalla niic̈ha Yooz Majchqui. Niiqui tuz ̈ cjic ̈ha: 19 Wejrqui anc ̈hucaz ̈
paatanacami pajuc ̈ha. Anc ̈hucqui zuma munaziñi kuzzizza, niz ̈aza
wejtquiz tjapa kuztan criic ̈ha, niz ̈aza wejtquiz tjapa kuztan sirwic ̈ha,
niz ̈aza pasinsis kuztan sufric̈ha. Anc̈hucaz ̈ primir paata obranac-
quiztan anc̈hucaz ̈ anzta paata obranaca juc'ant zumac̈ha. 20 Wejrqui
cjiwc ̈ha, tii ujchizza anc ̈hucqui. Tsjaa anawal maataka z ̈ejlc ̈ha, Jez-
abel cjiti maatakaz̈takaz. Naaqui cjiñcḧa, ‘Wejrtc̈ha Yooz taku par-
liñtqui’. Jalla nuz̈ cjican, wejtquiz sirwiñinaczq̈uiz incallc ̈ha. Naaz̈a
incalltiquiztanaqui criichi z ̈oñinacaqui adulteriuquiz ojklayc̈ha; niz ̈aza
z ̈oñiz̈ paata yooznacquiz tjaata c̈hjerinaca lujlc ̈ha. Jalla nuz̈ ana zuma
tjaajnan, anc̈hucqui naaz ̈a puntuquiztan ana kjaz̈ cjiñcḧucc ̈ha. Pero
nii anawal tjaajintaz ̈ quintra chiiz waquizic̈ha. 21 Wejrqui pasinsis
kuz tjewzinc ̈ha, naaqui ‘ujchizpantc ̈ha’ cjican ujnacquiztan jaytizjapa.
Pero naaqui uj paaznacquiztan anapan jaytiz pecc ̈ha; uj paaz pecc̈ha.
22 Jallaniz ̈tiquiztannaasufriskatac ̈ha. Niz ̈aza jakziltatnaatanchicawejt
quintra ujnaca paac ̈haja, jalla ninacazakaz ancha sufriskatac̈ha. Naaz̈a
tjaajinta anawalinaca paazquiztan ana jaytaquiz̈ niiqui, panz̈ sufriskat-
taz ̈ cjequic̈ha. 23 Naa irat ana zum kamañchiz z ̈oñinaca conac ̈ha. Jalla
nekztan tjapa iclizanacquiz z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui naaznaquic ̈ha, wejrqui
c ̈hjul z ̈oñiz̈ kuzquiz pinsitami zizuc ̈ha. Niz ̈aza paata obranacquiztan
jama zapa mayniz̈quiz zumanacal tjaa-ac ̈ha. 24-25 Parti anc ̈huc Tiatir
criichinacaqui naaz̈a tjaajinta ana catokchinc̈hucc ̈ha. Satanás diabluz ̈
chjojzaka tjaajintanaca ana mitisñi cjissinc̈hucc ̈ha. Anc̈hucaquiz tuz ̈
cjiwc ̈ha, jaknuz ̈t anc ̈hucqui wejt tjaajintanaca catokc̈haja, jalla niz ̈ta
tirapan catokaquic ̈ha, wejr tjonzcama. Ana iya mantuc̈ha. 26 Jakziltat
anawalinacquiztan atipc̈haja, niz ̈aza tii muntu tucuzinzcama wejt mu-
nañpi jarupanz̈ kamc ̈haja, jalla niiz ̈quiz wejrqui mantiz poder tjaac̈ha
nacionanacchiz z ̈oñinaczq̈uiz mantizjapa. 27 Jaknuz ̈t wejt Yooz Ejpqui
mantiz poder wejtquiz tjaatc ̈haja, jalla niz̈ta irata wejrqui mantiz
poder ninacz ̈quiz tjaa-ac̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ninacaqui anawali paañi
z ̈oñinaczq̈uiz zuma c'aripacha mantaquic̈ha, tsjii ljoc mazca t'unapacha
kjolsnas, jalla niz ̈ta. 28Niz ̈aza wejrqui ninacz̈quiz zumanacal tjaa-ac ̈ha
wenzta chawc warawaraz̈takaz. 29 Jakziltat nonz ̈ñi cjuñchizlaja, jalla
niiqui nonz̈la, Espíritu Santuz ̈ icliz z ̈oñinaczq̈uiz chiitaqui”.

3
SARDIS ICLIZQUIN CHIITA TAKUNACA
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1 Sardis icliz irpiñizq̈uin tuz ̈ cjijra: “Tsjiiz̈ta pakallawk Yooz ispir-
itunaca z ̈ejlc̈ha, niz̈aza pakallawk warawaranaca z̈ejlc ̈ha. Jalla ni-
iqui tuz ̈ cjic̈ha: Anc ̈hucaz ̈ paata obranaca pajuc ̈ha. Z ̈oñinacaqui
anc̈huca puntuquiztan cjiñicḧa, ‘Zuma kamañchizza’ cjiñicḧa. Jalla
nuz̈ chiichiz ̈ cjenami, ultimu ana zum kamañchizza; ticziz ̈takazza
anc̈hucqui. 2 Anc̈hucqui ana zuma kamañanaca eca. Zuma kamañquiz
tjurt'iñi kuzziz cjee. Tira anawali kamañchizlaj niiqui, castictaz ̈ cje-
quic ̈ha. Wejrqui anc̈huca paata obranaca yatisinzinc̈ha, Yooz yujcquiz
anawalic ̈ha, nii. 3 Cjuñzna anc̈hucqui, tuqui catokta tjaajintanacami,
niz ̈aza nonztanacami panz̈ catoka. Jaziqui nii jaru wilta zumapan
kama; niz ̈aza anc ̈huca ujnaca paaznacquiztan jayta, ‘ujchizpantc ̈ha’,
cjican. Anc̈hucqui ana zuma kamañquiztan ana ecaquiz ̈ niiqui, cas-
tictaz̈ cjequic̈ha. Wejrqui tiripintit tjonac̈ha, tsjii tjañizẗakaz. Ana
pinsita orquiz tjonac ̈ha, anc ̈huc casticzjapa. 4 Tsjii kjaz ̈ anc ̈huc Sardis
z ̈oñinacaqui zuma kamañchizza. Anc̈hucc ̈ha zuma ana ch'izlli zquitchiz-
takazqui. Jalla niz̈tiquiztan anc ̈huc zuma z ̈oñinacaqui wejttan chicaz ̈
juc'ant zuma kamaquic ̈ha zuma chiw limpu zquitchiztakaz. Jalla nuz ̈
waquizic ̈ha anc̈hucaltaqui. 5 Jakziltat anawalinacquiztan atipac ̈haja,
jalla ninacaqui zuma kamañchiz cjequic ̈ha zuma chiw limpu zquitchiz-
takaz. Niz ̈aza ninacz̈ tjuunaca anal akznac ̈ha z ̈ejtñi z ̈oñinacz̈ tjuu
apuntita liwruquiztan. Niz̈aza wejt Yooz Ejpz̈ yujcquiz, niz̈aza Yooz
anjilanacz̈ yujcquiz ninacz̈ puntuquiztan ticlarac̈ha, ‘Wejt partiquizza
tinacaqui’ cjicanaqui. 6 Jakziltaz ̈laja nonzñi cjuñchiz, nonz̈la, Espíritu
Santuz ̈ icliz z ̈oñinaczq̈uiz chiitaqui”.

FILADELFIA ICLIZQUIZ CHIITA TAKUNACA
7 Filadelfia icliz irpiñizq̈uin cjijra: “Tsjiic̈ha juc'ant zumaqui; niz ̈aza

lijitumac ̈ha. Niic̈ha David jilirz ̈ mantiz poderchizqui. Nii z ̈oñiqui Yooz
partiquiz luzkatasaz ̈ niiqui, anaz ̈ jecmi nii z ̈oñiz̈ luztiquiz atajasac ̈ha.
Niz̈aza Yooz partiquiz ana luzkatasaz ̈ niiqui, anaz ̈ jecmi luzkatasac ̈ha.
Jalla niiqui tuz ̈ cjic̈ha. 8 Wejrqui anc̈hucaz ̈ paata obranaca pajuc ̈ha.
Anc̈hucaltajapa trabajo tjaachinc ̈ha wejtta langzjapa. Anaz̈ jecmi
anc̈huc atajasac ̈ha. Anc̈hucqui ana suti azzizza. Jalla nuz̈ ana zuti
azziz cjenami, anc̈hucqui wejt taku tirapanz ̈ catokchinc̈hucc̈ha, niz ̈aza
anc̈hucqui wejt puntuquiztan ana k'otchinc̈hucc̈ha, ‘Jesucristo anal pa-
juc ̈ha’ cjicanaqui. 9Nonz ̈na. Yekjap z ̈oñinacaqui cjiñicḧa, ‘Wejrnactc̈ha
Yooztajapa judío z ̈oñinacaqui’. Jalla nuz̈ chiican, k'otc̈ha. Ultimu ana
Yooztajapac̈ha nii z ̈oñinacaqui. Pero Satanás diabluz ̈ partiquiz kamñi
z ̈oñinacacḧa. Nonz ̈na. Wejrqui anc ̈huca yujcquiz ninaca quillskatac ̈ha,
anc̈hucaquiz rispitzjapa. Niz ̈azawejrquininacazizkatac ̈ha, anc ̈hucatan
wejttan zuma munaziz, jalla nii. 10 Wejt mantita ortin jaru kamcan,
anc̈hucqui pasinsis kuztan sufrichinc ̈hucc ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan we-
jrqui anc ̈huc liwriyac̈ha juc'ant sufris timpuquiztanaqui. Nii timpuqui
tjonaquic ̈ha. Nekztan tjapa tii muntuquiz z̈ejlñi z ̈oñinacaqui ancha
sufraquic̈ha, wawcz ̈ta cjisjapa. Jalla nii sufris timpuquiztan anc̈huc
liwriyac̈ha. 11Niz̈aza wejrqui wajillal tjonac̈ha. Yooz tjaajintanaca tira-
pan catokaquic ̈ha. NekztanYoozqui anc ̈hucaquiz zumanaca tjaaquic ̈ha,
tsjii zuma premiuz̈takaz. Anc̈hucqui ana jec z ̈oñzq̈uizimi tsjii kjutñi
irpiskataquic ̈ha nii zumanaca ana pertisnajo. 12 Jakziltat anawalinac-
quiztan atipac ̈haja, jalla niiz ̈quiz uchac ̈ha Yooz kjuyquiz jiliriz ̈takaz.
Niz̈aza nii z ̈oñinacaqui Yooz kjuychizpan cjequic ̈ha. Wejt Yooz Ejpz̈ tjuu
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niiz ̈quiz cjijrz̈inac ̈ha, Yooz kjuychiz z ̈oñipan tjeezjapa. Niz̈aza wejt Yooz
Ejpz ̈ wajtz ̈ tjuu niiz ̈quiz cjijrz ̈inac̈ha. Wejt Yooz Ejpz̈ wajtz ̈ tjuuqui ew
Jerusalén cjitac ̈ha. Yoozqui arajpachquiztan nii watja chjijunz ̈caquic̈ha.
Niz ̈aza wejt ew tjuu niiz ̈quiz cjijrz̈inac ̈ha, wejt jila cjican. 13 Jakziltaz ̈laj
nonz ̈ñi cjuñchiz niiqui, nonz ̈la, Espíritu Santuz ̈ icliz z ̈oñinaczq̈uiz chi-
itaqui”.

LAODICEA ICLIZQUIN CHIITA TAKUNACA
14 Laodicea icliz irpiñizq̈uin tuz ̈ cjijra: “Tsjiic̈ha juc'ant lijitumaqui.

Jalla niiqui zuma razunz ̈tanpan lijituma chiic ̈ha Yooz puntu. Prim-
irquiztanpacha niiz ̈ cjen tjapa Yooz paatanaca paatatac̈ha. Jalla niiqui
tuz ̈ cjic̈ha: 15 Wejrqui anc ̈hucaz ̈ paata obranaca pajuc ̈ha. Anc̈hucqui
ana ancha wejt quintra paachinc̈hucc ̈ha, niz̈aza ana ancha wejttajapa
paachinc ̈hucc ̈ha. Wejrqui pecuc ̈ha, anc̈hucqui ancha wejt quintra
paazjapa, uz̈ ancha wejttajapa paazjapa, jalla nuz ̈ pecuc̈ha. 16 Jaziqui
ana zumac ̈ha anc ̈huca kamzqui. Jalla niz̈ta kamtiquiztan anc ̈huc ch-
jatkatasac ̈ha, tsjii ana zuma jottaz ̈okaz. 17 Anc̈hucqui cjiñcḧucc ̈ha,
‘Ricachutc ̈ha wejrnacqui. Jaziqui walikal z ̈eluc̈ha, ana c̈hjulumi
pecuc ̈ha’. Jalla nuz̈ cjiñcḧucc ̈ha. Jalla nuz̈ chiichiz ̈ cjenami anc̈hucqui
ana naazinc̈hucc ̈ha, t'akjiriz ̈takaz anc ̈hucqui, niz ̈aza poriz ̈takaz, zur
z ̈oñinacazẗakaz, niz ̈aza ana zquitchiz z̈oñinaczẗakazza. Ultimu niz ̈ta
kamañchizza anc ̈hucqui. 18 Jalla niz ̈tiquiztan wejrqui anc ̈hucaquiz
chiiz ̈inuc ̈ha, wejtquiz kuzziz cjeyajo. Ujquiz tjiñanta koriz ̈takaz jalla
niz ̈ta c'achja kamaña anc ̈hucqui wejtquiztan mayz waquizic ̈ha, ultim
ricachu cjisjapa. Niz̈aza chiw zquitinacaz ̈takaz jalla niz ̈ta zuma kamaña
wejtquiztan mayz waquizic ̈ha, anc̈huca azzuca ujnaca ana cherta cjis-
japa. Niz ̈aza c̈hjujc kullaz̈takaz wejtquiztan mayz waquizic ̈ha, anc ̈huca
ujnacquiztan c̈hjetinta cjisjapa, niz̈aza anc̈huc Yooz puntu intintiñi
cjisjapa. 19 Jakziltiz ̈tan wejrqui zuma munazic ̈haja, jalla niiz ̈quiz
chiiz ̈inac ̈ha. Niz̈aza zuma ewjt'uc ̈ha, niiz ̈ kamaña azquichta cjeyajo.
Jalla niz ̈tiquiztan weriz̈ chiiz ̈intiquiztan, anc̈hucqui ‘ujchizpantc ̈ha’ cjis
waquizic ̈ha. Niz ̈aza wejtquiz tjapa kuztan cjis waquizic ̈ha. 20Nonz̈na.
Wejrqui anc ̈huca kuzquiz macjatz ̈cu, kjawznuc ̈ha. Jakziltat weriz̈
kjawz ̈ta nonz̈aja, niz̈aza cazaja, jalla ninacz̈ kuzquiz luzasac̈ha, niz ̈aza
ninacz ̈tanchicazumacjeec ̈ha. Niz ̈azaninacaquiwejttanchicazumacje-
quic ̈ha. 21 Jakziltat anawalinacquiztan atipac ̈haja, jalla niiz ̈quiz zuma
honora tjaa-ac ̈ha, wejttan chica mantiñi cjisjapa. Jaknuz ̈t wejrqui tjapa
anawalinacquiztan atipz ̈cu, wejt Yooz Ejpz̈tan chica mantiñi cjissaja,
jalla niz ̈ta ninacaqui wejttan chica mantiñi cjequic̈ha. 22 Jakziltaz ̈laja
nonz ̈ñi cjuñchiz, jalla niiqui nonz̈la, Espíritu Santuz ̈ icliz z ̈oñinaczq̈uiz
chiitaqui”.

4
ARAJPACHQUIN CHERTANACA

1 Jalla nekztanaqui wejrqui tsewc kjutñi cherchinc̈ha. Arajpachquin
tsjii zana cjetzi, cherchinc̈ha. Niz ̈aza tsjii jora nonzinc ̈ha, trompet pekz
joraz̈takaz. Jaknuz ̈t primero nonz̈ta jora, jalla niz ̈ta irata. Nii joraqui
wejtquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tekz tjonz ̈ca. Wejrqui amquiz tjeeznac ̈ha, jaknuz ̈t nekztan

watac ̈haja, jalla nii.
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2 Nii orapacha wejrqui Espíritu Santuz ̈ mantiz poderquiz z ̈elatuc̈ha.
Jalla nuz̈ z ̈ejlcan, arajpachquin tsjii chawc mantiz julz cherchinc ̈ha.
Niz̈aza nii julzquiz tsjii julzi z ̈elatc ̈ha. 3Nii julzi z̈ejlñi z ̈oñitacḧa c'achja
tsijtchiz, c'achja maznacaz ̈takaz c'ajatc ̈ha, jaspe cornalina niz̈ta maz-
nacaz̈takaz. Niz̈aza niiz ̈ mantiz julz muytata cumari arco iris cherch-
inc ̈ha, esmeralda maztakaz c'ajatc̈ha. 4 Jalla nii chawcmantiz julz muy-
tata paatunc pusin mantiz puestunaca cherchinc ̈ha, zapa puestuquiz
tsjii z ̈oñi julzi z ̈elatc ̈ha. Niz̈aza ninacatac ̈ha chiw tol zquiti cutchi; niz ̈aza
ninacz̈ achquiz kor pilluz̈takaz tewz̈inta. 5Nii chawcmantiz julzquiztan
liwjliwjñizẗakaz ulanchic ̈ha, niz̈aza nii julzquiztan rayu jorjorñizẗakaz
joranaca nonzinc ̈ha. Nii chawcmantiz julz yujcquiz pakallak ujñi teyas
pekz̈tatac̈ha. Nii pakallak teyasnacaqui pakallak Yooz ispiritunacac ̈ha.
6 Niz̈aza nii chawc mantiz julz yujcquiz kota z ̈elatc ̈ha, ispijuz ̈takaz
c'ajatc ̈ha.
Niz̈aza nii chawc mantiz julz muytata pajkpic latuquiztan pa-

jkpic z ̈ejtñinaca z ̈elatc ̈ha. Jalla nii z ̈ejtñinacaqui yujcquiztan tajquiz-
tan tama c ̈hjujcquinacchiztac ̈ha. 7 Nii primir z ̈ejtñiqui león ani-
malaz ̈takaztac̈ha. Tsjii z ̈ejtñizẗi wac turuz ̈takaztac̈ha. Tsjii z ̈ejtñizti
z ̈oñz̈ yujcchiztac ̈ha. Tsjii z ̈ejtñizẗi layñi aquilaz̈takaztac̈ha. 8Nii pajkpic
z ̈ejtñinacaqui zapa mayni sojta wez ̈laz̈ kjaraz̈takaztac̈ha, niz̈aza tjapa
kjuttan c ̈hjujcquinacchiztac ̈ha. Majiñami weenami tirapan Yooz wirzu
tuz ̈ itscan z ̈elatc ̈ha:
“Juc'ant zuma, juc'ant zuma, juc'ant zuma, Jalla niz̈tapanc ̈ha tjapa

azziz Yooz Jiliriqui. Yooz Jiliriqui tuquitanami, anzimi, jaztanami
z ̈ejlc ̈ha”.

Jalla nuz̈ itsic ̈ha.
9 Nii z ̈ejtñinacaqui chawc mantiz julzquiz julzita mantiñizq̈uiz hon-

ora tjaachic ̈ha, niz̈aza niiz ̈quiz rispitchic ̈ha, niz ̈aza niiz ̈quiz gracias
tjaachic ̈ha. Wiñayjapacḧa nii chawcmantiñiqui. 10 C̈hjulorat z ̈ejtñinacaqui
niz ̈ta paatc̈haja, nekztan nii paatunc pusin jilirinacaqui mantiñiz̈ yujc-
quiz quillzic ̈ha, niz ̈aza niiz ̈quiz rispitchic ̈ha. Nii chawcmantiz julzñiqui
wiñayjapawiñayacḧa. Jalla niiz ̈ yujcquiz nii tuncapan pusin jilirinacaqui
ninacz̈ kor pilluz̈takaz nonz̈inchic̈ha, tuz ̈ itsñi cjican:
11 “Uc ̈hum Yooz Jiliri, amqui honorchizkaj cjila. Niz ̈aza amqui rispit-

taj cjila. Niz̈aza amc ̈ha tjapa azzizqui. Jalla nii pajtaj cjila.
Amqui tjapa z ̈ejlñinaca paachamc ̈ha. Amiz ̈ munañpa jaru tjapa
z ̈ejlñinacaqui paatatac̈ha, niz ̈aza z̈ejlc ̈ha”.

5
TJUUZ ̈TA LIWRUCJETÑIQUI

1 Niz̈aza nii julzi z ̈ejlñi mantiñiz̈ z ̈ew kjarquiz tsjii liwru tjuuz̈ta
z ̈elatc ̈ha. Nii tjuuz̈ta liwruqui porap latu cjijrz̈tatac ̈ha. Niz ̈aza nii
liwruqui pakallak estampillz ̈tan zcatz̈tatac ̈ha. Jalla nuz̈ cherchinc ̈ha.
2Nekztanaqui cherchinc ̈ha, tsjiiwalja azziz anjila. Jallanii anjilaqui altu
jorz ̈tan pewcznatc ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jequit waquizas tii tjuuz̈ta liwru cjetzjapa? ¿Nizäza tii zcatz̈ta

estampillanaca wjajrznas? —Jalla nuz̈ pewcznatc ̈ha.
3Arajpachquinami tii muntuquizimi, tii muntu koztanami anaz̈ jecmi

cjetz waquizic ̈ha, nii liwruquiz cjijrtanaca cherzjapa. 4 Jalla nuz̈ cjetz
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waquiziñi ana z ̈ejlchiz cjen, wejrqui kaacan ancha llaquizatuc ̈ha. 5 Jalla
nekztanaqui tsjii jiliriqui wejtquiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ana iya kaa. Tsjiiqui nii tjuuz̈ta liwru cjetñi waquizichic ̈ha. Niiqui

Judá cjita z ̈oñiz̈ majchmaatiquiztan tjonñicḧa. Juc'ant azziz cjen, León
cjitac ̈ha. Niz̈azaniiquiDavidz̈majchmaatiquiztan tjonñicḧa. Jallaniiqui
tjappacha atipchiz ̈ cjen nii liwru cjetz waquizic ̈ha, niz̈aza nii liwruz ̈
estampillanaca wjajrzñi.

6 Nekztanaqui tiz̈tanaca cherchinc̈ha. Nii chawc mantiz julztan, nii
z ̈ejtñinaczẗan, nii jilirinacz ̈tan, jalla ninacz ̈ taypiquiz tsjii Uuzaz̈takaz
tsijtchi cherchinc ̈ha. Wilana jawkta Uuzaz̈takaz, jalla nii cherch-
inc ̈ha. Niz ̈aza nii Uuzaqui pakallak wajranacchiztac̈ha, niz ̈aza pakallak
c ̈hjujcquinacchiztac ̈ha. Niiz ̈ pakallak c̈hjujcquinacaqui pakallak Yooz
ispiritunacc ̈ha. Jalla nii Yooz ispiritunacaqui tjapa kjutñi tii muntuquiz
cuchantac ̈ha. 7 Jalla nii Uuzaqui tjuuz̈ta liwru tanzic̈ha, julzi mantiñiz̈
z ̈ew kjarquiztan. 8 Nii liwru tanz ̈tan nii pajkpic z ̈ejtñinacami niz ̈aza
nii paatunc pusin jilirinacami nii Uuzaz̈takaz chawc jilirz ̈ yujcquiz
quillzic ̈ha. Zapa mayni nii jilirinacaqui pajk guitaraz̈takaz arpa cjita
tanzitac ̈ha. Niz̈aza kor chuwanaca chjichatc ̈ha insinsuchiz chjijpi. Nii
insinsuchiz chuwanacaqui Yoozquin criichinacz̈ oracionanaca cjetc ̈ha.
9Ninacaqui ewwirsu itsatc ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Amqui waquizichamc̈ha nii tjuuz̈ta liwru cjetñijapa, niz ̈aza

nii liwruquiz zcatz̈ta estampilla wjajrzñijapa. Amqui
contatac ̈ha. Ticziz ̈ cjen am ljokz ̈tan Yooztajapa sirwiñi z ̈oñinaca
liwriichamc ̈ha. Amiz̈ liwriita z ̈oñinacacḧa tjapa zarchiz
z ̈oñinacami, niz ̈aza tjapaman takunacchiz z ̈oñinacami, niz ̈aza
tjapaman watjanacchizimi, niz ̈aza tjapaman nacionanacchizimi.
10 Amqui amiz̈ liwriita z ̈oñinaca mantiñijapa utchamc ̈ha. Niz̈aza
amqui nii z ̈oñinaca Yooztajapa sirwiñijapa utchamc ̈ha, Amiz̈
liwriita z ̈oñinacaqui tii yokquiz mantaquic ̈ha”.

Jalla nuz̈ cjichic ̈ha nii itsñinacaqui.
11 Jalla nekztanaqui nonzinc̈hawacchi anjilanacz ̈ jora. Niz ̈aza cherch-

inc ̈ha mantiz julz muytata, niz ̈aza z ̈ejtñinacz̈ muytata, niz ̈aza jilirinacz ̈
muytata, jalla ninacz̈ muytata muzpa waranka waranka waranka anji-
lanaca z ̈elatc ̈ha. 12Nii anjilanacaqui altu jorz ̈tan cjichic ̈ha:
“Nii conta Uuzaqui waquizic ̈ha, mantiz poder tanzjapa, niz̈aza tjapa

zuma cusasanaca tanzjapa, niz ̈aza tjapa zizjapa, niz ̈aza tjapa
azziz cjisjapa. Niz̈aza nii waquizic̈ha honora tanzjapa, niz ̈aza
rispitta cjisjapa, niz ̈aza honora waytiz̈inta cjisjapa. Jalla nuz̈oj
cjila. Nuz ̈waquizic̈ha nii conta Uuzaqui”.

13 Nekztan tjapa arajpachquin z ̈ejlñinaczẗan, niz ̈aza tjapa tii
muntuquizz ̈ejlñinaczẗan, niz ̈aza tjapa tii yokkoztanz ̈ejlñinaczẗan, niz ̈aza
tjapa kotquiz z ̈ejlñinaczẗan, jalla nuz̈ tjappacha niiz ̈ puntu cjichic ̈ha:
“Nii chawc mantiñizq̈uizimi nii Uuziz̈quizimi wiñayjapa honora way-

tiz ̈intaj cjila; niz ̈aza nii pucultiz ̈quiz wiñayjapa honorchiz cjila;
niz ̈aza wiñayjapa rispittaj cjila; niz ̈aza tjapa azziz cjila watay
wata”.

14Nekztan nii pajkpic z ̈ejtñinacaqui cjetc ̈ha:
—Jalla nuz̈oj cjila. Amén.
Niz ̈aza nii paatunc pusin jilirinacaqui quillz̈cu nii watay wata

z ̈ejtñizq̈uiz rispitchic ̈ha.
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6
ESTAMPILLANACAWJAJRTA CHERCHINC̈HA

1 Nekztanaqui wejrqui cherchinc ̈ha, jalla tuz ̈u: Uuzaz ̈takaz
z ̈oñiqui tsjii estampilla wjajrzic̈ha. Niz ̈aza nonzinc ̈ha tsjii z ̈ejtñiqui
jorjorñizẗakaz jorz ̈tan kjawchic ̈ha:
—Pichay. Cherz̈ca.
2 Nekztan wejrqui cherchinc ̈ha, jalla tuz ̈u: Tsjii chiw cawallu

tjonchic ̈ha. Nii cawallz ̈ juntuñ yawchi z ̈oñiqui flech arcu armichiz
tanchic̈ha. Niiz̈quiz tsjii atipz poder tjaatac ̈ha, tsjii coronaz̈takaz. Jalla
niz ̈tiquiztan atipñi ulanchic ̈ha, tirapan atipzjapa.

3Nekztanaqui nii Uuzaz̈takazqui segunda estampillawjajrzic ̈ha. Jalla
nuz̈ wjajrtan, segundo z ̈ejtñiqui cjichic ̈ha:
—Pichay. Cherz̈ca.
4 Nekztan yekja cawalluqui ulanchic ̈ha, ljok cawallu. Nii cawallz ̈

juñtun yawchi z ̈oñiqui poder tjaatac ̈ha, z ̈oñinacpora kichanasjapa, niz ̈aza
porapat conasjapa. Niiz ̈quiz tsjii pajk cuchillu tjaatac ̈ha.

5 Nekztanaqui nii Uuzaz̈takazqui tercer estampilla wjajrzic ̈ha. Jalla
nuz̈ wjajrtan, nonzinc ̈ha tercer z ̈ejtñiqui tuz ̈ cjican:
—Pichay. Cherz̈ca.
Nekztan cherchinc ̈ha tsok cawallu. Niz̈aza nii cawallz ̈ juñtun yawchi

z ̈oñiqui balancichiztac ̈ha niiz ̈ kjarquiz. 6 Nekztanaqui z ̈ejtñinacz̈ tayp-
iquiz tsjii jora nonzinc ̈ha. Nii joraqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Pajk paaztan tsjii kilo trigo kjayasac̈ha. Niz̈aza pajk paaztan c̈hjep

kilo siwatu kjayasac̈ha. Aceitimi vinumi tira z ̈elaquic̈ha.
7 Nekztanaqui nii Uuzaz ̈takazqui cuarto estampilla wjajrzic̈ha. Jalla

nuz̈ wjajrtan nonzinc ̈ha cuarto z ̈ejtñiqui tuz ̈ cjican:
—Pichay. Cherz̈ca.
8 Jalla nekztanaqui wejrqui cherchinc̈ha, tsjii k'ill cawallu z ̈elatc ̈ha,

yawchi z ̈oñchiz. Jalla nii yawchi z ̈oñiqui Ticz cjitatac̈ha. Niiz̈ wiruñ
Ticz Yoka cjita apzic̈ha. Ninacz̈quiz poder tjaatac ̈ha, cuarta parte tii
muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaca conzjapa. Ninacaqui z ̈oñinaca conaquic ̈ha
pajk cuchillz ̈tan, mach'anacz ̈tan, conanacz̈tan, niz ̈aza anawal ani-
malanacz̈tan.

9 Jalla nekztanaqui nii Uuzaz̈takazqui quinta estampilla wjajrzic ̈ha.
Jallanuz̈wjajrtanwejrqui cherchinc̈haarajpachaltarz ̈koztanalmanaca
z ̈elatc ̈ha. Nii almanacz̈ curpunacaqui Yooz taku parlitiquiztan con-
tatac̈ha. Ninacaqui tii muntuquiz kamcan Yooz puntu ticlarchic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan contatac̈ha. 10 Nii almanacaqui altu jorz ̈tan kjawcan tuz̈
cjichic ̈ha:
—Zuma lijitum Jiliri. Ampanc ̈ha taku cumpliñiqui. Jaziqui

¿cḧjulorcamat z̈oñinaca pjalznaquiya? ¿C̈hjulorcamat wejrnac conñi
z ̈oñinaca casticaquiya? —Jalla nuz̈ cjichic ̈ha nii almanacaqui.

11 Jalla nekztanaqui almanacaqui chiw tol zquiti tjaatac ̈ha. Niz ̈aza
ninacz̈quiz cjitac ̈ha, tsjii kjaz ̈ tjuñikaz jeejznaquic̈ha. Primiruqui iya
Cristuz ̈quiz sirwiñinacaqui conta cjistanc ̈ha, jaknuz ̈t tuquiqui almanacz ̈
curpunaca contaz ̈laja, jalla niz ̈ta. Nii contanaca pjojkzcama, al-
manacaqui jeejznaquic ̈ha.

12 Jalla nekztanaqui nii Uuzaz̈takazqui sexta estampilla wjajrzic ̈ha.
Jalla nuz̈ wjajrtan, wejrqui cherchinc ̈ha, yoka ancha chekjinskatatc ̈ha.
Niz̈aza tjuñimi tsokchi cjissic̈ha, lut zquitiz ̈takaz. Niz̈aza jiizmi
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ljok cjissic ̈ha. 13 Niz ̈aza warawaranacami yokquin tjojtsquichic ̈ha,
jaknuz ̈t pjursant tjamiqui higo frutanaca tjojtskatc ̈haja, jalla niz ̈ta.
14 Nekztanaqui pachaqui katchic̈ha tjuuz̈ta papilaz̈takaz. Niz̈aza tii
muntuquiz tjapa curunacami tjapa kot taypiquiz z̈ejlñi yokanacami
kizkattatac ̈ha. 15 Nekztanaqui tii muntuquiz mantiñinacami,
jilirinacami, zultatz̈ jilirinacami, ricachunacami, azziz z ̈oñinacami,
mantita z ̈oñinacami, ana mantita z ̈oñinacami, tjappacha chjojzic̈ha pajk
maz pjetanacquizimi, niz ̈aza cur akjinacquizimi. 16 Jalla ninacaqui
kjawchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Curunaca, maznaca, wejtnaca juntuñ tjojtz̈ca. Wejrnac chjo-

jzna, julzi mantiñiz̈ yujcquiztan. Niz̈aza wejrnac chjojzna nii z ̈awjchi
Uuzaz ̈takazquiztan, ana casticta cjisjapa.

17 Ultim casticz tjuñi tjonc̈ha. ¿Ject Yoozquiztan atipas? —Jalla nuz̈
kjawchic ̈ha ninacaqui.

7
144,000 Z ̈OÑINACA CHIMPUTA

1 Jalla nekztanaqui wejrqui cherchinc ̈ha, pajkpic anjilanacaqui tii
muntuz ̈ pajkpic latuquiztan tsijtsi z ̈elatc ̈ha. Jalla nuz̈ z ̈ejlcan pa-
jkpic puntu tjaminacaqui atajatc ̈ha, ana zinta tjamzjapa yokquizimi
kotquizimi muntinacquizimi. 2 Nekztanaqui tsjii anjila cherchinc ̈ha,
tuwanchuctan tjonñi. Nii anjilaqui z ̈ejtñi Yooz mantita ortinz̈tan
tjonchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii anjilaqui altu jorz̈tan kjawcan pal-
jaychic̈ha pajkpic anjilanacz̈quiz. Nii pajkpic anjilanacaqui poder
tjaatatac ̈ha, yokami kotami anawali cjiskatzjapa. 3 Jalla niz̈tiquiztan nii
Yooz tjaata ortinz̈tan anjilaqui ninacz ̈quiz cjichic ̈ha:
—Yokami, kotami, muntinacami ana anawali cjiskata, uc ̈hum Yooz

sirwiñinaca chimputa cjiscama. Yooz sirwiñinacaqui ninacz̈ yujc ayquiz
chimputa cjequic ̈ha.

4 Nekztanaqui nonzinc ̈ha patac pusi tuncan pusin waranka
z ̈oñinaca chimputatac ̈ha, tjapa Israelz̈ familianacquiztan. 5 Tuncapan
waranka Judáz̈ familiaquiztan chimputatac ̈ha. Tuncapan waranka
Rubénz̈ familiaquiztan chimputatac ̈ha. Tuncapan waranka Gadz̈
familiaquiztan chimputatac ̈ha. 6 Tuncapan waranka Aserz̈ famili-
aquiztan chimputatac ̈ha. Tuncapan waranka Neftalíz̈ familiaquiztan
chimputatac ̈ha. Tuncapan waranka Manasés familiaquiztan chimpu-
tatac ̈ha. 7 Tuncapan waranka Simeónz̈ familiaquiztan chimputatac̈ha.
Tuncapan waranka Levíz̈ familiaquiztan chimputatac̈ha. Tuncapan
waranka Isacarz̈ familiaquiztan chimputatac̈ha. 8 Tuncapan waranka
Zabulónz̈ familiaquiztan chimputatac ̈ha. Tuncapan waranka Joséz̈
familiaquiztan chimputatac ̈ha. Tuncapan waranka Benjamínz̈
familiaquiztan chimputac̈ha.

CHIWZQUITCHIZ Z̈OÑINACA
9 Jalla nekztanaqui cherchinc̈ha, muzpa tama z ̈oñinacaqui chawcman-

tiz puesto yujcquizimi, naz ̈aza Uuzaz ̈takaz z ̈oñz̈ yujcquizimi z ̈elatc ̈ha.
Nii z ̈oñinacaqui tjapa nacionanacquiztantac ̈ha, niz ̈aza tjapaman zarchiz
z ̈oñinaczq̈uiztantac ̈ha, niz ̈aza tjapaman watjanacquiztantac ̈ha, niz ̈aza
tjapaman takunacchiz z ̈oñinaczq̈uiztantac ̈ha. Muzpa tamatac ̈ha, jalla
niz ̈tiquiztananawirakanchucatac ̈ha. Jallanii z ̈oñinacaqui chiwtol zquiti
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cutchicamatac̈ha. Niz̈aza ninacz ̈ kjarquiz munti itzanaca tanzic ̈ha,
c ̈hjanz̈tanpacha. 10 Jalla nii z ̈oñinacaqui altu jorz ̈tan tuz ̈ chiyatc̈ha:
“Uc ̈hum Yoozkazza Liwriiñiqui. Niic ̈ha chawc mantiz puestuquiz

julzñiqui. Niz̈aza nii Uuzaz̈takaz z ̈oñizakazza Liwriiñiqui”.
11 Niz̈aza chawc mantiz puestu muytatami, jilirnacz ̈ muytatami, pa-
jkpic z̈ejtñinacz̈ muytatami, jalla ninacz ̈ muytata tjapa anjilanacaqui
tsijtchi z ̈elatc ̈ha. Ninaca zakaz chawc mantiz puestuz ̈ yujcquiz yokquiz
puct'ichi Yooz rispitatc ̈ha. 12 Nii anjilanacaqui Yooz rispitcan tuz̈
cjichic ̈ha:
“Jalla nuz̈oj cjila. Uc̈hum Yooztajapa watay wata honora waytiz̈intaj

cjila, niz ̈azawiñaya rispittaj cjila. Uc ̈humYoozza zizñi zizñipanqui.
Niiz̈quiz wiñaya gracias cjila. Niz̈aza niiz ̈quiz honora waytiz̈intaj
cjila. Uc ̈humYoozquiwiñayjapa tjapa azziz cjila, nizaza poderchiz.
Jalla nuz̈oj cjila. Amén”.

13 Jalla nekztanaqui tsjii jiliriqui wejr pewczic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jecnacat tii chiw zquiti cujtchinacaya? Niz ̈aza ¿jakziquiztan tjonchi

ninacataya?
14Wejrqui niiz ̈quiz kjaazinc̈ha, tuz ̈ cjican:
—Jiliri, anal zizuc̈ha.
Nekztan niiqui cjichic ̈ha:
—Tinacaqui juc'ant sufris timpu watchic̈ha. Niz̈aza tinacaqui uj-

nacquiztan liwriitac̈ha, Jesucristo Uuzaz̈takaz cjen. Cristuz ̈ ticziz ̈
cjen, jalla niz ̈tiquiztan tinacaqui chiw ajunta zquitchizza. 15 Jalla
niz ̈tiquiztan tinacaqui Yooz mantiz puestu yujcquiz z ̈ejlc ̈ha. Tinacac̈ha
majiñamiweenami Yooz kjuyquiz sirwiñinacaqui. Niz̈aza nii chawcman-
tiz puestuquiz julzñiqui tinaca cwitaquic̈ha. Niiz̈tan tinacz̈tan watay
wata chica z ̈elaquic ̈ha. 16 Tinacaqui ana iya c̈hjeri eecskataquic ̈ha,
niz ̈aza anaz ̈ iya kjaz kjara pasnaquic ̈ha. Niz̈aza sii kjakimi ana tinaca
laacjiskataquic ̈ha, niz ̈aza c̈hjul kjakimi. 17 Jesucristuc ̈ha mantiz puestu
z ̈catipacha z ̈ejlñiqui. Jalla nii Uuzaz̈takaz Jesucristuqui tinacz̈ awatiri
cjequic̈ha. Niz ̈aza Jesucristuqui tinacz̈quiz zuma kamañchizpan ir-
paquic ̈ha, jaknuz ̈t zuma awatiriqui niiz ̈ uuzanaca zuma jalzurquiz
kjaz liquinc̈haja, jalla niz ̈ta. Niz̈aza Yoozpacha tjapa tinacz̈ kaaj
chjujz ̈inaquic ̈ha.

8
SEPTIMA ESTAMPILLAWJAJRTA

1 Jalla nekztanaqui Uuzaz̈takaz Cristuqui séptima estampilla wja-
jrzic ̈ha. Jalla nuz̈ wjajrtan, tsjii media ora tjapa ch'uju z ̈ejlchic̈ha
arajpachquin. 2 Nekztan cherchinc ̈ha, pakallawk anjilanaca z ̈elatc ̈ha.
Nii anjilanacaqui Yooz yujcquiz tsijtñitacḧa. Jalla ninacz ̈quiz pakallawk
trompet pekz tjaatatac ̈ha. 3 Nekztanaqui tsjii anjilaqui tjonz ̈cu, altar
yujcquiz tsijtsic̈ha, tsjii kor insinsarchiz. Jalla nekztanaqui niiz ̈quiz
wacchi insinsunaca tjaatatac̈ha, criichinacz ̈ oracionanacz̈tan t'ajzjapa.
T'ajz ̈ta insinsuz̈tan oracionanacz̈tan kor altarquiz nonz̈tatac ̈ha chawc
mantiz puestu yujcquiz. 4 Nii Yooz anjilz ̈ kjarquiztan criichinacz ̈ ora-
cionanacz̈tan insinsuz̈tan t'ajz ̈ta z ̈keti waytichic̈ha Yooz yujcquiz. 5 Jalla
nekztanaqui nii anjilaqui insinsaru tanz ̈cu, altarquiz uj paraziz̈tan chji-
jpzic̈ha. Nekztan nii uj paraziz̈tan chjijpi insinsaru tii muntu yokquiz
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tjojtchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan ancha pjursanti liwjliwjchic ̈ha, niz ̈aza
ancha pjursanti jorjorchic ̈ha, niz ̈aza yoka chekjinchic̈ha.

TROMPETCHIZ ANJILANACA
6 Jalla nuz̈ watz ̈cu pakallawk trompetchiz anjilanacaqui tjaczic ̈ha

trompetanaca tjawunzjapa.
7 Primir anjilaqui niiz ̈ trompet pekz tjawunchic ̈ha. Jalla nuz̈

tjawunz ̈cu caranuz chijñizẗan ujz ̈tan, niz ̈aza ljokz ̈tan t'ajz̈ta tii muntu
yokquiz cutzinchic ̈ha. Jalla niz̈tiquiztan tercer parti tii muntu yoka
ujsic ̈ha, niz̈aza tercer parti muntinaca ujsic ̈ha, niz ̈aza tercer parti pas-
tunacami ujsic ̈ha.

8 Nekztan segundo anjilaqui trompet pekz tjawunchic ̈ha. Jalla nuz̈
tjawunz ̈cu uj peksi pajk curuz ̈takaz pajk kotquin tjojtchic ̈ha. Nekz-
tanaqui tercer parti kot kjazqui ljok cjissic ̈ha. 9 Nekztan tercer parti
kotquiz z ̈ejlñi animalanacaqui ticzic ̈ha, niz ̈aza tercer parti kotquiz ojk-
layñiwarcunacaqui akz ̈tatac̈ha.

10 Tercer anjilaqui trompet peks tjawunchic ̈ha. Jalla nuz̈ tjawunz̈cu
pajk warawara arajpachquiztan tjojtsic̈ha, uj peksi teyaz ̈takaz. Nii
warawaraqui tjojtsic̈ha tercer parti pujunacquizimi, niz̈aza tercer parti
tujnacquizimi niz ̈aza wijiñanacquizimi. 11Nii warawaraz̈ tjuuqui Ajenjo
cjitac ̈ha. Ajenjo cjitac ̈ha tsjii jar muntiqui. Jalla nii warawaraz̈ tjojt-
tiquiztan tercerparti kjazqui ajenjoz ̈takaz jarucjissic̈ha. Nii jarkjaz cjen
walja z ̈oñinacaqui ticzic ̈ha.

12 Cuarto anjilaqui trompet pekz tjawunchic ̈ha. Jalla nii tjawunz̈cu
tercer parti tjuñimi jiizmi warawarami zumchi cjissic ̈ha. Nekztanaqui
tercer parti majiñaqui ana kjanchic̈ha, niz ̈aza tercer parti weenami ana
kjanchizakazza.

13 Jalla nekztanaqui wejrqui cherchinc̈ha, niz ̈aza nonzinc̈ha, tsjii
anjilaqui tseewc arajpach taypiquiz laycan altu jorz̈tan chiichic ̈ha, tuz ̈
cjican:
—Muntu yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczẗajapa ana wali, ana wali, ana wali

cjisnaquic ̈ha. C̈hjep parti anjilanacaqui trompet pekz tjawunzmayac̈ha.
Jalla ninacaz̈ tjawnan juc'ant ana wali cjisnaquic ̈ha.

9
QUINTOANJILAQUI

1 Jalla nekztanaqui quinto anjilaqui trompet pekz tjawunchic ̈ha.
Jalla nuz̈ tjawuntiquiztan tsjii warawaraz̈takaz cherchinc ̈ha
arajpachquiztan tii yokquiz tjojtsi. Jalla nii warawaraz̈ta anawal
jilirz ̈quiz poder tjaatac ̈ha, anawal koz tuj cjetzjapa. 2 Jalla nekztanaqui
nii anawal jiliriqui koz tuj cjetzic ̈ha. Jalla nuz̈ cjetz̈tiquiztan jurnu
z ̈ketiz̈takazulanchic ̈ha. Jallanii koz tuj z ̈ketiqui tjuñimipachami zumchi
cjiskatchic ̈ha. 3 Jallanii z ̈ketquiztan langostaanimalanacaulanchic̈ha tii
yokquiz laylayzjapa. Jalla nii animalañaczq̈uiz anawali paazjapa poder
tjaatatac ̈ha, jaknuz ̈t tsjii yek'achunca ana wali yek'antic ̈haja, jalla niz ̈ta
cjisjapa. 4 Niz ̈aza nii animalanacaqui mantitatac ̈ha, anac ̈ha yokquiz
z ̈ejlñi pastunacz ̈quizimi tjapa ch'ojña pajkñinaczq̈uizimi anawali paajo.
Pero yujc ayquiz ana Yooz chimputa z ̈oñinaczq̈uiz ana wali paasac ̈ha.
5 Pjijska jiizcama nii anawali paañi animalanacaqui ana chimputa
z ̈oñinaczq̈uiz sufriskatzjapa niz ̈ta poder tjaatatac ̈ha. Sufriskatcanami
ticzkatta poder ana tjaatatac ̈ha. Jalla nuz̈ sufriskatan, nii z ̈oñinacaqui
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ancha ayinchic ̈ha, jaknuz ̈t tsjii z ̈oñi yek'antitiquiztan ancha ayiñizl̈aja,
jalla niz ̈ta. 6 Jalla niz ̈ta sufris timpuquiz z ̈oñinacaqui ticz pecaquic ̈ha,
pero anaz ̈ ticzñi ataquic ̈ha. Jalla nuz̈ ticz peccanami, ana wira ticz
tjonaquic ̈ha.

7 Nii langosta cjita animalanacaqui quira tjacz ̈ta cawallu-
nacaz̈takaztac ̈ha. Ninacz ̈ achanacz̈quiz kor pillunacchiztakaztac ̈ha.
Nii animalanacz ̈ yujcnacaqui z ̈oñinacz̈ yujcnacaz ̈takaztac ̈ha. 8 Niz ̈aza
ninacz̈ charaqui maatakanacz ̈ charaz ̈takaztac̈ha. Niz ̈aza ninacz ̈
iz ̈kenacaqui león animalanacz̈ iz ̈kenacaz̈takaztac̈ha. 9 Niz ̈aza
ch'iztakaz kjajpchiztac ̈ha. Nii kjajpanacaqui jiruz̈takaztac ̈ha curpunaca
chjojz ̈japa. Laylaycan, nii animalanacaqui anchaz̈ arnatc̈ha, jaknuz ̈
cawallunacaqui tsjii quirquiz zalzcan aranc̈haja, jalla niz ̈ta. 10 Nii
animalanacz̈ kjurznacaqui yek'achuncaz̈ kjurztakaztac ̈ha. Ninacz ̈
kjurznacz ̈tan yek'antasac̈ha z ̈oñinaca sufriskatzjapa nii pjijska jiiz
intiru. 11 Nii animalanacz ̈ mantiñi jiliriqui nii koz tuj cjetñipachacḧa.
Nii jilirz̈ tjuuqui Abadón cjitac ̈ha hebreo tawkquiziqui. Griego tawkquiz
Apolión cjitac ̈ha. Apolión cjic̈ha, akzñiqui, nii.

12 Jalla niz ̈ta watz̈cu primir anawaliqui watchic ̈ha. Nonz ̈na. Imaziz ̈
iya pizc anawalinacaqui tjonc ̈ha.

13 Jalla nekztanaqui sexto anjilaqui trompet pekz tjawunchic ̈ha. Jalla
nuz̈ tjawuntiquiztan tsjii jora nonzinc ̈ha. Yooz yujcquiz z ̈ejlñi kor altar-
quiztan nii joraqui ulanchic ̈ha. Pajkpicwajrichiztac̈ha nii kor altaraqui.
14Nii joraqui sexto trompetchiz anjilz ̈quiz tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Pajk Eufrates cjita pujquiz pajkpic anjilanaca c ̈hejlta z ̈ejlc ̈ha. Jalla

nii pajkpic anjilanaca cutzna, —jalla nuz̈ cjetc ̈ha.
15 Nekztanaqui nii pajkpic anjilanacaqui cutstatac ̈ha, c̈hjep parti

z ̈oñinaca conzjapa. Jalla niz̈ta paazjapa tjacz̈tatac̈ha, nii ora, nii tjuñi, nii
jiiz, nii wata, jalla nii timpujapa niz ̈ta paazjapa tjacz̈tatac̈ha. 16Z ̈oñinaca
conzjapa wacchi z ̈oñiz̈ yawchi cawallunaca z ̈elatc ̈ha, paa patac millo-
nanacatac ̈ha. Jalla nuz̈ wacchi nonzinc ̈ha.

17 Nii cawallunacatac̈ha jalla tiz ̈ta cherchiqui. Nii yawchi
z ̈oñinacaqui queca weezinacchiztac ̈ha. Nii queca weezinacaqui tiz ̈ta
culuranacatac̈ha, ljok, larama, k'illu, jalla niz ̈ta culuranacatac̈ha.
Nii cawallunacaqui león animalanacz̈ achanacchiztac ̈ha. Jalla nii
cawallunacz ̈ atquiztan uj, z ̈keti, azupri ulanchic ̈ha. 18 Jalla nii c̈hjep
anawalinacatac ̈ha anawali paachiqui. Jalla nii uj, z ̈keti, azupri
ulantiquiztan chjep parti z ̈oñinaca contatac̈ha. 19 Nii cawallunacz ̈
sufriskatz poderaqui ninacz̈ atquiztac ̈ha, niz ̈aza ninacz̈ kjurzquiztac ̈ha.
Nii cawallunacz ̈ kjurznacaqui zkoraz̈takaztac̈ha. Nii zkoranacaqui
ch'atñi achchiztac ̈ha, z ̈oñinaca sufriskatzjapa.

20 Nii anawalinacaz̈ ana conta z ̈oñinacazti Yoozquin anapanz ̈
kuz tjaachic ̈ha. Z ̈oñiz̈ paata yooznacz ̈quin rispitzquiztan anapan
jaytichic̈ha. Tirapan rispitchic ̈ha zajranacz̈quizimi niz ̈aza z ̈oñiz̈
paata yooznacz ̈quizimi. Ninacz ̈ yooznacaqui paatatac̈ha korquiztan,
paazquiztan, mazquiztan, tabliquiztan, jalla niz ̈tanaca. Nii z ̈oñiz̈
paata yooznacatac ̈ha ana cherñimi, niz ̈aza ana nonzñimi, niz ̈aza
ana ojklayñimi. 21 Nii parti z ̈oñinacaqui anawal kamtiquiztan anapan
jaytichic̈ha. Tirapantac̈ha z ̈oñi conzqui, niz ̈aza yat'iri ojklayzqui, niz ̈aza
adulteriuquiz ojklayzqui, niz ̈aza tjañizaz ojklayzqui.
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10
TSJII LIWRUCHIZ ANJILA Z ̈ELATC̈HA

1Nekztanaqui pajk azziz anjila cherchinc ̈ha, arajpachquiztan tjonñi.
Nii anjilaqui tsjir taypiquiz tjonchic ̈ha, tsjii arcu iris cumari niiz ̈
ach juntuñ. Nii anjilz ̈ yujcqui tjuñizẗakaz c'ajatc̈ha. Lisnacaqui uj
asñizẗakaztac̈ha. 2 Niiz̈ kjarquiz tsjii cjetz̈ta liwru tanzic̈ha. Niiz̈ z ̈ew
kjojchaqui pajkkotquiz tjeczic ̈ha, niiz ̈ zkarkjojchaqui yokquiz tjeczic ̈ha.
3 Nii anjilaqui altu jorz ̈tan kjawchic̈ha, león animalaz ̈takaz. Nekz-
tanaqui pakallawk wilta jorjorchic ̈ha. 4 Jalla nuz̈ jorjortan, wejrqui
cjijrzmayatac̈ha. Pero cjijrzmaya cjen arajpachquiztan tsjii joraqui
wejtquin chiiz ̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Nii pakallawk jorjorñiz̈ chiitaqui chjojzna. Ana nii puntu cjijra.
5 Jalla nekztanaqui nii kotquizimi yokquizimi tjeczi anjilaqui z ̈ew

kjara waytichic̈ha arajpach kjutñi. 6 Z ̈ew kjara waytiz̈cu, juramintu
paachic ̈ha Yooz tjuu chiican.
—Watay wata z ̈ejtñi Yoozqui paachic̈ha arajpachami, yokami, ko-

tami; niz ̈aza arajpachquiz z ̈ejlñinacami, yokquiz z ̈ejlñinacami, kotquiz
z ̈ejlñinacami, tjappacha paachic ̈ha. Jalla nii zinta Yooz tjuu chiican ju-
ramintupaachic ̈ha, tjapaYoozpuntuparliñiprofetanacaz̈ chiitanacaqui
ana enenz̈cu cumplisjapa. 7 C ̈hjulorat séptimo anjilaqui trompet pekz
tjawznac ̈haja, jalla nii timpu Yooz chjojzaka tantiita taku cumplis-
naquic ̈ha. Tuqui timpuqui Yoozqui niiz ̈ sirwiñi profetanacz̈quiz nii
chjojzaka takumazinchic ̈ha.

8 Jalla nekztanaqui nii arajpachquiztan chiiz ̈quiñi joraqui wilta we-
jtquiz paljayz̈quichic ̈ha, tuz ̈ cjican:
Nii kotquizimi yokquizimi tjeczi anjilz ̈ kjarquiztan cjetta liwru tanzñi

oka. Jalla nuz̈ wejtquiz mantichic ̈ha.
9 Jalla nekztanaqui anjilz ̈quin liwru mayi ojkchinc̈ha, wejtquiz nii

liwru tjaajo. Nii anjilaqui wejtquiz cjichic ̈ha:
—Tanzna, niz ̈aza lujlzna. Am atquiz zuma mazk'az̈ cjequic ̈ha. Pero

am pjuchquiziqui jaruz̈ tucaquic ̈ha.
10 Nekztan anjilz ̈ kjarquiztan liwru tanz̈cu lujlzinc ̈ha. Wejt atquiz

anchamazk'atac ̈ha. Jalla nuz̈ lujltiquiztanwejt pjuchquiz jaru cjissic̈ha.
11Nekztanaqui wejtquiz cjichic ̈ha:
—Wilta amqui Yooziz̈ chiita taku paljaystanc̈ha, nacionanacz̈ pun-

tuquiztanami, tjapaman sarchiz z̈oñinacz̈ puntuquiztanami, tjapaman
takunachiz z ̈oñinacz̈ puntuquiztanami, mantiñinacz̈ puntuquiztanami.

11
YOOZ TAKU PALJAYÑI Z ̈OÑINACA

1 Jalla nekztanaqui wejtquiz tsjii caña tjaatatac ̈ha tupz paraz̈takaz.
Nekztanaqui tsjiiqui wejtquiz mantichic ̈ha tuz ̈ cjican:
—Z ̈aazna. Yooz kjuya miriiz ̈ca, altarz̈tanpacha. Niz̈aza nekz z ̈ejlñi

Yooz rispitñinaca kanzna. 2 Yooz kjuy patiuqui ana miriizaquic ̈ha. Jalla
nii patiuqui yekjawajtchiz z ̈oñinaczq̈uin intirjitac ̈ha. Jallanii z ̈oñinacaqui
Yooz zuma watja akznaquic̈ha pusi tunc paani jiiznaca. 3 Wejrqui
cuchanz ̈cac̈ha pucultan tisticu wejtquiztan paljayajo. Lut zquiti cujtchi
ojklayaquic̈ha, 1260 tjuñicama. —Jalla nuz̈wejtquiz mantichic ̈ha.
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4 Pizc olivo cjita muntinacami, niz ̈aza pizc cantilirunacami tii yok
mantiñi Yooz yujcquiz z ̈ejlc ̈ha. Jalla nii muntinacami, niz̈aza can-
tilirunacami pucultan tisticu cjic̈ha. 5 Jakziltat Yooz taku paljayñi
z ̈oñinaczq̈uiz sufriskatz yanznac̈haja, jalla niiqui contaz̈ cjequic ̈ha.
Nii pucultan tisticunacz̈ atquiztan asñi uj ulnaquic̈ha ninacz̈ quintra
z ̈oñinaca liwj ujzjapa. Nekztanninacz ̈quiz sufriskatz pecñinacaqui contaz ̈
cjequic̈ha. 6 Poderchizza nii pucultan tisticunacaqui ana chijinskatajo.
Yooz taku paljaycan, jalla nii timpu ana chijinskataquic̈ha. Niz̈aza nii
pucultan tisticunacaqui kjaz ljok tuckatz poderchizzakazza. Niz̈aza tii
yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz tjapaman anawalinacz̈tan sufriskatz poder-
chizzakazza. C̈hjulora peccanami z ̈oñinaca sufriskatasac ̈ha. 7 Jalla nii
pucultan tisticunacaqui Yooz taku paljayz z ̈erz ̈cu, contaz̈ cjequic ̈ha.
Tsjii anawal animalaz ̈takaz anawal koz tujquiztan ulnaquic ̈ha. Yooz
taku paljayñinacz̈ quintra cjequic̈ha. Niz̈aza nii pucultiquiztan ati-
paquic ̈ha, niz ̈aza conaquic ̈ha. 8Nekztanaqui ninacz̈ ticzi curpunacaqui
jakowasaquic̈ha, Jerusalén wajt callquiz. Nii pajk wajtquiz Jesu-
cristuqui cruzquiz ch'awctatac ̈ha. Niz̈aza Jerusalén watjaqui Sodoma
cjitac ̈ha tsjii parabolaz ̈takaz. Niz̈aza Egipto cjitazakazza, tsjii parabo-
laz̈takaz. 9 C̈hjep maj chicatchiz tisticunacz̈ ticzi curpuqui callquiz
z ̈elaquic̈ha. Jalla nuz̈ z ̈elan z ̈oñinacaqui ticzi curpunaca cheraquic ̈ha,
tjapa nacionanacchiz z ̈oñinacami, tjapa watjanacchiz z ̈oñinacami, tjapa-
man takunacchiz z ̈oñinacami, tjapaman saranacchiz z ̈oñinacami, jalla
ninaca. Nii cherzñi z ̈oñinacaqui anaz̈ nii ticzi curpunaca tjatkataquic ̈ha.
10 Nii pucultan tisticunacaqui tii yokquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaczq̈uiz ancha
sufriskatchitac ̈ha. Jalla nuz̈ ticz̈tiquiztan tii yokquiz z ̈ejlñi anawal
z ̈oñinacaqui cuntintuz ̈ cjequic ̈ha, niz ̈aza pjijzta paaquic ̈ha, niz ̈aza pora-
pat onantanaca onarassaquic̈ha. 11 Nekztan c̈hjep maj chicatquiztan
Yoozqui nii pucultan tisticunaca jacatatskataquic ̈ha, wilta z ̈eti tjaa-
can. Jacatatz ̈cu tsijtsnaquic̈ha. Nekztan nii ticziquiztan jacatatchinaca
cherz̈cu, z ̈oñinacaqui ancha tsuctsucaquic ̈ha. 12 Jalla nekztanaqui araj-
pachquiztan tsjii altu joraqui nii pucultiz̈quiz paljayaquic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tsewc yawz ̈ca anc ̈hucqui. Tekz z ̈elaquic̈ha.
Jalla nekztanaqui quintra z̈oñinacaz̈ cheran, nii pucultan tisticu-

nacaqui arajpachquin waytitaz̈ cjequic ̈ha tsjir taypiquiz. 13 Nekztan
cherchinc ̈ha tuz ̈u. Jalla nii orapacha ancha yoka chekjinchic̈ha. Jalla
nuz̈ yoka chekjintiquiztan tunca parti Jerusalénwatjaqui pajlsic ̈ha. Nii
yoka chekjintiquiztan pakallawk warank z ̈oñinaca ticzic̈ha. Parti z ̈ejtñi
z ̈oñinacazti ancha tsuctsucchic ̈ha. Jalla niz ̈tanaca wattiquiztan parti
eclichi z ̈oñinacaqui Yooz honora waytichic̈ha.

14 Jalla nii anawali wattan, pizc anawalinacaqui watchic̈ha. Niz ̈aza
wajillaz̈ tjonc ̈ha tercer anawaliqui.

SEPTIMOANJILA
15 Jalla nekztanaqui séptimo anjilaqui trompet pekz tjawunchic ̈ha.

Jalla nuz̈ tjawuntiquiztan arajpachquin altu joranaca chiiñi nonzinc ̈ha.
Jalla tuz ̈ chiichic ̈ha:
“Tjapa tii muntuqui uc ̈hum Yooz Jiliriz̈ mantita cjissic̈ha. Niz̈aza Yooz

Epiz ̈ uchta Jesucristuz ̈ mantita cjissic̈ha. Jalla ninacac ̈ha watay
wata wiñayamantiñiqui”.
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16 Jalla nekztanaqui nii paa tunc pusin jilirinacaqui Yooz yujcquiz
yokquiz puct'ican, Yooz rispitchic ̈ha. Jalla ninacac ̈ha Yooz yujcquiz
mantiz puestunacquiz julzñiqui. 17Yooz rispitcan, tuz ̈ cjichic ̈ha:
“Tjapa azziz Yooz Jiliri, amc̈ha anzimi tuquitanami z ̈ejlñiqui. Am juc'ant

azi tjeezamc̈ha, niz ̈aza anziqui tjapa mantiñi kalltichamc ̈ha.
Jalla niz̈tiquiztan amquin gracias tjaa-uc ̈ha. 18 Nacionanacchiz
z ̈oñinacaqui am quintra z ̈awjchic ̈ha. Pero ninaca casticz tjuñi
tjonc ̈ha. Niz̈aza ticzi z ̈oñinaca pjalz tjuñi tjonc ̈ha. Niz̈aza
amquiz sirwiñinaczq̈uiz zumanaca tjaaz tjuñi tjonc ̈ha. Amquiz
sirwiñinacami, am taku paljayñinacami, amquiz rispitñinacami,
amquiz kuz tjaañinacami, jalla tjapa ninacz̈quizimi zumanaca
tjaataz ̈ cjequic ̈ha pjalz tjuñquiziqui. Niz ̈aza tii yoka akñinacami, tii
yoka z ̈ejlñi z ̈oñinaca akñinacami, jalla ninaca akskattaz ̈ cjequic̈ha.
Jalla nii tjuñiz̈ tjonc̈ha”.

Nuz ̈ cjichic ̈ha nii paa tunc pusin jilirinacaqui.
19 Jalla nekztanaqui Yooz arajpach kjuya cjetz̈tatac ̈ha. Kjuy kjuyltan

tsjii cajuna chertatac̈ha. Yooziz ̈ tjaata takutac ̈ha nii cajunquiziqui.
Niz ̈aza arajpachquin rayunaca z ̈elatc ̈ha, niz ̈aza jorjorñinaca z ̈elatc ̈ha.
Niz ̈aza yoka chekjinskatñi z ̈elatc̈ha. Niz ̈aza pjursanti caraniza z ̈elatc ̈ha.

12
TSJAAMAATAKATANTSJII ANAWALANIMALZ̈TAN

1 Jalla nekztanaqui arajpachquin tsjii pajk siñala parizichic ̈ha. Nii
siñalaqui tiz ̈tatac̈ha. Tsjaa maataka z ̈elatc̈ha. Naa maataka zquitiqui
tjuñizẗakaztac̈ha. Niz̈aza naaz ̈a kjojch koztan jiiz z ̈elatc ̈ha. Naaz̈a
achquiz tuncapan warawara tewz̈intatac ̈ha, tsjii pilluz̈takaz. 2 Naa
maatakqui ictatac ̈ha. Nuz ̈ cjen, ancha aynatc̈ha, majtzjapa. 3 Jalla
nekztanaqui tsjii siñala parizichizakazza arajpachquin. Tsjii juc'ant
anawal pajk ljok animala z ̈elatc ̈ha. Jalla niiqui dragón cjitatac ̈ha.
Pakallawk achchiztac ̈ha, niz ̈aza tunca wajrichiztac ̈ha. Niz ̈aza zapa
achquiz mantiñi z ̈oñz̈ pillunacz̈tan tewz ̈intatac̈ha. 4 Niiz̈ pajk kjurz
wewcz ̈cu, c ̈hjep parti warawaranaca tjojtskatchic̈ha yokquin. Jalla nii
dragonquimaatakayujcquiz tsijtsic̈ha, naamaatakamajtz ora tjewz ̈can.
Jalla nuz̈ tsijtsic ̈ha, naaz ̈a majtta wawa lujlzjapa majttiquiztanpacha.
5Nekztanaqui naa maatakqui lucmajch wawa majtchinc ̈ha. Nii lucma-
jchqui tjapa nacionquiz z̈ejlñi z ̈oñinaca c'aripacha mantiñiz̈ cjequic̈ha.
Pero jalla nuz̈ majttiquiztan nii lucmajch wawaqui Yoozquin wayti-
tatac ̈ha, Yooziz ̈ tjaata puestunaca tanzjapa. 6 Naa maatakzti ch'ekti
yokquin atipassinc̈ha. Jalla nicju Yoozqui naa maatakaltajapa tsjii yoka
tjaczinchic ̈ha. Jalla nicju 1260 tjuñinaca watzcama c ̈hjerchiz cjequic ̈ha
naaqui.

7 Jalla nekztanaqui arajpachquin quira zaltissic̈ha, Miguelz ̈tan niiz ̈
mazi anjilanacz̈tan dragonz̈ quintra quira zaltissic̈ha. Nii dragonz̈tan
niiz ̈ mazinacz ̈tan ancha kichjassic ̈ha. 8 Pero atipta cjissic ̈ha. Jalla
niz ̈tiquiztan arajpachquin ana iya z ̈elasac̈ha. 9 Jalla niz̈tiquiztan nii
dragonz̈tan niiz ̈mazi anjilanacz̈tan tii yokquiz chjatkatz ̈quitatac̈ha. Nii
dragonqui Satanás diablupantac ̈ha. Niic ̈ha tuquita z ̈koraz̈takaz in-
callñiqui. Tuquitan nii diabluqui Evaquiz incalltiquiztan tjapa tii muntu
incallchic ̈ha anawali cjiskatzjapa.
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10 Jalla nekztanaqui wejrqui arajpachquin tsjii altu jora nonzinc ̈ha,
tuz ̈ cjiñi:
—Jaziquiultim liwriiz tjuñi tjonc ̈ha, niz ̈azaYoozazi tjeez tjuñi tjonc ̈ha,

niz ̈aza uchumYooz tjapamantiz tjuñi tjonc ̈ha. Niz ̈aza Yooziz ̈uchta Jesu-
cristuz̈ mantiz tjuñi tjonc̈ha. Uc ̈hum criichinacz̈ quintrariunacaqui ch-
jatkatta cjequic ̈ha. Majiñamiweenami nii anawaliqui Yooz yujcquiz cri-
ichinacz̈ quintra uj tjojtuñitacḧa. 11 Pero criichinacaqui anawal diablu
atipchic̈ha, Uuzaz̈takaz Jesucristuz ̈ ticziz̈ cjen, niz ̈aza Yooz taku paljay-
chiz ̈ cjen. Niz̈azanii criichinacaquiYooz takupaljaycanana jiwjatchic̈ha
ticzuca cjenami. 12 Arajpacha, niz ̈aza arajpachquin kamñinaca, cuntin-
tuz ̈ cjee. Yokquiz kamñinaca, kotquiz kamñinaca, anc ̈hucaquiz anawali
cjiskataquic ̈ha. Diabluqui chjatkatz̈quitiquiztan ancha z ̈awjzic̈ha. Jalla
niiqui zizza, muntuquiz kamz timpuqui zkoluckazza.

13 Jalla nekztanaqui nii dragonqui yokquiz chjatkatz ̈quita nayz̈cu,
naa lucmajch maatiñ maatakaquiz apzic ̈ha tanzjapa. 14 Nekztan naa
maatakaquiz pizc pajk aquilz ̈ kjara tjaatkalc̈ha, ch'ekti yokquin lay-
can zkoraz̈takaz diabluz ̈quiztan atipzjapa. Yoozqui nii yoka tjaczic ̈ha,
maatakaquiz c ̈hjep wata chicatchiz c ̈hjerchiz cjisjapa. Jalla nii yokquin
maatakqui layñi atipchinc ̈ha. 15 Nekztanaqui z ̈koraz̈takaz diabluqui
persunatquiztanwacchi kjaz jotchic̈ha, pujuz̈takaz, kjaztanniimaataka
tjuzjapa. 16Nekztan yokaqui maatakaquiz yanapzjapa, c'acchic ̈ha. Jalla
nii c'actiquiz dragonz̈ jotta kjazqui luzzic̈ha. 17-18Nii cherz ̈cu, dragonqui
maatakajapa juc'anti z ̈awjchic ̈ha. Jalla nekztanaqui diabluqui naaz ̈a
majchmaatinacz ̈ quintra quira zali ojkchic̈ha. Naa maataka majch-
maatinacaqui tiz ̈tanacac ̈ha. Jakziltat Yooz mantitanac jaru kamc ̈haja,
niz ̈aza Jesucristuz ̈ tjaajinta jaru kamc̈haja, jalla ninacaqui naamaataka
majchmaatinaca cuntac̈ha. Nii diabluqui quira zali ojkz̈cu, kot atquiz
tsijtsic ̈ha.

13
PIZC ANAWALANIMALANACA CHERCHINC̈HA

1 Jalla nekztanaqui chawc kot kjazquiztan tsjii anawali pajk animala
ulanz̈quiñi cherchinc ̈ha. Jalla nii animalaqui pakallawk achchiztac ̈ha,
niz ̈aza tunca wajrichiztac ̈ha, niz ̈aza zapa wajriquiz mantiñi z ̈oñz̈ pil-
lunacz ̈tan tewz ̈intatac̈ha. Niz̈aza achanacquiz Yooz quintra tjuu cjijr-
tatac̈ha. 2 Jalla nii weriz̈ cherta animalatac ̈ha tigriz̈takaz tsijtchi. Niz ̈aza
niiz ̈ ataqui leonz̈ ataz ̈takaztac̈ha. Jalla nekztan dragonz̈takaz diabluqui
nii anawal animalz ̈quiz niiz ̈ poderchiz puestu tjaachic̈ha, walja azziz
mantizjapa. 3 Tsjii achaqui nii animalz ̈ pakallawk achanacquiztan tic-
skatzmaya chjojrichtaz ̈takaztac̈ha. Pero ana ticzic ̈ha. Antiz z̈ejtchic ̈ha.
Nekztanaqui ispantiz ̈cuqui tjapa tiimuntuquiz z ̈ejlñiz ̈oñinacaquianawal
animala apzic ̈ha. 4 Z ̈oñinacaqui nii dragón diabluz ̈quiz rispitchic ̈ha,
Yoozquiztakaz. Niz̈aza nii dragonqui anawal animalz̈quiz niiz ̈ man-
tiz poder tjaachic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinacaqui nii animalz ̈quiz
rispitchizakazza, tuz ̈ cjican:
—¿Jakziltat tii animalz ̈quiztan juc'ant azzizqui? ¿Jequit tii animala

atipasajo? 5 Nekztan nii anawal animalaqui mit takunacami Yooz
quintra chiita takunacami chiizjapa permitta cjissic̈ha. Niz ̈aza puzi
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tunc paan jiiznaca watzcama mantiz poderchiz cjequic̈ha. 6 Jalla nekz-
tanaqui anawal animalaqui Yooz quintra chiichic ̈ha, Yooz tjuu quin-
trami, niz ̈aza Yooz timplu quintrami, niz ̈aza arajpachquin kamñinacz̈
quintrami. Jalla niz ̈ta quintra chiichic̈ha. 7Niz̈aza anawal animalaqui
Yoozquin criichinacz ̈ quintra quira zalajo permittatac ̈ha, ninaca atipz-
cama. Niz̈aza niiz ̈quiz mantiz poder tjaatatac ̈ha, tjapa zaranacchiz
z ̈oñinaczq̈uizimi, tjapa watjanacchiz z ̈oñinaczq̈uizimi, tjapa takunacchiz
z ̈oñinaczq̈uizimi, tjapa nacionanacchiz z ̈oñinaczq̈uizimi, jalla tjapa nii
ana criichi z ̈oñinaczq̈uizimi mantizjapa. 8 Yoozquin ana criichiz ̈ cjen
z ̈oñinacaqui anawal animalz ̈quiz rispitchic ̈ha, Yoozquiztakaz. Nii ani-
malz ̈quiz rispitñi z ̈oñinacz̈ tjuunacaqui anaz ̈ cjijrtac ̈ha, Uuzaz̈takaz Je-
sucristuz ̈ liwruquiz. Liwriita z ̈oñinacz̈ tjuunaca Jesucristuz̈ liwruquiz
cjijrtac ̈ha. Jalla ninacz ̈ laycu ticzic ̈ha Jesucristuqui. Ima tii muntu
kalltan, jakziltiz ̈quiz Jesucristuqui wiñay z ̈eti tjaac̈haja, jalla ninacz̈
tjuunaca cjijrchic̈ha arajpach liwruquiz.

9 Jakziltat nonzñi cjuñchizlaja, nonz̈la. 10 Jakzilta z ̈oñit preso chjichta
cjec ̈haj niiqui, panz ̈ chjichtaz ̈ cjequic̈ha. Niz̈aza jakzilta z ̈oñit pajk
cuchillz ̈tan conta cjec ̈haj niiqui, panz ̈ conta cjequic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
Yoozwajtchiz z ̈oñinacaqui Yoozquin tjapa kuztan cjis waquizic ̈ha, niz ̈aza
pasinsis kuztan cjis waquizic ̈ha, sufrisnaca watzjapa.

SEGUNDOANAWALANIMALA
11 Jalla nekztanaqui yekja anawal animala cherchinc̈ha yokquiztan

ulanñi. Jalla nii animalaqui pizc wajrichiztac ̈ha, uuzaz̈takaz. Pero
dragonz̈takaz chiyatc̈ha. 12 Jalla nii segundo anawal animalaqui tjapa
nii primir animalz ̈ poderchiz mantichic ̈ha, primir animalz ̈tan chica
z ̈ejlcan. Niz̈aza segundo animalaqui tjapa tii muntuquiz z ̈ejlñi z ̈oñinaca
primir animalz ̈quiz rispitskatchic ̈ha. Primir animalatac ̈ha ticzmaya
chjojrichtiquiztan z ̈ejtchiqui. 13 Niz̈aza segundo animalaqui pajk mi-
lajrunaca paachic ̈ha. Tsewctan yokquiz uj tjojtskatchic ̈ha z ̈oñinacaz̈
cheran. 14 Jalla niz ̈ta milajrunaca payi permittatac̈ha, primir animalaz ̈
z ̈elan. Jalla niz ̈ta milajrunaca paachiz ̈ cjen, tii muntuquiz kamñi
z ̈oñinaczq̈uiz incallchic ̈ha. Niz ̈aza z ̈oñinacamantichic ̈ha, chjojrichtiquiz-
tan z ̈ejtchi animalz ̈ irata tsjii yooz paajo. Nekztanmantichic ̈ha, nii yooz
rispitajo. Nii primir animalatac̈hapajk cuchillz̈tan chjojrichtaz ̈ cjenami,
wilta z ̈ejtchi cjissiqui. 15 Segundo animalaqui primir animalz ̈ irata
paata yooz z ̈ejtñi cjiskatchic ̈ha. Niz ̈ta poderchiz cjissic̈ha segundo ani-
malaqui. Jalla nuz̈ z ̈ejtñi cjican, nii paata yoozqui chiiñi cjissic̈ha. Niz̈aza
jakziltat nii yooz ana rispitc̈haja, jalla niiqui contaj cjila, mantichic ̈ha
z ̈ejtñi chiiñi yoozqui. 16 Niz ̈aza segundo anawal animalaqui man-
tichic ̈ha, tjapaz ̈oñinacz̈yujc ayquizimiuz̈ z ̈ewkjarquizimi chimputa cjis-
japa. Koltanacami, pajkinacami, ricachunacami, porinacami, z̈oñz̈man-
tuquiz cjiñinacami, ana z ̈oñz̈ mantuquiz cjiñinacami, liwj mantichic ̈ha,
chimputa cjeyajo. 17Ana chimputa cjenaqui ana kjaychucatac ̈ha, niz ̈aza
ana tuychucatac ̈ha. Nii chimpuqui tuz ̈utac ̈ha, z ̈oñz̈ ayquiz anawal
animalz ̈ tjuuz̈tan uz ̈ anawal animalz ̈ numeruz̈tan cjijrtataz ̈laja, jalla
nii. 18 Jalla nii intintisjapaqui walja zizñi cjistanc ̈ha. Jakziltat zizñi
cjec ̈haja, jalla niiqui anawal animalz̈ número tantiiz waquizic̈ha. Niz̈aza
nii numeruqui z ̈oñinacz̈ numeruc̈ha. Jalla nii numeruqui sojta patac
sojta tuncan sojtani, jalla niic ̈ha.
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14
144,000 Z̈OÑINACA CHERCHINC ̈HA

1 Jalla nekztanaqui Sión cjita cur kjutñi cherchinc ̈ha. Jalla nicju
Uuzaz̈takaz Jesucristuqui tsijtchi z ̈elatc ̈ha. Niiz̈tan chica 144,000
z ̈oñinaca z ̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñinacz̈ ayquiz Jesucristuz ̈ tjuumi, niiz ̈ Ejpz̈ tju-
umi, jalla nii tjuunaca cjijrtatac ̈ha. 2 Jalla nekztanaqui arajpachquiztan
tsjii jora nonzinc ̈ha, wacchi pujunacz ̈ kjaz joraz̈takaz, niz ̈aza pjursanti
jorjorñiz̈ joraz̈takaz. Niz ̈aza nii weriz̈ nonz̈ta joraqui suyniñitacḧa,
jaknuz ̈twacchi arpaquitaranaca suynic ̈haja, jallaniz ̈ta. 3 Jesucristuz ̈tan
z ̈ejlñi z ̈oñinacaqui ew wirsu itsic ̈ha. Nii mantiz puestuz ̈ yujcquiz niz ̈aza
niipajkpic z ̈ejtñinacz̈yujcquiz, niz ̈azanii jilirinacz ̈yujcquiz itsic ̈ha. Anaz ̈
iya jakziltami nii ew wirsu catoki atatc ̈ha; nii 144,000 jalla nii alaja nii
wirsu catokchic̈ha. Nii 144,000 z ̈oñinacaqui yokquiztan liwriitatac ̈ha.
4 Jalla ninacaqui ana zalzi niz ̈aza ana c ̈hjul maatakatan adulteriuz̈takaz
paachic ̈ha. Jalla ninacaqui Uuzaz̈takaz Jesucristo apzic̈ha, jakziquin
ojktc ̈haja, jalla nii. Niz ̈aza ninacatac ̈ha z ̈oñinaczq̈uiztan primero li-
wriita z ̈oñinacaqui. Yooztajapami Uuzaz̈takaz Jesucristuz ̈tajapami liwri-
itatac̈ha. 5 Jalla ninacatac ̈ha ana zinta toscara chiichiqui, niz ̈aza ana
c ̈hjul ujchiztac ̈ha.

C ̈HJEP ANJILANACA CHERCHINC ̈HA
6 Jalla nekztanaqui arajpach taypiquiz tsjii anjila layñi cherchinc ̈ha.

Nii anjilaqui liwriiñi tawkchiztac ̈ha, tii muntuquiz kamñi z ̈oñinaczq̈uiz
parliñijapa. Nii liwriiñi takuc ̈ha wiñayjapawerar razunaqui. Nii liwriiñi
takuqui tjapa z ̈oñinaczẗajapa, tjapa nacionanacchiz z ̈oñinaczẗajapami,
niz ̈aza tjapa zaranacchiz z ̈oñinaczẗajapami, niz ̈aza tjapa takunacchiz
z ̈oñinaczẗajapami, niz ̈aza tjapa watjanacchiz z ̈oñinaczẗajapa, jalla ni-
nacz̈tajapatac ̈ha. 7 Jalla nii anjilaqui altu jorz̈tan tuz̈ chiichic ̈ha:
—Yoozquin rispitñiz̈ cjee. Niiz̈quin honora waytiñiz̈ cjee. Niiz̈ ultim

casticz ora tjonc̈ha. Niiqui arajpachami, yokami, kot kjaznacami, niz ̈aza
kjaz jalzurinacami paachic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niiz ̈quiz rispitñiz̈ cjee.

8 Jalla nekztanaqui yekja anjilaqui apz ̈quichic ̈ha, tuz̈ cjican:
—Babilonia, nii pajk watjaqui akzic ̈ha, akzic ̈ha. Nii watjaqui parti

watjanacchiz z ̈oñinaczq̈uiz anawali kamañchiz cjiskatchic ̈ha, jaknuz ̈t
adulteriuquiz ojklayñinacaqui ana zuma kamañchizlaja, jalla niz ̈ta.

9 Jalla nekztanaqui tercer anjilaqui apz ̈quichic ̈ha, altu jorz ̈tan tuz̈
cjican:
—Jakziltat nii anawal animala rispitc ̈haja, niz̈aza nii z ̈oñiz̈ paata yooz

rispitc̈haja, jalla niiqui castictaz ̈ cjequic ̈ha. Niz̈aza jakziltat niiz ̈ ayquiz
anawal animalz̈ chimputa cjec ̈haja, uz̈ kjarquiz anawal chimputa
cjec ̈haja, 10 jallaniiquiYooziz̈ castictaz ̈ cjequic̈ha. Jallanii anaultimYooz
rispitñi z ̈oñinacz̈ quintra Yoozqui ancha z̈awjwaquic ̈ha. Yoozqui ninaca
ancha casticaquic̈ha. Ninacaqui infiernuquin niz ̈aza asñi azupriquiz
ancha t'akjizaquic ̈ha Yooz zuma anjilanacz̈ yujcquizimi, Uuzaz ̈takaz
Jesucristuz̈ yujcquizimi. 11 Infiernuquin wiñayjapa sufran, uj z ̈ketiqui
z ̈ketaquic ̈ha watay wata. Nii sufriñi z ̈oñinacacḧa majiñami weenami
jeejzqui ana z̈ejlchuca. Ninacaqui anawal animala rispittiquiztanami
niz ̈aza nii paata yooz rispittiquiztanimi jalla niz ̈ta ancha sufraquic ̈ha.
Niz̈aza ninacaqui nii anawal animalz ̈ tjuuz̈tan chimputaz ̈ cjen niz ̈ta an-
cha sufraquic̈ha. 12 Jakziltat Yooz partiquiz z ̈ejlc ̈haja, niz ̈aza Yooz tawk
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jaru kamc ̈haja, niz ̈aza Jesucristuz ̈quin kuz tjaac̈haja, jalla ninacaqui tii
muntuquiz pruebanaca watcan pasinsis kuzziz tira tjurt'ichej cjila.

13 Jalla nekztanaqui wejrqui arajpachquiztan tsjii jora nonzinc ̈ha. Nii
joraqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Jalla tiic cjijra: “Tekztannawjcchuc jakziltat Yooz Jilirz ̈quiz tjurt'ichi

kuzziz ticznac ̈haja, jalla niiqui cuntintuz̈ cjequic̈ha”. Espíritu Santuqui
tuz ̈ cjic̈ha: “Ninacaqui ninacz̈ langzquiztan jeejznaquic̈ha. Niz̈aza
ninacz ̈ zuma obranacquiztanami niz̈aza kamtiquiztanami pactaz̈ cje-
quic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan cuntintuz̈ cjequic ̈ha”.

Z ̈OÑINACA RICUJTA CUJICHAZ̈TAKAZ
14 Jalla nekztanaqui tsewc kjutñi cherz̈cu, chiw tsjiri cherchinc̈ha. Nii

tsjir juntuñ tsjii z ̈oñizẗakaz julzi z ̈elatc ̈ha, korpillu achquiz tjewzi, niz ̈aza
kjarquiz cuchillu tanzi. 15 Nekztanaqui tsjii anjilaqui arajpach Yooz
timpluquiztan ulanchic ̈ha altu jorz ̈tan kjawcan. Nii tsjir juñtuñtan julzi
z ̈oñzq̈uiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii muntuquiz z ̈ejlñi cujich ora tjonchic̈ha. Cujichaqui zuma

pookchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan am cuchillz ̈tan pootzna, cujicha ricuja.
—Nuz ̈ cjichic ̈ha anjilaqui. Tii muntuquiz z ̈ejlñi criichi z ̈oñinacacḧa
cujichaz ̈takazqui.

16 Jalla nekztanaqui nii tsjir juñtuñtan julzi z ̈oñiqui cuchillz ̈tan tii
muntuquiz z ̈ejlñi cujicha ricujchic̈ha. Jalla niz̈tiquiztanYoozquin criichi
z ̈oñinacaqui ricujta cjissic ̈ha.

17Nekztanaqui tsjii yekjaanjilaquiarajpachYooz timpluquiztanzakaz
ulanchic ̈ha, cuchillz̈tan zakaz. 18 Nekztanaqui tsjii anjilaqui arajpach
Yooz altarquiztan ulanchizakazza. Nii anjilaqui akzjapa poderchizza.
Nekztanaqui nii anjilaqui segundo cuchillz ̈tan anjilz ̈quiz paljaychic̈ha,
altu jorz̈tan tuz ̈ cjican:
—Am cuchillz̈tan uwas cujicha ricuja. Uwasnacaqui zuma

pookchic̈ha. Jaziqui nii ricuja. —Nuz̈ cjichic ̈ha anjilaqui. Tii muntuquiz
z ̈ejlñi ana criichi z ̈oñinacacḧa uwas cujichaz ̈takazqui.

19 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui cuchillz ̈tan ana Yoozquin criichi
z ̈oñinaca cujichaz ̈takaz pootchic̈ha, niz ̈aza ricujchic ̈ha. Nekztan nii
ricujta z ̈oñinacaqui uwas cujich uyquiztakaz tjojttatac ̈ha, Yooz casticta
cjisjapa. 20 Jalla nekztanaqui jaknuz ̈t ricujta uwasanaca tjecanc̈haja,
jalla niz ̈ta nii ricujta z ̈oñinacaqui castictatac̈ha Yooz wajtz̈ tjiiquin. Jalla
nuz ̈ castictaz ̈ cjen, ancha ljoc ojkchic̈ha, cawallunacz̈ freno irantizcama.
Quinsa patac kilómetro larcuquin niz̈ta ljoc ojkchic̈ha.

15
PAKALLAWKANAWALINACA

1 Jalla nekztanaqui arajpachquin tsjii siñala cherchinc̈ha. Nii pajk
siñalaqui ancha ispantichucatac ̈ha. Pakallawk anjilanacaqui z ̈elatc ̈ha,
pakallawk anawalinacchiz. Jalla nii anawalinaca wattan Yooz casticz
z ̈erzta cjequic ̈ha.

2 Niz̈aza llijñi kota cherchinc̈ha, ispijuz ̈takaz ujz ̈tan t'ajz ̈ta. Niz̈aza
nii ispijuz ̈takaz kot atquin z ̈oñinaca tsijtchi z ̈elatc̈ha. Nii z ̈oñinacaqui
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Yooz arpi guitara tanzi z̈elatc ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui tii muntuquiz kam-
can, anawal animalquiztan atipchic ̈ha, niz ̈aza niiz̈ paata yoozquiz-
tan atipchic ̈ha. Niz ̈aza nii anawal animalz̈ tjuuz̈tan ana chimpu-
tatac̈ha. 3 Jalla nii z ̈oñinacaqui Yooz sirwiñi Moisés itsñi itsatc̈ha, niz ̈aza
Uuzaz̈takaz Jesucristuz̈ itsñi itsatc ̈ha, tuz ̈ cjican:
“Tjapa azziz Yooz Jiliri, amiz̈ paata pajk obranacac ̈ha ancha zu-

manacaqui, niz̈aza ispantichucac̈ha. Am kamañaqui zuma liji-
tumc̈ha, werarapanc̈ha. Amc ̈ha tjapa nacionchiz z ̈oñinaca man-
tiñamqui. 4 Yooz Jiliri, ¿ject amquin ana eksnasa? ¿Ject amquin
honora ana tjaasa? Am alaja ancha zumampanc ̈ha. Amc ̈ha
zuma lijituma pjalzñamqui, jalla niz ̈tiquiztan tjapa nacionquiztan
z ̈oñinacaqui tjonaquic ̈ha, am rispitzjapa”.

5 Jalla nekztanaqui arajpachquin cherchinc ̈ha timplu kjuyltan.
Jakziquizlaj Yooz lii, jalla nekz Yooz z ̈ejlz̈ kjuya cjetzi cherchinc ̈ha.
6 Nekztan cherchinc ̈ha, timpluquiztan pakallawk anjilanacaqui
pakallawk anawalinac casticchiz tjonchic ̈ha. Ancha zuma llijñi tol
zquitchiztac̈ha, niz ̈aza kor tsjaychiztac̈ha, quecanaca jwerz ̈inta. 7 Jalla
nekztanaqui tsjiiqui pajkpic z ̈ejtñinaczq̈uiztan zapa mayni pakallawk
anjilanacz̈quiz kor chuwa tjaachic ̈ha. Nii chuwanacaqui wiñay
z ̈ejtñi Yooz casticunaca chjijpz ̈tatac̈ha. 8 Nii timpluqui uj z ̈ketz̈tan
chjijpz ̈tatac̈ha, Yooz juc'ant azziz cjen, niz ̈aza juc'ant honorchiz cjen.
Niz̈azaanaz̈ jecminii timpluquin luzi atasac ̈ha, nii pakallawkanjilanacz ̈
anawalinaca watzcama.

16
ANAWALINACA CUTZTA

1 Jalla nekztanaqui tsjii alto chiiñi jora nonzinc ̈ha. Timpluquiztan nii
joraqui pakallawk anjilanacz ̈quiz paljaychic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Oka. Anc̈hucaqui nii intirjita anawalinaca cutzna. Nii anawali-

nacz̈tan Yoozqui z ̈oñinaca casticaquic̈ha. —Jalla nuz̈ paljaychic̈ha nii
joraqui.

2 Jalla nuz̈ paljaytiquiztan primir anjilaqui ojkchic̈ha niiz ̈quiz intirjita
anawalinaca tii muntu yokquiz cutzjapa. Jalla nekztanaqui jakzil-
tat anawal animalz̈ chimputaz ̈laja, niz ̈aza nii anawal animalz ̈ z ̈oñiz̈
paata yoozquiz rispitc̈haja, jalla tjapa ninacaqui anawal llajanacz ̈tan
llajchic̈ha. Niz ̈aza ancha kjawcan aynatc̈ha.

3 Jalla nekztanaqui segundo anjilaqui ojkchic̈ha niiz ̈quiz intirjita
anawalinaca tii muntu kotquiz cutzjapa. Nii kot kjazqui ticzi z ̈oñz̈
ljocnacaz ̈takaz tucchic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan tjapa kotquiz zejlñi ani-
malanacaqui ticzic ̈ha.

4 Jalla nekztanaqui tercer anjilaqui niiz ̈quiz intirjita anawalinaca
cutzic̈ha pujunacquizimi jalzurinacquizimi. Tjapa kjazqui ljoc tuc-
chic ̈ha. 5 Jalla nekztanaqui kjaz mantiñi anjilaz ̈ chiita nonzinc ̈ha. Nii
anjilaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Anchazumamc ̈haYooz Jiliri. Amqui tuquitanami jaztanamiz ̈ejlc ̈ha.

Amqui lijitumakaz pjalz̈cu, casticc ̈ha. 6Nii casticta z ̈oñinacaqui am parti
z ̈oñinacami, niz ̈aza am parti parliñi z ̈oñinacami conchic̈ha. Jaziqui amqui
nii z ̈oñinaczq̈uiz ljoc lickatchamc ̈ha. Jallanuz̈upanninacz̈tawaquizic ̈ha.

7Niz̈aza altarquiztan tsjii chiiz ̈quiñi jora nonzinc̈ha, tuz ̈ cjican:
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—Tjapa azziz Yooz Jiliri. Amqui ultim werara pjalzamc̈ha; niz ̈aza
lijitumapan pjalzñamcḧa. Jalla nuz̈upanc ̈ha.

8 Jalla nekztanaqui cuarto anjilaqui niiz ̈quiz intirjita anawali cutzic ̈ha
tjuñquiz. Jalla nuz̈ cutz̈tiquiztan, tjuñiz̈ siiqui z ̈oñinaca ujsic ̈ha, zmali
kjakcan. 9 Jalla niz ̈tiquiztan z ̈oñinacaqui tjuñiz̈ ujta cjissic̈ha. Jalla
nuz ̈ ujtiquiztan, z ̈oñinacaqui ana persun uj paaznacquiztan jaytichic̈ha,
“Ujchizpantc ̈ha” cjican. Niz ̈aza Yoozquin ana honora tjaachic̈ha. Antiz
Yooz tjuu quintra chiichic̈ha, Yooz nii anawalinacamantiz ̈quichiz̈ cjen.

10 Jalla nekztanaqui quinto anjilaqui niiz ̈quiz intirjita anawali
cutzic ̈ha, jakziquin nii anawal animalaqui mantiñi julzic ̈haja, jalla
nicju. Jalla nekztanaqui nii mantita yokaqui ancha zumchi cjissic̈ha.
Jalla nuz̈ cjen z ̈oñinacaqui persun las ch'atsic ̈ha; ancha t'akjizichic ̈ha.
11 Jalla nuz̈ sufrichiz ̈ cjenami, ana jaytichic̈ha anawali paaznacquiztan,
“Ujchizpantc ̈ha”, cjicanaqui. Pero arajpach Yooz quintra chiichic̈ha,
ninacaz ̈ nuz̈ ayinskatñi llajacama cjenaqui.

12 Jalla nekztanaqui sexto anjilaqui niiz ̈quiz intirjita anawaliqui pajk
Eufrates cjita pujquiz cutzic ̈ha. Jalla nuz ̈ cutztiquiztan, nii pujuqui
kjonchic ̈ha, tuwantan tjonñi jilirinaca kjakz ̈quizjapa.

13Nekztanaqui cherchinc ̈ha anawal dragonz̈ atquiztan anawal ispir-
itu ulanchic ̈ha. Jalla niz̈tazakaz ulanchic ̈ha anawal animalz̈ atquiz-
tanami, niz ̈aza falso profetz ̈ atquiztanami. Nii c ̈hjep ulanchi ispiri-
tunacaqui zcaranacaz̈takaztac̈ha. 14 Nii ispiritunacaqui zajra ispiritu-
nacatac ̈ha. Milajrunacaz ̈ paa-atc ̈ha. Niz ̈aza tjapa tii muntuquiz man-
tiñinacaz̈ juntatc ̈ha, quira zaltisjapa. Tjapa azziz Yooz Jiliriz̈ uchta timpu
pajk quira z ̈elaquic̈ha. 15 Nonz ̈na. Jesucristuqui tuz ̈ cjic̈ha: “Wejrqui
tjañizẗakal tiripintit tjonac ̈ha. Jakziltat naazñikuzziz cjec ̈haja, cuntintuz ̈
cjequic ̈ha. Zquitchizpan cjee; nekztan ana k'ala okasac̈ha, z ̈oñinacaz̈
ombrawillta cjisjapa”. 16 Jalla nekztanaquimantiñi jilirinacaqui juntan-
titaz ̈ cjissic̈ha, tsjii yokquiz. Nii yokaqui hebreo tawkquiz Armagedón
cjitac ̈ha.

17 Jalla nekztanaqui séptimo anjilaqui intirjita anawaliqui querquiz
cutzic ̈ha. Jalla nuz̈ cutztiquiztan altu joraqui arajpach timpluquiz man-
tiz puestuquiztan chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Yooz casticz obranaca cumplita cjissa.
18 Jalla nekztanaqui rayunacami, arañinacami, jorjorñinacami z ̈elatc ̈ha.

Niz ̈aza juc'anti yoka chekjinchic̈ha. Yooziz ̈ z ̈oñi paatiquiztan jalla nii
timpuquiztan anzcama tii yokaqui ana wira juc'anti chekjinchic̈ha.
Walja tsucuñi cheknatc ̈ha. 19 Jalla nuz̈ yoka chekjinz̈cu, Jerusalén
pajk watjaqui c ̈hjep parti t'akz ̈tatac̈ha. Niz ̈aza nacionanacz̈ capi-
talanacaqui k'ala pajlsic ̈ha. Niz̈aza Yoozqui Babilonia pajk watja
cjuñzicḧa. Yoozqui Babilonia wajtz̈ quintra z ̈awjz̈cu, juc'anti castic-
chic ̈ha, jaru vinz̈tan liquintaz ̈takaz. 20 Jalla nuz̈ castican tjapa kot
taypiquiz z ̈ejlñi yokanacami, niz ̈aza curunacami katchic̈ha. 21 Niz̈aza
arajpachquiztan z ̈oñinacz̈ juñtuñ pajk caranuza tjojtz ̈cu, ojkchic̈ha.
Tsjii caranuzaqui quintal jilatac ̈ha, ancha liczitac̈ha. Nekztanaqui
z ̈oñinacaquiYooz quintra chiichic ̈hanii caranuzaz̈ nuz̈ ojktiquiztan. Jalla
nii anawaliquiztan ancha sufrichic ̈ha.

17
PUTIRIIMAATAKA CHERCHINC̈HA
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1 Jalla nekztanaqui tsjii nii pakallawk ana walinacchiz
anjilanacz̈quiztan wejtquiz tjonchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Pichay. Putiriimaataka amquiz tjeeznac ̈ha. Naa putiriimaatakaqui

pajk watja cjic̈ha. Jaknuz ̈t nii pajk watja casticta cjec ̈haja, jalla nii
zakal tjeeznac ̈ha. Jalla nii anawal watjaqui wacchi kjaznacaran z ̈ejlc ̈ha.
Juc'ant anawali putiriimaatakaz̈takazzaniiwatjaqui. 2Tii yokquizman-
tiñi jilirinacaqui naa putiriyatan adulteriuquiz ojklaychic̈ha. Naa irat
kamañchiz pecz̈cu, Yoozquiztan ancha zarakchic̈ha nii mantiñinacaqui.
Jaknuz ̈t vinz̈tan licchi z ̈oñiqui tsjii kjutñi ojkc̈haja, jalla niz ̈ta cjissic ̈ha.

3 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui wejr cherkatchic ̈ha jalla tiz ̈ta.
Tsjii anjilaquiwejr chjitchic ̈ha ch'ekti yokquin. Jalla nicju tsjaamaataka
cherchinc ̈ha. Jalla naa maatakqui ljoc animalz ̈ juntuñ yawchi z ̈elatc ̈ha.
Jalla nii animalaqui persun curpuquiz Yooz quintra tjuunacchiztac ̈ha.
Niz̈aza pakallawk achchiztac ̈ha, niz ̈aza tunca wajrichiztac̈ha. 4 Naa
maatakqui morat ljoc zquiti cujtchintac ̈ha. Niz̈aza korz̈tan, c'ajñimazl-
lanacz ̈tan, c'achanacz̈tan, jalla ninacz̈tan alajitac̈ha. Niz̈aza naaz ̈a kjar-
quiz kor wazu tanzinc ̈ha. Nii kor wazuquiz anawalinacz ̈tan niz ̈aza ana
zuma kamañanaczẗan chjijpz ̈tatac̈ha. 5Niz̈aza naaz ̈a ayquiz tii ana intin-
tazzuca tjuu cjijrtatac ̈ha: “Pajk Babilonia, putirii maatakanacz ̈ maa,
niz ̈aza tii yokquiz ana zuma kamañanacchizmaa”. Jalla nuz̈ cjijrtatac ̈ha.
6 Nekztanaqui wejrqui naa maatak cherchinc̈ha licchiz̈takaz. Naa
maatakqui wacchi Yoozquin criichinaca conchinc ̈ha. Jesucristuz̈quiz
kuz tjaachiz ̈ cjen contatac ̈ha nii criichinacaqui. Ninacz ̈ ljocz̈tan lic-
chiz ̈takaz cjistkalc ̈ha. Jalla naa maataka cherz ̈cu, wejrqui ancha ispan-
tichinc̈ha. 7Weriz̈ ispantitiquiztan anjilaqui wejtquiz paljaychic̈ha, tuz̈
cjican:
—¿Kjazẗiquiztan am ispantejo? Wejrqui naa maatakaz̈ ana intin-

tazzuca puntu amquiz maznac ̈ha. Niz̈aza nii pakallawk achchiz,
tunca wajrichiz animalz ̈ ana intintazzuca puntu amquiz maznac ̈ha.
8 Maatakaz ̈ yawta animala cherchamc ̈ha. Jalla nii animala tuqui-
tan tii muntuquiz z ̈elatc ̈ha. Nekztan ana z ̈elatc̈ha. Wiruñ wilta
z ̈elaquic̈ha, koz anawal tujquiztan ulanz̈caquic ̈ha. Ultimquiziqui infier-
nuquin chjatkattaz ̈ cjequic ̈ha. Tuquitan tii muntu paatiquiztanpacha
Yoozquin ana criichi z̈oñinacz̈ tjuunacaqui anaz ̈ Yooz liwruquiz cjijr-
tatac̈ha. Jalla nii z ̈oñinacaqui anawal animala cherz̈cu ispantaquic ̈ha.
Nii animalaqui z ̈ejlchic̈ha, nekztan ana z ̈elatc̈ha, nekztan wilta z ̈ejlc ̈ha.
Jalla niz ̈tiquiztan ana criichi z ̈oñinacaqui ispantaquic ̈ha.

9 ‛Jalla nii intintizjapa intintiñi kuzziz cjis waquizic ̈ha. Nii anawal
animalz ̈ pakallawk achaqui pakallawk curunaca cjic̈ha. Nii curunacz ̈
juntuñ tsjii watja julzi z ̈ejlc ̈ha. Putirii maatakaz ̈takazza nii watjaqui.
10 Nii pakallawk achanacaqui pakallawk mantiñi jilirinaca cjic̈ha. Pji-
jzkaltan mantiñinacaqui ezzic ̈ha; katchic ̈ha. Tsjii mantic ̈ha anziqui. Nii
tsjiiqui ima tjonc̈ha. Jalla nii tjonz ̈cu upacamakaz mantaquic̈ha. 11Nii
tuqui z ̈ejlñi,nekztananaz ̈ejlñianimalaqui octavomantiñi jiliric ̈ha. Pero
nii pakallawk mantiñinacz̈ partiquiztankalc̈ha. Niz ̈aza ultimquiziqui
infiernuquin chjatkattaz ̈ cjequic ̈ha.

12 ‛Niz̈aza nii amiz ̈ cherta tuncawajranacaqui tuncamantiñi jilirinaca
cjic̈ha. Nii tunca mantiñinacaqui imaz ̈ mantiz poder tanz̈a. Nii anawal
animalz ̈tan chica tsjii orakaz mantaquic ̈ha. 13Nii tunca mantiñinacaqui
tsjii kuzzizza; ninacz̈ mantiz poder tjaaquic ̈ha anawal animalz ̈quiz.
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14Nii anawal mantiñinacaqui Uuzaz ̈takaz Jesucristuz ̈ quintra quira zal-
tayskataquic̈ha. Pero Uuzaz̈takaz Jesucristuqui criichi z ̈oñinaczẗan ni-
nacz ̈quiz atipaquic ̈ha. Jesucristuqui Jiliric jiliripanc̈ha, rey mantiñic
mantiñipancḧa. Criichi z ̈oñinacaqui niiz ̈tan chica z ̈elaquic̈ha. Criichi
z ̈oñinacacḧa Yooziz̈ kjawz ̈ta, niz ̈aza illzta, niz ̈aza Yoozquin tjurt'iñi
kuzzizpan.

15 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz cjichizakazza:
—Nii amiz ̈ cherta kjaznacaqui, jakziquin naa maataka julzinz̈laja,

jalla nii kjaznacaqui z ̈oñinaca cjic̈ha. Nii z ̈oñinacaqui tjapaman wat-
janacchiztac ̈ha, niz ̈aza nacionanacchiztac̈ha, niz ̈aza takunacchiztac ̈ha.
16Niz ̈aza nii amiz̈ cherta tuncawajranacaz ̈takazmantiñinacaqui anawal
animalz ̈tan naa puturii maatak quintra chjaawjkataquic ̈ha. Nekztan
naa maataka akznaquic ̈ha, niz ̈aza ana zquitchiztakaz cjiskataquic̈ha.
Niz ̈aza naaz ̈a curpu lujlznaquic ̈ha. Niz̈aza ujz ̈tan ujznaquic ̈ha. 17 Jalla
nuz ̈ nii mantiñinacaqui naa maatakaquiz paaquic ̈ha. Yoozqui ninacz̈
kuznacquiz nuz̈ peckatchic̈ha, Yooz muntacama paa-ajo. Jalla nuz̈
Yooz muntacama paacan ninacaqui tsjii kuzziz cjequic̈ha, anawal ani-
malz ̈quiz ninacz ̈mantiz poder tjaazjapa, Yooz chiitacama cumpliskatz-
japa. 18Niz̈aza amiz ̈ chertamaatakqui pajkwatja cjic̈ha. Nii watjac ̈ha tii
yokquiz z ̈ejlñimantiñi jilirinacz ̈quiz mantiñiqui.

18
BABILONIA CJITAWATJA EZZIC̈HA

1 Jalla nekztanaqui wejrqui tsjii anjila arajpachquiztan chjijwz̈quiñi
cherchinc ̈ha. Nii anjilaqui walja mantiz poderchiztac̈ha; niz̈aza walja
kjanatc ̈ha. Nuz̈ kjanan tii yokaquimajiñazẗakaz cjissic ̈ha. 2Nekztanaqui
nii anjilaqui altu jorz ̈tan kjawchic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Babilonia pajk watja ezzic ̈ha, ezzic̈ha. Nii wajtquiz zajranacaqui

watja chassic ̈ha, tjapaman anawal ispiritunacz̈tan, niz ̈aza tjapaman
chjaawjkatta wez̈lanacz ̈tan. 3Nii Babilonia watjaqui tjapa nacionanaca
Yoozquiztan zarakskatchic̈ha, licchinacaz ̈takaz. Niz ̈aza nii watjaz̈ cjen
tjapa tii yokquiz mantiñi jilirinacaqui ana zuma kamañchiz cjissic̈ha.
Niz ̈aza nii wajtchiz z ̈oñinaczq̈uiz tjapaman cusasanaca tuytiquiztan,
tuyñi z ̈oñinacaqui ricachu cjissic ̈ha.

4 Jalla nekztanaqui wilta tsjii jora nonzinc ̈ha, arajpachquiztan
chiiz ̈quiñi. Nii joraqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Wejt parti z ̈oñinaca, nii wajtquiztan ulna, ana nii wajtchiz

z ̈oñinacazẗapacha uj paazjapa, niz ̈aza nii wajtchiz z ̈oñinaczẗanpacha
ana casticta cjisjapa. 5 Nii wajtchiz z̈oñinacz̈ ujnacaqui juc'anti
muntunacz ̈takaz yapchic ̈ha arajpacha irantizcamaz ̈takaz. Juc'anti
ujnaca paachic̈ha. Jaziqui Yoozqui ninacaz ̈ paata ujnaca naychic̈ha.
6 Jaknuz ̈t nii wajtchiz z ̈oñinacaqui yekja z ̈oñinaczq̈uiz anawali paatc̈haja,
jalla nii anawal paatiquiztan jama castictaj cjila. Ninacaz ̈ ujnaca
paatiquiztan pizc wilta juc'anti castictaj cjila. Jaknuz ̈t yekja z ̈oñinaca
anawali cjiskatc ̈haja, jalla niz ̈ta irata pizc wilta juc'anti ana wali
cjiskattaj cjila. 7 Jaknuz ̈t nii wajtchiz z ̈oñinacaqui ancha persun honora
waytitc̈haja, niz̈aza jaknuz ̈t ninacaqui persun kuzcama kamtc̈haja,
jalla nuz̈ anawali kamtiquiztan jama sufriskattaj cjila. Ninacz ̈ kuzquiz
tuz ̈ cjiñitacḧa: “Wejrnacqui juc'ant zumtc ̈ha. Anawalinaca wejtquiz
anapan cjisnasac̈ha. Anal wira tsjaa z ̈ewaz ̈takaz kaaznasac ̈ha”.
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8 Jalla niz ̈tiquiztan nii wajtchiz z̈oñinaczq̈uiziqui casticu tiripintit
tjonaquic ̈ha. Ninacz ̈quiz ancha anawalinaca tjonaquic ̈ha. Jaziqui
z ̈oñinaca ticznaquic ̈ha; niz̈aza llacjizaquic ̈ha; niz ̈aza c ̈hjerz̈ kjara
paznaquic ̈ha; niz ̈aza ujquin ujz ̈taz̈ cjequic̈ha. Muzpa azziz Yooz Jiliriqui
nii z ̈oñinaca pjalz̈cu casticaquic̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan niz ̈ta anawalinaca
tjonaquic ̈ha.

9 Jalla nii cherz̈cu jakzilta mantiñinacat nii wajtchiz z ̈oñinaczẗan
ana zuma kamañchizlaja, niz̈aza persun kuzcama kamchizlaja, jalla
ninacaqui nii wajtchiz z ̈oñinacz̈ castictu cherz̈cu, kaaquic ̈ha, niz ̈aza
llacjizaquic ̈ha. Nii watja ujznan, nii mantiñi jilirinacaqui uj z ̈ketñi cher-
aquic ̈ha. Nekztankaaquic ̈ha. 10 Jallanuz̈ cherz̈cu, niiwatjanuz̈ castictaz ̈
cjen, az ̈kquin tsijtchi z ̈elaquic ̈ha; ana macjatz̈caquic ̈ha. Castictaz̈ cjen
tsucaquic ̈ha, tuz ̈ cjican: —¡Ay! ¡Ay! Babilonia pajk watja. Muzpa azziz
cjenaqui, anawali cjissila. Tsjii ratukaz casticta cjissila.

11 Nii watja castictaz ̈ cjen, tii muntuquiz z ̈ejlñi tuyñinacazakaz
kaaquic ̈ha, niz ̈aza llacjizaquic ̈ha. Ninacz ̈ cusasanaca kjayñimi ana
iya z̈elaquic ̈ha. 12 Ninacz ̈ cusasanacaqui tiz ̈tanacac ̈ha: kori, paaz,
llijñi maznaca, c'achjanaca, zuma pañu, murat pañu, ser pañu, ljoc
pañu, tjapaman zuma ulurchiz tablanaca, zuma marfila cjita maznaca,
jila walurchiz maderanaca, korinaca, jirunaca, zuma marmol cjita
llijñi maznaca, 13 canelanaca, zuma ulurchiznaca, insinsunaca, zuma
ulurchiz mirra cjitanaca, zuma ulurchiz asitinaca, vinunaca, asitinaca,
chiw llamp'u jac'unaca, trigonaca, kuzñi animalanaca, uuzanaca,
cawallunaca, autunaca, tuyzjapa piyunanaca. Jalla tjapa niz ̈tanaca
tuytatac̈ha. 14Nii tuyñinacaqui nii wajt puntuquiztanz ̈ cjequic ̈ha:
—Nii wajtquiziqui anaz ̈ iya tjapaman zumanaca z ̈elaquic ̈ha,

nii ancha juztaz ̈ta zumanacaqui. K'ala pertissic̈ha, wiñayjapa.
Walurchiz cusasanacaqui pertissic ̈ha, niz ̈aza wajtquiz honora tjaañi
cusasanacaqui pertissic̈ha wiñayjapa. —Nuz ̈ chiyaquic̈ha.

15Nii cusasanaca tuyñinacaqui ricachu cjissic̈ha nii wajtchiz z ̈oñinacaz̈
kjaychiz̈ cjen. Jaziqui tuyñinacaqui nii watja casticu cherz̈cu, eksñi kuz-
tan az ̈kquin tsijtchi z ̈elaquic̈ha. Niz̈aza altu jorz ̈tan kjawcan, kaaquic ̈ha,
niz ̈aza llacjizaquic ̈ha. 16 Niz ̈aza ninacaqui tuz ̈ cjequic̈ha: —¡Ay! ¡Ay!
Anawali cjissila tii pajk watjaqui. Tsjaa ricach maatakaz̈takaz z ̈elatc ̈ha,
iñarato zquitchiz cujtchin, zuma pañ zquitchiz, murat pañ zquitchiz,
ljoc pañ zquitchiz. Zuma iñarato z ̈elatc ̈ha, korz̈tan, zuma walurchiz
maznacz ̈tan, zuma c'achjanacz̈tan. 17 Tsjii ratukaz tjapa nii wajtquiz
walja walurchiz cusasanaca pertissic̈ha. —Jalla nuz ̈ cjequic ̈ha.
Jalla nii watja casticu cherz̈cu, warcu joojooñinacami, warcuquiz

ojklayñinacami, warcuquiz langzñinacami, tjapa kot warcuz ̈tan
langzñinacami az ̈kquin tsijtchi z ̈elaquic̈ha. 18 Jalla nii wajtquiztan uj
z ̈ketñi cherz ̈cu, kjawaquic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—¿Jakziltawatjat tiz ̈ta chawc watjaz̈tapacha z ̈ejljo?
19 Jalla nekztanaqui ninacaqui persun achanacquiz pjilz ̈tan tjatz-

naquic ̈ha, ancha kaacan, niz ̈aza ancha llacjizcan. Niz ̈aza tuz ̈ cjequic ̈ha:
—¡Ay! ¡Ay! Ana wali cjissila nii chawc watjaqui. Nii wajtquin

cusasanaca chjitchiz̈ cjen, tjapa warcuz ̈tan langzñi z ̈oñinacaqui cusa
ricachu cjissic ̈ha. Niz̈aza tsjii ratulla akz ̈tala.

20 Arajpachquin z ̈ejlñinacazti, nii watja akz ̈taz ̈ cjen, cuntintuz ̈ cjee.
Yoozquin criichi z ̈oñinaca, cuntintuz ̈ cjee. Nii wajtchiz z ̈oñinacaqui
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anc ̈hucaquiz anawali paachic̈ha. Yooz parti z ̈oñinaca, niz̈aza Yooz
uchta apostolonaca, niz ̈azaYoozpuntuparliñinaca, tjapaanc ̈hucaltajapa
Yoozqui nii watja casticaquic̈ha. Jaziqui anc̈hucaltajapa Yoozqui nii
watja casticaquic̈ha.

21 Jalla nekztanaqui tsjiiwalja azziz anjilaqui tsjii pajkmaz tjaajz̈takaz
waytiz̈cu kotquiz tjojtchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tii maz tjaaj tjojttaz̈okaz Babilonia chawc watja tjojttaz̈ cjequic̈ha.

Anaz ̈ wira iya cherta cjequic ̈ha. 22 Tii wajtz ̈ calliran anaz ̈ wira iya
itsñi jora nonz̈taz ̈ cjequic ̈ha, arpi guitar jorami, itsñi jorami, pincall
jorami, trompetpekz jorami. Niz ̈aza tiiwajtquiz anaz ̈wira iyaoficiuchiz
langzñinacami z ̈elaquic̈ha. Niz̈aza tii wajtquiz anaz ̈ wira iya z ̈oñinaca
tjaajz ̈tan jawunñi jora nonz̈taz ̈ cjequic ̈ha. 23Niz ̈aza tii wajtquiz micha
pekz ̈ta anaz ̈ iya cheraquic ̈ha. Niz ̈aza anaz̈ iya zalzñi pjijzta ch'ajwiñi
nonznaquic ̈ha. Tuqui tii wajtquiz tuyñinacaqui z ̈oñinacz̈ yujcquiz pajk
z ̈oñitacḧa. Maña paacan, tii wajtchiz z ̈oñinacaqui tjapa nacionanacchiz
z ̈oñinaczq̈uiz incallchic ̈ha.

24 Niz ̈aza tii wajtchiz z ̈oñinacaqui Yooz parti z ̈oñinaca, niz ̈aza Yooz
puntu parliñinaca conchic ̈ha. Tjapaman z ̈oñinaca contac̈ha.

19
ARAJPACHQUIN YOOZQUI HONORCHIZZA

1 Jalla nekztanaqui arajpachquin wacchi z ̈oñinacz̈ jora nonzinc̈ha, tuz ̈
cjican:
“¡Aleluya! Uc ̈hum Yoozza liwriiñiqui, walja azzizza, walja honorchizza.

2 Uc ̈hum Yoozza lijituma pjalzñiqui. Jalla nuz̈ Babilonia wajtchiz
z ̈oñinaca lijituma casticchic ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui tjapa wajtchiz
z ̈oñinaczq̈uiz ana wali kamañchiz cjiskatchic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan
casticta cjissic̈ha. Niz ̈aza Yoozquin sirwiñi z̈oñinaca conchiz ̈ cjen,
Yoozqui nii z ̈oñinaca casticchic ̈ha”.

3Wilta nii arajpachquin z ̈ejlñinacaqui altu jorz̈tan chiichic ̈ha, tuz̈ cji-
can:
—¡Aleluya! Nii wajtquiztan uj z ̈keti wiñaya z ̈ketaquic̈ha.
4 Nekztanaqui arajpachquin paa tunc puzin jilirinacz̈tan pajkpic

z ̈ejtñinaczẗan yokquiz quillz ̈cu, puct'ichic̈ha. Niz ̈aza Yoozquiz
rispitchic ̈ha. Yoozqui niiz ̈ mantiz puestuquiztac̈ha. Rispitcan tuz ̈
cjichic ̈ha:
—¡Nuzöj cjila! ¡Aleluya! ¡Amén!
5 Nekztanaqui mantiz puestuquiztan tsjii jora nonzinc ̈ha tuz ̈

chiiz ̈quiñi:
“Tjapa Yoozquin sirwiñinaca, Yoozquiz honora waytila. Koltami pakjimi

tjapa Yoozquin rispitñinacami, Yoozquiz honora waytila”.
6 Nekztan wejrqui wacchi z ̈oñinacz̈ jora nonzinc ̈ha. Wacchi kjaz

pujquiz kjawñizẗakaztac̈ha. Nii joranacaqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
“¡Aleluya! Uc ̈hum tjapa azziz Yooz Jiliriqui tjapa mantiz kallantichic̈ha.

7 Jalla niz ̈tiquiztan anchaz ̈ chipz ̈la uc̈humqui, cuntintuz̈ cjila.
Yoozquin honoraz̈ tjaala. Uuzaz̈takaz Jesucristuz̈tan niiz ̈ parti
z ̈oñinaczẗan juntu kamz ora irantiz ̈quichic ̈ha, tsjii zalz pjijsta
oraz̈takaz. Jesucristuz̈ parti z ̈oñinacaqui listu tjaczic ̈ha, zalziñ
turaz̈takaz. 8 Finu zquitinacz̈tan cujtzic ̈ha; ancha limpu, niz ̈aza
llijñitacḧa”.
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Nii finu zquitinacz̈tan cujtchi tuz ̈ cjic̈ha, Yoozquin criichinacaz ̈ zumaka-
mañanacchiz, jalla nii. Jalla nuz̈ zquitinacz ̈tan cujtzkatchic ̈ha Jesucristuz ̈
parti z ̈oñinaczq̈uiz.

9 Jalla nekztanaqui tsjii anjilaqui wejtquiz paljaychic̈ha tuz ̈ cjican:
—Jalla tuz ̈ cjijra: “Uuzaz̈takaz Jesucristuz̈ zalz pjijztiquiz invittanaca

cuntintoj cjila”.
Niz̈aza wejtquiz cjichic ̈ha:
—Jalla tii weriz ̈ chiita takunacaqui Yooz zumawerar razunanacac̈ha.
10 Jalla niz̈tiquiztan wejrqui nii anjilz ̈ kjojchquiz quillz̈cu

puct'ichinc ̈ha, nii rispitzjapa. Niizti wejtquiz chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ana niz ̈ta paa. Wejrqui Yooz sirwiñtcḧa, amtan chica, niz ̈aza

am jilanacz ̈tan chica. Tjapa anc̈hucc ̈ha Jesucristuz̈ puntuquiztan par-
liñinacaqui. Yoozquin alaja rispita amqui.
Jakziltat Jesucristuz ̈puntuquiztanmazinc ̈haja, jallaniic ̈hawerarYooz

taku parliñiqui.
CHIWCAWALLQUIZ YAWCHI Z̈OÑI

11 Jalla nekztanaqui arajpacha cjetzi cherchinc ̈ha. Jalla nicju tsjii
chiw cawallu jecz̈quichic ̈ha. Calwallquiz tsjii zuma z ̈oñi yawchi cherch-
inc ̈ha. Nii z ̈oñiqui Zuma Lijituma cjitac ̈ha, niz ̈aza Werar Razunchiz
cjitac ̈ha. Jalla nii z ̈oñicḧa zuma lijituma pjalzñiqui, niz ̈aza ultim werar
razunquiztanc̈ha quira zaltiñiqui. 12Nii z ̈oñz̈ c ̈hjujcquinacaqui ujz ̈takaz
c'ajatc ̈ha. Niiz̈ achquiz wacchi mantiñi z ̈oñinacz̈ pillunacchiztac ̈ha.
Niz̈aza niiz ̈quiz tsjii tjuu cjijrtatac ̈ha. Nii tjuuqui niikaz zuma intin-
tic ̈ha. 13 Nii z ̈oñiqui ljocz̈tan tinta tol zquitchiztac̈ha. Niiz̈ tjuuqui
Yooz Taku cjitac ̈ha. 14 Niiz̈quiz apzcatc ̈ha arajpach zultatunaca; chiw
finu zquitchiznacatac ̈ha, niz ̈aza limputac ̈ha. Nii zultatunacatac ̈ha chiw
cawallunacquiz yawchi. 15Nii zuma z ̈oñz̈ atquiztan tsjii pajk ar cuchillu
ulanchic ̈ha, nacionanacchiz z ̈oñinaca casticzjapa. Tjapa nacionanacchiz
z ̈oñinaczq̈uiz mantaquic ̈ha, tjapa anawali paatiquiztan jama casticcan.
Jaknuz ̈t tsjii uwas cujichñi z ̈oñiquiuwaskjaz zpjijtzjapa tjecanc ̈haja, jalla
niz ̈ta irata nii zuma z ̈oñiqui Yooztajapa quintra z̈oñinaca tjecnaquic ̈ha.
Tjapa azziz Yoozza anawali z ̈oñinacz̈ quintra z ̈awjchipan. Anziqui ni-
naca casticta cjissa. 16Nii tjecanñi z ̈oñz̈ tol zquitquizimi niiz ̈ lizquizimi
tii tjuu cjijrtatac ̈ha: “Tjapamantiñi reynacz ̈quiztan tsjan reyc ̈ha. Niz ̈aza
tjapa jilirinacz ̈quiztan tsjan jiliric ̈ha”.

17 Jalla nekztanaqui cherchinc̈ha, tsjii anjila tjuñquiz tsijtchi. Alto
jorz ̈tan arajpachquin laylayñiwez ̈lanaca kjawzic ̈ha, tuz ̈ cjican:
—Tekchuc picha. Niz ̈aza tekz ajcsca, Yooz tjaata c̈hjeri lujlzjapa.

18 Tekz ajcsca, mantiñi reynacz ̈ janchi lujlzjapa, niz ̈aza zultatu man-
tiñinacz̈ janchi lujlzjapa, niz ̈aza tjup kuzziz z ̈oñinacz̈ janchi lujlzjapa,
niz ̈aza cawallunacz ̈ chjizwimi nii yawchi z ̈oñinacz̈ janchimi lujlzjapa,
niz ̈aza tjapaman z ̈oñinacz̈ janchi lujlzjapa, z ̈oñz̈ mantuquiz cjicjiñi
z ̈oñinacz̈ janchimi, ana z ̈oñz̈mantuquiz cjicjiñi z ̈oñinacz̈ janchimi, kolta
z ̈oñinacz̈ janchimi, pajk z ̈oñinacz̈ janchimi; tjapaman z ̈oñinacz̈ janchi
lulaquic ̈ha. —Nuz ̈ cjichic ̈ha anjilaqui.

19 Jalla nekztanaqui cherchinc ̈ha, nii anawal animalz̈tan yokquiz
mantiñi reynacz ̈tanami ninacz̈ zultatunacz ̈tanami ajcsitac ̈ha, chiw
cawallquiz yawchi z ̈oñz̈ quintra kichjasjapa, niiz ̈ zultatunacz ̈tanpacha.
20 Quira zaltiz ̈cu, nii anawal animalaqui preso tanta cjissic ̈ha, falso
profetz ̈tan chica. Jallanii falsoprofetaqui animalz ̈yujcquizmilajrunaca



APOCALIPSIS 19:21 539 APOCALIPSIS 20:11

paachiz ̈ cjen, nii animalaz ̈ chimputa z ̈oñinaca incallchic ̈ha; niz ̈aza nii
animalz ̈ z ̈oñiz̈ paata yoozquiz rispitñi z ̈oñinaca incallchizakazza. Jalla
nii pucultan anawalinacaqui azupri infiernuquin tjojttatac ̈ha, z ̈ejtñi
sufrisjapa. 21Nii chiw cawallquiz yawchi z ̈oñiqui parti quintra z ̈oñinaca
pajk cuchillz ̈tan conchic ̈ha. Nii pajk cuchilluc̈ha nii z ̈oñz̈ atquiztan
ulanchiqui. Jalla niz ̈tiquiztan tjapa nii ajcsi wez ̈lanacaqui ninacz̈
janchiz ̈tan, chjizwinacz ̈tan ancha chjekchi cjissic̈ha.

20
WARANKWATA PUNTU

1 Jalla nekztanaqui tsjii anjila cherchinc ̈ha, arajpachquiztan tjonñi.
Nii anjilaqui kjarquiz llawi tanzic ̈ha; niz ̈aza pajk carina tanzic̈ha. Nii
llawiqui koz anawal tuj llawitac ̈ha. 2 Nekztan nii anjilaqui dragón
tanchic ̈ha. Dragonqui z ̈koraz̈takaz Satanás diabluc̈ha. Jalla nii dia-
bluquiwarankwatawatzcamac ̈hejltac ̈ha. 3Nekztannii anjilaquidiablu
tjojtz ̈cu, koz tuj chawjcchic̈ha. Niz ̈aza tsjii estampillz̈tan z ̈catz ̈inchic̈ha,
diabluz ̈ nacionanacchiz z ̈oñinaczq̈uiz ana iya incallajo, warank wata
watzcama. Jalla nii warank watanaca wattanaqui, wilta cuchta cjis-
tanc ̈ha tsjii upacamakaz.

4 Jalla nekztan mantiz puestunaca cherchinc ̈ha. Jalla nii puestunac-
quin julzi z ̈oñinacaqui pjalzjapa poderchiztac̈ha. Niz̈aza acha murz̈inta
criichinaca cherchinc ̈ha. Nii criichinacaqui contatac ̈ha, Yooz taku
parlitiquiztan, niz ̈aza Jesucristuz ̈ puntuquiztan ticlartiquiztan. Ni-
nacaqui anawal animalz̈quizimi niz ̈aza niiz ̈ paata yooznacz ̈quizimi ana
rispitkalc ̈ha. Niz̈aza anatac̈ha anawal animalz ̈ chimputa, ana yujc
ayquizimi, ana kjarquizimi. Jalla nii conta criichinacaqui jacatatchi
cherchinc ̈ha. Warank watanaca Cristuz ̈tan juntu mantaquic̈ha. 5 Jalla
niic ̈ha primiru jacatatzqui. Parti ticzi z ̈oñinacaqui ana jacatatchic̈ha nii
warank watanaca watzcama. 6Nii primiru jacatatchinacaqui cuntintuz ̈
cjequic ̈ha. Ancha zuma kamañchiz cjequic̈ha. Nii segundo ticzqui
ninacz ̈taqui ana z ̈elaquic̈ha. Nii segundo ticzqui tuz ̈ cjic̈ha, infier-
nuquin chjatkattawiñayjapa casticta cjisjapa. Pero nii jacatatchinacaqui
Cristuz ̈tan juntu mantaquic̈ha warank watanaca. Ninacaqui Yoozta-
japami Cristuz ̈tajapami sirwiñinaca cjequic ̈ha.

7 Jalla nii warank watanaca wattiquiztan Satanás diabluqui cuchtaz ̈
cjequic ̈ha koz tujquiztan. 8 Jalla nuz̈ cutztiquiztan Satanás diabluqui
ulnaquic ̈ha tjapa tii yokquiz z ̈ejlñi nacionanaca incallzjapa. Gog cjita
naciona, niz ̈aza Magog cjita naciona niz ̈aza tjapa nacionanacz ̈quiz
incallz ̈cu, quira zalzjapa ajcskataquic̈ha. Jalla nii nacionanacchiz
zultatunacaqui walja tamac ̈ha, kot at pjilaz ̈takaz. Nuz̈ cherchinc ̈ha.
9 Nii zultatunacaqui walja campuquin ojkchic̈ha, Yooz parti z ̈oñinaca
muyuntizjapa, niz̈aza Yooziz̈ pecta watja muyuntizjapa. Jalla nuz̈
muyuntan, Yoozqui arajpachquiztan uj cutzinz ̈quichic ̈ha, ninaca k'ala
ujzjapa. 10 Nekztanaqui incallñi diabluqui azupriz̈tan asñi uj kotquin
tjojttatac ̈ha. Jalla nicju tuquiqui anawal animalz ̈tan toscar profetz ̈tan
tjojttatac ̈ha. Jalla nicju majiñamiweenami sufraquic ̈ha watay wata.

PAJK CHIWMANTIZ PUESTU
11 Jalla nekztanaqui tsjii pajk chiwmantiz puestu cherchinc ̈ha. Niz̈aza

nii puestuquiz tsjiiqui julzi z ̈elatc ̈ha. Jalla nii julzi mantiñiz̈ nuz̈ z ̈elan,
niiz ̈ yujcquiz arajpachami yokami k'ala katchic̈ha. Nekztan ana iya
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arajpachami yokami z ̈elatc ̈ha. 12 Nekztan ticzi z ̈oñinaca cherchinc ̈ha,
koltami pakjimi, mantiñi Yooz yujcquiz tsijtchi. Jalla nekztanaqui
Yooz liwrunaca cjetz̈tatac̈ha. Niz̈aza yekja liwru cjetz̈tatac ̈ha; liwri-
ita z ̈oñinacz̈ tjuu listichiz liwrutac̈ha. Nii Yooz liwrunacquiz tjapa
z ̈oñinacaz̈paatanacaqui apuntitatac ̈ha. Ticzinacaqui apuntita paatiquiz-
tan jama pjalz̈tatac̈ha. 13 Jakziltat pajk kotanacquiz ticztc ̈haja, jalla
ninacaqui Yooz yujcquiz intirjitatac̈ha. Niz ̈aza jakziltami ticztc ̈haja,
niz ̈aza ticzi z ̈oñz̈ yokquin z ̈ejltc ̈haja, jalla ninacaqui Yooz yujcquiz intir-
jitatac ̈ha. Jalla nekztanaqui tjapa z ̈oñinacaquininacaz̈ paatiquiztan jama
pjalz̈tatac̈ha. 14 Ticzmi niz̈aza ticzi z ̈oñinacz̈ yokami ana iya z ̈elaquic ̈ha.
Asñiujquin tjojttatac ̈ha. Nii asñiuj kotquin sufrisqui segundo ticz cjic̈ha.
15 Jakziltiz ̈ tjuuqui liwriita z ̈oñinacz̈ tjuu listiquiz ana z ̈ejlc ̈haja, jalla
niiqui asñi uj kotquin tjojttazakaztac ̈ha.

21
EWARAJPACHA EWYOKA

1 Jalla nekztanaqui ew arajpachami ew yokami cherchinc̈ha. Primir
arajpachami primir yoka katchicha, niz ̈aza kotami. 2Nekztanaqui wejr
Juanqui ew Jerusalén watja cherchinc ̈ha, Yooz arajpachquiztan tjonñi.
Jaknuz ̈t tsjaa zalzin turqui persun tjowaz ̈tajapa tjaczinz ̈laja, jalla niz ̈ta
zuma tjacz̈tac ̈ha ewwatjaqui. 3Nekztan arajpachmantiz puestuquiztan
tsjii jora nonzinc ̈ha. Altu tawkz ̈tan tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Cherz̈ca. Yoozqui z ̈oñinacz̈ taypiquiz kamc̈ha. Yoozqui ninacz̈tan

chica kamaquic ̈ha, niz ̈aza nii z ̈oñinacaqui Yooz wajtchiz z ̈oñinaca cje-
quic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozqui ninacz̈tan chicaz̈ cjequic̈ha. 4Yoozqui
ninacz̈ kjaz kaajmi chjujz ̈inaquic ̈ha. Niz̈aza ninacz̈ta anaz ̈ iya ticz
z ̈elaquic̈ha, niz ̈aza iya kaazmi, llaquizmi, sufrismi anaz̈ z ̈elaquic ̈ha.
Jalla ninacaqui k'ala watchic̈ha.

5Nekztanaqui nii mantiz puestuquiz julzñiqui tuz ̈ cjichic ̈ha:
—Cherz̈ca, wejrqui tjappacha ew paa-uc ̈ha. Tii cjijra. Tiic ̈ha werar

takunacaqui, niz ̈aza lijitum takunaca.
6 Jalla nekztanaqui cjichic ̈ha:
—Tjappachaz̈ jazic z ̈erz̈ta. Wejrtc̈ha primirquiztanpacha, niz ̈aza

wiricama, jaknuz ̈t tsjii litranacaqui “A”quiztan kallantic̈haja, niz ̈aza
“Z”quin wiricama z ̈erzaja, jalla niz ̈ta. Jakziltat kjaztakaz zuma ka-
maña ancha pecc̈haja, jalla niiz ̈quiz nuz̈ullakaz zuma kamaña tjaata
cjequic̈ha, jalzurquiztan z ̈ejtñi kjaztakaz. Wejrqui nii zuma kamaña
tjaa-ac ̈ha. 7 Jakziltat tjapa anawalinacquiztan atipac ̈haja, jalla niiz ̈quiz
irinsaz̈takaz tii zumanaca weriz̈ tjaata cjequic̈ha. Wejrqui ninacz̈tajapa
Yooz cjeec ̈ha. Ninacaqui wejt maatinaca cuntaz ̈ cjequic ̈ha. 8 Ana
wejtquin kuzziz z ̈oñinacazti azupri uj kotquin chjatkattaz ̈ cjequic ̈ha.
Jalla tiz ̈ta kamañchizza nii z̈oñinacaqui: Yooz nicñinaca, Yoozquin kuz
ana tjaañinaca, ana zuma kamañchiz z ̈oñinaca, z ̈oñi conñinaca, adulteri-
uquizojklayñinaca,yat'irinaca, z ̈oñiz̈paatayooznaca sirwiñinaca, toscara
chiiñinaca. Jalla ninacaz ̈ asñi ujquin castictaz ̈ cjequic ̈ha. Jalla nii asñi uj
infiernuquin ojkzqui segundo ticz cjic̈ha.

EW JERUSALEN CJITAWATJA
9 Tuquiqui cherchinc ̈ha pakallawk anawalinacaqui pakallawk anji-

lanacz ̈quiz intirjitatac ̈ha. Jalla nekztanaqui nii pakallawk anjilanac-
quiztan tsjiiqui wejtquin tjonchic̈ha. Jalla tuz ̈ cjican, chiichic ̈ha:
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—Pichay. Amquiz tjeeznac ̈ha, Uuzaz ̈takaz Jesucristuz ̈ tur.
10 Jalla nekztanaqui Espíritu Santuqui wejtquiz tuz ̈ cherkatchic ̈ha.

Wejrqui pajk curquiz chjichtatac ̈ha. Jalla niwjctan pajk zuma Jerusalén
watja wejtquiz tjeezic̈ha, arajpachquiztan Yoozquiztan tjonñi. 11 Nii
watjaqui Yooz honorchizza; niz ̈aza llijatc̈ha Yooztakaz. Llijñimaztakaz-
tac ̈ha llijñatcḧa jaspemaztakaz, niz ̈aza ispijuz̈takaz. 12Nii wajt muytata
pajkpirka z ̈elatc ̈ha, tuncapanzanchiz. Zapazanquiz tsjii anjila z ̈elatc ̈ha.
Niz ̈aza zapa zanquiz tsjii tjuu cjijrtatac ̈ha. Nii tuncapan tjuunacaqui
Israel z ̈oñinacz̈ t'akanacz ̈ tjuutac̈ha. 13Nii pirkatac ̈ha tuwanchuc c ̈hjep
zanchiz, uz̈achuc c̈hjep zanchiz, warchuc c̈hjep zanchiz, tajachuc c ̈hjep
zanchiz. 14 Nii wajt muytat pirkaqui tuncapan maz simintuchiztac ̈ha.
Nii tuncapan maz simintuquiz tuncapan Jesucristuz ̈ apostolunacz ̈ tjuu-
naca cjijrtatac ̈ha.

15 Jalla nii wejtquiz chiiñi anjilaqui kor miriis parchizza, nii watja
miriisjapa, zanami pirkanacami. 16Nii watjaqui isquinatutac ̈ha, porap
kjuttan igualatac ̈ha. Anjilaqui kor parz̈tan watja miriichic ̈ha, 2,200
kilometrotac ̈ha, tsewcchuc altu kjutñi, niz ̈aza latuquin igualatac ̈ha.
17Nekztanpirkamiriichic̈ha. Niimuytatpirkaqui sojta tuncpusinmetro
miriichic ̈ha, z ̈oñiz̈metruz̈tanmiriita, jalla nuz ̈.

18 Muytat pirkaqui jaspe maztan pirkitatac ̈ha. Watjaqui kori puru
kjuyanacchiztac ̈ha, limpu ispijuz̈takaz. 19 Niz ̈aza wajt muytat pirkiz ̈
simintunacaqui c'achjamaznacz ̈tanalajitatac ̈ha. Primiruqui jaspemaz-
tan, segunduqui zafiro maztan, terceruqui ágata maztan, cuartuqui es-
meraldamaztan, 20quintuqui ónicemaztan, sextuqui cornalinamaztan,
septimuqui crisólitomaztan, octavuqui berilo maztan, novenuqui topa-
cio maztan, decimuqui crisoprasa maztan, unodecimuqui jacinto maz-
tan, duodecimuqui amatista maztan. 21 Niz ̈aza nii tuncapan zanaqui
tuncapan perlamaznacz ̈tan paatatac ̈ha. Zapa zanaqui tsjii perliz ̈tankaz
paatatac ̈ha. Wajt chawc calliqui kori puru paatatac ̈ha, limpu ispi-
juz ̈takaz.

22 Wajtquiz ana timplu cherchinc ̈ha. Tjapa azziz Yooz Jilirz̈tan
Uuzaz ̈takaz Jesucristuz̈tan, jalla ninacaqui wajt timplu cuntac̈ha.
23Niz̈aza nii wajtquiz kamcan, anaz̈ tjuñimi jiizmi pecasac ̈ha, kjanzjapa.
Yoozpachaz̈ kjanc̈ha, Jesucristuz̈tanpacha. 24 Nacionanacquiztan
liwriita z ̈oñinacaqui Yooz kjanquizkaz ojklayaquic̈ha wajtquiz kamcan.
Niz ̈aza yokquiz mantiñi reynacaqui nii wajtquin honora zjijcaquic ̈ha.
25 Majiñ zita zana cjetz̈taz ̈ z ̈elaquic ̈ha. Niz ̈aza anaz̈ ween z ̈elaquic̈ha.
26 Tjapa nacionanacz̈ honora chjichtaz ̈ cjequic̈ha nii wajtquin. 27 Jalla
nii wajtquizqui anaz ̈ anawali kamañchizqui luzasac ̈ha. Niz̈aza Yooz
chjaawjkatta z ̈oñinacami ana luzasac ̈ha, niz ̈aza incallñi z ̈oñinacami ana
luzasac ̈ha. Jakziltiz ̈ tjuut Uuzaz̈takaz Jesucristuz ̈ liwruquiz cjijrtaz̈laja,
jalla ninacakaz Yooz wajtquiz luzasac̈ha.

22
1Nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz tsjii limpu puju tjeezic ̈ha. Nii puj

kjazqui z ̈eti tjaañi cjic̈ha. Nii kjazqui ispijuz ̈takaztac̈ha. Yooz mantiz
puestuquiztanami, Uuzaz̈takaz Jesucristuz ̈ mantiz puestuquiztanami
ulnatc ̈ha. 2 Nii puj kjazqui wajt chawc call taypiquiz okatc ̈ha, puj
porap kjuttan z̈eti tjaañi munti pakatc ̈ha. Jalla nii muntiqui tuncapan
wilta tsjii watquiz pookc̈ha, niz ̈aza tuncapan frutchizza. Zapa jiizquiz



APOCALIPSIS 22:3 542 APOCALIPSIS 22:16

fruta pookc̈ha. Niz̈aza nii munti chjañinacaqui watjanacchiz z ̈oñinaca
c ̈hjetinzjapac ̈ha. 3 Niz ̈aza nii wajtquiz kamñinacaqui ana iya casticz
cheraquic̈ha. Yooz Jiliriz ̈ mantiz julzmi, Jesucristuz̈ mantiz julzmi nii
wajtquiztac ̈ha. Ninacz ̈ sirwiñinacaqui nii pucultiz̈quiz rispitaquic ̈ha.
4 Niz̈aza Yooz wajtchiz z ̈oñinacaqui Yooz cheraquic̈ha. Niz̈aza Yooz
tjuuqui nii z ̈oñinacz̈ ayquiz cjijrtaz̈ cjequic̈ha. 5 Nii wajtquiz ween ana
z ̈elaquic̈ha. Niz̈aza anaz ̈ sir kjanami, anaz ̈ lampar kjanami, anaz ̈ tjuñ
kjanami pecasac̈ha. Yooz Jiliripachaz̈ ninacz̈tajapa kjana cjequic ̈ha.
Niz̈aza Yoozqui nii wajtquiz kamñinacaqui watay wataz ̈ zuma man-
taquic ̈ha.

JESUCRISTUZ̈ TJONZ TJUÑIWAJILLAC̈HA
6 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz cjichic ̈ha:
—Tii chiita takunacaqui werarac̈ha, zuma lijitumapanc ̈ha. Tuquitan

Yooz Jiliriqui niiz ̈ puntu parliñinaczq̈uiz chiikatchic̈ha. Jalla nii Yooz-
pachaqui niiz ̈ anjila cuchanz ̈quichic̈ha, niiz̈ sirwiñinaczq̈uiz tjeezjapa,
c ̈hjulut wajilla wataquic̈ha, jalla nii.

7 Jesucristuqui wajillaj tjonla.
Jakziltat tii liwruquiz cjijrta Yooz taku catokac̈haja, jalla niiqui cuntin-

tuz ̈ cjequic̈ha.
8 Wejr Juanqui jalla tinaca cherchinc ̈ha, niz ̈aza nonzinc ̈ha. Jalla

nii nonz̈cu, cherz̈cu, nii wejtquiz tjeezñi anjilz ̈ yujcquiz quillzinc ̈ha,
niiz ̈quiz rispitzjapa. 9 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui wejtquiz
chiiz ̈inchic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Ana niz ̈ta paa. Wejrqui Yoozquin zakal sirwuc̈ha, am irata, niz ̈aza

Yooz parti parliñi jilanacaz̈ irata, niz ̈aza tii liwruquiz cjijrta Yooz taku
catokñinacaz̈ irata. Jalla niz ̈tiquiztan Yoozquinkaz rispita.

10Nekztanaqui wejtquin cjichizakazza:
—Tii liwruquiz cjijrta Yooz taku ana chjojzaka joojoowa. Wajillaz̈ tii

taku cumplis tjuñi z ̈catz ̈inz̈quic ̈ha. 11 Jalla nii timpu tjonan, jakziltat
anazuma paacan z ̈ejlc ̈haja, jalla niiqui anazuma kaj paala. Niz ̈aza
jakziltat anazuma kuzziz z̈ejlc ̈haja, jalla niiqui anazuma kuzziz kaj
kamla. Niz̈aza jakziltat zuma kamañchiz z̈ejlc ̈haja, jalla niiqui zuma
kamañchiz kaj cjila. Niz ̈aza jakziltat Yoozquinkaz kuzziz z ̈ejlc ̈haja, jalla
niiqui Yoozquinkaz kuzziz kaj cjila.
Nekztan tsjii joraqui cjichic ̈ha:
12—Nuz ̈upan wejrqui wajillal tjonac ̈ha. Jalla nuz̈ tjoncan premiuchiz

tjonac ̈ha. Zapa mayniz̈quiz tjaa-ac ̈ha, ninacaz̈ kamtiquiztan jama.
13Wejrtc̈ha primirquiztanpacha wiricama, niz ̈aza wejrtc̈ha kalltiñtqui,
niz ̈aza z ̈erzniñtqui, jaknuz ̈t tsjii litra “A”quiztan kalltic̈haja, niz ̈aza
“Z”quin z ̈erzaja, jalla niz ̈ta.

14 Jakziltat persun ujnacquiztan pertuntaz̈laja, jalla ninacaqui limpu
ajunta zquitchiztakazza. Jalla nii pertunta z ̈oñinacakaz cuntintuz ̈ cje-
quic ̈ha. Niz̈aza z ̈eti tjaañi muntiz ̈ frutunacquiztan lulasac ̈ha. Niz ̈aza
ew wajt zanquiztan luzasac̈ha. 15 Pero wajt zancu jalla tiz ̈ta z ̈oñinacaz̈
eclaquic ̈ha: tsjii kjutñikuz tjaañi z ̈oñinaca, yat'irinaca, adulteriuquiz ojk-
layñinaca, z ̈oñi conñinaca, z ̈oñiz̈ paata yooznacz ̈quin rispitñinaca, niz ̈aza
tjapa incallñinaca, niz̈aza tjapa toscar taku pecñinaca. Jalla nii anazuma
z ̈oñinacaz̈wajt zancu eclaquic ̈ha.

16 —Wejr Jesucristutc ̈ha. Wejt anjila cuchanz ̈quichinc̈ha, tjapa
icliz z ̈oñinaczq̈uiz tii takunaca ticlarzjapa. Wejtquiztan David jiliriqui
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tjoniñcḧa. Niz ̈aza Davidz̈ majchmaatinacz ̈quiztan wejrqui tjoniñcḧa.
Wejrtc̈ha weenzlak kjantat llijñiwarawaraz̈takaz.

17Espíritu Santuqui Jesucristuz̈quiz kuzziz z ̈oñinaczẗan “Jesucristuqui
tjonla” cjic̈ha.
Niz ̈aza jakziltat tii chiita taku nonznac ̈haja, jalla niizakaz “Jesu-

cristuqui tjonla” cjila.
Jakziltat kjaztakaz Yooz zuma kamaña ancha pecc̈haja, picha,

Yoozquiztan zuma kamaña tanzjapa. Nuz̈ullakaz tanznasac ̈ha. Zuma
z ̈eti tjaañi kjaztakazza nii zuma kamañaqui.

18 Jakziltat tii liwruquiz cjijrta Yooz taku nonz̈aja, jalla niiz ̈quiz
chiiz ̈inz ̈cuc ̈ha, tuz ̈ cjican: Jakziltat tii cjijrta Yooz taku yapac̈haja, jalla
ninacz ̈quiziqui tii liwruquiz cjijrta anawalinacaz ̈wataquic ̈ha. 19Niz̈aza
jakziltat tii liwruquiz cjijrta Yooz taku t'upznac ̈haja, jalla niiz̈ tjuu Yooz
liwruquiztan jurtaz ̈ cjequic̈ha; niz ̈aza zuma Yooz wajtquiz anaz ̈ luza-
sac ̈ha; niz ̈aza tii liwruquiz cjijrta zumanaca ana niiz ̈tajapa cjequic ̈ha.

20 Jalla tii takunaca ticlarñiqui tuz ̈ cjic̈ha:
—Ultimupanwejrqui wajillal tjonac ̈ha.
Wejrzakaz cjiwc ̈ha:
—Jalla nuz̈oj cjila. Amén. Jesucristo Jiliri, jalla nuz̈ tjona.
21Uc ̈hum Jesucristo Jiliriqui tjapa anc ̈hucaquiz zumaj cjiskatla. Nuz ̈oj

cjila. Amén.
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